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PR^FATIO 

NOVI  EDITORIS. 


M.ULTI  sunt , et  egregii  quidem , qui  Catul- 
liani  caiminis  lepores  veneresque  laudave- 
rint; nemo  (quod  sciam)  illius  naturam  et 
indolem  introspexit,  nemo,  quid  contulerit 
latinis  literis  adjxnnenti,  et  quid  vitii  rursus 
ipsi  importarit  Romani  moris  pravitas,  ad- 
huc sategit  enarrare.  Itaque  quod  magni 
viri  sive  obliti  sunt,  sive  omiserunt  scientes, 
ego,  quantulaecunque  vires  sint,  supplere  ag- 
grediar. Catullum,  primo  peritissimum  ver- 
uum concinnatorem,  dein  vatem  praestan- 
tissimiun  exigere  mihi  propositum  est. 

Praecipue  in  Catullo  eminet,  seu  dicendi 
genus,  seu  excogitandi  vim  intuearis,  grae- 
cissandi consuetudo.  Ita  Graecorum  discipli- 
nis imbuit  animum , et  eorum  in  se  succum 
et  sanguinem  transfudit , ut  ipse  Graecus  in 
Italia  natus,  graeco  ingenio  latino  scribere 
videatur  ; idque  fuit  illi  Graecorum  vestigiis 
insistendi  studium,  ut  in  hoc  versu  Ebriosa 
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acina  ebriosioris'  quum  dicere  ebrioso  pos- 
set, et, quod  erat  usitatius, aci/m/n  in  neu- 
tro genere  appellare;  amans  tamen  hiatus 
illius  homerici , ut  refert  A.  Gellius*,  ebriosa 
dixerit  propter  insequentis  a literae  concen- 
tum. Ergo  multiplices  grieci  carminis  mo- 
dos numerosque  imitari,  et  ad  illius  effi- 
giem suum  artificium  variare  instituit ; 
Graiorum  quidem  discipulus  praeclarissi- 
mus , Romanorum  autem  doctissimus  ma- 
gister; (juo  docente  et  fingente,  prosodia 
latina  ir»  molliores  formas  flecti , jam  inde 
tractabilior , didicit , magnoque  ars  poetica 
proventu,  haud  ex  libelli  amplitudine,  imo  ex 
auctoris  fama  aestimando,  adaucta  effloruit. 

Priores  etenim  sermonem  ditaverant  pa- 
trium magis  quam  carminis  pangendi  scien- 
tiam excoluerant;  quippe  quum  scena  feli- 
cissimum quoilque  ingenium  ad  se  traxisset. 
Iambicos  autem  et  trochaicos  comici  ser- 
monis, tragicos  etiam  trimetros,  ([ui.squis 
fragmenta  veterum  |)oetarum  inspexit,  vel 
Cii'eronem  testem  audiit,  similes  saefiissime 

‘ Carm.  xxvii,  l\, 

' Noct.  Alt  VII , ao. 
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prosteomtioiru  uciirrisse  non  ignorat.  Tuni 
latina  |>oesis  leges  metiendi  syllabas  ver- 
sunujue  digerendi  astrictiores  constantio- 
resque,  et  nova  modulandi  carminis  genera 
desiderabat.  Lyricis  cantibus,  elegise,  et  le- 
viusculis  poematiis  sua  deerat  norma,  et 
rhythmus  cuique  peculiaris.  Ennius,  Luci- 
lius, Plautus,  Terentius  CtTeteriijue  hujus  an- 
tiquitatis, si  nil  intentatum  liquissent,  at 
certe  imjicrfectam  metricam  artem  tradi- 
derant posteris;  quos  inter  Catullus  musici 
operis  princeps  exstitit  et  ab  a^ijualibus  ha- 
bitus est;  adeo  ut,  si  quis  doctrinne  poeticae 
specimen,  qualis  illa  .netate  fuerit,  cogno- 
scere velit,  libellum  Catulli  satis  erit  evol- 
visse. Namque  ibi  occurrent  (piatuorde- 
cim  versuum  species  et  alia?  quoque  oc- 
currerent, nisi  multa  illius  carmina  periis- 
senC*.  Qui,  quum  varietates  modorum  tam 
multas  adhiberet,  habilem  ingenii  vigorem 
insignemque  solertiam  expromebat  exer- 
cendo, animi  causa,  non  sane  ambitiosus 
industria;  frivola;  et  operosa  ostentator. 

' Vid.  inf.  Vulpii  Dinlrib.  de  Met.  Catuli,  p.  uS. 

’ Vid.  inf.  vit.  Catuli,  p.  i 5. 
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Polynietrica  istiiismoili  tentamenta, qu.ne 
ncnio  sa|)ieiis  pluris  a;([iio  «stimaverit , ta- 
men si  recte  judicare  cupias,  ratio  tempo- 
rum habenda  est.  Quotiens  dictio  poetica 
excellentium  virorum  cultu  et  inventis  eo 
perducta  est , ut  copiosa  simul  et  perpolita 
niteat,  vanae  multilormis  versificationis  ar- 
gutia; sterilitatem  ingenii  magis  rpiam  suli- 
tilitatcm  arguunt,  et  degeneres  animos  ad 
inania  praestigiarum  oblectamenta  alliciunt. 
Jam  difficilia  pro  pulchris,  perversa  pro 
rectis  omnes  captant,  et  stulta  verborum 
struendorum  curiositate  neglectus  decor 
sententiarum  jacet.  Donec  vero  poetice  ado- 
lescit, necesse  est  multa  agitet,  multa  peri- 
clitetur , et  alios  atque  alios  habitus  induere 
gestiat,  quum  meliora,  quibus  acquiescat, 
reperire  nititur,  atque  illo  sudore,  qui  in 
irritum  effusus  forsan  multis  videatur,  sti- 
lus paulatim  subactus,  ducere  quo  menti 
placuerit,  docilem  se  pradiere  consuescit. 
Quemadmodum  puer  in  otio  occupatus 
seinper  quidlibet  conatur,  unde  nihil  agens 
sese  fatiget;  imo  vero  hoc  agit,  palaestra 
illa  naturali,  ut,  membrorum  artus, quod- 
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cum(|iic  voluerit  exse((ui,  postea  Bcvi  matu- 
rus, promptius  eommodiusque  moveantur. 
Veterum  poetarum  nostratum  exemplo  utar. 
Hodie  (juidem,  ea,  quibus  tum  illi  se  volentes 
erueiabant , tormenta  ridere  licet,  mi<ras- 
que  laboriosas,  nominibus;  lais,  vire-lais ^ 
triolets ^ ([uas,  (juo  pluribus  vinculis  impe- 
ditae forent , eo  magis  jilacituras  existima- 
bant. Sic  tamen  lingua;  semibarbara;  rusti- 
citatem edomare  coeperunt,  malericinqne, 
unde  Malherbii  illi,  Cornelii,  Bolad,  Ra- 
cinii  miranda  operum  efficerent , minus 
duram  et  asperam  paraverunt;  ut  apud  Ro- 
manos, anteijuam  Varius, Virgilius,  Hora- 
tius, Ovidius,  Tibullus  nascerentur,  multi 
luerant,  qui  linguam  latinam  deformarent. 
Absit  vero  (si  Pluebo  pla(;et)  ut  Villonis,  et 
BaiTi,  omnisque  Pleiados  illius  minime  ciele- 
stis,  vel  Ipsius  Maroti  rudimenta  cum  operi- 
bus Catulli  et  icqualium , aut  priorum  etiam , 
jam  laurea  donandis  , eonqiarare  ausim  ; 
quanquam,  ipiod  ad  versificandi  artis  pro- 
fectum pertinet,  ali([uid  similitudinis  inter 
utroruimpie  momenta  interessc  inibi  vide- 
tur; ita  tamen  ut  Catullum  eximio  ingenio 
j>ru;ditum,  maximisque  instructum  auxi- 
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liis,  adjuvante  priesertini  ulriiis([uc  lingine 
congruentia  ct , ut  ita  dicam  , 6|iotouo-ia  , 
statini  ad  fere  perfectam  elegantiam,  incre- 
mentis, (junc  fecerit,  poeticam  promovisse 
fatear.  Tullius  adversus  C.  Verrem  perora- 
verat , et  eloquentia  Romana  in  curia , in 
rostris  vigclj«t,  (pium  poetarum  collegio 
('alullus  acipenseri  c(x*pit,  <|ui  praeterea,  in 
scri|)tis  Graecorum , optimos  omnimodorum 
versuum  typos  invenit,  quos  latina  lingua 
exprimeret.  Sic  vehementem  sapphicum, 
et  alcaicum  majestate  gravem , et  stropha- 
rum pei’iodos  vel  alacres  et  canoros,  vel 
suaviores  numerosiores([ue  mutuavit. 

Ex  omnibus  versuum  generibus  nullum 
est  cujus  affectus  magis  exploratos  habea- 
mus, et  in  quo  nobis  sit  facilius  proprium 
cujus(|ue  vatis  morem  et  (]uasi  vultum  agno- 
scere, quam  heroicus  hexameter  at(jue  ele- 
giacus; et  hi  quidem  apud  Catullum,  prae  can- 
teris, imaginis  griec;r  lineamenta  manifeste 
referunt.  Ibi  namque  saepissime  adverbia  ex 
adjectivis  deprompta  deprehendes,  qualia  ; 

Amplifice  vestis  decorata  figuris . . . 

Cupide  spectando  Tlicssala  pubes . . . 

(^ux  tavdc  primiiin  clementi  flamine..  . 

I..VIV,  vv.  aOS,  aG8, 
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Crebra  sunt  adjectiva  composita , ut ; 

Namque  fluentisono  prospectans  litore... 

y eridicos  Parcae  coeperunt  edere  cantus. 

Haec  tum  clarisona  pellentes  vellera  voce . . . 

Quae  tibi flexanimo  mentem  p>erfundat  amore . . . 

Justificam  nobis  mentem  avertere  Deorum. 

ibid.  vv.  5a,  3o7,  3ai  , 33i , 4«7- 

Non  raro  cumulatorum  epithetorum  com- 
plexum talem  invenies  ; 

siuives  exspirans  castus  odores 

T>ectulus . . . 

Gnate,  mihi  longa  jucundior  luiice  vita. 

ibid.  vv.  87,  a I 5. 

Quum  ad  cxem[)laria  ^rteca,  in  f[uibus 
videas  particulis  expletivis  aliisque  vocibus 
haud  ita  sententiae  necessariis,  licet  phrasis 
in  tenore  non  ingratis,  versus  abundare, 
sese  Catullus  efformare  diligentissime  at- 
tenderet, inde  factum  est,  ut  identidem  re- 
misse et  oscitanter  incedere  illius  carmen 
videatur.  Latinis  aeque  ac  Graiis  scriptoribus 
verborum  sonantium,  quae  profluenti  ser- 
moni tanquam  auxiliaria  saepius  inderentur, 
copia  non  su|)j)ctebat;  at  pressior  eorum 
plcnionjue  oratio , qualis  aj)ud  Virgilium  et 
Horatium  et  c;eteros  horum  ;e<|uales  con- 
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stat.  Sed  Catullus  supervacanea  repetitione, 
aut  additjuneiito  inutili  languidos  versus 
iionnuiujuani  emittit,  sicut  : 

Illa  tempestate  ferox  quo  tempore  Theseus 

et ; 

Conjugis  an  fido  consoler  memet  amore 
Quine  fugit  lentos  incuivans  gurgite  remos. 

C\RM.  LXIV, 73,  182. 

Qua  clausula,  rotunda  (piideiu,  sed  vacua, 
sensus  loquentis  frigescit. 

Qui  Catullo  maxime  inter  posteros  dele- 
ctabantur, i|)si  eum  hac  parte  nonnunquam 
peccare  intelligebant,  quum  molliusculos  ^ 
leviusculos  versus  notarent'.  Etiamque  du- 
riusculos esse  nonnullos  fatebantur.  Nam 
aut  aspera  elisione  claudicantes  et  horridos, 
aut  congestis  tardatos  spondaeis  jiassim  re- 
perire  est,  e.  g.  : 

Troja  virum  et  virtutum  omnium  acerba  cinis. 

C/tRM.  LXVIII,  90. 

(ulgenti  splendent  auro  atque  argento 

curvis  e litorihus  Piraii. 

Cai(m.  LXIV,  44  1 74- 

Incuria  equidem  magis  (juam  quod  eru- 

' Plin.  epist.  1,16. 
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ditio  vati  deficeret,  naevos  versibus  insper- 
sos facile  persuasum  habeas,  si  tersum  et 
nitidum  et  exquisita  urbanitate  conditum 
ubique  dicendi  genus  consideres.  Utrum  in 
eo  jucunditatem  inaffectatam  elegantissi- 
mamque  simplicitatem  magis  admireris,  an 
emendationem  illaboratam,  vix  dici  potest. 
Quid  autem  laboris  tolerare  jmterat  facetis- 
simus ille  voluptariorum  hominum  sodalis, 
cui  omnis  industria  eo  spectabat, ut  solutus 
omni  cura  gauderet?  Carmina  ex  illius  pe- 
ctore, quasi  ex  aperto  fonte,  ut  amore,  aut 
ira,  aut  quovis  affectu  commotum  erat,  vel 
. effluebant  molliter,  vel  im|ietu  erumpebant. 
Vere  poeticas  animi  dotes  a natura  sortitus 
erat;  nihil  erat  in  sensibus  tam  vehemens 
et  elatum,  nihil  in  rebus  tam  grande  et  ma- 
gnificum, quod  ille  et  cogitando  assccjui  et 
dicendo  exprimere  non  valeret.  Sed  qua 
marcebat  usque  desidiosus,  obfuit  ingenio 
luxuries,  et  natum  ad  ingentia  inter  ludi- 
cra detinuit.  H;cc  est  causa,  cur  inventio- 
nis et  compositionis  laude  omnino  caruerit, 
partibus  quidem  perfectissimus,  at  infelix 
operis  summa , quoties  intra  angustos  poe- 
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inatii  parvuli  fines  noii  constitit Hanc  est 
cur  sinceris  Anacreontis,  et  Sapphus,  et 
veterum  Graecorum  veneribus  innutritus, 
nonnunquam  in  delicias  Alexandrinorum 
haud  satis  verecundas  et  sobrias  degenera- 
verit, intempestivis  nonnunquam  in  imagi- 
nibus juveniliter  exsultans,  immo  lasciviens 
pueriliter’. 

Gravius  autem  carmini  crimen  objicitur, 
(piod  poeta  cavillatione  magis  (juam  argu- 
mentis occupatum  i\dt\  neque  eluit  ipiomi- 
nus  illud,  nisi  celebritati  nominis,  at  certe 
notitire  operum , officeret,  praecipue  apud 
rcceutiores.  Librum  enim  tanta  spurcitie 
foedatum  quis  magister  legendum  ingenuis 
adolescentibus  proponere  sustineat  ? Unde 
fit,  ut  multis  nomine  tantum  cognitus  rc- 


‘Ex  ista  notatione  excipias  velim  Manlii  et  Juliae  epi- 
tlialainium. 

'Exemplo  sint  Carm.  Lxiv,  vv.  (ia  — 65,  uhi  descri- 
bendis Ariadnes  vestibus,  in  summo  dolore,  luxuriat , et  ib. 
vv.  3i  1 — 3ao,  in  quibus, quum  solertissime  quitleiu  lani- 
ficii partes  depingeret,  at  loco  in  illo  non  operarias  vulga- 
res, sed  Deas  fatidicas  exhibendas  oblitus  est,  et  Ciarm. 
i.xviii,  vv.  IO  7 — II  8,  qui  ex  amorv  profundo  dedu- 
cunt lecloreui  in  baralbnuu  ab  Hereule  enbssuin. 

'Cariii.  XVI,  5. 
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manserit,  quij)pe  qui  ubi  c literarum  gy- 
niiiasio  excesserint,  civilibus  intricati  nego- 
tiis, non  facile  studia  literarum  antiquarum 
repetant,  aut,  si  repetere  vacet,  libentius, 
quos  teneris  ab  annis  convictores  habue- 
rint, ad  cos  scriptores  revertantur.  Legen- 
tem ([uoque  obsitae  plurimis  in  locis  sordes 
adeo  offendunt,  ut  prae  fastidio  nonnunquam 
librum  emittat  e manibus,  et  A.pollinis  alu- 
mnum in  amicam  luto  suem  subito  conver- 
sum sectari  mens  abhorreat.  Duos  ita  dis- 
pares inter  se  atque  ita  discrepantes  in  uno 
codemque  exsistere  vix  credibile  est.  At  si 
recjuiras,  qui  fieri  possit,  ut,  cujus  carmen 
«lictante  Gratiarum  decentium  choro  scri- 
ptum esse,  et  illud  unguentum^  quod^  ut  ait, 
puellce  sua  donarunt  veneres  eupidinesque 
fragrare  videbatur,  statim  is  canina  rabie  in- 
stinctus, aut  lupanari  ardens  libidine,  hau- 
stam e cloacis  illuviem  evomat ; ad  mores 
Ivomanorum  respiciendum  est,  (jui,  dum 
luxu  repentino  diffluerent,  auro  quidem  et 
j)urpura  decori,  at  nnmentibus  prisci  ruris 
vestigiis,  et  ferocia  militari  domi  dcbac- 
chante,  in  vitia  quit'(|uc  immanissima  sese 
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ingurgitabant.  Gr.Tcia  ca[)ta  cepit  prolecto 
et  ornavit  ferum  victorem,  nunquam  peni- 
tus mitigavit,  quin  insititiaj  populi  late  regis 
humanitati  brutum  alicjuid  et  belluinum 
subesset  usque  et  recrudesceret. 

Ignoscendum  igitur  Catullo  censebis , 
quod,  qualiter  Romee  viveretur,  contagione 
se  integrum  purimique  non  servaverit.  Sin 
autem,  quanta  dulcedine,  quantis  blandi- 
loquentiae illecebris  lingua  Romuli  nepo- 
tum demulceri  potuerit,  scire  velis,  aurea 
illius  carmina  perleges.  Te  passim  delecta- 
bunt et  suaviolum  dulcius  ambrosia^  et  bra- 
chiolum teres  puellae  et  solatiolum  doloris  et 
turgiduli  flendo  ocelli^  et  millia  dicendi  ve- 
nerum sine  fuco.  IVoli  credere  circa  tantum 
mollicellas  quasdam  voces  delinirnenta  car- 
minis versari ; imo  vero  conjunctis  aptissime 
et  conspirantibus  in  unum  delectu  et  comjio- 
sitione  verborum,  et  suavissima  sonorum 
harmonia,  et  imaginum  ainmnilate,  felici  in- 
genio enascuntur,  sicut  laetatam  rore  necta- 
reo tellurem  sponte  rosarum  germina  |)e- 
(lerisse Teius  senex  canebat.  An  elegidiorum 
specimina  et  hendecasyllabos  amatorios 
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huc  afferam',  df*(|ii>l’usclisertissimusRhetor 
haud  immerito  jironuntiavit  : «Ce  sont  de 
jietits  chefs-d’ocuvre,  ou  il  n’y  a pas  un  mot 
qui  ue  soit  precicux,  mais  qu  ii  est  aussi 
impossible  d’analyser  que  de  traduire.  On 
definit  d’autant  moins  la  grace  qu’on  la ' 
sent  mieux.  Celui  qui  pourra  expliquer  Ic 
chanue  des  regards,  du  sourire,  de  la  de- 
marche d’une  femme  aimable , celui-la 
pourra  expliquer  le  charme  des  vers  de  Ca- 
tulle*.» Quos  eximijE  meritis  jucundissimos 
foetus,  qui  prorsus  Catulliani  sunt,  neque 
saeculi  obscocnitate  infecti,  ubi  videris,  etsi 
tristi  supercilio  censuram  susceperis,  con- 
fido non  magis  tibi  constituram  severita- 
tem, quam  gravissimo  illi  arcopagitarum 
consilio,  quibus  ream  intuentibus  formo- 
sissimam calculus  infaustus  excidit. 

Nunc,  de  Catullo  praefatus,  pauca  de  hac 
editione  adjiciam. 

'E.  g.  e multis,  Carm.  111,  V ad  Lesbiam,  XXXV  ad 
Caecilium,  XLV  de  Acme  et  Septimio,  LXl,  LXll  epi- 
thalamia, LXXXV  de  amore  invito,  LXXXVT  de  for- 
mosa etc.  etc. 

’ La  Harpe,  Cours  de  Litteratura,  tome  II,  pag.  i8q, 
^it.  d’Agassc. 
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Fere  sextus  Iricesinius  annus  est,  amice 
Lector,  ut  principatum  inter  Catulli  edi- 
tiones Doeringiana  obtinet,  haud  imme- 
rito, sive  textus  plurimis  in  locis  mutili 
sanationem,  sive  sententiarum  intellectum 
, .-estimes.  Namque  emendationum  interpre- 
tationumqueAchillisStatii,Murcti,Passcra- 
tii,Vossii,Yulpii  aliorumque  flore  decerpto, 
collalaque,  quam  apud  Graecos  et  Latinos 
poetas  ipse  collegerat,  uberrima  locorum 
messe,  obscura  illustravit,  corrupta  resti- 
tuit in  melius,  afficta  exjmnxit,  pulcher- 
rima quaeque  et  genuina  similium  compara- 
tione adornavit. 

Talem  illam  editionem,  amice  Lector, 
integram  ad  verbum  recudendam  curavi- 
mus. Sed  quantumvis  egregium  vii’um  su- 
spicifimus,  tamen  superstitiose  in  illius  ver- 
ba jurare,  abdicato  nostro  judicio,  nobis 
non  destinatum  fuerat.  Itaque  si  quid  hu- 
manitus illi  excidit , ut  acute  dicta  aut  exi- 
mie excogitata  pneteriret,  vel  sensum  Ca- 
tulli falsa  explanatione  in  pravum  detor- 
(|ucret,  corrigere  tentavimus,  ita  tamen  il- 
lius annotationi  nostra  subjecta,  ut  arbiter 
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controversiie  cognitorquc  causae  lector  ad- 
hiberetur. 

Poetarum  recentlorum,  sane  nostra  tum, 
multa  loca,  quae  Catullianis  versibus  cogna- 
tione quadam  proxime  accedunt,  apposuit 
mus;  quae  si  coacervare  nobis  placuisset,* 
hunc  librum  excrescere  in  molem  impro- 
bam facile  fuit.  Laborem  vero  a clarissimo 
viroNoEi.  occupatum  iterare  vcl  furari,  no- 
bis in  animum  non  induximus;  cujus  versio- 
nein  laudavimus  abunde,  quum  auctorem 
nominavimus.  Sed  quaedam  illi  omissa  pas- 
sim  collegimus;  caetera  talium  studiosis  ille 
in  amplo  suo  thesauro  composita  praebebit. 

Nos  poenitebat  quod,  urgente  impigro 
Classicorum  editore,  spatium  non  daretur 
ad  conferendos  manuscriptos  libros  qui  iii 
bibliotheca  regia  servantur;  duos  tantum 
evolvere  licuit,  unum  sequioris  notae  N." 
7989  quinto  decimo  saeculo  exaratum , alte- 
rum vetustiorem,  at  nimis  mendosum';  et 

‘ Cui  hxc  ad  calcem  adseripta  : 

«Tu,  lector  quicunque,  ad  cujus  manus  hic  lilielltis 
obvenerit,  scriptori  da  veniam,  si  tibi  corruptus  videbitur, 
quoniam  a corruptissimo  exemplari  transscripsit.  Non  enim 
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epithal.  Carm.  LXIl,  quod  iii  libro  Thua- 
neo  decimi  seculi  N”  807 1 Bibi.  Reg.  conti- 
netur, relegimus. 

Nunc,  omni  nostri  operis  exposito  con- 
cilio, veniam,  quidquid  desiderandum  re- 
• liquimus;  gratiam,  si  quid  Catulliani  car- 
minis recensionem  per  nos  profecisse  judi- 
caveris, te  rogamus. 

J.  N. 

quodpiam  aliud  exstabat , unde  posset  libelli  hujus  habere 
copiam  exemplandi , et  ut  ex  ipso  salebroso  aliquid  tamen 
suggeret,  decrevit  potius  tamen  corruptum  habere  quam 
omnino  carere,  sperans  adhuc  ab  aliquo  alio  fortuite  emer-. 
gente  hunc  posse  corrigere.  Valebis,  si  ei  interpretatus  non 
fueris. 

1375  m B octob.  19  qn 
Casignorius  laborabat  in 
extremis. » 
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Prodeunti  mihi  ante  decem  annos  ex  disciplina,  qua 
in  schola  Portensi  usus  fueram , quum  variae  nec  eae  inho- 
nestae, quibus  ad  specimen  aliquod  collectae  mihi  supel- 
lectilis literariae  edendum  impellerer , causae  occurrerent ; 
animus  meus,  quem  Praeceptori,  aeternum  mihi  Venerando, 
Cl.  Barthio,  Rectori  nunc  scholae  Portensis  meritissimo, 
patefeceram , ejusdem  suasu  et  nutu  induc(us  et  inclinatus 
est  eo,  ut  Catulli,  quocum  jam  tum  arctam  familiaritatem 
contraxeram , Epithalatnium  Pelei  et  Thetidos , notulis 
meis  insti-uctum  publici  juris  facerem , et  captum  simul 
novam  aliquando  totius  Catulli  adornandi  editionem  con- 
silium proponerem.  In  quo  quidem  exsequendo  consilio 
non  confirmabar  solum  jam  tum  , quum  juvenilem  istum 
laborem  aequis  et  idoneis  harum  rerum  arbitris  haud  displi- 
cuisse intelligercm , sed  accedebat  quoque  deinde  aucto- 
ritas Viri,  cujus  plurimum  in  his  rebus  valet  judicium, 
Summi  HeynU,  qui  cognita  ac  probata , quam  sequuturus 
eram,  interpretandi  ratione,  ad  inchoatam  Catulli  editio- 
nem strenue  absolvendam  humanissime  instigavit,  et  mira 
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qundam  alacritate  implevit  animum.  Nec  retundere  cona- 
tus meos  vel  animum  infringere  potuit  vociferatio  eorum, 
qui  lectione  Catulli  animos  juvenum  corrumpi  et  bonos 
eorum  mores  depravari  crepant  et  clamitant ; quum  vel  ca 
ad  susceptum  laborem  excusandum  sufficere  videantur, 
quae  tam  Heynius  in  praefat.  ad  Tibuli,  edit  prim. , quam 
Barlhius  in  praefat.  ad  Propertium  egregie  bis  objectio- 
nibus responderunt , et  juvenes  venerum  poeticarum  stu- 
diosos ad  eos  quoque  poetas , qui  in  rebus  levioribus  et 
amatoriis  ingenium  exercuerunt , animi  et  delectationis 
causa  post  studia  graviora  et  severiora  lectitandos , quovis 
incitamento  allexerunt  et  incitarunt.  Quorum  virorum 
argumenta  nisi  satisfaciant  superciliosis  quibusdam  et 
superstitiosis  morum  censoribus  , per  me  licet  Catullum 
et  caeteros  j>oetas,  quos  vocant  lubricos,  ccu  pestem  de- 
testandos et  Vulcano  potius  quam  juvenum  manibus  tra- 
dendos pro  genio  et  sensu  suo  censeant ; quos  tamen , 
quidquid  isti  garriant , salva  honestate  et  morum  integri- 
tate , quamdiu  honor  suus  Musis  stabit , et  nostra  et  fu- 
tura aetate  magno  cum  fructu  ct  voluptate  lecturos  et 
commendaturos  esse  omnes  antiquae  elegantiae  ct  venusta- 
tis spectatores  nullus  dubito.  Versatus  autem  sum  inrecen 
sendo  et  explicando  Catullo  ita , ut  primum , quantum  fieri 
()osset,  textum  darem  emendatissimum,  deinde  sensum 
locorum  obscurorum  breviter  explanarem , et  tam  exqui- 
sitiores vel  insolentiorcs  loquendi  formas  notarem , quam 
ad  notandas  singulas  poetae  virtutes  et  elegantias  animum 
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adverterem.  Quod  igitur  ad  primum  attinet,  non  unam 
alteramve  editionem , ad  quam  textum  excudi  curarem , 
sequutus  sum  (animum  enim,  ex  quo  textum  ad  editionem 
Bipontinam  conformaturus  eram,  et  fere  ab  initio  confor- 
mavi, ineptis  passim  et  parum  probabilibus  in  illa  depre- 
hensis lectionibus , mutavi  deinde ) sed  ex  antiquis  et  po- 
tioribus  editionibus  in  Variet.  Lect.  indicatis,  eas  delegi  et 
in  textum  recepi  lectiones,  quae  vel  proxime  ad  antiquae 
lectionis  formam  accedere , vel  rei  sensuique  accommoda- 
tissimae esse  viderentur.  Ubi  in  locos  incidi , e quibus  , 
excussis  et  in  partes  vocatis  lectionibus  omnibus , nullo 
modo  elici  et  extorqueri  posset  sensus  commodus,  ibi  vel 
in  notis,  vel  in  Var.  I.«ct. , qmxl  ad  locum  sanandum 
suppeditabat  ingenium  , modeste  proposui , longissime  ab 
bac  temeritate  remotus  , ut  conjecturam  , vel  maxime 
probabilitate  se  commendantem , in  textum  importarem. 
Neque  ego  tamen  , quamquam  in  larga  conjecturarum 
segete  spectari  vulgo  solet  ingenii  ubertas  et  fertilitas,  a 
recepto  mihi  veteres  interpretandi  more  recessi,  aut  in 
posterum  recedam  , ad  quem  , si  ulla  ratione  expediri  et 
interpretatione  juvari  potest  locus  difficilior  et  paullo  im  • 
peditior , haud  temere  illum  nova  forma  induere  audeo , 
quidquid  alii  de  ingenii  mei  tarditate  judicent  Speraveram 
quidem  , quum  ad  enarrationem  Catulli  accingerer , me 
forte,  concesso  mihi  usu  Codicis  Catiilliani , qui  in  Biblio- 
theca Gueiferbytana  servatur , ad  textum  emendatiorem 
reddendum  aliquid  conferre  posse ; sed  quum  Cl.  ff^erns- 
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dor/.  Professor  Ilclmstadiensis,  diligenter  Ixoc  codice  exa- 
minato, nihil  plane  bonae  frugis  inde  capere  posse  futu- 
rum Catulli  editorem  humanissime  mihi  signiHcasset , 
spem  illam  abjeci.  Illud  autem  doleo  et  mecum  dolchunt 
omnes  qui  Catullum  amant',  quod  duorum  nobilissimo- 
rum Criticorum , Diickeri  et  Brouckhusii , in  Catullum 
anccdota  , nunqu.tm  e tenebris  in  luccin  prolata  sunt : 
Duckeri  quidem  animadversionum  in  Catullum  exiguam 
partem  (ad  Carin.  XVIII,  XIX,  XX,  in  Priapum)  deliba- 
vit et  publicavit  Burmannus  Sec.  ad  Anthol.  Tom.  II, 
p.  5y4;  sed  de  Brouckhusii  in  Catullum  commentariis 
nil  scimus,  nisi  quod  eorum  aliquoties  mentionem  injicit 
Burmannus  Sec.  ad  Propert.  et  Dorville  ad  Chariton. 
Bernardus  autem  de  iis  scribit  (in  vita  Beiskii  p.  4ao): 
Catullum  prelo  subjiciet  IV etstenius  bibliopola , cui  edi- 
tioni accedent  Commentarii  inediti  Brouckhusii  ex  biblio- 
theca Dorvillii.  — Quod  ad  interpretationem  attinet , qua 
Catullum  illustrare  studui,  qrilibet,  vel  me  non  fatente, 
facile  sentiet , me  ad  eam  rationem , qua  novam  lucem 
Tibullo  et  Virgilio  affundere  et  eorum  lectoribus  facem 
splendidissimam  accendere  sustinuit  Heynius , imitafidi 
studium  direxisse;  sed  nemo,  opinor,  adeo  me  mihi  Suf- 
fenum esse  arbitrabitur , ut  quod  solus  fere  Heynius  in 
poetarum  interpretatione  praestitit , et  pro  insigni  ingenii 
et  doctrina;  copia  facile  praestare  potuit  , id  in  Catullo 
me  praestitisse,  vel  unquam  pro  ingenii  et  doctrinae  tenui- 
tate praestare  posse , stulte  mihi  persuadeam ; iinmo  gra- 
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tissinio  animo  publice  profiteor , me  ne  hanc  quidem 
qualemcunque  Catullo  navare  potuisse  operam,  nisi  prte- 
cepta  ab  Hcynio  in  Tibullo  et  praecipue  Virgilio  ad  omne 
poetarum  studium  proposita  mature  imbibissem  , et  ad 
ejus  normam  virtutes  poeticas  et  dictiones  exigere  didi- 
cissem. Ne  quid  ostentationis  causa  facerem , et  ambitiose 
ad  vanam  doctrinte  gloriolam  aucupandam  undique  omnia 
corraderem , non  solum  diligenter  mihi  cavi  , sed  etiam 
plurimam  partem  eorum , quae  olim  magno  cum  studio 
ex  commentariis  aliorum  ad  Catullum  constipaveram  , 
quum  parum  utilitatis  inde  ad  poetae  explicationem  redun- 
dare videretur,  resecui  vel  plane  delevi.  Quod  autem  ad 
instituendam  cum  Graecis , e quibus  totus  Noster  pendet , 
comparationem  spectat,  animus  est,  si  Deus  vitam  con- 
cesserit, alio  tempore  ad  exemplum  studii,  quod  Virgilio 
cum  Graecis  comparato  olim  impendit  Ursinus,  in  libello 
peculiari  institutam  Catulli  cum  Graecis  comparationem 
proponere. 

Institueram  quidem  primum  rationes  meas  ita , ut  unus 
tomus  omnia  Catulli  carmina  complecteretur ; sed  quum 
ob  nimis  longas  propter  externarum  rerum  conditionem 
mihi  faciendas  moras  jure  suo  operis  finem  urgeret  huma- 
nissimus libri  redemptor,  Hilscherus;  facile  adductus  sum , 
ut  Catulli  carmina,  genere  elegiaco  scripta,  ad  tomum 
secundum  reservarem j quem , si  ad  otium,  quo  nunc  fruor ’ 
pristina  animi , graviter  , dum  haec  scribebam  , unici  filii 
morte  perturbati , tranquillitas  et  serenitas  accessei'it  , 
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brevi  tempore  absolvam.  Quod  si  autem  in  condonandis 
erroribus , quos  pro  ingenii  et  virium  imbecillitate  liinc 
illinc  me  commisisse  facile  pra;video , lectorum  humani- 
tatem expertus  fuero  , nec  plane  inutilem  laborem  me 
suscepisse  intellexero,  non  solum  mirifice  laetabor,  sed  ad 
alios  quoque,  quos  meditor,  labores,  praecipue  ad  Plauti 
recensionem  , 6denti  animo  pergam.  Scribebam  Gothae , 
a.  d.  XXIX.  April.  A R.  S.  MDCCLXXXVIII. 


• f j*.  - : ' ■ ,*■ 
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DUCI 

CATULLUM  AB  SE  RECOGNITUM 

D.  D.  D. 

FRIDERICUS  GUILIELMUS  DOERING. 


Cujus  vis  fieri,  Catulle,  mumis? 
Festina  tibi  vindicem  parare. 

Nec  dentes  metuas  maligniorum , 
Rumoresque  senum  severiorum. 

Qui  vultu  tetrici  Catoniano 
Horrent  versiculos  pii  poetae; 

Et  quidquid  lepida  procacitate 
Laxat  laetifico  labella  risu,  r 

Oderunt  cane^pejus  et  veneno; 

Dic  vates , pater  elegantiarum  , 

Dic , quo  vindice  tutus  ambulabis  ? — 
Sic  dixi,  lepidissimi  poetae 
Curis  carmina  perpolita  nostris 
Quum  spectare  viderem  ad  umbilicum 
Respondit  mihi  lenitei'  susurrans 
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(Ut  solent  animae  beatiorum) 

Vates  Elysiis  redux  ab  oris  : 

0 ERHESTO,  PATRI£  PIO  PARERTl  ! » 
EHNESTi  cupis  in  sinum  volare  ? 
Cepisti  eximium  tibi  Patronum! 
Nam  Dux  optimus  et  disertus  idem 
Admittet  placido,  suoque  vultu, 
Quo  nil  supplicibus  solet  negare, 
Mellitissimum  et  optimum  poetam 
Intra  limina  sanctioris  aulae. 

Quod  si  legerit  haec , probaveritque 
Hora,  qua,  posita  severitate. 

Sacris  otia  commodat  Camccnis ; 

Tu  securus  eris , Catulle , nec  post 
Lassi  marmora  Sisyphi  revises , 
_jSed  te  Fama  vehet,  tuosque  versus 
Ad  caelum  rapido  feret  volatu. 

O , quantum  tibi  nominis  paratum ! 


C.  VALERII  CATULLI 

VITA 

EX  EDITIONE  VULPIANA 


V ALERio  Catullo  pranomen  tribuit  Josephus 

Scaliger,  corruptissimi  loci  auctoritate  fretus  , ex  Elegia 
ad  Januam , v.  i a : testatus  pra:terea , se  in  antiquo  libro 
Jacobi  Cujacii  J.  C.  ita  scriptum  manifesto  comperisse. 
Huic  Scaligeri  persuasioni  pondus  addit  Joannes  Hardui- 
iius,  qui  (ad  librum  XXXVIII  Nat.  Historiae  C.  Plinii 
Secundi  cap.  6.)  affirmat,  in  omnibus  codicibus  manu 
exaratis  Catullum  Quintum  appellari.  Consensus  tamen 
eruditorum  , atque  editiones  paene  omnes  refragantur : 
quibus  olim  praeiverat  L.  Apuleius  Madaurensis,  quum 
in  Apologia  priore  carminum  quorumdam  suorum  lasci- 
viam Coii  CalidU  nobilissimo  exemplo  defendit.  Et  certe 
librarii  veteres , nominum  similitudine  decepti , CatuUiun 
Poetam  cum  Catullo  saepe  confundunt : idcirco  factum 
existimo,  ut  quum  illi  Quintus  praenomen  fuerit,  huic  etiam 
idem  affingerent.'  Veronensem  porro  fuisse  nostrum  poe- 

I . Alius  certe  Quintw  Catullus  de  quo  videndus  Scholiastes  ad  Ju* 
fuit,  cujus  integrum  nomen  Quin»  venal.  VIII,  i86 , ad  verba,  > CIa> 
tus  Lutatius  CatulUu,  urbanus  sive  mosum  ageres  ut  Phasma  Catulli;* 
urbicarius , hoc  est,  mimographus,  et  ad  X1II«  109. — Q.  Catulli  *Epi' 

* Q.  (.«m/a,  non  OtUjU,  ctbibcnt  probatimma  ticUii  eicuiplaria  flic  eu  Q.  LuUttua  Calai- 
Ius  , Mani  in  cousulata  coUcga  . de  (jtio  G J.  Vosaius  ta  Rbru  dc  d blstoricis  Uc  «in- 

seruit. N. 


Digitized  by  Google 


o 


VITA  C.  VALERII  CATULLI, 
tam  , liquido  constat , quum  ex  Ovidio , Plinio  majore , 
Martiale , Ausopio , caeterisque , tum  ex  ipsius  testimo- 
nio, qui  carm.  XXXI,  ubi,  e Bithynia  reversus,  Sirmio- 
nem lacus  Benaci  peninsulam  adloquitur  , ad  Larem 
domesticum  salvum  se  advenisse  gaudet.  Natus  est  ( si 
Hieronymus  rationem  recte  subduxit , neque  numeri  in 
ejus  Chronico  depravati  sunt)  Olympiadis  lyS  anno  a, 
ab  Urlie  vero  condita  66y,  Lucio  Corn.  Cinna , Cn.  Octa- 
vio Coss.  — Quamobrem  non  injuria  Lilius  Gregorius 
Gyraldus  Petrum  Crinitum  reprehendit , quod  scrihere 
non  dubitaverit : pro  comperto  haberi , carmen  de  Pas- 
sere Lesbia;  ad  Virgilium  missum  fuisse , ob  illud  Mat^ 
lialis  ; ' 

Sic  forsan  lener  ausus  est  Catullus 
Magno  mittere  Passerem  Maroni. 


Nam  verisimile  non  est  , Catullum  septcmdeciin  annis 
Marone  grandiorem  (natus  est  enim  Maro,  teste  Hiero- 
nymo ac  Donato,  olympiadis  177  anno  3,  ab  Urbe  vero 
condita  684 . Cn-  Pompeio  Magno , M.  Licinio  Crasso 
primum  Coss.)  eidem  adhuc  puero  tantum  detulisse,  ut 
nonnisi  fronte  perfricta , anirnoque  ohfirmato  , ad  ejus 
tribunal  accedere  posset.  Praeterea  to  forsan , quod  est 
apud  Martialem , argumenti  vim  omnino  infringit.  ’ 


gramma  e Callimachi  epigr.  xLtir 
suaviter  expressura  refert  Gellius , 
XIX,  9,  quod  incipit,  ftufugit  mi 
unimus f credo,  ut  solet , ad  Theotinum. 
Omitto  Cinnam  Catulum  , Stoicum , 
tjuem  audivit  M.  Antoninus  impe- 
rator, teste  Capitolino  in  Marci  vita 
c.  3.  Nam  et  hujus  verum  nomen 
Catullus  erat , ut  constat  ex  M.  An- 
tonini lih.  I , sect.  1 3.  Accedit  ille, 
ad  quem  Martialis  XII, 78  ; "Here- 
dem tibi  me,  Catulle,  dicis.  Non 


credam  , nisi  legero  , Catulle.»  (Ex 
edit.  nost.  Tom.  III , p.  68.) 

i.I.ib.  IV,  ep.  i4-  — Antequam  ' 
de  loco  Martialis  interpretando  di.s* 
putarent  docti  viri , videndum  erat 
au  Martialis  ipse  erroris  non  insi- 
mulandus esset,  qui  homines  cose-» 
vos,  non  coxtaneos dum  comparat, 
magis  ad  exempli  proponendi  quam 
ad  computandi  temporis  rationem 
attendit/N. 

a.  Quod  Martialis  scripsit,  Sic 
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VITA  C.  VALERII  CATULLI.  ii 
Parentem  habuit  Valerium , ex  honesta  familia  muni- 
cipali ; cujus  nimirum  hospitio , si  Tranquillum'  audimus , 
C.'  Julius  Cxsar  uti  solitus  fuerit.  Non  amplissimam  qui- 
dem pecuniam  possedit,  utpote  qui  sacculum  suum  ara- 
nearum plenutn  ’ ingenue  fateatur,  Furiumque  et  Aurelium 
inter  principes  amicorum  observaverit ; quorum  alteri 
nec  servus , nec  arca , nec  cimex  erat , ’ altemm  esu- 
ritionum patrem’'  ipse  festive  appellat.  Quumque  divi- 
tum  Romanorum  familia  maxima  esset,  neminem  habuit 
Catullus , 

Fractum  qui  veteris  pedem  grabati 
in  collo  sibi  collocare  posset.  ^ 


Patrimonio  tamen  satis  lauto  fuisse  videtur , quod  homi- 
nem eo  loco  natum  deceret : nam  et  Romae , in  urbe 
sumptuosa  , diutius  commoratus  est  , ibique  amoribus 
operam  dedit,  ac  fundum  in  agro  Tiburtino  possedit : navi 
sua  in  Pontum  navigavit , ac  se  Sirmionis  henun  appel- 
lare non  veretur;  quae  omnia  profecto  sunt  hominis  lo- 
cupletis, et  cui  familiares  copiae  non  desint.  Quod  tamen 
genio  indulgeret,  convivia  pararet,  puellas  a lenone  redi- 
meret ^ nobilium  amicitiis  floreret , propterea  difficultate 


forsan  f etc. , hoc  non  its  potest  in  - 
telligi,  ac  si  revera  ad  Vii^lium 
carmina  sua , vel  carmen  de  Pas« 
sere,  miserit  Catullus ; nam  alioqni 
non  dixisset  Martialis,  sic  forsan  : 
sed  quod  Martialis  sua  voluerit  epi« 
grammata  cnm  Catnilianis,  et  Si* 
liuro.  ad  quem  scribit,  comparare 
cum  Marone;  licet  accurate  loquen- 
do uon  jam  ita  claruerit  Virgilius, 
quum  Catullus  scriberet,  ut  ad  eum 
misisse  carmina  sua  credi  possit. 
Sed  quantacunque  etiam  dein  fuit 
Vij^Ui  fama,  non  dubitasaet  forte 
Catullus , si  tum  vixisset . passerem 


suuit)  illi  jocosqne  mittere.  Ita  Mar- 
tialis quoque  epigrammata  sua  ait 
se  offerre  Silio.  Jo.  Isaaci  Pontani 
autem  et  Boxbomii  (c.  35,  Qusst. 
Rom.)  hallucinatio  tribuenda  cala- 
mi festinationi , Catnllum  Martiali 
juniorem  facientium.  (Ex  edit.  Bi- 
pont.  p.  i4-) 

I.  In  Julio , c.  73. 

1.  Carm.  MII,  vs.  8. 

3.  Carm.  XXHI.vs.  1. 

4.  Carm.  XXI , vs.  i. 

5.  Carro.  X,  vs.  a 3 et  s3. 

6.  Carm.  XXXI. 

7.  Carm.  CUI. — -Ex  hoc  carmino 


12  VITA  C. VALERII  CATUI.LI. 
nummaria  sxpius  erat , villasque  suas  pignori  opponebat. 
Hanc  vero  potissimum  causam  fuisse  crediderim  , quare 
cum  Jurisconsultis  et  Oratoribus , puta  cum  Alplieno 
Varo,  Licinio  Calvo, Tullio  Cicerone  assidue  versaretur; 
homo  scilicet  sre  alieno  obstrictus , et  forensibus  negotiis 
distentus.  Lucellum  itaque  alicunde  corrasurus , Mem- 
mium praetorem  in  Bithyniam  simul  cum  germano  fratre 
sequutus  est , nullo  tamen  successu ; idque  ob  praetoris 
ejusdem  nimiam  cupiditatem  , vel  certe  negligcntiani. 
Immo  vero  quum  in  provinciam  Troadem  venisset , fratrem 
suum,  quem  aeque  ac  se  ipsum  diligebat,  immatura  morte 
praereptum  amisit  Hujus  postea  cineribus , ex  Asia  in 
Italiam  revertens , maximo  mcerorc  parentavit : ejusdem 
memoriam  , ubicumque  se  obtulit  occasio  , mira  pietate 
semper  coluit.  Navigatione  demum  absoluta , phaselum , 
quo  mare  transmiserat,  Castori  et  Polluci,  habitis  eo  tem- 
pore navium  servatoribus , illustri  carmine  dedicavit. 

Postquam  ex  ephebis  excessit,  in  castris  amoris  empit 
stipendia  facere  : in  primis  autem  Clodiam  , praestanti 
mulierem . forma  , quam  mutato  nomine  I.«sbiam  vocare 
consuevit;  Hypsithillam  quamdam,  AufilenamVeronensem, 
et  Juventium  puerum  deperiit.  Amores  quoque  suos  mol- 
lissimis versibus  complexus , eo  scriliendi  genere  haud 
minorem  consequutiis  est  gloriam , quam  sublimi  vereque 
divino  .£neidos  poemate  vates  Mantuanus.'  Amici  ejus 
plurimi  enumerantur:  Cornelius  Nepos,  cui  liijelium  suum 
muneri  misit;  Verannius  et  Fabullus,  Furius  et  Aurelius; 
Licinius  Calvus,  orator  vehemens,  et  nobilis  poeta,  quem 
prisci  scriptores  fere  semper  Catullo  adjungunt;  Alphe- 
nus  Varus,  JC. ; Caecilius,  qui  de  Matre  Deorum  poema 
conscripserat ; Manlius  Toi-quatus  , e gente  patricia  ro- 

illucl  male  elicit  Vulpius;  nam  in  professus  .igebat,  rem  haluiit.  N. 
eo  Catullus  non  cum  lenone , srd  i . l*ace  tua  , Catulle  , laudes 
cum  homine  qut  leiiuciiiiuiu  nmi  tuas  plus  .xquo  extollenti  Vulpio, 
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iTiiina,  cujus  nupti.as  clegantissiina  ode  celebravit,  et  ad 
quem  est  illa  epistola,  quam  tanti  Muretus  fecit;  Cinna, 
Smyrnae  auctor ; Cornificius  fortasse  ille , cujus  esse  Rhe- 
toricorum ad  Herennium  libros  quatuor  nonnulli  puta- 
verunt; Hortabis,  poeta  mediocris;  Cato,  non  ille  Uticen- 
sis, morum  severitate  insignis,  at  literator  quidam,  cujus 
mentionem  facit  Suetonius  in  libro  de  Illustribus  Gram- 
maticis, c.  XI;  denique  Coebus  Veronensis.  M.  Tullium 
Ciceronem  in  causa  forensi  (quaenam  illa  fuerit,  ignora- 
tur) videtur  patronum  adhibuisse , cui  profecto  ob  ac- 
ceptum beneficium  venusto  epigrammate  gratias  agit. 
Quamquam  igitur  Asinium  Pollionem  diligeret,'  hominem 
Ciceroni  tantopere  infestum  , a Tullio  colendo  non  absti- 
nuit : sed  videlicet  Asinius , mortuo  demum  Calidio  et 
Cicerone  ipso , adversus  eximii  oratoris  manes  inimieitias 
exercuit ; nam  Catullo  florente , ac  hendecasyllabos  scri- 
bente, puer^  adhuc  erat.  Iambicis  et  Phalaeciis  versibus 
in  pessimos  quosque  homines,  nullo  discrimine,  invectus 
est : neque  ipsi  Caesari , quantumvis  rerum  potito , peper- 
cit, quin  calami  aciem  in  sinis  Iram'  ejus  liberalilatem , 
atque  alia  vitia  distiingeret.  Mamurram  , Gellium , Vati- 
nium ,Vettium,  Cominium,  quos  vehementer  oderat,  pro- 
priis nominibus  per  ora  hominum  traduxit , ac  stili  acer- 
bitate confixit  Lusit  praeterea  in  Volusium,  ineptum  (ut 
ipse  quidem  existimabat)  annalium  scriptorem ; in  rivalem 
Egnatium,  malum  poetam  ; in  Suffenum,  quem  Caesiis  et 
Aquiniis  literarum  venenis  adnumerat ; postremo , in  Sex- 
tium , oratorem , cujus  frigidissima  oratione  molestam 
gravedinem  se  contraxisse  per  jocum  affirmat 


etiamti  Martialem  auctorem  habeat 
(inf.  p.  a 3),  non  a&aetitiar.  N. 

1.  Nescio  quo  auctore  Vniplus 
Asinio  Pollioni  amicum  foisse  no< 
strum  poetam  aflirraet ; nam  ex 


carmine  XII,  neque  ex  aliis  Ca- 
tulli operibus,  tale  quiHqnam  divi- 
nari certe  non  potuit.  N. 
a.  Carni.  XII,  vs.  9. 

3.  Cami.  XXIX,  v«  16.  . 
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Gracis  literis  non  leviter  imbutum  Fuis.se , ex  eo  col- 
ligi potest , quod  suavissimam ' oden  poetriae  Sapphus  et 
Callimachi  elegiam  de  coma^  Berenices , mundissimis  car- 
minibus latine  reddiderit;  oh  id  etiam  fortasse  a Tibullo, 
Ovidio , Martiale  doctus  appellatus.  Et  idcirco  mirum 
videri  debet , Julium  Scaligerum , ea  virum  eruditione , 
quodque  non  minimum  est,  Veronensem,  idcoque  muni- 
cipi suo  salU;m  hoc  nomine  devinctum , haec  de  Catullo 
monumentis  mandavisse  ; CxituNo  docti  nomen  quare  sil 
ab  antiquis  attributum,  neque  apud  alios  competi,  neque- 
dum  in  mentem  venit  mihi;  nihil  enim  non  vulgare  est  in 
ejus  libris. ' Quamquam  postea  mutato  consilio,  qui  mos 
est  liomini , ica>.ivw^i'av  canere  cogatur,  GalUambicwn 
ejus  cannen  divimun  autumans,  et  poema  de  nuptiis  Pelei 
acTIictidos,  verum  aditum  ct  gradum  ad  jEneidos  divi- 
nitatem esse  pronuntians.  Nonne  probabilius  dc  nugis 
poeta:  nostri  Cornelius  Nepos,  vir  gravissimus,  judicium 
tulerat,  quum  eas  esse  aliquid  putabat  ? Nonne  benignius, 
ct  justius  cum  ipso  egere  Pompeius  Saturnius,  ac  Sentius 
Augurinus , quorum  uterque , teste  Plinio  ’ in  epistolis  , 
Catuliiani  carminis  imitationem  sibi  gloriae  fore  augura- 
bantur. Sed  haec  alias  : nunc  id  , quod  coepimus,  agamus. 
Quintilianus  et  Diomedes  inter  poetas  Iambicos  Catul- 
lum reponunt.  Ante  Horatium  profecto  iambicis  versibus 
gloriam  adeptus  fuerat,  ut  falso  scripserit  Hora- 

tius^ lib.  i,  Epist.  19,  ad  ct  a4> 


I.  In  Hypercntico,  sco  lib.  VI , 
poetices, c.  6,— »Qut  doctum  poetam 
poetie  appellavere,  eo  nomine  U* 
Ium  laudabant  quod  peritus  artis 
sus,  egregius  c.arminum  conditor, 
doctus  vates  esset,  at  non  utpote  in- 
genti eruditionis  supellectile  in- 
structum, et,  Scaligeriano  more» 
prietumidum  audebant  extollere. 
Ita  noster  BolsBusgallicum  verbum 


docte  intendit : seuU  dans  leurs  doctes 
•oers  Us  pourrent  votu  Oftprendre , etc. 
Art.  po^t.  Ita  Cat.  ipse  XXXV,  17. 

1.  Lib.  I,  epistola  16;  lib.  IV, 
epistola  97. 

3. Valde  dubitandum  est , an  Ho- 
ratius laudem  voluerit  in  se  trahere, 
quod  caeleris  praeivisset  apud  Lati- 
nos iarabomiu  auctor  : namque  et 
ante  Catullnm  multi  hoc  carminis 
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Pario«  ego  pnmus  iambos 

Ostendi  Latib 

Hieronymus  Lyricis  adnuinerat : reliqui , Epigrainmato- 
graphis.  Ego  vero , si  modo  fas  est  meam  sententiam  ape- 
rire, variis  potius  adjungerem ; nam  certe  in  ejus  poematis 
nonnulla  excedunt  E(>igrammatis  modum.  Ambigitur  jure 
a nonnullis , utrum  haec  solum  paucula , quae  hodie  ex 
stant,  ah  illo  scripta  fuerint,  an  vero  longe  plura,  quae 
vetustas  nobis  inviderit.'  Ansam  ad  dubitandum  dat  Pli- 


nius , qui  de  Incantamentis 

genere  usi  fuerant.  At  neminem  opi- 
nor priorem  Horatio  vel  satiricum 
carmen y more  Archilochi,  iambis 
condidi^e  (Epod.),  vel  iambica  ly- 
ricis, in.seruisse.  At  reprehenden- 
dus alio  nomine  mihi  videtur  Ho- 
ratius, quod  multis  in  locis  sibi 
glorietur,  quasi  primus  ante  omnes 
in  Latium  uunierosmodosque  Lyra 
Graiae  intulerit,  videlicet  oblitus 
Catulli,  optimi  sane  fidicinis,  nisi 
non  dulcissimum  resonent  quse  ad 
I.«esbiam,  et  Manlium,  et  Aurelium 
canebat.  N. 

I . Dubitandum  minime  est,  opus 
Catulli  ad  nos  lacerum  pervenisse. 
Longe  enim  plura  scripsisse  testes 
sunt  veteres  Grammatici,  qui  de 
ejus  poematiis  ea  producunt,  que 
hodie  non  exstant.  Itaque  apud  Vir- 
gilium  (iEn.  V,  609), /wr  mi//e  colori- 
hus  arcum  f ibi  Servias  : De  JruU 
arcum  in  genere  moicuiino  dixit  fir- 
gilius ; Catullus  et  alii  in  feminino, 
referentes  ad  originem.  Atqui  tale  ni- 
hil hodie  iu  Catullianis.  — Preter- 
ea  ejus  opus  videtur  in  genera 
carminum  distincta  fuisse,  Hende- 
casyllabos, Heroica,  Lyrica,  Ele- 
giaca. Itaque  Chartsius  citat  Catul- 


aliquid  a Catullo  exaratum 

liim  in  Hendecasyllabis  ^ quod  sane 
non  fecisset,  nisi  ita  triluilinn  fuis- 
set volumen.  Rtirsus  apnd  A’ir- 
gilium  legimus  Et  iftw  te  dicam  car- 
mine? Ibi  Servius  refert,  Virgi- 
lium,quum  sciret  Rli;eticum  vinum 
su  mmopere  laudari  a Catone,  cont  ra 
autem  vituperari  a Catullo,  ne  se  in 
cam  disseiiNionem  interponeret,  boc 
modo  locutum  rntqui  in  hodiernis 
Catullianis  nulla  nota  ejui^  rei  ex- 
stat. Denique  Nonius  e.x  Priapeo 
Catulli  adducit  de  meo  ligurire  libidtt 
est.  Quare  admodum  mutilum  opus 
CatuUianum  ad  nos  perveuisse  mi- 
nime dubium  est.  Quid  preterea 
dicam , quse  citat  ex  Catullo  Maurus 
Terentianus,  que  nusquam  compiN 
rent?  H*c  decarminibus  Catulli  de- 
perditis Jos.  Scaliger , quibus  inepte 
quidam  Phasma  et  iMureolum  e Ju- 
venale ac  Tertulliano  adjungunt. 
Vid.  Sam.  Petitum  ad  Leges  Atticas, 
p.  Paraelium  ad  Ter- 

tullian.  c.  14«  contra  Valentinia- 
nos.  Phasma  Q.  Lutatii  Catulli,  et 
Laureolum  Nssvii  vel  Laberii,  neu- 
trum vero  Catulli  esse,  eruditis  jam 
notatum.  — Carmen  Catulli  de  in- 
cantamentis citat  Plin.  XXVIII,  2 : 


iG  VITA  C.  VAI.ERII  CATULLI, 
innuit cujus  ne  vestigium  quidem  superest.  Et  Catullus 
ipse  aflinnat  (Carm.  LXVIII,  vs.  1 7)  se  satis  multa  lusisse, 

Jucundupi  quum  cta5  florida  ver  ageret. 

Nisi  Raphaeli  Eglino  Iconio  Tigurino  auscultare  veli- 
mus,’ qui  Cirin,  poema  elegantissimum,  Virgilio  abjudi- 
cans, Catullo  attribuit  propter  stifi  similitudinem.^  Ca- 
tulli profecto  esse  videntur  tria  carmina  in  Priapum , quae 
doctis  viris  nonnullis  post  Carm.  XVII  collocare  placuit; 
non  ita  dissimili  sunt  oratione  ac  stilo.  Quod  c puris  iam- 
bis confectum  est.  Phaseli  nitorem  proxime  attingit  : et 
quaedam  in  iis  continentur,  quorum  imitatio  in  Eclogis 
Virgilianis  apparet;  Virgilius  enim  a Catullo  plura  sum- 
psit; tum  comparativus  oJfreojfor(CauTn.XVIII)auctorem 
suum  satis  clamat ; hujusmodi  enim  comparativis  longio- 
ribus Catullus  mirifice  delectatur.  Neque  TerenGano  Mau- 
ro, vetusto  atque  emunctae  naris  GrammaUco,  repugnare 
ausim , qui  testatur , Catullum  plures  versus  eo  Priapeio 
sive  Antispastico  metri  genere  composuisse.  Decessit 
poeta  noster  annos  aliquot  natus  ultra  quadraginta,  ut 
adversus  Eusebii  Chronicon  ostendo  ad  ejus  carni.  LII 
et  CXI.^ 


itkyphaUica  memorat  Terentianus 
Maurus.  (Kz  Fuhric.  Bibi.  Aa/.Tom. 
l.c.5.) 

I.  Ilist.  nat.  XXVIII,  a. 

3.  In  vindiciis  Ciris  CatuIlianK 
adversus  Jos.  Scaiigerum. 

3.  PrsBier  rem  omnino  Cirin  Ca- 
tullo tribuit  Eglinus  t quem  CatuUi 
non  raro  imitatorem  docet  Leon- 
bardus  Friso  libro  tertio  de  poe- 
mate ; neque  verius  alii  carmen  de 
f*ere  , sive  Pervigilium  Ceneris  ad 
Catullum  auctorem  retulerant  ; 
quorum  sententiam  confutat  Lip- 


sius,  libro  1 Electorum,  carm.  V. 
(£x  Fabric.  Biblioth.  Lat.  tomol, 
cap.  5. ) 

4.  Catullum  quoque  Casari  su- 
|>erstitem  fuisse  contendit  Jos.  Sca- 
liger  ad  Eusebii  num . MDCCCCLX, 
assentiente  Is.  Casaubono  ad  Sue- 
tonii Casarem , cap.  73 , et  Franc. 
Carpentarius  in  Carpentarianis , 
p.  4^  a aqq>  ita  ut  per  Calerium  in 
Epistola  Ciceronis  adTrebat.VU, 
II,  Catullus  possit  intelligi  ( edit. 
Bipont.  p.  X 4).  Cf.  nos  in  argumen- 
to ad  Carm.  XXXIV. 
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NONNULLA 

VETERUM  SCRIPTORUM 

DE 

C.  VALERIO  CATULLO 

TESTIMONIA 

A VULPIO  COLLECTA. 


Cornelius  Nepos,  in  T.  Pomp.  AUico,  rap.  la. 

Idem  L.  Julium  Calidum,  quem  post  Lucretii  Catul- 
lique  mortem , multo  elegantissimum  poetam  nostram 
tulisse  aetatem , vere  videor  pos.se  contendere  ....  expe- 
divit. 

Horatius,  lib.  I,  Satir.  lo,  19. 

Nil  praeter  Calvum  et  doctus  cantare  Catullum. 

Tibullus,  lib.  III,  Elep.  6,  4i- 

Sic  cecinit  pro  te  doctus,  Minoi,  Catullus. 

Propertius , lib.  II,  Eleg.  19,  ^9.  Edit.  Bipont. 

Ista  meis  fiet  notissima  forma  libellis , 

Calve,  tua  venia;  pace,  Catulle,  tua. 

a 


( 
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Idem,  lib.  cod.  Elcg.  a5,  87. 

Haec  quoque  lascivi  cantarunt  scripta  Calidii, 

Ijesbia  queis  ipsa  notior  est  Helena. 

Ovidius,  lib.  III  ^4 morum , Elegia  9 , G 1 . 

Obvius  huic  venias,  liedera  juvenilia  cinctus 
Tempora,  cum  Calvo  , docte  Catulle,  tuo. 

Idem,  libro  eocL  Eleg.  15,7. 

Mantua  Virgilio  gaudet , Verona  Catullo. 

Idem,  lib.  II  Tristium,  vs.  4^7  et  sqq. 

Sic  sua  lascivo  cantata  est  saepe  Calidio 
Femina , cui  falsum  Lesbia  nomen  erat. 

Nec  contentus  ea,  multos  vulgavit  amores, 

In  quibus  ipse  suum  fassus  adulterium  est. 

Velleius  Paterculus , Historire  Rom.  lib.  II , cap.  3G. 

Quis  enim  ignorat, diremptos  gradibus  aetatis  floruisse 

boc  tempore  Ciceroneni , Hortensium auctoresque 

carminum  Varronem  ac  Lucretium,  neque  ullo  in  suscepti 
operis  sui  carmine  minorem  Catullum 

M.  Seneca  rhetor.  Controversia  19. 

Erat  enim  ( Calvus)  parvulus  statura  , propter  quod 
etiam  Calidius  in  Hendecasyllabis  vocat  illum  salapulium 
disertum. 

{Vid.  carmen  (>atulU  LllI.) 

L.  Seneca  philosophus,  in  Apocoloeynlosi  Claudii  Casaris. 

Nec  inora,  Cyllenius  illum  collo  obtorto  trahit  ad  in- 
feros , 
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Illuc  unde  negant  redire  quemquam. 

{Fersus  est  Caliilli , e Carmine  III.) 

Plinius  major,  Prccfalione  Hist.  iMat. 

Namque  tu  solebas  meas  esse  aliquid  putare  iiugas , 
ut  objicere  moliar  Catullum  conterraneum  meum  (agno- 
scis et  hoc  castrense  verbum)  : ille  enim  , ut  scis  , permu- 
tatis prioribus  ssetabis  , duriusculum  se  fecit  , quoniam 
volebat  aestimari  ea  a Veraniolis  suis  et  Fabullis. 

( V \d.  carm.  I et  XII  poetae  nostri. ) 

Idem,  Ub.  XXCIH , cap.  a. 

Hinc  Theocriti  apud  Graecos,  Catidli  apud  nos,  pro- 
ximeque Virgilii , incantamentorum  amatoria  imitatio. 

Idem,  lib.  XXXI' I , cap.  G. 

Hic  namque  est  Mamurra  Catulli  Ceronensis  carmini- 
bus proscissus , quem  et  res , et  domus  ipsius  clarius , 
([uam  Catullus , dixit  hal>ere , quidquid  habuisset  comata 
Gallia. 

[ Cid.  carmen  XXIX  nostri  poetae.  ) 

Idem,  lib.  eodem , cap.  a i . 

Sed  et  ii  pumices , qui  sunt  in  usu  ('orporum  laevigan- 
durum  feminis  , jam  quidem  et  viris  , atque , ut  ait  Ca- 
tullus, libris. 

( Vid.  carm.  I et  XXII. ) 

Idem,  lib.  XXXV III,  cap.  6. 

Nonius  Senator,  filius  Sturinac  Nonii  ejus,  (piem  Q. 
Catullus  poeta  in  sella  curuli  visum  indigne  lulit. 

( V id.  carmen  Llt. ) 
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Plinius  junior,  lih.  J,  Epistola  i G. 

Facit  versus  {Pompeius  Saturninus),  quales  Catullus 
incus,  aut  Calvus.  Quantum  illis  leporis,  dulcedinis,  ama- 
ritudinis , amoris!  Inserit  sane,  sed  data  opera,  mollius- 
culos,  Icviusculosque , duriusculos  quosdam  : et  lioc  quasi 
Catullus  meus,  aut  Calvus. 

Idem , lib.  lE,  Epistola  1 1\ , loquens  dc  Hendecasyllabis. 

Scimus  nlioqui , hujus  opusculi  illam  esse  verissimam 
legem  , quam  Catullus  expressit : l\am  castum  es.fc  decet 
pium  poetam  Ipsum,  etc. 

{Vule  carmen  X EI.) 

Sentius  Austrinius  ap.  eiimd.  lib.  lE,  Epist.  -iq. 

Canto  carmina  versibus  minutis  , 

His,  olim  quibus  et  meus  Catullus, 

Et  Calvus , veteresque 

Corn.  Tacitus,  lib.  lE,  rap,  34,  Annalium,  in  Oratione 
Cremutii  Cordi. 

Carmina  Bibaculi  et  Catidli,  referta  contumeliis  Cassa- 
rum , leguntur. 

Juvemilis,  Satira  G,  7. 

baud  similis  tibi , Cynthia  . nec  tibi , cujus 

Turbavit  niGdos  exstinctus  Passer  ocellos. 

Suetonius,  in  Julio,  cap.  -j‘i. 

Ealeriiun  Catullum,  a quo  sibi  versiculis  de  Mamurra 
perpetua  stigmata  imposita,  non  di.ssimulaverat , satisfa- 
cientem eadem  die  adhibuit  ccenne  ; bospitioque  patris 
ejus,  sicut  consueverat,  uti  perseveravit. 
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Qiuntiluuuu , lib.  l /nslil.  Oratoria; , cap.  5. 

Sicut  Catullus  ploxemum  circa  Pailuin  invenit. 

{Fide  carmen  XCl^l.') 

Idem , ibid.  cap.  5 , uhi  de  aspirationibus. 

Erupit  bi-evi  tempore  nimius  usus,  ut  choronce,  chen- 
turiones  , prccchones  adliiic  quibusdam  inscriptionibus 
maneant ; qua  de  re  Catulli  nobile  Epigramma  est. 

[ Cide  carmen  LXXXlll.') 

Idem,  lib.Cl,  cap.  'i. 

Et  Catullus  quum  dicit  , 

Nulla  in  tam  magno  est  corpore  mica  salis, 
noti  hoc  dicit,  nihil  in  corpore  ejus  esse  ridiculum.  ^ 

{yide  carmen  LXXXV.') 

■Idem,  lib.  X,  cap.  i. 

Iambus  non  sane  a Uoiiianis  celebratus  est,  ut  proprium 
opus  : a quibusdam  interpositus  : cujus  acerbitas  io  Ca- 
tidlo,  Bibaculo,  Horatio. 

( Meminit  prceterca  de  Catullo  Quintilianus,  lib.  IX, 
cap.  3 et  [\;  item  lib.  XI,  cap.  i et  3.) 

Martialis,  lib.  I Epigr.  Epistola  ad  lectorem. 

lascivam  verborum  veritatem , id  i;st , cpigratnmaton 
linguam  e.\cusarem,  si  ineuni  esset  e.xempluni;  sic  scribit 
Catullus;  sic  Marsus,  sic  Pedo,  sic  (Ictulicus,  sic  (|ui- 
ciin(|ue  perlegitur. 

Idem,  lib.  I ,‘epu^r.  Ga. 


Verona  docti  s> liabas  ;nnat  vatts. 


au  DE  C.  VALERIO  CATULLO 

Idem  , lib.  l! , epigr.  7 1. 

Protinus  aut  Marsi  recitas,  aut  scripta  Calulii. 

Idem,  lib.  ly,  epigr.  i4- 

Sic  forsan  tener  ausus  est  Calidius 
Magno  mittere  Pa.wrem  Maroni. 

Jdem , lib.  V,  epigr.  5. 

Sit  locus  et  nostris  aliqua  tibi  parte  libellis, 

Qua  Pedo,  qua  Marsus,  quaque  Calidius  erit. 

Idem,  lib.  CII,  epigr.  14. 

Accidit  infandum  nostrae  scelus,  Aule,  pucllx  ; 

Amisit  lusus  deliciasque  suas. 

Non  quales  teneri  ploravit  amica  Catulli 
Lesbia,  nequitiis  Passeris  orba  sui. 

Idem,  lib.  yill,  epigr.  7 3. 

J^esbiu  fWclAwX , docte  Catulle , tibi. 

hL-m,  lib.  V,  epigr.  7S. 

Nec  multos  mibi  prxferas  priores , 

Uno  sed  tibi  sim  minor  Catullo. 

Idem,  lib.  eod.  epigr.  io4. 

Nec  sua  plus  debet  tenui  Verona  Catidlv. 

Idem,  lib.  XII,  epigr.  44- 

Lesbia  eum  tenero  te  posset  amare  Catullo. 
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Ideni,ltb.Xiy,  epig.  'j'], quod  inscribitur.  Cavea  Eborea. 

Si  tibi  talis  erit,  qualem  dilecta  Catullo 
lesbia  plorabat , bic  habitare  potest. 

Idem,  lib.  eodem,  epigr. 

Tantum  magna  suo  debet  Cerona  Catullo , 

Quantum  parva  suo  Mantua  Virgilio. 

( Cide  et  epigr.  i .5  2 , ejusdem  libri. ) 

A.  Gellius,  Noct.  Attic.  lib.  EU , eap.  20. 

Catullus  quoque  elegantissimus  poetarum. 

[Et  irifra  eod.  capite. ) 

Idem,  lib.  XIX,  cap.  9. 

Ecquis  nostrorum  poetarum  tam  iluentes  carminum 
delicias  fecisset?  nisi  Catullus , inquiunt,  forte  pauca,  et 
Calvus  itidem  pauca. 

( Eide  eumdem  lib.  E! , cap.  1 6.) 

Ausonius  Drepanin  Pacato  Latino. 

Cui  dono  lepidum  novum  libellum , 

E eronensis  ait  poeta  quondam , 

Inventoque  dedit  statim  Nepoti. 

Macrobius,  lib.  H,  Saturnal.  cap.  1. 

Saturnalibus , optimo  dierum , ut  ait  E eronensis  poeta. 
( E ide.  carmen  X!E. ) 

L.  .dpuleius , in  Apologia. 

Eadem  igitur  opera  accusent  C Catullum,  quod  Ees- 
biam  pro  ('Imlia  iiominarit. 
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Sidonius  Apollinaris,  lib.  IJ,  epistola  i o,  ad  Hesperium. 

Remioiscere  quod  saepe  versum  complevit  Lesbia  cum 
Catullo. 

Severimis  Boethius,  de  Consol.  Philosoph.  lib.  III, 
prosa  4- 

Num  vis  ea  est  magistratibus  , ut  utentium  mentibus 
virtutes  inserant,  vitia  depellant?  Atqui  non  fugare,  sed 
illustrare  potius  nequitiam  solent;  quo  fit,  ut  indignemur, 
eos  saepe  nequissimis  liominibus  contigisse  : unde  Catullus 
licet  in  curuli  Noniiun  sedentem , strumam  appellat 
{Fide  carmen  IJI.) 

Diomedes  Grammaticus,  lib.  HI,  cap.  6,  de  Iambico. 

Cujus  carminis  praecipui  scriptores  apud  Graecos  Archi- 
lochus, Hipponax  , apud  Romanos  Lucilius,  et  Catullus, 
et  Horatius,  et  Bibaculus. 

Terentiamis  Maurus,  in  Tractatu  de  Literis,  Sjllabis, 
Pedibus  et  Metris,  v.  838 , ubi  de  Phalcecio  hen-, 
decasyllabo. 

Eixemplis  tribus  hoc  statiin  probabis, 

Doc/i  carmine  quae  legis  Catulli,  etc. 

Idem,  tractatu  eodem,  v.  io3i. 

Hu/ic  liwum  tibi  dedico,  consecroqive , Priape,  etc. 

Et  similes  plures  sic  conscripsisse  Catulliun 

Scimus 

{ Fide  carmen  XFlIl.  ) 
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ERSUUM  genera, quibus  in  epigrammatibus caeterisque 
poematiis  utitur  Cj^tullus,  numero  quatuordecim  occur- 
runt. Principem  locum  obtinet  Plialaecius  hendecasyllabus, 
qui  constat  e spondaeo,  dactylo,  ac  tribus  trochaeis,  hoc 
pacto : 


Quol  do  I nd  lepi  | dum  n6  | vum  Ii  | bellum. 

In  prima  tamen  sede,  apud  antiquiores  poetas  trochaeum , 
vel  iambum  loco  spondaei  nonnunquam  recepit,  ut  in  se- 
quentibus : ' 

Ari  I da  modi)  | pund  | w.  «xpd  | litum 
MSas  I esse  SIT  | quid  pu  | tarS  | nugSs. 

In  altera,  poeta  noster  carmine  Sy,  7,  creticum , sive 
amphimacrum  semel  usurpavit : ’ 

Uno  In  I lectfilo  | erii  | dltu  | li  ambd. 


I.  Quod  Catullo  in  primo  lo* 
co  tum  hujusmodi  versuum , tum 
aliorum  quoque , pedem  variare 
placeat,  hac  est  licentia  non  illius 
propria  et  singularis,  at  omnium 
communis.  Siquidem  primus  cujus* 
que  versus  numeras  basis  est,  in 
qua  vates  quasi  proludit  et  se&e 
ad  canendum  praparat , liberiore 
modo.  N. 

a.  Vulpius,  quum  in  Phalaciuin 


intrudere  amphimacrum  pedem 
voluit,  non  reminiscebatur  latinos 
poetas,  veteres  quidem  sapissime, 
hoc  more  Graecorum  usos  fuisse, 
ut  si  longa  syllaba  qua  posset  elidi, 
in  subsequentem  vocalem  incurre- 
ret, dimidiata,  non  absumpta  om- 
nino, remanere  pos.set,  nempe  ex 
luiiga  iji  brevem  contraheretur, 
quiu  1'Htio  metrica  artis,  tum  I..a- 
liua  tum  Graoca,  tunpore  prunun- 
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Yersiis  nuleiii  ille  initio  carminis  4<>, 

Qu:rnatii  te  mala  mens,  miselle  Ravide, 

liy|)erineter  est , sive  una  syllaba  redundans : quem  hac 
ratione  metimur , ut  postrema  syllaba  per  synaloephen 
elidatur  a prima  subserjuentis,  quae  incipit  a vocali ; 

Qiia'uam  | te  mAl.1  | mens  ini  | sellt^  { Ravi- 
de'A(;it... 

Hoc  primo  genere  versus  utitur  iMtulUis  trecies  novies , 
videlicet  carmine  i, a, 3, 5, 6,7,9,  la,  i3,  i4, 
IO,  16,  ai,  a3,  a4,  a6,  a7,  a8,  3a,  33,  35,  36, 
38,  40,  4i  , 4a,  43,  45,  46,  47  , 48,  49,  5o,  53, 
54i  56,  57  , 58. 

II.  Sequitur  secundo  loco  Iambicus  trimeter,  seu  sena- 
rius, acatalectus.  Hic  sex  pedibus  constat,  qui  omnes  pos- 
sunt esse  iambi,  ut; 

'Ait  I fiiis  I se  na  I viiim  | cCler  j nmus 

Interdum  vero  in  locis  disparibus,  puta  in  primo,  tertio, 
(juinto  spondaeus  admittitur , pes  iambo  toocuXXaSo; , etsi 
non  : nonnunqiiam  etiam  imparisyllabi,  ut  ana- 

pjestus'-- , dactylus  — ',  tribracbys  ^ .At 

in  locis  paribus,  nempe  secundo,  quarto,  ultimo,  extra 
coimediam , et  fabulas  Plitetlri  lEsopias , comico  fere  stilo 
scriptas,  praeter  iambum  vel  tribrachyn  caeteri  |>edes  vix 
recipiuntur.  Exempla  mixti  Iambici: 


.Sell.i  in 

curu 

n stru 

nili  No 

mfis 

si?det 

Per  enn 

sula 

tumpr 

je  rat 

Vati 
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tiandi,  duobus  syllabis  brevibus 
uiiaiu  longam  xquiparabat.  Hauc 
currl[iieuda7|H.*relisionem  syllalKeli* 
rentiam  nmi  abrogatam  fuisse  apud 
riiltis.simx  ?ctatis  scriptores,  arguunt 


haec,  praeter  multa,  exempla  duo; 

tmpontrK  P(4U> 

Virg  Groric  I , iSi 

. . . f Wf»  riMUi  4t4r/f  AcKfir  * 

Hamt  Sat  tl  > . > 
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Hoc  gciicre  CtUuUus  utitur  quater,  niiniruin  carmine 

4.  Phaselus  ille,  (|iiem  videtis,  hospites. 

•10.  Ego  ha'C,  ego  arte  fabrieat.i  riislica. 

29.  Quis  hoe  potest  videre,  quis  potest  pati. 

illa  porro  tria  carmina  constant  e\  Iambicis  puris. 

E mixtis  et  puris  hoc  Iambicis  est;  ut  modo  dixi : 

5a.  Quid  est,  Catulle,  quod  moraris  emori? 

III.  Succedit  superioribus  Choliambus  , sive  Scazon , 
III  omnibus  praiccdenti  conveniens , si  duos  ultimos  pedes 
excipias  ; etenim  ordine  praepostero  quintus  pes  semper 
est  iambus,  ultimus  semper  spondaeus,  ut: 

Kulse  I rtl  quon  | dam  can  | didi  j tibi  | soles. 

Hoc  genus  a Catullo  septies  adbibetur : 

Carmine  8.  Miser  Catulle,  desinas  ineptire. 

aa.  .Suffenus  iste,  Vare,  quem  probe  nosti 
3i.  Peninsularum , Sirmio,  iiisularuinipie. 

37  .Salax  taberna , vosque  roiitiibernales. 

39.  Egnatius,  quod  candidos  habet  dentes. 

.'»4-  O funde  noster,  .seu  Sabine,  seu  Tiburs. 

.Sq  Bononiensis  Rufa  Rufulum  fell.at. 

IV.  Quarti  generis  est  Sapphicus  bendecasyllabu.s,  qui 
constat  e trochaeo,  spondaeo,  dactylo , et  rursum  duobus 
trochaeis , ut  ; 

■Sive  III  I extre  | mos  jieiie  | trabit  | Indos 

quamquam  liitcrdtini  poeta  noster  altera  in  sede  trocliaeiiiii 
collocaverit.  Exempla  sunt ; 


.Sefi  SS 
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Ht  autem  versus  abundant  semipede , qiii  absorbctiii  a 
|)riiiia  vocali  subsc(|uentis ; 
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Niilliiin  amans  vi-re,  st*»!  iileiitidcin  oniniu/n. 

Qui  illius  culpa  cecidit,  vcliit  prati. 

In  sequente  autem  non  servatur  synalceplie , sed  hiatus  re- 
linquitur quarto  loco, 

Call?  I cum  Rlie  | num  horribi  | Ics^uc  | ultl: 


Hoc  genere  versus  utitur  Catullus  his , nimirum  in  duabus 
odis,  quarum  utraque  est  dicolos  tetrastrophos ; constant 
enim  ex  duplici  genere  versuum,  Sapphico  et  Adonio, 
singulaeque  eannn  stropha;  quaternis  versibus  conclu- 
duntur : 

Carro,  ii.  furi , ct  Aureli,  comites  Catulli. 

5i.  Ille  mi  par  cs.se  deo  videtur. 

V.  Quinti  generis  est  Adonius,  versiculus  c.xiguus,  qui 
constat  dactylo  et  spondaeo,  ut: 

Hid  I rumpens. 

Utitur  eo  Catullus  bis  , ut  paullo  ante  diximus. 

VI.  Ad  sextum  genus  pertinet  Trochaicus  Stesichorius, 
quem  Antispasticutn  etiam  vocant,  Priapeitim,  ct  Angeli- 
cum ; tpii  vcr.sus  constat  sex  pedibus ' : choreo  vcl  spon- 
daeo , dactylo  , cretico  , rarius  dactylo  , iterum 
choreo  vel  spondaeo  , iterum  dactylo , postremum  cho- 
reo , ut ; 

Et  sa  { lirtf  pH  | raliim  hibes  | sed  ve  | reris  tu  { eplii 
Quemdam  | nmntci  | peni  ineiiin  \ de  tu  | d volq  | ponte 
MutiT  I d,  mSitLS  I elmjlgis  | iitbe  | ata  quot  | annis. 

Pid  queis  | omnia  lid  | ndribiis  | liacc  ne  | ce.ssif  Pri  | ajid 


In  fds 
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I.  Iluac  vtesum  al>  lieruico  he-  viorilmique  cai  iiiiuilius  aptatu  dc' 
.\ametro  iii  niulliort  delleau  lascl-  generatum  dicmii  N. 
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Utitur  eo  versu  Catulitis  ter  , nimirum  : 

Carm.  17.  O Colonia,  qiia-  riipis  ponte  Indere  ligneo. 

18.  Hnnc  Inrum  tibi  dedieo  eoiiseeroqnc,  Priape  : 

19.  Hnnc  ego,  juvenes,  locum,  villulamqnc  paln.strein. 

VII.  Septimi  generis  est  lambieus  tetrameter  catale- 
ctus , qui  constat  septem  pedibus , et  caesura  in  Gne.  Ad 
eum  porro  faciendum  servantur  omnia,  quae  ad  Iambicum 
trimetrum  pertinent.  Exemplum  sit : 

R£mlt  I t£  pal  [ lium  | nnlil  | menni  { quod  in  | volas  | tV. 

In  sequenti  versu  est  amphibrachys^- '-'secundo  loco, 
anapaestus  tertio  : 

Quumde  | vTamu  | licra  | lites  | osten  | dito  | scitan  | tes. 
in  sequenti  autem  spondaeus  loco  septimo: 

InvI  I s8  tur  | piter  | tibi  | fliigei  | IS  con  | scribil  | leiit. 
Catullus  hunc  adhibet  semel , carmine  a 5. 

Cinsede  Thalle,  mollior  cuniculi  capillo. 

VIII.  Octavi  generis  est  Choriambtts,  qui  constat  quin- 
que pedibus,  nimirum  spondaeo,  tribus  choriambis 

et  pyrrhichio  , ut : 

Ventos  1 irritS  fer  | re  et  nebulas  | aerias  j sinis. 

Hoc  versus  genere  conscripta  est  Horatii  lib.  I,  Ode  18 
Nullam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem. 

Utitur  eo  Catullus  semel  carmine  3o. 

Alphene  immemor,  atque  unanimis  false  sodalibus. 

IX.  Noni  generis  est  Pseudo  - phalaecius  , 

qiti  Gt  ex  duobus  spondaeis , ac  tribus  choreis , ut ; 


3o 


VULPII  DIATRIRF. 


K«*mol 

las  6m 

nes  3 

mico 

promli 

Quas  vul 

tn  vi 

di  tn 

mcii  sc 

reno. 

interdum  spondaeo  et  quatuor  choreis;  cujusmodi 

Tc  in  cir  | co  te  in  | omni  | biis  Ii  | bellis. 

Tribracliys  autem  loco  spondaei  prima  in  sede  (iosilus , 
occurrit  illo  versu: 

Cimfri  I iim  mihi  ( pessi  j niae  pu  ( clla-. 

Utitur  eo  Catullus  semel,  quamvis  intermisceat  legitimos 
hendecasyllabos,  carmine  55  : 

Oramus , si  forte  non  molestum  est. 

X.  Decimi  generis  est  Glyconius,  qui  fere  constat  spon- 
daeo , et  duobus  dactylis , ut : 

Jam  ser  | vin-  Tha  | la.ssio. 


.\t  Veronensis  poeta  saepenuinero  trochaeum  usurpat  iii 
|)rima  sede;  cujusmodi  sunt  illi : 


Cmgi 
Suave  o 
Flammo 
Huc  ve 


IciiCis  a 
uni  rapo 
ni  nive 


floribus 
inarari 
la“tus  huc 
1» 


aliquando  iambum,  ut  in  boe 
Piiel  I Ia-  et  pti?  | ri  intfgri. 

Utitur  eo  Catullus  bis,  nempe  in  duabus  odis,  qiinniiii 
prima  est  dicolos  tetrastrophos ; constat  enim  e Glyconio 
versu  et  Pherecratio;  singulae  porro  ejus  strophae  quaternis 
versibus  finiuntur  : altera  est  dicolos  pentastroplios  , qua; 
ii.sdcm  versuum  generibus  conscripta  est,  sed  strophas 
lialR't  e quinis  versibus  : 


' ^iiniiized  by  Gtiogle 


DE  METRIS  CATULLI. 


3 1 


Carm.  34-  Dianx  sumus  in  fide. 
6u.  Collis  n Heliconii. 


XI.  Undecimi  generis  est  Pherecratius , qui  fere  constat 
spondaeo,  dactylo,  atque  iterum  spondaeo,  ut; 

Ex^r  I cfli!  jii  | ventam. 


Catullus  tamen  in  prima  sede  frequentius  trochaeum  col- 
locat ; cujusmodi  sunt 


Lute 

Erige 

.Semper 

Sospi 


um  pede 
rans  Aga 
ingenu 
tes  o|>c 


soccum 

nippu 

rari 

gentem. 


nonnunquam  ct  iambum , ut  in  illis : 


PueI  I Ixquc  cA  | namus 
Hymen  | o Hymc  | n*e. 

semel  secundo  loco  spondaeum  adhibuit : 

Nutri  I uut  hu  | more. 


Hoc  genere  versus  his  utitur,  nempe  carmine  34  et  (>o, 
cum  Glyconio. 

XII.  Uuotiecimi  generis  est  Hexameter;  cujus  notissima 
structura.  Catullus  non  raro  adhibet  spondaeutn  pro  da- 
ctylo in  quinta  sede , veluti : 


Tempe 

cpix  sil 

V*  cin 

gunt  super 

Impun 

1 dentes 

Non  prius 

ex  il 

Io  na 

grantia 

decU 

1 navit 

Eruit 

illa  pro 

cui  ra 

(licibus 

extur 

1 bata. 

Hoc  genere  versus  utitur  poeta  noster  bis  perpetua  sene, 

Carm.  (ii.  Vesper  adest,  juvenes,  consurgite;  Vesper  Olympo. 
fi3.  Peliaco  (piondam  prognatae  vertice  pinus. 

alternis  vero  cum  Pentametro,  a carmine  6/4,  usque  ad 
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finem  libri.  Nonnulli  apud  Nostrum  occurrunt  hypcrmetrii 
cujusmodi  sunt  exempli  causa : 

laclc  pater  divum  .sancta  cum  cunjuge,  natis^iu-. 

Et  qui  principio  nobis  terram  dedit,  auctonr. 

XIII.  Decimi  tertii  generis  est  Pentameter  Elegiacus , 
aeque  notus.  Est  autem  Catullus,  more  antiquiorum  poe- 
tarum , ip  hoc  genere  nonnumquam  duriusculus;  qualia 
•enim  sunt 

Troja  .Virufei  et  virtutum  omnium  aecrba  cinis. 

(juam  modo  qui  me  unum  atque  unicum  amicum  habuit. 
Vere,  qiiantum  a me,  Lesbia,  amata  mea  es. 

Divum  fallendos  numine  abusum  homines. 

Mec  desistere  amare,  omnia  si  facias. 

ct  si  qua  sunt  alia  similia. 

XIV.  Decimi  quarti  generis  est  Galliambicus , de  quo 
vide  in  Argumento  ad  Carm.  LXIII. 
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LIBER. 


CARMEN  I. 


Quoi  dono  lepidum  novum  libellum, 
Arida  modo  pumice  expolitum? 


* Caii.  Scaliger  legit  Quinti.  Re- 
Tutatus  jam  a Passcratiu  et  Vo&sio. 

Aac.Mode.stc  dedicat  poeta  ItbeU 
him  suum  Cornelio  Nejxiti,  taii- 
quam  b«*neTolo  ingenii  sui  nstima- 
tori;  ac  simul  ipsiu«  Cornelii  doctos 
Uliores  multis  extollit  laudibus. 

I . Seo.sus  est ; Cui  dono  ofTeram 
jocosa  carmina,  novo  modo  ot  a no- 
stri temporis  more  recedente  a me 
jam  decantata  et  confecta  ? Quot  pro 
cui  ex  veteri  scribendi  modo^  vid. 
finmkbus.  ad  Tibuli.  I,  9, 64* 
Observat.  Miscell.  tom.  I , pag.  i34- 
Adjecta  lepidum  et  noeum  uulio  modo 
ad  externum  libri  ornatum  referen- 
da sunt,  quod  putabat  doctiss.  Har- 
lesius  in  Chrc.st.  Poet.  I..at.  et  J.  M. 
Heiiitziiis  in  Chrest.  Poet.  Nam 
pidum  h.  I.  est  jocosum,  festivum, 
facetum , leporis  plenum.  Ipse  pt>eta 
mox  carm.VI,  16,  mrolo  te adctrlum 
lepido  tocurt  versu.  » ?io*,'us  vero  li- 


bellus dicitur,  quod  Catullus  tum 
primus  ejusmodi  jocosa  carmina 
publici  juris  faciebat . Pari  modo  cur- 
mina  noi^t  vocantur  apud  Virgil. 
Eclog.  111,  86,  et  norco  fidat  apud 
Horatium,  Od.  xxvi,  10.  — Nimjs 
argutatur  Doer.  in  verbo  /loww, 
qiKid  plane  r<*centem  libniin,  ut 
Gallice  dicimus  un  Hvre  nouveau , 
non  genere  novo  conscriptum  signi- 
ficat : namque  multi  et  priores  et 
cofptanci  jam  tum  argumento  fere 
similia  con.scripsorant.  Terentius 
&«pe  saepius  noeam  fabulam  ita  usur- 
pat; Hecyr.  prol.  4,  6,  45.  Heau- 
lont.  prol.  xg,  34,  43.  N. 

X. Nonnulli  aWJb  perperam;  uam 
quum  in  iitnjque genere  occurrat ptt^ 
«lex,  sicut  cinU  apud  Nostrum  et  Jutis 
apiidalios[de  nostra  voce  vide  exem- 
pla apud  Biirmann.Sec.  .\ulhu1.  II, 
p.  507] , lu^Mvio^  causa  h.  t.  cum 
plurimis  erliiionihus  legendum  c«t 
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C.omcli,  libi  : naiii(|ue  tu  solebas 
Meas  esse  aliquid  putare  nugas, 

Jam  tuin,  quum  ausus  es  unus  Italorum  s 

Omne  aevum  tribus  explicare  chartis, 

Doctis,  Jupiler!  et  laboriosis. 

(Juare  babe  tibi,  quidquid  boc  libelli  est, 
Qualecunque  : quod , o patrona  V irgo , 

Plus  uno  maneat  perenne  seclo.  ... 


ariJn.  — .‘iriJa  m.  p.  exjH»l.  Ii.  e. 
mml<i  abikihitum  , vX  jkI  umhtliciiin 
IHMiIuiluni.  Nam  v»*ieres  solchuiit 
membrana»  publiramlai*  pumice 
|Hilirr,  levigare,  H irqiinrr  : coiif. 
inf.  c.  XXll,8.e!Tibul!.  IU,  1,9. 

3*7.  Sensui  c»t : Tibi,  Cc»meU, 
libclluti  meu.»  o(T«'rv*ndii»  , nam , 
quautt  me  faciaji,>atisrIecUrasti  jam 
olim  Chn>nici<  tuis.  Scripsit  enim 
Cornelius  Nept»s,  prielerVitas  iii>|>e- 
ralonnn,  multa  nlin  Icnqxn  is  injuria 
nobis  erepta,  lii  bis  numerantur 
Chronicorum  libri  tres,  qui  b.  I. 
vocantur  tres  i'harta ; nam  clwrt* , 
sicili  Grteconim  , passini  vo- 

cantur ipsi  libri  vel  volumina.  Horut. 
F.pist  U,  I,  itii.  -Serus  enim 
OrtKu  adm«>vit  acumina  chartis.  • 
Horat,  IV,  8,  a I.  Ovitl.Tri>i. 
III,  t,  4»®*  infra  CXIII,  4 5. Com- 
pletus aiilera  focral  Cornelius  in  bis 
Iribus  libris  /taiorum  (quod  nul- 
lus nuitianonim  adhuc  tentaverat) 
Hinnis  aitalis  res  memorabiles  (omne 
ivvum)  , et  id  quidem  inului  cum 
di>ctnMa  t*t  diligetilia.  JupUereaX  ex- 
clamatio admirationi  iuservieus.  Sic 
srpe  Graecis  & Ziu,  nobis  <S  Dicu! 
in  bis  igitur  libris  Cornelius  soUhat 
putare  (]>ulavit)  este  a//^tf/«/(eiv3U  ti) 
pretium  allqui>d  babeic  nugas  Ca- 
tulli, carmina  lepida.  Kleguiler  et 
inode<^tel^l)<K‘ringio  in  explanando 


horum  versuum  sensu  , iioii  assen* 
tior,  quip{>e  qui  noti  facile  credide- 
rim Comel.  Nepotem  in  historia  lot 
atque  tantus  rea  cumpleclentc,  Ca- 
tiilliaiii  luatis  mentionem  fccisae,  ne- 
que verba  Catulli  tale  aliquid  innuere 
r»'pcrmm;  quorum  sensus  hic  esse 
mihi  videtur: laudare,  quam- 
vis jam  maximum  opus  ipae  edidis- 
ses. N. 

8.  \ccipe  igitur  hunc  qualemciin- 
que  libellum,  qui  sub  tutela  Miuervc 
£cUMiitate  gaudeat. Nam  patronat  ir- 
go  liatid  dubie  est  Minerva, qiue  per- 
|>e|tio  epitheto  dicitur  casta , h.  I. 
virgo.  Nt^e  minus  ingeniorum  ct  ar- 
tium celebratur  fautrix.  Ibirat.  A. 
P.  385.  - Tu  nihil  invita  dices  fa- 
ciwe  Mimn^va.  » 

9.  Nostram  lectionem  tuentur 
Stat.  MSS.  et  edd.  optimae.  Patrima 
Seal. Voss.  et  Viilp.  tjuoft  ora 
per  virorum  teiitabat  Jovianiis  Poiita- 
niis  probante  Barthio  ad  Stat.  II, 
Tlieb.  65 1 , tfuoii  o perenna  virgo  vo- 
lebat Muorkerusad  Aiitoiiin.  l<ilM> 
I al,  c.  1 6 , quod  o Patrime  gyro  Ptus 
uno  maneat  perenne  seept  conjecit  Nic. 
Hctn.sius  in  Notis  ad  Catullum,  qiiv 
adjecta  sutil  ejus  Adversariis  a Bur- 
ninnuo  editis  a p.  633-653,  nimis 
audacter!  cur  enim  non  liene  latiue 
Mitiervn  dici  |iossit  patrona  ^ quixl 
negat  Ilcinsius, equidem  non  video. 
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AU  PAS.SEHEM  LESBIA-:. 

Passer,  deliciae  meae  puellae, 

Quicum  ludere,  quem  in  sinu  tenere, 
Quoi  primum  digitum  dare  nd(>etenti. 
Et  acris  solet  incitare  morsus  : 

Quum  desiderio  meo  nitenti 
Carum  nescio  quid  liiliet  jocari. 


Ahg.  Primum  staiim  cunuen  posi 
diNiicatioiiem  est  le|)idiMtmiiin.l.«au- 
dat  poeta  in  illo  pai^aerem,  qiirni 
Leshia  in  deliciis  liahebat,  non  alio 
profecto  consilio,  quam  ut  aures 
Lesbie  permulceat  decantatis  passc' 
ris  ejus  laudibus , et  sic  inercedem 
carminis  aucupetur  dulcissimam.  — 
Quamvis  igitur  argumentum  liuju^ 
carminis  est  simplicissimum,  cujus 
generis  multa  alia  tam  veteres,  qu.im 
recaitiores  poetae  tractaverint;  uon 
defuerunt  tumeii  allegoriarum  ca- 
ptatores, qui  et  hic  nescio  quid  ob- 
scceni  sub  passeris  nomine  latitare 

subodorareiitur.G>rradiimsde.A.llto 
censet  adeo,  poetam  hoc  c^arniineaU 
loqui  passerem  Lesbi»  sgrotantem; 
sed  ipse  egrotasse  videtur,  quum 
hcc  •criberci.  Constat  duuique,  in 
more  positum  fuisse  apud  veteres,  ut 
pueri  vque  ac  puellae  u\es  ad  lusum 
ct  oblectationem  exquirerent.  Vid. 
Bocbartu.sHierozoic.  p.  i b.  Cf.  Mar> 
tiai . lib.  I , epigr.  8.  — Hoc  testatur 
et  Mjinilius:  «Totanique  per  urbem 
Qui  gestant  .caveis  volucres  ad  jussa 
|>aiutas,  Quorum  omnis  parvo  consi- 
stit (Missere  census.  • Astr.V,  385.  N. 

3.  .4c  fHttfntcs  V'os.sius,  quam  le- 


ctiunem  ex  librorum  vetl.  auctorita- 
te se  reposuisse  ait.  Sed  nostra  lectio 
multo  est  accommodatior.  — Quoi 
pr.  Hig.  da.  adp.  primus  digitus  est 
extrema  digiti  fiars  (A  lujut  de  do<gt') 
^e.y  tc3  Sic  prima  aqua 

apud  Ovid.  Her.  XVIII,  loo, dici- 
tur aqua  cxCtvrmi , qua  litus  alluit , 
(cl  prima  fahuta  apud  Ter.  Adelph. 
proi,  V,  q).  Pari  modo  u/nnuu dicitur 
infra  c,  XI,  pratum  uitimum  esi  prati 
extreiua  par».  dd^*rtent\  b.  e.  appre- 
hendere et  mordera  cupienti. 

5.  Quum  desiderio  mei  itifuentit 
Parum  nescio  quid  luhtt  yocur/Hein- 
sius  in  nolis  ad  Catullum  libro  citato 
ex  conjectura  juiruiQ  pmbabili. 

6.  Pige<  fere  omnes  conjecturas, 
quas  VV.  DD.  ad  hunc  locum  at- 
tiilenini , chart»  illinere.  Et  sota^ 
holum  sui  doloris  credo , Voss.  ut  sola- 
tio/um  Viilp.  Pro  credo  ut  v.  sq.  ten- 
labai  Scaligcr  credunt.  Diflicultatem 
nimirum  hujus  loci  pej>eril  ingrata 
repetitio  particulae  ut « diversa  ejus 
significatio.  Hinc  diversa  sementis, 
conjectursB,  et  explicationes.  Hein- 
siits  in  notisad  Cat.  pro  ut  legendum 
esse  suspicatus  est  7u,  et,  quum  ne 
sic  quidem  difficultates  remotas  vi- 
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(Ut  solatiolum  sui  dolurLs  : 

Credo,  ut  luin  gravis  acquiescat  ardor), 


deret,  yersiu  iia  constituendos  et 
transponendos  eise  putavit : Corde 
tfuum  gravis  acquiescit  artior ^ Vt  sola- 
tiolo  sui  doloris  Tecwn  luilere , sicut 
ipsa , poutm.  Denique  totum  versum 
excidi5ise  putat,  quo  donatum  sibi  a 
puella  passerem  poeta  sit  testatus. — 
Audacissimus  omnium  in  hoc  loco 
emendando  fuit  Cormdinus  de  Allio, 
qui , ut  molliter  dicam  , non  emen- 
davit , sed  misere  s«|>e  corrupit  et 
mutitavit  poetam.  Nam  quamvis  li- 
bros Mamiscriptos  jactet , mm  unius 
tamen  asius  jrstimnndie  sunt  pluri- 
me , quas  affert , lectiones.  Has  igi- 
tur non  recensebi> , qm»drunque  au- 
tem in  editione  repentur  fnigi,bona 
6de  Inudabo  et  proferam.  Quid  mihi 
de  hoc  loco  emendando  c4  expli- 
cando videatur , mox  dicam.  — 
Handius  omnium  veterum  etlilio- 
nuni  consensu  fretus,  qiue  dant 
Et  solatiolum  , etc.  mutatum  in  est 
ab  aldiiiK  anciore,  censet,  levissi- 
ma nmlalione,  voci  et  substituen- 
dum cstf  ct  sic  totam  sententiam 
interpretandam.  Est  solatiolum  dolo^ 
ris  sui  credo t ut , etc.  • Hoc  aolalio- 
lum  est  quo«l  morsus  dolor  affert, 
nempe,  ut  ardor  acquiescat.  •Vereor 
ut  medcln  omnibus  una  videatur. 
Figo  sic  aldtnam , ]irol>ain  quidem , 
lectionem  ex|x>ni  velim  : passer.... 

qiioi  digil.  dare solet quum 

liibet  amabili  lecum  joco  indulgerc, 
qD(»d  est  illi  ut  solatiolum,  et  quod 
agit  ea  mente , credo , ut  ardorem 
inquietum  ludo  fallat, etc.  Repetitio 
paiiiculv  in  sensus  diversos  distra- 
cta unus  est  e multis  quos  iu  scri- 
ptis Catulli  maxime  itlaboriosis  in- 


curia non  invenusta  ncvulos 
fundere  debuit.  N. 

5 — 9.  f<4Knis  corruptissimus, 
quem  li>vi  medela  saiuiri  |K>sse  puto, 
si  p;irticulum  ut  v.  7,  in  in  vel  ad 
muUiveris , et  locum  sic  interpunxe- 
ris : «Qniim  desiderio  meo  nitenti 
Carum  nescio  quid  liibet  jocari  ; In 
solatiolum  sui  doloris  Credo,  ut  tum 
gravis  acquiescar  ardor.  • Desulerio 
meo  niienii , h.  e.  pueli*  mete  for- 
mos*.  Desuierium  vocatur  puella , 
cujus  dcMderio  amator  flagrat.  .Sic 
r&Oc;  apud  Bion.  Idyll.  I,  83.  Nitere 
autem. mVu/uj et  mVor passtm  de  ptil- 
cbm  frrniiiiuriim  forma.  Ovid.  Met. 
XI 1,  4o5.  Hrlonome  ^qua  nulla  m- 
tentior  farmina.  Horat.  I , Od.  v,  i 3 , 
• quibus intentata  mies;»  lib.II,  Od. 
XII,  19,  nitidte  virgines.  Od.  I, 
f 9 , 5 , ■ urit  me  Glycer*  nitor.  • 
— 6.  Carum  nescio  quid  dulce  quid  , 
suaviter.  Jam  sensus  erit  ; puella 
mea  lacessere  solet  passerculum 
suum  ad  ejusmodi  morsiunculas 
inprimis  tum , quando  U/i  ( pro  quo 
eleganter : desiderio  meo  nitenti)  liibel 
suaviter  jocari  el  animi  causa  ludere, 
haud  dubie  {credt^  in  doloris  sui  le- 
vamen, til  tum  (inter  jocandum)  *stiis 
animi  rt  flticrus  componantur.  Frgu 
Lesbi*  fuit  |ias»-er  id , quod  nobU 
fere  male  affectis  instrumentum  ali- 
quod musicum. ^9.  Ad  possem  sul>- 
intellige  si , qu«  panicula  nnnnim- 
quam  omitti  solet.  Vid.  Burmann. 
ad  Ovid.  Amor.  Ill,  3 , 9.  Si  |>os- 
sem  , inquit  poeta,  eodem  modo , ac 
puella  mea,  passere  illo  uti  ad  levan- 
das animi  curas,  tam  gratum  id  niibi 
foret,  quam  quod  gratissimum.-» 
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Tecuin  ludere,  sicut  ipsa,  possem. 

Et  tristis  animi  levare  curas; 

Tam  gratum  mihi,  quam  ferunt  puellae 
Pernici  aureolum  fuisse  malum. 

Quod  zonam  soluit  diu  ligatam. 


Nihil  opu.s  ei»t  particulam  si  subin- 
telli|*ere.  Hoc  loco  possem  est  opta« 
tivuni  f et  sic  vehementius  fertur 
oratio.  N. 

9.  Posse  VosaiiUs , Vulpius  et  alii; 
male  ut  modo  dixi.  N. 

1 1.  pratum  supplendum  est : 
foret.  Pernici pueUotf  AtalaiitaiySchoe* 
Ilei  filifie,  qux  cursu  certavit  cum 
procis  suis,  et  victa  tandem  objecto 
malo  aureo  nupsit  Hippoineui.  Ovid. 
Metamor.  X,  ^>09.  Fuerunt  autem 
du»  Atalan({e,qufe  siepe  confundun- 
tur. Vid.  Spanhem.  ad  Omimacli- 
Hymn.  in  Dion.  1 16,  et  Perizoii.  ad 


.i£lian.  lib.  X,  c«  i.—  Toai  gratum 
id  mihi , Muret,  tam gratian  ei/,  V as- 
sius et  Vulpius. 

1 3.  Quod  zonam  sol*  d.  hgat.  h.  e» 
quod  malum  aureum  effecit, at  viro 
traderetur, qui  tandem  zonam  solve- 
ret. Solvebatur  autem  zona,  qua  vir- 
gines contra  vim  libidinosorum  prsa- 
cincts  fuerunt  ,a  sponso,  primo  con- 
cubitu. Diligeuter  et  fuse  bunc  mo 
rem  exsecutus  est  Schraderus  a<l 
Mus«uni,p.  343-^349, Cf.  Eriiesti 
ad  Callimach.  Hymn.  in  Dian.  16, 
ot  Burmann.  ad  Ovid.  Heroid.  ep. 
II,  116. 


CARMEN  III. 

LUCTU»  llf  MORTE  PASSERIS. 


Lugete,  o Veneres,  Cupidinesque, 


Attu.  Deflet  poeta  iii  hoc  carmine 
mortem  passeris  Lesbi» , quem  vo- 
cat, melliti;  sed  meile  dulcius  est 
ipsum  carmen  flcbilibu.s  modis  de- 
ductum et  plaue  ad  dolori-s  sensum 
compositum.  Si  verum  est, quod  ve- 
nssiniiim  puto,  maximam  veterum 
carnunibusdiguitatein  conciliari  gra- 
vitate sententiarum,  quibus  rcpeule 
s«pc lectorem  in  rebus  ludicris  occu- 
patum ad  seria  abripiunt,  nomina- 
tiui  Horatius, Tibullus,  Propertiu.s 
et  Anacreon ; profecto  hoc  Catullia- 


iiuin  oai  mcii  juie  sibi  hanc  laudem 
vindicat.  Nam  quem  non  burroie 
quodam  perfundat  Orci  descriptio? 
— Non  pceiiitebit  cum  nostro  con- 
tuli.sse  Ovidii  epicedium  in  mortem 
psittaci  Amor.  II,  el.  6.  Ejusdem 
argumenti  carmen  apud  Statium  II, 
Silv.  4,  et  Lotiebii,  poette  suavissi- 
mi , carmen  iii  funus  Delphini  lib. 
II,  Eleg.  7.  Eleganter  carmen  no- 
strum transtulit  in  vernaculum 
Urus  in  Oden  atu  dem  Horatz  , Be- 
rolini  1769. 

3^ 
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C.  VALERII  CATULLI 
Et  quaiituin  est  hominum  venustiorum  ! 
Passer  mortuus  est  meae  puellae , 

Passer,  deliciae  meae  puellae. 

Quem  plus  illa  oculis  suis  amabat ; 

Nam  mellitus  erat,  suamque  nurat 
Ipsam  tam  bene,  quam  puella  matrem: 
Nec  sese  a gremio  illius  movebat; 

Sed  circumsiliens  modo  buc,  modo  illuc. 
Ad  solam  dominam  usque  pipilabat. 

3.  Quantum  est  hom.  venust,  h.  e. 
quotquot  sunt  bominr^  elegante*  et 
delicati.  Naui  vtmutus  non  «emper 
«d  funiiain,scdad  morum  scpemia' 
viuteni  et  eli*gantiam  refertur,  et 
idem  e*t , quod  nubis : gentile  galant, 

, infra  carni.  XXII,  a,  homo  est renu^ 

stuj,  et  dicax,  et  urbanus,  XIII,  6 , 
ad  Fabullum  venuste  noster.  Cicero 
de  Orat.  II , c.  56.  Sed  cum  omnium 
sis  venustissimus  et  urhanusimus.  Idem 
Pro  Domo  c.  3.1 , de  facilitate  jo- 
candi termo  venustus  et urhanus,Qon' 
tra  invenustus , quidquid  elegantia  et 
honestati  repugnat , gauche , gros* 
sier.  Infra  carm.  XII.  5,  de  furto 
sudarii  res  est  sordida  et  invenusta.  Nec 
buc  traxerim  felicitatem  amoris , 
quam  notionem  interpretationi  suse 
immiscet  Cl.  Harlesius  in  Cbrestom. 

PocL  Lat.  i5S,  quamvis  venustus 
elegantor  alias  dicitur,  rui  f'enus  in 
dmorr  favet , mvenustus  («v&fpo^Tc;) 
cui  non  lavet.  Vid.  Hemsterbus.  ad 
Lucian*  t.  1 » p.  x4a.  Sedboc  notio 
huc  non  quadrat.  Citantur  enim  Ve- 
neres, Cupidines,  et  elegaiili.ssimi 
quique  homines  ad  1 ugubres  passeris 
exsequias  non  aliam  ob  causam, 
quam  quod  ipse  passer  fuerat  dul- 
cissinms  meIlili$»iniiiM]ue. 

4‘  Hic  versus  abest  in  Stat. 


i 

r*  * 


MSS.  et  aliis  editionibus,  sed  Sca- 
liger  eum  in  suo  MS.  invenit.  Tue- 
tur eumdem  Caiitabrigeiiris  edit,  ex 
fide  MSS.  Auget  certe  )nc  versu.s 
vim  doloris,  nec  displicet  cju.sdcm 
versus  ex  stiperiori  carmine  iteratio. 

5.  Quem  plus  oculis  suis  amabat , 
hoc  esi , quo  nihil  ipsi  fuit  carius. 
Ab  ocuILs  euim  , pretiosissima  cor- 
poris nostri  parte,  varia  summi  de> 
clarandi  amoris  formuls  petite 
sunt;conf.  Mosch.  Idyll.  ill , 9,  et 
quK  ibi  observat  elegantissimus 
Manso.  Plura  vid.  apud  Rittershus. 
ad  Oppian.  Hnlieut.  1 , joS , et 
Spanh.  ad  Callimach.  II.  in  Diou. 
111.  Plautus  saepius  : oculitus  ama- 
re; cf.  infra  cann.  XIV,  i. 

6.  Ipsa  Vossius  et  MSS.  Stat. 
Suam<!ue  norat  Ipsam  tam  bene  ; suam 
ip.sam , hoc  e.  suam  dominam.  Nam 
ipsa  substantive  pro  domina  dicitur 
more  Grveorum , qui  sepe  domi- 
num avT&v,  et  dominam  aunrri  vo- 
cant. Sic  Plautus,  Casina,  act.  iv, 
a , I o : « Ego  eo , quo  mc  Ipsa  (do- 
mina) misit*;  vid.  quos  laudat  do- 
ctiM.  Harlesius  ad  Cbrestomatli. 
Grcc.  p.  5 1. 

10.  Pifnabat  Vosaius  et  Canta- 
brigien&is;  alii  pipiabat,  pifuiUl^t , 
pipilabat ; pippiebat  Muret.~//</  do*- 


CAllMEN  III. 


Qm  nunc  it  per  iter  Icncbricosuiii, 
Illuc,  unde  negant  redire  c|ueinqiinin  ; 
At  vobis  male  sit,  innlae  tenebrae 
Orci,  (juae  omnia  bella  devoratis  : 

Tam  bellum  milii  passerem  abstulistis. 
O factum  male!  O miselle  passer. 

Tua  nunc  opera,  meae  puellae 
Flendo  turgiduli  rubent  ocelli ! 


minam  hoc  rst  versus  vel  adversus 
doniiiiani. 

I 1*1 4>  Unehricasum : nos  , U 
Hoir  sentier  dt  la  mort.  Salliist.  Cu- 
liL  Lll»  §.  l4»  inferorum  loca  sunt 
tetra , inculta , fatda  at(jue  formido» 
losa , ubi  vid.  similia  exempla  a 
Cortio  cniiccta. — li.  ///«</ MSS. 
Stat.  — UntU  neg.  rcd.  <f.  Similiter 
Orcusapud  Oppianum,  Halieut.  IV, 
^1/4  I au^c^  tuvr.  vocatur, 

ad  quem  locum  alia  exempla,  futi 
necessitatem  descril>euUa  , dabit 
Rittersbusius.  Cf.  Anti(){itri  epigr. 
in  Analect.  Vct.  Pih»1.  Grxe.  90,  l. 
II,  p.  37,  edit.  Brunck.  I;  yip 
dU«p.?;7cv , fe;  rbv  avdaTr.TCv 

ivipwv.  — Sic  Hacin.  Phed. 
act.  n,  sc.  r : 

M*i<  il  fi*a  |>a  tortir  Ae  ee  tmlr  arioar. 

Et  rrpaurr  Ipi.borJi  qu’on  mu  retoar.N. 

.4.  <?««  omnia  M/u  deoorotis. 
Simillima  plaiic  de  Orco  est  que> 
rela  Veneris  mortem  Adonidis  lu- 


gentis apud  Bion.  Idyll*  1»  35. 

iriv  xxXdv  ai  xArx^pii.  Cf. 
Ovid.  Amor.  II , vi , 39. 

tb.  Bellus  ille  fnuser  Aid.  «’t  Citi. 
o multe  tenebras  Muret,  o factum 
mate , va  pusille  passer  Meleager, 
qui  iu  antiquis  libris  invenerat,  Int» 
num  factum  male  bellus  ille  passer. 
— O factum  male  ! Exclamatio  iii 
lehus  adversis.  Sic  Cicero  dc 
morte  Alexionis  ad  Attic.  lib.  XV, 
epist  i,  O factum  male  de  .dlexiouc: 
contra  in  rebus  XatiiaO  factum  benr; 
cf.  Vuipius.  — Tua  ofiera  b.  e.  tua 
causa,  propter  tc.  — Vestra  nunc 
opera  Aldus,  cuja  nunc  ajKra  Vul- 
sius. Nostram  lectionem  tuentur 
Cantahrig.Vulp.  et  omnes  fere  Ubii 
scripti.  — Turgiduli  ocelli.  Siepe 
genae  tumida  et  oculi  tumidi  ex  Helu 
dicuntur.  Tibuli.  I,  viii,  b8  : 
Et  tua  fam  fletu  lumina  fessa  tument. 
Ubi  vid.  illustrisiimus  Heyii.  iu 
Observat,  p.  77,  edit.  uova. 
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C.  VALERII  CATULLI 

CARMEN  IV. 

DEDICATIO  PHASELI. 

Phaselus  ille,  quem  videtis , hospites , 
Ait  fuisse  navium  celerrimus, 

Neque  ullius  natantis  impetum  trabis 


Ano.  Phaielum  »uum  concele- 
brat p<ieta  ob  iiiMguem  siht  olim 
pre.‘«titum  usum , nunc  ven>  eme- 
ritum et  recondita  quiete  seuescen- 
tem.  Summa  ejus  laus  ponitur  par- 
tim  in  celeritate,  partim  in  rolmrU 
firmitate,  qua  tot  et  tanta  emensus 
fuerit  itinera.  Suavissime  autem 
ipsum  Pha.selum  inducit  deprsrdi- 
cantem  merita  sua  et  denique  so- 
lemni  modo  Castori  et  Polluci  se 
oon.secrantem.  Calerum  vix  dubi- 
tari potest,  quin  totum  lioc  carmen 
ad  Crapci  cujusdam  poetae  exem- 
plum compositum  et  adumbratum 
sit;  adeo  spirat  Grccounn  indolem  , 
le(>orem  et  in  usu  metaphorarum 
audaciam.  Nec  desunt  exempla,  ubi 
ipsK  naves  vel  merita  sua  extol- 
lentes inducuntur,  vel  deo  cuidam 
dedicantur;  cf.  Antiphili  epigramiii. 
XXVI,  iu  Analect.V.  P.  G.  tom.  II , 
p.  17!),  et  Maceduo.  9 a , 9 3 , tom. 
III,  p.  1 17,  edit.  Bninck.  Est  au- 
tem hoc  carmen  , quod  meris  iam- 
bis constat , numeris  suis  absolutis- 
simum, tantaque  arte  et  facilitate 
oompositum,  ut,  artemne  magis  iu 
illo  adniireris  , au  leporis  et  iugenti 
venustatem , ipse  nescias.  Hinc  recte 
judicat  VuIpiuH,  vel  cx  hoc  uno 
carmine  perspici  p<».vse,  cur  Veteres 
flocti  nomine  Nostrum  iusignii'rint. 


Expre.ssit  autem  hos  iambos  toti- 
dem iambis  grarcis  puris  Jos.  Sca- 
Uger,  qui  leguntur  in  ejus  notis  ad 
b.  carmen.  Cf.  Parodis  ad  Phase- 
lum Catulli  a diversis  auctoribus 
scriptae  cum  notis  pbilol.  Aiidr. 
Seufllebii  I.ips.  1649,  8. 

I.  Phuselius.  Aldus  et  Stati!  MSS. 
— Phaschu  est  navicula  longior  et 
simul  angustior,  mira  iiipriinis  vo- 
lorifate  nota,  quam  prsstabut  prora 
longe  et  oblique  supra  acpinni  |H>r- 
recta.  Fuse  de  bac  v«>ce  et  ejus  ety- 
mologia disputat  Vossias  ad  hunc 
lc>cum. 

9.  .'tit  fuisse  nav.  celerrimus  ; cx 
noto  grtrci.smo  , casus  primus  pro 
casu  quarto.  Virg.  yEii.  11,377, 
sennt  di*lapsu.s  m .*  vid.  Bcn- 

tleius  ad  Hurat.  E]»ist.  I,  vu,  99. 

3-6.  Sensus  : et  polnifvse  cujiis- 
libet  navigii  velocitatem  superare, 
sive  remorum  sive  velorum  u.su  cer- 
tandum fuis.scL  Trabs  pro  navi  ex 
primo  navium  usu;  cava  trabs  &pud 
Virgil.  yEneid.  III,  191.  Palmula 
pmprie  remi  pars  extrema,  in  mo- 
dum palms  protenta , ra^ao;  lUAirn;. 
Praterire,  cursu  superare, 

60U  , , volare  ^ velociter 

navi  currere,  ut  Virgll.  iEiieid.  III, 
194;  ireTseddu  apud  Grseci>s: 
vid.  Interpret.  ad  Hygin.  p.  199, 
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Nequisse  praeterire,  sive  palmulis 

Opus  foret  volare,  sive  linteo.  s 

Et  hoe  negat  minacis  Adriatici 

Negare  litus,  insulasve  Cycladas, 

Rlioduinve  nobilem  , horridamvc  Thraciam, 
Propontida,  trucemve  Ponticum  sinum; 

Ubi  iste , post  Phaselus , antea  fuit  ■ 


edit.  Stav.  HIiic  iptia  iiavis  vocatur 
xoXuirXavcwv  svtp.(uv  -TTTi^bv  apud 
Macedon.  in  Aiudcct.  Vet.  Poei. 
Grac.  (oin.  III,  epigr.  xiiii , p. 
117,  edit.  BruiicJi.  Cuntm  eleganti 
metaphora  id,  quod  dc navigio  pro* 
pric  dicitur,  traiiAfeitur  ad  volatum. 
Ita  Virgilius  dixit  remigium  a/arum, 
.Eiieid.  I,  3oi,  et  VI,  19.  Cete- 
rum ol).«iei'vnndum  e^t , trc«  diversas 
metaphi>rati  hic  conjungi.,  nafare,  ire, 
•volare  ut  mox  1:1,  ubi  pro  fronde 
eoma , quae  lot^ui  et  sibilum  «*dere  di* 
citur.  Quum  quidem  poi’ta!  ab  una 
metaphora  ad  uliani  transilientis 
audaciam  graviter  tiixat  Muretus. 
Sed  pecte  ol>ser>’at  Ernesti  in  Ini* 
tiis  Rhetor.  §.  3 19,  iioii  nimis  huic 
legi  adsiringendos  esse  poetas,  qui* 
bus,quumexars<‘runt  ingenii  calotx*, 
11011  licet  ita  expendere  omnia  se- 
vere ud  priecepta  magi.strorum , et 
id  modo  teiiemlum  e.s.se,  ne  sub- 
jecto, metaphorice  expresso,  tri- 
buamus, qua  isti  metaphora  non 
conveniam.  Cf.  Rlotz.  Lect.  Ven. 
p.  4*7  s«<I*  i^t  Tollius  ad  Longin. 
3a,a,p.  173. — Handiusde  Manu- 
scriptu , ut  ait,  optima  nota,  quo 
usus  est  Hieron.  Columna,  huc 
transfert  aliam  lectionem  : Ne/jue 
ullius  volantis  impetum  alitis  Nequisse 
praterire. 

6.  Voss.  quia  in  nonnullis  MSS. 
legerat  negant,  reponit  nec  aut , sed 


male ; nam  sic  perit  quasita  poeta 

elegantia Kt  hoc  negat  negare,  hoc 

affirmare  ait,  /ttus  minacis  Adriatici. 
Adriaticum  mare  est  sinus  maris 
Mediterranei  inter  Italiam  et  Illy- 
ricum; minax,  procellosum,  im- 
pctuo.snm.  Cyclades  insula  maris 
iEgai.  Hhodus  insula  Cilicii  vel  Car- 
pathii maris,  coloss4>,  mercatura, 
artibus  et  philosophia  nubilis,  clara 
vocatur  apudHorat.  Od.  I,  vii,  1. 
Thracia,  regio  ulu*a  Macedouiam , 
septemtri<»uem  vei-sus;  fuirruia  vel 
ad  ferus  et  barbaros  mores  trahen- 
dum est  , quo  seiisu  Germania  hor- 
rida dicitur  apud  Ilorat.  Od.  IV, 
VIII,  33, vel  ad  asperam  et  gelidam 
rrglouem.  Propontis,  ]>ars  maris  in- 
ter Heltespontum  et  Bosporum 
Thracium.  Ponticus  sinus  mare  Eu- 
xinum. Animadvertant  autem  tiro- 
nes in  hoc  carmine  elegantem  me- 
taphoram ab  affectu  irec  ad  mare 
traiislaUiiii  iu  adjectis  trujc , minax, 
impotens;  confer,  doctiss.  Harles.  ad 
hunc  lucum  in  Chrest.  Lut,  Puet. 
contra  ira  fentere , astuare , fiuctuare 
etc.  dicitur. 

lo-iy.  Ubi,  iii  regione  Ponti, 
quse  largissimo  arborum  navibus 
struendis  aptarum  proventu  nota. 
Hinc  naves  ibi  exstructae  nobilitatem 
suam  jactabant.  Horat.  Od.  I,  xiv, 
II  : -Quamvis  Pontica  pinus  Silvae 
iilia  nobilis  Jacies  ct  genus  Ct  iiu- 
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Comatn  silva  : nam  Cytorio  in  jugo 
Lixjuente  s*pv  sibilum  edidit  coma. 
Amastri  Pontica,  cl  Cytore  buxifer. 
Tibi  haec  fuisse  et  esse  cognitissima 
Ait  Phaselus  ; ultima  ex  origine 
Tuo  stetisse  dicit  in  cacumine, 

Tuo  imbuisse  palipulas  in  aequore, 
Et  inde  tot  per  impotentia  freta 
Herum  tulisse;  laeva,  sive  dextera 
Vocaret  aura,  sive  utrumque  Jupiter 
Simul  secundus  incidisset  in  pedem; 
Neque  ulla  vota  litoralibus  Diis 


tut^  iuiitile.  • Mira  autem  xuavltate 
recordatur  Phaselus  usu  et  xlate 
nunc  exesus,  se  olini  inter  arlM»rf*i» 
frundusus  fl«>niisse  in  jugo  Cvforio, 
ct  foliorum  agitatione  dulcissinios 
susurrus  edidiss**,  <|uod  dicitur  ti, 
loijutnle  coma  edidit  sibilum.  Ele* 
gunter  euim  arboribus  vox  e(  uiiitus 
tribuitur  a poetis.  Petixmius  Carin. 
I ao  : « Mollia  discordi  strepitu  vir- 
gulta loquuutur»;  ubi  similia  exeni* 
pia  larga  manu  dabuul  inteqnetes 
jwg.  5t»7,  edit.  Burm.  et  ud  Virgil. 
Eclog.  V.  a8.  Sed  sati.s  notum  vef 
e\  primo  versu  Theocriti  : • AtJO 
Ti  To  s TftTu;.  • Simili 

intxio  pristiiix  suie  conditiouis  me- 
mor luivis  inducitur  iii  rpigramiii. 
iucerti  cujusdam  poeta  grxei  in 
Aiialect.  Vct.  Poei.  Groc.  tmn.  HI, 
epigr.  38S,  pag.  i3a,  cdil.  Brunck. 
• Oupeffiv  «V  ^oXtx,ct(  €XwOpr<v  iriTuv 
utrioc  pic  Dp:lppd[cv  YaiTi;  i^sxuXiTvi 
Notcc.  l^vdtv  > xvtpcic 

naXiv  AvOpmrci  T5Xp.se 

'TOTC  ^iu^dpevet.  • Amastris  urbs 
Papblagttuiffi , Sesamum  oliin  nun> 
cupata,  ptoxima  monti  Cytoro,  qui 


dicitur  propter  abiiudaiitiain 
buxorum.  Virgil.  Gev»rg.  II,  4^7  : 
• Kt  juvat  undunlcm  buxo  spt^cUin- 
Cytorum.  • 

i5.  Ultima  ex  origine,  non,  iili 
unijies  intei  pretanliii , ab  auttifutssi- 
mis  indc  temfHu-ibus , at  potius  ex  an- 
ti(fuissima  et  nobilissima  arborum  stir- 
ffc;  nam  aibon*s  ducunt  quasi  fa- 
miliam quamdam , ideoque  apmt 
poetas  luutiTiin  liliarumque  mmiinr 
audiunt.  Ex  ea  nube  exemplorum  « 
qu4C  interpretes  adduxerunt,  unum 
biir  facit  a Statio  laudatum  ex  Cor- 
nelio NiqM>ie,  in  Atilco  cap.  I,  Potn- 
ftonius  Atticus , oh  crigint  ultima 
stirpis  Homame  generatus, 

19- a a.  Ltera  , sive  dextera  r.  u. 
sive  utr.  ctc.  Sensus:  Explevi  boni 
navigii  partes  sive  ab  una  tantum 
parte  l' a tlextera  wl  a sisustm),  sive 
ab  Utraque  parte  venlux  secun- 
dus ita  adspiraret,  ut  pleuis  velis 
currere  liceret.  Pedes  dicuntur  a 
nautis  fune»,  quibus  infeinuv»  veli 
anguli  puppim  versus  .idducuu- 
tur.  Quod  si  igitur  al>  utraque  parte 
ventu»  secundus  adflat , ah  utraque 
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Sibi  esse  facta,  quum  veniret  a mare 
Novissimo  hunc  ad  usque  limpidum  lacum. 

Sed  liaec  prius  fuere  ; nunc  recondita 
Senet  quiete,  seque  dedicat  tibi. 

Gemelle  Castor,  et  gemelle  Castoris. 


etiam  parte  ei|>un«ii«  pedum  ope  velis 
ille  excipitur,  et  huc  est : incidit  \'en^ 
tus  in  utrumque  pedem  si>  e utrtxfue 
pede  curritur^  sin  vero  ventus  obli- 
quus spimt,  et  Vei  a dextera  vel  a ii- 
nistra  vocat , tunc  uno  tantum  petle 
inferior  ,veli  angulus  ad  excipien- 
dum ventum  attrahitur.  Acriter  au- 
tem de  hac  dictione  disputarunt 
Scaliger  et  Vos.«iius  ad  hunc  locum , 
Salmasius  ad  Solin.  p.  ioo^  Potier 
ad  Lycophron  v.  ioi5  , Grsevius 
ad  Cic.  lib.  XVI,  ad  Attic.  ep.  vi, 
Burmannus  nd  Ovid.  Fast.  IU , 
5f>5«  et  plure.s  alii.  Sed  uemu  ac- 
curatius rem  excussit  quam  illust. 
Heyne  ad  Virgil.  iEn.  V,  83o.  — 
Jupiter,  pro  vento  est  res  nota.  Hinc 
vocatur  oupte;,  cujus  celebre  fanum 
fuit  in  ora  Ponti  Euxini,  de  quo 
erudite Wesselitig.ad  Diodor.Sicul. 
et  Petit.  Commentar.  LL.  Attic. 
lib.  V,  IV,  p.  5o3. 

a a seqq.  ornate  pro  : se  numjuam 
expertum  fuisse  temiiestatem.  Nam 
saeviente  tempestate  nautis  susci- 
piebantur vota  iu  litore  diis  sol- 


venda , quod  nunquam  opus  habuit 
Phaselus.  Dii  litorales  sunt  dii  qui- 
vis marini  in  litore  expiandi;  conf. 
Virgil.  Georg.  1 , 436.  — Sibi  esse 
facta  pro  a se  facta , ut  solet , vel 
astricta,  vel  prosa  oratione. Cf.  Scn. 
consol.  ad  Mare.  ao.  N.  — A mare 
novissimo,  remotissimo,  Pontum  Eu- 
xinum puta.  Umpidus  lacus  est  Be- 
nacus , ad  quem  sita  fuit  Sirmio 
peninsula. 

a3. mari  Stat,  in  Maffei  lib.  in 
aliis  amaret.  Sed  nostrum  lectionem 
a mare  dcfeiidunl  grammatici;  cf. 
Sanctli  Minerva,  lih.VlI,  p.  i^5  , 
novissime  in  MSS.  Sculig.  et  Statii. 

a 5.  Sed  hac  prius  fuere  C mais  ce 
temps  est  passui  y\A.  de  hac  formula 
Gataker  In  Dissertat,  de  n.  in.strum. 
stylo  p.  II 5.  Hecondita  tpiiete. 
Eleganter  dictum  pro,  Nunc  senet 
reconditus  quiete. 

17.  Gemelle  Castorum  et  gemelle 
Castoris  invenit  Vossius  in  libris 
MSS. — Gemelle  Castor  et  gem.  Cast. 
Castor  ct  Pollux, navigantibus  pro- 
pitii. Cf.  Hor.  I,  III, et ib.doct.  Jan. 
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• Vivamus,  mea  Lesbia,  atque  amemus. 
Rumoresque  senum  severiorum 
Omnes  unius  aestimemus  assis. 

Soles  occidere  et  redire  possunt  : 

Nobis,  quum  semel  occidit  brevis  lux,  i 

Nox  est  perpetua  una  dormienda. 

Da  mi  basia  mille , deinde  centum ; 

Dein  mille  altera,  dein  secunda  centum; 


Aro.  Hilari  animo  assurgit  poe> 
lii , et  puellam  suam  ad  delicias  fa> 
ciendas  evocat  murtis  admonitu.^ 
lC(»dcin  ai^mcnto  ad  mutui  amuris 
cohortationem  abusi  sunt  alii  ne- 
quitia magistri.  Propeit.  I , xtx  , 
a5t  n»  >4 1 Tibullus  I,  i , 70. 
Plura  exempla  collegerunt  Muretus 
ad  huc  carmen  et  Burmamms  ad 
liotich.  II.  eleg.  8,  65.  Calerum 
compamrc  est  cum  Nostro  Martial. 

VI,  34. 

1 . yivamiu  : getiio  indulgeamu.-^ 
etamorcmexcrccamus.Horat.  epist. 
1,  VI,  tiS:«sine  amore  jocisque 
Nil  est  jucundum,  vivas  iu  amore 
jocisque.  • Petronius  cap.  34  , pag. 
164  : • Krgo  vivamus,  dum  licet 
vMC  henu  »•  ubi  vide  Burmannum. 
Sic  Zi5v  apud  G raros. 

X.  Humores  scn.  sev.  quicquid  de 
amore  nostro  spargant  et  erepent 
senes  morosi. 

4-7.  Soles  occidere  et  red,  poss. 
Accommodate  Horat.  Od.  IV,  vii  , 
1 3 : • Damna  tamen  celcrcs  repa- 
r.uil  cfrli^stia  Inna  » ; colorem  inde 


du  xit  I^tich.  Eleg.  111, 7 , a 3 : • Krgo 
ubi  permensus  caliiin  Sol  occidit , 
idem  Purpureo  vestit  lumine  rursus 
humum;  Nos,  ubi  decidimus,  de- 
fuucli  munere  vita,  Urget  perp(‘tua 
lumina  nocte  sopor.  • Vid.  qua  ibi 
nutavit  Burmann.  Sec. 

5.  Quum  semel  occidit  6ur,  nox  una 

perp.  est  dorm.  Certatim  hinc  senten- 
tiam exornarunt  poeta ; cujus  exem- 
pla ubivis.  Unum  ponamus  ex  Mos- 
cho Idjll.  II,  108  : 6rrTr&Ts  rpAra 
OdvMpu;  avoxeet  iv  xciXa , 

fiaXa  ftoocpbv  aripu&va 
vT.ypSTCv  umtev.  Vox  pro  somno  ; 
vid.  Drackeiih(»rch.  ad  Sitium  Itol. 
lU,  116. 

6.  Simonides,  apud  Stob.  Serin. 
I a6  : KpufOiU  uirb  yf.;  julroi  9vyi- 
Toc  rbv  disvtTA  xfov^v.  Poeta  quidam 
nostras  sic  vatem  Veronensem  imi- 
tatus est : 

L'iDHtUa  vimUmm  UMsbMu  sons  ■pp«Ue; 
Kl  Mtre  a«it  virnl,  eHf  Tifnt  ncrorllt. 

N. 

8.  Dctn  mi  altera  da  secunda  centum 
Voss.  in  suis  rxempl.  et  sic  est  in 
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Dein  usque  altera  mille , deinde  centum : 
Dcin,  quum  millia  multa  fecerimus, 


Conturbabimus  illa 
Aut  ne  quis  malus 
Quum  tantum  sciat 

libro  manuscripto  et  edit  R.  nisi 
quod  In  priore  verba  transponuntur 
altera  mi  da  secutida  centum.  Stat. 
MSS.  Dein  mille  altera  deinde  secunda 
Cantabrig.  Dein  mille  altera  ^ da  se- 
eunda  centum. 

g.  Deinde  usque  altera  mille  onuies 
Statii  MSS.  et  Caiitabrigieusis.  — 
Usque,  sine  intermissione,  uno  te« 
nore.  — Millia  fecerimus,  hoc  est, 
millium  basiorum  summam  feceri- 
mus. Quod  quum  non  iutelligeret 
Heiiisius,  indulsit  corrigendi  libi- 
dini, qui  pr<»  fecerimus  mavult,  in 
notis  ad  Catullum  fixerimus  ; male. 
Millia  facere  est  summam  facere  vel 
conficere  millium.  Eadem  summa 
vel  numerus  versu  sequenti  dicitur 
eonturhari , computo  seu  rationibus 
turbatis;  proprie  enim  conturliare 
diciturde  decoctoribus  et  «re  alieno 


, ne  sciamus, 
invidere  possit, 
esse  basiorum. 

oppressis,  quorum  rationes  sunt 
conturbat»,  qu»  sibi  non  constant, 
non  paria  faciunt.  Cf.  Burmann.  ad 
PetTon.  cap.  3g , p.  169  , et  quos 
ibi  laudat. 

la.  Ne  quis  malus,  invidus  et 
hinc  maleficus , veneBcus  ; malus 
enim,  ut  grsecorum  , sepe  de 
rebus  magicis  et  veneficis  usurpatur. 
Vid.  Dracbeuborch.  ad  Sil.  Italic. 
Vm,  5oo,  ct  Burmannus  ad  Pc- 
tron.  Cami.  LXIII , p.  3 18.  Invi- 
dere, invidia  noccm.  Homines  in- 
vidi autem  aliorum  bonis  nocere 
lentabant  nimia  laude  tanquam  fa- 
scinaliuuis  genere.  Cf.  Virg.  Eclug. 
VII,  «7,  a8  , et  ibi  Cerdauus.  In- 
videre igitur  boc  loco  est,  quod  in 
patria  lingua  superstitiosis  dicitur 
ensorcelcr ; quod  moxCarm.  Vlf, 
1 1 , mala  lingua  fascinare  <)icitur. 
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AI)  FLAVIUM. 

Flavi,  delicias  tuas  Catullo, 

Ni  sint  illepidae  atque  inelegantes, 

Velles  dicere,  nec  tacere  po.sses. 

Verum  nescio  quid  febriculosi 
Scorti  diligis  : hoc  pudet  faleri.  i 

Nani , te  non  viduas  jacere  noctes 
Nequidquam  tacitum  cubile  clamat, 

■Sertis  ac  Syrio  fragrans  olivo. 


Arg.  Frustra  u Flaviu  pi‘tierat 
CutiiUiis,  Iit  sibi  indicaret  aniorin 
sui  delicias,  et » quo  beatus  vnine- 
re  f qua  periret  sagitta  , secuni  coiu* 
municuret.  Kx  }iac  igitur  Flavii 
tergiversatione  suspicatur , illum 
lahonire  in  vili  aliqua  mttrbosaque 
meretrice,  qua  .salva  honestate  in- 
dicari non  po.<wit;  quam  quidem 
suspicionem  alia  quaedam  .signa  ex- 
terna conbrmahant.  Iterum  nunc 
rogat  Flavium  , ut , cuicuinque  tan- 
dem amori  vacet , diutius  ipsum 
ne  celer,  addita  promissione,  se 
celehniturum  e?ise  ejus  amores  lepi- 
dis carminibus, 

1.  Drlicias  tuas.  Puellam,  qua 
delectaris , tuos  amores.  — Catullo 
eleganter  pro  miAt,  summn  fami- 
liaritatis declarondte  causa.  — Pace 
Doeringii  dicere  liceat,  non  reperio 
quam  vim  summae  familiaritatis  de- 
clarandie  habeat  nomen  Catullo  pro 
mihi  poMtum.  N. 

a . Ni  sint  illepida  atque  inel.  ni  sit 
prostibulum,  vcluti  mox  v.  4,  vo- 
entiir  Kcortum  febriculosum. 


3.  Celu  et  possis  conjectat  Hcin- 
sius  iu  not.  ad  Catullum,  panitii 
rerle.  Cogita,  Catullum  jam  antea 
explorare  voluis.se  Flavium  de  eju.s 
amore  , sed  illum  tergiversatum 
esse  : vid.  argumentum  supra. 

7.  Nequaquam  vult  HeiiLsiiis  in 
noti.s  ad  Catiilliiin ; praeter  iieces.sitn- 
tem ! — ■ Recte  Heiiisius,  frustra  reni- 
tente  Doer.  N. — Nequidq,  tacit.  cuhilc 
elamat  : quamvis  tu  taces,  fru.stra 
tamen  tact*t  cubile,  itnmo  clamat 
atque  ad  claram  solis  lucem  profert 
nequitiam  tuam.  Quilibet  autem, 
vel  me  non  monente,  facile  sentiet, 
quam  suaviter  cubili  nequidquam  ta- 
cito clamor  tribuatur  respectu  alti « 
quo  amorem  suum  dissimulabat 
Flavius,  silcudi.  Tacitus  et  clamare 
eleganter  ad  res  inanimatas  tnuisfe- 
nmtur  etiam  apud  alios.  Sic  tacita 
'vestis  apud  Propertium  I,  tv,  14, 
ubi  de  utroque  exempla  collegit 
Passcratiiis. 

8.  Vetns  lectio  Sertis  .4ssyrio  el 
Sertisque  Assyrio;  f>'agrom  alii 
Jlugraus,  male;  vId.  nrackenl>urcli. 
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Rui  vinusque  peraeque  et  hic  et  illic 
Attritus,  treinulique  (piassa  lecti 
Argutatio  inainhuintioque : 

Nain  ini  praevalet  ista  nil  tacere. 


ad  Siliuin  Ital.  XV,  117,  et  Ben- 
tleiuK  ad  Horat.  Od.  11,  xii,  iS. 
— Sertis  ac  Sxr.frttgr.  olivo.  Nuii  ca- 
pillo!^ tantum  unguentis  satunire  so* 
Irhant  hoininen  delicati  et  l>oatM>re.<, 
.sed  lectulos  etiam  inungere  rcdms 
odoriferis.  Sic  infm  LXtV,  87  , 
UiOiVS  odores  exspirare  lectulus  dici* 
tiir;  cf.  Miiretus. 

9.  Hic  et  iUc  Stat,  qui  priorem  et 
interiorem  lectum  intelligit. 

10.  Ijccti  arf^uiatio  nun  de  crepitu 
lecti  cum  Statio  intelllgenda , sed 
eodem  fere  sensu , quo  inambulatio. 
Sic  fullones  apud  Nonium  in  fragm. 
veleris  HCripl<tris  IV,  3^  > dicuntur 
ar flutari  yWMiw  ( conf. 
Krnesti  ad  Tacit.  Anna).  XI , 18. 
— Nimium  , opinor,  Kruesli  au- 
ctoritati Doeringitis  detulit , quum 
eodem  fere  sensu  viM^eni  argutatio 
iiit(‘lligeiidiiin  quo  inambulatio  exi- 
stimaverit, videlicet  numinis  falsa 
inlerpn‘ratione  ductii.s.  At  idem 
Nonius  sic  vocem  argutari  explicat, 
ut  sola  , loquaciter  proloqui,  juncta 
cum  verlw»  /tetlibus  , subsilire  signi- 
ficet. Atque  ita  fere  dici  |KJsslt  ar- 
gutari manibus  , oculis  , prr>  celeriter 
moirre  manus , oculos,  cirgutatioucm 
igitur  eodem  sensu  quo  sonitum,  cre- 
pitum, Catullus  mihi  videtur  adhi- 
Imisse,  et  hunc  locum  ita  explanari 
velim:  leitw^que  ttsus  ita  quassatus, 
ut  Compago  male  cousistat,  et,  vcl 
minimo  impulsu  , tremula  crepitet 
(argutetur)  e/ rr/ci f/e/(iuanihulet).N. 

I?.  Prisca  lectio,  te.slaiile  Scali* 
gero,  fuit  ; Sam  ni  ista  pna-alet 


nihil  tacere.  Cur  non  tam  latera  exfu- 
tuta  fHindam  , Sec  tu  quid  facias  in- 
eptiarum ? unde  fcvit ; Nam  , ni  stu- 
pra , valet  nihil  tacere,  \ Cur. ^ non 
tam  latera  exfutnta pandant AVe  tu 
quid  facias  ineptiarum.  Aiitiquitnieno 
lectionis  Scaligeri  confirmant  Stat. 
MSS.  ct  Vosftii  exempl.  nisi  quixl 
ille  pro  pandam  legit  panda  ct  hic 
pandas,  hahet  tamen  Cominelini 
liber  iii  margine  /mda.  Voxsins 
hniic  locum  corruptum  ita  resti- 
tuere conatus  Mt : Mam  ni  istapte  , 
valet  nihil  tacere , Cui  non  jam  latera 
exfutnta  pandant  Noctu  quid  facias 
ineptianun?  Quam  lectionem  rece- 
pit Gr*eviusct  Vnipius.  Nec  multum 
discedit  edit.  Cantahrigieiisis , que 
pro  cui  non  exhilM*t  cui  nunc.  H(‘iii- 
sius  in  not.  ad  Oitnllum  tcntal  : 
Quum  nil  ista  mi  tacere,  Cur 

nunc  jam  latera  rxfututa  fuvtdas.  Bon- 
dLinus  in  Var.  Lect.  p.  1 3o , ex 
Exrerpt.  MSS.  a Rhunkenio  ac- 
ceptis, affert  : Nam  ni  te  pudeat, 
nihil  taceres.  Idem  vir  doctus  testa- 
tur in  margine  Aldin»  editionis  legi 
Ni  te  pigeat,  quod  fortasse  ex  etKlem 
fonte  Uuxit.  Totum  locum  autem 
sic  refingit  Bondaiius  : Nam  ni  te 
pudeat , nihil  taceres,  Qiusm  nunc  tam 
latera  effututa  pandant , Noctu  quid 
facias  ineptiarum.  Qu»  quidem  le- 
ctio commmlum  sane  ct  orationis 
seriei  valde  accomsiodatuin  sensum 
fundit,  sed  nimis  videtur  viS  facta 
esse  aniiqute  lectioni.  Pari  iiuxlu  se 
luihet  cum  plurimis  emendationibus 
Corradini  de  Allio,  in  quibus  s«|K' 
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Cur  nunc  tam  latera  exfututa  pandas , 

Ni  tu  quid  facias  ineptiarum? 

Quare  quidquid  habes  boni  malique,  .5 

Dic  nobis.  Volo  te  ac  tuos  amores 
Ad  caelum  lepido  vocare  versu. 


uec  vola  nec  vestigium  aiitiqu»  le< 
clionis  apparet.  Bipontina  editio , 
ad  quam  textus  editionis  nostrae 
conformatus  est,  sequitur  Gottin- 
gensem.  — Iu  hoc  loco  tain  emen- 
dando qunin  explicando  mirum  in 
modum  se  torserunt  interpretes* 
Vid.Var.  lect.  sup.  Sed  nondum  re- 
moUe  sunt  difQcultates , qtiibus  tam 
verba  , quam  ipse  sensus  labo- 
rat. Quam  nos  dicimus  Irrtionem 
in  textu  , contra  loquendi  rationem 
et  orationis  nexum  explicant : l\am 
mihi  prodfst  hfa  nil  tacere.  Quid?  si 
duabus  voculis  transpositis  hnne  in 
modum  legatur  versiculus  : « Nam 
nil  prievalet  ista  mi  tacere»,  hoc 
sensu : nam  nil  pravalet , nulla  rausa 
tantum  apud  te  valere  debet,  u/ 
ista  , quae  amorem  tuum  spectant , 
mi,  tibi  amicissimo , taceas,  reticeas. 
Tacere  aliquid,  pro  reticere  passim 
dicitur.  Terent.  Eunueb.  I , ii , a3, 
Comcl.  N.  X,  II,  5.  Aut  egregie 
fallor,  aut  egregie  sic  omnia  coh«- 
reut  sibique  respondent.  Necquen)- 
quam  offendere  debet  particula 
Nam,  quam  , quia  prsce.sserat  v.  6, 
mutavit  Nic.  Heiusius  in  Quum. 
Sed  non  vidit  utramque  particulam 
habere , quo  referatur.  Primo  loco 
nam  referendum  est  ad  Verba  nescio 


quid  febriculosi  scorti  diligis , nam  id 
testatur  cubile.  Altero  h»co,  ad  ver- 
ba nec  tacere  i>osses  , nam  tibi  sum 
amicissimus,  cui  nil  reticeri  debet. 
— Hic  versiculus  sine  ulla  verborum 
tran.spositione  fucilc  iiitelligi  potest. 
Nam  nil  taeereista  mihiprcevalet,  i.  e. 
non  reticere  qus  tu  agis  male  mihi 
satius  videtur;  neque  quo  jiarticula 
nam  referaturlaboraiidmii  est.  Abru- 
pta oratione  vivide  erumpit  Oitulli 
indignatio  , quasi  diceret , Te  inse- 
ctabor et  arguam , namque  nolo  re- 
ticere quae  reprehendi  debes;  ita  sap» 
pissime  Horatiusraaterique  poetae.  N. 

l3.  Cur  nunc  tom  latera  exfututa 
pandas,  etc.  Cur  latera  Venere  adeo 
exhausta  et  viribus  defecta  o.stend.is, 
pra;  te  feras,  explices,  nisi  noctu 
illa  lassentur  palaestra  ? vel : Cur  in- 
cui*vas  (a  pandare)  et  pandicularis 
quasi  latera  infirma,  nisi  Veneris 
usu  nimio  noctu  exerceantur  ? Ovid. 
Amor.  III  y XI  , 1 3 : « Vidi , quum 
foribus  lassus  prodiret  amator. 
Invalidum  referens  eincritumque 
latus.  > 

i5.  Quidquid  habes.  Imitatus  est 
Horat.  Od.  I,  xxvii,  17  : • quic- 
qiiid  habes,  age,  Depone  tutis  au- 
ribus. • — Boni  malive  vult,  clariss. 
Jani  ad  hunc  Horatii  locum. 
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AD  LESBIAM. 


Qu£kis,  quot  mihi  basiationes 
Tuae,  I^^esbia,  sint  satis  superque? 

Quam  magnus  numerus  Libyssae  arenae 
Laserpiciferis  jacet  Cyrenis , 

Oraclum  Jovis  inter  aestuosi  s 

Et  Batti  veteris  sacrum  sepulcrum  ; 

Aut  quam  sidera  multa,  quum  tacet  nox, 
Furtivos  bomimim  vident  amores  : 

Tam  te  basia  multa  basiare, 

Vesano  satis  et  super  Catullo  est,  lo 

Quae  nec  pernumerare  curiosi 
Possint,  nec  mala  fascinare  lingua. 


ABG.lngcutcm  basiorum  rnpiani 
pclil  a Le^ia.  cf.  Carm.  V. 

4.  Laserpiciferis  Cyrenis.  Cy retia , 

iioa  e quinque  urbibus  regionis 
C^Tcnaica  in  Africa  prope  >Egy- 
ptum , laserpicio  nobilis. 

Vid.  de  hac  tiobilissiroa  apud  Vete- 
res  planta  Salmasius  ad  Solin.  p. 
-149.  Cyrenxis  fuisse  propriam  et 
conspici  eorum  nummis  impressam 
egregie  docet  Hemslerhusius  ad 
Pollucem,  IX I VIII,  60,  p.  ioa6- 
ioa8,  cf.  Trillerus  ad  Grot.  Christ. 
patient,  p.  a $7. 

5.  Oracium  Jovis  int.  eest.  Innuit 
Jovem  Hammonem , cujus  templum 
et  oraculnm  fama  celeberrimum 
fuit  in  Libya.  Describit  illud  Cor* 
tius , IV,  Tii , 5 , ubi  multa  dc  hoc 
templo  collegit  diligentia  Freinshe- 
mii.  De  imagine  Jovis  Hammonis 
in  numismatibus  et  statuis  expressa 


agit  Spanbcraius,  de  Usu  et  Prsst. 
nara.  diss.  VII,  p.  38g:  adde  j^nt. 
xwi  Dalen  de  Oracul.  gentil.  cap.  9, 
p.  309  seq.  ALstuosus  non  ad  Juvem 
sed  ad  Libyam  referendum , ubi 
arena  xstuabat,  xstu  feriebat,  vel 
maris  instar  flante  Euro  agitabatur. 

6.  Kt  Batti  veteris  sacrum  stptU^ 
erum.  Sacro  honore  colebatur  se- 
pulcrum Batti , quia  primus  Cyre- 
narum conditor  fiiit.  De  quo  vid. 
Spanhem.  ad  Callimach.  Hym.  in 
Apoll.  76. 

X I.  Curiosi  f invidi. Videndum  ad 
Carm.  V.— Importuni  rerum  alie* 
narum  scrutatores.  Unde  sequiori 
«State  ita  nominati  publice  inqui* 
sitionisministri.C.Tb.VI,tit.  39. N. 

X a.  Maia  lingua  in  simili  re  apud 
Virgil.  dicitur,  Eclog.  Vll , a8  : 
• baccare  frontem  Cingite , ne  rati 
noceat  maia  lingua  futuro. 

4 - 
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CARMEN  VIII. 

AD  SE  IPSUM. 

Miser  Catulle,  desinas  ineptire. 

Et , quod  vides  perisse , perditum  ducas. 

Fulsere  quondam  candidi  tibi  soles. 

Quum  ventitabiis,  quo  puella  ducebat 

Amata  nobis , quantum  amabitur  nulla.  s 


Abg.  Frigere  ccrperat  amor  Lea- 
btc , ejnsque  animosa  Catullo  aba- 
lienari.Quod  quumanimadyertisset, 
|>ari  modo  ad  illam  contemnendam 
animnm  induxit  et  obfirmavit.  Sed 
cogita,  Catullum  post  multas  va- 
riasquc  animi  commotiones  acquie* 
acere  demum  in  hoc  consilio,  et 
tandem  aliquando  amoris  ineptias 
inielligere.  In  hac  igitur  seriori  co- 
gitatione repente  Iit  philosophus  et 
secura  instituit  colloquium.  Cf.  Ov. 
Amor.  III , II.  — Ni  fallor , aliud 
sentit  Catullus  atque  Doeringins  hoc 
argumento  indicat  : namque  tan- 
tum abest,  ut  vates  animum  obfir- 
maverit  philosophusque  fiat  j ut  vel 
quum  maxime  amori  repugnet  ur- 
genti, quidquid  conetur,  ostendat 
se  vinculis,  qnie  excutere  non  valeat , 
impeditum.  Haic  fuit  non  unius  in- 
geniosi viri  arguta  exprimendi  amo- 
ris  commentatio,  ut  amori  nnntium 
remittere  se  yelle  diceret ; quo  vehe- 
mentius se  ad  obdurandum  horta- 
tur, eo  sc  magis  fatetor  vulnere  de- 
bilitatum. N« 

1 . Heinsio  in  not.  ad  Catullum 
placebat  : Miser  Catulle , tlesine  aft  / 
i/ieptire , Ft , quod  'vides  fterisse » per~ 
ditum  duce.  — Miser  cxx\  Untos  cru- 


ciatus amor,  tantum  amaritudinis 
propinat.  Ineptire,  hic  suaviter  pro 
inepte  amare ; amori , cujus  ali- 
quando nos  pceni^cat,  indulgere. 
Sic  ineptus  amor  apud  Tibullum , I , 
Eleg.  IV,  a 4. 

3.  Candidi  soles,  nulla  nube  ob- 
scurati , felices.  Cf.  Salvagnium  ad 
Ovid.  Ibin  a 19,  et  Cort.  ad  Sallust. 
Gitil.  y,.  7.  Sic  apud  .Grccos  Xcu- 
xov  fdc;.  Vid.  Spanhem.  ad  Calli- 
mach.  Hymn.  in  Cer.  f a3. 

4.  Ueinsius  legendam  censet  quo 
puella  dicebat  pro  condicebat.  Idem 
jam , in  mentem  venerat  Broudihu- 
sio  ad  Propert.  lib.  III , Eleg.  xxir , 
et  lan.  Doiis»  filio  in  not.  Catuli, 
citra  necessitatem  i Sepe  autem  in 
his  vocibus  inter  se  commutandis 
peccarunt  librarii.  Vid.  quos  laudat 
Drackenborch.  ad  Sil.  Ital.  XII, 
aai.  — Quo  puella  ducebat , voca- 
bat, me  venire  jubebat;  consulto 
fortasse  posuit  verbum  ducere , quia 
fallaci»  notionem  stmul  comple- 
ctitur; eleganter  enim  dicitur  dc 
puellis,  qu»  falsa  spe  amatores  la- 
ciant ; Gallic.  mener  son  amant  ftar  le 
nez.  Propertius,  lib.  U , Eleg.  xvri, 
vers.  1 : -Mentiri  noctem  , promissis 
ducere  amantem.  • 
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Ibi  illa  tnulta  tain  jocosa  fiebant, 

Quae  tu  volebas , nec  puella  nolebat. 

Fulsere  vere  candidi  tibi  soles. 

Nunc  jam  illa  non  vult ; tu  quoque,  impotens,  noli; 
Nec , quae  fugit , sectare ; nec  miser  vive : lo 

Sed  obstinata  mente  perfer,  obdura. 

Vale,  puella  ; jam  Catullus  obdurat. 

Nec  te  requiret,  nec  rogabit  invitam. 

At  tu  dolebis,  quum  rogaberis  nulla. 


6.  Tum  jocosa  alii.  • — Ihi  illa 
multa  /om  jocosa  fiebant.  Eo  novam 
sane  poetie  verecundiam , verecun» 
de  nunc  circumscribentis  amoris 
nequitias,  quibus  olim  cum  Lesbia 
indulscrat ! facere  et  fieri  passim  dc 
re  Venerea.  Vid.  Burmann.  ad  Pe» 
tron.  Sq. 

9.  Voss.  in  Commelini  codice  in» 
venit  tuquc  inepte  et  impete,  in  aliis 
impotens,  et  sic  est  in  Edit.  R.  et 
L.  in  omnibus  vero  MS.  deerat  pes 
extremus.  Scaliger  restituit  impotens 
ne  sis.  Vossius  ex  vestigiis  veteris 
lectionis  ; tu  quoque  ipse  te  refer.  Sta» 
tius  tu  quoque  impotens  esto  , et  hinc 
vult  tu  quoque , impotens , noli , quae 
postrema  lectio  reperitur  etiam  in 
margine  lib.  Heinsii,  ubi  tanquam 
mantissa  additur  hac  lectio  : Jam 
nunc  et  Ula  non  vult,  tu  quoque  et 
noli.  Cantabrigiensis  Vos-sianam  le- 
ctionem amplectendam  pntat,  modo 
pro  refer  legatur  obJura.  Servavit 
tamen  in  textu  nostram  lectionem. 
Heinsius,  cujus  celebrata  in  emen- 
dandis poetarum  carminibus,  ne- 
.scio  quo  fato, tam  parum  ingeniolo 
meo  probatur  sagacitas,  emendat 
in  not.  ad  Cat.  tu  quoque  impotem 
mentis  , AVe , qua:  fugit , sectare. 

Tu  quoque , impotens , noli.  Sensus  ; 


nunc  illa  te  contemnit , vicissira 
illam  contemne  contemptus.  Hese- 
nint  in  hoc  loco  et  ad  conjecturas 
confugerunt  interpretes , sed  non 
cepisse  videntur  jam  dici 

hominem  invenustum  , qui  nihil  in 
amore  valet  ct  pollet , qui  rejicitur 
et  repulsam  fert.  Potens  contra  est, 
qui  felix  et  fortunatus  est  in  amore. 
Infra Carm.  C,  8 : «Sis  felix, Geli , 
sis  in  amore  potens.  * — Merse  in- 
terpretis argutisB.  Suam  sibi  Ca- 
tullus dementiam,  animum  sui  im- 
potem , exprobrat , et  se  ad  viriliter 
obdurandum  exacuit.  Trop  faibte 
ceeur,  sache  donc  aussi  la  dedaigner.  N. 

1 X . Sed  obstinata  mente  perfer ^ ob- 
dura .*  imitatus  est  Ovid.  Amor.  III, 

1 1 : • Perfer,  et  obdura  ; dolor  hic 
tibi  proderit  olim.  • Obdurare  est 
animum  contra  aliquid  munire , du- 
rum facere,  fii*mo  et  parato  auimo 
aliquid  ferre,  tenacem  esse  propo- 
siti. Idem  dicitur  infra  Carm.  76, 
animo  se  affirmare,  et  apud  alios  du- 
rare  animum. 

l'a!e , puella  , abi  In  malam 
rem.  Sic  apud  Grsecos;  cf. 

Davis.  ad  Cic.  dc  Nat.  Deor.  lib,  I , 
cap.  I , sub  fine.  — Non  imprecatur 
amans,  sed  valedicit  inlida.  N. 

1 4<  Quum  rogaberis  nullam  , Sce- 
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Scelesta,  nocte.  Quae  tibi  manet  vita?  ,s 

Quis  nunc  te  adibit?  quoi  videberis  bella? 

Quem  nunc  amabis?  quoius  esse  diceris? 

Quem  basiabis  ? quoi  labella  mordebis  ? 

At  tu,  Catulle,  destinatus  obdura. 


Usta^  noctem  VossLus  et  Cantabri* 
giensis;  vetus  lectio  fuit  nulla  Sce^ 
lesta  necte  vel  nete.  Scaligcr  in  suo 
MS.  rere  t (juat  tibi  manet  vita,  h.  e. 
Cogita,  tecum  reputa.  Muretus  ex 
libivt  quodam  veleii  affert : Scelesta, 
ifua^  nu/tc,  qua  tibi  manet  vulgata 

lectio  Scelesta  tene?  Heinsliis  pro  H* 
beralitate  sua  : quum  rogaberis  nulla. 
Scelesta , nulla  ; qua  tibi  manet  rita  ? 
vel , quum  rogaberis  nulli  , Scelesta , 
noctem. — Malim  Vossianam  lectio- 
nem : nullam  noctem,  quum  fiicile 
scribi  p<ttucrit  nulla  noctf  et  simul 
lineola  deleri.  tu  dolebis.  Si- 

militer Hor.  Epod.  XV,  1 1 : «O  do- 
litura  mea  multum  virtute  Neiera ; 
Nam , si  quid  in  Flacco  viri  est , 
Non  feret  assiduas  potiori  te  dare 
noctes,  £t  qusret  iratus  parem.  >->- 
Quum  rogaberis  nulla  , Scelesta  , 
nocte,  hoc  est,  He  nulla  nocte. 
Scelesta , perfida.  Qua  tibi  manet 
vitaPqium  spreta  iu  posterum  vi- 
ves! Observa  nia/iere admittere  etiam 
casum  tertium  , cujus  exempla  vid. 
in  Saiictii  Minerv.  11,  4 i <*f-  Eruesti 


in  Clav.  Cic.  s.  v.  manere.— Handiits 
conjectura  ex  maimscrlpto , quod 
dat  qua  te  tum  , deducta,  sic  corri- 
gebat : qua  dehinc  manet  vita  ? aut 
cuuiSalitenio : qua  tibi  imminet  vita? 
Monstrum  hoc  loquendi  Ilandi<»  vi- 
detur, tibi  manet.  At  illi  refragatur 
Liv.  1,  53  , et  Claudiaii.  in  Eutrop. 

II.  479. 

18.  Quoi  labella  mordebis.  Fre- 
quentes sunt  poetae  in  commenui- 
randis  amantium  morsiunculis  tau- 
quam  ferventissimi  amoris  signis. 
Vid.  Passerat.  ad  Propert.  111,  viii, 
p.  45 1 , Brouckb.  ad  Tibuli.  I,  vi , 
1 4 » ct  Sciop.  ad  Lus.  c.  87,  p.  91. 

19.  Destinatus  recie  dicitur,  qui 
alicui  rei  devotus  et  addictus  est , 
cui  certa  et  fixa  scdei  sententia. 
Nam  destinare  sarpe  csl  constituere, 
deceniere,  ut  certum  silj  ita  Grje- 
coniin  7Ts:nr,Yi  constitutum  est.  Ma- 
lim tamen  obstinatus  propter  vs.  1 1. 
Obstinatus , Vossius  cum  plurimis. 
Nostram  lectionem  defendit  Sc;ili- 
ger  et  Ger.  Joan.  Vossius  io  Art 
gram.  lib.  U , cap.  1 4> 
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CARMEN  IX. 

AD  VERANNIDH. 

Veranki,  omnibus  e meis  amicis 
Antistans  mihi  millibus  trecentis, 

Venistine  domum  ad  tuos  Penates , 

Fratresque  unanimos,  anumque  matrem? 

Venisti.  O mihi  nuntii  beati!  ;> 

■Visam  te  incolumem,  audiamque  Hiberum 


Abo.  Veraimio , arctIsMmo  fami* 
liaritatis  viuculo  t^um  conjuncto , 
congratulatur  felicem  reditum  ex 
Hispania,  eique,  quam  gratus  hic 
nuntius  ad  aures  suas  acciderit,  de* 
clarat;  mox  magis  declaraturus  lae- 
titiam suam  mutuis  amplexibus,  et 
mutuo  de  ejus  itinere  instituendo 
colloquio.  Dulcissimum  est  hoc  car- 
men et  mollissimos  aroiciti»  sensus 
spirat.  Comparent  poetices  studiosi 
Horat.  I , Od.  3fi , et  Juvcnal.  Sat. 
XII,  in  reditnm  Catulli,  miramque 
io  simili  argumento  varietatem  et 
copiam  agnoscant. 

a.  Alii  antistas  vel  antistes;  sed 
nostra  lectio  omnium  antiquorum 
librorum  auctoritate  munitur,  teste 
Vossio.  > Handius  contendit  non 
recte  Doeringium  dixisse  hanc  le* 
Ctionem  antistans  omnium  antiqq. 
libb.  auctoritate  munitam,  siquidem 
antistas  melioris  not»  codicibus  ex* 
bibetur.  Itaque  hanc  lectionem  re* 
tinet , atque  omnibus ....  trecentis 
parenthesi  includit,  quasi  intercisa 
oratio  exultanti  animo  magis  con- 
veniat, Sed  codices  primos  habuisse 
antistas , et  lineolam  vetustate  vel 
casu  aliquo  deletam  fuisse  vel  ne* 


glectam  manu  subsequendum  li- 
brariorum, extra  omnem  dubita* 
donis  aleam  ponendum  est.  N.  — 
Antistans,  prirferendus  inibi  ingend 
amicorum  turbae;  antistare  alicui  est 
antecellere  aliquem.  Geli.  I,  vii, 
cap.  5 , <fui  c(tteris  antistabat. 

4.  MS$.  Stat,  uno  animo  sanam^ue 
et  uno  animo  suam<fue.  Comel.  Itb. 
senemtjue  , quam  lectionem  dare 
etiam  Codices  Vaticanos  testatur 
Brouckbus.  ad  Tibuli.  I,  vii,  88. 
Seal.  lib.  unanimes  suamque,  L.  MS. 
tuamque.  Edit.  R.  unanimos  suamque. 
Nostia  lectio  debetur  Faenio,quem 
sequutus  est  Vossius,  et  hunc  Cauta- 
brlgiensis.  Cieterum sollemnis  estle- 
cdoiiis  diversitas  in  unanimus  et  una- 
nimis , exanimus  et  exanimis , inermus 
et  inermis  alii.sque  similibus.  Vid. 
Drackeiib.  ad  Sil.  Ital.  V,  584* 

Anumque  matrem.  Adjective  su- 
mendum antis  , ut  infra  LXVIll, 
47,  charta  anus  , et  LXXVIII,  10, 
fama  anus.  Apud  Ovid.  Ari.  Am.  I , 
766,  cerva  anus,  Mardal.  VI,  17, 
amphora  anus . 

6.  Hiberum  litca  intellige  non 
vicos  tantum  et  oppida,  sed  etiam 
situs  et  regiones  : nam  late  patet  vox 
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Narrantem  loca,  facta,  nationes. 

Ut  mos  est  tuus;  applicansque  collum. 
Jucundum  os,  oculosque  suaviabor. 

O quantum  est  hominum  beatiorum. 
Quid  me  laetius  est  beatiusve! 


loca , &icutl  Gnccorum , 

Vid.  Salmas.  ad  Solin.  p.  690.  //i- 
heri  6IVC  Iberi  sunt  Hispani  ab  Hi- 
bero fluvio  sic  dicti. 

8.  /4pplicansque  Admovens 

collum  meum , applicata  ad  te  cer- 
vice. Conf.  Sen.  Troad.  vers.  79$  ^ 
« Timidum  juvencus  applicat  ma- 
tr  i latus.  » N. 

^.JucunJamoif  oeulcsquc  suaviabor. 
Intimi  amoris  signum  apud  Veteres 
fiiic  oculorum  osculatio.  Sic  Eu- 
mssns  apud  Homerum  Telemachum 
excipiens, Odyss. XVI,  iS : «XOaai 


puv  xtf  oiXiiv  n , xoi  9«ia 

xoXat.  » Cic.  Kpisl.  ad  Fam.  XVI  > 
17,  tuosque  oculos  dissuaviabor.  Ubi 
plura  in  hanc  rem  attulit  Gortius. 
Cf.  infra  Carra.  XLVIII. 

10.  61  quantum  est  hom,  ctc.  ele- 
ganter pro  vulgari  : nemo  me  est 
felicior  et  beatior. — O quantum  est 
etc.  quid  me  Itetiu.s  inter  eos  quot- 
quot sunt  laetiores.  Eadem  formula 
usus  est  Horatius  in  Serm.  II.  vi, 
I ; « Non  quia,  Maecenas,  Lydf>rum 
quidquid  Etruscos  Incoluit  lines... 
nemo  generosior  est  te.  • N. 


CARMEN  X. 

DE  VARRI  SCORTO. 


Varrus  me  meus  ad  suos  amores 


Ano.  Catullus,  quum  redux  fa- 
ctus esset  ex  Bithynia,  ubi  commo- 
ratus fuerat  inter  comites  pretoris 
Memmii , forte  fortuna  a Varro  de- 
ducebatur ad  ejus  amicam , in  cujus 
ore  primo  statim  obtutu  expressa 
videbat  nequitiae  et  vita  meretricia 
indicia.  Mox  inter  ipsos  exoritur 
colloquium , in  quo  egregie  adum- 
brata est  retorrida  meretricularum 
viros  emungendi  calliditas , sed 
elusa  a Catullo  ridiculo  modo  ; nam 
quum  meretrix  inhiaret  jam  jam  ca- 
ptando pramiolo  vel  certe  lectica- 


rios ex  Bithynia  adductos  Catullum 
sibi  concessurum  esse  speraret , re- 
pente derisa  et  multis  conviciis  cu- 
mulata relinquitur.  Multum  suavi- 
tatis et  leporis  habK  hic  dialogus 
propter  nativam  rei  ex  vita  com- 
muni pettue  descriptionem. 

I . Varrus : baud  dubie  intelHgen- 
dus  Alphenus  Varus , qui  ex  tonsore 
vel  sutore  factus  est  jurisconsultus. 
Addictus  fuit  secue  Epicureis , et 
multa  scripta  reliquit,  ^ripsit  ejus 
vitam  Henr.  Breuckmannus,  Amste- 
lodami  1709.  Meminit  ejus  soda- 
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Visum  duxerat  e foro  otiosum; 

Scortillum,  ut  mihi  tum  repente  visum  est, 

Non  sane  illepidum,  nec  invenustum. 

Huc  ut  venimus,  incidere  nobis  s 

Sermones  varii  : in  quibus,  quid  esset 
Jam  Bithynia,  quomodo  se  haberet, 

£t  quonam  mihi  profuisset  sere? 

Respondi,  id  quod  erat : nihil  neque  ipsis. 


litatifl  infra  Garm.  XXX.  * — f''uum 
ad  suos  amores , h.  e.  amicam  soam ; 
amores  pro  amica  passim.  Sic  infra  > 
XXI , 4 t psdicare  cupis  meos  amo^ 
res  ; et  XLV,  i,  suos  amores  tenens 
in  gremio.  Cf.  XXVIU,  6;  XL, 
7,  et  alibi,  f^isere  ad  aliquem  est 
notus  loquendi  modus,  Terentio , 
Lucretio,  Plauto  aliisque  familiaris. 
Exempla  conduxit  Hctns.  ad  Ovid. 
Amor.  II,  II , sx. 

а.  Otiosum  animadverte  quam 
obmmode  positum  hoc  vocabulum , 
quantamque  vim  ex  ipso  loco  tra- 
hat , quum  phrasis  negligcnter  de^ 
sinere  videatur.  N. 

3.  Scortillum,  referendum  ad 
amores,  qui,  quales  fuerint,  nunc 
describuntur.  — Ut  mihi  t.  repente 
V.  e.  quemadmodum  statim  primo 
adspectu  judicabam. 

б.  Quid  esset  jam  Bithjnia,  iu  quo 
statu  jam  esset  bcc  provincia,  quo- 
modo se  haberet , quam  lucrosa  et 
qusstuosa  esset  respectu  redituum 
( comment  la  propince  se  travaillait  en 
futances?}  Et  quant,  mihi  pro/,  ee.  et 
quantum  egn  inde  reportassem  lu- 
celli. Vana  sunt  qus  contra  hunc 
locum  disputat  vir  doctus  in  Ob- 
serv.  Miscell.  vol.  V,  p.  i et  3 ; dc 
importuna  ejus  emendatione  vtd. 
not.  seq. 

7.  Stat.  MSS.  quomodo  posse  ha- 


beret, et  ita  libri  veteres  teste  Vossio, 
qui  inde  procudit  quomodo  ops  se 
haberet.  Vossium  refutat  vir  doctus 
in  Miscellaneis  Observatt.  quscura 
DorvUlii  prodierunt  vol.  V,  p.  a. 
Sed  magis  displicet  ipsius  probta 
conjectura  : quomodo  os  Itaberet? 
Fingit  sibi  nimirum  V.  D.  scortil- 
lum rogasse  poetam , an  ex  irruma- 
tione quastum  fecisset? ei  quantum  sibi 
os  impurum  pro  fuisset  ? — Cui  expli- 
cationi profecto  omnis  orationis  se- 
ries reclamat;  nec  csetera,  quae  vire» 
docto  ad  totum  hoc  carmen  vel 
disputata  vel  observata  sunt , tanti 
ponderis  mihi  videntur  ut  iis  com- 
memorandis immorer.  Nostram  le- 
ctionem tuentur  libri  veteres  fere 
omnes. 

8.  Quantum  mihi  profuisset  tere 
Veteres  libri  Scaligeri  et  Vossii ; 
quod , quum  parum  latine  dictum 
esse  censeret  Scaliger,  mutavit  in  : 
Quantum  mihi  profuisset  ^ e re  Respon- 
di, improbante  Gronovio  lih.  111 , 
de  Pecun.  Vet.  cap.  17,  ubi  plura 
egregie  carmen  nostrum  illu.strontia 
invenies.  Ipse  eleganter  conjicit 
Eequonam;  nam  simili  modo  loqui- 
tur Poeta  Carm.  XXVII I,  6 : ^Ec- 
quidnam  in  tabulis  patet  lucelli  Ex- 
pensum? >Heiiisius  in  not.  ad  Cnt. 
offert : Et  quanto  mihi  profuisset  eere. 

9.  Statii  MSS.  ftmnes  neque  m 
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Nec  prsetoribus  esse,  nec  cohorti, 
Cur  quisquam  caput  unctius  referret : 
PrxserUm  quibus  esset  inrumator 
Praetor,  nec  faceret  pili  cohortem. 

At  certe  tamen,  inquiunt,  quod  illic 


Sed  modm  metri  facile  cvin* 
cit , TO  in  delendum  esse.  Vossius 
ex  Tetusto  lib.  Commelini  recepit 
nihiimet  ipsis,  quem  more  suo  se- 
quitur Vulpius.  Editiones  tres  anti- 
quIs<dmxmMi  neque  ipsis,  unde  Seal, 
ct  Stat,  milti  nec  ipsi,  quod  rejicit 
Gronoviusl.  c.  pag.  55o.  Editiones 
nonnulle  nihil  neque  ipsi,  fortasse 
quia  non  concoquere  poterant  plu* 
j-aleni. — Malim  <)wrquod  ferunt  non- 
nulla tnlitiones;  ita  personasordiuant 
Latiuit  ut  seprimo  quisque  nominet. 
X. — Nihii  neque  ipsis,  Bithynis  puta; 
neminem  enim  offendere  debet , 
quod  praecesserit  Bithynia , quum 
frequens  sit  hoc  loquendi  genus 
[ Syllepsin  nominant  Grammatici] 
optimisquibusque  scriptoribus.  V id. 
Gronov.  de  Pec,  Vet.  II , 4«  San- 
clii  Minerv.  IV,  cap.  lo,  ihlquc  Pe- 
rizonium.  iVec  pnetoribus , in  uni- 
versum > quibus  administratio  hujus 
provincia  contigit  \ nec  cohorti^ 
praloris  comitibus , qui  fuerunt 
prafecti,  medici , scriba,  pracones 
ct  alii  {la  suite').  Cur  quisquam  caput 
unctius  referret , h.  e.  cur  qui.sqnam 
propter  lucrum  ibi  collectum  lau- 
tior et  ditior  rediret  {quelque gain  qui 
flonndt  moyen  de  faire  figurc) ; unctus 
onim  inde,  quod  ditiores  et  elegan- 
tiores  homines  se  delibuere  solebant 
pretiosis  migucnlis,  eleganter  trans- 
fertur ad  omnia  qua  simt  lauta  et 
splendida,  et  quidquid  beatiori  con- 
ditione gaudet.  Sic  sujil  infra  Carm. 
XXIX,  •%'i,tmcta  i^atrimonia.  Conf. 


V.  4 1 apud  Martial.  V,  46 , ccena 
uncta  i.  e.  lauta  et  opipara. 

I o.  Pro  Pratorihus  Muretus  qua^ 
storibus,  refragrante  Gronov.  1.  c. 
preeeonibus  Helusiusinnot.adCatul. 
emendandi  libidine  abreptus.^ At 
orationis  non  probus  hic  tenor  : 
• nec  pratorihus,  nec  cohorti.. .qui- 
bus prator».  Itaque  non  spernenda 
cemjectura  Mureti  videtur.  N. 

I a . Inrumator  prostor  C . Mem- 
mtu.s  Gemellus,  qui  fuit  homo  ne- 
quam , non  uisi  pravis  animi  sui  U- 
bidiutbus  indulgens  et  devorandis 
aliorum  bonis  avide  inhians  , nulla 
comitum  ratione  liabita.  Non  enim 
significationis  proprietas  ui^cn^ 
est  in  voce  inrumator , sed  in  uni- 
versum turpioris  vita  notio  sub- 
jicienda, quod  appaiet  ex  Carmine 
XXV'11I,  lo  , ubi  eadem  obsoceni- 
tate  ejusdem  Memmii  sordida  no- 
tatur avaritia  : > O Memmi , bene 
mc , ac  diu  supinum  Tuta  ista 
trabe  lenius  iiirumasti.  > Cf.  Carm. 
XXXViil  , 8 , et  Scaliger  ad  hunc 
locum.  — Mec  faceret  pili  coh.  post 
nec  subintelligc  qui. 

i3.  Libri  scripti  Seal,  non  fac€‘ 
rent.  Vossius  non  faceret.  Gronovius 
in  1.  c.  i{um  facerent  ? vel  non  faciens. 
Quarum  po.streina  lectio  egregie 
favet  oraliuni.  Caterum  bene  se 
hal>et  et  nostra  tam  L.  MS.  quam 
'e^it.  Cantabrigiensi  confirmata. 

1 4*  Coujecturam  Tumebi  inquit, 
id  quid  illic , et  Scaligeri  tnquiit  pro 
inquiunt , damnavit  jam  Grouovius. 
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Natum  dicitur  esse,  comparasti  •$ 

Ad  lecticam  homines : ego , ut  puellas 
Unum  me  facerem  beatiorem. 

Non,  inquam,  mihi  tam  fuit  maligne. 

Ut,  provincia  quod  mala  incidisset. 

Non  possem  octo  homines  parare  rectos  • SQ 

At  mi  nullus  erat,  neque  hic,  neque  illic. 
Fractum  qui  veteris  pedem  grabati 
In  collo  sibi  collocare  posset. 


— Quod  illic  natum  dicitur  eue , ex 
eo , quod  ibi  lucratus  esse  dice- 
ris {du  bien  que  tu  t 'es  amasse ).  Ma- 
tum , sicut  Grscorum  ri 

, eleganter  dicitur,  quod 
quacunque  de  causa  provenit,  et 
rei  familiari  quasi  subua.scitur.Vid. 
Gruuovius,  de  Pec.  Vet.  a55.  Alii 
explicant  : cujus  rei  proprius  usus  est 
in  Bithynia. — Longe  a vero  deerrare 
videtur  Doeringius,  aliorumque  seo- 
tentite  acccdo.  ^i  quidem  natum 
aliquid  t nata  res  usurpatur  co  sensu 
nt  rei  statum  et  naturam,  quomodo 
facta  fuerit  et  provenerit!»  osten- 
dat. Sic  Plautus,  Bacch.  act.  II,  sc. 
3,  V.  40.  Sic  alii  vulgo : e re  nata.  N. 

15.  Pro  natum  , malebat  Me- 
leager notum , probante  viro  docto 
in  Obs*Tval.  MUcell.  1.  c.  male.  Pro 
esse  alii  ure  vel  asse. 

16.  dd  lecticam  homines  , hoc  est , 

lecticarios  De  lectica 

veterum  postLipsium  Elector,  lib. 
I , cap.  1 9 , copioM}  et  accurate  di.s- 
piitnt  Sebefferus,  dc  Re  Vehiculari 
lih.  II,  cap.  5,  pag.  SS. — L'i  me 
facerem  h.  e.  me  fingerem,  jactarem, 
siinularem.  Sic  facere  se feiocem  apud 
Plaut.  Currui.  IV,  iii,  7,  ad  quem 
locum  plura  exempla  collegit  Gro- 
iiuv.  in  Plautii),  p.  91. 


17.  Beatiorum  Avantius,  contra 
nitente  Scaligero. 

18.  Non  mihi  tam  fuit  maligne, 
non  adeo  maligna  fortuna  u&us  sum, 
non  adeo  pressus  fui  angustiis. 

i^.Quamala  tresautiquissimsed. 

ao.  Ex  corruptis  lectionibus  oc/o 
Uteros , octo  litas,  octo  mines  reposuit 
Vossius  octo  Midas , i.  e.  mancipia 
Pbr^giaca,  vcl  Bithynica  ;adniodum 
dure  ! salva  res  est,  vulgata  lectione 
servata.  — Parare  octo 

homines  rectos,  h.  e.  erectos  et  pro- 
cerus. Sic  recta  servitia  apud  Suet. 
Ciesar.  cap.  47»  sunt  apta  forma  et 
statura,  ut  recte  ihi  explicat  £r- 
uesti.  Lectica  autem , vel  a quatuor , 
vet  a sex , vel  ab  octo  servis  por- 
tabatur, et  bine  vocatur  octopbums 
vel  octophorum  , ctijus  usu  nobilis 
inpriiui.s  fuit  Bithynia.  Cic.  Verr. 
V,  II,  • nam , ut  mos  fuit  Bithyni» 
regibus,  lectica  octophoro  fer<‘batur>. 

Oi  1 . Sensius : At  ego  nullum  plane 
habebam  servum, neque  hic,  neque 
iu  provincia , in  cujus  collo  vel 
vetus  et  fractus  grabatus  suspendi 
et  gesturi  posset.  Grabatus  est  le- 
cticarum genus  vile  et  exiguum. 
MuUu.s  esi  in  bac  explicanda  voce 
Vossius.  Pedes  autem  dicuntur  as- 
seres , vel  furcula  , quibus  iimi- 
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Hic  illa,  ut  decuit  cinaediorem. 

Quaeso,  inquit,  mihi,  mi  Catulle,  paullum 
Istos  commoda;  nam  volo  ad  Serapin 


tentem  lecticam  huneris  sobibant 
lecticarii. 

\^.Vt  decuit  einadiorem,  pro  in- 
dole et  more  procacia  et  perfHcUa 
(rontis  scortilli.  Eadem  voce  impu- 
dentiam hominis  turpiori  libidine 
diffluentis  notat  Martialis  lib.  VI , 
xxxix,  1 s . • Quartos  cinaeda  fronte  * . 

a6. Bipontiua editio,  quam  typis 
describendam  curavimus,  exhibet 
lectionem  ScaXx^.  paullum  htos:  com- 
modo nam  volo  ad  Serapio  Deferri , 
quam  ut  in  textum  reciperem , a 
me  impetrare  non  potui.  Licebit 
mihi  et  in  nonnullis  aliis  locis  dis- 
cessionem facere  ab  edit.  Bipont. 
ubi  meliores  lectiones  idoneis  ex 
causis  preferendas  videntur.  Anti- 
quissima-lectio , in  qnam  conspi- 
rant omnes  MSS.  Statii , est  nostra , 
Paulum  istos  commoda  : unus  tamen 
habet  paululum  sequenti  syllaba  ulti- 
mam absorbente.  Jam  vero  quum 
producatur  ultima  in  commoda , 
metri  rationi  succurrere  studuit 
Scaliger  conjectura,  mutato  com- 
moda in  commodo,  parum  feliciter ! 
nam  primum  hujus  ipsius  vocis 
ultima  correpta  eget  auctoritate  et 
exemplo , cujus , quantum  ego  scio, 
nullum  apud  veteres  exstat ; deinde, 
licet  cum  Scaligero  commodo  ex- 
plicet in  tempore,  tamefi  nescio, 
quid  frigoris  babet.  Melius  con- 
sultum fuit  tam  numerorum  mo- 
dulo quam  ipsi  sensui  in  edit.  Aid. 
I , ubi  legitur  : Istos  commodita  '%*olo 
Oil  Serapin  deferri.  Sed  nullius  libri 
MS.  consensu  firmatur.  Pari  modo 
haud  inepte  legi  possit  cum  viro 


docto  tn  Ohservatt.  Btiscell.  1.  c. 
Istos  commoda , enim  volo  ad  Sera- 
pin; modo  ejusmodi  lapsus  libra- 
riorum tn  permutandis  pardcnlis 
Tcu  nam  et  enim  veritatis  quandam 
haberet  speciem.  Itaque  vel  dicen- 
dum est , Catullum  corripuisse  ulti- 
mam in  commoda  [quod  putat  Vos- 
siu.s , quamvis  non  satis  hauc  inso- 
lentiam adstrncre  videantur  allata 
exempla,  puta  et  tempera,  quorum 
prius  dubium  apud  Pers.  IV,  9, 
vcl  adverbialiter  exponitur  a gram- 
maticis; alterum  uon  nisi  in  veteri 
inscriptione  occurrit  ] « vel  lenior 
ineunda  est  emendandi  ratio.  Le- 
nissimum autem  puto, si  quis  pro 
commoda  reponat  commode,  ut  sit 
vocativus.  Eleganter  autem  dicitur 
commodus,  vel  qui  est  benignus , li- 
beralis , obsequiosus , 6on,  obligeant, 
ut  apud  Horatum , IV,  Od.  VIU , i , 
s , «Donarem pateras, grataquerom- 
modus , Censorine,  meis  mn  sodar 
libus  «,  vel  qui  commodo  et  oppor- 
tuno tempore  nos  convenit.  Terent. 
Andr.V,  11,3.  «Ego  commodiorem 
homiuem , adventum , tempus , uon 
vidi*.  Sensus  igitur  erit:Qucso,  mi 
Catulle , paullum  istos  mihi  [elegan- 
ter reticet  verb.  cede  vel  mutua] , com- 
mode, note  mihi  liberali tate  tua,  vel , 
tu  qui  commodo  et  opportuno  tem- 
pore jam  me  convenis;  nam  volo  ad 
Serapin  deferri.  Cui  contorta  vide- 
tur mea  explicatio,  meliora  afferat. 
— Handius  improbat  correctionem 
Doeriiigii , ut  pote  quse  non  satis 
sine  commentario  auctoris  liqueat, 
neque  simpliciter  intelligatur.  Idem 
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Deferri.  Mane,  inquii  puelis; 

Istud,  quod  modo  dixeram  me  habere, 

Fugit  me  ratio:  meus  sodalis 
Cinna  est  Caius  : is  sibi  paravit.  3o 

Verum,  utrum  illius,  an  mei,  quid  ad  me? 


nuUim  codicis  auxilio  hunc  locum 
fatetur  Ranari  pos.Re , eC  quiKD  uten»  , 
dum  sit  conjectura,  suam  proponit, 
quam  libenter  recipiam:  Quteso, 
inquit,  mihi,  mi  Catulle,  paullwn  Istos 
(suh.  da , concede) ; commodum  enim 
volo  ad  Serapin.  Commodum  signi- 
ficare opportuno  tempore , in  tempore, 
gallice  toul  justement , evincit  aliatis 
Plauti  et  Terentii  exemplis  Stich.  II , 
III,  4o, Mercati, II , io6,  Eunueb. 
II , tii , 3 , 5 1.  N.  — Paullum  istos 
commoda  : affectabat  autem  mere« 
trix  non  sine  causa  octophorum, 
utpotc  quod  muneri  mitti  solebat 
pnellis.  Martial.  IX,  XII,  1 1:  «Octo 
Syris  suffulta  datur  lectica  porilss. » 
Nam  voto  ad  Serapin  deferri,  h.  e.  ad 
templum  Serapidis,  haud  raro  enim 
ipsi  dii  pro  templis  poni  solent  Sic 
apud  CharitoD.  lib.  IV,  cap.  4* 
IIap6ive<  , 

ubi  vid.  Dorvillius  et  Albertus  in 
Observat,  in  nov.  Test  p.  a54— 
aS6.  Erat  autem  hoc  templum  eo 
tempore  extra  Urbis  pomeerium 
[quapropter  speciosam  lecticae  po* 
stulondae  causam  habebat  meretrix] 
quod  adibant  mulierculae  vel  pro- 
curandae valetudinis , vel  exercendae 
libidinis  causa. Vid.  Vossius  ad  h.  1. 
et  Jabluiiskius  in  Pantheo  .£gypt 
lib.  II,  cap.  5,  6. 

a 7 . Mane  me , inquii,  puella  ple- 
riquelibri  veteres.  Nam  meiropsXxai, 
uti  saepe  apud  Plautum  ct  Teren- 
tium. Itaque  non  extrudi  debebat 


me  in  edit.  Bipont.  quamvis  alias 
ejusmodi  hiatus  amet  Catullus.  AUi 
mane  tum  vel  manedum.  Ultima  in 
mane  corripitur,  uti  in  cave , vale , 
juhe , vide,  responde.  Vid.  Voss. 
de  Analog.  lib.  III,  cap.  a5.  Ex 
veteri  scriptura  inquit,  recte  fecit 
Scaliger  inquii.  Heiosius  in  not.  ad 
Cat.  totum  versum  audacter,  ut  so- 
let, sic  refingit ; Deferri.  Itone?  i>i- 
quio  puella. — Supervacaneum  to  me 
quod  vett.  MSS.  et  multae  edi- 
tiones receperunt , ne  versus  clau- 
dicaret : namqne  in  mane  secunda 
s^ilaba  per  elisionem,  non  absor- 
betur, sed  dimidiatur. Vid.  qnae  no- 
tavimus p.  I . N. 

a8.  Istud;  quod  m,  d.  m.  h.  fugit 
me  ratio  : pro  istud  rationes  gram- 
matica postulabant  istius.  Sed  con- 
sulto et  eleganter  jam  neglexit  poeta 
constructionem , ut  hominis  temere 
errantis  et  repente  ad  se  redeuntis 
confusam  loquendi  rationem  imi- 
taretur. Sen.sus  est : Iu  eo , qnod  me 
possidere  dixeram  , erravi  et  dece- 
ptus fui , alibi  animum  habui , quum 
id  dicerem  , status  rei  me  fefellit. 

30.  Cinna.  Poeta  nobilis,  qui 
scripsit  carmen  Smyrnam  , quod 
decem  annis  elimavit.  Laudatur 
infra  Carm.  XCV;  cf.Virgil.  Eclog. 
IX,  35,  et  Martial.  X,ai. 

3 1.  Vossius:  Verumne  illini,  an 
mei.  Idem  vers.  seq.  legit : qua  mihi 
paravit.  Statius  ex  veteri  lectione 
parassim  fecit  paratis. 
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Utor  tam  bene,  quam  mihi  pararim. 

Sed  tu  insulsa  male , et  molesta  vivis , 

Per  quam  non  licet  esse  negligentem. 

3s.  Utor  tam  heae,  quam  mihi pa^  ult.  idem  malit  negtigenti  pro  negli- 
rarim.  Poft  quam  suhaudi  *i.  In  gcntemp  quod  jam  in  mentem  venit 
animo  haboit  poeta  tntum  Ulud : Dousa.  — Molesta  mvis  elegantei* 

amicorum  omnia  esse  communia.  pro  es. 

33.  Nonnulls  antiquiores  edit.  34*  non  licet  esse  negli^ 

insulsa^  mola  et  itsolesta ^ \e\maleet  • gentem  ^ cujus  rapacitas  caute  vi> 
nimis  molesta  es,  rei  mala  et  nimis  mo-  tanda  est  i^avec  laquelle  il  /aut  ^tr» 
lesta  es.  Vossius  : Sed  tu  intHsa , male  tur  ses  ^n/ej).^-Immo  : per  quam 
et  molesta  vieis.  Heins.  in  iiot.  ad  non  licet  loqui  non  cogitantem , 
Cat.  conjicit ; Sed  tu  insulsa  vale  et  neque  satis  verba  pensantem  , ne 
molesta  uhins,  vel  cuivis  : in  vers.  deprehendas.  N. 

CARMEN  XI. 


AD  FURIUM  ET  AURELIUM. 

Eiini  et  Aureli,  comites  Catulli, 


Ahc.  Subliniiuri  spiritu  exsurgit 
poeta,  et  ipso,  quo  nunc  utitur«  gra* 
viori  carminis  genere,  in  altum  eniti 
et  paulo  fk‘rioris  argumenti  rem  mo- 
liri et  promittere  videtur.  In  qtu 
quidem  ojiinione  tenet  lectores  ils- 
qiie  ad  versum  i5,  ubi  inopinala 
conversione  suaviter  eludit  leetoits 
exspoetatioiiem.  Nam  postquam  sa» 
tis  Iniidaverat  spectatam  sibi  Furii  et 
Aurttlii  umicitiaui,  ad  ofticia  gra- 
vi.ssima  qtixquc  amici  causa  susci- 
pienda parutani,  expetit  sibi  novum 
ab  ip.sis  ntnicitisB  oflicium  : quod 
quale  qiiautuiuqiie  fuerit,  ipse  lector 
cognoscat.  F.x-spleiidescitboc  carmen 
eximiis  magni  poets  virtutihu.s,  sive 
verborum  delectum  et  oruatum  pla- 
ne lyricum  respicias,  sive  inexspecta- 
tam conversionem  ctiiigenio.sam  in- 
ventionem admireris,  qua  summam 
gravitatem  repente  excipit  bsciva 


levitas.  — An  sads  mentem  Ca- 
tulli Doeringius intellexerit,  dubito: 
namque  vates  vero  doloris  impetu 
fertur , et  quum  infidam  in  remotis- 
simas terrarum  partes  fugere,  si  pos- 
sit, animo  destinet , amicis , quorum 
paratam  ad  sequendum , quoquo 
iter  ille  intenderit , fidem  egregiis 
ornat  laudibus,  mandat  ut  puelle 
novissima  verba  el  nequitiie  expro- 
brationem ipsius  nomine  ferant , 
quando  et  ipse,  quod  non  dicit , sed 
facile  suspiceris,  eam  adire  reformi- 
det. Iram  igitur  et  laesum  amorem, 
in  hoc  carmine,  non  cavillanti»  jo- 
cum video.  Ita  Ovidiu.s  (Rem.  am.) 
monet  quisquis  ob  ofTensam  curo 
puella  discidium  facere  voluerit,  abs- 
tinendum convicio  et  omni  conven- 
tu,ne  recrudcscalamor,t>84  sqq.  N. 

I.  Furi  et  Aureli.  Innui  putant  in- 
terpretes Furium  Bi  baculum, clegan- 
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Sive  in  extremos  penetrabit  Indos, 

Litus  ut  longe  resonante  Eoa 

Tunditur  unda ; 

Sive  in  Ilircanos,  Arabasque  molles,  s 

Seu  Sacas,  sagittiferosque  Parthos, 

Sive  qua  septemgeminus  colorat 


tis  ingenii  poetam , paAsim  veteribns 
laudatum , et  L.  Aurelium  Cottam 
pretorem  , qui  legem  promulgaTit 
de  judiciis  equestri  ordini  ro.stituen- 
dis.  Sed  recte  judicat  Vulpius,  vix 
qutcquam  certi  de  illis  pn>nuntlari 
posset  quum  plures  omnino  fuerint 
iis  temporibus  tam  Furii,  quam 
Aurelii.  Nec  po.<»dom  fuisse  puti», 
quos  infra  acerbis  versibus  insecta- 
tur, Aurelium  nempe  in  Carm.  XXI, 
Furium  in  Carm.  XXIII.  Comites 
C<Auili , me  comitaturi,  mecum  adi- 
turi remotissimas  terrie  partes.  Idem 
tauquam  certissimum  ver»  amicitis 
argumentum  exspectat  Horatius  a 
Septimio,  Od.  lib.II,  vi,  i : «Septi- 
mi , Gades  aditure  mecum,  ct  Can- 
tabrum indoctum  juga  ferre  nostra, 
et  Barbaras  Syrtes,  ubi  Maura  sem- 
per  vEstuat  iinda>  ; ubi  plura  bujus 
generis  exempla  excitavit clar.  Jani , 
nostri  loci  non  immemor. 

a.  Alii/»e;ie/r<iri7.  Perperam  : nam 
sequitur  versu  nox\o  gradietur. — Sive 
in  extremos  pen.  Indos.  Extremi  vo- 
cantur Indi,  ut  mox  vs.  1 1 , ultimi 
Britanni  taoqnam  remotissimi  po- 
puli. Eodem  sensu  apud  Ciceronem 
India  vocatur  extrema  , Verr.  V,  c. 
65 : et  sic  passim  extrema  ora  di- 
cuntur vel  pro  India , vel  pro  alia 
quacunque  remotiori  regione  in  ulti* 
no  quasi  orbis  termino  ex  opinione 
Veterum  sita.  Cf.  Burmannum  Sec. 
ad  Aothol^Tom.  I,  p.  a64,  foxa- 


TOt  Homero  sunt  iEthiopes 

Odys.s.  I , XXIII. 

3.  Longe  ubi  litus  nounitlli.  Litiu 
ut  longe  resonante.  To  ut , sic  Graco- 
riim  ivac , est  ubi.  Ita  Carm.  XVII, 
IO.  Cf.  Certi,  ad  Virg.  jEn.V,  Sag. 
— Koa  unda  e.st  mare  orientem  ver- 
sus, Oceanus, unde  surgere  putaba- 
tur Aui^ora , xw;.  iMUge  sonans  expri' 
mit  illud  Homericum  -rroXy^X&KjSov. 

5,  Siie  in  Ifircanos,  .drab»  molles, 
llircani  A.si®  populi.  Arabes  autem 
dicuntur  molles ^ quia  clementia  cali 
emollit  et  enervat.  Tener  Arabs  apud 
Tibuli.  II,  II,  4,  ubi  vid.  Bruukh. 

6.  Pa.vserallus  in  vet.  quodam  li- 
bro cotiriferosqur , collato  Virgilio 
i£neid.  X,  169,  in  margine  H.  lib. 
pharetriferosve.  Sed  nostra  lectioni 
addicunt  libri  fere  omnes  : modo 
ob-servfrs  Catullum , more  Graco- 
rum  , spondai  loco  in  altera  regione 
posuisse  tn>chauni , ut  versu  1 5 , 
Pauca  nunciate  mete  puellce,  — Saca 
populi  proximi  Scythis.  — Parthi 
sagittiferi,  populi  Orientis,  mira 
dexteritate  sagittas  tractandi  et  in 
fuga  retrorsum  jaciendi  satis  noti. 
Cf.  Burman.  Sec.  ad  Propert.  III , 
VII , 5 4 , ct  quos  ibi  laudat. 

y.  Sive  qui  in  edit.  R.et  in  quibus- 
dam Stat.  MSS.  in  MafTei  lib.  que  , 
unde  legendam  putat  Stat.  qua.Xo^ 
sius  ex  libb.  veteribus,  ad  quos  sa- 
pe  provocat,  profert  quis  pro  yni- 
bus.  — MS.  1 1 65 , Bib.  R.  que , i.  c. 
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^quora  N ilus; 

' Sive  trans  altas  gradietur  Alpes, 

Csesaris  visens  monumenta  magni,  .« 

Gallicum  Rhenum,  horribilesque  ulti- 
mosque  Britannos ; 

Omnia  haec , quaecumque  feret  Voluntas 
Caelitum,  tentare  simul  parati. 

Pauca  nunciate  meae  puellae  is 

Non  bona  dicta : 

Cum  suis  vivat  valeatque  mcechis, 


qutt  f quod  cum  Statio  malim.  Nam 
sjepe  librarii  pro  tfua  sciipsere. 
N. — Sepfem^emintu  Nilus , b.  e.  8C- 
pteuus,  per  M^ptena  ostia  In  mare  se 
exonerans.  Ovid . Amor.  III,  ti  , 89. 
« lUe  fluens  dives  septena  per  ostia 
Nilus.  » Hinc  vocatur 
apud  Dionvs.  Pcrieg.  164*  Conf. 
Eustath.ad  Dioiiys.  Perieg.  a a 6,  vel 
lirrd^^cuc.  Vid.  S.i1niasius  ad  Solin. 
c.  3 a , p.  a 9 5 . Cf.  Maillct.  Descript. 
.^Igypti,  p.  49*  Colorat  aquora  h.  e. 
aqua  lutosa,  qualem  fere  vehit  Ni* 
Ius  ex  agris  inundatis  rclabcns , co- 
lorem inducit  mari  ab  aqua  marina 
diversum. 

1 o.  Casaris  Ttuns  monumenta  ma- 
gni : ex boc  versu  coiijiciasscriptum 
esae  hoc  carmen , antequam  C«sar 
arma  contra  patriam  cepisset ; nam- 
que Gitulius  Csesari  fuit  mimicus , 
simul  ac  ille  Rom*  hostis.  N. — Mo- 
numenta Casaris  intellige  tropaa  et 
quidquid  ad  ejus  factorum  con- 
servandam memoriam  publice  ex* 
stabat. 

X I . Hiatus  evitandi  causa  dede- 
runt %lii  horribilesque  et  ultimosque 
contra  linguae  indolem : ne  quid  mu- 
tes, cogita  et  alibi  Catullum  non  re- 
pudiasse ejusmodi  hiatus  [ut  ssepe 


Yirgilins  et  alii.  Exempla  quadam 
collegit  clar.  Barthius , quem  omnis 
felicitatis  mec  auctorem  et  unicum 
studiorum  meorum  moderatorem 
veneror,  ad  Propert.  II,  ix,  45], 
ct  fortasse  ipsum  horrorem  aspero 
duarum  vocalium  concursu  expri- 
mere voluisse.  Britannos  horribiles 
refer  ad  externum  cultum.Vulpius 
in  hanc  rem  laudat  Caesar,  de  1^11. 
Gall.  lib.  V,  cap.  x 1. 

ix~i  6.  Sensas  : Vos  igitur,  qui 
ad  omnia , qusecumque  fata  ferent , 
mecum  subeunda  pericula  parati 
estis,  jam , queso , probate  mihi  ve- 
stram fldein,  et  puelle  hsec  pauca  , 
•ed  baud  jucunda  verba  nunciate. 
— Tentare  exquisite  diciturde  expio- 
nmdis  rebus  cum  periculo  et  auda- 
cia conjunctis. — Non  bona  ifcrba  pro- 
prie male  ominata , c6x  , vid. 

Brissonius  de  Formulis,  p.  x x sq. 
Edit.  Paris,  deinde  de  quolibet  in- 
grato nuntio,  qui  animum  turbat, 
pungit  et  urit 

1 7 , sq.  Sensus  : Res  suas  sibi  ha- 
beat et  procul  a me  discedat  cum  in- 
fluita  copia  moschorum  , quorum 
niilluin  vero  amore  complectitur , 
M*d  frequenti  libidinis  usu  enervat, 
conflcitetfraugit. — J'aleat.  Hoc  (*si 


( 
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Quos  simul  complexa  tenet  trecentos , 
Nullum  amans  vere,  sed  identidem  onmium 
Ilia  rumpens. 

Nec  meum  respectet,  ut  ante,  amorem. 

Qui  illius  culpa  cecidit;  velut  prati  - 
Ultimi  flos,  prastereunte  postquam 

Tactus  aratro  est. 


Terbom  non  aemper  laoita  ominan- 
tis , at  quocumque  animo  se  ab 
aliqqp  separantis  Tei  cum  ofTen- 
sione.  Vid.  carm.  VIII , lo.  N.  — 
CcmpUia  Unet , eleganter  : amore 
suo  irretitos  detinet.  — Ilia  rumpi 
dicuntur  in  rc  Tenerea.  Prop.  II , 
XVI  , i4  ; « Rumpat  ut  assiduis 
membra  libidinibus.  >Cf.  Sciopplus 
ad  Lus.  carm.  XXII. 

ai.  Nonnullse  antiquiores  edit. 
spectet  xehtt  €tnU.  In  margino  St.  lib. 
speret  'velut.  Sed  sic  oflendit  ingrata 
repetitio  particula:  'velut  in  vers.  sq. 
— l/l  ante  nec  meum  sjierel  duratu- 
rum « ut  ante  multa  pertulit, amo- 
rem meum , quem  negligit  ut  deinde 
repetat.  Hteciunuit  respectare,  i. 'c. 
omissum  in  prsssens  tempus  tamen 
respicere  et  serrare  oculis.  N. 
Nec  amplius  amorem  meum  cu- 
ret , qui  plane  ex  animo  meo 
propter  ipsius  inconstantiam  et  le- 
vitatem deletus  et  eradicatus  est. 
Quod  expressit  elegantissima  com- 
paratione floris , qui  vomere  aratri 
succisus  in  perpetuum  florere  desi- 
nit. Non  neglexit  hanc  suavissimam 
c:omparationem  in  rem  suam  vertere 
Virgil.  JEn.  IX,  Nec  minus 
feliciter  Lotichius,  lib.  IV,  5,  97. 
■ Sic  jacet , in  culto  flos  qui  niti- 


dissimus agri>  Vomere  succisus  pras- 
tereunte  fuit  ■ Gonf.  infra , Carm. 
LXII,  SQsqq. 

aa.  Pratum  uliimumestprtiii  extre- 
mitas, via  vicina.  Cf.  ad  Carm.  II , 
3 , pari  modo  explicari  forta.sse  pos- 
sunt apud  Tbcocritldyll. 

XIII,  a 5,  ut  agrorum  extremitas 
significetur,  licet  aliter  sentiat  ad 
h.  1.  Casaubonus  et  Hetnsterlmsius 
ad  Lucian.  T.  I , p.  1 43.  Pa.scuntur 
enim  oves  in  agrorum  maigine  et 
extremitate. 

a3.  Pro  ultimi  in  quibusdam  le- 
gitur ultimus,  male : pro  tactus  exhi- 
bet Vossius  ex  vetustissimo  excmpl. 
Tbuaii.  fractus,  quod  tam  flori  pia* 
ue  succiso , quam  ipsi  comparationi 
amoris  plane  finiti  magis  favere  vi- 
detur. Proponit  etiam  Vossius  j/ra- 
tus , quod  fecit  ex  antiqua  lectione 
tractus;  sed  h»c  corrupta  lectio  ma- 
gis confirmat  to  fractus , una  tantum 
mutata  littera.  C«tcrura  turpiter  io 
boc  loco  emendando  se  dedit  Hein- 
sius  in  not.  ad  Cat.  pro  prati  legi 
jubens  parati,  metro,  ut  ait,  sic  exi- 
gente. Immo  jam  est  versus  hyper- 
meter,  cujus  ultiroa  in  prati  a.  prima 
vocali  sequentis  versus  absorbetur , 
ut  vers.  1 9 , omnium  Ilia  rumpens.  En 
festinationem  Magni  Heinsii ! ^ 
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CARMEN  XII. 


AD  ASIiriUH. 

Marrucine  Asini,  manu  sinistra 
Non  belle  uteris  in  joco  atque  vino; 
Tollis  lintea  negligentiorum. 

Hoc  salsum  esse  putas?  fugit  te,  inepte. 


Arc.  AAiniu!(,  dcxtrritati.^  hu» 
OAtentandff  cauf^ , quam  liaberct 
in  surripipndiA  alioruni  bonis , su« 
darium  Catullo  clam  abstulerat  in- 
ter pocula.  Quod  quum  segre  ferret 
Catullus  I expi'obrat  Asinio  boc  fur- 
tum, tanquam  rem  parum  honestam 
et  iieutiquum  homine  ingenuo  di- 
gnam , euinqiic  monet « ut  mox  re- 
mittat sudarium  , eo  nomine  inpri- 
mis  sibi  carum  , quod  pignus  ami- 
citi®  sit;  si  cessaverit,  graviter  hanc 
injuriam  se  ultiirum  esse  hendeca- 
syllabis minatur.  — Non  ostentanda 
^xteritatu  , sed  quod  placeret , po- 
tiundi  causa  , boc  fecisse  Asinium  , 
ueque  hoc  Spartanum  furtum  cre- 
diderim. Nam  ita  Rom®  vivebatur, 
ut  juvenes  non  ®qui  servanti.ssimi 
et  aUeui  abstinentes  esseut.  Adibant 
multi  puellas  blanditiis,  ut  incautas 
spoliarent  veste  etaufugrrent.  Ovid. 
Art.  Am.  111, 415.  N. 

1.  Pi*o  Marrucinc  Avantius  lege- 
bat InUr  canam , rcfutatu.s  a Mureto 
etScallgcro.  Marrucine  Asini: 

Asinius  cum  vi  jam  vocatur  Marruci- 
nus , propter  lidem  Marrucinorum 
Romanis  iuprimis  spectatam.  Conf. 
ftissius.  Fuerunt  autem  Marrucini 
populi  Itali®  inter  Vestinos  et  Pe- 
liguos.  Manu  sinistra  n.  A.  u.  parum 


honeste  in  conviviis  iiicuriosdnim 
et  hilaritati  genioque  indulgentium 
convivarum  lintea  .surripere  studes 
sinistr®  manus  agilitate.  Usus  sini- 
stra in  suffurandis  aliorum  bonis 
pa&sim  notatur  a^’etcribus.  Furtifica 
vocatur  Plauto  in  Pers.  II,  ii,  44  • 
nata  ad  furta  Ovid.  Met.  XUI,  1 1 1. 
De  moi-e  illo  convisarum  UnCcis  vel 
mappis  insidiandi  vid.  Martial.XlI, 
39,  ubi  codem  furti  genere  male  au- 
dit Hermogenes ;cf,  eumdem,VIlI, 
59.  -^Lintea  siiut  sudaria,  ut  ex 
T.  x4,  apparet,  cx  lino^cuufccU, 
quibus  vel  ad  sudorem  faciei  deter- 
gendum, vel  ad  nares  expurgandas 
utebantur. 

4.  sqq.  Hoc  salsum  e.  p.  Hoc  lepi- 
dum et  facetum  esse  putas?/^/wfdj-/« 
cela  pour  un  trait  d'esprit?  erras,  ho- 
mo in-sulse  et  honestatis  sensu  desti- 
tute , res  est  vel  maxime  contume- 
liosa et  indecora.  Quamvis  pro  valde, 
admodum  passim  dicitur  : quamvis 
diu  dicere  pro  valde  diu  apud  Ctc. 
Rose.  Amerin.  XXXII,  Cf.  Burm. 
ad  Ph»dr.  I , xxviii , i , et  Dra- 
ckenb.  ad  Liv.  1,  iv,  p.  3r.  Crede 
Pollioni.  Est  hic  Asinius  Pollio , tam 
gratia  apud  Augu.stum  , et  amicitia , 
qu«  cum  Horatio  et  Virgilio  illi 
intercedebat , quam  ingemo  et  gran- 


Digitized  by  Google 


CARMEN  XII.  65 

Quamvis  sordida  res  ct  invenusta  est.  s 

Non  credis  mihi?  Crede  Pollioni 
Friitri , qui  tua  furta  vel  talento 
Mutari  velit  : est  enim  leporum  * 

Disertus  puer,  ac  facetiarum. 

Quare  aut  hendecasyllabos  trecentos  «• 

Exspecta,  aut  mihi  linteum  remitte, 

Quod  me  non  movet  aestimatione. 

Verum  est  mnemosynon  mei  sodalis: 


OiorU  spiritus  carminibus  notissi- 
mus. Cf.  Virg.  Eclog.  111,  84  r ct 
Hor.  Od.II,  X. 

8.  Vossius  e lib.  Vatie,  mulctari, 
quam  lectionem  tanquam  meliorem 
et  elegantiorem  vulgate  prefert. 
De  errore  quidem  librariorum  in 
commixtis  his  duobus  verbis  non 
dubium  est;  vid.  Burm.  ad  Antbol. 
t.  II , p.  5a8  ysed  vulgata  vel  banc 
ob  causam  videtur  prsferenda,  quia 
vel  maxime  docet , fratrem  quovis 
pretio  fratris  culpam  redimere  velle; 
illud  vero  votum  » ut  frater  iaUnto 
muictetur,  parum  honestum  sit.  — 
Mutari.  Sensus^  si  facta  infecta  fieri 
possent,  furta  tua  lubenlcr  frater 
tuus  vel  talento  redimeret  ct  per- 
mutaret. Mutare  rem  re  vel  cum  re 
pro  permutare  ex  antiquo  emendi 
vendendique  more  ssepiuscule  oc- 
currit. Sic  Medea  apud  Ovid.  Met. 
VII  ,59,  60  : «Quemque  ego  cum 
rebus  , quas  lotus  possidet  orbis , 
iEsemidem  mutasse  velim  • . Verte 
invoc.  Gallic.  corrornpre.  Vide  quos 
laudatde  u.su  hujus  verbi  Drackenb. 
ad  Liv.  tum.  II,  p*  1 3o. 

9.  Passeratius  et  Vossius  legi  vo- 
lunt di  fertus  pro  differtus;  sed  pri- 
muDi  hsBC  locutio  aeque  exemplo 
caret  , ac  nostra  disertus  lefwrum  ; 


deinde  vix  dici  posse  puto  in  bonam 
partem  differtus  iefwrum.  Nonnulli 
pater  pro  puer , male ! judicante 
Vossio. — Sed  non  cum  Vossio  con- 
sentit Haudiuset  re{x>nendum  pater 
evincit  e.xemplis  ex  Petronii  cap. 
cxxxii , Pater  veri^  Prop.  II , xxxii, 
38  , Pater  chori ^ Ct  fiartb.  ad  Stat. 
Theb,  III , p.  8 1 5,  petitis.  Sic  Pater 
esset  hic  autor  pracipuus.^. — Diser» 
tus  nove  jam  dictum  videtur  de  eo  , 
qui  alicujus  rei , ubi  facundia  in- 
primis  opus  est,  bene  peritus  inve- 
nitur. Pollio  igitur,  elegans  et  ur- 
banus juvenis  [.sexcenties  enim  apud 
Veteres  tam  juvenes,  quam  tp.siviri 
blande  vocantur , non  ferre 
poterat  illepidos  et  iiificetos  fratris 
sni  jocos.  — Terent,  in  Eunuch. 
V,  VII,  10  : • At  etiam  primo  calli- 
dum et  disertum  hominem  > , ubi 
disertus  yirofieritus » versutus  sumitur, 
ut  bic  apud  Catullum.  N. 

IO.  Hendecasyllabi y ut  iambus, 
erant  propria  vatuin  dicteriis  ali- 
quem carpentium  tela.  N. 

la.  Quod  me  n.m,  ast.  quod  non 
pretii  sed  amicorum  causa  aestimo, 
in  quorum  memoriam  illud  accepi. 

i3.  Mnemosynon,  grxee  dictum, 
ut  amat  Catullus.  Virg.  ^n.V,538, 
573  : « Monumentum  et  pignus 

5 


Digiiized  by  Coogle 


66 


C.  VALERII  CATULLI 

Nam  sudaria  S%taba  ox  IIil>cris 
Miserunt  inilii  muneri  Fabullus  .5 

Et  Verannius.  Hacc  amem  nccessc  est 
Ut  Teraiiniolum  meum  et  Fabullum. 

RfiioriA».  NoAGallice:  u/1  N.  lenciennr.  mmuti<«iinum  f-  lino  lex* 

i4-  Kx  Cf>mipta  lectione  Setaha  tiim.  N.  — Suduria  Stetaha  ex  lino 
exhiltere  fecit  V\issius  Sttab*  ex  //*-  Sztabo  ah  nrbe  el  fluvio  Sxtabi  in 
hera  , ui  sit  ipsum  urbis  nomeu.  Sed  His|»ania  sic  dicto,  ubi  optimus  tini 
quum  pliirim»  editiones  et  libri  proventus  fuit.  De Hispano- 
scripti  ofTerant  , et  plane  eo-  mm  populo  vid.  ad  Carm.  ]X, 

dem  modo  Sudarium  Si‘tabum  dica-  1 6.  Alii , quos  sequiita  est  Blp<in- 
tur  Carm.  XXV,  tenenda  est  tina  editio,  pro  luee  legunt  hoc  ^ ut 
nostra  lectio.  Rectius  autem  per  referatur  ad  limeum  jsinI  illud, magis 
diplilbonguni  exbilMUiir  Sataha  ^ favet  orationi. — Male  damnat  Rip. 
<pi<Kl  ex  nummo  antiquo  ab  Antu-  U‘ctionein  Uoeriugius;elegaiitiorem 
nio  Augustino  memorato  Uial.VlI,  Handius  restituit  sic  : Hoc  amem  ne- 
xu quo  S/K1'AD1S  scribitur,  proba-  cesse  est  Ft  Veraimiolum  el  Fabul- 
lum ivit  Uiackenb.  ad  Sil.  Ital.  IU , luin,  i.  e.  in  hoc  munere  amem  / e- 
374.  — Setaha.  Nt>n  recordatus  est  ranniolum  simul  et  Fahultum.  N.  — 
^ ossius,  quum  frusli'a  viilgatim  Ho‘c  amem  necesse  est.  Nam  verum 
lectionem  corrigere  lentaret,  saspis-  est,  quod  ait  Ov.  Kpi.sl.  XVII  ,71; 
sime  factum  tum  apud  antiquos,  >Utqueeanon  sperno,  sic  acceptis* 
qunm  apud  recciitiores,m  ix^s  fabre-  sima  si>inper  Munera  sunt , auctor 
fartae,  urbis  nomine,  ubi  vel  iaveiiUs  qus  pretiosa  facit  > . Cf.  Mart.  I X,9q. 
vel  perfectae  ess4*iit,  appellarentur.  17.  Male  111  noiuiulKsedd.  AVpro 
Ita  Kulinl, Sericam;  sic uos, </e/u  / o*  f / legitur. 

CARMEN  XIII. 

AD  FABIILLTM. 

' Loehauis  bene,  mi  Fabulle,  apud  mc 

Akg.  Fabullum  ad  emnam  invi-  se  quoliltet  modo  Fabullo  amorem 
tat  Poeta  satis  lepide  et  familiariter;  smitn  prol)aturum  et  uiigiientiiin 
nam  quum  ipso  rebus,  ut  ait  vel  siiaTi.ssimum  oblaturum  t^se.  Kle- 
fiiigit,  augustis  laborans  bonam  et  gaiiter  expressit  hoc  carmen  Goe- 
laulam  ccenam  parare  iiouposM‘t,  tzeus  in  i armmthus  Teutonieii  ^ t. 
rogat  Fabullum,  ut  ufferul  m^cuiu  II,  p.  i3a. 

quidquid  ud  bonam  et  Istam  cce-  1.  CirnabU  bene.  Similiter  exor- 
nani  pertineat.  Ipae  autem  spondet,  ditur  Martialis,  lib.  XI , epigr.  5a  ; 
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Paucis,  si  tibi  dii  favent,  diebus, 

Si  tecuin  attuleris  bonam  atque  magnam 
Cccnani , non  sine  candida  puella , 

Et  vino  et  sale , et  omnibus  cachinnis.  s 

Haec  si,  inquam,  attuleris,  venuste  noster, 
Coenabis  bene  f nam  tui  Catulli 
Plenus  sacculus  est  aranearum. 

Sed  contra  accipies  meros  amores. 

Seu  quid  suavius  elcgantiusve  est;  ,, 


• Ccenabis  b«‘lle  , Juli  Cerealis  , 
apud  nie  >. 

а.  Favint  dedit  Vossius  pro  fa- 
itrint  ex  antiqua,  ut  ait,  lectione  ; 
faxint  male  ! iiani  sic  pemiUiina  con> 
tra  leges  hendecasyllabi  longa  est. 

4.  Candida  puella  h.  e.  pulchra. 
Cf.  Brtmckh.  adTib.lV,  iv,  17. 

5.  Et  sale  mclaphoricc.  Horat, 
Serm.  1 , X , 3 : ■ quod  sale  multo 
urbem  defricuit». 

б.  Fabulle  noster  Veiiel.  Gryph. 
et  alis  editt.  antiq. 

8.  Plenus  sacculus  aranearum.  Ele- 
ganter et  facete  ita  dicitur  sacculus, 
qui  pecunia  vacuus  non  usu  teritur. 
Res  enim,  quse  sine  usu  aut  vacuae 
jacent,  vel  situ  vel  aranearum  tex- 
tura obduci  solent.  Hinc  He.siodus 
araneas  e vasis  . quas  diu  non  usui 
fuerant,  ejiciendas  .suadet  rusticis  fe- 
lici messe  gaudentibus,  in  Epy-  47^- 

^ 

Conf.  Plaut.  Aulul,  I,  11 , 5,  6. 

9.  Meos  amores  qumlam  e vetustis. 

decipies  meros  amores  : quidqtiid 

amorem  meum  probet  spiretque, 
luculenta  voluntatis  men  et  placendi 
studii  signa.  Sic  frugali  illi  canae 
in  Ovid.  qua  Jupiter  et  Mercurius  a 
Baucide  et  Philtcmone  excepti  sunt , 
Metam.  VIII , <>77 , 878:  «...super 


ouinia  vultus  Accessere  boni,  nec 
iners  pauperque  voluntas».  Idem 
placendi  studium  pnimittit  Chy- 
tron ad  se  invitate»  L<itichius,  VI, 
XIV,  7;  ■ Ante  tamen  ponas  vacui 
jejunia  ventris.  Frigidus  exstincto 
stat  mens  igne  focus;  Signa  vo- 
limuitis  rect«  sincera  dabuntur.  - 
— Handins  rejicit  ut  obscuram,  et 
parum  idoneam  Doenngii  interpre- 
tationem, recte  quidem;  namque 
amores  idem  quod  benignitas  valere 
non  pn>bari  potest.  Sed  ille  repo- 
iienduni  contendit  meoi  amores,  et 
explicat  : ■ puerum  cujus  suavitati 
atque  elegauti*  opponitur  unguen- 
tum a puella  donatum».  Qus  ex- 
planatio non  magis  quam  Doeringii 
sententia  placet.  .4piid  venustum 
poetam  cmnabitur  : ergo  ibi  Imbi- 
tant meri  amores , atque  spirant  in 
domini  sermonibus;  Fabullus  inter 
conversandum  cum  amico  siio  eos 
nndiet,  accipiet.  N. 

IO.  Seu  q.  s.  el.  est , quod  magis 
tibi  arrideat  et  elegantiam  meam 
declaret;  nam  iingnentnm  tibi  dabo 
suavissimum  hragrantissimunique  ex 
ipso  VeneriA  mvrolhecio  profectum. 
•De  unguento  Veneris,  quod  xxXiv 
vocat  Homeriis,  vidend.  Vossius  ad 
hunc  locum.  Auctores  ntmiruui  exi- 
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Nain  uiigiicntuni  dabo  , quod  meae  puellae 
Uonamnt  Veneres,  Cupidinesque; 

Quod  tu  quum  olfacies,  deos  rogabis,  . 

Totum  ut  te  faciant,  Fabulle,  nasum. 

mi»  praei^tantiz  et  pulchritudinis  a cceiiie  curam  relinquit  Fabullo. 
poftis  vc*l  Venus,  vel  Amores,  vel  ros  amorts  explicant  interpn*tes  vel 
Cupidines  perbibentur.  Similis  lo«  de  unguento,  ve!  de  puella,  cujus 
rus  est  apud  Prop.  ll,xxix,  17:  copiam  Fabullo  facturus  sit  Poeta. 

« Addahunl  tibi  noii  Arabum  do  Sod  illi  explicationi  repugnat  parti- 
gramine  odores.  Sed  quos  ipse  suis  cula  Sru  ; huic , versus  quartus. 
fitrit  Amor  manibus.  «Usus  unguen*  Seu  quod  rt*ctius,  ex  mea  sententia, 
loi  um  apud  Veteres  in  conviviis.  De  aberratione  librariorum  in  qttid 
quibus  oia  et  capita  perfricare  so-  et  vid.  Diackenb,  ad  Liv.  1.V, 

lelMitl  delicatiores , satis  notus  est.  p.  161. — Elegantiusve  est.  Hniidiiis 
Promittit  igitur  Catullus  non  nisi  supprimi  «rr  volit,  buud  frustra.Tuni 
exleniam  clrgaiitiain  , ipsam  autem  Seu  quid  !>cue  se  habet.  N. 

CARMEN  XIV. 

AD  C A LV  IIM  LICINIUM. 

Ni  te  plus  oculis  meis  amarem. 

Jucundissime  Calve,  munere  isto 
Odissem  te  odio  Vatiniano  ; 

Anc.  C.  Licinius  Calvus,  poeta  rum  quisquiliis  se  remiincratiirtiui 
et  oratur  clarissimus  [de  quo  vid.  esse  prardiett. 

( jc.  ad  Div.  XVIi,  a4;  XV,  si;  s.  A/a/rrrr/Wo,  h,  e.  propter  istud 
et  Val.  Ma\.  IXt  xit,  7],  joci  causa  munus.  Sensus  : Nisi  tu  mihi  esse« 
miserat  Catullo, intimafamiliaritate  in  dpliciis,  gravis.sim<t  propter  mis- 

secum  conjiAicto,  pc.ssimorum  poe-  sum  mihi  mimus  te  qdissem  odio, 
tarum  carmina,  et  quidem,  uti  eo  vel,  tanto  odin,qiuinto  te  odit  Va* 

importunius  illi  ub.stre|>erent  poets  tinius,  acerrimum  criminum  suo- 
imp«>rtunis«imi , ipsis,  Isrtitic  desti*  rum  accusatorem.  Posteriori  expli- 
natis,  Saturnalibus.  Altos  igitur cla*  rationi  favet  locus  Carm.  LIH,  3. 
mores  extollit  Catullus  ob  creatam  Decoinmuni,  quo  omnes  boni  Vati* 
hoc  joeu  sibi  inolraliam  et  inter*  nium , omnium  bipedum  nequissi* 
ceptam  latissimo  die  Isetiliam  , et  rnum  , pix>sequebautur  odio,  est  lo* 
hanc  amici  protervitatem  mittendis  cus  classicus  apud  Macr.  Sat.  II  > 6. 
uudique  collectis  et  corrasis  poeta-  3.  Odio  yatinianOf  non,  ut  Uoe* 
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N<iin  'quid  feci  ego,  quidve  sum  locutus, 

Cur  me  tot  male  perderes  poetis?  s 

‘Isti  dii  mala  multa  dent  clienti, 

Qui  tantum  tibi  misit  impiorum. 

Quod  si,  ut  suspicor,  hoc  novum  ac  repertum 
Munus  dat  tibi  Sulla  literator; 

Non  est  mi  male,  sed  bene  ac  beate, 

Quod  non  dispereunt  tui  labores.  ^ 

Dii  magni,  horribilem  et  .sacrum  libellum, 
Quem  tu  scilicet  ad  tuum  Catullum 
Misti,  continuo  ut  die  periret. 


ringius  exponit,  quo  Vatinius  per- 
sequitur Calvum  , sed  quo  omnes 
communi  adversus  Vatinium  con- 
sensu invehuutur.  N. 

5.  MaU perderes , h.  e.  male  nml- 
ctares,  cruciares,  enecares. 

6.  Maia  multa  dant,  tanquam 
meliorem  lectionem  obtrudit  Vos- 
sius  sine  idonea  ratione. 

7.  Tantum  impiontm^  b.  e.  tan- 
tam pessimorum  poetarum  farragi- 
nem. Poeta  impii  sunt,  qui  iratis 
Musis  ad  sacram  poesin  accedunt, 
vulgus  profanum  ...  at  qui  Musa- 
rum sacris  rite  initiati  sunt , vocan- 
tur sacri ^ sancti,  pii.  Ipse  noster 

pium  vocat  Carm.  XVI,  5.  Conf. 
Virg.  VI,  66s,  668. 

8.  Hoc  novum  hoe  repertum  Stat. 
refertum  parum  eleganter  conjecit 
Vossius.  — Novum  ac  repert.  mun, 
novo  more  composita  et  ingeniose 
excogit/tn  carmina  iipuxixMc ! de 
voce  novus  cf.  ad  Carm.  I,  i.  Ae- 
perire  pro  excogitare  siepe  apud  Plau- 
tum et  Terentium.  Carmina  labore 
re/Hrr/uapud  Lucret. III,  4>o. — Re- 
pertum interpretando  hoc  verbo  non 
satis  felix  mihi  videtur  Doeringius. 
R^rire  opponitur  invenire,  si- 


quidem hinc  res  quae  sponte  aul  ciimi 
pit>venit,  tibi  ctmtingat;  quod  la- 
lx>re  quiesiveris,  consequaris;  ergo 
intellige  : Sulln,  tniis  cliens,  quum 
quo  tibi  munere  gratificaretur  se- 
dulo cogitaverit,  hoc  novum  re- 
perit.  Irouice  dictum  • sed  non  de 
invenrinne  o|>enm» , immo  de  ju- 
dicio ea  deligentis.  Haud  facile 
Hnndin  credideris  qui  i'epertiiin 
explicat  quasi  rtpartum,  N. 

9.  Sylla  Muret,  et  alii.  .Sitio  vel 
Silo  in  antiq.  quibusdam  edilt. 
5W/aCorneliiisEpicadu<,  Lucii  Cor- 
nelii SuIJv  libertus,  ut  putant  iiiler- 
pretes.Vide  Suet,  de  III.  Gramm. 
c.  IX.  Literator,  grammaticus,  b.  e. 
poetarum  interpres.  Vid.  Sneton.  id 
lih.  laud.  cap. 

10.  Non  est  mi  maU...  noti  doleo 
et  indignor,  s<*d  mirifice  gamieo , 
operam  tn.im  forensem  non  frustra 
commodari  clientibus. 

IX.  Sacrum  libellum,  exsecran- 
dum , detestabilenf , Sic 

morbus,  ignis,  serpens  et  alia  sacra 
(tipx),  dicuntur.  Vid.  Drackenb. 
ad  Sil.  VIII,  roo,  et  ad  Liv.  I,  1 , 
p.  x68. 

I 4 . Contin.  ut  d.  per.  — Senvus  : 
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Saturnalibus , optimo  dierum.  is 

Non,  non  hoc  tibi,  salse,  sic  abibit; 

Nam,  si  luxerit,  ad  librariorum 
Curram  scrinia  : Csesios,  Aquinios, 


Ut  toto  illo  die  , ipM&^imis  Saturua- 
Uhiis,  qui  dies  in  optimis  et  l«tissi- 
mis  diehus  festis  habetur, /vr/rrt, 

h.  e.  misere  se  haberet  et  peasime 
afGceretiS  Catullus  tuus ; vel  : ut 
eontinuoh.  e.  iltico  {Xiriret^  tanquam 
supplicio  afliceretur.Vticantureninn 
mala  carmina  supplicia  , \ . ao. — 
Continuo  posterior  Dooringii  expli> 
catio  sine  dubio  potior.  Quid  enim 
Catullum  coegisset  totum  diem  le* 
gendo  durare?  At  sUitim  atque  de- 
ceptus librum  inspexit  «lethali  quo> 
dam  tsedii  sensu  afficitur  et  enecatur. 
Continuo  adverbialiter  sumendum  , 

i.  e.  vita  non  ultra  hoc  festum  pro- 
ducta ipso  die,  optimo  dierum, 
scilicet  Saturnalibus,  perire. N. 

i5.  Saturnalia  apud  Romanos  io 
memoriam  aurrse  sciatis,  per  Sa- 
turnum , tn  regni  societatem  a Jano 
receptum,  Italix  populis  prestits, 
summa  hilaritate  in  mense  decem- 
bri celebrata,  et  ab  initio  quidem 
uno  tintum  die  peracta  et  finita 
sunt ; sed  postea  inde  a C«  Css&aris 
temporibus  plures  dies  illis  cele- 
brandis additus  esse  notiim  est  vel 
ex  Macrob.  Satuni.  I , lo,  ubi  dc 
hac  re  est  locus  classicus.  Hinc  A'a- 
turnalia  prima  dc  primo  Sutiirna- 
lium  die,  dicuntur  apud  Liv. 
XXX,  36  , ubi  vide,  quae  observat 
Gronovius,  Secunda  et  tertia  vocantur 
a Cic.  ad  Attic,  XIll,  5a.  Apparet 
igitur,  vel  unum  tum  adhuc  diem, 
quum  hiec  scriberet  Catullus,  sa- 
crum fuisse  Saturnalibus,  vel  unum 
certe  diem , qui  proprie  nuncupa- 


retur Saturnalia,  pra  ceteris  festum 
solemnemque  habitum  esse.  Nec 
quemquam  uffeudere  debet  loquen- 
di id  genus  paullo  insolentius,  conti- 
nuo die,  Saturnalibus , quum  ipse  Liv. 
dicat « n , a I , Saturnalia  institutus 
festus  dies.  Conf.  Gron.  ad  Liv.  I , q. 
Constat  denique  ad  munera , quibus 
invicem  se  excipiebant  Saturnalibus, 
etiam  libros  pertinuisse,  quos  pau- 
peres divitibus  vel  clieutes  palrunis 
obtulisse  tradit  Luciauus  in  Cbro- 
nosolon  s.  legislator  Saturnalium,  cap. 
XVI,  p.  3^8,  t.  IU,  edit.  Reitz.  Cf. 
Martial.  V,  xviii , 4-  Plura  ue  Sa- 
turnalibus preter  Macrob.  1.  c.  >id. 
apud  Liv.  XXII,  1 , Stat.  Silv,  1, 
6 , et  Lipsum  in  Satum.  1 , a , sqq. 

16.  /VoQ  modo  Itoc  tibi  m<xle  ten- 
tat  \ ofisius.  Magnam  vim  babet  re- 
petitio particula;  non , de  qua  ele- 
gantia vide  Benlleiuni  ad  Humtii 
Od.  III  , XXIV,  a 5,  et  Drackenb.  ad 
Sil.  II,  Salse,  ad  fraudem  aliis 
faciendam , ingeniose.  Sic  abibit , 
tam  impune  feretur.  Particulis  su- 
et ita  sepe  ex  serie  orationis  aliquid 
addendum  est  explicatione,  quod 
diligenter  observent  tirones. 

17.  Luxerit  V.  MS.  luserit,  — Si 
luxerit,  b.  e.  simulae  illuxerit  dies, 
primo  mane.  Forlas.se  etiam  dedit 
poeta  illuxerit,  quod  est  usitatius , 
quum  facile  fieri  |>otuerit , ut  prima 
syllaba  U ab  antecedente  particula 
si  ah.voiberetur. 

18.  Scrinia.  Vasa  111  quil>us  ser- 
vabantur libri  vel  thesauri,  isid. 

. Orig.  XX, 9.  Hof.  Senn.  1,  1,  i ao  , 
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Surrenum,  omnia  colligam  venena, 
Ac  te  Ilis  suppliciis  remunerabor. 
Vos  hinc  interea  valete,  abite 
Illuc,  unde  malum  pedem  tulistis. 
Secli  incommoda,  pessimi  poeta;. 

Si  qui  forte  mearum  ineptiarum 
Lectores  eritis,  manusque  vostras 
Non  horrebitis  admovere  nobi»: 


Paedicabo  ego  vos, 

rp.  II,  1, 1 13.  N. perpe- 
ram in  vetustioribus ; nam  in  vuee 
Affuinioi  diUB  syllab»  in  unam  co- 
alescunt.— Malum  p<jetam 
nium  notat  etiam  Cicero  Tuscul. 
V,  21. 

19.  De  Suffeno  conf.  infr.  carm. 
XXII.  carmina  mala,  sunt 

abominanda  et  exsecranda  , quibus 
inest  multum  veneni  et  |>estilentiie, 
nt  loquitur  Noster  infira,  XLIV, 
n. — € Proscripti  Regis  Rupili  pus 
atque  venenum*  Vid.  Hor.  lib.  I, 
Sat.  7,  I,  N, 

ao.  His  suppliciis t poetis  malis, 
quorum  lectione  tanquam  pcena 
graTissima  afRcimur  et  psene  ene- 
camur. /iemunerahor^  ulciscat,  avrt- 
^Mpiieopsu  , parem  gratiam  tibi  re- 
feram. Simili  modo  enim  gratiam 
referre  pnssim  in  malam  partem  di- 
citur Terentii  Eunuch.  act.  II , sc. 
3,  g3,  et  IV,  4,  5a. 

-i'--' 


et  inrumalx). 

32.  Attulistis  reperit  et  idem  re- 
futavit Scaliger. 

23.  Secli  incommodat  terre  pon- 
dera, dpcupDc. 

24*87.  Contra  MSS.  et  libmnim 
veterum  fidem  in  nonnullis  editio- 
nibus attexunlurhi  quatuor  versiculi 
Carin.  XVI,  ad  Aurelium  et  Furium , 
ubi  apparent  edam  in  edit.  Bipont. 
Versus  quartus  P<r<Ucal>o  ego  tw , 
et  inrumaho,  qui  abest  in  librr.  vett, 
debetur  liberalitad  et  ingenioclariss. 
Vossii.  Videntur  omnino  hi  versus 
dirc(Tir8tfu.arTia  longioris  carminis ; 
assuas  sis  vel  infercias.  Incomnnxle 
certe  adjecti  sunt  Carm.  XVI.  Nos 
in  as.signandu  his  versibus  loco  se- 
quuti  sumus  auctoritatem  MSS.  ad 
quam  Stntiii.s  et  editor  Cantahri- 
giensis  provocant.  Csetcrum  versu 
primo.  Si  ijui  forte  ^ etc. , male  le- 
gunt in  Bipondn.  «/tuz , et  cui  vitiose 
in  edit,  prima  Murcii. 
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CARMEN  XV. 


AD  AURELIUM. 

Commendo  tibi  me  ac  meos  amores, 

Aureli : veniam  peto  pudentem , 

Ut,  si  quidquam  animo  tuo  cupisti. 

Quod  castum  expeteres,  et  integellum. 
Conserves  puerum  mihi  pudice;  s 

Non  dico  a populo  : nihil  veremur 
Istos,  qui  in  platea  modo  huc,  modo  illuc 
In  re  praetereunt  sua  occupati; 


Verum  a te  metuo, 

Aag.  Aurelio  ea  lege  commendat 
puerum  suum  , ut  caste  hunc  florem 
custodiat,  nec  solita  libidinis  su» 
expleuds  Cupiditate  illum  contami* 
nareaudeat.Quod  .si  fecerit  et  usque 
eo  audaci»  prugrcssiis  fuerit , ut 
illum  corrumpat,  gravissima,  tan* 
quam  rocechum  , affectum  iri  perna 
miuatur.  - — Factum  autem  hoc 
esse  ab  Aurelio  ex  Carm.  XXI , 
apparet,  undeacerb»  inter  eum  et 
Catullum  iuimicitic  exort»  sunt.— 
Qui  non  omni  honestatis  sensu  -de- 
stitutus est , ai^imcntum  hujus  car- 
minis abominabitur,  sed  orationis 
elegantiam  admirabitnr.  — Sed  lu- 
sum poeticum  rectius , quam  Doe- 
ringius  exponit  hoc  argumento , sen- 
tias oportet ; namque  in  eo  acumen 
poematii  situm  est , ut  non  vere  tra- 
dat custodiendos  amores,  .mhI  tra- 
dere simulet,  quo  magis  ex  impro- 
viso lepidiiLsque  telum  satiricum  in 
eum  detorqueat,  et  ]>ro  custode  in- 
Mdiatorem  Aurelium  declaret.  N. 
l.Mcos  amores,  amoris  mei  deli- 


tuoque  pene, 

cia.s , puerum  meum.  Cf.  ad  Carm. 
X,  I. 

X.  f 'cniam  peto  pudentem;  aher  ick 
hitte  um  ziichtige  / erschonung.  For- 
tasse excidit  particula  a/  post  veniam. 
— Pudentem.  Non  nimiam,  mode- 
stam , quam  facile  et  jure  concedas. 
Contra  impudens , nimius,  qui’  non 
justus  intra  limites  consistit.  Horat. 
Carm.  IV,  i3,  «Ludisque  et 
bibis  impudens»  Item  Virgilius,  />r- 
justus,  Georg.  111,  «Injusto sub 
fixsce  viam  quum  carpit*.  N. 

3.  Si  quidquam  animo  t.  c.  Quod. 
Eleganter  et  ornate  pro : si  ullus 
puer  fuit,  quem  castum  velles  et 
indelibatum. 

y.  Istos  ex  populo.  Nomen  col- 
lectivum populus  sspissime  excipit 
plurali.s.  «Clamor  concursusqiie  po- 
puli, mirantium  quid  rei  esset  • Liv. 
1 , 1 ; conf.  Drakenborch.  ad  LIv. 

XXXV,  cap.  if>,  S (),  I.  IV,  pag. 
q.-fS  , et  quos  laudat  Cortius  ad  Sal- 
lustium, Jugurtb.  XX  Vlll,  p. 

8.  In  r.  p.  s,  occupati  negotiis  suis 
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Infesto  pueris  bonis,  malisque  • in 

Quem  tu,  qua  lubet,  ut  lubet,  moveto 
Quantum  vis,  ubi  erit  foris  paratura. 

Hunc  unum  excipio,  ut  puto  pudenter. 

Quod  si  te  mala  mens , furorque  vecors 
In  tantam  impulerit,  sceleste,  culpam , 

Ut  nostrum  insidiis  caput  lacessas; 

Ali!  tum  te  miserum,  malique  fati. 

Quem  attractis  pedibus,  patente  porta. 
Percurrent  raphanique,  mugilesque. 


euequendis  intenti  modo  huc , mo> 
do  illuc  discurrunt,  nec  qnldquam 
a negotiis  suis  alienum  curant. 

10.  Bonis,  malisque,  formosis  et 
deformibus.  Cf.  Vulp,  — Bonis  ma- 
tisque,  malim  interpretari,  referendo 
ad  mores,  verecundis  et  protervis. N. 

1 1.  Stati iLs  in  MS.  invenerat  Quem 
tu  quulubet  ve  moveto,  unde  tentat 
Quem  -tu  , qualibet,  ut  velis  moveto, 
parum  recte  ob  sequens  Quantum 
vis. — Vt  lubety^X.  MS. 

1 1.  Ulti  erit  foris  paratum.  Sustuli 
interpunctionem  post  foris , et  ex- 
plico : ubi  erit'foris  ( in  angiportu), 
scortum  aliquod  ad  exercendam  li- 
bidinem paratum ; nam  ptulla  pa- 
rata dicitur,  quse  facile  copiam  sui 
facit.  Propert.  T,  ix,  a 5.  Cf.  Burm. 
ad  Ovid.  Met.  V,  6o3  , qui  paratum 
malit  referre  ad  quem,  conferat  illud 
de  Priap4>apud  Ovid.  Fa.st.  I,  437. 
Qmntumvis,  quantum  tibi  lubet.  — 
Comprobanda  Doeringii  interpun- 
ctio. Deliciis  iudulge,  modo  non 
apud  me.  N. 

\Z.  Ut  puto  pudenter.  Credo  non 
qiiidquam  nimis  poscere.  N. 

■ 4.  Quod  si  Se  mala  mem , etc. 
Quod  st  ab  immodica  et  insana  ani- 


mi tui  libidine  hoc  impetrare  non 
poteris,  ut  ab  hoc  puero  abstineas, 
tum,  etc.  Ex(>ende  verborum  orna- 
tum et  compara  Carm.  XL,  1. 

16.  Nostrum  caput  eleganter  pro 
me.  Male  trahunt  interpretes  ad 
puerum.  Insidiis^  furtivo  amore ; 
cf.XXI,  7. 

17.  exhibetGrcviana  edit, 
quam  lectionem  more  suo  tuetur 
MSCTOrum  jactator  Corradinus  de 
Allio.  — Malique  fati  ic,  hominem. 
Homo  mali  fati  est  infelix. 

18.  .dtratis  pedibus  Vossius  ct 

MS.  Commel.  in  aliis  editt.  adstrictis 
vel  artatis.  — In  describenda  igno- 
miniosa illa  adulterorum  deprehen- 
sorum poena  et  irapa- 

tO.jam  otium  nobis  fecerunt  inter- 
pretes, et  ad  hunc  locum  et  ad 
Ajristoph.  Nub.  1079  , cf.  Kusterus. 
ad  Suid.  8.  V.  pa^avt;.  Alias  moecho- 
rum poenas  commemorat  Schefferus 
ad  jElian,  V.  H.  XII,  11.  dttractis 
pedibus,  diductis  et  divaricatis,  ut 
recte  explicat  Miiretus.  — Patente 
porta,  TU  rpuxTUyCui  iminittebautur 
raphani  et  mugiles,  mugiles  sunt 
genus  piscium , de  quibus  vid.  Plin. 
IX,  17,  et  ad  Juven.  X , 317. 
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CARMEN  XVI. 

AD  AURELIUM  ET  FURIUM. 

P^DicABO  ego  VOS,  et  inrumabo, 

Aureli  pathice,  et  cinaede  Furi; 

Qui  me  ex  versiculis  meis  putatis. 

Quod  sint  molliculi , parum  pudicum ; 

Nam  castum  esse  decet  pium  poetam  5 

Ipsum  : versiculos  nihil  iiecessc  esi; 

Qui  tum  denique  habent  salem  ac  leporem. 

Si  sunt  molliculi,  ac  parum  pudici. 

Et,  quod  pruriat,  incitare  possunt. 

Non  dico  pueris,  sed  Ius  pilosis,  ... 

Qui  duros  nequeunt  movere  lumbos. 


Aro.  Castitatem  suam  bonas  et 
castus , si  Diis  placet  , CatuUus 
probare  vult  Aurelio  et  Furio , qui- 
bus illa  ex  mollioribus  ejus  versi- 
culis suspecta  reddita  fuerat.  Quam 
quidem  male  de  se  susceptam  opi- 
nionem evellere  ex  eorum  animis 
studet  purtim  eo,  quod  sacri  poelse, 
in  quos  vel  maxime  cadat  morum 
integritas,  non  ex  carminibus  suis 
dijudicandi  sint,  partiin  edendo, 
[cn  castitatis  specimen!]  ubi  inarem 
se  praestiturus  sit,  specimine.  Com- 
para cum  No.stro  Martial.  1 , 36. — 
Rrrat  Doeringius,  si  putat  Catullum 
Aurelio  et  Furio  minari  fure  ut  eos 
paedicet  ijirunietque.  Formula  lirer 
est  pri>caciter  aliquem  eludendi , ut 
qui  gallice  contemptum  alicui  si- 
gnificare volunt,  saepissime  inho- 
nesto ct  impudico  verbo  utuntur.  N. 

1.  Putfuci  et  cinadi  dicuntur,  qui 
muliebria  |>atiuiitui. 


3.  Putastis  Cantabrig.  et  sic  etiam 
infra,  v.  i 3. 

4.  Pium  poetam,  rite  Musarum 
sacris  operantem  vid.  ad  Carm. 
XIV,  y.  1'ersicui.  nih.  nec.  e.  sc.  ca- 
stos esse.  F.anidem  castitatis  speciem 
et  alii  prs  se  ferunt  nequitiarum 
magistri.  Ovidias  , Trist.  II,  3$4  : 
• Crede  milii,  mores  di.staut  a car- 
mine nostri;  Vita  verecunda  est, 
Miisa  jocosa,  mibi.»  Cf.  Martial.  I, 
V,  8,  et  plura  vide  apud  Raderum. 

8.  Si  stnt  lib.  Comel.  et  Pal. 
papyr. 

9.  Possint , Comel.  — Quod prue 
riat , eleganter  pro  libidine.  Conf. 
Martial.  1,  xxxvi,  10  <!t  ii. 

10.  lis  pilosis  li^itiur  in  paucis. 
llispidosis  in  margine  lib.  Comel. 
cum  quibusdam  impressis.  — Hu 
pilosu,  hispidis,  vietis  ct  enervatis. 

1 I . Qui  duros  neq.  etc.  b.  e.  qui 
exfututu  ftondunt  latera  , ut  supra  Io- 
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Vos,  quod  inillin  inulta  basiorum 
I.iCgistis , male  me  marem  putatis ; 

Paedicabo  ego  vos,  et  inrumabo. 

quitur  Noster  VI , 1 3.  Cf.  Sciopp.  ctis  Tersibus  qusB  millia  mul(a  meo* 
ad  Lus.  XVIIl , 4*  rum  basiorum  referunt,  creditis  ef* 

la.  f oSf  qui  Cantabri^,  ^'osque  » feminatumj  et  facile  quaevis  passu- 
vitiose  in  lib.  Coinel.  — Quod  le*  rum;  at  vobis  mihi  masculas  vires 
(pstis  de  multis  meis  basiationibus  probabo  sufficere.  Ego  vos  p.  et  i. 
versiculis  celebratis  (cf.  Carm.  V,  Duplici  sensu  turpiter  in  verbis  lu- 
et \^l),  ma/e  m<zrr/n]m<r /tu/a/u  cina*  dit,  dum  significare  vult  eos  sibi 
dum  , mollem.  Vid.  Nic.  Heins.  ad  esse  contemptui , et  se  inferiores  , 
Ovid.  Art.  Am.  I,  F'os  ^ qui  putius  a Catullo  vulnus  pa- 

fund/^^utuVos,meisquandoquelt>-  liantur  quam  ab  iis  Catullus.  N. 

CARMEN  XVII. 

AD  COLONIAM. 

O COLONIA,  quae  cupis  ponte  ludere  longo, 

Aro.  Acciderat  setate  Catulli , ex  heroicis  efficti , sed  molles  ener- 
quod  sepe  accidere  solet , ut  homo  vatique. — Quis  locus  fuerit  Colonia, 
insulsus  et  veleniusus  conjuge  ute-  noii  certo  affirmari  potest.  Muretus 
retur  elegoiitissima  formosissima-  suspicatur  fuisse  oppidulum  prope 
que.  Quam  quidem  indignam  rem  Veronam,  quod  hodieque  nomen 
quum  vix  ferre  posset  puellarum  pa-  servet.  At  Scaliger  et  Vossius  malunt 
trunuH  et  elegans  lianim  deliciarum  intelligere  Novum  Comum , coloniam 
prospectator  Catullus  , in  gratiam  paullo  ante  a Csesure  deductam, 
pueliie,  Coloniam  quamdam,  quie  i.  Quem  cupis  ponte  ludere  longo 
loca  lutosa  et  palu.stria  ponte  subii-  in  plurimis  editt.  vett.  Aid.  Gryph. 
clo  junxerat , precibus  adit , ut  stu-  Muret,  pro  longo  dedit  Vossius  li- 
pidum  illum  hominem  de  ponte  non  male,  quia  idem  pons 

illo  in  lividissimum  paludis  lucum  mox  ponticulus  dicitur.  — Sensus 
deturbet,  si  forte  hoc  modo  fieri  est  :0  Colonia,  quse  tam  lubenter 
possit,  ut  .stolidus  ejus  veternus  re-  velis  ludos  facere  in  ponte  longo, 
pente  excitetur,  et  supinus  animus  ubi  in  promptu  tibi  est  saliendi  fa* 
in  gravi  ccenu  derelinquatur. — Est  cultas,  sed  (inepta)  frnstra  cl  nimis 
boc  carmen  elegantUsimum , sive  anxia  times  fulcra  lignea  {lonticuli 
verborum  ornatum  , sive  lepidam  trementis  et  adsultantis,  ne  pr«ceps 
stulti  et  tardi  hominisdescrlptionem  ille  cadat  ct  in  lutosa  palude  cur- 
spectes. — Versus  sunt  ithypbaliici  ruat,  unde  iii  prisdiium  statum 
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Et  salire  paratum  habes  ; sed  vereris  inepta 
Crura  ponticuli  adsulitantis,  inredivivus 


revocari  nequeat , ede  igituTi  queso, 
Colonta , in  meam  gratiam  jucuii- 
diMimum  et  maximo  risu  dignissi* 
mum  spectaculum  : ( Sic  ) quod  si 
feceris,  opto,  ut  pons  tuus  plaue 
ex  animi  sententia  tam  firmus  fiat , 
ut  vel  Martis  sacerdotes  in  illo  sal- 
tare et  sacra  suscipere  possint.  » 
Multum  pulveris  in  hoc  loco  expli- 
cando ab  interpretibus  commotum 
est,  neque  tamen  ullus  rem  satis 
adsecutus  videtur.  Ludere , luserunt 
enim  olim  et  ludicra  spectacuU 
ediderunt  in  pontibus , quod  et 
adhuc  fieri  iu  Italia » Pisis  atque 
Venedis,  testatur  Vulpius  et  Corra- 
dinus  de  Allio. 

-X.  Salire  paratum  habes,  in  prom- 
ptu dbi  est  ri  salire , b.  e.  saliendi 
facul  tas.y  ulpius  ct  quos  illesequitur 
ai^utantur.  — Paratum  habes  idem 
sonat  quod  parata  es.  N. — Inepta  tim 
ad  Coloniam,  quam  ad  crxaa  trabi 
potest.  Qui  ad  crura  referre  malit, 
cogitet  ligneas  columellas  ad  pontem 
fulciendum  infirmas  ucc  satis  aptas. 
— Hssc  sane  praferenda  vocis  inepta 
interpretatio*,  uam  non  immerito, 
inepte  veretur  Colonia  ne  ponticu- 
lus male  fultus  corruat,  imroo  recte 
veretur  male  cobarentium  , non 
bene  aptorum  crurum  ruinam.  N. 

3.  Ac  sulcis  tantis  andquissima  le- 
ctio , in  quam  conspirant  omnes 
Statii  et  Scalig.  MSS.  ct  editio  R.  ex 
sulcis  tantis  in  L.  M$.  teste  editore 
Cantabrigiensi , unde  Vossius  admo- 
dum ingeniose  ponticuli  osculis  stan- 
tis b.  e.  parvis  tigillis  seu  perticis 
innitentis.  Nostra  lectio  adsulitautis, 
qua  rei  maxime  consentanea  vide- 
tur, ingenio  Scaligeri  debetur,  sed 


improbatur  Vossio , quia  sic  dacty- 
lus in  sede  tertia  ponitur,  ubi  de- 
bebat esse  creticus,  quo  sublato 
rhythmus  adeoque  tota  vis  carminis 
ex  sententia  Vossii  periL  Mureti 
editio  prima  ab  auno  x5S4» 
cum  Aid.  11  * et  Grypb.  in  plurimis 
fere  consentit,  bal>et  sub  his  totus. 
Quod  ad  antiquam  illam  lecdoiiem 
ex  sulcis  tantis  attinet,  modo  metri 
ratio  con.stct,  non  adeo  inepta  sed 
explicatione  fortasse  emollienda  vi- 
detur, ut  ponticulus  ex  sulcis  tantis 
irre//iV/Vur  dicatur,  qui  nunquam  re- 
stitui et  revocari  queat  ex  tantis  sulcis 
h.  e.  fossis.  At  sulcus  aquee  occunit 
apud  Ovid.  in  Nuce  66., Certe  tale 
quid,  quo  referatur,  postulare  vide- 
tur vox  inrdivivus.  — Nulla  est  que 
magis  sententis  simul  et  metri  ra- 
tioni congruat  lectio,  quam  Yos- 
siaiia.  Neque  ex  sulcis,  neque  quid- 
quam tale  vox  irredivivus  postulat. 
Ut  versus  consistat,  necesse  est  ter- 
tium locum  cretico  teneri ; pitrterea 
mens  Catulli  fuit,  ut  pontem  non 
ita  firmum  describeret.  Tb  adsuli- 
tantis  dactylum  dat  pro  cretic«> : 
assulis  stantis  cui  Unctiones  vulgate 
non  repugnant,  absolutum  numeris 
omnibus  et  sententia  compotem 
versum  restituit.  N.  — Irr^vivus 
eleganter  dic.  de  rebus  inauimatis , 
qua  irre(>arabiles  sunt,  denuo  ex- 
citari et  restitui  nequeunt.  — - Pro 
irredivivus  , quod  agnoscunt  omnes 
Stat.  L.  MS.  et  cuncta  editt.  est 
iu  Meleagri  MSS.  irredivivis.  In 
antiquissima  R.  in  rec/im  corrupte. 
Nic.  Heinsius  tentahat  in  Nut.  ad 
Cat.  p.  638,  irrecidivus . Sed  nihil 
lucramur  bac  permutatione. 
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Ne  supinus  eat,  cavaque  in  palude  recumbat; 

Sic  tibi  bonus  ex  tua  pons  libidine  fiat,  s 

In  quo  vel  Salisubsulis  sacra'  suscipiantur; 

Munus  hoc  mihi  maximi  da.  Colonia,  risus. 
Quemdam  municipem  meum  de  tuo  volo  ponte 
Irc  praecipitem  in  luTum , per  caputque  pedesque ; 
Verum  totius  ut  lacus  putidoeque  paludis  i» 

Lividissima,  maximeque  est  profunda  vorago. 
Insulsissimus  est  homo,  nec  sapit  pueri  instar 


supinus  eat,  retro  labatur  in 
paludem,  unde  erectus  fuerat.  Sua> 
viter  et  venuste!  Sic  apud.  Liv. 
XXX,  IO,  supinus  telorum  jactus,  h. 
c.  tela  que  non  evolant  sed  in  ter- 
ram decidunt. — Cava^ue  in  palude , 
profunda  et  alta.  Sic  infra  wtda 
cava  XCV,  5 , flumina  cava  apud 
Virg.  Georg.  1,  3a6,  et  ip.^ /Hi/ur 
eaMi  apnd  Ovid.  Net.' VI,  37i;cf. 
Burmann.  ad  Ovid.  Ib.  i >8  ; et  ad 
Lucun.  1 , 396. 

5.  Ex  tua  libidine  plane  ex  voto 
tuo.  De  voce  libido  tii  bonam  partem 
vid.  Drackenb.  ad  Sil.  XI,  3 13. 

6.  Sattsuhsuti  sacra  suscipiunto  vel 
Salisubsuii  sacra  suscipiant  in  MSS. 
Statii,  optt.  editt.  et  Membr.Voss. 
unde  admodum  probabilis,  quam 
in  textum  recepimus , ab  iugenio 
Statii  profecta  est  lectio.  Vosaius 
proposuit  Salii  ipsulis  sacra  susei- 
piunto,  quam  conjecturam  ambi- 
tiose, ut  solet,  arripuit  Vulpius. 
Ipsula  autem  vel  ipsules,  docente 
Festo  , • erant  lamella  necessaria 
sacris,  qua  ad  rem  divinam  con- 
ferre dicebamur  maxime,  specie 
virunim  et  mulierum.  •‘Saliaribus 
sacra  suscipiantur  Avantius.  Sali$ub~ 
Sidi  sacra  suscipiuntur  Muretus,  qut 
propter  fraudem  ex  Pacuvio  laudati 


loci , cujus  nec  vola  nec  vestigium 
exstat , ubi  SalUubsulas  Mars  dica- 
tur, graviter  jam  reprebensus  est  a 
Vo&sio.  In  antiquis  quibusdam  editt. 
corrupte  legitur  Salit  vel  SubsalH  la- 
cra  suscipiant.  Corradintis  de  Allio  , 
cujus  plurima  emendationes  digna 
sunt,  qua  cum  municipe  Gitulli  in 
lividissimam  paludem  migrent,  le- 
pide obtrudit  : in  tjuo  vel  saiis  sub- 
silis , sarta  suscipiantur.  — • Salist^- 
stili  haud  dubie  intelligendi  sunt 
Salii,  Nartis  sacerdotes,  qui  sacra 
celebrabant  tripudiis  et  saltationi- 
bus, de  quibus  vid.  Cuper.  Observ. 
IV,  3.  Finxit  autem , opinor,  hanc 
vocem  Poetaad  rei  imaginem  magis 
exprimendam. 

7.  Munus  h.  m.  De  ludis  et  specta- 
culis et  proprie  quidem  gladiatoriis 
sape  obvium  mu/utf  apud  Tullium. 
Vid,  Clav.  Cic.  Em.  Ita  Noster 
ad  ludos  in  pontibus  editos  alhidiu 
Catcnim  simHi  obtestatione  cum 
obtestandi  particula  sic  et  alii  poeta 
graviter  exordiri  solent  carmina. 
Tibuli.  I,  4;  Hor.  Od.  1,  3. 

Per  caputque pedes<jue,\xl,  quan- 
tus quantus  sit , a vertice  usque  ad 
talos  immergatur. 

10.  Ut  pro  ubi  Ttdend.  supra  ad 
Carm.  XI,  3. 
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Riinuli,  tremula  patris  dormientis  in  ulna. 

Quoi  quum  sit  viridissimo  nupta  flore  puella, 

Et  puella  tenellulo  delieatior  ha?do , ,s 

Asservanda  nigerrimis  diligentius  uvis ; 


1 3 . M atrii  in  uha  hahrt  mn  i go  H . 
L.  — Tremula  ulna,  qiic  leni  motu 
concutitur.  Dignus  est,  quem  in 
hanc  rem  adscribam  locum  e%  Cal* 
purn.  Exlog,  X,  17  seqq.  ubi  Si- 
lenus parvulum  Bacchum  , quem 
in  ulnis  gesUit , tremulo  brachiorum 
et  crepitaculorum  concussu  ad  som- 
num invitat.  « Quin  et  Silenus  par- 
vum veneratus  alumnum  Aut  gre- 
mio fovet,  aut  n^siipinis  sustinet 
ulnis,  Et  vocat  ad  risum  digito, mo- 
mqtie  quietem  Allicit , aut  tremulis 
quassat  crepiLicula  palmis,  » 

1 4 • ^ iridiss.  Jiore  pueli,  in  flore 
ctatis  constituta.  Flos  dc  juvenili 
State, sicut  Grxcorum  av$G<,  oxu.in, 
sevceiities  apud  poetas.  Exemplo- 
rum nubem  vide  apud  Klotzium  ad 
Tyrteum  pag.  a3-aS.  Handius  re- 
vocatcodicum  et  \elcniinarum  edi- 
tionum lectionem  : cui  jocum  sit 
viridissimo,  etc.  uude elicit.* cui yocof 
viridissimo. , i.  e.  cui  puella  talis 
j(»cus  est , noQ  sedulo  serxatur.  Vul- 
gata qucHandio  displicet,  inibi  ex- 
(>editit>r  videtur,  neque  pessimum 
oniti«>iiis  nexum  , quem  suspicatur, 
iuesse  credo,  si  quidem  ^uum  sU 
non  interpretor  ^uia  sit , ut  ille,  sed 
etiamsi  puella  iU.  N. 

iS.  Ft  puella  si  vera  est  lectio  , 
ex  antecedenti  vei*su  supplendum 
e.st  iit.  — Vt  puella  L.  MS.  et  anti- 
quissimo: Ires  editiones.  .SV/ puella  ob 
elegantem  repetitionem  (quam  equi- 
dem non  sentio),  vel  Sed  puella  con- 
jecit Nic.  Heins.  in  not.  ad  Cat.  I.  c. 
Si  conjectura  opus  sit,  mihi  vide- 


tur particula  ait,  que  possim  exi- 
mis r«‘i  admirationi  inservit,  ad- 
modum loco  nostro  accommodata 
esse.  Infra  Carm.  L.\I,  4fl'r  «Quis 
deus  magis  ah  magis  appeteudua 
amantibus.  • — Nihil  mutandum  vi- 
detur. AVhicsumitiirpro  et  quidem. 
N.  — Tenellulo  delicat.  hado.  Imi- 
tatus est  Ovid.  Met.  Xlll,  791,  de 
Galatea  quse  tenero  lascivior  haido. 
Referenda  autem  est  beee  compa- 
ratio partim  ad  teneritatem,  partim 
ad  protervitatem  et  lasciviam.  Una 
igitur  imagine  expressit  Noster, 
quod  dii.ihus  in  tali  Galatea  descri- 
ptione Tbeocr.  Idvll.Xl*  ao,  «ica- 
XcsTipx  Mce7,c»i  yau^OTtfa. 

16.  Asserv.  nig.  dii.  uv.  cautius 
tractanda  qiuim  iiva  matum , unde 
levi  motu  acina  defluunt.  Nimirum 
virgo  immatura  est  aspera , sed  mu- 
tura  ad  amoris  lusus  facilis  et  pro- 
clivis. C^eterum  et  alii  poetae  hac 
comparatione  ah  uvis  petita  et  ad 
puellas  translata  delectati  sunt. 
Theocritus  1.  c.  cp^Kxof 

titpaic.  Horat.  Od.  II , ▼,  10:  «Tolle 
cupidinem  immitis  uvae.  ■ — Uvae 
nigerrima  sunt  matura.  Rem  unice 
illustrat  locus  Columella , qui  ab 
interpretibus  laudari  del>ebat , lib. 
XI,  c.  a , 69 , p.  7$8 , edit*  Gesne- 
ri : «Naturalis  autem  maturitas  est, 
si  quum  ezpres.seris  vinacea, qua  aci- 
nis celantur,  jam  infuscata  et  non- 
nulla propetnodum  nigra  fuerint.  • 
Atque  huc  pertinet  epigr.  xv  Phi- 
lodemi in  Aiialect.  Vet.  Poet.  Grac. 
Brunck.ii , 1. 11 , pag.  86  : OCitm  «ut 
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Ludere  hanc  sinit,  ut  lubet,  nec  pili  facit  uni, 

Nec  se  sublevat  ex  sua  parte,  sed  velut  alnus 
In  fossa  Liguri  jacet  supernata  securi, 

Tanitundem  omnia  sentiens , quam  si  nulla  sit  usquam ; 
Talis  iste  meus  stupor  nil  videt,  nihil  audit. 

Ipse  ({ui  sit,  utrum  sit,  an  non  sit,  id  quoque  nescit. 
Nunc  eum  volo  de  tuo  ponte  mittere  pronum. 

Si  pote  stolidum  repente  excitare  veternum , 

Et  supinum  animum  in  gravi  derelinquere  cceno , is 


juuuxuv  YU{i.vbv  fitXxivtt 

Borpue  b nai^divtcuc  irpMTcSoXMv 
pira;.  » 

17.  Ludert,  itaiCitv  in  rc  venerca. 
Prop**rl.  II,  XXV,  11.  — Male 
DtNjriiigias  explicat  in  rt  ventrea  ; 
pro  gloMcniate  malim  : lascivire  , 
puellari  levitati  indiilgere.  N. — Vni 
amique  pro  imius.  ~ Plaut.  Stich. 

4t  49  * * animi  sumus.  > 
Terent.  Aiidr.  III,  6,  x : «nulli 
consilii  • p.  nullius, et  « milii  sols« 
p.  suli  Eimuoh.  V,  6,  3.  N. 

18.  Ntc  se  suhles^at  es  sua  parte ^ 
scilicet  ubi  stipes  ille  semel  jaccL 
Interpretes  suhodorati  sunt  nescio 
quam  obsecenitatem. 

19.  iJguru  in  nonnullis.  Ligeris 
in  paucis.  Jacet  separata  Muret,  su- 
f)trala  tcI  seu  parata  in  quibusdam. 
— Fossa  Liguri  ita  ap|>ellata  a pos- 
sessore, cui  nomen  fuit  Ligurius,  ut 
jam  suspicatus  est  Y<»ssius.  • — Su» 
pernala  , b.  e.  succisa,  ut  ducta  me- 
taphora sit  ab  iis,  quibus  in  mo- 
dum pernarum  suillarum , femina 
excisa  sunt. 

ao.  Quasi  pro  Quam  si  vult  Sta- 
tius, reclamante  editore  Cantabri- 
gieiisi.  — (!s<fuam,  id  est , omnino 
nulla. 

X I . Merus  stupor  Passeralius  ex 


conjectura , male ! — Talis  iste  stu» 
por  meus;  proprie  debebat  esse  qualis 
alnus . . . , Talis  iste  meus  .stupor  ; sed 
poette  ad  hanc  diligentiam  gram- 
maticam non  exigendi  sunt.  Meus 
eleganter  Latini, quem  deri- 
dendum prt>pinare  volunt,  sutun  vo- 
cant. Plueilr.VII,  3x  :«homo  meus 
se  in  pulpito  totum  prosternit  » , 
ubi  vid.  Scioppius.  — Stupor  sua- 
viter pro  stupidus. — Sic  pro  scelesto 
homine  scelus  posuit , Terent.  Eu- 
nuch.  IV,  3,  3,  et  Plaut.  Amph. 

II , 1,  7,  Bacch.V,  I,  9 , Mil.  Glor. 

III,  X , i4  ; «c  ftd  eam  rem  facit 
illud  Mart.  XI,  93  : • Non  vitiosus 
homo  es , Zoile,  sed  vitium.»  N. 

X a.  Qui  sit  MSS.  Stat,  et  Meleagri 
omnes.  Is  se  quis  sit  vel  Is  se  qui 
sit  olTert  ingenium  N.  Heinsii. 

x3.  Hunc  eum  volo  Pat.  Papyr. 
Hune  ego  eum  Comel. 

x4>  Si  pote,  si  fieri  potest  ut , etc. 
— Vulgo  apud  Veteres  pro  potis 
quoque  /wfe  datur:  «Nec  pote  quis- 
quam. ■ Ennias.  N. 

xS.  Supinum  animumy  languidum 
et  jacentem.  Juven.  Sat.I,  fifi  : «Et 
multum  referens  de  Msecenate  su- 
pino.»—caeno , tenaci.  Ac- 
commode ad  hoc  Tacit.  Ann.  I,  63. 
«Csetera  limosa,  tenacia  gravi  como.» 
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Ferream  ut  soleam  tenaci  in  voragine  mula. 


i6.  Ferream  ut  soleam  : noudum 
olim,  uti  nunc,  equorum  uugulis 
Cfmtra  aupera  , Acrtiposa  loca  clavis 
suppingebantur  solea  ferrea , sed 
Donnunquam  tantum  subligabantur 
quadam  ; id  quod  multis 
probare  et  contra  Vossium , qui 
frustra  nostia  atatis  soleas  ferreas, 
qua  equis  effigi  solent,  ex  Xeno> 
phoute  eruere  atque  hinc 


Homeri  equus  illustrare  conatus 
est , idonek  argumentis  evincere 
studuit  Gesnerus  in  Lexic.  Rust.  Rei 
rustica  Scriptoribus  apposito,  cujus 
sententia  subscribit  Vesseliiigiusad 
Diod.  Sicul.  tom.  U,  p.  a33,  qui 
buc  potius  referendos  putat  (-7rT;c.u; 
XwXcijcv7a{  [Oiro  TpiSiic 

pro  UTTcrpi^;  mavult  Schwcig» 
hauserus]  ex  App.  Mitlirid.  p.  371. 


CARMEN  XVIII. 


AD  nORTOnUM  DKtIM. 

Humc  lucum  tibi  dedico,  consecroque,  Priape, 


Arg.  Priapo  consecratur  lucus  in 
hoc  haud  dubio  otim  longioris  car- 
minis exordio , quod  ab  interitu 
vindicavit  et  Catullo  tribuendum 
olim  jam  existimavit  Tereutianus 
Maurus  in  docto  libello  de  Litteris , 
Syllabis  et  Metri.s  inter  Gramm.vet. 
p.  >444»  cujus  sententiam  et  alit 
deinde  amplexi  sunt, ut  Marius  Vi- 
ctofiuus  in  ArteGramm.  p.  3598 — 
99  ,ft  Atilius  Fortunatianus  in  Arte 
p.  x676.  At  Victorius  in  Var.  Lect. 
Xll,  3.  Muretus  ad  b.  1.  et  Scaliger 
ad  Catalect.  vet.  Poet.  non  boc  tan- 
tum longioris  camiiuisfragnientum, 
sed  duo  sequentia  etium  in  Priapum 
carmina  quasi  postliminio  Catullo 
restituere  conati  sunt;  quibus  acce- 
dit Vossius,  qui  h«c  ad  calcem  edi- 
tionis sux  rejecit.  Quod  quidem  ut 
a sc  impetrarent  VV.  DD.  partim 
ludicro  carminis  genere  itbyplial- 
lico,  quo  duo  priora  carmina  com- 


posita sunt,  et  quibus  tertium  con- 
stat puris  iambi.s  Catiilliauis,  par* 
tim  ipsa  horum  carminum  suavitate 
et  orationis  elt^anlia,  Catullo  di- 
gnissima, inducti  sunt.  Noc  incom- 
mode hzc  tria  poematia  [qua  sive 
a Catullo  sive  ab  alio  poeta  magno 
profecta  sint,  neminem  certe  legisse 
poenitebit]  statlm  post  carmen  ad 
Color lAM , quum  ob  metri, tum  ob 
argumenti  similitudinem,  conjun- 
ctiin  ab  iis,  quos  sequimur,  posita 
videntur.  I.eguutur  autem  hzc  car- 
mina inter  Priapeia  in  Catal.  vel, 
Poct.  Scaligeri,  cap.  85 , in  Priap. 
Scioppii,  c.  86  , et  in  Authul.  Vet. 
Lat.  Poet.  Burmanni  Secundi  lib. 
VI,  85,  tom,  II,  p.  567,  ubi  praj- 
ter  ea , qua  jam  Mureto  et  Vossio 
in  Commentariis  ad  Catullum  ob- 
servata sunt,  plura  tam  de  incerto 
eoi  uro  auctore  quam  ipso  carminis 
gcnei'e  ithypliallico  erudite  dtspu- 
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Qua  domus  tua  I..ampsaci  est,  quaque  silva,  Priape 
Nam  te  praecipue  in  suis  urbibus  colit  ora 
Hellespontia , caeteris  ostreosior  oris. 


Untur,  pnecipue  a Car.  Andr.  Du- 
ckero  cujuH  ineditas,  quae  huc  spe- 
ctant, observatioDes  subjiciendas  cu- 
ravit Burmannus  Secund.  inAnthol. 
lom.  II , pap.  $74  I qui,  si  ceteras 
hujus  dbetissimi  interpretis  in  Ca- 
tullum notas,  quas  in  scriniis  suis 
a Guilielmu  Roellio  acceptas  serva- 
bat , publici  juifs  fecisset , magnam 
apud  Catulli  lectores  gratiam  ini- 
turus luisset.  — Ceterum  vix  du- 
bium est,  quin  auctor  horum  car- 
minum , quicumque  demum  fuerit , 
ex  gr«co  qtiodam  fonte  bortuloa 
suos  rigaverit. 

a.  Si  vera  est  lectio,  de  cujus  in - 
t^itate  mihi  nondum  persuadere 
possum , sensus  erit : Ubi  propria 
nunc  sedes  et  silva  tibi  dicata  est , 
quemadmodum  Lampsaci.  Sed  hoc 
durum  et  contra  loquendi  rationem 
videtur.  Itaque  pro  et  tfuaqm 
tegendum  puto  quot  et  quoique  ex 
antiquo  scribendi  more,  de  quo 
vid.  carni.  I , ad  v.  i , et  j*c  tua  pro 
tthi  jiositum  est  ut  sse|>e.  Domus 
Deorum  est  locus , quo  maxime  illi 
delectantur,  et  in  eo  sedem  quasi 
suam  Bgunt.  NjmpUarum  domus  de 
antro  apud  Virgil.  JEn.  I*,  x68. 
Lampsacum  est  urbs  Hellesponti 
feste  Cicerone  in  Verr.  1,  x4>  ubi 
Priapus  vel  natus  vel  nutritus  cre- 
debatur. Vid.  Scho).  ad  Apollon. 
Rhod.  1,  qSa.  — — Qum  domus-^ 
quaujue  silva  in  cdlt.  Bipont.  nescio 
qua  auctoritate.  Apud  niWentiannro 


Maurum  olim  una  voce  mutilus  ver- 
sus legebatur  « Qua  domus  tua 
Lampsaci  est  quaque  Priape'» , ut  e 
Mured  et  AchiM.  Statii  adnoCt.  in- 
teSligi  potest.— Nonne  etiam  potuit 
errore  librariorum  qua  pro  quam 
recipi?  quod  si  restitueris,  nodus 
solvitur,  subaudito  in  priore  com- 
mate tam , ut  fieri  solet  ? Tara  dr- 
dieo  tibi  et  facio  tuum  hunc  lucum , 
quam  tua  est  domus  Lnmpsaci  sita.  N. 

4.  Ostreosior  oris^  oatreis  enim 
omnis  Hellesponti  ora  abundabat ; 
prsBcipue  tamen  a Veteribus  lau- 
dantur ostrea  Abydeuu.yxv^, 

1 , ao7,  cf. Vineus  ad  Auson.  p.  6o3 
ediu  Toll.  Priapus  autem  Heliespon- 
tiacus  [ut  vocator  a Virg.  Georg.  I, 
»07.  } fortasse  navigationis  causa , 
cui  prseesse  credebatur,  cultus  fuit 
in  Hellesponti  litoribus.  Exstant 
enim  manifesta  apud  Grsscos  vesti- 
gia , ubi  Priapus  navigationis  praeses 
apparet.  Sic  ille  apud  Leonidam 
Tarentinum  in  Anal.  Poet.  Grac. 
Brunckii epigr.  tvii,  t.  I,  p.  a35, 
navigationem  vernali  tempore  insti- 
tuendam indicens  addidit  v.  7,  8 ; 
Taud’  i IlftDiTOc  iy»v  iwiTiXXopei, 
6 XiptviT*?  , a*  ^ irXd«5 

aaexv  jir'  lpirof>iT)v.  Coiif.  Aatipat. 
Sidon,  epi^.  xxxvii , in  Anal.  V. 
P.  Gr.  Brunckii  l.  II,  p.  ifi.  Cole- 
batur  etuiro  Priapus  AtytaXirr;  a 
piscatoribus;  roof.  Msecii  epigr.  vii 
et  VIII,  io  Anairct.  Poet.  Gikc. 
I.  II,  pAg.  a38. 
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HORTOKUM  DEUS. 

Hti>c  ego,  juvenes,  locum,  villulamque  palustrem, 
Tectam  vimine  junceo,  caricisque  maniplis. 

Quercus  arida,  rustica  conformata  securi 
Nutrivi,  magis  et  magis  ut  beata  quotannis: 

Hujus  nam  Domini  colunt  me.  Deumque  salutant,  i 
Pauperis  tugurii  Pater  filiusque* 


Abg.  Priapus,  fcBCundiutis  in 
agris  auctor,  iidum  se  profitetur  cu- 
stodem pauperis  villulae,  a cujus  do- 
minis, patre  et  filio, summa pietata 
colebatur.  Elnar ratis  igitur,  quibus 
quotannis  ob  illis  mactetur,  mune- 
ribus, monet  sub  fine  pueros,  ne 
quid  furtiva  n^u  ex  eo  agro  au- 
ferant , sed  ad  vicinum  potius  di- 
tioris domini  agrum  pergant,  ubi 
Priapus  ejusmodi  furunculos  non 
adeo  curet. 

a.  Tectam  vim.  Junc,  etc.  Casas 
enim  vel  tuguria  varii  generis  fron- 
dibus contegere  solebat  rudis  anti- 
quitas. Tibuli.  II,  I,  3g, 

(ruris  Dei)  compositis  primum  do- 
cuere tigillis  Exiguam  viridi  fronde 
operi  redomum.» — Curex  commune 
junci  genus  videtur  (Riedgras); 
acuta  vocatur  apud  Virgil.  Georg. 
JII,  a3i.  Cum  genijta  jungitur 
apud  Pallad.  de  Re  Rust.  1,  aa , p. 
876,  edit.  Gesneri. 

3.  Con/omata  vult  Salm.  ad  Soliu. 
p.  181  , repugnante  Vossio,  cujus 
lectio  fomitata  ex  antiqua  formidata 
conficta  non  minus  displicet.  — 
Quercus  ar.  rust.  conf.  sec.  suave  et 
eleganter:  l'.go, qui  ex  queicu  arida 
eflictus  et  cemfiguratus  sum  securi 


rustica. -»«01im  truncus  eram,  etc. 
■ Hor.  Scrm . 1, 8. « Nam  veneror  seu 
stipes  habet,  etc.  » Tib.  I , i,  1 1.  N. 

4«  Nunc  luor  ma^  Scaliger;  nu- 
trio pro  nutripi  tacite  recepit  VuU 
pius.-»  Nutripi,  auxi  et  beavi  fcecun- 
ditate.  Eodem  plane  sensu  nutrire 
de  Cerere  dicitur  apud  Horat.  Od. 
IV,  5,  x8  : Nutrit  rura  Ceres  ,*  ubi, 
quum  elegantem  hujus  verbi  signi- 
ficationem non  concoquere  posset 
Bentleius , more  suo  turbas  dedit , 
ad  quem  refutandum  hic  ipseNostri 
locus  a clariss.  Jani  laudari  debe- 
bat.— Ut  beata  quotannis  scii,  esset , 
b.  e.  quolibet  anno  meliori  condi- 
tione gauderet  Frustra  damnat  Haii- 
dius  hanc  Mureti  interpretationem , 
neque  evincit  verbum  esset  non  po- 
tuisse commode  ab  autore  omitti. 
Turbat , non  sanat  versum , hac  pro- 
posita correctioue  ; nutrivi  magis  et 
magis , et  beata  quotannis.  Quo  re- 
ctius versus  constet,  forte  reponen- 
dum qu<e  pro  ut;  nam  creticum 
tertius  locus  sibi  poscit.  N. 

6.  FiUusque.  Sic  in  plerisque  edi- 
tionibus, deficiente  ultima  voce, 
hic  versus  exhibetur.  Quam  quidem 
lacunam  ex  ingenio  supplere  stu- 
duerunt Scaliger  el  Vossiu.s,  quorum 
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Alter,  assidua  colens  diligentia,  ut  herba 
Dumosa,  asperaque  a nieo  sit  remota  sacello; 
Alter,  parva  ferens  manu  semper  munera  larga. 
Florido  mihi  ponitur  picta  vere  corolla 
Primitu’,  et  tenera  virens  spica  mollis  arista ; 
Luteae  violae  mihi,  luteumque  papaver, 
Pallcntesque  cucurbitae,  et  suave  olentia  mala; 
Uva  pampinea  rubens  educata  sub  umbra. 


i3.  Uvee  auteniTel  maxime  ad  tra* 
ifle  tentabat  jiliusque  coloni,  hic  fi» 
iiuique  Unettus.  Et  mihi  succturebaC 
fpatronum , quod  uou  iocommode 
referri  pote&t  ad  pauperis  tugurii. 
Sed  de  Priapo  apud  Virgil.  Eclog. 
VII,  34  y * custos  es  pauperis  horti.  • 
Sed  rectius  fortasse  intactas  plane 
ejusmodi  iii  poetis  relinquimus  la> 
cunas.  Paup.  tugurii , inde  colorem 
duxisse  Wdetur  Virg.  Edog.  l»6r, 

• Pauperis  et  tuguri  congestum  ce- 
spite culmen.  ■ — Pater  fi/iusque. 
Fore  similem  Tibullus  imaginemad- 
umbravit , I , IO,  19-34- 

7.  Sensus  est  :alter  me  veuei-alur, 
dum  assidua  diligentia  ita  colit  cu- 
ratque  meum  sacellum  , ut  illtul  ab 
omni  dumosa  asperaque  bvrba  re- 
motum et  purgatum  sit.  Suspecta 
mihi  olim  videbatur  lectio  co/cAi  ob 
ingratam  repetitionem  ejuMlemverbi 
ex  versu  5,  et  hinc  pio  colens  licen- 
dum esse  putabam  , sed  nunc 
vix  opus  videtur  bac  mutatione. 

9.  Alter,  fHxn  a manu  ferens  usque 
munera  larga  ex  emeutione  D<jrvil- 
lii,  quem  laudat  Burmaiinus  Secun- 
dus in  Anthol.  ad  h.  1.  sed  magis 
arridet  Schraderi  to  semper  meiri 
causa  in  sxpe  mutantis  correctio, 
suarum  Observ.  lib.  II,  r.  1 , png. 
13,  1 1 .—Nobilissima  biijuii  versus 


sententia  csl : munera patva,  quic  quis 
pio  animo  offert  suo  se  metieiis 
modulo  , sunt  magna  ct  Diis  gratias- 
sima.  Hinc  Tibuli.  I , i , 3 1 . • Tunc, 
vitula  innumeros  lustrabat  cesa  ju- 
vencos : Nunc  agna  exigui  est  hostia 
magna  soli.  • — Ad  rem  facere  alla- 
tum exemplum  non  videtur,  nam- 
que Tibullus  non  benignitatem 
Deorum  parva  munera  magni  aesti- 
mantium , sed  agri  paupertatem , 
cui  vel  munuscula  magno  constant , 
expressit.  N. 

IO.  Picta  corolla,  variis  floribus 
distincta,  ut  picta:  volucres. 

I I.  Primitu  , quamprimum  flo- 
rum copia  flt.  Vid.  de  liac  antiqua 
voce  Nonium  Murcel.  p.  i54. 

I 3 . Lacteumque  pedarer  apud  Vi- 
etum et  Alduro.  Sed  luteum  ftapaier 
et  infra  dicitur  LXI,  19  5.  F.adem 
harum  vocum  permutatio  apud 
Mart.  111,  58,  33,  ubi  alii  pro  la- 
ctei verna:  malunt  lutei. 

l4-  IJra  pamp.  sul>  umhra  educ. 
maturiuiteni  nacla  : eleganter  eiimi 
herbx  vel  fruges  eiluc.ari  dicuntur, 
quae  laqi  aeris  temperie  foventur 
commoda  , quam  cura  , cultu , et 
exteris,  quibus  ad  niaturitutem  pei- 
veuiaiit  , alimentis  et  subsidiis 
fruuntur.  Sic  infra  LXK,  4 < 5o, 

in  Lusibus  LU , i5;  Tibuli.  1 , i| 
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Sanguine  lianc  etiam  mihi  (sed  tacebitis)  araro 
Barbatus  linit  hirculus , cornipcsquc  capella ; 
Pro  queis  omnia  honoribus  haec  necesse  Priapo 
Praestare , et  domini  hortulum , vineamque  tueri. 
Quare  hinc,  o pueri,  malas  abstinete  rapinas. 
Vicinus  prope  dives  est,  negligensque  Priapus  • 
Inde  sumite,  semita  haec  deinde  vos  feret  ipsa. 


hcndam  DiaUiritatem  opus  habent 
umbra  pampinea.  Hinc  Virgilius  in 
Edog.  VII|  58,  de  vitibus  nimio 
lestu  exsiccatis  , « Liber  pampineas 
invidit  collibus  umbras  Kuhens 
uva  : Horatio , ubi  de  iisdem  Priapo 
oHerendis  muneribus  sermo  est,  di* 
citur  certans  purpura,  E|M>d.  II,  ao. 

1 S.  Pro  hanc  aram  , quod  elegau* 
ter  conjecerat  Muretus,  corruptam 
lectionem  hac  arma,  revocavit  Vos- 
sius,  baud  dubie  obloquendi  studio 
abreptus;  nostram  lectionem  defen* 
dit  Burmnanniis  Sec.  in  Anthol.ad 
h.  1. Jacebitis  pro  tacebitis  vitiose 
in  Sciopp.  edit,  et  Bi{>ont.  legitur. 

Sed  tacebitis  , favebetis  linguis. 
Silentium  igitur  Priapus  imponit 
pueris  de  sacris  suis,  tanquam  de 
magni  cujusdam  Dei  mysteriis. 
Vulpius  trahit  ad  impura  flagitia  , 
qun  tn  sacris  Priapeiis  committi  so* 
lebuiit,  nec  evulgari  debebant.  Sed 
de  his  nihil  jnm  viderant  pueri.  Mu* 
retus  refert  ad  leg.  XII,  Tabularum, 
per  quas  sacra  facere  peregrinis 
Deis,  nisi  qui  publice  ad.sciti  essent, 
non  licuerit.  Sed  specUil  fortasse 
hoc  impositum  .MU‘ntium  non  nisi 
ad  immolatas  Priapo  hostias , quem 
honorem  majores  tantum  Dii  sibi 
vindicahaut.— Nec  probari  potest  Li- 
viucil,quem  Doeringius  secutus  est, 
seiiteutia,  majoribus  tantum  Diis 
hostias  mactare  Heitum  fuisse  ; 


Vossios  contra  eam  Petronii  locum 
excitat,  in  quo  Polyenus  hircum 
et  porcellum  Priapo  vovit.  Sed 
Priapus  nihil  aliud  dicit  h.  1.  quam 
basc : «Tacebitis,  ne  invidi  audiant, 
nequis  malus  invidere  possit,  quum 
me  , Priapum  pauperis  domini , 
tanta  pietate  cultum , tneque  in  cu- 
stodiendo ac  nutriendo  agro  gratum 
videat.  • Hiec  Handius  Sanguine 
Diis  rusticis  litabatur,  teste  cum 
multis  aliis  Tibullo  I,  N.— 

Linit  sanguine  aram  , imbuit  : Theo> 
erit,  epigr.  i , 5 , B<*p.ov 
aepoo;  rpocyc;.  Cf.  Carmen  Petron. 
iu  Priapum,  cap.  i33. 

16.  Barbarus  hirc.  male  in  aliis ed. 

1 7.  Hoc  necesse  perperam  in  qui- 
busdam. 

19.  Manus  abstinete  rapinis  citra 
necessitatem  correxerat  Eggeliugius, 
teste  Burmannu  Sec.  iu  Anth.  ad 
hunc  locum. 

20.  Negiigensijuc  Priapi  conjicit 
N.  Heios.  in  not.  ad  CatuU.  p.  638. 
Quidni  ? negUgensque  Priapum,  — 
Nihil  agunt  Nic.  Heins.  et  Doering. 
quum  sanum  locum  sanare  labo- 
rant. N.  — Negligens  Priapus,  in- 
dulgens, minus  severus  erga  fures. 

a(.  Inde  sumite  : Vulpius  com- 
mode laudat  Tib.  I,i,  34*  //<ee  i/»sa; 
semita  diixrtxw(.Z)fi>ide,b.  e.  dehinc, 
abinde,  ut  apud  Sallust.  Jugurtb. 
XUI,  4t  ubi  vid.  Curtius. 
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CARMEN  XX 

HORTORUM  DEUS. 

Ego  hsBC,  ego  arte  fabricata  rustica-. 

Ego  arida,  o viator,  ecce  populus 
Agellulum  hunc,  sinistra,  tute  quem  vides, 
Herique  villulam,  hortulumque  pauperis 
Tuor,  malasque  furis  arceo  manus. 

Mihi  corolla  picta  vere  ponitur; 

Mihi  rubens  arista  sole  fervido; 


Aro.  Argumeatum  hujus  carnii* 
nis  a superiore  non  nisi  carminis 
genere  iambico  differt  , adeo  ut 
Catullus,  si  auctor  horum  carmi- 
num ait,  ingenium  suum  in  simili 
re  diverso  modo  exercuisse  videa- 
tur. Purissimum  castigatissimum- 
que  jure  hoc  carmen  vocat  Brouck- 
husius  apud  Burmaiinum  Secundum 
in  Anthul.  t.  II , p.  67 ; nec  indi- 
gnum illud  habuit  quod  multo  stu- 
dio, quale  tum  fer\ehat  inter  viros 
doctos , totidem  iambis  puris  griace 
redderet  Josephus  Scaliger,  ad  hoc 
carm.  in  Catal.  Vet.  Poet. 

1.  £fo  ecce  conjectat  Heinsius  iu 
not.  ad  CaluU. 

3.  Sinistra,  e r^one  agelli  ad 
sinistram  sita , exponit  Muretus. 
Quod  quam  durum  sit,  quum  oh 
alterum  epitheton  arida,  quod  jam 
appositum  est  populus , tum  ob 
▼ere  sinistram  hujus  epitheti  loca- 
tionem post  Agellulum  hanc , quili- 
bet, opinor,  sentiet.  Ut  nunc  legitur 
locus,  sinistra  ob  metri  rationem 
nullo  modo  potest  esse  casus  sextus. 
Sed  sive  cum  Mureto  sinistra  ad  po^ 


pulus  referas , »ive  cum  Livliieto 
accusativum  pluralem  pro  adverbio 
|x>situm  esse  statuas,  durissima  sem- 
per  manet  h®c  lectio  : Scaliger  ad 
Atyii  Catulli  i3,  pro  sinutra  tute 
voleliat  sinistera  ante.  Certe  vix  ulla 
paullo  leniori  ratione  sanari  posse 
videtur  hic  versiculus,  quem  Un- 
quam iu  re  desperata  audacter  ita 
dif/ingere  et  iu  ordinem  redigere 
teiitaham  , Agellulum , ad  sinistram 
abinde  quem  vides.  — Hanc  lectio- 
nem ex  ingenio  nimis  audacter  Doe- 
ringius  proponit,  neque  recte  de- 
speratum locum  pronuntiat , quem 
haud  inepte  Muretus  explicuit.  N. 

5.  Taor pro /weor,  verbum  Lucre- 
tianuni.  Tueor,  Aldus  et  Victorius. 
Malasque  manus  h.‘^e.  nocivas,  per- 
niciosas. Cf.  TibuU.  IU,  5,  ao,  et 
Virg.  Eclog.  III,  11.  Ipse  fur  sim- 
pliciter dicitur  malus  apud  Martial. 
VI,  4y, 7- 

6 . Hujus  versus  triumque  spuen- 
tium, qui  senteotisB  tenorem  inter- 
rumpunt, interpolationem  haud  im- 
merito Handius  suspicatur.  N. 

7.  Huhem  arista  : el^ans  epithe- 
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Milii  virente  dulcis  uva  pampino; 
Mihique  glauca  duro  oliva  frigore. 

Meis  capella  delicata  pascuis 
in  urbem  adulta  lacte  portat  ubera ; 
Meisque  pinguis  agnus  ex  ovilibus 
Gravem  domum  remittit  aere  dexteram; 
Tenerque,  matre  mugiente,  vaccula 
Deum  profundit  ante  templa  sanguinem. 


toD»  (|uod  adumbrat  colorem , quem 
referunt  arista  solis  radiis  percussae. 
— SoU  fervido , sestate. 

8.  k'irente  pampino , autunuio. 

9.  In  aliis  : «Mihi  glauca  dura 
cocta  oliva  frigore.*»  Ia  Aldi- 
IUS : «Mihi  glauca  duro  cocta  oliva 
fngnre  • ; in  quibusdam  veteribus; 
« Mihi  glauca  duro  oliva  frigore , » 
Fortasse  cocta  fuit  glossu  t&u  glauca 
et  sic  in  textum  irrepsit.  Quamquam 
emm  oliva  duro  frigore  cocta  de  nia« 
turitate  , quam  hidme  contrahunt 
uliva,  non  inepU  explicari  possit, 
tameuy  quum  hoc  ipsa  lectio  pu> 
ros  iambos , e quibus  hoc  carmen 
constat,  turbet,  non  admittenda  vi« 
detur;  nihilominus  legi  jubet  Vos> 
sius : «Mihi  glauca  duro  oliva  cocta 
frigore. » — Duro  frigore,  hieme.  — 
Oliva  glauca:  color  glaucus  est  colori 
viridi  affinis  et  albore  quodam  per- 
mixtus (grundlich).  Idem  epitheton 
et  alii  poetas  addere  solent  olivis,  ul 
Claud.  in  Kutrop.  II,  171 , et  Stat. 
Tbebaid.  II , 99.  Catorum  confer 
Carmen  LXXXIV,  in  Lus.  apud 
Burin.  Secund.  in  Anthol.  p.  S67, 
ubi  pari  modo  Priapus  recenset  mu- 
nuscula singulis  auni  tem(>cstatihus 
sibi  oblata. 

10 — 1 1 . Versus  ornatissimi  pro 
vulgari  : capella  lasciva  in  pascuis, 
quibus  prosum,  adufta  inde  in  ur- 


bem ducitur.  Adidta  lacte  ubera  , 
distenta , tumida  et  ple^a  lactc.  — 
Confusa  orationis  structura , si  meU 
fHucnis  referas  ad  adulta.  Statuen- 
dum : Delicata  capella  portat  ex 
meis  pascuis , etc. 

i3.  Grav.  dom.  rem.  erre  dext. 
aperta  est  imitatio  Virgilii  Eclog. 
I,  36  : «Non  unquam  gravis  tere 
domum  mihi  dextra  redibat.  » Ex 
eodem  fonte  hausit  auctor  Moreti 
vers.  81.  Plura  exempla  vid.  apud 
Burm.  in  Anthol.  ad  h.  t. 

i4<  In  aliis  teneraque^  quod  ser- 
vavit Vossiiis.  Sed  Muretiis,  ut  me- 
tri rationibus  consuleret,  dedit  et 
propugnavit  nostram  lectionem  /r- 
nerque  faminini  slgnincatioiie,  quod 
admodum  durum , ncc  coufirmari 
posse  videtur  exemplis  in  hanc  retn 
ahilloanatis;carentenim  illa  termi- 
natione fcemiuiui.  Dc  patq>er  autem 
quod  addit , non  multum  eum  juvat 
locus  Terentii  IV,  6 , 3 , ubi  lectio 
ftaupera  in  disceptationem  adhuc  vo- 
catur. Magis  igitur  arridet  elegans 
conj(‘chim  Dorvillii /quam  profert 
Burm.  Sec.  in  Anlh.  Tenella,  matre. 

i5.  Profundit  sanguinem , cadit , 
mactatur  hostia  , eadem  elegantia 
dictum,  qua  iu  Carm.  sup.  v.  i5, 
aram  linit.  — • liUus  aram  Sape 
tener  nostris  ab  ovilibus  imbuet 
agnus.  » Virg.  Buc.  1,8. 
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Proin’,  viator,  hunc  Deum  vereberis , 

Manumque  sorsum  habebis.  Hoc  tibi  expedit; 
Parata  namque  crux , sine  arte  mentula. 

Velim  pol,  inquis  : at  pol  ecce,  villicus 

Venit : valente  cui  revulsa  brachio  ■» 

Fit  ista  mentula , apta  clava  dextera*. 


17.  Manumque  sorsum  hahtbis , h. 
e.  continebis,  non  ad  furtum  exteu* 
des  : nam  in  promptu  est  mentula 
sine  arte , non  affabre  sed  lemere 
ex  ligno  excisa.  Crus  tanquam  in- 
strumentum supplicii  , a furibus 
sumendi;  nam  servi  furaces  apud 
heros  severiores  ptenam  in  cruce 
luebant,  qu«  pcena  jam  respicitur. 
Cf.  Lipsius  de  Cruce. 

1 9 , sq.  Sensus : Profecto  non  in- 
grata h«c  mihi  pcena  erit,  inquis; 
at  erit  hercle , nam , secus  ac  puta- 


veras, illa  in  te  exercebitur.  Ecce 
jam  venit  villicus,  qui  mentula  ista, 
valente  brachio  evulsa,  commode 
utetur  clavse  loco  , qua  bene  te  mul- 
ctatum  det.  — Admirantur , si  ve- 
lint , hcc  carmina , vereque  Catul* 
liana  praedicent:  ego  difBciie  mihi 
in  animum  inducam  idem  argu- 
mentum ter  a Catullo  tractatum ; 
libentius  crediderim  hoc  ipsum  ad 
prccedentis  exemplar  alia  manu 
compositum.  Desunt  in  Aultis  codd . 
hsc  tria  priapeia.  N. 


CARMEN  XXI. 

.\1>  ADRELILM. 

Aureli,  pater  esuritionum, 


Abg.  Venerem  non  seropcr  sine 
Cerere  frigere,  exemplo  suo  pixH 
bavit  Aurelius.  Quamquam  enim 
ille  cum  summa  rerum  inopia  et 
esuritione  conflictatus  dicitur,  tan- 
tum tamen  abfuit , ut  fame  victus 
alia  omnia  quam  libidinis  explende 
nutrimenta  quereret,  ut  potius  quo- 
vis modo  Catulli  puerum  ad  amo- 
rem pellicere  machinaretur.  Salse 
igitur  Poeta  perfricat  hominem  fa- 
melicum, a quo  prspcipue  ne  puer 
esurire  et  sitire  discat,  veietur, 


eumque  prius  , quam  puerum  , cui 
frustra  nectat  insidias,  attrectaverit, 
a se  ipso  tactum  iri  inrumatione , 
monet.  — Comparetur  inprimis 
cum  nostro  imitatio  Martialis  ad 
Mamurianum,  1,  ep.  93. 

] . Pater  esuritionum : proprie  con- 
vivii vel  emna  dttmiiiiis  veiier.ihili 
nomine  f>atris  iii&jgiuri  solebat , ut 
apud  Horat.  Salir.  II,  8,7.  Sed 
ridicule  vocatur  Aurelius  fHiler  esu- 
ritionum, ubi,  quod  Terentius  ail , 
«X  hesterno  jure  panis  ater  voratur* 

(i  ‘ 


88 


C.  VALERII  CATULLI 
Non  harum  modo,  sed  quot  aut  fuerunt, 
Aut  sunt,  aut  aliis  erunt  in  annis, 
Paedicare  cupis  meos  amores; 

Nec  clam  : nam  simul  es,  jocaris  una, 
H»res  ad  latus , omnia  experiris. 

Frustra : nam  insidias  milii  instruentem 
Tangam  te  prior  inrumatione. 

Atqui,  si  id  faceres  satur,  tacerein. 

Nunc  ipsum  id  doleo,  quod  esurire 
Ahl  meus  puer,  et  sitire  discet. 


9 . iVoA  harum  moiio : nmiliter  in» 
fraXXlV,  3.  — MultodifficUia» 
bic  quam  in  Carm.  XXIV | harum  e*» 
|dicaveria:  namque,  in  Ulo,TQ^untim 
opponitur  tantum  futuri  prctenti* 
que  temporia  mentioni  aut  fuerunt , 
Aut  poetka^liU  erumt  in  annis.  Sed,  in 
hoc  loco,  aut  lunf  valde  seniuim  im- 
pedit. Uandius  non  /utrum  modo  siC 
interpretandum  esse  censet  : 
tolum  in  conviviu  <fuof  apud  Aurelium 
aguntur.  Illam  vero  solutionem  la- 
tinitatis Indoles  non  comproljat, 
quB  cum  tali  sensu , istarum  repos- 
cits  Harum , si  cum  aut  sunt  coni- 
componendum  est, velim  interpre- 
tari i quai  hic , Rom<e , uhi  sumus « 
ttabentur.  Et  tm  aut  sunt  subjiciam  • 
tshicumtfue  loci.  N. 

5.  Nam  simidexjocaris  asta  Htrrrns 
ad  latus  in  Ub.  MSS.  Nam  simtd . et 
jocari,  Muretu»  et  Smtiu».  — Nam 
•imul  connienci»  et  conversari»  cnm 
illo.  — Starim  ac  ilnm  conveni- 
aii.  N. 

fi.  Hxrc,  ad  latiu  : nola  locatio 
in  amoribu».  Vid.  Brouckbm.  ad 
Tibuli.  1,  6,  -,6. — Omnia  er/icnn. 
Frustra;  male  interpungit  Muretn». 
Ex/Krihi,  in  antiqui»  codicibus  tc- 
atanfe  et  probante  Murcio. 


y.  Fruitra;  irrito  plane  • 

nam  dum  pueram  meum  libidine 
polluere  cogita»,  prior  ego  ip»e  te 
^lluam  libidine.  Tangere  c»t  ver- 
bum nequitia».  Propert.  II  , 34,  9 = 

. Lyncea,  tune  meam  poUiisti  tan- 
gere curam.  • Cf.  Hor.  Sal.  l,  a» 
45;Mart.  1,  >■  Hinc  intacta 

puella,  ca.sU  et  indelibau. 

8.  Pritu  L.  MS.  cadcni  leclioiiis 
varietas  exercuit  V.V.  D.  D.  ad  1 1- 
bull.  I,  4 . 3a  , ubi  vid.  Illustrissi- 
ma, Herne  in  Qbs.  p.  3g.  cdil.nov, 

9.  Atqwi  id  si  cfGuxit  Stat,  cx  coi  - 
rupta  lectione  ritqui  ipsi  facerrs  111 
MSS.  — Atqui  tacerem,  si  id  faceres 
satur  (ich  wolllc  gcni  nichi»  sageiij, 
stimulat  enim  Kiitpt;  i»  iar.a|i,«T.. 
liif.XXXll,  10  et  scq.:-Nam  pran- 
su» jaceo , et  satur  «upinus  Pertundo 
tunicamque,  palliiimquc. . Mart.I.  c. 
V.  I 4 , Denique  pcedica  , Mamuriane , 
satur. 

, I . Mira  ct  putida  in  hoc  versu 
o»t  lectioni»  discrepanda.  Na:  mus 
puer  Muret.  Me  me  puer  in  MSSC. 
Stat,  unde  Me  meus  legendum  puta! 
Sutius.  — -■Dt  Sc-aligcr, 

quam  lectionem  recepit  etiam  Bi- 
j^nt.Meiumc/iiicrCominel.  membr. 
quod  assensu  suo  comprobavit  Vos- 
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CARMEN  XXI. 
Quare  desine , dum  licet  pudico ; 
Ne  finem  facias , sed'  inrumatus. 


ftitu.  Sed  nc  c<Mitra  omnem  loquendi 
consuetudinem  discet  pro  dsKthit 
positum  est.  Meus  mi  Meleager.  Ne 
.„meus  Paaseratius  ad  formam 
funem,  infra»  LXIV»  83.  Meus  jam* 
puer  CanUbr.  Ahl  meus  puer  V ulpius» 
qiuim  quidem  lectionem,  dum  me> 
lior  deerat)  in  textum  recepimus, 
licet  et  illa  metro  laboret  et  Iro- 
chieum  pro  spondeo  ab  initio  ha- 
beat (Errat  Docriugius,  dura  putat 
non  {K)sse  in  hunc  locum  trocheum 
recipi.  Fere  basis  variat  In  omni  ver- 
su. N.)  Meusmet  puer  Gotting.  haud 
dubie  ex  edit.  Corradini  de  AUio. 
llua  meus  puer  inepte  contra  omnes 
metri  leges  tentat  Heinsius  in  nol. 
ad  Catuli.  Quantum  equidem  sen.su 
meo  assequi  possum . ista  fere  om- 
nes, quas  recensui,  lectiones  vel 
sensum  turbare , vel  metri  rationi- 
bus adversari  videntur.  Si  legere 
mecum  ex  conjectura  liceat  i A te 
mox  puer,  vel  Mox  tecum  puer,  oro- 
uis  diflicultaa  remota  et  tam  seusui 
quam  metri  rationibus  consultum 


videtur.  Sed  non  ausim  ita  corri- 
gere poetas.  » Handius  longe  om- 
nium hic  conjiciendo  felicissimus , 
qui  epitheton  pueri  pulchri  et  ‘ve- 
nusti desiderari  putat,  et  Mellitus 
vereCatulliano  genio  consentaneum 
(vid.  Carm.  V)  reponit,  dum  hoc 
verbum  in  codice,  e quo  alii  de- 
scripti, obliteraium,etalibrariis,  ne 
lacuua  existeret,  superstites  literas 
me  duplicatas  fuisse  opinatur,  et  sic 
restituit  tfuod  esurire  Mellitus  puer  et 
sitire  discet.  N.  i 

la.  Statius  legi  jubet : • Quare 
desine,  dum  licet,  pudicus,  Ne  Unem 
facias , sed  inrumatus ; vel  : Quare 
desine,  dum  licet  pudico.  Ne  linem 
facias,  sat  inrumatus.»  Heins.  iu 
not.  ad  Catullum  vult : et  inrumatus , 
male!  Notanda  h.  1.  vocis  pudicus 
significatio,  quae  ad  corpus,  uon  ad 
oniinuin  altiuet,  i.  e.  a turpi  con- 
tactu intcgi*r.  N. 

l3.  Ne  finem  /acias,  sc.  non  am- 
plius pudicus  et  castus,  sed  inruma- 
tus , corruptus. 
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CARMEN  XXII. 

AD  VARRDH. 

Suffenus  iste,  Varre,  quem  probe  nosti, 
Ilomo  est  venustus , et  dicax  et  urbanus , 
Idctnque  longe  plurimos  facit  versus. 


Anc.  Suffenum, hominem  vanum 
et  ineptum  ridet,  qui , quum  bellus 
et  urbanos  videri  vellet,  nou  solum 
in  verbosa  quadam  garrulitate  et 
aliis  frivolis  et  ventosis  artibus  ele- 
gantis gloriolam  aucupabatur,  sed, 
ut  esse  solet  ejusmodi  hominum  fu- 
ror, cx  sacris  quoque  Musarum 
campis  calamistraUe  et  unguentis 
diffluenti  n'<lnti  olivam  decerpere 
qucrebat.  Hoc  igitur  furore  abre- 
ptus, facili  negotio,  et,  ut  Venu- 
sinus canit,  stans  pede  in  uno  in- 
numeros fundebat  versus;  et  bos 
lepidos  ingenii  partus,  sicuti  boni 
parentes  tenelloafiUolos,  canto  amo- 
re deosculabatur  et  tam  sollicite  pa- 
terna quasi  cura  fovebat,  ut  nulli 
sumptui  parcans  quovis  ornamento 
externam  splendorem  illis  conci- 
liare studeret.  — Sed  in  tisdeni 
egregie  stultissimi  auctoris  imago 
expressa  fuit , adeo  rus  ct  agrestes 
mores  redolebant  versus  ab  omni 
venustate  et  urbanitate  alieniseimi. 
— Dum  igitur  Catullus  in  hac  ri- 
dicula Suffeni  describenda 

occupatur,  repente  in  versu  i8  ab 
aliorum  vitiorum  contemplatione 
ad  se  redit,  et,  suo  ipsius  animo 
diligentius  excu.«o,  neminem  vi- 
tiorum expertem , imnio quemlibet, 
in  quoctmquc  demum  ftXauTia;  ge- 
nere sit,  Suffeno  quodam  mod<»  si- 


milem esse  proiiunciat.  Qua  quidem 
nobilissima  et  honestissima  conver- 
sione quantam  dignitatis  accedat 
huic  carmini , suus  quemque  sensus 
docebit. 

I . FuJJenus  mavult  Muretus.  Pari 
modo  apud  Livium  I,  a 3.  Metttu 
Fuffetitu  non  Sujfetius  legendum 
esse  <xintendit  Drackenborch.  quem 
vide  et  quos  ibi  de  hac  scribendi 
ratione  Inudat  t.  I,  p.  98. — Fare 
iu  plurimis  edilt. 

rk.Uomov^nmUis ; (Stutzer.  galant 
bomme.)cf.adCarm.  III, a. — Diccuc^ 
qui  multus  et  copiosus  est  in  seren- 
dis sermonibus,  idem  paullu  ]k>si 
dicitur  ‘ scurra  v.  i a . Urbanus  qui 
comitate,  suavitate , sale  et  dicteriis 
auram  populi  captat,  et  cultioris 
vit»  concinnitatem  pr»  se  ferre  stu- 
det. Passim  autem  apud  Veteres 
banus  cum  scurra  consociari  solet, 
quia  ambitiosa  urbanitatis  affectatio 
plerumque  cum  scurrili  quadam 
dicacitate  conjuncta  est.  Plaut.  Mo- 
stelL  I,  X , i5  : «Tu  urbanus  vero 
scurra,  delicia  popli , Rus  mihi  tu 
objectas?»  Cf.  Hur.  Epist.  I,  tS, 
37 , a8 , et  Gronov.  ad  Plaut.  Tri- 
num. 1,  a , i65. 

3.  id.  long.  plur.  fac.  vers.  ut  so- 
lent pessimi  quique  pocla,  quem- 
lil>et  cum  Crispiiio  apud  Horat.  Snt. 
1,4,  1 8 , ad  cerumen  provocantes; 


CARMEN  XXII.  91 

Puto  esse  ego  illi  millia  aut  decem , aut  plura 
Perscripta  : nec  sic,  ut  fit,  in  palimpsesto  5 

Relata;  chartse  regiae,  novi  libri. 

Novi  umbilici,  lora  rubra,  membrana 
Directa  plumbo,  et  pumice  omnia  aequata. 


• videamus  uter  plus  scribere  pos* 
sit.  > Cr.  Hor.  Sat.  1,9,  a 3 sqq. 

5.  Nec  sic , ut  fit  f in  palimps.  nl. 
nec  apparent  ejus  versus , quemad- 
modum apud  alios  poetas , in  pa- 
limpsesto , sed  iii  chartis  regiis,  etc. 
Palimpsestus  fuit  charta  pergamena, 
hi  qua,  quod  scriptum  est  , deleri 
et  eradi  poterat.  Vi^.  Schwarz.  de 
OmaoienL  lib.  p.  s5  , ed.  Leusch- 
neri.  Magis  autem  arridet  Heinsii 
lectio  reUta  [vid.  not.  sq.]  hoc  sen- 
su : nec  delere  et  emendare  solet 
versus  in  palimpsesto,  ut  alii  poetse. 
Sapienter  enim  pracipit  Horatius 
Sat.  1 , 10,71,"  Sspe  stilum  ver- 
tas, iterum,  qus  digna  legi  sint, 
Scripturus.  • 

().  Pro  eleganter  rescriben- 
dum esse  suspicatur  relcta  (a  Uo,  Uvt) 
Heinslus,not>  ad  Git.  nam,  si  vulga- 
tam tenemus,  dicendum  potius  erat 
relata  in fsalimpsestum — Merito  Han- 
dio  improbatur , qu£  nimium  Doe- 
ringio  placet,  Heiiisiana  correctio. 
Neque  quidquam  mutandum;  siqui- 
Arm  in palitnpsi  sto  referre  leque  ac  in 
palimpsestum  latine  dicitur.  Cic.  ad 
Att.  Vll , 3,  in  codice  relatum.  Ita  vul- 
go referre  pro  scribere.  N.  — Charta 
regite  Charta  regia  est  macrocolon  , 
membrana  longior  : nos , Hoyal-pa- 
pier.  Vid.  Grasviu.sad  Cic.  Att.XllI, 
a5  ; XVI,  3 ; cf.  Schwarz.  lib.  I,  p. 
‘j  4 . — Novi  libri  tntellige  involucra  et 
tegumenta  liborum.  De  modo  com- 
pingendorum apud  Veteres  lihr<i. 


rum  luse  ad  hunc  locum  disputat 
Vossius.-^  umbilicus 

fuit  bacillus  teres,  extremse  volu- 
minis oriB  eo  consilio  iin|wictus,  ut 
volumen  ei  circum  volveretur,  cujus 
eminentes  utrimque  partes , auro  , 
argento  vel  alio  metallo  prvmuniri 
solits , vocabantur  cornua.  Ov.Tt  ist. 
I,  1,  8,  cf.  111.  H^yueadTib.  III,  i, 
1 3.  — Lora  rubra  , corrigis , quibus 
Veteres  in  colligandis  cunstringen- 
disque  voluminibus  usi  sunt.  Vid. 
Schwartz.  1. 1.  p.  88,89.  — Membra- 
na directa  plumbo,  b.  e.  versus  in  meui- 
.brana  diligenter  ad  lineas  paralle- 
las plumbo  ductas  directi  et  exarati 
sunt.Vid.  dc  bac  re  prieter  Vosaium 
ad  h.  1.  Salmasius  ad  Solin.  p.  917. 
Scbwartz.  1. 1.  p.  33,  et  Funcciusde 
Scriptura  Veterum,  p.  i36.  Gr»cis 
vocabatur  hic  stilus  plumbeus  vel 
tenuis  illa,  ut  vult  Salma.sius,  e 
plumbo  lamina,  et  La- 

tinis rcccutiorihus  prtcductal.  Paul. 
Silentiarius  epigr.  L , in  Anal.  Vet. 
Puet.  Gr.  t.  III , 87,  ed.  Brunck.  ita 
describit  huc  in.strumctitum  plum- 
beum, xuavfyi;  ea^oiv- 

Tcpa  Etiam  Julianus  .Kg}'p. 

ep.  X,  t.  II,  p.  49^*  boc  modo  : 
AxXivtaf  dirtduvovTa  no- 

peva;  Tc-v^s  , etc. 

8.  Detecta  plumbo  Statt.  MSC.  de- 
secta plumbo  exempl.  Mediol.  et  an- 
liquiss.  tres  edilt.  derecta  pro  directa 
nonnulli.  — Pumice  omn.  tr<f.  Vid. 
ad  Carm.  1 , 1. 
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H»c  quum  legas , tum  bellus  ille  et  urbanus 
SufTenus,  unus  caprimulgus,  aut  fossor 
Rursus  videtur  : tantum  abhorret,  ac  mutat. 

Hoc  quid  putemus  esse  ? qui  modo  scurra , 

Aut  si  quid  hac  re  tritius,  videbatur. 

Idem  inficeto  est  inficetior  rure. 

Simul  poemata  attigit  : neque  idem  unquam  ,s 

.£que  est  beatus,  ac  poema  quum  scribit; 

Tam  gaudet  in  se , tamque  se  ipse  miratur. 


9.  Tum  htUus.  Lepide  et  graphice 
dcpiugit  hellum  hominem  Mart.  III, 
6 3 , in  Cotilum : e Gotile , bellus  ho- 
mo es:  dicunt  hoc>  Cotile,  multi. 
Audio : ned  quid  sit , dic  mihi , bel~ 
Ius  homo.  Bellus  homo  est,  flexos  qui 
digerit  ordine  crines  : Balsama  qui 
semper»  danama  semper  olet ; Can- 
tica qui  Nili,  qui  Gaditana  susurrat; 
Qui  movet  iii  varios  brachia  volsa- 
modos.  > Cetera,  si  labet,  apud  ip- 
sum vide.  Ille  cum  emphasi  quadam 
notat  aliquem  jam  per  se  sads  no- 
tum.Vid.  Brouckhus.  ad  Tilmll.  I, 

4i  19- 

10.  Unus  caprimulgus f h.  e.  plane 
et  quantus  quantus  est.  Caprimulgus 
proprie,  qui  capras  mulget.  — Fru- 
stra , ut  opinor,  laborat  Handius  et 
argutatur  voce  unus  explicanda , et 
male  Vulpium  damnat,  qui  expo- 
nit: quidam  caprimsUgus.  Idem  unus 
quod  aliqms  apud  Plaut.  Auhil.  I, 
T,  38,  Stich.  IV,  I,  3a,  et  Cic.  ips. 
loc.qnem  Handius  ut  huic  voci  vim 
emphaticam  adderet , attulit  ( de 
Orat.  I,  19  « qui  sicut  unus  pater 
niiliashisde  rebus  loquor.  > N. 

11.  Ac  nutat  Muret.  — Abhorret 
.scii,  ab  illa , quam  pre  se  ferebat, 
urbanitate.  Mutat,  h.  e.  mutatur: 
luepiuscule  enim  hoc  verbum 


rfpMc  usurpatur.  Prster  Vulpium 
ad  h.  1.  vid.  Curt.  ad  Sallust.  Bell. 
Jugurth.  XXXVIII,  IO,  el  quos 
laudat  Drackenb.  ad  Liv.  III,  10, 
1. 1,  p.  577. 

I a . Qui  modo  scurra , facetus  et 
dicax. 

i3.Si  quid  Itac  re  tristius  perperam 
in  aiitiqq.  quibusdam  ed.  — H^uidio 
non  asscutior  qui  restituere  triitius 
conatur  et  prave  detorquet  Catulli 
sententiam.  Sed  neque  Doeringio ne- 
que aliis  concesserim /lac  re  subjun- 
gendum comparativo.  Quin  subau- 
dis in , et  ita  constituis  : si  quid  /rt- 
tius,  usu  edoctum  magis,  in  hac  re, 
sc.  arte  lepide  et  facete  loquendi.  Ita 
Ovidius  voculam  in  omisit  : «loti- 
deinque  plag»  (in)  tellure  premun- 
tur. • Melam.  I,  4^*  N.  — Aut  si 
quid  hae  re  tritius , eleganter  : aut  si 
quis  magis  adhuc  scurra  urbano  tri- 
tus et  subactus  quasi  est  in  loquaci- 
tate. Scurra  autem  honestiori  illo 
sensu , quem  primum  habebat , in- 
terpretandus videtur.  — Cf.  Plaut. 
Epid.  1, 1, 1 3,Most.  I,  I,  14  , Trin. 
I,  a , i65.  Curcul.  II , 3 , 17.  N. 

X 5.  Simul,  simul  ac,  ut  sexcenties. 

17.  Tam  gatuiet  in  se,  Commode 
laudant  Horat.  Epist.  II,  a,  107: 
« Gaudent  scrilienies,  cl  se  veaeran- 
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Nimirum  idem  omnes  fallimur ; neque  est  quisquam , 
Quem  non  in  aliqua,  re  videre  Suffenum 
Possis.  Suus  quoique  attributus  est  error; 

Sed  non  videmus  manticae  quod  in  tergo  est. 


tur,  et  ultro, 'Si  taceas,  laudant 
quidquid  scripsere,  beati.  > 

18.  Idem  fallimur  f h.  e.  eadem 
Tei  simili  re. 

ao.  Suus  tfuoi^ue  attributus  error. 
Similiter  Propert.  II,  aa,  17.  «Uui* 
cuique  dedit  vitium  natura  creato.* 
Cf.Hor.Sat.  I,  3,68. 


3 X . Mantica  quid  in  nonnullis  le- 
gitur.>~»i9e</  aon  vid.  mant.qu.  in  ter- 
go est.  Respicitur  notissima  illa  fa- 
bula iCsopi  de  duabus  peris,  quam 
tractavit  etiam  Phsedr.  IV,  9,  cf. 
Pers.  IV,  a3 , Hor.  Sat.  II,  3 , 399, 
et  quem  laudat  Vulpius,  Seneca  de 
Ira  II,  a8. 
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AU  FURIUM. 


Funi,  quoi  neque  servus  est,  neque  arca. 
Nec  cimex,  neque  araneus,  neque  ignis; 
Verum  est  et  pater,  et  noverca,  quorum 
Dentes  vel  silicem  comesse  possunt; 

Est  pulchre  tibi  cum  tuo  parente, 

Et  cum  conjuge  lignea  parentis. 

Nec  mirum  : bene  nam  valetis  omnes. 


Arg.  Furiu.squum  summU  rerum 
angustiis  laborans  et  durissima  quan* 
que  paupertatis  incommoda  perpe- 
tiens , centum  sestertia  ad  melioris 
vitsB  fructum  sibi  optasset,  enume- 
ratis varii-s  paupertatis  commodis, 
snlse , ut  luderet  hominem  fameli- 
cum Poeta,  ab  hoc  temerario  voto 
revocatur.  Comparandus  omnino 
cum  nostro  est  Mardat.  XI,  3a. 

r.  /4rca,  ubi  pecunia  servatur. 
Cf.  Ramiresius  de  Prado  ad  Mar- 
tial.  I,  77,  5. 

a.  Nec  cimex  de  lectalo,  quod 
pleniusMartial.l.c.  v.  1,  «nec  tritus 


cimice  lectus*;  dixit. —Vefue  ignit, 
de  foco.  Idem  ibid.  «nec  toga  nec  fu- 
cus est.» — Notandum  est  hoc  loquen- 
di genu.s , nec  cimex  , nec  araneus , 
pro  nec  lectulus,  ubi  cimices,  nec 
domus,  ubi  araneae  habitant. 

5.  Est  pulchre  tibi  eum  tuo  par. 
Felicem  et  beatam  vitam  in  hac  re- 
rum tuarum  conditione  vivis  cum 
par.  etc. 

6.  Conjux  lignea , h.  e.  arida,  ex- 
succa. Cf.  Lue.  IV,  ii55;  eodem 
sensu  scoem  illum  apud  Terent, 
dici  aridum  pQto,  HeautIII,  1,  i5. 

7.  Bene  nam  valetisomnes  Qaem  ad 


9'» 
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Pulchre  concoquitis,  nihil  timetis. 

Non  incendin,  non  graves  ruinas. 

Non  facta  impia,  non  dolos  veneni,  i» 

Non  casus  alios  periculorum. 

Atqui  corpora  sicciora  cornu. 

Aut,  si  quid  magis  aridum  est,  habetis, 

Sole , et  frigore , et  esuritione. 

Quare  non  tibi  sit  bene  ac  beate? 

A te  sudor  abest,  abest  saliva. 

Mucusque , et  mala  pituita  nasi. 

Hanc  ad  munditiem  adde  mundiorem , 

Quod  culus  tibi  purior  salillo  est. 

Nec  toto  decies  cacas  in  anno; 

Atque  id  durius  est  faba  et  lapillis. 

Quod  tu  si  manibus  teras,  fricesque. 


locum  laudant  Hor.  Sat.  II,  a,  70. 

10.  factu  imp.  furta,  vel  c«- 
des  Hominum  improborum. 

11.  Castu  atios  pericul.  debebat 
esse  aliorum  periculorum  ^ sed  htec 
epithetorum  permutatio  ( bypalla- 
gen  nuncupant  Giamniatici),  poetis 
latinis  est  freqiicntissima.  Cusus  su^ 
bitorum  periculorum  dicit  Cicero  in 
£pist.  ad  Famil.  VI,  4i  ubi  vide, 
qu«  ad  hoc  carmen  observat  Vi> 
ctorius. 

f 9.  y4ut  ffui  Stat,  in  suo  et  duo- 
bus libris  Maffei  repererat,  unde  ipse 
legendum  putabat  Vt  ijuit  reclaman- 
te \ ostiio,-—  j4t(fui.  Referenda  hcc 
particula  videtur  inpriihis  ad  v.  9,  ut 
sit : Non  incendia  timetis,  quum  ta- 
men corpora  cornu  sicciora  habea- 
tis, quse  faciUimv  flammam  conci- 
pere posse  videntur.  Aliter  nexus 
orationis  sgre  apparet.  Cl.  Vussius 
atqui  explicat  et  certe;  sed  nec  hoc 
quadrare  videtur,  nisi  mavis  a/^ai 


explicare : porro,  hiicacced.l  quod. 
Sed  in  hac  significatione  mispiani 
hanc  particulam  me  legere  memini. 
Corpora  sicca  ])lerumque  g' udent 
saluhritate , quia  siccitas  oritur  e 
continentia,  laboribus,  et  exercita- 
tionibus. Cf.  Cicero  Tuscul.  V,  34» 
et  Xeuoph.  Cyropsd.  I,  x. 

17.  Mucusque  et  mala  pU.  Mucus 
et  pituita  ita  inter  sc  differunt,  ut 
ille  de  crassiori,  h«c  de  liquidiori 
nasi  excremento  dicatur. 

19.  Purior  salillo.  Mira  quadam 
puritate  salem  tractai  e solebant  Ve- 
teres et  pra  caeteris  vasis  praecipue 
salinis  nitorem  et  splendorem  con- 
ciliare. \ ide,  quse  111  liauc  rem  col- 
legit Meursius  ad  Lycophr.  v.  1 35, 
ubi  sal  vocatur. 

90.  Sec  toto  decies.  Imitatus  esl 
Martial.  lib.  XII,  5fi,  1. 

91.  LupUlis  preter  necessitatem 
legendum  esse  censebant  Guiliel- 
mius  et  Uoltoraamins. 


D 1 JltlzeS"  ByX^Aogle 


CARMEN  XXIV.  g5 

Non  unquam  digitum  inquinare  possis. 

Haec  tu  commoda  tam  beata , Furi , 

Noli  spernere,  nec  putare  parvi;  ,, 

Et  sestertia , quae  soles , precari 
Centum  desine,  nam  sat  es  beatus. 


a6.  Qute  soles  itciK  precari.  De- 
sine precari  f voto  tibi  exposcere, 
optare.  Quisquis  iogenium  Catulli 


dilipt,  cum  uon  potest  non  psenU 
tere , quod  tnusam  venustissimam 
tanta  spurcitie  collutulet. 
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AD  IDVENTIDM  PUERUM. 


O QUI  flosculus  es  Juvcntiorum, 

Non  borum  modo,  sed  quot  aut  fuerunt. 
Aut  posthac  aliis  erunt  in  annis. 

Mallem  divitias  mihi  dedisses 


Abg.  Cum  Juvendo,  egregio  gen* 
tis  suae  ornamento,  expostulat,  quod 
homini  misero  et  inopi  (haud  du- 
bie Furio ) florem  «tatis  su»  attre- 
ctandum dederit,  cujus  egestati,  utut 
illam  excusare  tentet,  consulere  po- 
tius debebat  stipe  et  pecunia.  Cum 
superiori  hoc  carmen  conjungen- 
dum esse  parum  probabiliter  statuit 
Heiusius  in  notik  ad  Catuli,  p.  639« 
I . O <jui  flosculus  es  ; egregie  in 
gente  tua  exsplendescis  et  prsemi- 
nes.  Flosculum  et  florem  s«pe  de  cu- 
juslibet  rei  priestantia,  prccipue  de 
juvenili  State  dici,  in  vulgus  no- 
tum. Kxempla  vide  apud  Muret,  ad 
h.  1.  et  nos  ad  Carm.  XVII,  14.  De 
nobilitate  autem  gentis  Juventia 
consule  Vulpium. 

a.  Non  horum  modo,  etc.  cf.  Carm. 
XLIX,  a. 


4,  Mihi,  ut  sihi,  tibi,  nobis,  vobis 
siepe  non  solum  in  graeca 

et  latina,  sed  omnibus  p«ne  lin- 
guis. Vid.  Rittershus.  ad  Oppian. 
Cyneg.  I,  89.  Drackenborch.  ad 
Sil.Ital.  I,  46.  Burmann.ad  Phcdr. 
I,  aa,  3,  et  quos  laudat  cl.  Beckad 
Aristoph.  Aves,  v.  i4fl.  — Vid. 
Carm  III,  16.  N. — Mallem  delieiut 
mihi  dedisses,  Quam  isti  Muret,  et 
in  quibusdam  vett.  mi  dedisses  in- 
venisse se  ait  Vossius  in  omni- 
bus libb.  script.  unde  fecit  Midas 
dedisses.  Heiusius  in  not  ad  Catul- 
lum totum  locum  ita  constituen- 
dum arbitratur  . « Mallem  delicias 
mihi  dedisses,  Quam  sic  te  sineres 
ab  isto  amari,  Isto,  cui  neque  ser- 
vus est  neque  arca,  Quid  ? non  est 
homo  bellus?  inquies.»  Sed  hoc  est 
refingere  carmina , non  interpretari. 


9«  C.  VALERII  CATULLI 

Isti,  quoi  neque  servus  est,  neque  arca;  5 

Quam  sic  te  sineres  ab  illo  amari. 

Qui?  non  est  homo  bellus?  inquies.  Est: 

Sed  bello  huic  neque  servus  est,  neque  arca. 
Haec  tu,  quam  lubet,  abjice  elevaque  : 

Nec  servum  tamen  ille  habet,  neque  arcam. 


5.  Isti  cum  ooBtcmptn  pro  ip»o 
nomine. 

6.  Sic , tam  inhonesto  modo. 

y. //omo^//iucf.  adCaxm.  XXII, 
9.  — Cui  nil  est.  Muret.  Cui  tum  est 
Stat.  Hui!  non  est  homo  heUus , in- 
quies ? est.  Meteag. 


9,  lO.Hoe  in  quibusdam.  — Alh- 
jiee^  parvi  pende. — Cicero  verbum 
opponit  verbo  extollere  dicen- 
do. Orat.  36.  — — Elevaque  (XclyM  xcu* 
,)  verbis  emolli  et  extenua.  — 
Nec  servum  tamen,  est  et  manet  Umeu 
homo  pauperri  mus. 


CARMEN  XXV. 


AD  THALLUM. 

Cm.CDE  Thalle,  mollior  cuniculi  capillo. 
Vel  anseris  medullula,  vel  imula  oricilla, 
Vel  pene  languido  senis,  situque  araneoso; 


Abg.  Thallum»  bomluem  mollia- 
siinuni  eumdemque  rapacissimum, 
qui  pallium  et  qumdam  alia  furaci 
manu  Carnllo  surrepta  tanquam  sua 
palam  habere  non  erubescebat,  gra* 
viter  monet,  ut  nox  illa  sibi  reniti 
tat , nisi  poenas  contumeliosas  in 
molli  corpore  flagellis  exigendas  da- 
re velit.  Cf.  sup.  Carro.  Xll.  Versus 
sunt  septenarii.  — Imo  octoa.  catal. 

1.  Thalle  est  fortasse  nomen  fl- 
etum, adolescentia  indicanda  cau- 
sa , e groca  voce  6sl0l^  de  germina 
olea:  et  quavis  fronde  Ttridi  dictus.  — 
Afoll.  cunic.  coffUlo , ad  Omne  genus 
pilorum  transferri  capiUum  exem- 
plis probavit  DrackenlxuTiiius  ad 
Liv.  t.  IV,  p.  597. 


a . Anseris  medullula.  Eadem  com- 
paratione ad  summam  hominis  cu- 
jusdam  impudici  mollitiem  descri- 
bendam usns  est  auctor  in  I«us. 
LXV,  I . — Eel  imula  oricilla.  Imi- 
tatus est  Cicero  ad  Quint.  fratrem 
n,  iS,  ubi  est  auricula  infima  mol- 
lior. — Inuln  morieilla  vel  morieula 
vel  molicella  corrupte  in  libb.  MSS. 
unde  fluxit  satis  lepida  conjectura 
Statii  inu/a  amaridlla.  In  edit,  pri- 
ma Mureti  ct  aliis  vetustioribus  le- 
gitur hinnula  tenella.  Alia  lectionis 
monstra  piget  addere. 

3.  Situque  araneoso.  Intclligitur 
sus|>ejisa  in  locis  desertis  aranearum 
textura,  natura  sua  mollissima,  qua 
etiam  in  Lus.  LXXXIII,  ag,  situs 
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CARMEN  XXV. 

Idemque  flialle,  turhida  t-apacior  procella, 
Quum  de  via  mulier  aves  ostendit  oscitantes; 
Remitte  pallium  mihi  meum,  quod  involasti. 


anneosiu  dicitur,  ubi  tW.  Burnuiii- 
niu  Secundus. 

4t  5.  Locus  Talde  impeditus  et 
^ vario  modo  teutatus , cujus  inte* 
gritatem  ne  sic  quidem , ut  mmc 
ex  emendatione  Scaligeri  umuibus 
fere  probata  legitur,  praestare  ve- 
lim. Quantum  fieri  poterit , rciu 
interpretatione  emolliri  studeamus. 
Comparatur  Thalli  rapacitas  tur-, 
bida  et  omnia  secum  abripienti 
procella^  qualis  fere  instat,  quum 
de  via  mulier  (qu«evis  saga,  ^ tu- 
XoiitfK  ) ostendit  (se  observasse  ait) 
alites  oscUantes,  magno  clamore  (hi- 
anti ore)  tempestatem  pr«sagiente.s; 
vel,  quum  monetdc  alitibus  osci- 
tantibus. Ostcftdere  est  verbum  au- 
gurale. Ad  ares  oscitantes  fortasse 
referri  possunt  fulices,  de  quibus 
Cicero  de  Div.  1,8,  1 4,  ex  veteri 
poeta  j • Cana  fulix  itidem  fugiens 
e gurgite  ponti.  Nuntiat  horribiles 
clamans  insure  procellas.  Haud 
modicos  tremulo  fundens  e gutture 
cantus.  ■ Pro  oscitantes  mihi  in  men- 
tem veniebat  ominantes  , scii,  turbi- 
dam procellam.  Sed  nescio  quid  du- 
ri et  frigidi  iu  toto  hoc  versu  re- 
manet, qui  fortasse  pannus  assutus 
scioli  cujoadam  est. 

5.  Mirum  in  modum  turbant  in 
hoc  versu  libb.  vcU,  In  plurimis  est : 
Quum  M\'a  mulier  aves  (pro  quo  in 
quibusdam  alites  vel  alios)  ostendit 
oscitantes.  In  Mureti  edit.  I,  Quum 
diva  mater  alites  ostendit  occinentes. 
Pro  occinentes  offert  Stat,  o^cinentes. 
NoUlu  digna  et  iiciiuui  obsei-vala 
est  leclici,  quam  rvperi  ia  edit. 


Srjph.  ab  aiuio  tSiy,  Quum  dira 
mans  hycnu  ares  ostendit  oscitantes, 
qva  quidem  lectio,  modo  metrum 
couMet,  sensum  maxime  commo- 
dum fundit  hunc:  Quando  mare 
wviens  in  conspectum  venire  sinit 
aves  osciuntes,  h.  e.  diducto  ore 
clamitantes.  lutelligi  inpriinis  de- 
bent halcjones  vel  fulica.  Vossius 
ei  optima  exemplari , quod  olim 
fuit  Palatina  Bibliotheca,  profert. 
Quum  dica  Matia  nares  ostendit  osci- 
t^tes  , unde  effingit  : Quum  cticas 
Malea  ares  ostendit  oscitantes.  Hein- 
sius  campum  bic  uactus , ubi  ex- 
sultaret ingenium  suum , legendum 
e.sse  pronunciat  in  Not.  ad  Catuli. 
Quum  Clirias  Malea  ares  ostendit  arce 
nantes;  vel , Quum  derias  mare  alites 

oj/endif  oinata/i/M.Nostra  vero  lectio. 

Quum  de  via  mulier,  debetur  inge- 
nio Scaligeri.  — Sed  omnes  MSS. 
dant  dira,  non  de  via.  Handius  ex- 
pungendum censet  totum  hunc  ver- 
sum tanqiiain  supervacaneum,  sen- 
sus expertem  , et  interpolaliim  , ut 
JKitequi  11011  alio  modo  exsistere  po- 
tuerit, quam  ctinsutis  variis  verbis, 
qujt  gloasatores  in  margine  adseri- 
psertnt.  N. 

6.  Hemitte  pathum,  quod  fortasse 
in  balneis  Catullo  clam  subduxerat 
Thallus.  Utebantur  etiam  Romani 
pallio  in  comis.  Vid.  Fulv.  Ursin. 
in  Appendice  ad  Petrum  Ciaccol 
nmm  deTriclirii„,p.  ,38.  (Win- 
rotasti;  clegaiilei  dicuntur  inrotari 
res,  quibus  suitinio  cum  imjietii  et 

celeritate  munus  injicitur.  Cf. 

quaVulp.^dc  pallio  plurima  enarrat. 
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C.  VALERII  CATULLI 
Sudariumque  Sstabum,  c-ntagraphosqiip  Thynos, 
Inepte,  qux  pnlani  soles  habere,  tanquam  avita. 
Quae  nunc  tuis  ab  unguibus  reglutina  et  remitte; 
Ne  laneum  latusculum,  natisque  mollicellas,  •» 
Inusta  turpiter  tibi  flagella  conscribillent , 

£t  insolenter  aestues,  velut  minuta  magno 


y.  Sudariumque  Sartahum.  Vid. 
sup.  ad  Carm.  Xll,  i4-  Catagra^ 
phosque  Thynos.  Vix  certe  affirmari 
potest , quid  pei’  catagraphos  Thy^ 
nos  intelligendum  sit.  Achilles  Sta- 
tius non  inepte  explicat  de  homini- 
bus Thynis  seu  Bithynis,  in  Testi- 
bus aut  aulcis  lUcvtxu;  acu  pictis. 
Aliorum  explicationes  vid.  infra. 
Quidquid  autem  fuerit,  variis  certe 
coloribus  et  imaginibus  distinctam 
actum  e Bithynia , cui  finitima  est 
gioThynia , reportatum  videtur.  — 
Catagraphon^ue  tinum  Muret.  Cata‘ 
graphonque  iinon  in  editt.  firix.  et 
\ enet.  Cyrographosque  Thynos  in- 
venerat Scaliger  in  siio  MS.  unde 
ipse  conjicit  chirographosque , quod 
et  Salmasio  primum  arrisit,  postea 
vero  muluit  cirographosque,  i.  c.  ce- 
rogruftkosque , et  explicat  de  annulis 
signatoriis  sculpturte  Bithyniae.  Ca^ 
tagraphonque  Thynon  exhibet  clar. 
Vossins  et  exponit  de  pugillaribus 
membranaceis  et  buxeis,  quorum 
quatuur fiagellie  diversis  coloribus, 
purpureo,  croceo,  viridi,  coccineo 
picte  et  exomats  fuerint;  Bithy- 
niam autem  omnibus  iis,  quibus 
ejusmodi  pugillare.s  conficerentur, 
valde  instructam  fuisse  confirmat. 

fi.  Tanquam  avita  y hsereditalis 
jure  accepta. 

9.  Heglutina,  h.  c.  resolve.  Ele- 
ganter de  furibus,  quorum  manus 
glutine  quasi  et  visco  illitae  omni- 


bus rebus  adherent  , easque  tena- 
citer retinent.  Sic  infra  (in  Carm. 
XXXIll  , 3 , dextra  inquinatior  di- 
citur.——  laneum  tatuscutumy  h.  e. 
molle. 

10.  Manusque  moUceilas  Muret,  et 
aliae  antiquiores. 

11.  Inusta  jiagella.  Uruntur  enim 
fere  homines  flagellis  vehementius 
caesi.  Sic  toris  uri  apud  Hor.  Kpist. 
I,  16 , 47  : «Loris  non  ureris, ajo.* 
— Conscribiitent y h.  e.  dilacerent, 
dilanient. Plaut.P8eudol.  1«  5,  i3i, 
1 3 a : • Quasi  in  libro  quum  ecribun* 
lur  calamo  literie,  Stilis  me  totum  us- 
que ulmeis  conscribito.  - Sic 

xp^a  apud  Hom.  II.  IV,  iSq, 
et  iirtypa^ itv  roepeov  XI,  388. 
• — Etiam  buic  versui  varias  et 
ridicula.s  formas  induit  criticorum 
sedulitas.  Alius  mavult  inlusa  fia- 
getlay  alius  mjecta,  alius  invisa,  alius 
insuta  , alius  (facile  agnosces  Corra- 
dinuin  de  Allio)  vere  insulse  i/tsutsa. 
Pio  conscribiitent  in  aliis  est  vel  con- 
eribdlent , vel  constrigillent , vel  consi- 
gillenty  vel  conseriltenty  vel  (ohe!  jam 
satis  est?)  contribillent.  — Vossius 
exemplo  probavit  in  conscribUtenC 
antepenultimam  corripi  posse,  et 
cum  hoc  verbo  Catulli  versum  con- 
stare. N. 

la.  Insolenter  cestues , prater  mo- 
dum subagileris  et  jacteris. — fetui 
deprtnsa  navis  y tempestate  abrepta. 
Deprendert  est  verbum  proprium  in 
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Deprensa  navis  in  mari,  vesaniente  vento. 
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re  nautica.  Vid.  Bentleius  ad  Hor. 
Od.  I,  i4,  xo,  et  fiurmannus  ad 
Phcdr.  Fab.  V,  4,  xo.  Minuta  re- 
•pondet  T»  nagm,  quo  perpetuo 


fere  epitbelo  mart  a poeiii  insigniri 
solet.  Sic  Gracis  dX{  dia,  Up«.  Adi 
Bnrniannum  ad  Val.  Flacc.  I,  So 
^ quos  ibi  laudat. 


CARMEN  XXVI 

AD  FURIUM. 

Furi  , villula  nostra  non  ad  Austri 
Flatus  opposita  est,  nec  ad  Favoni, 
Nec  saevi  Boreae,  aut  Apeliotae, 


Arg.  Argumentum  hujus  cormi* 
nis  pendet  a dubia  lectione  versu» 
primi,  ubi  pro  nostra  in  nonnullis 
exstat  'Vestra.  Si  vestra  vera  sit  lectio, 
ut  nobis  videtur,  omnis  lusus  ad 
Furii  inopiam  deridendam  pertine- 
bit,  cujus  villula  horribili  vento  op- 
posita, h.  e.  creditoribus  oppigne- 
rata dicitur.  Responderi  quidem  po- 
test, et  a Vulpio  jam  responsum  est, 
Furium  ne  cimicem  qnidem  et  ara- 
neum (ut  Noster  de  illo  canit  Carra. 
XXIII),  nedum  villulam  possedis- 
se; sed  primum  quis  nescit  verba 
poetse  non  ad  vivum  resecanda  esse, 
deiude  verissime  etiam  hoc  dici  po- 
terat de  homine,  cujus  rem  fami- 
liarem as  alienum  superaret.  Quod 
si  vero  cui  altera  lectio  nostra  ve- 
rior  videatur , is  animo  sibi  iingat, 
Furium  a Catullo  pecuniam  atque 
forsiun  centum  illa  sestertia  (de 
quibus  vid.  Carmen  XXIII,  a3) 
petiisse,  Catullum  autem,  jocose  in- 
dicatu, quo  ipse  prematur,  «ris 
alieni  pondere , bas  preces  a se  re- 


movisse. Sed  mihi  persuadere  non 
possum,  tam  ingenue  Catuirtm  an- 
gusta rei  sua  statum  patefecisse  Fu- 
rio, in  cujus  egestate  carpenda  in- 
genium suum  exercere  solebat  

Unde  tanta  Catullo  verecundia,  ne 
jocos  de  suis  angustiis  focerel,  vid. 
Carm.  X,XUI.  Imo  omnis  carminis 
perit  lepor,  si  Catullus  alii  irridet.  N. 

l.  /'estra  in  L.  JtfS.  et  tribus 
editt.  antiquissimis,  teste  editore 
Cantabrigiciisi.  Famdem  lectionem 
in  quibusdam  libris  sc)*ipum  inve- 
nit Vossius. 

J.  Opponla  at.  Ludit  Poeta  in 
ambigu.1  hujiM  verbi  xigiiiCcatione, 
qua  villula  primum  venti»,  deinde 
pignori,  ob  millia  qiiiudrciqi  et  du- 
centos sestettium  tanquam  hypothe- 
ca,ut  JCti  Iwluuntur,  opposita  dici- 
tur. Oppontre  pro  oppignerare  Sen 
de  Benef.  VII,  ,4  ; .Rebu, 
securitatem  creditoris  oppositis.  . 
Alia  exempla  collegit  Vulpius. 

3.  Aittiiota;,  de  ho«  Tento  vid . Plin. 
I,  47>  GeH.  Nocl.  Attic.  II , ja. 


C.  VALERII  CATULLI 
Verum  ad  millia  quindecim  ct  ducentos. 
O ventum  horribilem  atque  pestilentem! 


4.  /4d  millia  tfuindecim  et  ducenios 
%c.  »e*tertio»  vpI  sc^erduiiL.  Faciunt 
aiitoni  sestertium  tfuuidecim  millia  tt 
ducenti  ex  ratione  Grouovii  de  Pe- 
cun.  Vcl.  III,  17,  p.  S49  .deiwrium 

tria  millia  septingentos  quinqua- 


ginta, coronatoa  ccclxxv.  — Gal- 
lio» mooet»  3 108  fr.  — Ducenta  in 
quibuadam.  Vjd.  Gronovius  de  Pec. 
Vet.  modo  laudatus. 

5.  O ‘ventum  horribilem  ^ iciuOji» 


CARMEN  XXVIl. 


AD  POCILLATORFM  PUF.  RllM. 


Minister  vetuli,  puer,  Falerni, 
Inger  ml  calices  amariores. 

Ut  lex  Posthumiae  jubet  magistrae, 


Ab«.  Pincenuiin  evocat  Poeta  ad 
administranda  pocula  mero  vetu- 
stiori plena,  aquam  autem,  vini  per- 
niciem, ad  severiores  migrare  jubet. 
Pjit  hoc  carmen  vere  Anacreonti- 
cum,  qualia  complura  cecinit  etiam 
Flaccus.  Cf.  Epod.  IX,  1 3. 

I.  Minister  proprie  de  eo,  qui 
pocula  et  epulas  ministrat.  Vid. 
Burm.  Advers.  p.  83. — Aliter  in- 
terpungendum velim , uam  minister 
Fatemi  non  sanum  videtur.  Melius, 
ui  fallor  : minister  puer,  inger  mi- 
hi eaUces  Falerni,  ut  Plaul.  hirneam 
«iw  Amphit.  I,  1, 173.  N. 

■ J.  Inger  h.  e.  infunde,  nihil  am- 
plius. Plaut.Pseudol.  I,a,  a4-  *Tu, 
qui  urnam  habes , aquam  ingere.  - 
Antique  inger  ftv  iiigere,ut  iiher  pro 

|,iberc. Calices  amariores,  h.  e . vino 

amariori  impletos,  l inum  amarum 
(herber  Wein)  est  vinum  vetus;  de- 
lectat enim  amaritudo  in  vino  nimis 
veteri,  ut  ait  Seneca  Ep.  i-stv.  Eo- 


dem modo  vinum  Falernum  apud 
Hor.  Od,  I , >7,  9,  dicitur  seremm. 

Ingere  Muret,  contra  melri  ra- 

doiiem,  pro  quo  ipse, in  notis  inger 
legendum  esse  existimat.  Jungere  ei 
ingue  reperit  in  Ubb.  vett.  VoKsius; 
junge  affert  Heius.  in  nut.  ad  Catul- 
lum e codice  Britannico  Arcbiepi- 
scopi  Caiituariensis ; misce  invenit 
Dousa  Fil.  quod  glossam  sapit. 

3.  Ut  Ui  Posthumjub.  mag.  crea- 
bantur enim  in  conviviis  apud  Ve- 
teres plerumque  talorum  jactu  (Hor. 
Od.  IV,  4, 17  : *Nec  regna  vini  sor- 
tierc  talis)  • magistri  convivii , quo- 
rum quidem  munu.s  vel  magisterium 
(ut  vocat  Cic.Cat.  Maj.  II,  4j)p>'®<^*‘ 
pue  in  ferendis  bibendi  legibus  ver- 
.sabatur.,  lidem  dicti  sunt  vel  mod- 
nnf*eratoreSy  vel  reges^  vcl  domini  con- 
vivU , vei  earnte  patres , vcl  strategi, 
vel  dictatores , vel  cl  arbitri  bibendi, 
Gr»cis  > paoiAii; 

'jvarceicu,  etc.)  Prwter  Fulv.  Ursin. 
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Ebriosa  acina  ebriosioris. 

At  vos,  quo  lubet,  hinc  abite  lympliic,  « 

Vini  pernicies,  et  ad  severos 


Migrate  : hic  merus 

in  Appendice  ad  Peb*.  Ciaccon.  p. 
339  Aoqq.  adito  interpretem  Cicero- 
lUH  1.  c.  atque  Petronii  cap.  55,  et 
Potter.  Archaeol.  IV,  ao  1 pag.  3a3. 
Fosthumia  autem,  mulier  bibula  et 
vinolenta,  que  acina  ebriosa  elrio~ 
sior  dicitur,  admodum  liberalis  ma* 
fUtra  in  moderanda  potatione  fuisse 
videtur.  Ebriosus  est,  qui  SKpc  fit 
ebrius,  vinoletiliz  deditus,  et  ebriosa 
iteina  (usitatius  acimu  et  acinun^  est 
mieleiis  uvae  (vinaceum  vocat  Colu- 
mella) in  succo  et  musto  natans,  vel 
succo  turgens.  Cf.  Gronov.  Diatrib. 
in  St;a.  Lib.c.  i3,p.  7$.  Quid  inter- 
sit in  ter  r^riVuui  et  e^rmi  praecipui  in- 
terpretes Cic.Tusc.  IV,  Sen.  ep.  83. 

4.  Acino  Stat,  male!  vid.  Geli. 
VII.  aa. 

6.  ^ini  pernicies : contra  Proper- 


est  Tliyoniaiius. 

tius,  11,  a4t  ty  : ■ Ah  pereat,  qiii- 
cumqiie  nierara.s  rrp|MTit  uvas  , 
Comipitque  bonas  nectare  primus 
aquas.  ■ A<i  severos,  sobrios,  trisle.s 
ct  morosos,  cum  quibus  nihil  nego- 
tii Bacchus  lutbel.  Cf.  Ttbull.  Ill, 
6 , a 1.  — F.miius  ita  fere  : > forum 
piiteaique  Libonis  Mandubt>  siccis , 
adimam  cantare  severis.  > N. 

7.  /lic  merus  est  Thyonianus , h.  e. 
a nobis  nilnisi  merum  bibitur ; finge 
tibi  Poetam  in  limnu  jam  tenentem 
ptViiluin.  Thyonianus  vel  Thyoneus 
(Hor.  Od.  1,  17,  a3)  Bacchus  ab 
ejus  matre  Thyone,  qu»  et  Semele 
vocatur, ita  dictus.  Cf.  Ritt-  ad  Opp. 
Cyiifg.  I,  37.  De  Bacchi  matre, Thy- 
one, quam  ex  inferis  in  esinm  du- 
xiss4‘  perhilM'ttir  filius,  narrat  Diod. 
Sic.  III,  63  etlV,  aijubicf.Wessel. 


CARMEN  XXVIIL 

AD  VERANNIUM  ET  FADULLltM. 


1’isoNis  comites,  cohors  inanis. 


Abo.V  er.-iiiniu>  et  Kahnllus,  qiiuin 
sordidam  Pisonis,  qoeni  in  His|>a- 
Iliam  secuti  fuerant,  adeo  experti 
esM‘iit  avaritiam  et  illibemlitatein, 
ut  plus  expensi  quam  accepti  in  ta- 
bulis adeoque  nihil  plane  in  pni- 
vincin  illis  paratum  esset  in  loculis, 
ji»rosr  jam  post  reditum  de  rerum 
Miarum  conditione  exAtmiiiaiHitr  a 
Pocla,  qui,  quam  illi  in  Pisonis, 
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ramdeni  ipse  oliin  in  Memmii  co- 
mitatu avaritiie  experientiam  fece- 
rat. Addita  igitur  liac  admonitione, 
quam  parum  luta  xpi-s  sit  iii  pnti*o- 
ciiiio  nobilium  |Kisila,  ejusmodi  de- 
testandis praetoribus,  Romana!  gen- 
tis ded(*corihus,  mala  qua;lliM*t  iii- 
digmibuiidus  iin|>rei*alut . 

I,  Fisoms  comites.  Liiiuitur  ex 
seoteutU  Partbeuii,  quem  Mxpulur 

j 
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Aptis  sarcinulis  et  expeditis, 

Veraniii  optime,  tuquc',  mi  Fabulle, 
Quid  rerum  geritis?  satisue  cum  isto 
Vappa,  frigoraijue  et  fnincm  tulistis? 
Ecquidnain  in  tabulis  patet  lucelli 
Expensum?  ut  mihi,  qui  meum  secutus 
Prsctorem  refero  datum  lucello ; 

O Memmi,  bene  me,  ac  diu  supinum 


v^  ulpius,  Cn.  (^Ipurn.  Fiso,  qui, 
icftle  Sallustio  (in  ^tiliu.  g.  i 8,J  in 
cileriurein  Hispaniam  quaestor  pro 
preture  (h.  «f.  t i/m  imperio  et  digni^ 
tate  preetoria)  missus  est,  Sed  praetor 
eiiam  in  Hispauia  fuit  1«.  Calpui* 
Ilius  Piso,  Pisonis,  qui  primus  Fru^ 
gi  dictus  est,  filhis.  De  quo  vid. 
Cic.  Verrin.  IV,  a5,et  Liv.  J^XV, 
lo.  In  llispanuin  certe  praetorem 
seculos  esse  Veraiiiiiuin  et  Fabul- 
lum, colligere  possumus  ex  Carni. 
IX  et  XII. — Cohors  inanis  ^ iiibil  ex 
provincia  repirtans.  Xie  cohorte  vid. 
supra  ad  Carni.  X,  1 1. 

а.  Aptis  sarcmutis  «t  eip.  Sarcinae 
aptm  sunt,  qme  commode  gestari 
possunt,  ad  gestandum  beue  aptos 
et  accommodatae,  parvae  et  habiles. 
Expedita  parum  oneratae,  concinnae. 

5.  Cum  isto  Vappa.  Haec  tox 
translata  a vuio  corrupto  notat  ho- 
minem nequam  et  nullius  pretii, 
quemadraodum  et  apud  Arutopha- 
nem 

б.  Ec<juidn.  in  tab.  pat.  etc.  Sen- 
sus est : Num  expensum  in  tabulis 
vestris  Unquam  lucrum  et  acceptum 
apparet  ? ut  mihi  olim  accidit , 
quum  praetorem  menm  tii  Bithy- 
niam secutus  datum  h.  c.  expensum 
{das  zugaetxe)  lucri  et  accepti  loco 
ip  tabulis  scribere  cogerer.  Facie- 


bat igitur  in  tabulis,  ubi  lucrum 
vel  acceptum  apparere  debebat, 
utrainque  paginam  expensum.  Conf. 
Gronov.  de  Pec.  Vel.  III,  17,  pag. 
557.  Patet  eleganter  et  proprie  in 
ratione  tabularum  pro  est  ^ exstat, 
apparet.  Omnis  sententiae  vis  et 
acumen  in  eo  viertitur,  quod  in  ii- 
nem  rejiciatur  et  iiiexpecUU  post 
lucelli  veubt  vox  expensum.  N. 

8.  Ratum  in  lucello  vel  datum  'm 
lucello  lentat  Heinsius  in  notis  ad 
Catullum. 

9.  Graviter  ipsum  Memmium 
jam  alloquitur,  cujus  ui  simili  ami- 
corum casu  recordatio  antiquum  ex 
sorditla  ejus  avaritia  et  illiberalitate 
sibi  inflictum  dolorem  refricuerat. 
Qus  quidem  uiupinata  ad  homi- 
nem absentem  nequam  «TroorpofV) 
quantam  vim  habeat  ad  vebemen- 
tiorem  animi  commotionem  expri- 
mendam, noQ  seustsBc  videntur,  qui 
novum  carmen,  hic  incipere  statue- 
rent, et  ab  antecedente  sejunge- 
rent. De  Memmio  vid.  sup.  ad  Carm. 
X,  I a.  Bene  me  ac  diu  sup.  etc.  b.  e. 
turpitOT  et  inhoneste  me  tractasti, 
sordide  et  illiberaliter  mecum  egi- 
sti. Verbis  igitur  obscenis  et  impudi- 
ca imagine  rem  non  obscenam,  sed 
turpem  inhonestamque  expressit. 
Vid.  ad  Carm.  X,  i a.  Si  verborum 
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Tota  ista  trabe  lentus  inrumasti 
Sed  , quantum  video , pari  fuistis 
Casu  ; nam  nihilo  minore  verpa 
Earti  estis.  Pete  nobiles  amicos. 

.At  nobis  mala  multa  Dii  Deaeque 

Dent,  opprobria  Romuli  Remique.  is 


proprietatem  spectes,  supinus  ad- 
umbrat hominis  muliebria 

)>atientis.  Trabs  est  to  ctv^pSv  «t- 
Cf.  Barth.  Advers.  LXl,  la. 
Quemadmodum  columna  apud  Mar- 
tialem, XI,  5i>  Lentus euevis  usKi 
lassus,  languidus,  confectus.  Prp- 
pert.  II,  i5 , 8.  — In  edit.  Muret, 
et  aliis  hic  novum  carmen  exordi- 
tur, sed  Cfmtra  Odem  MSS.  et  anti- 
quissimarum editionum , ut  testan- 
tur Vossius,  Statius  et  editor  Can- 
tabrigiensis.  Certe,  qua?  .sequuntur, 
optime  respondent  antecedentibus. 
Qui  hoc  carmen  divellunt , fuisti 
pro  fuistis  in  V.  1 1 , et  Ls  fartus  pro 
Farti  estis  in  ▼.  i 3,  invitis  codicibus 
legunt.  Heins.  iu  not.  ad  Cat.  mi- 
sere in  boc  carmine  emendando 
fluctuat.  Modo  pro  Es  fartus  vult  Is 
fartus , modo  probat , quod  Achill. 
Stat,  scripti  codices  babeut , pari 
fuistis  Casu  et  Farti  estis,  modo  recte 
codtceqi  Oxoniensem  ex  uno  duo 
epigrammata  facere  judicat.  — Pro 
lentus,  Fossius  ex  veteribus  libris  re- 


posuit tentus.  — Krgo  Vo.xsius  vim 
illius  vocis  in  hoc  loco  non  iiitelli- 
gebat,  quam  valde  ifn^iiartXMc  Ca- 
tullus adhibuit  < ut  enarraret  quam 
facile  et  secure  (Gallice  sans  se 
/i<r)  Memmius  amicos  ludiflcaretur. 
Habet  aliquid  simile  Voltarius  in 
Henriad.  lib.  i o : ll  fatigue  a loisir 
svn  terrible  adversairt.  N. 

1 a.  iVom  nihilo  minore  verpa  farti 
estis.  Ab  leque  turpi  homine  male 
mulctati  estis,  «que  sordidi  et  im- 
puri hominis  avaritiam  experti  estis. 

1 3.  Pete  nobiles  amicos  : cum  indi- 
gnatione quemlibet  ab  aditu  ad  vi- 
ros nobiles  revocat ; I nunc,  quisquis 
es^  inquit,  et  a nobiliorum  patrono- 
rum liberaliiate  exspecta  commoda : 
hpc  est  petere  et  adire  amicos  pa- 
tentes ! tanta  ab  iis  redundare  solet 
utilitas. — Eadem  mente  Virg.  JEn, 
VII,  4a  : ■ I uunc,  ingratLs  offer 
te , irrise , periclis  > , etc.  N. 

l5.  Opprobria  Rom,  Rem.  Roma- 
usgeutis dedecora,  IXiyx^x , X&Cxi» 
cf.  Benlleius  ad  Hor.  Od.  ■»  37. 9. 


7 


4 


4 


Digitized  by  Googie 


C.  VALERII  CATULLI 


1 o/| 


CAKMEJN  XXIX. 

IN  C*SABKM. 

Qiiis  hoc  potest  videre,  <|uis  potest  pati, 
Nisi  iin|)udicus,  et  vorax,  et  aleo, 
Mamurram  habere,  quod  Comata  Gallia 


Abg.  Contumeliosi^^  proscindit 
Citsarcm  conviciis,  quod  Mamur- 
r.im  (qn^KJum  turpiter  ille  coii- 
suesse  videtur,  conf.  Carni.  LVII) 
nd  summas  importuna  sua  libera- 
litate  evectum  divitias  pit)fuse  jam 
omnia  perdere  et  d^lutire,  et  ad 
explendam  libidinem  strenue  con- 
tiiroiTC,  tain  icqon  animo  videat  et 
patiatur.  Simillimum  igitur Mamiir> 
rap  censet  ipsum  Casarem,  qui  ejus- 
nuxli  honiiiiem  ferre  et  fovere  pos- 
sit, eumqiie  ignominiosis  illis  dictis, 
qua  proprie  in  Mamurram  cade- 
bant, nKiligno  dentt*  lacerat  et  per- 
stringit. Graviter  inprimis  et  salse 
ab  ilio  quarit,  an  eo  nomine  et  con- 
silio ad  orientes  populos  debellati- 
diM  profectus  sit,  ut  iiigimti^s  divi- 
tiuruni  copias  Mamurra  disiupandas 
dev«»rand:isque  parai-et.  — Quam- 
quam igitur  hoc  contumelioso  iii  Ca- 
sarem cariniiiti  vix  quidquam  Cfigi- 
tasi  potest  audaciiis  et  p<K‘ta  peri- 
culosius, illum  laineii  tam  leiii 
fuisse  ingenio  tradit  Sueton.  (CsDs* 
cap.  73.)  ut , quod  vix  credas,  Ca~ 
tutium , u sihi  vcnticu/u  </e  iW<i- 
murra,  /•er/H-tua  stipata  imftostta  non 
e/itsunulaverat  f satu  facientem  ^ h.  e. 
dementiam  facti  excusantem,  ea/Um 
dU  aeihihucrit  carnte  , hospitioi^ue 
tris  efus  , sicut  consueterat  f uti /tcrsC’ 


i-ertfirn/,  h.  e.  patri  Catulli  hospi- 
tium, otim  institutum , propter  in- 
juriam a filio  acceptam,  non  remin- 
da»ril,  ut  n*cle  Ibi  interpretatur, 
et  egregie  tam  nd  illas  Soaligeri 
sulitilitates  ad  Eusebii  Chronicon 
MDCCCCLX  propositas,  quam  ad 
Vossii  argutias  ad  b.  I.  respondet 
Kmesti. — Catenim  Mamurra  fuit 
prafectus  fabrum  Casaris  iu  Gallia, 
de  cujus  iiisniu)  liixu  est  locus  clas- 
sicus apud  Plin.  XXXVI,  fi.  Coiif. 
Baj  Ic  Dic/umnare  ftuiorique  ct  enti' 
(fue  , V.  Mamiiim  . t.  II,  p.  aoio. 

a.  fielluo  Voss.  quem  s<‘qnitiir 
Bipont.  noii  plane  inepte  ])ut<>  ob 
vers.  1 7,  ubi  est  hcUuatns  est.  Sed 
nostram  lectionem  aieo  mordaciter 
tenent  aTitiqui-Ssima  edilt.  fere  om- 
nes. Kadeni  vox  restituenda  videtur 
S;i1ltistii  Oitil.  XIV,  a,  nbipro^^a- 
//eonrtius  in  quibusdam  legitur  a/ro 
<d»  sequentem  vocem  matm. 

.3.  Uahert^  b.  e.  |>osj»idere,  in  ma- 
nu et  piitestate  sua  habere,  ut  f/.iiv 
apud  Grsoos.  Vid.  si  tanti  est,  Dru- 
ckeiiborch.  ad  Sil.  Ital.  V,  afi4 
<irav.  Cic.  ad  F.p.  ad  Div.  VII,  ay. 
Quod  uncti  habebat,  qiiibusciimqiie 
Ihjiiis  et  lautioribus  rebus  gaudebat, 
cf.  supra,  ad  Carm.  X , 1 1 . — Coma- 
ta Gallia  intelligitur  Gallia  omnis 
XraiLsalpina  prater  Narlnniensem 
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Habebat  uncti  et  ultima  Britannia? 

Cinaede  Romule ,■  haec  videbis  et  feres?  i 

Es  impudicus,  et  vorax,  et  aleo. 

Et  ille  nunc  superbus  et  superfluens 
Perambulabit  omnium  cubilia, 

Ut  albulus.columbus,  aut  Adoneus.? 


provinciam , nt  in  vulguK  nutum. — 
Ultima  Britarutia  vid.  Carm.  XI»  1 1 . 

4.  Hahtbat  amnii  Mui;etus;  cuncta 
Scaliger,  unde  ipie  restituit  u/ictum. 
In  MSS.  Statii  erat  cum  te,  unde - 
Faemus  acutisaime  revocavit  uncti. 

5.  Cinofde  Bomule,  Romuliil  vo- 
catur Julius  Cssar  vel  in  universum 
pro  Homano , ut  gens  Romuia  , tellus 
liomuia  , vel  quia  virtute  bellica 
icque  ac  Romulus  de  patria  merue- 
rat; de  virtute  bellica  enim  nihil 
detrahit  Ceesari  Poeta,  imo  eum  vo- 
cat imperatorem  unicum  eo  gravius 
additur  cintedus  oh  suspectam  con- 
suetudinem cum  Mamurra,  quam- 
quam jam  Nicomedis  contubernio 
SBterua  fere  pudicitise  ejus  macula 
inusta  fueraf ; unde  notissima  illa 
cantilena  : Gullias  Cttsar  subegit , 
Nicomedes  Cassarem.  Vid.  Suet.  Cies, 
cap.  49-  Muretus  et  Jan.  Dousn  in 
Pnec.  c.  3 , in  contemptum  potiu.s 
Rom/i/cM  dictos  fuisse  volunt  eos,  qui 
Romido  easent  dissimillimi ; in  quo- 
rum sententiam  rf.  Curtius  ad  Sal- 
Just.  in  Lepid.  Frogm.  p.  9^7» 

Es  impudicui.  bi  hoc  poles  ferre  et 
videre  tu  ipse,  es  impudicus,  etc. 
— iloe  videbis.  Heins.  in  nut.  ad 
Catuli. 

6.  Expuuxit  hunc  versiculum 
Vossius,  quem  iu  libris  MSS.  abesse 
praeter  Vossium  testantur  Scaliger 
et  editor  Cantabrigiensis.  Exstat  ta- 
men in  edd.  Gryph.  Muret.  Gr^ev. 


et  aliis,  nec  turbare  , imroo  egregie 
rem  et  orationem,  meo  quidem  sen- 
su , juvare  videtur. 

7.  Superfluens  non  Kbidine,  ut  ar- 
gutantur interpretes  , sed  divitiis  et 
omni  rerum  copia  ad  quaelibet  pro 
animi  libidine  impetranda  abun- 
dans et  instructus,  ut  apparet  ex 
inirtiteta  comparatione  In  versu  9. 
Hinc  urrtfgcuu insolens  ^ 
Circumfluens. y/  id.  BarthiosadClaud. 
IV  cons.  Hon.  139.  ^Perambulabit, 
graphice  pro  conscendet,  polluet. 
— Incedunt  per  ora  vestra  magni- 
fice. Sali.  Jug.  3i.  N. 

9.  IJt  albul.  coi.  aut  ddon.  Utra- 
que comparatio  non  ad  libidinem, 
[in  lende  enim  potius  e4t  columba- 
rum castitas.  Propert.  II,  i5,  «7: 
« Exemplo  juiictx  tibi  sunt  in  amo- 
re rolumb».  Masculus  et  tutum  fe- 
mina conjugium.»],  sed  ad  exter- 
num splendorem  et  superbiam  re- 
ferenda videtur,  quatenus  Mamurra 
quolibet  ornamentorum  et  pigmen- 
torum genere  condecoratus  mulier- 
cularum oculos  prvstringere  et  au- 
ro, quod,  ut  Venusiuiis  de  Danae 
canit,  medios  in  amat  per  satellites, 
facilem  accessum  sibi  parare  sole- 
bat. — Albulus  columbus  est  pulcher, 
qui  placet  ob  colorem,  ut  Adonis 
ob  externam  forme  speciem  place- 
bat. . idoneus  pro  Adonis , ut  apud 
Plaut.  Menvchm.l,  a,  35.  Sic  Achil- 
leus pro  Achilles,  Ulixeus  pro  Uhxcs. 
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Cinaede  Romule. Jikc  videbis  et  feres? 

' \ 

£s  impudicus , et  vorax , et  aleo: 

Kone  nomine,  Imperator  unice, 

Fuisti  in  ultima  Occidentis  insula , 

Ut  ista  vostra  diffututa  mentula 
Ducenties  comesset,  aut  trecenties? 

Quid  est?  ait  sinistra  liberalitasj 

Parum  expatravit;  an  parum  helluatus  est? 

Paterna  prima  lancinata  sunt  hona ; 

Secunda  praeda  Pontica  : inde  tertia 


Non  video  igitur,  cur  in  lioc  loco 
tam  interpretando  quam  corrigen- 
do adeo  se  torserint  interpretes. 
Haffei,  Scalig.  et  Stat.  HSS.  offe- 
runt aut  idoneus  praeter  tuium , in 
quo  est  aut  ydoneus  , unde  recte  a 
Statio  et  Scaligero  haud  dubie  ge- 
nuina nostro  vindicata  est  lectio  aut 
idoneus,  pro  quo  nimis  ingeniose 
vnlt  Vossius  .didoneus.  In  vetustio- 
ribus quibusdam  contra  metri  ra- 
tionem legitur  aui  Diotutus.  Heins. 
in  not.  ad  Catoll.  vult  Ut  albulus  co- 
lumbulus Dioneus,  sed  sie  legerat  jam 
Muretus. 

II.  Ex  corrupta  lectioue  Ft  si 
imptsdicus  male  fecit  Vossius  Est 
impudicus. 

I a*  f 5.  Imf>ei'ator  unice.  Unicus  la- 
tinis  dicitur,  qui  parem  sui  non  ha- 
bet, qui  in  genere  suo  prestautissi- 
musest.  Vid.  Heins.  operose  hujus 
Vocis  usum  adstrueutem  ad  Ovidii 
Met.  lil,  4^4* — Ultima  Occid,  ins. 
Britannia.— /ild  'vostra  diffut,  ment. 
lepida  blamuiTse  pathici  descriptio. 
— Ducent,  aut  treceni,  h.  e.  ducenties 
aut  trecenties  centena  millia  sester- 
tium.— Comesset,  dilapidaret,  de- 
coqueret. Sic  eomeilere  nummos  apud 
Cie.  ad  Att.  11,  a ; Bona  comedere  In 


Div.  IX  , lo.  Cf.  Interpret.  ad  Ho- 
rat.  Rpist.  I,  1 5,  4o,  et  Victor.  Var. 
Lecl.  IV,  c.  6, 

16-17.  Quidest.^ait sin.  lib.  Qaid 
tum  ? ait  inqM>rtuna  tua  liberalitas, 
ais  male  ct  importune  jam  liberalis. 
— Parum  ejcpatravU , non  adeo 
multum  absumpsit  libidine.  Eodem 
sensu  apud  Suetonium , Ces.  c.  5 1 , 
dicitur  durum  effutuere.  Sed  quaeso, 
pergit  Poeta , an  ptirum  helluatus  est? 
num  dici  hoc  potest  parum  ? mox 
recenset  ipse  perdita  et  consumpta 
bona.  Verissima  mihi  visa  est  no- 
stra in  textum  recepta  lectio , in 
quam  conspirant  libri  veteres  Vos- 
sii  et  Scaligert.  In  M$.  Statii  Quid 
est.  Alit  sinistra  liberalitas.  Hinc 
Faeinus  : Quid  abstulit.  Quid  est 
alit,  vel  alid  pro  aliud*  Statius  an 
heee  sinistra  liberalitas  Parum  expa- 
travit ?ei.  coBjectur»  Avantii  proba- 
ta Muretu  et  aliis,  rc|>etila  nunc  in 
edit,  fiipont.  Vulpius  ad  Statii  con- 
jecturam textum  conformavit. 

18.  Primum  male  in  vett.  qui- 
busdam.—Zamcbiala,  h.  e.  lace- 
rata, dissipata.  Vid.  Cortius  ad  Sal- 
lust.Cat.  XIV,  a. 

19.  Secunda  prmda  Pont.  Vossiiis 
accipit  dc  lucro  Cssari  olim  ex  con- 
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Hibera,  quam  scit  .'iinnis  aurifer  Tagus.  >. 

Hunc,  Galli»,  timetis,  et  Rfitanni»! 

Quid  hunc,  malum,  fovetis?  aut  quid  hic  potest, 
Nisi  uncta  devorare  patrimonia? 

Eone  nomine.  Imperator  unice. 

Socer  generque  perdidistis  omnia?  is 


tubernio  M.  Tbermi  prctorU  et  fa* 
miliaritate  Nicomedis,  Bitbjnia  re- 
gis, facto;  alii  intelligunt  spolia/ 
quJB  superato  Ponti  rege  Pharnace 
Cssar  retulerat.  — Tertia  Hibera 
recte  interpretatur  Vossius  de  pr«- 
da  belli  Lusitauici. 

ao.  Qitam  auxit  perperam  non- 
nulli. Qwu  et  aurifer  Tagus  sc.  pra- 
das  attulit,  parum  ingeniose  tenta- 
bat  et  interpretabatur  Scaliger.  — 
Quam  scu,  de  qua  facta  prc^  testis 
est  Tagus , LusitanUe  fluvius  notissi- 
mus; saepe  enim  fluvii  reram  pr»- 
clare  gestarum  testes  advocantur  a 
poeUs,  Cf.  inf.LXIV,  358;Tibu.  I. 
7;  1 1 ; Virg.  Eclog.  a i ; Hor.  Od.  I , 
4,38. 

II.  Hunc  Gallia  timent,  timent 
Britannia  ex  ingenio  Avantii , quem 
optima  editi,  secute  sunt.  Hunc 
Gallia  timet  et  Britannia  Stat.  MS. 
sic  tamen , ut  inter  verbum  timet, 
et  id  quod  sequitur  paullum  quid 
desit,  quod  eleganter  supplevit 
Faernus,  pro  timet  una  syllaba  is 
addita,  timetis  legens.  Htutc  Gallia 
timent  et  Britannia  in  edit.  Reg.  I. 
Timentque  Gallia  hune , timent  Bri- 
/oniiio;  Tumebus;  at  Scaliger,  qui 
in  libro  suo  invenerat  Hune  Gallia 
timent  tellus  et  Britannia,  totum  ver- 
sum , ex  quo  ne  extundi  quidem 
possit  sana  Sententia,  spurium  esse 
indicat. — Sensus  est : Hanc  igitur 


hominem  nequam,  Mamurram , vos 
o Galli  et  Britanni  timetis,  ne  om- 
nia Tcstra  bona  deglutiat ! 

a a . Qttid  ■ hunc , malum  , foaetis  ? 
Sed  cur  per  deos  immortales  istum 
fertis  et  patimini  ? malum,  elegans 
particula  de  irascentibus  et  subito 
cum  indignatione  in  verba  erum- 
pentibus. (Nos:  beym  Himmel!) 
Terent.  Heautont. IV, 3, 38;  «Quid 
malum,  me  aetatem  censes  velle  id 
adsimularier?  »Cf.  Eunuch.  IV,  7, 
10;  Adelph.  IV,  3, Casin. 
1,  I,  3,  et  saepe  alibi.  Quid  hoc 
malum  fovebis  tanquam  concinnius 
commendat  Vossius.  Uncta  patrimo^ 
nia , opima  et  opulenta. 

a 4.  Eone  nomine  , sc.  ut  Mamur- 
ra quod  profunderet,  haberet. — Sic 
apud  Curtium  (VII , 1 4 ) : « Natura 
mortalium  Aoe  quoque  /ioouVie  prava 
et  sinistra  dici  potest , quod  «,etc.  N. 

a S.  Socer  generque,  Caesar  et  Pom- 
peius y perdidistis  omnia  ? sc.  bello. 
Urbis  opulentissima  editiones  fere 
omues  ante  Scaligerum;  multum 
dure  et  frigide!  — Cf.  Nostras  Gisu- 
guene'  qui , instituta  disputatione  de 
ordine  cbronologico  quahior  Catulli 
adversus  Casarem  epigrammatum, 
comparavit  criticorum  seuteotias, 
unde  interpretationem  hujus  Carmi- 
nis veram  eliceret  {les  noces  de  Thet. 
et  de  Pelee  trad.  en  vers  franc.  par 
Ging.  181  a,  in-x8,p.  in-6). 
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AD  ALPRENCH. 

Alpuene  iinineinor  atque  unanimis  false  sodalibus, 

Jam  te  nil  miseret,  dure,  tui  dulcis  amiculi; 

Jam  iiie  prodere,  jam  non  dubitas  fallere,  perfide. 

Nec  ficta  impia  fallacum  liotninuni  c.a;licolis  placent; 
Quae  tu  negligis , ac  me  miserum  deseris  in  malis.  & 
Eheu!  quid  faciant  dehinc  homines,  quoi ve  habeant  fidem? 


Abg.  Flebiliter  queritur  dc  perfi* 
dia  Alpbeiii,aquo,  quum  summam 
in  arctissima  ejus  serum  contracta 
amicitia  et  sanctissima  sibi  data  fide 
poneret  fiduciam , turpiter  dece* 
ptuN , et  in  re , ubi  pn>bare  Ule  de* 
bebat  prsstitam  fidem , praeter  om- 
nem i>pioiuncm  derelictus  est ; cujus 
quidem  violaUe  fidei  deos  ultores 
et  vindices  fore  sibi  pers*msum 
babel.  Quid  illud  fuerit,  ubi  Ca- 
tullo defuerit  Alphenus,  non  certo 
aflirinari  potest.  Foitas.se  fraudem 
ei  fecit  in  re  amatoria,  in  quam 
ab  ips4i  antea  irretitus  fuerat,  cui 
quidem  opinioni  favere  prscipue 
videntur  v.  7 el  8.  Cartorum  mol- 
lissimus in  hoc  carmine  sensus  rt?- 
giiat,  qui  facile  tangat  et  ad  com- 
roiseralioiieni  moveat  auimiim.  Cf. 
Carra.  LXXIll.— Occasionem  hu- 
jus carminis  falso  divinat  Doering. 
quoniam  in  iuteqjretando  versu  8 
erravit : nam  uuiucens  in  amorrm  non 
significat  Jaiuctns  ad  'veneris  ilUce^ 
hruSf  sed  alUciens  ad  amorem  /m', 
videlicet  ofiicii  et  amicitiis  dolosa 
specie.  N, 

I.  .ilplicnvt  vid.  ad  Cariii.  X,  i. 


immemor  sc.  datae  fidei.  (Jrmn.  false 
sodalibus,  b.  c.  qui  fallere  aoles so- 
dales unanimos,  ut  falsus  amicis 
apud  Claud.  Cons.  Honor.  iV,  178. 

3 . Me  prodere , hoc  est , me  de-  * 
serere , destituere.  Sic  infra,  Carm. 
LXIV,  lyo,  Ariadne  sc  vocat /»ro- 
ditam , se  a Theseo  desertam.  Vid. 
Gronov.  Observ.  III , 10  , et  Grw. 
ad  Cicer,  pro  L.  Flacc.  c.  4 < • 

4.  AW  faeta  impia.  jY«C  pro  non  , 
vid.  Dnickenhorciiius  ad  Livinm,  1, 

3 * 17,  t.  1 , p.  619  et  63o.  Kadcm 
gravitate  de  Deorum  justitia  Momer. 
Odyss.  XIV,  83  et  84  ; « ()u  piv 
cxitXik  Ipya  9»oi  pcaxpi;  fiXte>u<u. 

Ti&uoi,  dieipa  ipy’ 
av6pu;rwv.  > Confer.  Tibullus,  1,9, 
s4,  et  qua  congesserunt  in  hanc 
sententiam  Catackeriis  suis  Adver». 
Miscell.  1 ,7,  p.  a 1 4 « et  Rittcrshins 
ad  Oppian.  Hal.  II,  687,  p.  aSy. 

5.  Qutt  tu  tiep;ltg.  qine  ( monita  ) 
tu  tanquam  levia  parum  curas  e| 
parvi  pendis.  Animam  tradere  di- 
cuntur illi,  qui  plunc  alicui  .sese 
devovent  et  cummitlunt  , vitam  et 
omnia  sua  alicui  credunt. 

6.  MSC.  et  veteres  editiones  dnv, 
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Certe  tute  jubebas  aniinnin  tradere,  inique,  me 
Inducens  in  amorem,  quasi  tuta  omnia  mi  forent. 
Idem  nunc  retrahis  te,  ac  tua  dicta  omnia  factaqiie 
Ventos  irrita  ferre,  et  nebulas  aerias  sinis. 

Si  tu  oblitus  es,  at  Dii  meminerunt,  meminit  Fides; 
Quae,  te  ut  poeniteat  postmodo  facti,  faciet,  tui. 


unde  bene  Statius  fecit  dehinc , quem 
sequitur  Vossius.  Poiitanus  vuiebat 
diCf  quem  sequuntur  plurimi  libri 
excusi. — Non  consideravit  Statius, 
cam  conjecturam  dehinc  nou  minus 
languere,  quam  codicum  lectionem 
dico.  Poeta  quidem  dicere  noluit, 
Alpbeni  per6diam  esse  cur  horni* 
ucs  iu  posterum  nemini  fidem  ha- 
beant. Sententia  ejus  luee  est : Quid 
faciant  homines , siquidem  amici 
ita  se  gerant  ut  Alpbenus?  Differt 
Tcro  hcc  aliquantum  ab  illa.  Quare 
difUcile  erit  Poulano  non  assentiri , 
qui  salva  orationis  vi  atque  ele- 
gantia scripsit  ifuid  ftuiant dic f ho- 
rnum. Sic  Horatius,  1,  S : ■ Lydia  * 

dic, Sybariui  cur  properas 

amando  |>erdere.  • Viigil.  iEii.VI, 
343.  H«c  Handius.  Lectione  quidem 
dic  restituenda  recte  judicum  mibi 
videtur,  sed  nou  explicandis  voci- 
bus ifuid  faciant  homines.  N. 

•j.Tute^  Iu  ipseap.vett.gramm.  N. 

8.  Inducens  in  amorem.  Proprii* 
inducerectt  hillacia  et  dolo  malo 
pellicere,  ut  decipias.  Exempla  dabit 
Brouciihusius  ad  Tibuli.  1,7,1. 

IO.  t entos  irrita  ferre.  Couf.  infra, 


ad  carm.  LXIV,  vs.  58,  $9.  jld  ne- 
bulas dat  male  Muretus,  ac  nebuias 
Statius ; dure  , ob  ingratam  repeti- 
tionem partlculs  oc  ex  versu  ante- 
cedenti, ubi  legitur  ac  tua  dicta. 

1 1 . Fides.  Divinis  apud  Romanos 
Fidem  cultam  esse  honoribus , res 
est  satis  nuta ; memorabile  nutem 
est  solemne  illud  , quod  Numam 
Pompilium  huic  Dea  instituisse 
tradit  Liv.  I,  ai,  ubi  miror,  Stro- 
tliium  ex  loco  satis  perspicuo  se  ex- 
pedire nou  putuisse ; verba  ibi  suiit : 

•Et  soli  Fidei  solemne  instituit»,  h.  * 
c.  Fidei  soli,  pras  ceteris  Diii  Dea- 
liiLsque  omnibus,  «ofrmnr,  singulari 
<|uodam  more  et  ritu  celebranda 
sucra  instituit  et  sacravit;  nimirum^ 

• ad  id  sacrarium  • , pergit  Livius , 

« flamines  bigis,  curru  arcuato,  vehi 
jussit , mauuque  ad  digitos  usque 
iuvoluta  rem  divinam  facere  ; si- 
gnificantes fidem  tutandam, sedem- 
(|ue  ^us  etiam  iu  dextris  sacratam 
esse».  Hic  locus  igitur  niuiime  .solli- 
citandus, aut  verbis,  quai  excidisse 
videbantur  Strotbio,  supplendus 
videtur.  At  Di  meminere  ^ at  meminit 
Fides  liber  Mureti. 
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AD  SIRMIONEM  PENINSULAM. 

Peninsularum,  Sirmio,  insularumque 
Ocelle,  quascunque  in  liquentibus  stagnis. 
Marique  vasto  fert  uterque  Neptunus; 


Aug.  Exftultat  prm  Ictitia  Poeta , 
quum  ex  Bithynia  reversus,  villulam 
suam  ante  oculos  videt,  in  cujus 
sinu , curis  abjectis  omnibus , sua- 
viter et  tranquille  nunc  delitescere 
et  animum  onere  et  laboribus  ex 
itinere  fessum  recreare  possit  — 
Dulcissimos  sane  hoc  carmen  ex 
rit»  rustice  felicitate  concipiendos 
sensus  propinat  et  excitat,  et  liqui- 
dissimam illam,  qua,  qui  ex  nimis 
longa  laboriosaque  peregrinatione 
domum  reversi  omnia  ibi  quieta  et 
composita  reperiunt,  demulcentur 
voluptate,  egr^ie  et  vivis  coloribus 
exprimit.  * 

I.  Sirmio  mire  amcenitatis  penin- 
sula in  agro  Veronensi  ad  lacum 
Benaci , qui  nunc  La/^o  di  Garda 
vocatur,  sita,  ubi  predium  habuit 
Catullus.  Vid.  Cellar.  in  Not.^Antiq. 
Orb.  1. 1,  lib.  3 , c.  9 , p.  63g. 

3.  Ocelle  t optima  et  prestantis- 
sima;  eleganter  enim,  octdis,  pr«- 
stantj&sima  corporis  nostri  parte , 
res  optimsB  et  nobis  carissimie  de- 
notantur. Similiter  Cicero  villulas 
tM^socellos  vocat  ad  Att.  XVI , 6,  et 
sic  sepe  apud  Grxeos  cppft  et  of- 
de  rebus  prsestaiitioribus  di- 
citur. Adrastus  apud  Pindarum  Am- 
phiaraum ob  prscipuas  ejus  vir- 
tutes vocat  ofdsOipov  rri;  et^ariac 


Olymp.  VI,  37,  et 
est  rosa  apud  Achill.  Stat.  II , i . 
Vid.  qua  prater  Victorium  Var. 
Lecl.  IX , 9 , in  hanc  rem  notarunt 
fiarthius  in  Adv.  p.  S16  , et  Bur- 
mannus  ad  Quintii.  VI,  procem, 
p.  494 1 cf.  sup.  ad  Carm.  III,  5. 

3.  Uter<fue  Neptunus  , EirtOi^.ae- 
eioc  X9i(  fmXipvtcc  , stagnorum  aque 
ac  maris  vasti  proses , ut  recte  in- 
terpretatur Vulpius.  Cf.  Arisloph. 
Plut.  V.  396,  397,  et  ibi  Spanbeim. 
Nam  qui  facium  sit , ut  iti  loco  tam 
claro  , cujus  interpretationem  spon- 
te offerunt  addita  verba  in  stagnis 
maritfae , tam  egr^ie  hallucinaren- 
tur  el  nugas  venderent  Scaliger, 
Vossius  et  alii , vix  assequi  possum. 
— Ipsum  quidem  Doeringium  baU 
lucinari  existimo.  Utertfue  Neptumu 
hic  est  utnimque  mare,  Adriaticum 
et  Mediterraneum.  >An  mare  quod 
supra,  memorem  , quodque  alluit 
infra.>Virg.  Georg.  II,  i58.  N. — 
Neptunus  insulas  /er/,  h.  c.  sustinet 
quasi  humeris  impositas,  in  pote- 
state sua  habet  ac  dirigit.  Sic  9ipciv 
apud  Grccos , cf.  Interpr.  ad  Nov. 
Testam,  in  Epist.  ad  Uebraos  I, 
3 , ubi  Christus  dicitur 
«avra  t6  tt5c  aircO , 

h.  e.  omnipotentia  sua  omnia  quasi 
sibi  imposita  regens  et  gubernans. 
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Quam  te  libenter,  ({uaniqiie  laetus  inviso! 

Vix  mi  ipse  credens  Thyniam  atque  Bithynos 
Liquisse  campos,  et  videre  te  in  tuto. 

O quid  solutis  est  beatius  curis? 

Quum  mens  onus  reponit,  ac  peregrino 
Labore  fessi  venimus  larem  ad  nostrum, 
Desideratoque  acquiescimus  lecto. 

Hoc  est,  quod  unum  est  pro  labonbus  tantis. 
Salve,  o venusta  Sirmio,  atque  hero  gaude; 
Gaudete,  vosque  l^ydiae  lacus  undae; 

Ridete  quidquid  est  domi  cachinnorum. 


4«  Quam  te  libenter.  Sic  Ulysscn, 
quuiD , post  multos  exantlatos  labo- 
res , in  patriam  rediret  Ithacam  : 
«XaZp’iOflb(Y].  {AIT*  deOXA,  pir'  £kyix 
inxf s OaXaeoDc  Asireieiciic  ribv 
Usvepar»  apud  incertum  auctorem 
in  Aiial.Vet.  P.  Gr.  Brunkii,  tomo 
111*  carm.  xvtii,  p.  1 41^* 

5.  Thjniam,y\6.  supra  ad  Carm. 
XXV,  7. 

6.  In  tutOf  iv  defcO.ii ; nos  ; in 
der  Ruhe. 

7.  O ijuid  sol.  e.  b,  c.  FUquisitius 
ipsie  cune  vocantur  soluta  , quum 
proprie  unimus  curis  solutus  dica- 
tur. Ipse  Livius  111,  8 : «Ko  solu- 
tiore cura  in  Lucretium  incidunt 
consulem  • , hoc  est , eo  liberiore  et 
omni  timore  vacuo  animo.  Conf. 
Burm.  Sec.  ad  Lotich.  m,  ii,i3. 

8.  Peregrino  labore f molestissima 
peregrinatione. 

II.  Hoc  est,  tfuod  unum  est  pro 
laborib.  tant.  hsec  una  ex  multa  va* 
riaqne  in  itinere  et  comitatu  Mem- 
mii nobis  devorata  molestia  in  nos 
redundat  utilitas,  multo  ut  magis 
jam,  quam  prsbet  villula  nostra, 
sentiamus  et  percipiamus  volupta- 
tem. Labor  et,X  VOX  latissime  signi- 
ficationis, et  complectitur  omnia, 


qu»  nobis  molestiam  creant,  nos 
premunt  et  conficiunt.  $«pe  hac 
voce  de  misera  y&iese  in  ejus  erro- 
ribus sorte  usus  est  Virgilius.  Quam 
male  se  habuerit  Catullus  in  Bithy- 
nia y et  quam  illiberaliter  a Mem- 
mio tractatus  sit,  ab  ipso  disce  in 
Carm.  X et  XXVUI. 

1 3.  Lydia  lacus  unda  intellige  la- 
cum Benacum  in  agro  Veronensi , 
cujus  ayuor  id  circo  jam  vocabantur 
Lrdia,  quia  Rhseti,  ad  quos  perti- 
nebat Verona  , originem  suam  ab 
Etruscis  et  hi  a Lydis  ex  vulgari 
Veterum  opinione  repetebant.  Cf. 
Illustr.  Heynli  ad  Virgil.  ..Eneid. 
XI,  Excursus  111.  Gaudete  ■t-os 
quoque  Stat.  Ludia  lacus  ab  antiqua 
voce  Ludius  h.  e.  saltatore,  quasi 
unda  saltet,  nimis  ingeniose  Scali- 
ger.  lAiria  lacus  ex  optimo  exempl. 
Commelini  pr«fert  Vossius,  quod 
Catullus  etiam  ad  lacum  Larium  in 
Comensi  Colonia  villulam  habuerit. 
Limpida  lacus  audacter  Avantius. 

l4>  Ridete  quidq.  est  domi  cach, 
rideat  et  gaudeat,  quidquid  in  viU 
lula  ridere  et  gaudere  potest.  Vul- 
pius  inepte  ^x^YiCsXcackinmim  ridere 
de  aquarum  plangore  et  murmure; 
aperte  enim  repugnat  vox  domi. 
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Al)  IPSITIlILLAM. 


Amabo,  mea  dulcis  Ipsithilla, 

Mea;  deliciae , mei  lepores , 

Jube  ad  te  veniam  meridiatum. 

QuckI  si  jusseris,  illud  adjuvato. 

Ne  quis  liminis  obseret  tabellam,  < 

Neu  tibi  lubeat  foras  abire; 

Sed  domi  mancas,  paresque  nobis 
Novem  continuas  fututiones. 

Verum,  si  quid  ages,  statim  jubeto. 

Nam  pransus  jaceo , et  satur  supinus 
Pertundo  tunicamque,  palliumque. 


Arg.  Tam  cibiA,  quam  libidine 
poAt  prandium  plenuft,  meridiari 
et  ineptire  vult  apud  lp$itbillani , 
quare  , ut  c<)piam  sibi  explcndie  li- 
bidinis faciat  f satis  libidinose  sol- 
licitat. 

I.  Amabo,  Jube  li.  e.  jube  quteso, 
magnam  gratiam  apud  nie  inibis  y 
si  ju.s<a*ris,  Sa*pe  bsc  blaiidicntis 
particula  obvia  est  apud  Comicos. 
UUpitiUa  profert  Voiksius  cx  libn> 
veteri , Hyptilhita  Vulp. 

4.  Mfridiatum.  Meridiantes  amori 

Indum  dedis.se  apud  Veten‘S , vel 
siiie  exemplis  facile  tibi  persuadeas, 
iicc  indicio  meo  fortasse  egelut  la- 
sciva illa  meridiatio  Ovidii  Amor. 
1 , ,—Adjubtrto  vult  Gifanius 

in  Indice  Cucret.  s.  v.  adereserre. 

5.  Liminis  obs.  tabellam.  Ornate 
Uminis  tabella  pro  ipsa  jaiiiin , quam, 
ut  bene  observat  Vossiusi  etiam 
Graeci  axvi^*  xal  irruxoi  vocarunt , 
<|iiia  ex  tabulis  sectilibus  constructa: 


et  composiue  sunt  janus ; bas  ta- 
bulas vocat  Homcru.s  lu 

Odys«>XXlI,  ia8.  Super 
verbo  obserare  vidend.  Sagittar.  de 
Januis  Veterum,  cap.  X,  S*  ^>»71 
pag.  68,  69. 

7.  Cf.  Ov,  Amor.  III , 7,  a5,  a6. 

9.  Si  ^uid  ages.  Nos  : weiio  du 
ctvvas  tbun  will.st. — Si  <fuid  ago 
tentat  Vulpius  et  explicat : si  quid 
precibus  proGciu.  — Si  vere  me  ad- 
juvare velis:  namque  si  tardaveris, 
nihil  egeris.  N. 

10.  Satur:  pro  quod  Statius  ma- 
vult Sathe  a gra:ca  voce  aibr,  (mem- 
brum virilc)quam,  iiou  sagacem,  sed 
rectius  salacem  conjecturam  dixeris. 

1 1.  Pertundo  tun, pali.  Plenius  id 
expressit  Martialis  , XI,  16,  5. 
Pallium  ferte  explicat  Vulpius  de 
veste  stragula.  Vid.  Burmannus  ad 
Ovid.  Amor.  1,  3 , a,  profectueiiim 
non  |>ollio  indutus  jacuisse  videtur 
supinus. 
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IN  VIBENNJOS. 

O FURUM  optime  balneariorum, 

Vibenni  pater,  et  cinaede  fili; 

Nam  dextra  pater  inquinatiore, 

Culo  filius  est  voraciore; 

Cur  non  exsilium  malasque  in  oras  . s 


Itis?  quandoquidem 
Notae  sunt  populo, 
Fili , non  potes  asse 

Arg.  Petulanter  stringit  calamum 
in  Vibennio§,  patrem  et  filium, 
quorum  alter  furto,  alter  impuro 
amore  Innotuerat  f eosque  in  malam 
rem  abire  jubet. 

I.  Optime.  Nimirum  in  genere 
suo  et  arte  erat  optimus,  h.  e.  calli- 
dissimus  et  artis  furandi  peritissi* 
mus.  Sic  honus  scepe  in  malam  par- 
tem usurpatur  apud  Comicos , vid. 
Drakenborch.  ad  Sil.  Ital.  II,  a4o. 
— Dt  furibus  baineariis  (^oOiavticxXf- 
irratc),qui  Testimentis  in  balueis 
lavantiunv  insidiabantur « praeter 
Vulpium  consule  Interpretes  ad 
Petron.  cap.  3of  et  quos  ibi  laudat 
Buimannus. 


patris  rapinae 
et  nates  pilosas, 
venditare. 

3.  Inquinatiore  h.  e.  furaciore, 
multis  furtis  polluta  et  contaminata ; 
inquinatur  enim  quasi  manus  illi- 
cito rerum  alienarum  tactu,  et  ra- 
paci unguium  tenacitate.  Cseterum 
et  «ierjrrrcr  jam  tribuitur  furandi  agi- 
litas, qua  alias  sinistra  tantum  infa- 
mis erat.  Cf.  supr.  ad  Carni.  XII, 
X.  — Uncinatiore  Guyetus  ex  con- 
jectura. 

5.  Malasque  in  oras  , loca  inculta, 
remota,  et  abominanda,  non  nisi 
malis  hominibu.s  scelerum  expian- 
dorum causa  adeunda.  Cf.  Terent. 
Phorm.  V,  9 , 86,  edit.  Bipoot. 

8. Unius  assis  sestiinare  C.  V,  3, 
non  unius  assis  facere  C.  XLII , i a. 
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CARMEN  XXXIV. 

AI)  DIANAM. 

Dun£  sumus  in  Bde 


Arg.  De  tempore  et  coosilio,  quo 
hoc  carmen  « Poeta  nostro  compo- 
situm &it , magna  inter  viros  doctos 
agitata  est  controversia.  Josephus 
Scaiiger  haud  dubie  ab  aliena 
manu  huic  carmini  prvfixa  inscri- 
ptione Seculart  carmen  ad  Dianam 
illusus  , et  prieoccupatus  in  Euse- 
bianisanimadversionibusad  annum 
MDCCCCLX,  ipsis  Ludis  Secnla- 
ribus  annoU.C.  787  celebratis  hoc 
carmen  scriptum  fuisse  operose  ad- 
struerc  conatus  est ; cujus  quidem 
ali  omni  veritatis  specie  alienam 
sententiam  recte  jam  impugiuvit 
Vosstus,  dum  luuge  ante  hoc  tem- 
pus diem  supremum  ohiisse  Poetam  * 
ostendit;  sed  Idem  non  magis  pro- 
babilem iu  constituenda  aetate  Ca- 
tulli rationem  sequitur,  dum  nimis 
severa  manu  decurtat  et  resecat  ejus 
vitSB  filum,  quod  nimis  benigne  ille 
produxerat  et  extenderat.  Hanc 
utriusque  viri  nimiam  iii  definiendo 
vilar  Catulli  termino  aberrationem 
egrejipe  examina\it  et  vindicavit 
Hu\le  in  Dict.  historifjue  et  enfiijite 
lom.l,  p.  864'8f>fi,  qui  medium 
tem*ns  inter  utriimque  concedit 
quidem  , non  amplius  in  vita  fuisse 
^tulium,qiium  Ludi  Seculares  Au- 
gusti celebrarentur,  sed  eumdem  ad 
provectiorem  statem  ]>ervenisse, 
quam  Vos.siu5  putabat , idoneis  ar- 
gumentis evincit.  QikmI  autem  ad 
uostruni  carmen  attinet,  id  eo  for- 


tasse consilio  ante  Ludos  Seculares 
a Poeta  nostro  scriptum  fuisse  Vir 
doctus  autumat  , ut  vel  |iaratura 
jam  jaceret  ipsis  Ludis  Secularibiis 
iustaiitibus , vel  pueros  pucllasqiie 
ad  illos  rite  celebrandos  boc  car- 
mine evocaret  et  prsporaret.  Sed 
quis  tam  angustis  magni  poets  inge- 
nium circumscribat  finibus  , ut , 
tanquam  prsrscns  preteritumque 
tempus  graviora  argumenta  mm 
suppeditet,  eum  res  futuras  in  usum 
futurum  carmine  descripturam  e&se 
existimet  ? Profecto  hoc  est  poetas 
veteres  comparare  cum  poetis  «etatis 
nustre  mercenariis  , qui  pro  parata 
pecunia  quovis  tempore  in  quevis 
futura  tam  tristia  quam  Icta  homi- 
num fata  in  promptu  habent , et 
parata  jam  sua  carmina  emptori 
offerunt.  Bectius  igitur  hoc  carmeu 
(nisi  hymuum  vocare  malis)  vel 
cum  Bentleio,  qui  pessime  illud  a 
vrris  docti.s  Seculare  iuscripliim  esse 
judicat  in  Sententia  de  temporibus  ii» 
bror.  /lorat.ad  festum  Diaiice,  quod 
singulis  annis  mense  Augusto  cele- 
brabatur, vel  ad  quemctinque  sa- 
crum et  peculiarem,  in  Diaiic  b<i- 
norem  , usum  referendum  videtur, 
prccipue  quum  ejusmodi  hymni 
nmcebei  siepius  a choro  puerorum 
puellarumque  nobilium  in  Dianam 
et  Apollinem  dexantati  fuerint , 
qualis  v.  c.  est  hymnus  Horatii  in 
Dianam  et  Apollinem  Od.  I,  ai. 


DisT' 
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CARMEN  XXXIV.  ii5 

Puellae,  et  pueri  integri;  , 

Dianam  pueri  infcgri, 

Puellaeque  canamus.  '* 

O Latonia , maximi  • s 

Magna  progenies  Jovis, 

Quam  mater  prope  Deliam 
Deposivit  olivam ; 

Montium  domina  ut  fores, 

Silvarumque  virentium , 

Saltuumque  reconditorum , 

Amniumque  sonantum. 


qui  omnino  cum  nontro  comparan- 
du9  est.  In  nostro  quidem  bymno 
uterque  puerorum  puellarumque 
chorus  Diana  laudes  celebrat,  ejus- 
que  prssidio  totius  populi  Romani 
salulem  committit;  sed  apud  Hora- 
tium pueai  sejunctim  Apollinis  et 
puellas  Diana  laudes  alternis  ca- 
nunt. Denique  ex  multis  locis 
veterum  constat , non  solum  Diana 
et  Apollinis , sed  etiam  aliorum 
Deorum  laudes  a nobilium  puero- 
rum puellarumque  choris  decanta- 
tas fui^ : cf.  Hurat.  Od.  IV,  1,95 
seqq.  et  qua  ibi  nutavit  Cl.  Jani. 
— A.  U.  545  jussu  pontincuni,  vir- 
gines ter  novena,  carmen  ab  Livio 
Andronico  conditum  prodigii  pro- 
curandi causa  cecinerunt  ( Liv. 
XXVII,  Jy);  et  postea  item  aliud 
a Licinio  Tegula  factum  ano.  55a 
(Liv.XXXIl,  1 3).  Utrum  ob  Dtaua 
festum  an  per  lusum  poeticum  Ca- 
4 tullus  hoc  carmen  e gnrco  exem- 
plari expresserit  vel  ex  Ingenio  com- 
posuerit, quis  possit  decernere?  N> 

I - a.  In  fide,  t b.  e.  clientela  et 
|>atrocinio,  ut  sexcenties  alibi,  //i- 
itgriy  casti  et  indelibati.  Diana  enim 
et  ipsa  servabat  castitatem  et  a ca- 


stis coli  volebat : cf.  Spanhem.  ad 
Callim.  Hymn.  in  Dian.  5 ; bine 
ipsa  quoque  ab  Moratio  vocatur  in^ 
tegra  III,  Od.  4,  70,  Caterum 
hanc  et  ultimam  hujus  carminis 
stropliam  uterque  chorus  conjun- 
ctis vocibus  cecinisse  videtur. 

3 . Dianam  puen  integri , quum  bic 
versus  deessct  iu  MSS.  et  ^it.  vett. 
felicissime  a viris  doctis  revocatus 
et  primum  ab  Aldo  impressas  est. 

7,  8.  Prope  Deliam.  De  dissensu 
Veterum  iu  Diana  natalitiis  vid. 
Spanh.  ad  Callim.  Hymn.  iu  Del. 
s55 , et  ad  369.  — Deposint  anti- 
que pro  deffosuit.  Deponere  autem 
sicut  Grocorum  a7rori6i99ac  pro- 
prie dicitur  de  partu,  qui  tanquam 
onu.s  de[K>nitur..  Vid.  Ernesti  ad 
Callim.  Hymn.  in  Jovem  i5,  et 
Bumiaiiu.  ad  Phodr.  Fab.  1, 18,  5. 

9.  hfont,  dnm.  ut  fores , etc.  Ac- 
commode Horat.  111,  Od.  93,  i ; 
Montium  custos  nemorumque , Pirgo, 
cf.  eumdein  I , Od.  31  , 5.  Precata 
enim  fuerat  Diana  a Jove  patre  Ao; 
ii  u&i  'Mftx  vravra  apud  Callim.  II. 
in  Dian.  v.  18,  ubi  vid.  Spanbein. 
Hiuc  Gracis  dicta  cu^ouo, 

I 3.  Sofuuttum  pro  sonantium  ^ ut 
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Tu  Lucina  dolentibus 
Juno  dicta  puerperis; 

Tu  potens  Trivia , et  notho  es 
Dicta  lumine  Luna. 

Tu  cursu,  Dea,  menstruo 
Metiens  iter  annuum , 

Rustica  agricolae  bonis 
Tecta  frugibus  exples. 

Sis  (juocunqiie  placet  tibi 


faUmcum  pro  fatUcium  in  CariD. 

XXX,  4 

i3«i6.  Tu  Lucina  Jci.  cf.  Callim. 
Hymn.  in  Dian.  v.  ao  »eqq.  Horat. 
111,  Od.  aa , a.  Eaedem  enim  saepe 
sant  et  eodem  obstetricis  munere 
■pud  poetas  funguntur  Juno  Luci- 
na , Diana  Luci/era  et  Ilithyia.  Cf. 
Cl.  Jani  ad  1.  c.  Horat.  cui  adde 
Hemsterhus.  ad  Lucian.  Dial.  Deor. 
XXVI , tom.  I , iiag.  ^87 , et  Ja- 
blonski  Panth.  .dilgypt.  lib.  111 , c. 
3.  Pars  II,  p.  6a.  Trivia  (rptoJ^ric) 
ita  Tocatur,  quia  in  triviis  colebatur 
Diana  triformis  (rptpcpfcc , rpticp&a' 
M«c<),  vid.  Sponfaem.  ad  Callim. 
Hym.  in  Dian.  38.  Pr*cipue  nota 
sunt  vel  tadrat 

Iv  rf  rpi4^4|) , de  qua  re  dispu- 
tat erudite  et  copiose  Hemsterhus. 
ad  Lucian.  Dial.  Mort.  tom.  I , pag. 

33o.  NoAto  lumne  Luna,  ex 

communi  enim  jam  antiquissimis 
temporibus  Veterum  opinione  Luna 
non  propria  sed  spuria  quasi  et  a 
•ole  mutuata  Ince  fulget.  Ponam  in 
hanc  Yvm  luculentam  locum  ea  La- 
cianode Astrolog.  c.  3, 1. 11«  p.  36 1.* 
At6i07ric  — i^ovTic  tfpwTft  Tifjv  eeXu- 
V0U1SV  cC«  it  Traatrav  ouCiiQv  «aivo- 
uivav,a>JA  TtoXuit^ia  rt  Y(Yvc{i.tvTiv, 
xai  iv  du).&Ti  oXXt  rpsTroptvr.v. 


iJoxuv  aurcotoi  xh 
aatdiropiT.;  fvOiv  Jt  , 

Tcortttv  rtiv  «{titiv  , ^ri  c.0x 
t^iov  rfatXavakip 
dXXa  ot  ira^’  aixUu  ep^ireti. 
et  sic  Plinius  II,  9:  «Liimi  in  lo- 
tnm  mutuata  a sole  hice  fulget.  • 
Hinc  suaviter  Lotichius  ad  Limnm, 

I , Kleg.  5,  77  : «Hoc  qiMMjtieqiKMl 
tecum  rutilos  coinmmitcal  ignes 
Sol  oculus  mundi,  gloria  magna 
toa  eXt.  b Uhi  conf.  Burmami.  Sec. 
et  ad  nostrum  locum  Vulp.  et  Jah. 
Dousa. 

17.  7Vi  cursu  t Dea,  menstr.  Non 
solum  enim  ad  maturitatem  perve- 
niant fruges  descriptis  Lunss  cnrsu 
mensibus , sed  ipsi  Dianse  quoque 
tribuitur,  quod  alias  Cereri  conve- 
nit. Cf.  Callim.  in  Dtan.  i3o,  tibi 
vid.  Spanhem.  et  quod  ad  Vossii 
argutias,  «qui  more  Grveo  ut  pr»- 
sertim  A&iatico  Cererem  et  Dianam 
eamdem  esse  putat  ^ > in  notis  ibi 
res|M)ndet  Lruesti. 

9 1 . Sis  quocunque — nomine.  M nh  is  • 
enim  nominibus  gaudet  Diana  nt,- 
Xu«v\ifi,oc,  qufe  ipsa  a Jove  roga- 
verat trc).u<i*viipciv.  Vid.  Callim. 
Hym.  in  Dian.  v.  7,  et  que  solita 
sua  diligentia  in  hauc  rem  conges- 
sit S{»anhcin. 


*DfgiTTr7^i5vt-u)ogIe 
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CARMEN  XXXV. 
Sancta  numine,  Romulique 
Antiquam,  ut  solita  es,  bona 
So.spites  ope  gentem. 


1».  Sancta  ( d^yia  ) teneraada. 
Sancta  mater  Diana  in  veteri  lapide 
Thesauri  Gniter.  XLI  ,5.  — Ro- 
muli^ue  Ancique , h«c  leclio  pluri- 
mas editiones  invasit  pqst  Sf^li^e- 
rum , qium  ille  finxerat  ex  lectione 
NSG.  antii/ue.  Sed  hanc  emenda- 
tionem ipse  loquendi  mos  respue^ 
videtur,  quum  nuUihi  fere  Bomu/uj 
cum  /4nco  ita  conjungi  soleat.  Aliud 
est  RomuURemi^ue  in  Car.  XXVIII, 
i5.  Hucapcedii,  quod  in  nostram 
lectionem , qus  multo  magis  ora- 


tioni ateommodata  et  vere  poetica 
est,  ceteri  MSS.  et  lihri  veteres 
omnes,  teste  editore  Cantahrigiensi, 
«unice  conspirant.  Antujui  unus 
MSC.  Stat. 

a 3.  Bona  ope  sospites  h.  e.  favore 
tuo  et  patrocinio  serves.  Hinc  etiam 
Diana  ZOTEIPA  vel  ircXto5x<>C  > 
riis  plim  urbibus  culta  et  tanquani 
tutelaris  Dea  in  variis  urbium  et 
populorum  nummis  expressa  est. 
Vid.  Spanh.  ad  Callimach.  Hym. 
in  Dian.  ad  v.  i8-36  et  lap. 


CARMEN  XXXV. 


CjECILIUM  invitat. 

PoKX.*  tenero,  meo  sodali. 
Velim  Caecilio,  papyre,  dicas. 


Aac.  Amicum  suum  CieciUum  , 
cui  res  quasdam  de  communi  quo- 
dam amico  patefacturus  est , quam 
primum  Novo  Como  ad  se  Vero- 
nam venire  jubet,  cumque  lepide 
piouet,  ne  pulclirn  puella  blandi- 
tiis, a qua  ex  eu  tempore,  quo 
ejus  p^ema  4c  Cybele  ilU  l^ctpm 
;ut,  mu|io  ve4<^menuu.s  eum  amari 
audiverit,  M revocari  patiatur  ab 
hoc  itinere.  Suaviter  autem  ipsam 
charUm,qux  mandata  referat,  tan- 
t|uam  nuntium  abiturum , ut  saspe 
Uvidius,  alloquitur. 

I.  Qui.s  fuerit  Csciliiis  , non 
certe  ex)ustal,  quem  tamen  ex  eu, 


quod  poeta  tener  vocatur,  res  ama-  * 
lurias  praecipue  tractas.se  teqeris  ei 
mollibus  versibus  facile  colligas. 
Locum  Ovidii,  ul^i  Callimachus. 
Sappho,  Tibullus  et  Gallus  poeter 
teneri  vucautur,  jam  indicavit  Vulp. 
Hemed.  Amor.  75.7  , «t  sic  itersus 
teneri Osid.  Art.  Amtind.  U,  37^  , 
et  carmen  tenerum  apud  eunc)eoi 
^mor.llit  |B,  a. — Eo  differunt  ver' 
sus  teneri  a moUihus  , quod  hi  lanci- 
viam,  illi  animi  affectus  exprimunt. 

Cf.  Carni.  XVI,  4-  N. 

3.  Papyre  pro  charta  ^ qutp  cx 
papyro  /Egypllaca  roiificiebatui 
VId.  Scbwary..  de  Olllameuti^  Libr 

8* 
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Veronam  veniat.  Novi  relinquens 
Comi  mccnia , Lariumque  litus ; 

Nam,  quasdam  volo  cogitationes  s 

Amici  accipiat  sui,  roeique. 

Quare , si  sapiet , viam  vorabit , 

Quamvis  candida  millies  puella 
Euntem  revocet,  manusque  collo 
Ambas  injiciens,  roget  morari;  i» 

Quae  nunc,  si  mihi  vera  nuntiantur. 

Illum  deperit  impotente  amore. 


Nain , quo  tempore 

Vet.  cap.  1,  pag.  aa,  i3,  edit. 
LeuAchn. 

3«  Novi  Comi  mania.  Novum  Co« 
mam  fnit  oppidum  in  Insubria  ad 
Lacum  Larium.  Vid.  Vidp.  et  Cel- 
lar.  Not.  Orbis  Autiq.  tom.  I,  lib. 
3 , c.  9 1 p>  68o. 

5.  Nam  <juasd.  volo  cogit,  etc. 
Eleganter  pro  vulgari*:  nam  com- 
municabo cum  illo  communis  nostri 
amici  sententias  quasdam. 

y.  y\am  vorabit,  h.  e.  summa  ce- 
leritate et  festinatione  viam  eme- 
tietur» velis  remisqiie  biic  advolabit. 
f 'orare  habet  notionem  incitatioris 
impellis  et  festinationis»  quemad- 
modum illi,  qui  cibos  avidius  et 
festinatius  degliitiiiiit , vorare  di- 
cuntur. Pari  modo  dicitur  viam  ra- 
p*rt,  rh  Vid.  Dor- 

ville  ad  Cbarit.  I»  9 » p.  a63,  edit. 
Lips. 

8.  Candida  puella,  pulchra.  Vid. 
ad  Carm.  \lll,  4* 

y.  Euntem,  h.  e.  Ire  et  prolicisci 
volentem  , iit  apud  Virg.  .,En.  II , 
III.  terruit  .-Inster  euntes. 

IO.  InjUiens  man.  amb.  coli,  in- 
jicere alicui  manus  proprie  in  ina- 


legit  inchoatam 

lam  partem  dicitor  de  violento  im- 
petu» sed  apte  transfertur  ad  amantes 
summo  amoris  impetu  alterius  am- 
plexus petentes.  Sic  brachia  collo  in^ 
jieert  apud  Ovid.  Metam.  111 , 389. 

Profecto  noluit  Catullus  ad  hoc 
loquendi  genus » quod  Doeringiu.s 
memorat » alludere » .sed  ante  oculos 
mente  sibi  proponebat  et  graphice 
vemistissimeqiie  adumbravit  mu- 
1 ierculie  hiand  it  i i s et  ten  ero  amplexu 
amicum  relcntautls  imaginem.  N. 

13.  nium  defterity  b.  e.  perdite 
amat;  pereunt  enim  qna.si  homine.s 
prudentes,  scientes»  vrvl  videiites- 
qiie » quos  agendi  libertate  amor 
privat»  et,  quidquid  ille  demum 
suadet » agere  cogit.  Sic  Lydia  apud 
Ilor.  Od.  !•»  8,3»  amando  perdere 
dicitur  Sybarim , cujus  amore  ille 
ita  mancipatus  tenebatur»  ut  rebus 
suis  non  amplius  vacare  et  libere 
operam  dare  posset  Hinc  facile 
apparet , quid  sit  amor  imjwten.^ , 
h.  c.  sui  non  compos»  sibi  tem|>e- 
/rare  nesciens  : nam,  ut  vere  Pro- 
peilius  canit  F.l.  II,  i5»  3:  «Verus 
amor  nullum  novit  habere  modum.  • 
1 3 ' I 4-  Qfto  temftorc  pro  vulgari 


CARMEN  XXXV. 
Dindymi  dominam  , cx  eo  misellx 
Ignes  interiorem  edunt  medullam. 
Ignosco  tibi  Sapphica,  puelld, 
Musa  doctior  : est  enim  venuste 
Magna  Caecilio  inchoata  mater. 


« ex  eo  tempore  quo  ineboaum 
Dindymi  dominam ; • iniellige  au- 
tem carmen  in  Cybelem , quod  Mri- 
bere  adgreasua  fberat  Cvcilius , 
necdum  absolverat.  Fortasse  pri- 
mam tantum  hujus  carminis  par- 
tem cum  lectoribus  tum  communi- 
caverat. Voisius  inchoare  explicat 
perficere  et  consummare,  et  in  hanc 
rem  laudat  Virg.  JEn.  VI,  i$i , 
sed  nec  ibi  inchoare  est  perficere  rem 
et  finire;  immo  semper  apud  Cice- 
ronem inchoatum  op^nitar/*«r/et7<7. 
Egregie  in  rem  nostram  lacit  locus 
quidam  in  Brut.  c.  ao ; Meos  lihros, 
quos  exspectas^  inchoavi,  sed  conji- 
cere non  possum  his  diebus.  — > Legit 
esitkeatam  Dindymi  dominam  edit. 
Brix.  et  Venet.  male  t incohatam 
scribit  Moret,  de  qua  scribendi 
forma  vid.  Drackenborch.  ad  Liv. 
tom.  rV,  pag.  353.  — Dindymi  do- 


mina vel  Dindymene  vocatur  Cybele 
a moutc  Dindymo  Phrygis  majo- 
ris, ubi  illa  colebatur,  ut  notum. 
Miselim  ornate  pro  Uli;  miselia  au- 
tem jam  non  est  infelix  , sed  misere 
amans,  die  zHrttieh  Hebende:  sc- 
pissime  enim  apud  poetas  amantes 
dicuntur  miseri,  quorum  animus 
totus  est  in  amore.  Sic  misellus 
Acmen  infra  Carm.  XLV,  ii,  ayi- 
rXici  ol  ^tXfevTt;  Theocrit.  XllI,  66. 

15.  Ignes  edunt  medullam,  conf. 
Muret,  ud  h.  l.  et  Cerda  ad  Virg. 
JExi.  IV,  66.  Macerari  lentis  ignibus 
de  vehementiure  amore  dicit  Hor. 
Od.  I,  i3  , fi. 

16.  Sapphica  musa,  pro  Sappho 
ipsa , quiB  Graecis  Musa  decima 
dicta  est. 

ly.  Doctior,  ingenio  poetica  eru- 
dito ornatior.  Sic  vulgo  • docti  va- 
tes». N. 


8* 
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CARMEN  XXXVI. 

IN  ANNALES  VOLUSll. 

Annales  Volusi,  cacata  charta, 

Votum  solvite  pro  mea  puella; 

Nam  sanctae  Veneri , Cupidinique 
Vovit,  si  sibi  restitutus  essem, 

Desissemque  truces  vibrare  iambos , s 

Electissima  pessimi  poeUe 
Scripta  tardipedi  Deo  daturam 

Khg.  Lepide  et  jocoi^  yoto  se  ob-  quibo»  yerissime  cecinisse  ridetur 
strinxerat  puella  Catulli  Veneri  et  Noster  infr.  XCV,  6,7  At  yoluti 
Cupidini , se,  simulae  Catullus  sibi  annaUi^**  Et  laxas  scomhns  scepa 
reconciliatus  iamborum  tela  in  se  dabunt  tunicas.  — Cacata  duxr(a\i,  e. 
contorquere  desierit,  electissima  conspurcata  et  contaminata  malis 
pessimi  poetse  carmina  in  gratiam  rcrslbus,  parum  bonestc!  nec  ma- 
hujus  reconciliationis  igni  cumbu»  gis  honeste  mala  carmina  describit 
reuda  tradituram  esse.  Quum  igitur  Martial.  XII,  6r,  10. 
hujus  voti  damnata;  jam  pcrsolvcn-  3,  4-  Sancta  yeneri.  Sic  infra  vo- 
da  esset  heee  Diis  adstricta  fides,  catur  Venus  idnera  Corm.LXVni, 
ipse  Catullus  pueli»  pieUUi  satis*  5,  et  ipse  Cupido  sanctus  Carml 
facturus  salse  tanquain  egregie  ina-  LXIV,  9$.  Cf.  Brouckhus.  ad.  Ti« 
Ium  libellum  in  has  partes  vocat  huU.  IV,  i3,  i3.  Livin.  ma* 

annalesVolusii,  Veneremque,  ut  fa*  le!  Restitutus  ^ b.  e.  reconciliatus, 
vere  velit  his  ex  voto  pueli»  con*  redditus.  Cf.  infr.  CVII,  4. 
cremandis  pessimi  poeta  carmini*  5.  Truces  'vibr.  iamb.  Eleganter 
hus,  solemnt  Deos  appellandi  more  iambi  dicuntur  truces  ^ h.  e.  ter- 
invitat.  rihiles  et  minaces,  ub  timendam  in- 

1.  Anna/.  Volusius,  qui-  de  contumeliam.  Contumeliosos 

cunque  tandem  ille  fuerit  atate  Ca-  cat  Hor.  Od.  1,  16,  1.  De  quorum 
tulli  male  feriatus  poeta,  ad  exem-  inrentore,  Archilocho,  eundem rid. 
pium  Ennii  carmine  composuerat  Art.  PoeL  r.  79.  lambis  autem  ple- 
annales,  sed  tam  infelici  studio  ct  rumque  deinceps  scriptores  ad  sa- 
irato  Apolline,  ut  turpiter  se  de^i-  tiras  conscribendas  usi  sunt;  hinc 
dendum  propinaret  omnibus  An-  apud  Gracos  nihil  aliud 

naiiiim  suorum  lectoribus.  Preter  est, nisi  satiras  conscribere. / 
Catullum  nemo,  quantum  scio,  ve*  iambos  tanqium  tela  venenata,  ex- 
terum hujus  Volusii  poeta  et  ejus  quisite  pro  vulgari  scribere. 
Annalium  mentionem  injicit,  de  7.  Tardipedi  deo ^ \u\cano  ^ pto 
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Infelicibus  ustulanda  lignis  : 

Et  haec  pessima  se  puella  vidit 
Jocose  et  lepide  vovere  Divis. 
Nunc,  o caeruleo  creata  ponto, 


Igni.  Cf.  TibuU.  I,  9,  49»  Horat. 
Od.I,  16,  3. 

8.  Infelicibus  Ugnis,  Ligna  infc* 
licja  sont  abominanda,  ut  lapis  u»- 
felix  apudTibult.  1,  4»  60,  ubi  cf. 
llluatr.Heyne.  ArhorinfelixAecmct 
apud  LW.  I,  1 6.  Locus  classicus  de 

mfelicihus  exstat  apud  Ma« 
crob.  Saturnal.  U.  16.  Cf-  CteUua 
Rbodigin-  Antiqu.  l..ect.  X,  c.  7. 
Interpr.  ad  Grat.  Cyneg.  ▼. 
Tumeb.  Advers.  XVIII,  a.  Ad  por« 
tenta  autem  expianda  usurpata  fuis* 
ae  ligna  mfelicia  apparet  ex  Lycopbr. 
V.  XI $7,  tabi  vid.  Meurs. 

9.  Et  hoc  Venet.  Gryph.  Mu* 
ret.  Hac  pessima  pmUa  blande 
Hiases  lose  iiadchea , ut  infr.  Car« 
mineLV,  10. — Male  Doering-ZN*/*^ 
ijjna  eum  puella  jungit  et  hac  in 
recto  casu  sumit.  Velim  sic  inter* 
pretari : et  puella  'widit  se  •eovere  Isac 
scripta  pessima,  ut  ait  supra, 
electissima,  N.  » l'uUt , h.  e.  in* 
tellexit , probe  cognovit. 

10.  Jocose , lepide  Scalig.  L-  MS.. 
ct  omnes  Statii.  Joco  se  Vossius, 
quem  sequuntur  editt.  recentiores 
Goetting.  Bipont.  Sed  sic  otiosum 
plane  est  m in  versu  antccodenii. 
Lubentcr  igitur  acquiescimus  in  yuL 
gala,  quam  dedimus,  cx  editionibus 
Grypb.  Muret,  etaliisanliquioribuii. 
Heins.  in  not.  ad  CatuU.  mavult  Joco 
sed  lepido , parum  concinne  I — ~ 
1'auere  p.  'VOfwe  ut  licet  poetis.  N. 

ii*i3.  Solemni  invocatione  ad 
Venerem  ae  convertit , et  more  poe- 
tarum, nomina  locorum  , quibus 


pneesae  illa  credebatur , concumu- 
lat,  ut  B«pe  Horatius  et  illi.  Cum 
nostro  loco  compara  Horat.  Od.  I, 
3o , I seqq.  et  vid.  Burmannus  Se- 
cund.  ad  Loticb.  lib.  I , Carm.  s6, 
i5,  edit.  Kretschm.  Nam  quo  ma- 
jor urbium  erat  numerus,  quas  Dii 
singuli  prmtidiQ  suo  fovebant,  eo 
major  inde  illis  conciliabatnr  ho* 
nor  et  dignitas  : bino  ssepe  ipsi  Dii 
jactanter  fera,  quas  tuebantur,  ur- 
bes enumerant ; ut  Venus  apud 
Virg.  j£n.  X,  Si : «Est  Amatbus, 
est  celsa  xnihi  Papbos  atque  Cy- 
thera, Idali»que  domua» — Caru* 
leo  creatu  pont.  Sio  Griecis  Venus 
dicitur  ircvT&YxvvK,  diroeiro^s<daX«e- 
Cf.  Rittershua.  ad  Oppian.  Cy- 
n^.  1,33.  — Idaliam  Cypri  nemus, 
Veneri  sacrum,  in  quo  oppidulum. 
Cf.  Theocril.  Idyll.  XV,  100  et  ibi 
Valckenar.  qui  plura  in  haiic  rem 
dabit. — Syros<fm  apertos : luec  leoticv 
quam  Vossius  ex  vestigiis  antiquo- 
rum codicum  eruit,  haud  dubie  cse- 
teris  [notjiseq.  ad  v.  i «]  prcfereuda 
videtur,ad  quam  stabiliendam  egre- 
gie facere  videtur  vetus  epigramma 
Poaidippi  in  Anal.Vet.  Poet.  Gr«c. 
BruBckii.  Tom.  II,  p.  41^»  ^p-  3. 
*A  Kuirpov,  d Tf  xxi  A Mi- 

XitTQv  iiroixvilc,  Kai  xaXav 
iitTroxfOTOu  Per  .V;*r(MVos- 

sius  intelligit  Syros  superiores,  h.  e. 
Assyrios,  qui  jam  jiropter  planos  et 
aperias,  qua.t  incolebant,  regiones, 
ipsi  quoque  a Nostro  ex  more  poe* 
tarum  licentius  in  epithetorum  usu 
sibi  indulgentium  vocantur  aperti. 
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Quae  sanctum  Idalium,  Syrosque  apertos, 
Quaeque  Ancona,  Cnidumque  arundinosam 
.Colis,  quaeque  Amathunta,  quaeque  Golgos, 
Quaeque  Durrachium,  Adriae  tabernam;  ,i 
Aceeptum  face , redditumque  votum. 

Si  non  iniepidum,  neque  invenustum  est. 

At  vosi  interea  venite  in  ignem  , 

Pleni  ruris  et  inheetiarum, 

Annales  Volusi,  cacata  charta. 


utsupr.  Carm.VU,  $,/u/»V«raLy- 
bia  arenU  eestoante,  ubi  ille  coleba* 
tur , dictus  est  attuosus.  De  apertis 
Assyrie  regionibus  locum  Cicero* 
nis  de  Divinatioo.I,  x commode  jam 
laudavit  Vossius , quem  adseribam  i 
« Assyrii ....  propter  planitiem  ma- 
gnitudinemque regionum , quas  in- 
colebant » quum  cslum  ex  omni 
parte  pateas  atque  apertum  intue- 
rentur, trajectus  motusque  stella- 
rum observaverunt.  • 

II.  Vrioique  in  omnibus  editro- 
nibus  vetustioribus ; intelligi  autem 
volunt  incolas  Urin , qua  fuit  urbs 
Apulia  in  via  Appia  non  longe  a 
Venusio  dblans,  ubi  Venus  solem- 
iii  modo  in  celebri  templo  culta  dt. 
Hinc  Fenus  Appias  apud  Ovid.  Re- 
med.  Amor.  v.  6 5 9.  Cf.  Ueins.  ad 
Art.  Am.  IU,  4 5 a.  Sed  alia  etiam 
urbes  Urue  fuerunt;  conf.  Cellar. 
not.  Orb.  Antiq.  X.  I,  lib.  II,  c.  9, 
p.  goa.  — Eriosque  Aid.  Vxiosque 
Scalig.  Ariosque  Stat.  Erycosque  Cor- 
rad.  de  AU.  Uriosque  portus  Heiiis. 
in  not.  ad  Catuli. 

i3.  Ancon  vel  Ancona  urbs  ma- 
ritima in  agro  Piceno.  Ancon  au- 
tem est  usitatius  veteribus.  Vid.  Ou- 
dendurp.  ad  Cxs.  Bell.  Civ . 1 , 1 1 . 
Cf.  WesMding.  ad  Anton.  Aiig.  Iti- 


ner. p.  I o i . — “ Cnidus  urbs  Doridiff 
in  Caria , qua  Veueri  sacra  ejusqiie 
signo  a Praxitele  sculpto  adeo  no- 
bilitata fuit,  ut  multi  ad  illud  vi- 
sendum Cnidnm  navigarent.  Vid. 
Plin.  XXXVI,  5.  Cf.  Pausan.  Auic. 
c.  1.  Artuulinosa^  arundine  vel  cala- 
mis scriptoriis,  ut  trad.  Plin.  XVI, 
36  , abundans. 

1 4.  Amathus^  oppidnm  Cypri.—' 
Golgusy  Golgum  vel  Golgi,  urbs  Cy- 
pri, unde  Venus  Golgia,  Cf.  Val- 
ckenar.  ad locumXheocr.  panllo  an- 
te laudatum.  — Colchos  in  libris 
quibusdam  Vossii. 

15.  Durrachium,  urbs  Macedo- 
nis, mercatura  inprimis  ulim  cele- 
bris, ubi  Illyrii  et  omnes  Hadria- 
ticam mare  accolentes  negotiaban- 
tur; hinc  Hadria  taberna  vocatur. 
Multis  descripsit  hanc  urbem  ccle- 
berrimam  PalmeriusVet.  Grsc.  lib. 
I,  c.  19.  — Alii  Durrhachium  vel 
Dyrrachium. 

16.  Accepi,  faccy  redditumque  i*o/. 
Accipe  hoc  votum  tauquam  rite  per- 
actum et  solutum  ; vex^  accipere 
et  reddere  proprie  dicuntur  de  sere 
alieno,  quod  u debitore  redditum  et 
solutum  accifnt  creditor. 

19.  Pleni tuns  male  tn  quibusdam 
vetustioribus.  Cf.  supr.  XXII,  14. 
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■ * iwp -Contubernales. 

.V  'i**-- 

Salax  tabe^a,  vosque  contubernales, 
A pileatis  noQi^  fratribus  pila , 

Solis  putatis,. (use  mentulas  vobis? 


AbO.  Quum  puelU.niicto,  cui 
nerdite  amabatur , Oitullo , in  ta> 
bemam  quamdam  libidinis  usu  in* 
famem  secedens  turpiter  ibi  cor-^ 
^ poris  sui  qppmm  facerdt  omnibus 
hanc  Veneris  palsstram  adeuntibus, 
graviter  huic  tabemieel^bjectis  ho- 
minibus, qui  libidinis  cittba  in  illa 
commurabantal^,'  Poeta, 

a quorum  milltku^j^e  u^nt  nume- 
rosa se  ntm  deteirilbm  iri  igt ) 
minus  illos  omDea-caUupBCliose  tra- 
ctet, «ti  evulgatu  •Srum  flagitiis, 
turpes  notas  ilforiim  Abite  inurat. 

t., Salax  ta6era^'f  tiJ>ema  jam 
est  caupona  vel  lotes  ptildicus , nbi 
compitandi  confabula^^que  causa . 
confluebant  homines;  quia  ill 
ejusmodi  locis  libidi|n  plerumque 
fenestru  quasi  apenr^'Solent , uon 
raro  in  iftis^tabemi^  ttuponariis, 
tanquam  bspanaribas  g delitescere 
solebtet  maretrieote,  quas  frequen- 
tes adibant  llu>miiies,s|nce8 ; cujus- 
mudi , haud  fuit  no- 

stra , qu«’  tadb  vooater  A4ur,  quo 
sensu  etiam  /o^rmi^ll^apud  y4ucto» 
rcru  Copa , ;v.  3 , famiHt  dfcia  vtda» 
tur;  alteram  eninr  lecUoaem  fitmeua 
equidem  non  pratUlmm  ibi  cum 
Illustrissimo  Heyiiio,  quum  omnino 
crotalistria  lasciva  et  infamis  in  /a- 
potius  quam  fumota  tabtr$ia 


saltasse  videri  debet.  — Cmtultcr^ 
naUs,  scortatores,  qui  in  eadem  ta- 
berna una  erant  ct  eidem  nequitis 
sub  eodem  tecto  operam  dabant. 
Pari  modo  contul»frnium  in  malam 
partem  de  scortatione  dictum  est 
apud  Cic.  Verr.  V,  4o  • > ubi  illud 
contubernium  muliebris  militis  in 
illo  delicatissimo  litore.  • — Ele- 
ganter autem  sumnis  indignationis 
exprimends  causa  ipsum  locum  si- 
mul Poeta  acerbe  alloquitur , ubi 
homines,  in  quos  odium  et  iram 
sttam  effusuras  erat,  d^eliant 
a.  A piUatL  nona  fratribus  pila, 
h.  e.  nona  inde  a Castoris  et  Pol- 
lucis templo  taberna;  cuilibet  enim 
taberns , ut  facilius  a prstercnnti- 
Ims  animadverteretur,  pila  sive  co- 
lumella apposita  fuit.  Pileati  fratres 
sunt  Castor  et  Pollux,  pileos  gestan- 
tes, quorum  flgora  , ab  «orum  fa- 
bulosis natalibus , dissectum  per 
medium  ovi  putamen  [tgu  mw  to 
refert.Vtd.  Lucian.  Deor. 
Dial.  XXVI,  ad  quem  locum  eruf 
dita  ct  copiosa  de  Dioscurorum  in- 
ttgnihtts  et  ministeriis  disputatio 
adjecta  et  Vossii  ad  Nostri  locum 
de  Dioscurorum  pileis  pmlata  sen- 
tentia recte  refutata  est  a Viro  In- 
Compiuohili  llciBsterhiisio , T.  I. 
p.  381-187.  — Situm  autem  fuk 
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Solis  licere  quidquid  est  puellarum 
Confutuere,  et  putare  caeteros  hircos?  i 

An,  continenter  quod  sedetis  insulsi 
Centum , aut  ducenti,  non  putatis  ausurum 
Me  una  ducentos  inrumare  sessores? 

Atqui  putate  : namque  totius  vobis 

Frontem  tabernae  scipionibys  scribam.  ■. 


templum  Castoris  et  Pollucis  iu  foro 
Romano  ad  lucum  Juturnss*  Vid. 
Adlers  aus/uMiqb£  BstckrMbuMg  der 
Stad4  BotUf  p.  a46. 

‘ 4 . quidquid  ptuUurum , ele- 
ganter,: omnes  puelU^  sine  discri- 
mine. 

5.  Uireos,  h.  e.  qui  viros  sc  pre- 
stare  nequeunt,  hircis  castratis  si- 
miloA.  Interpretes  explicant  furcos 
jioDiiiies  IgmIus  , hircum  olentes, 
h.  e.  telro  axillarum  odore  labo- 
rantes , et  hinc  puellis  detestandos , 
de  qua  re  vid.  ad  Corm.  LXIX  , 
fi . Sed  prior  explicatio  aptius  re- 
spondet versui  3. 

6.  An,  continenter  tjuod  sedetis 
ineuUi,  etc.  Sedere  proprie  dicitur 
de  iis,  qui  desides  in  aliquo  loco 
commorantur,  et  ignavo  otio  dif- 
HuujU;  id  quod  vel  maxime  va)et 
de  homiribu.s  libidinis  causa  iu  fa- 
beruis  sedentibus,  qui  ipsi  suaviter 
inde  v.  £ , vocanpir  sessores.  Sic 
apud  GrwcosxffOoi  et  xo^eOai.Vid. 
qu«  ambitiose  in  hanc  rem  consti- 
l»avit  Klottius  ad  Tyrtaum,  p.  t43- 
*—  Continenter,  luich  dta*  Reihe , 
einer  nach  dem  andero ; uuu  quaai 
ordine  et  tenore.  Sic  Grnci 

7.  Centum  , asit  dsscenti , numerus 
rotundus  pro  multis. 

B.  Inrumare  ^ flocci  )>eudcrc,  iiou 
eurare,  injuria  lacessere.  Cf.  ad 


Carm.  XXIX , 10;  et  X , 19.  Dilu- 
cide autem  ex  hoc  loco  apparet  rb 
inrumnrt  non  propria  significadone 
ancipieudum  esse,  quum  statiqi  ad- 
ditur «namque  totius  vobis  fruuiem 
tabenuB  scipionibus  scribam , • h. 
e.  totius  taberne  fronti  i.  e.  extre- 
ma parti  [vel  potius  o/s/e/iori  NJ  fla- 
gitia  vestraiuscribaro  ,utpaUm  fiant 
et  ab  omnibus  prctercuqtibus  co- 
guoscantur.  Non  raro  enim , carbo- 
nibus pr9cipue,  iu  «dium  foribu^ 
ab  ininiicis  nutari  vulgarique  sole- 
bant hominum  vitia.  Piant.  Mere. 
U , 3 • 74  • " Impleantur  mac  fores 
elugioniui  carbonibu-s ; • ubi  vid. 
Jnlerpret.  binc  carbone  notare  est 
perstringere.  Hor.  Sat.  II 3 , 948' 
— Nuu  commode  ad  rem  Plauti 
locttin  huc  Uoeringius  attufit,  si- 
quidem de  amatoriis  inscriptioni- 
bus in  eo  fit  mentio.  At  tb  carhosu 
notare  ideo  damnare,  infamare  valet , 
quod  carbo  niger,  et  hir  apud  ve- 
teres iufaustus  color  fuit.  Tit.  Liv. 
XX VILI,  ay  : « Atrium  Umbrum 
nominis  «tiamabominaudi  ducem*. 
Horat.  Sat.  1,  4*  * Hic  niger 

est,  hunc  tu  , Ronunc,  caveto.  > 
Pers.  Sat.V,  108  : > Illa  prius  creta  , 
mox  liBC  carbone  notasti*.  N. 

y ./  'obis,  in  vestram  cootiiiueliam. 

10.  Stifiio  hoc  loco  bacillum 
.sciuiiistuin  notare  videtur,  qno  for- 
tasse eo  auuilio  carb<mis  loco 
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Puella  nam  mea,  quae  ineo  sinu  fugit, 

Amata  tantum,  quantum  amaliitur  nulla. 

Pro  qua  mihi  sunt  magna  bella  pugnata. 

Consedit  istic.  Hanc  boni  beatique 

Omnes  amatis  ; et  quidem,  quod  indignum  est, 

Omnes  pusilli , et  semitarii  moechi ; 

Tu  praeter  omnes  une  de  capillatis 
Cunieulosse  Celtiberiae  fili. 


usuruft  erat,  ut  eo  altiori  loco,  ubi 
nuii  facile  dderi  posset , crimino- 
sam inscriptionem  appingeret  — 
Sopionibus  tentnt  Vussiiis,  cui  so^ 
piones  exstincti  aut  sopiti  carl>ones 
sunt , Aliis  placet  titionibus 

vel  scriptionibus. 

Z I . Puella  namque  qua  meo  sinu 
fugit  in  quibusdam  vctustiurihits. 
«Sed  Muretu  et  Voasio  magis  arridet 
vetus  liHttio,  quam  prvfcrunt  libri 
veteres  Aid.  Venet.  Puella  nam  modo 
qua  meo  sinu  fugit;  nostram  lectio- 
nem debemus  Statio  , qui  oiftaibtis 
in  MSSC.  invenerat  puella  noM  tne 
qua  meo  : in  um>  autem  qua  meo  e 
sinu  fugit.  Edit.  R.  qua  e meo  sinu, 
sed  prsBpositionM  sttpe  apud  poetas 
n^liguxitur. 

M.  y4mata  tantum  , etc.  Si(  supr. 
Carm.VIII,5. 

I 3.  Bella  (Hitrata  Scaliger , pro- 
bante N.  Heinsio  in  Not.  ad  Catuli. 

— male,  ni  Rdlor.  N.  — Pro  qua 
tnihi , etc.  Hoc  est , de  qua  tnagoie 
mihi  tuiti  rivalibus  excitat»  sunt 
fites.  Bellum  ptignare  dictum  est  ut 
pugnam  pugnare , bellum  bellare , etC. 

— Pngnataque  in  ordine  bella  Virg. 
^n.VIII.679.N. 

i4«  Comedit  istic.,  sedem  pro- 
priaiU  quasi  ibi  fixil.  — Hanc  boni 
beatique,  qtialls  niiUirUm  bonitas  et 


beatitudo  cadit  in  homines,  qui  v. 
i6  , vocantur  pusilj,i  [h.  e.  abjecti , 
impuri,  p.ixpd<|>vxci;apud  Marlial  11, 
To,  a,  pusillus  opponitur  bello  \ et 
semitarii  mac/ii , meretricum  diobo- 
larium sectatores.  — Boni  beatique 
quam  sat.<ie  dictum  opem  pretium 
est  attendere ; namque  sub  spicie 
laudis  acrior  exprobratio  latet  ; 
quippe  qua  Catullus  mirari  videatur 
et  iis  gratulari  mansueti  animi  faci- 
litatem, quum  boni  etnlem  amore 
simul  otnnes  utantur,  neque  invi- 
cem sibi  invideant  vel  obsint,  et  ra- 
raiti  beatitudinem  , quum  hujusmodi 
cuminemo  gaudeant.  Beatos  est 
qui  aliquid  agens  sibi  placet;  «lau- 
dant quidquid  scripsere  beati , > 
Horal.  epist.  II « a , i otf.  Fere  simi- 
lem ei  quam  Catullus  eludit,  riva- 
litatem securam  noster  BoUeus  in 
epigi‘aroinate  quodam  carpsit.  N 

i5.  Versus  sequentes  male  in 
editionibus  quibusdam  antiquis  sede 
sua  moti  trahuntur  ad  carmen  proxi- 
mum, qubcum  plane  non  cohaerent. 

17, sqq.  Une;n6  n.sttm  hujus  voca- 
tivi probandum  hunc  ipsum  Nostri 
locu  m laudant  Gtamraali  d . — t)e  cxi- 
/u7/a/ii,  capillos  enim  alere  et  promit- 
tere solebant  Celtiberi  et  His|Miit. 

18.  C^tiberoste  MS.  Prisci.ini , 
iindeVosshis  jam  ad  Melam,  p.  xJJ, 


i 
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Egnati,  opaca  quem  bonum  facit  barba, 
Et  dens  Hibera  defricatus  urina. 


conjecerat  Celtis  perosa;  f-ed  noatram 
lectionem  cuniculosa  ez  nummo,  ubi 
sedens  cum  olec  ramo  mulier  et 
adstans  cuniculus , peculiare  Hispa* 
nise  symbolum , exhibetur,  defendit 
Spanliem.  de  usu  et  prsst.  num. 
Diss.  IV,  p.  179. 

1 9 . Opaca  quem  bonum  facit  barba 
et  (Uns , ctc.,  h.  e.  qui  prster  bar* 
bnm  opacam  et  dentium  candorem, 
multa  nrins  fricatione  qussitnm  , 
nihil  habet,  quo  se  commendet^ 
cujusomnisbonitas  in  barba  ct  denti* 
bus  spectatur.  Barba  opaca  eleganter 


dicitur^  prima,  lanugo , qu«  genas 
quasi  inumbrat.  Claudlan.  in  Prob. 
et  Olyb.  Cons.  v.  66  : «Ante  genas 
duJoes  quam  bos  juvenilis  inum> 
bret)  Oraque  ridenti  lanugine  ve* 
stiat  Eftas.  • Ubi  vid.  fiairth.  Sic 
Grscis  To  'rpoesAitov  {ouXetc  »a- 
dicitur.  Cf.  Virg.  ^En* 
Vlll^  i6o,ubi  plura  in  hanc  rem 
ex  gnecis  scriptoribus  congessit Ccr* 
da.  FUndos  es^  in  Homeri  Odyss. 

XI,  3i8.  319.  ^ . • 

ao.  De  dtnic  Hibera  urina  defri- 
cato  cf.  Carm.  XXXIX,  19. 


CARMEN  XXXVIII. 


i' 

AD  CORNIFICIUM. 


■V» 


Malf.  est,  Cornifici,  tuo  Catullo,  . 

Male  est,  mehercule,  ct  laboriose,  • ' • 

Et  magis  magis  in  dies  et  horas  j * 

Quem  tu,  quod  minimum  iaoillimumque  est, 

Qua  solatus  es  adlbcutione?  ' s 


Arg.  Catullusquum  gravi  i ci  cu- 
jusdam  adversr , quam  cxpectus  fue> 
rat,  afflictus  dolore,  a Cornificio, 
ut  in  doloris  sui  societatem  veniret» 
animique  tristitiam  molU  quodam 
carmine  levaret,  frustra  hanc  fidem 
sibi  probandam  exspectasset , jam 
neglecte  amicitie  culpam  ei  exprO' 
brat. 

1.  Do  Cornificio  vid.  Burman- 
num  ad  Ovid.  Trist.  II,  436. 

1 . laboriose  mihi  est^  h.  e.  multo 


dolore  mihi  laborandum  est , mise* 
mihi  sors  est.  — Hercule  me  Mu- 
ret. mercule  Conr.  d.  Ali. 

9 3 . Mapsque  et  magis  Gr^qib.  Mu* 
^ret.  Vulp.  Voss.  Sed  magis  magis  si- 
ne^ copula  dicitur  quoque  infra 
LXrV,  s75. 

4«  Quam  inepte  lentat  Corrad. 

5.  Allocutione  h.  e.  consolatione, 
ut  alloquium  apud  Ovid.  ex  Ponto 
I,  6,  18. Trist.  IV,  5,  3.  Vid.  Beiit- 
leius  ad  Horat.  Epinl.  XUI,  18,  et 
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c 

Irascor  tibi.  Sic  meos  amores? 
Paullum  quid  lubet  adiocutionis , 
Mcestius  lacrimis  Simonideis. 


Drackenborch.  ad  Liv.  lib.  IX«  6 * 
Tom.  II,  pag.  68a , et  sic  wpe  al- 
lotfui  est  consolari.  Vid.  Vulp.  cui 
adde  illustre  exemplum  ex  Senecte 
Troad.  ▼.  6aa  : /tlios  parentes  allo- 
qui in  luctu  decet : Tihi  gratulandum 
est.  Inteiligo  autem  per  allocutio- 
nem carmen  consolatorium  ob  ver- 
sum ultimum. 

6.  Dic  meos  amores  male  vult 
Heins.  in  not.  ad  Catuli.  — Totum 
hunc  versum  , quum  nexum  non 
posset  assequi,  audacter  ut  solet, 
statim  post  tertium  posuit  Scaliger. 
— Sic  meos  eunores  ? scii,  curare  so- 
les. Tam  parum  curas  id,  quod  ani- 
mum meum  graviter  afficit?  elegan- 
ter autem  ad  vim  doloris  exprimen- 
dam verbum  omittitur.  Amores  ac- 
cipio de  amore  a puella  perfida  in- 
terrupto, adeoque  infelici.  Forta.sfie 
enim  omnis  dolor  Catulli  pertinet 
ad  perfidiam  puellse,  quam  carmi- 
ne superiore  a se  in  tabernam  se- 
cessisse ait.  Amores  sepe  smit,  qUod 
nos  dicimus  die  Liebschaft.  Cf.  nos 
ad  Carm.  X,  i.  Vulpius  cogitat  de 
prematura  morte  fratris , de.  quo 
vid.  Carm.  LX VIII.  — Jan.  E>ousa 
meos  amores  de  Cornificio  interpre- 
tatur, non  spernendus.  An  nou  pos- 
sit ita  qnoque  locus  explanari : sic 
meos  in  te  amores  remuneraris  ? N. 

y.  Paullum  quid  luhet  adlocut.  In- 
terpretor locum  paullo  obacuroin 
et  implicitum  sic:  lubet  opto  et  de- 
sidero paullum  quid  adlocution.  Bre- 
vem tantummodo  consolationem, 


breve  carmen  consolatorium , quod 
mautiiu  sit  lacrimis  Simonideis  ^ mi-» 
serabiles  et  flebiles  elegos  Simoni- 
dis superet. — Paullum  quidyeX  quod 
in  quibuiulam  vett.  Paullum  quidli- 
bet Gryph.  Muret,  et  alii,  quod  for- 
tasse sic  explicari  potest,  ut  subin- 
telligatur  fuisset  vel  sic : paullum 
quidlibet  allocutionis  a te  profectum 
Mcestius  fuisset  lacrimis  Simonideis. — 
Paullum  quod  juvet  Yossius  appro- 
bante Heins.  in  not.  ad  Catuli.  — 

V oculas  quid  lubet , una  voce  com- 
plicari malim,  et  sic  paullum  quid- 
libet intelligi  subaudito  da  mihi,  af- 
fer : te  precor  ut  mihi  des  aliquid 
adiocutionis , quantulum  et  quale- 
cuuque  sit.  N. 

8.  lacrima  paullo  sublimius  de 
carminibus,  que  lacrimas  moveiM. 
Simonidem  autem  scribendis  car- 
minibus operam  dedi^,vel  ex  Phae- 
dri fabulis  notum  est;  multum  prae- 
cipue valuisse  videtur  in  tractandis 
rebus  lugubribus,  et  molliori  sensu* 
excitando , ut  hic  ipse  Nostri  locut 
docet.  Hinc  laudatur  iv 

dftivci;  apud  Scholiast.  Theocrit.  ad 
Idyll.  XVI , 36.  Vid.  de  Simoni- 
de Muiickems  ad  Hygin.  Fab. 
CCLXXVU,  Batxr,  Dictionnaire 
Historique  et  Critique  s.  h.  v.  et  quos 
laudat  de  fyxMpQic,  quae  Simonidi 
tribuuntur , Wesseling.  ed.  Diodor. 
Sicul.  T.  I,  p.  4ia-  — • Sed  ne  re- 
lictis, musa  procax,  jocia  Cea  re- 
tractes munera  /wnia^,  Horat.  Od. 
II.  a,  36.  N. 
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CARMEN  XXXIX. 


IN  EGNATIUM. 

Egnatius,  quod  candidos  habet  dentes. 

Renidet  usquequaque  ; seu  ad  rei  ventum  est 
Subsellium,  quum  orator  excitat  fletum, 

Renidet  ille  : seu  pii  ad  rogum  fili 
TjUgetur,  orba  quum  flet  unicum  mater,  s 

Renidet  ille  : quidquid  est,  ubicunque  est, 
Quodcunque  agit,  renidet.  Hunc  babet  morbum. 


Abg.  Egnatimn,  hominoni  stul* 
tum  et  ineptum  exagitat,  qui,  quum 
ex  more  patrio,  Celtiberis  proprio, 
dentibus  urina  quotidie  lotis  et  per- 
politis eandorem  conciliare  studuis- 
aet,  usquequaque,  ut  dentes  candi- 
dos ostentaret , nec  loci  nec  tem- 
poris ratione  habita , in  re  gravi 
0que  ac  tristi , ridere  solebat.  Ab 
hoc  igitur  inepto  ct  importuno  risu 
avocare  studet  hominem,  ex  ea  prae* 
cipue  ratione,  quod,  qim  candidio- 
res et  expolitiores  ejus  decites  sint, 
et)  plus  urina  eum  bibisse  indicent. 
— Catulli  rivalem  fbisse  Egnatium 
Upparet  ex  Carmine  XXXVIl , ubi 
jam  notavit  eju»  stuporem  v.  17 
wjtj.  — Compara  cum  Nostro  jam 
6 Mnreto  allatum  locntn  Alexidis 
Comici  apud  Atbenseum  Hb.  XIII, 
ubi  inter  alias  merelricum  artes  re- 
fert : • Ev^mTc  ; il 

dvtc*pciic  YsXiv , ivu  ftetiipoTiv  cl 
iro^dvtic  r6  vrd]A%  dl;  xc.pi}>cv  9&pit 
efc.  * cui  addeOvid.  Art.  Am.  III, 

179 

1.  Renidet,  renidere  jam  est:  os 
ridendo  ita  diducere,  ut  dentes 


[quos  Graci  inde  ^iXaeivovC  vocant, 
Pollux  II,  c.  4 t 91,1  reni- 
deant et  effulgeant.  — Vsquequiujue, 
h.  e.  quovis  tempore  et  loco,  qua- 
vis occasione;  eluant -r  mox  ipse 
hanc  particulam  circumscribit.  — 
Pro  seu  ad  vitandam  diphthongi  eli- 
sionem io  hoc  ct  quarto  versu  Vos- 
aius  legit  si, 

3.  Subseliia  in  judiciis  sunt  sedes 
judicum  et  patronorum  utriusque 
partis,  Vid.  Ernesti  Clav.  Cic.  a.  h. 
T.  Sed  hoc  loco  refs  quoque  subsettia 
assignantur.  — Ftetum  excitare  dc 
miserabili  dicendi  genere  misera- 
biliter explicat  .Vulpios. 

5.  f/n/cur^/i«i  jam  est  aovoyivi/i;, 

ut  acerbior  luctus  exprimatur,  alias 
fere  unicas  est  , dilectus. 

6 . Qttidifuid  est , ubicunque  est , 
quodcunque  a^t  — seu  ad  rei  ventam 
est  sub.  etc.  b.  e.  seu  ad  causam  reo 
ex  subselliis  dicendam  ventum  est, 
ubi  causas  patronus  orationis  gravi- 
tate sepe  iia  percellit  animos  ad- 
stantium,  ut  sibi  n lacrimis  tempe- 
rare nequeant. 

7.  Hunc  habet  morbum:  morbas 
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Neque  elegantem,  ut  arbitror,  neque  urbanum. 
Quare  monendus  es  mihi , bone  Egnati ; 

Si  urbanus  esses,  aut  Sabinus,  aut  Tiburs, 

Aut  pastus  Umber,  aut  obesus  Etruscus, 

Aut  I^anuvinus  ater  atque  dentatus, 

Ant  Transpadanus,  ut  meos  quoque  attingam, 

Aut  quilibet,  qui  puriter  lavit  dentes;  r"  J* 

Tamen  renidere  usquequaque  te  nollem ; , 

Nam  risu  inepto  res  ineptior  nulla  est.  f, 

Nunc  Celtiber  es  : Celtiberia  in  terra.  • ■ 


pa$sim  de  ▼itio  animi  vel  insania ; 
Ter.  Eunuch.  II,  i,  19.  Alia  exem* 
pia  dabit  Cort.  ad  Sallust.  Catii. 
XXXVI,  p.  ai3.  Sic  voao<  apud 
Gracos.  Cf.  Victor.  V.  L.  I,  1 4 , ct 
Trillcr  Ohs.  Critic.  p.  377- 

9.  Qt$are  morunJus  ut  mihi.  Bone 
Egnati,  pauci. Vosaius  legit  quidem 
€s , sed  interpungit  post  mihi. 

10.  Si,  etiamsi,  licet.  Vid.  Grav. 
ad  Cicer.  Epist.  ad  Famil.  XII,  11, 
Drackenborch.  ad  Liv.  XXXIII, 
49,  T.  rV,  p.  758.  — Urbamu, 
h.  e.  Bomanus.  Sic  urbanus  pro  Bo- 
mano  dicitur  Cic.  Bmt.  46  , ut  urbs 
Mplssime  pro  Boma.  Vid.  Cort.  ad 
Sallilst.  in  Catii.  LII,  p.  333.  — 
Recenset  jam  Poeta  nobiles  quos- 
dam Italia  populos , a bona  corpo- 
ris habitudine  et  puritate  laudan- 
dos. 

11.  pastus  Umber  [ex  emenda- 
tione Vossii.  h.  e.  pinguis,  bene  sa- 
ginatus, bene  curata  rute 

Cf.  Vossius.  — Parcus  Umber  in  ple- 
risque  vett.  unde  fecit  Scalig.  porcus 
Umber,  quem  sequitur  Bipont.  pa- 
rum recte  1 noluit  enim  Catullus 
Umbros  ridere,  sed  potiu.s  laudare 
succi^lenta  Umbrorum  corpora. 
Pro  Parthus , quod  invenerat  Me- 


leager, legit  fartus — pinguis  Umher^ 
quidam.  — - Obesus  Etruscus  e co- 
piosis, inquit  Muretus,  frequentibus* 
que  sacrificiorum  epulis,  quibus  ea 
gens  plurimum  dedita  fuisse  di- 
citur. 

la.  Lanuvinus  ater.  Lanuvium 
fuit  oppidum  Latii  et  municipium, 
cultu  Jimonis  Sospit«  celebre.  — 
Lanuvinus  acer,  in  quibusdam  vett. 

i3.  Ut  meos  quoq.  attmg.  Nam 
Verona  pertinet  ad  Italiam  trans- 
pa danam. 

1 4>  Lttvit  a /avere,  quod  apud  Vir- 
gilium,  Horatium  et  alios  occiurit. 

ifi.  Nam  risu  inepto  res  ineptior 
nulla  est.  Antiquum  et  verum  di- 
ctum. Sic  in  Gnomicts  v.  83,  84, 
p.  ai4>  Brunck. : 

FlXu^  (XXOUpO(  ^Kvbv  x«ucov. 

FfXa  0 |Awp6<,  xav  ri  pyi  ytXoZov  i|[. 

17.  Nunc  Celtiber,  populus  H> 
spanisB  Tarraconensis.  Celtiberia  ter- 
ra dictum  ut  terra  Africa,  Kerra  Hi- 
spania, terra  Campania.  Vid.  Volp. 
ad  Tibuli.  I,  9,  33,  et  VV.  DD. 
quos  bene  multos  io  hanc  rem  lau- 
davit Drackenborch.  ad  Sil.  Ital. 
XVI,  180.  Cf.  eumdem  ad  Liv. 
XXV,  7,Tom.  IU,  p.  9$6.  — Nunc 
Celtiherus,  Celtiberia  in  terra  vel  nunc 
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Quod  quisque  minxit,  hoc  solet  sibi  mane 
^ Dentem  , atque  russam  defricare  gingivam ; 
Ut  quo  isto  vester  expolitior  dens  est. 

Hoc  te  amplius  bibisse  praedicet  loti. 


Ccitihetf  Ce/tiheria  in  (erra  in  pleris- 
que  velt.  edilt.  et  MS.  teste  Statio. 
Caliger  in  MS.  et  vett.  editt.  se  in- 
venisse ait  ; Celtiber  ex  Celtiberia  in 
terra,  unde  ille  legit  Celtiher  in  CeU 
uberia  terra.  Editur  Caiitabrigieiisis 
bene  tentat  : fiunc  Celtiber  et  CeU 
Uberia  in  terra,  sed  male  explicat: 
\tme  gaum  sis  Celtiher;  et  Heins.  in 
Not.  ad  Camll.  vult  : Nune  Celti- 
hti  e Celtiberia  terra  ; fortasse , ut 
meam  quoque  interponam  senten- 
tiam, Ntutc  Celtiher,  at  Celtiberia  in 
terra.  Quam  iu  textum  recepimus 
lectionem  , Nune  Celtiher  er,  exstat 


in  edit.  Gouing.  et  Bipont.  baud 
dubie  ex  edit.  Corrad.  de  Allio. 

1 8.  QtMxl  quisque  minx.  etc.  Idem 
de  Celtiberis  tradit  Diodor.  Sicul. 
Lib.  V : Tb  eMpa  Xcucveiv  cOpia  xxl 
Tcli?  b^bvTfli^.  Ubi  vid.  Wesseliug. 
T.  1 , p.  357,  qui  in  eamdem  rem 
indicat  locum  Strabon.  Lib.  111,  p. 
i49t  cf.  Casaubonns. 

19.  Pumicare  f^ngivam  legit  Apu- 
lejus in  Ap.  bujQC  versum  pmfertms. 

ao.  y ester,  dens  tiius  peditus  UH>re 
ifestro  Celtiberorum.  N. 

ai.  In  MS.  biblioth.  rt^g.  ii65 
legitur  lotus.  N. 


CARMEN  XL. 

AD  RAVIUUM. 

Qu«nam  te  mala  mens,  miselle  Ravide, 
Agit  pnecipitem  in  meos  iambos? 

Qnis  Deus  tibi  non  bene  advocatus 
Vecordem  parat  excitare  rixam  ? 


Ah6.  Furorem  Ravidi  increpat, 
qmi  ctema  ab  iambis  Catulli  ti- 
menda coutumelia  se  deterreri  imni 
passui  sit , quo  minus  ejus  puellam 
[vel  puerum]  ad  amorem  sollici- 
Uret. 

Is  Queenam  temaia  mens-^  etc.Wie 
kauust  du  auf  den  imgltickltchea 
FjnfaW  kommen,  dich  mit  Gewult 
in  meine  Jamben  zu  stiirxen  ? 


Mala  mens , mentis  perversitas,  de- 
mentia. 

3.  Quis  deus  non  bene  ad».  Nam 
mala  consilia  ssque  ac  bona  a Diis 
immissa  dicel)antur.  Vuljuus  laudat 
Honu  lliad.  XVll,  4^9  : «AuTo'p4- 

TIC  Tci  VU  Otwv  VXKtp^Sa  ^euXiv 
aTii6t(7etv  fdxxt,  xou  i^iro  fptvac 
it96Xd(;» 

4.  Rixa  aecort,  quum  quis  altr- 
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Anne  ut  pervenias  in  ora  volgi?  5 

Quid  vis?  qualubet  esse  notus  optas? 

Eris  : quandoquidem  meos  amores 


Cum  longa  voluisti 

nmi  f cui  iippar  est , temere  ad  ri* 
xaro  lacessit. 

5.  Ut  pervenias  in  ora  nfolg^i,  ut 
per  iambos  meos  vulgo  iimotescas, 
et  ore  omnium  feraris  et  differaris. 

6.  Quidvis?  Quid  quaeris  et  tibi 
vis?  <fuaUthel  sc.  ratione,  quocun* 
que  modo,  licet  per  iambos  mor> 
daces  sit,  notus  esse  optas?  In  uno 


amare  poena. 

MS.  Statii  legebatur  Quia  ris;  hinc 
fecit  Quo  vis  (^ualubei  esse  notus 
optas.  Cuivis  /psalubet  esse  optas  f 
Vossius. 

8.  Ornare  meos  amores , puellam 
meam  tangere.  Cf.  ad  ^arm.  X,  i. 
— Cum  longa pama,  ut  semper  duret 
inde  tibi  contracta  ignominia  ad 
posteros  per  iambos  propaganda. 


CARMEN  XLI. 

IN  AMICAM  FOHMIANI. 

Anne  sana  illa  puella  defututa 
Tota?  millia  me  decem  poposcit; 
Ista  turpiculo  puella  naso, 


uecoctoris  amica  r 

Arg.  Meretricem  quamdam  tur- 
pem et  deformem , ingenti  pro  libi- 
dinosa nocte  a Catullo  postulato  pre- 
tio, delirare  et  medicorum  propiii- 
quorumque  curse  tradendam  putat. 

I.  Acme  illa  , illa  puella  defututa 
Tota,  in  plerisque  edtU.  vett.  quod 
tenuit  diam  edit.  Bipuut.  Iu  libris 
MSSC.  fuit  ameana  vel  amean , unde 
fecit  Stat.  Aeme  unapueUa  etVosaius 
Ain'  suna  puella.  — Vulpianu.s  cx 
edit.  Vossii  servavit  Ah  me,  anilla 
puella  defututa.  Nos  dedimus  le- 
ctionem pne  CBteris  uobis  proba- 
tam ex  ^it.  Gottiog.  cui  egregie 
res)M)ndere  videtur  vers.  7. — At  sic 


ormiani. 

phalieclus  oon  constat.  Nisi  creti- 
cum iu  primo  loco  per  liccutiam 
ponere  Catullo  libuisse  existtniea; 
quod  ille  nusquam  alias : uani  lieu- 
decas)'llabus  fieret  dudecasyllabus. 
Liceat  conjecturam  quoque  meam 
proferre:  «Sanane  illa  puella, «etc. 
Vel,  • Auue  sana,  puella  defututa 
Tota,  millia  me  decem  poposcit?  • 
N.  — Defututa  tota,  i.  e.  aKiduo 
scui  tationis  usu  plajie  confecta  et 
dbtrita.  Infra  Carm.  XC,  8.  « Q«V 
sese  toto  corpore  prostituit.  • 
a.  Millia  decem  sc.  sestertium. 
GalUc.  monet,  circiter  a4oo  h, 

4.  Formiani,  Mamurre  Formiis 
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Propinqui,  quibus  est  puella  eurap,  5 

Amicos  medicosque  convocate; 

Non  est  sana  puella;  nec  rogare 


nali.Vid.  Arg.  ad  Carm.  XXIX,  5. 

5.  Propinqui,  furioM>rum  enim 
eoruniqiie  pecuui»  ruram  ex 
suscipere  debebant  agnati  et  gen- 
tiles. Auctor,  ad  Herenn.  I.  c.  i3. 
Hinc  Horat.  Episl.  H,  a,  i3fi: 

• Hic  ubi  cognatorum  opibu.s  cu- 
risque  refeclns  Expulit  liellcboro 
morbum.  • Cf.  eumd*  Sat.  11«  3, 1 1 8. 

6.  Amicos..  .con\‘Ocate.  Quia  in 
consilio  amicorum  decernebatur 
utrum  aliquis  demens  esset  et  cujus 
tutelae  committendus,  ne  fraudis 
suspicio  subessct.  N. 

y - 8.  Acc  rogate  Qualis  sit , solet 
hecc  isnaginosum  L,  MSC.  et  omnes 
fere  impressi . ■ Nec  rt>gare  Qualis  sit 
solet  hfisc  imaginosum  • Jduret.  qui 
imaginosum  explicat  de  speculo , ut 
sit : speculum  de  sua  forma  non 
consulere  solet.  Sulmas.  ad  Solin. 
p.lo87,)egit:  dolethftc  imaginosum, 
quod  explicat,  p.aJvsTai, 
imaginibus  Vossius , ut  no- 

vam inferret  obsccuitaiem , exscul- 
psit ix  SJJiiv, quod  quid  sil, 

apud  ipsiMn  videant  harum  deli- 
ciarum cupidi.  Hac  imago  nasum 
inepte  Tumebus  , ineptius  tameu 
Corrad.  de  AII.  en  imago  nasum! 
cui  adh*ret  edit.  Gotting.  — In 
editionibus  antiquis  Veiiet.  Grj  pb. 
et  aliis  cum  sequenti  carmine  hoc 
conjungitur,  a quo  quidem  illud 
disjungendum  esse  recte  jam  mo- 
nuit Victor.  Var.  Lecl.  II,  c.  i5. 

f^ec  rogare  Qualis  sit  solet , ctc. 

Non  parum  hic  locus  ingenia  Vi- 
rorum Doctorum  exercuit.  Pleri- 
que  sequuntur  Scaligeriim,  qui  le- 


git nec  rogate , Qualis  sit.  Solet  hac 
imaginosum , et  supplet  ad  vocem 
imaginosum  morbum  9gr«)tare.  Per 
morbum  imaginosum  autem  intelligit 
9ax7xap.lTa,  qus  animo  occurrunt , 
in  cujus  sententiam  vide  quis  di- 
sputat Burmann.Sec.  in  Antholog. 
tom.  I , pag.  4^3- Scaligeri  expli- 
candi rationem  , quod  mireris,  am- 
plectitur etiam  Nic.  Heins.  iii  Not. 
ad  Catuli,  qui  perima^mojum  mor- 
bum , quo  laborasse  meretricem 
volunt,  intelligit  « quum  concentus 
cartuiiiuin  audimus,  cl  patentibus 
oculis  somniamus  • ut  sensus  sil  : 

• sana  nnn  est,  uam  tota  m>cte  nil 
nisi  eris  tinnitum  meditatur.  -bx]iii- 
dein  lubeiiter  fateor,  me  nondum  a 
sensu  meo  im;>ctrare  potuisse,  ut 
in  ulla  a VV.  DD.  ad  hunc  locum 
allata  vel  explicatione  vel  emenda- 
tione acquiescerem.  Inimo  tutum 
locum  vel  plane  mutilum,  vel  alia 
certe  medela  sanandum  puto. Cardo 
rei  vertitur  in  voce  imaginosum,  qiiie 
x'cl  damnanda  | si  vox  damiiuiida 
sit , quie  «armel  tantum  apud  Veteres 
occurrit]  vel  expllcati<me  juvanda 
videtur.  Jam  vero  quutn  imaginari 
recte  apud  bonos  scriptores  dicitur 
de  iis,  qui  imaginem  quamdam  srht 
fingunt  et  animo  concipiunt,  non 
video  cur  non  eodem  jurea  Catullo 
imrZj^urmodici  potuerit  ea  ,cujiistan- 
quam  febri  con  epts  phantasia  in  fin- 
genda, qua  sibi  placeret,  imagine, 
imijtniii  valuerit.  Qnod  si  verum 
t^t , lucus  fortasse  ita  constitui  pos- 
sit: « * • • • ncc  rogare  Qualis  sit , 
solet;  en  iinaginosiiin!  • h.  c.  iiec 
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Qualis  sit  solet  haec  itiiaginosuin. 


in  se  descendere  et  quserere  solei , 
quam  vilis  et  deformis  sit  ; eii 
quantum  ejus  phantasia  valet  in 
/ingenda  sibi  de  se  formaque  sua 
imagine ! In  eamdem  sententiam  legi 
quoque  possit : « • • • • nec  rogare. 
Qualis  sit,  solet  h»c  imaginosa.» 


Sed  illud  <n  imaginosam!  non  solum 
gravius  Hnit  epigramma , sed  etiam 
ad  antiquam  lectionem  in  MSSC. 
Achillis  Statii  et  imaginosum  propius 
accedit.  — Libenter  Scaligeri  lectio- 
ne acquiescam , quas  prAcedentibus 
bene  concinit.  N.  * 
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I N Q II  A M D \ M . 

Adeste,  hendecasyllabi,  ijiiot  estis 
Omnes  undique,  quot(|uot  estis  omnes. 

Jocum  me  putat  esse  moecha  turpis , 

Et  negat  mihi  vostra  reddituram 

Pugillaria,  si  pati  potestis.  n 


Ano.  Ad  vindicanda  a meretrice 
sibi  subducta  pugillaria  omnes  un- 
dique convocat  hendeca^dlabos,  et) 
consilio  ad  meretricem  jam  aman- 
dandos , ut  sublatos  codicillos,  tan* 
quam  rem  sui  juris,  alta  et  contu- 
meliosa voce  ab  ista  reflagitent;  — 
sed  mox  eosdem,  quum  omni  convi- 
ciorum genere  usi  nihil  apud  per- 
frictA  IW>ntis  meretricem  proficere 
()os6ent , rationem  invertere  et  rem 
blanditiis  tentare  jubet. 

I . HewUcatyUabi , jaciendis  enim 
conviciis  Aque  apti  ac  iambi  visi 
sunt  hendecasyllabi , ut  apparet  vcl 
ex  hoc  carmine. 

3.  Jocum  me  put.  Dignum  quem 
ludat  et  parvi  pendat.  Sic  passirii 
jocus  de  iis,  qui  sunt  ludibrio.  PhA- 
dri  Fab.  I,  ai,  a.  Petron.  c.  5^. 
Videantur  ad  utrumqiie  locum  In- 
terpretes. 


4.  Negat  redJituram^  sc.  se^  quod 
sApe  apud  poetas  nogligitur.*  / V- 
stra,  nam  sedem  quasi  propriam 
habent  versus  in  poetarum  tabellis. 

5.  Pugillaria  vel  pugillares  erant 
codicilli  parvi,  quorum  tabellA,  m 
nunc  quoque  concinnari  solent,  fue- 
runt a fronte  dissectA,  a tergo  cuii- 
sutA  compactAque  , at  plerumque 
in  utraque  planitie  ceratA;  vid. 
Schwartz.  de  Ornamentis  Libr.  Vet. 
p.  179  et  laS,  edit.  Leuschn.  et 
quA  de  usu  et  forma  codicillorum 
disputat  Burmannus  in  prAfatione 
ad  Petronium  non  longe  ab  initio. 
— — .5«  pati  potestis,  si  per  vos  fieri  po- 
test, ut  inulta  cum  ista  sua  proter- 
vitate elabatur  meretrix,  sed  certe 
id  fieri  per  vos  non  potest ; agedum 
igitur,  f*ersetjuamur  eam  et  refiagi- 
temus  pugillaria.  — Ila  sApe  apud 
Poetam  nexus  quArendus  est.  Istam 

3 
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Persequamur  eam,  et  reflagitemus. 
Qux  sit,  quaeritis?  illa,  quam  videtis 
Turpe  incedere,  mimice  ac  moleste 
Ridentem  catuli  ore  Gallicani. 
Circumsistite  eam , et  reflagitate  : 
Moecha  putida,  redde  codicillos; 
Redde,  putida  moecha,  codicillos. 
Non  assis  facis?  O lutum  , lupanar. 
Aut  si  pei-ditius  potest  quid  esse. 


enim  uiterpuucUonem  « pleriftque 
editionibus  receptam  Pugillaria:  si 
pati  potestis , Persequamur  eam  et  reji, 
vix  verba  admittere  videntur. 

8.  Turpe  incederet  qiKKl  fit  ah 
iis,  quorum  incessus,  ut  Petronius 
ait,  itu  arte  compositus  est,  ut  ne 
vestigia  quidem  pedum  extra  meu- 
snrara  aberrent.  Ejusmodi  autem 
gressum  delicatum  meretrice-s  in- 
primis  placendi  causa  fingebant. 
Hinc  Ovid.  Art.  Am.  111,  399  sqq. 
• Est  et  in  incessu  pars  non  tem« 
nenda  decoris.  Adlicit  ignotos  illa, 
fugatque  viros.  H»c  movet  arte 
latus  tunicisque  fluentibus  auras 
(cf.  Propert.  1,  a,  a.]  -Excipit; 
extensos  fertque  superba  pedes.  Illa, 
velut  conjuz  Umbri  rubicunda  nia* 
riti  Ambulat,  ingentes  varica  fert- 
que gradus.  > Cf.  in  hanc  rem  In- 
terpretes ad  Pelron.  c.  CXXVl,  et 
Burmamiiis  ad  Phedr.  Pab.  V,  i, 
l3.  Incedere  autem  proprie  de  iis, 
qui  gravitatem  quamdam  et  digni- 
tatem incessu  affectant.  Prop.  11, 
a, 6.  Cf.  Serv.  ad  Virg.  /En.  1, 46* — 
Turpe  morali  sensu  accipiendum, 
tanqnam  parum  modeste  et  decenter, 
delicate  nimis,  ut  Doering.  monet, 
non  opinor ; s»*d  prai-e  et  invenuste 
velim  intelligi.  Vox  tttrpis  sspismme 


vitium  corporis  quod  libet  notat.  N. 
— Mimice  et  moleste  ridere  est  more 
mimorum  ct  ingrato  more  ridere.— 
Catuli  ore  Gallicani,  ore  patulo  et  late 
diducto , quali  fere  instructi  suut 
canes  venatici  Gallicani.  — - Myrmf 
ee , male  in  vett.  edd.  pro  mimice 
quod  recte  revocavit  Stat.  Murice, 
Corrad.  de  AU.  Hitmiee , Erhardus 
ad  Petron.  c.  1 a6. 

1 1.  Putida , ridicnla  ob  nimium 
et  multa  arte  qusesituin  placendi 
studium,  ineptis  moribus  displicens. 

I 3 . O lutum , o lupanar  vel  o lu* 
tum  luparum  vult  Stat.  O lutum  lu^ 
panare  Vossius.  — Oblitum  o lupa^ 
nar  lentat  Heins.  in  not.  ad  Catuli, 
quia,  teste  Vossto,  olim  lectum  sit 
oblitum  lupanar.  — O lutum  prn  /u* 
tulenta , sordida , ut  s«pe  loqui  so- 
lent Comici.  Sic  supra  Carm. 
XVII,  3 1 , pro  homine  stupido.  Sic 
eoTutm  apud  Cicer,  ad  Altic.  11,  31, 
Pro  Piib.  Sirxt.  c.  1 1.  Cf.  Turneh. 
Advers.  XXIX,  17.  Lupanar  Iu- 
pa.  Sic  carcer  apud  Terent.  Phorm. 
111 ,3,35,  pn»  homine  carccre  di- 
guo.  — Hujusmodi  convicii  et  oc- 
centatkmis  exemplum  prsbet  Plau- 
tus, Pseiidol.  1,3,  13  .-1.  N. 

1 4*  ^^t  si  quid  perditius  h.  c.  vi- 
lius ct  abjectius. 


( 
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Sed  non  est  tamen  hoc  satis  putandum.  ti 

Quodsl  non  aliud  pote  est,  ruborem 
Ferreo  canis  exprimamus  ore. 

Conclamate  iterum  altiore  voce ; 

Moecha  putida,  redde  codicillos, 

Redde,  putida  moecha,  codicillos. 

Sed  nil  proficimus,  nihil  movetur. 

Mutanda  est  ratio,  niodusque  vobis. 

Si  quid  proficere  amplius  potestis. 

Pudica  et  proba , redde  codicillos. 


i6.  Non  aliud  potest  inMSS.Stat. 
Quodsi  non  aliud  pote  est  etc.  Quod- 
»1  non  alia  ratione  ad  extorquenda 
pagillaria  nobis  uti  licet,  exprima- 
mus, exprimere  certe  teutabitnus 
pudorem  Ferreo  canis  ore , duro  et 
impudenti  ore.  Cattis  enim  jam  an- 
tiquissimis temporibus  fuit  impu- 
dentia imago.  In  vulgus  nntnm  est 
Homericum  Vid.  Span- 

bem.  ad  Callim.  H.  in  Cererem  v. 
(34»  et  Interpretes  ad  Petrou.  c.  74> 
Sic  apud  Terent.  Isunuch.  IV,  7, 
33  : sdin’  vero  canis mox  eo- 


dem aen&u  t.  35.  Os  durum,  ubi  iii 
edit.  Bi|)oat.  satis  lepida , quales 
non  raro  in  illa  vendi  solent,  ad- 
jecta est  explicatio  : durius  quam 
quod  molliatur  et  concoquatur.  (Ab 
os,  ossis].  Imo  durioris  [non  orru] 
homo  npud  Ciceronem  et  Livium 
dicitur,  cujus  os  nulla  re  facile  mu- 
tatur aut  pudore  suffunditur,  qui 
omneni  pudorem  exuit. 

x3.  Amplius,  alia  ratione  plus.-— 
I.iepida  sane  et  maligna  in  laudes 
couvei  •ioquK  per  irrisum  inimicam 
acrius  destringit.  N. 


CARMEN  XLIII. 

IN  AMICAM  FORMIANI. 


Salve,  nec  minimo 

Alc.  Descripta  Fwiniani  amica 
deformitate,  non  satis  mirari  po- 
test Poeta  insipidum  eorum  *nge- 
Ilium , quibus  ista  bella  et  digna, 
(pise  cum  Lesbia  comparetur , vi- 
deri pos.sit.  — In  eamdem  scriptum 
est  Epigram.  XLl,  quod  confer. 

I . Salve,  itpttvouac  : nam  profecto 


puella  naso, 

tllam  non  salvere,  sed  abire  potius 
in  malam  rem  jubet.  Pari  modo 
passim  u.sit  venire  solet  Vale:  cf.  ad 
Carm.  XI,  17.  Graviter  autem  hac 
solemni  quasi  allociiticne  exordiri 
alias  solent  poet9  carmina,  Deorum 
Dearumve  vel  Heroum  laudes  ce- 
lebraturi. — Nec  nimio  naso  Scalig. 
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Nec  bello  pede,  nec  nigris  ocellis, 

Nec  longis  digitis,  nec  ore  sicco. 

Nec  sane  nimis  elegante  lingua. 

Decoctoris  amica  Formiani.  s 

Ten’  provincia  narrat  esse  bellam? 

Tecum  Lesbia  nostra  comparatur? 

O seclum  insipiens  et  iniicetum! 


probante  Hem»,  in  not.  ad  Catuli. 
Fuit  iste  nasos,  quem  pr^  se  tulit 
meretrix , turpiculus » ut  vocatur 
Carm.  XLl , 3 , sive  fuerit  nec  mi- 
ttimus h.  e.  prater  modum  grandis 
et  expansus,  sive  nec  nimius  prster 
modum  parvus  et  depressus.  Vos* 
sius  nec  minimo  naso  ridicule  inter* 
pretatur , quasi  nihil  plane  nasi  ha- 
buerit ptuUa. 

a.  Nee  bello  pede , haud  dubie 
nimis  largo  et  spatio.so  ; nam  in 
laude  fuit  pes  exiguus  ^ Ovid.  Art. 
Am.  I,  6x3,  et  Amor.  HI , 3,  7.  — 
iVec  nigris  ocellis : apud  veteres  quo* 
que  pars  pulchritudinis  ponebatur 
in  nigris  oculis,  Propert.  II,  ia, 
x3.  Cf.  Fal>er  ad  Anacrcont.  Od. 
XXVIU,  7,  et  Lambin.  ad  Horat. 
Od.  1 , 3x,  II. 

3.  Nec  longis  digitis:  cf.  Propert. 


II,  a , 5 , ct  ibi  Passeratium.  — Nec 
ore  sicco,  ex  quo  saliva  quasi  rivn* 
Ius  perpettio  rorat.  — Ita  fere  Aul. 
Geli.  I,  i5  : « Verbis  bumidis  et 
lapsantibus  diffluunt.  N. 

4.  Nec  sane  nim.  eleg.  ting.  in* 
nuitur  fortasse  nieretricts  infantia 
vel  loquendi  rusticitas,  vel  ingra* 
tn  vocis  asperitas.  Potius,  lo* 
quendi  inelegantia , ut  fert  lingua. 
Caterum  multa  meretrices  docta 
fuerunt.  N. 

5.  Cf.  ad  Carm.  XLI,  4* 

6.  Ten* provincia»  Scaliger  intel* 
ligit  Galliam,  cujus  pars  esset  Trans- 
padana, ubi  amica  Mamurra  et  ipse 
Catullu.s  quum  boc  scriberet,  com* 
moratus  fuerit. 

8.  O secl.  insip.  et  injicet.  O ala- 
tis nostra  homines  ab  oumi  sensu 
pulchri  destitutos  1 
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CARMEN  XLIV. 


i3? 


AD  FDKDUM. 

C)  FUNDE  noster,  seu  Sabine,  seu  Tiburs, 

Nam  te  esse  Tiburtem  autumant,  quibus  iion  est 
Cordi  Catullum  laedere  : at  quibus  cordi  est. 
Quovis  Sabinum  pignore  esse  contendunt  : 

Sed  seu  Sabine,  sive  verius  Tiburs,  s 

Fui  libenter  in  tua  suburbana 

Villa,  malamque  pectore  expuli  tussim; 


Abg.  Ad  c oenam  quum  invitatus 
esset  Catullus  a Sestio  quodam  ora- 
tore pessimo , pr«lecta  ab  eo  ine- 
ptiarum et  stuporis  plena  oratione 
adeo  aiTectus  fuit,  ut  ilUco  quas- 
Jkiretiur  tussi  et  gravedine.  Ut  igi- 
tur, quod  in  hac  coena  devorasset, 
acerbitatis  virus  evomeret,  et  male 
affectum  corpus  recrearet,  adiit  vil- 
lulam suam,  in  cujus  sinu  mox  re- 
curatus fuit  otio  et  medicaminibus. 
— Laudat  ergo  in  hoc  carmine  vil- 
luisB  susa  praestantiam  et  egregium 
ab  illa  sibi  praestitum  beneficium, 
Sestiique  nefaria  scripta  in  poste- 
rum se  nunquam  manu  triturum 
esse  sancte  pollicetur.  — EUtmdem 
fere  sortem,  quam  Catullus  a Se- 
stio, Philoxenus  olim  expertus  est 
a Dionysio,  cujus  praelectis  carmi- 
nibus adeo  cruciatus  et  paene  con- 
fectus liiit,  ut  redire  mallet  in  la- 
tomias. Vid.  Diod.Sic.I.XV,c.6. — 
Egregia  vere  loquendi  libertatis  hoc 
exemplum  cum  ludo  Catulliano  mi- 
nime convenit.  Hoc  sape  peccat 
Doeriiig.,  quod  joculariter  exco- 
gitata serio  dicta  putat.  N. 

1,0  Futtde  noft.  s,  Su6.  i.  Tih. 


Situs  nimirum  fuit  Catulli  ager  in 
Sabiuurum  et  Latinorum  finibus 
ita,  ut  commode  ad  utramque  re- 
gionem referri  posset.  Fuit  autem 
ager  circa  Tibur,  oppidum  Latii  ad 
Anienem  amnem,  amasnisaimus,  cu- 
jus suavissimam  descriptionem  lege 
apud  Horat.  Od.  1,7,  1 1 seqq. 

a.  Til>urt€m  igitur  Catullus, quum 
ob  celebratam  ejus  regionis  amoe- 
nitatem , tum  ob  majorem  villule 
conciliandam  dignitatem , fundum 
suum  vocari  maluit , quam  Sabi- 
num.  Eadem  de  causa  optat  Hora- 
tius Od.  II , 6,  5 seqq : • Tibur — 
Argeo  positum  colono  Sit  me«  se- 
des utinam  senectae ; Sit  modus  las- 
so maris  et  viarum  Militiaeque.  > 
De  Tiburte  qui  egerint,  vide  quos 
laudat  lllustr.  Heyne  ad  Virg. 

VII. Excurs. VIII, lom.  III, p.  i34. 

3.  ludere  f urere  et  pungere. 

4>  Quovis  pignore  este  contend. 
Satis  nota  haec  loquendi  ratio  vel 
ex  Phvdr.  IV,  xo,  S.—~ Sacramento 
contendere  eodem  sensu  dixit  Cic. 
in  Epist.  ad  Div,  VII,  3x,  ubi  cf. 
de  hoc  dicendi  genere  Manutius. 

7.  Pro  ejipuli  tustim  Scaliger  cl 
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C.  VALERII  CATULLI 
Non  immerenti  quam  milii  meus  venter , 

Dum  sumptuosas  appeto,  dedit,  ccenas. 

Nam,  Sextianus  dum  volo  esse  conviva,  i. 

Orationem  in  Antium  petitorem 
Plenam  veneni  et  pestilentia:  legit. 

Hic  me  gravedo  frigida,  et  frequens  tussis 

0 Vuesius  malunt  exspui , quod  apud  etw<*t , tanta.s  ren,  atque  eas,  quae  in 

Terentium  Ennnrh.  III , 1,16  di-  omnium  manus  veiiturie  eMent»  Se- 
citur,  miseriam  ex  animo  exspuere*  stiu  nostro  scribendas  dederit  i ita- 
Sed  bsc  levis  causa  ad  proscrihen-  que  nibil  unquam  legi  scriptum  irn- 
dam  lectionem  satis  buuam , quae  aruA^ceripov  • b.  e.  magis  insulsum 
egregie  .stabiliri  potejit  Horatii  cx-  et  frigidum. 

emplo  Epist.  II)  a,  r37»  ubi  est  11.  Orat,  in  .4nt.  de  Antio  nihil 
espulU  heltehoro  morbum.  Caterum  certi  pronuntiari  potest.  Voamus  in- 
bic  locus  a ^'tris  Doctis  felicissime  telligit  C.  Antium  fiestionem,  qui  le- 
Mnat^sest  ex  corrupta  et  foeda  MS.  gem  tulit  sumptuariam  et  pn)scri- 
lectitme  aliamqste  pectore  [vel  petere\  ptus  a triumviris  anno  U.  C.  711. 
expulsus  sum,  non  immerenti  quam  mi-  mira  servi  fidelitate  evaait)  testibua 
hi  mens  vertitur,  vcl  me*ts  reretur,  vel  Maembio  et  Appiano  Alexandrino. 
mens  'vrrtur,  {ut  in  Stat.  MSS.]  vel  « — .Ictium  vel  .ditium  in  plurimis, 
meus  vertet  futi  in  Muret.  MS.].  *ed  verior  lectio  videtur  nostra, 
Lambini  liber  vorax  venter.  quam  Stat,  e,  lectione  MSS.  in/zioji- 

8.  9.  Non  immer.  quam  mihi  meus  tium  bene  restituit.  Munaeii  in  qui' 

vent.  Dum  etc.  h.  e.  quam,  dum  lau-  busdam  veliialioribas.  — Petitorem 

tas  et  opiparas  sector  emnas,  jure  perperam  Vulpius,  et  quos  ille  se- 

meritoque  mihi  \tledit]  contraxit  quitur , de  eo  explicant , i/i  w- 

[rv///cr]  ventris  met  voracitas.  — ste  casuUda  mof^tretum  a popssto  pe- 

Sic  Plautinus  quidam  parasitus  : ^/m/.lmmo/wftVerjame-staactorcaa- 

^ • Has  trruranas  mihi  venter  creat.  • ^ » qui  petit  et  litem  intendit , cui 

Mil.  glor.  I,  t.  N.  oppmitur  umle  petitur  h.  e.  reus, 

10.  Sextianus  conviva.  Haud  dti-  in  quo  sensu  petitor  pnastm  apnd 

bre  ad  Sextium  vel  potius  .Sestium  Ciceronem  dicitur,  verh.  causa  in 

nostrum  pertinent  dicta  Sestiana  pro  Orat,  pro  Roscio  c.  1 4»  edit.  Grav. 

insulsis  et  ineptis  apud  Ciceron.  ad  Cf.  Ter.  Eun.  Prol.  v.  1 1,  la.  Pro 

Div.  VII,  3a  , ad  quem  locum  jam  reo  igitur  qtiodam  in  oratione  ista 

Victorius  pn»batum  ivit , eumdem  pestifera  cimtra  actorem  Antium 

ibi  .Sestium  a Cicerone  innui,  quem  causam  dicere  ausus  Rierat  Sestius. 

Catullus  ia  hoc  carmine  perstrin-  la.  Pien.  ren.  et  prstil.  Cf.  supi*. 
xcrit.  Fortasse  de  eodem  valet,  quod  Carm.  XIV,  19. 
scribit  Cic.  ad  Attic.  VII,  1 7 : • In  1 3.  Gravedo  frigida,  morbus,  qni, 
quo  accusavi  niccum  ipsum  Poin-  ut  Celsus  docet  IV,  a:  «nares  cUu- 
pcium,quiquumscriptorliiculeutus  dit,  vocem  obtundit,  tussim  siccam 
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Quassavit,  usquedum  in  tuum  sinum  fugi, 

Et  me  recuravi  otioque  et  urtica.  ,s 

Quare  refectus  maximas  tibi  grates  ' 

Ago,  meum  quod  non  es-ulta  peccatum. 

Nec  deprecor  jam,  si  nefaria  scripta 

Sexti  recepso , quin  gravedinem  et  tussim 

Non  mi,  sed  ipsi  Sextio  ferat  frigus,  » 


rooYet;>  est  igitur  gravedo,  quod 
dicimus:  Schnupfen  uiid  Catarre. 

1 4.  If*  sinum  tuum  eleganter  sum> 
m»  familiaritatis  et  consuetudinis 
indicandae  causa  pro  ad  te.  — Sinus 
est  angulus  terre  in  quo  quis  latet 
beatus ; opponitur  hic  tu  sumptuosas 
appeto  canas.  5i/nuyam<rTacit.Agric. 
c.  ^o^sinus  Imperii  Getm.  39.  N. 

1 5.  Procuravi  Scalig.  Et  me  cu- 
ravi in  uno  MS.  Stat,  qui  conjicit; 
Et  me  ne  curavi  y ut  ne  pro  quidem 
dictum  sit.  Ocymoque  Muret. 

17.  Qua  non  es  ulta  peccatum  in 
MSS.  Patav.  Statii.  Quod  non  et  alte 
peccatum  emendat  Gabriel  Facrnus, 
ut  ad  fiindum  referatur,  quem  se* 
quitur  Vulpius.  Son  « ultu*  pecca-- 
tum  Muret.  — Non  optime  cum  an- 
tecedentibus videtur  cohierere, 
si  quidem  fundum  alloquitur  Poeta 
et  pergit  v.  6,  7 in  tua  vUla;  at  po- 
tuit fundum  oblivisci,  et  villam  suam 
tiburtem  habere  tunc  in  animo. 
Namque  lectio  Mureti  obsoleta  »- 
vo  Catulliano  , et  correctio  Faerni 
pauDo  durior.  Annon  pos.set  locus 
sanari  scribendo  est  ulta  sub.  villa? 
vid.  infra  not.ad  vers.  ao.N. — Meum 
jteccatum , quod  temere  me  adduci 
passus  sim,  ut  lautioris  cceu»  causa 
hominem  stultum  adirem  , qui  pe- 
ne me  perderet  et  enecaret  stultis- 
simae orationis  prseiectioiie. 

18.  IVec  deprecor,  nec  recuso  et 


a me  amolior.  Loquendi  genus  usi- 
tatam y cf.  Liv. 

X 9 . Recepso  antique  pro  recepero. 
— - Sesti  et  vers.  seq.  Sestio  scri- 
bunt alii,  quod  rectum  puto  ob  lo- 
cum Ciceronis  supra  laudatum,  ubi 
est  CT'»Ti«^eeTipcv.  Cf.  in  hanc  rem 
ad  lucum  Cic.  Leonard.  Malhesp. 

au.  Non  mi , sed  ipsi  Sest.  expli- 
co : non  mihi  solum  , sed  ipsi  quo- 
que Sestio;  quam  quidem  explica- 
tionem orationis  nexus  fere  flagitat ; 
huc  accedit,  quod  particul»,  noi, 
sed,  scpiusculc  apud  optimos  scri- 
ptores poni  solent  pro  non  modo,  sed 
etiam.  Vid.  Cort.  ad  Salliist.  Ju- 
gurth.  XIV,  a 3,  p.  484  cl  Dracken- 
borch.  ad  Liv.  X,  6 , Tom.  III,  p. 
a5,ad  XXVIII,  afi  , Tom.  IV,  p. 
ai6,  etadX.XXVIILp.  aa,‘Tom, 
V,  p.  199.  Non  eget  vocibns  sub- 
auditis seiisu.s,  ut  explicetur , quem 
pervertunt  magis  quam  explanant. 
Catullus  carmen  lusorium  ingenii 
lusu  claudere  voluit , atque  ita  dum 
se  reum  jurrs  jurandi  gravissimi  fa- 
cere primo  simulat,  repente  in  Sex- 
tii caput  omne  commissi  reatus  pe- 
riculum deflectit.  Hoc  est,  ni  fal- 
lor , acumen.  N.  — Ferat.  Quo  per- 
tineat illa  vox  non  video  nisi  villa. 
subaudias,  qua  deliciente  sententia 
caret.  Itaque  libens  crediderim  et 
hic  el  V.  17  8ubes.s(‘  hujus  vim  la- 
tentem. N. 


i4o  C.  VALERII  CATULLI 

Qui  tunc  vocat  me,  quum  malum  legit  librum. 


a I . Qui  tunc  -voc.  me , quum  mal, 
!cg.  libr.  ex  bono  alias  more  apud 
Veteres  fieri  solebat,  ut  convocatis 
ad  coenam  amicis  doctos  labores 
prietcgerent , et , priusquam  illos 
publici  juris  facerent , eorum  judi> 
cio  subjicerent;  sed  non  raro  huic 
mori  male  indulgebant  homines 
Multi,  laudem  stultissimis  scriptis, 
quibus  non  parum  sibi  placebant 
Suffeni  isti,  per  oblatas  epulas  a 


convivis  paraturi.  Huc  pertinet  Lu- 
cii* £pigr.  LXXIl,  in  Anal.  Vet. 
Poet.  Gr«c.  Brunck.  T.  II,  p.  33 1 : 
« IlctDTti(  7ravxpitfT0«  dUudwc  jertv 
jxilvo;,  6<mc  Toii;  duepoa- 

* Hv  i'  dvaYiv«axr< , xoi  vii* 
OTiXf  &txo^s  irifiirp  , Et;  aOrbv  rps* 
iriTM  TrjV  |j.xytav.  ■ De  verbo 

vocare  pro  invitare  vid.  ad  Carm. 
XLVII , 7 : • Quierunt  io  triviis 
vocationes.  > 


CARMEN  XLV. 

UE  ACMF.  ET  SEPTIMIO. 

Agmen  Septimius,  suos  amores, 

'Jenens  in  gremio.  Mea,  inquit,  Acme, 

Ni  tc  perdite  amo,  atque  amare  porro 
Omnes  sum  assidue  paratus  annos, 

Quantum  qui  pote  plurimum  perire ; s 


Ahc.  Versatur  boc  carmen  in 
ferventissimo  Septimii  et  Acmes 
describendo  amore , et  declarando 
modo , quo  mollissimos  amoris  sen- 
sus invicem  sibi  patefecerint.  Septi- 
mius Acmen  suam  in  gremio  te- 
neus,  suminum,  quo  erga  illam 
flagrat  semperque  flagraturus  sit, 
amoris  ardorem  perpetu»  fidei 
obtestatione  exponit  primum;  quem 
blande  deinde  excipit  Acme  dulci 
osculo , et  multo  vehementiorem , 
quo  torreatur,  erga  illum  amorem 
libere  fassa  propriam  se  illi  per  to- 
tam vitam  dicat. —Sed  huic  amori, 
rui  nunc  demum  Amor  dexter  ad- 
spiras.se  dicitur , v.  8 , 9 , et  17,  18, 


non  respondisse  antea  videtur  opta- 
tus successus , sive  aspera  primum 
fuerit  Acme, sive  alia  impedimenta 
amori  objecta  fuerint.  Caeterum  mi- 
ram in  mutuo  in  vicem  sibi  aperien- 
do amore  simplicitatem  et  venusta- 
tem quilibet,  opinor,  in  hoc  dul- 
cissimo mellitLssiinoque  carmine 
mirabitur.  Expressit  boc  carmen 
Kret.schmar.  in  Carm.Teuton.  tom. 
II,  p.  a6o. 

i.Suos  amores  f amicam  suam. 
Vid.  ad  Carm . X , 5 - 
3.  PorrOf  in  posterum  ; cf.Terent. 
Andr.  prol.  a,  Phorm.V,  7,  44*N. 

5.  Quot  pote  in  marg.  libri  fiibl. 
Bodleian.  Oxou.  — Quant.  qui /wt. 
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Solus  in  Libyn,  Indiave  tosta, 

Caesio  veniam  obvius  Leoni. 

Hoc  ut  dixit,  Amor,  sinistram  ut  ante. 

Dextram  sternuit  approbationem. 


pt.pfr.  b.  e.  quantum  ullus  amator 
amicam  suam  perdite  amare  potest. 
Perire  pro  tUpertre  cf.  ad  C,  XXXV, 

I s. 

6.  Solus  in  Lybia  pro  sola  in  Li» 
bya  h.  e.  deserta.  India  tosta , arida , 
torrida.  Non  bene  autem  a Nostro 
Africam  cum  India  compoui  obscr* 
vat  Barthius  ad  Stat.  Silv.  IV,  3, 
1 3y,  quod  equidem  non  vid^.Vo» 
luit  et  potuit  Poeta  jam  quamlibet 
regionem  remotiorem  appellare, 
lebnes  alentem , quod  quidem  de 
India  «que  ac  Libya  valere  non 
dubium  est , quamquam  Libya  leo* 
num  frequentia  nobilior  sit,  et 

tuli  iuprimis  leones  saepe  apud  poetas 
commemorentur. 

7.  Cmsic  leon.  caesius  male 
▼ulgo  explicant  de  glauco  leonis 
colore.  Imo  casius  leo  plane  est, 
qui  Homero  Iliad.  XX  * lya , dici- 
tur yXauxtowv  h.  e.  vultum  trucu* 
lentum  pr»  se  ferens,  quia  oculi 
c«sii  truculentum  quiddam  habent. 
In  quam  sententiam  recte  etiam 
explicatur  Minerva  yXauxttirtc*  Vid. 
Hemsterhus.  adLuc.  T.  I,  p.  a a 6, 
et  Heius.  ad  Ovid.  Art.  Amand. 
II,  659.  Terribilis  autem  leonis 
vultus  multo  gravius  quam  ejus  co- 
lor ab  Homero  et  aliis  poetis  in  ad- 
junctis exprimi  solet.  Hinc  epsp- 
doXio;  Iliad.  XVXII,  $79  , 

Odyss.  XI,  610. — Obvius  i^eniam  sc. 
ut  me  sceleratum  et  perfidum  di- 
scerpat. Sceleratos  enim  prscipue 
a feris  peti , vulgaris  ferebat  Vete- 


rum opinio.  Hinc  Horat  « inte- 
grum vita  scelerisque  purum  se 
prvdicans,  sponte  se  inermem  lu- 
pum in  silva  Sabina  fugisse  • canit 
Od.  I,  , 9,  sqq. 

8.  Sinistra  ut  ante  Dextra  sternuit 
approbatione  MSS.  fere  omnes  et 
editt.  veter,  nec  video , cur  non  ita 
loqui  potuerit  Catullus  ; nostrant 
lectionem  produxit  Statius  ex  MSC. 
Patavino  altero.  — Hoc  ut  dixit 
Amor  sinister  ante , Dextram  sternuit 
adprohalionem  Vossius,  qui  in  qui- 
busdam libris  invenerat  sinistrante* 
ante.  Cvteris  lectionis  monstris  fu- 
tilibusque  recensendis  conjecturis 
chartam  perdere  nolo.  — Hoc  ut 
dixit  t Am.  sin.  ut,  elc.  Sensus  est : 
ab  hoc  tempore  et  hoc  amoris  de- 
clarandi modo  favere  coepit  Amor 
Septimii  et  Acmes  amori,  cui  antea 
minu.s  favere  visus  est.  — Probanda 
Vossii  correctio  videtur;  namque 
mm  satis  intelligo  quid  sit  approbet- 
tio  sinistra  , approbatio  improbans? 
Sinister  ante  recepto,  rectus  fit  sensus 
verbortun  facilisque  connexio.  Sic 
apud  Senec.Troad.  983 , «Quis  tam 
sinister  dividit  captas  Deus?  • N. 

9.  Sternuere  dextr.  approb.  est 
omen  faustum , sinistr,  appr.  omen 
infaustum  sternuendo  praedicere. 
Sternutamenta  enim  jam  antiquis- 
simis temporibus  ad  bona  auspicia 
pertinuisse  apparet  ex  Homero , ubi 
faustum  eventum  ex  Telemachi  ster- 
nuutione  auguratur  Penei.  Odyss. 
XVII,  545.  Sic  de  Menelao  apud 


\ 
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At  Acine  leviter  caput  reflectens, 
£t  dulcis  pueri  ebrios  ocellos 
Illo  purpureo  ore  suaviata, 

Sic,  inquit,  mea  vita,  Septimille, 
Huic  uno  domino  usque  serviamus. 


Th«>crit.  Idyll.  XVIII,  i6. 

ti(  itelirraptv 

fiivw  TCi  ii;  STcxpToiv.  . . . • Hiiic 

vulgaris  ilia,  qua  sternuentes  opud 
Veteres  eticiplebantur , cantilena 
Zcu  auacv.  TraiisUlum  igitur  est 
sternuere  iude  ab  honiiuibus  veJ  ad 
Dttjs,  qui  cocptU  propitii  adessent, 
prectpue  ad  Amorem , amantium 
votiiS  obsecuiuLintem;llieoCr.  Idyll. 
VII,  y6  ; fsiv  £p«r«;  i*(- 

irrofcv.  Propert.  II,  3,  94>«Num 
libi  nascenti  primis, itica  vita, die- 
bus Aureus  argutum  steruuit  omen 
Amor?  • vel  ad  alias  Imjui  ominis 
res,  verbi  causa  ad  crepitantem  lu* 
cenis  stridorem  apud  Ovid.  He- 
roid.  XIX,  i5i.  Vidcio  lianc  rens 
luterpretes  ad  locos  laudatos,  pn^ 
cipue  Burroano.  Sec.  ad  locum  Pro- 
peri. ct  quos  laudat  Pet.  Burmaim. 
ad  Ovid.  1.  c.  Memorabile  autem 
est  iii  ii<»»lro  loco,  quod  Amor  «/- 
nUtram  quoque  t^yprobuthnem  ster- 
nuisse dicitur;  uude  non 'ad  bona 
solum , sed  etiam  ad  mala  omina 
relata  fuisse  sternutamenta  recte  coi* 
ligi  (K>test,  quod  egregie  confirmat 
I0CU.S  Frontin.  Stratag.  1 , c.  1 a 1 

S-  II- 

IO.  Levit,  cap.  refl.  nota  est  si- 
millima illa  Licymnie  osculationis 
descriptio  apud  Horat.  Od.  11 , 11, 
a 5 : «Dum  flagrautia  detorquet  ad 
oscula  cervicem.  « 

It.  Ebrios  ocellos,  ebrii  oculi 
suut,  quos  vocat  Quiutiliauus  lib. 


XI , c.  3 , • la.4civos  et  mobiles  aut 
natantes  et  quadam  voluptate  suffu- 
sos, etc.  •Eodem  plane  sen.su  oculi 
vocantur  apud  Gnecos  vid. 

Fificher.  ad  Aiucr.  Od.  XXVII,  a 1, 
imprimis  Bergicr.  ad  Alciphr.  p. 
117,  et  qu«  de  oculorum  petulan- 
tia copiose  notarunt  luterpret.  ad 
Petrun.  cap.  CXXVI. 

la.  Illo  purpureo  ore  , b.  e.  pul- 
chro. Nihil  amplius,  ut  recte  fientl. 
ad  Hur.  Od.  I II , 3 , 1 3 ; sed  ol>- 
serva  vim  in  pronomine  illo  , h.  e. 
cum  nullo  alio  comparando. 
Suviatu  Meleager. 

• i3.  Sic,  M(fuit,  meu  vitet,  etc. 

Particula  sic  respondet  tm  «/  v.  i5. 
Sensus  est : quam  certe  ego  te  multo 
ardentius  amo,  tam  certe  semper 
ego  meam  libi  uui  probabo  fidem. 
Est  igitur  jurisjurandi  genus;  ex- 
pende verborum  ornatum. 

i4>  Uuie  uni  perperam  in  qui- 
busdam; nam  amat  Catullus  for- 
mam bujus  vocis  antiquam , ut 
supr.  Carm.  XVll,  17.  ^ Huic 
uno  domino  ^iixrix^;  et  eleganter 
pro  : tibi.  Serviemus ; eleganter  hoc 
verbum  ad  amorem  transfertur 
rent.  Kun.  V.  8,  3,  Ovid.  Amor, 
n,  17,  I , ut  ^ciMiuitv  apud  Gra- 
cos.  Vid.  Dorvill.  ad  Chariton.  U, 
c.  17,  p.  3i9,edit.  Lips.  Suaviter 
autem  et  molliter  jam  Acme  Se^iti- 
inium  suum  dominum  v«Kat,  quum 
alias  solse  puelle  apud  poetas  in 
amore  audiant  dominee , qttibus  pro- 
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Ut  multo  mihi  major  acriorque  is 

Ignis  mollibus  ardet  in  medullis. 

Hoc  ut  dixit,  Amor,  sinistram  ut  ante, 

Dextram  sternuit  approbationem. 

Nunc  ab  auspicio  bono  profecti. 

Mutuis  animis  amant,  amantur  * 30 

Unam  Septimius  misellus  Acmen 
Mavoit,  quam  Syrias  Britanniasque; 

Uno  in  Septimio  fidelis  Acme 
Facit  delicias,  libidinesque. 

Quis  ullos  homines  beatiores  ,5 

Vidit?  quis  Venerem  auspicatiorem? 


prie  srrvin  dicuntor  amatores.  Nisi 
quis  forte  verba  : Huic  uno  domino: 
suavissima  imagine  ad 

f jdmortm  tanquam  presentem  re* 
ferre  malit.  Et  sic  similiter  infr. 
(^m.  LXl,  i34*  dicitur:  servirt 


Thalassio.  — Multo  potior  hssc  in* 
terpretatio.  N. 

19.  Nunc  ah  auspit,  hon.  pro/,  h. 
e.  Isetis  ominibus  amorem  exorsi. 

a I.  Miseltsu  der  Zartlirhe.  Cf.  ad 
Carm.  XXXV,  i4- 


CARMEN  XLVI. 


AD  SE  IPSUM  DE  ADVENTU  VERIS. 

Jam  ver  egelidos  refert  tepores. 

Jam  caeli  furor  aequinoctialis 


An».  CatnUaa  quum  esset  in  Bi* 
thyiiia , quem  nale  ibi  in  comitato 
Memmii  se  haboisae  constat  ex 
Carm.  X,  et  XXVtl,  sub  adventu 
veris , quo  disceitam  ex  Bithynia 
ap])araturus  erat , exsultat  pra  1«* 
titia,  et  dulcissimam,  quam  ex  hac 
in  aliam  regionem  instituendo  iti- 
nere capturus  sit  voluptatem,  jam- 
jam  auimo  prsesentiscit.  Lseto  igitur 
anini«)  valedicit  comitibus. 


1.  Egelidos  tepores.  Egelidus  est 
gelu  expers,  et  dicitur  de  tepidis 
et  mollioribus  sub  veris  reditu  aurae 
flatibus.  Hinc  ver  egelidum  apud 
Columell.  X,  aSa , ubi  vid.  de  hac 
voce  Beroaldus. 

a . Furor  cceli  ee<fuinoctialis , sub* 
limius  et  exquisitius  de  ventis  sub 
«quinoctium  inprimis  furere  et 
bacchari  solitis;  videtur  igitur  scri- 
ptum hoc  carmen  post  «quino- 
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Jucundis  Zepiiyri  silescit  auris. 

Linquantur  Phrygii,  Catulle,  campi, 

Nicaeaeque  ager  uber  aestuosae.  s 

Ad  claras  Asiae  volemus  urbes. 

Jam  mens  praetrepidans  avet  vagari; 

Jam  laeti  studio  pedes  vigescunt. 

O dulces  comitum  valete  ccetus. 

Longe  quos  simul  a domo  profectos  t., 

Diverse  variae  viae  reportant. 


ctium.  Statius  et  alii  ^rum  commo- 
de ofijuinoctiatU  ad  Zephyri  trahunt, 
at  Vouius  et  Vulpius  aquinoctialU 
referunt  ad<r<r/i.  Ego  jungo  cetjuino- 
etiaJU  furor. 

4.  Phrygii  campi : Bithynia  enim 
antiquitus  fuit  pars  Phrygis  mi- 
noris. 

5.  Nicaaq.  ag.  uh.  ast.  Vide  de 
hac  urbe  Strabon.  lih.  XII,  p.  389, 
[edit.  Casaub.]  ubi  Nicsain,  fAVirps- 
iroXiv  rnc  Bi6uviaic  vocat,  et  ejus 
fci^tov  pcyA  xai  tu^eu^sov  laudat. 
/^stuoia  ex  explicatione  Vossii  di- 
citur Nirsa , quod , quo  vehemen- 
tius ibi,  teste  Galeno,  ob  crassio- 
rem aerem  hyemali  tempore  ssviret 
frigus,  eo  gravior  deinde,  ut  docet 
Aristoteles,  ibidem  ferveret  calor. 

6.  Ad  clar.  Asuz  urb.  huc  refer 
Pergamum,  Smyrnam,  Ephesnni , 
Miletum  et  alias.  Cf.  omnino  Du- 
ckerad  Liv.  XXVI,  34  > S*  9«  tom. 
III,  p.  xio4f  edit.  Drackenb. 


•j.  Mens  prtetrepidans.  PriBtre|ii- 
dare  eleganter  de  iis,  qui  mora 
sunt  impatientes  et  pra  latitia,  vel 
cupidine  alicujus  rei , quam  mox 
suscepturi  sunt , sicut  equi  gene- 
rosi, ut  hoc  exemplo  utar,  frenum 
mordentes , trepidant. 

8.  Jam  tat.  stud.  ped.  vig,  versus 
ornatissimus  pro  vulgari : jam  pe- 
des prompti  et  parati  sunt  ad  in- 
grediendum iter.  Studio  sc.  ambu- 
landi.Vulpius,  qui  pedes  de  navium 
pedibus  explicat,  egregie,  ut  pas- 
sim,  ineptit.  — Haud  satis  beneC- 
cionim  memor  Docring.  qut  pluri- 
ma a Vulpio  tacitus  mutuavit.  N. 

9.  Odulc,  comit.  Haud  dubie  in- 
telligit  cateros  ex  cohorte  Memmii. 

1 1.  Diverse,  in  diversas  terra  re- 
giones. — Dii>erse  varie  liber  Hein- 
sii.  Diversos  varia  in  MSC.  teste 
editore  Cantahrig.  quam  lectiociem 
servavit  Vulpius.  Diversa  varie  vel 
diversa  et  varia  in  quibusdam. 
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CARMEN  XLVlf. 

AD  PORCn  M ET  SOC  n A T I 0.\  E M. 

Porci  ct  Socratioii,  duae  sinistra; 
Pisonis , scabies  famesque  Memmi ; 


Arg.  Catullus  quum  homines  ne- 
(jiiissimos  , Porcium  ct  Socratioiia  , 
obinhonestum,  quo  Pisonis  habendi 
cupiditati  velifical>aimir,  studium, 
hene  et  laute,  at  Midales  suos  Veran- 
niolnm  et  Fabullum,  quibus  isti  iie* 
hulonespraelah  esviil  a Pisrme  , ma- 
line et  duriter  vivere  videret, animi 
sui  indignationem  de  hac  iniqua 
sorte  abjectis  istis  hominibus  hoc 
carmine  declarat.  — Verum  somen 
^erflnmu.«,quc>d  blaiideimmimiitiir. 

I . Dun  iinutr.  Piumis,  Hoc  est , 
quorum  opera  egregie  uti  poterat 
Piso  in  suiripiendis  aliorum  donis; 
<le  manu  sinistra  ^ furto  infami,  vid. 
supr.  ad  Carm.  XII,  i.  Flrant  igitur 
Porcius  et  Socralioh  ministri  et 
quasi  instrumenta  Pisonis  nequitite; 
iidem  paulo  andacius  mox  vocan- 
tur scabies  et  fames  Mvmmi  ideo , 
quod  Memmii  avaritiic  ita  inservire 
studebant,  ut  istius  scabiem  et  fa- 
mem in  semetipsis  referrent , et 
eadem,  qua  ipse,  aliorum  bonis 
rapacitate  xnhWreuX.Der.^bdrnck  von 
Memmius  immer  reizenden  Haabsucht 
und  Geldhunger.  Scubxes  de  nimio 
et  prurienti  quasi  lucrandi  studio 
dicitur  aupud  Hor.  EpUt.  1, 1 1, 1 4 : 
«Quum  tu  inter  scabiem  tantam  et 
contagia  lucri  Nil  parvum  sapias,* 
et  auri  sacra  fames  de  insana  ha- 
bendi cupiditate  ex  Virgdio  satis 
ijuta  est«Videant  de  hac  mea  expli- 


catione doctior«*s  — Scabies  est 
morbus  carnis  edax  , proprio  sensu, 
ct  translate  quaevis  omnia  corro- 
dens pestis.  Itaque  audacia  vere 
pu(‘tic'a  satellites  Memmii  Catullu.s 
vfjcal  scahicm  et  famem  hujus  viri, 
nempe  quos  veliit  duas  ]>estes  in 
provinciales  immittebat  quodli- 
het  obvium  devoraturas.  Sic  apud 
Virg.  Georg.  III,  55a  : ■ emissa 
tenebris  Pallida  Tisiphone  morbos 
ngit  ante  metunique.  N. 

1.  In  plerisque  editt.  prwter 
Vulp.  recepta  est  lectio  famesque 
mundi , quam  quidem  omnes  libros 
MSSC.  nisi  quod  in  nonnullis  pro 
mundi  sit  mondi  vel  mandi^  prae  se 
ferre  testantur  Acbill.  Stat,  et  Janus 
Meleager.  Sed  ex  mea  sententia  to- 
tus bicus  friget,  nisi  viri  cujusdani 
nomen  jungatur  substantivis  scabies 
famesque.  Jam  vero  quum  Sca- 
liger  in  libro  suo  invenerit  : sca- 
biesque Memmi,  eandemque  lectio- 
nem offerat  edit.  Venet.  ab  anno 
149J  et  Grrph.  ah  anno  i537, 
servandam  et  revocandam  illam  pu- 
tavi, praecipue  quum  Catullus  eos- 
dem bonos  viros  Pi«mem  et  Mem- 
mium jam  secum  composuerit 
eorumque  impuritatem  perstrin- 
xerit supra  Carm.  XXVUI.—  Ce- 
terum de  Memmii  avaritia  et  illibe- 
ralitate vid.  ad  Carm.  X , de  Piso- 
nt.f  ad  Carm.  XX VIII. 
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Vos  Veranniolo  meo  et  Fabullo 
Verpus  praeposuit  Priapus  ille? 

Vos  convivia  lauta  sumptuose  s 

De  dic  facitis;  mei  sodales 
Quaerunt  in  triviis  vocationes? 


4.  /Vr/>oJ  Priapus  ilU , proprie 
KAlacisMmus  isfe  homo  Piso  , quasi 
totus  penis.  Sed  puto  hac  obscena 
imagiue  iiil  nisi  sordidissimam  Pi* 
souis  avaritiam  et  turpitudinem  no- 
tari , ut  supra  Carm.  XXVIIl  ,11, 
1 nam  nihil  minore  verpa  Farti 
estis.  • Idem  valebat  de  voce  inru- 
mator,  vid.  nos  ad  Carm.  X,  la  , 
et  verbo  inrumare  Carm.  XXXVII , 
8.  — Krrat  Doering. , quum  hujus 
probri  explicandi  gratia  lectorem 
ad  Carm.  XXVIIl,  XXXVII  ir- 
ducit , qua  huc  non  pertinent.  No- 
vum  est  'i<erpus  Pria/ws  spurca  ob- 
jurgationis genus,  quod  Catullus 
ex  duobus  inter  se  pugnantibus  con- 
cinnat • siquidem  quasi  decurtatum 
Priapum  appellat  Pisonem.  N. 

b.  Dr  die  t huc  est , statim  a me- 
ridie, sive  multa  adhuc  die ; eodem 
modo  passim  apud  Ciceronem  di- 
citur de  nocte  pro  ; statim  a media 
nocte,  sive  multa  adhuc  nocte; 
convivia  igitur  de  die  sunt  temf)estiva. 
Vid.  Interpretes  ad  Curt.  V,  7,  a. 
ubi  est  de  die  convivia  inire.  Conf. 
Burmann.  ad  Phaedr.  III,  10,  ao. 
Sic  Grvei  inpapa;  ir(v?iv.  Vid. 
Toup.  Emend.  in  Suid.  P.  III,  p. 
a a I . Horat.  Sat.  1 , 8 , a , - de  me- 
dio potare  die.  • Cic.  Philipp.  II , 


34  « jamjam  minime  miror  te.. 

cum  perditissimis  latronibus  non 
solum  de  die,  mhI  etiam  in  diem 
vivere. 

7.  I^fri  sodales  Queerunt  in  hiv- 
'vocat.  , at  sodales  mei  in  trivius  ex- 
s]>ectarc  debent  invitationes  ad  cca- 
nam  ? 'iHKotiones  sunt  imitationes  , 
quemadmodum  apud 

Graecos]  simpliciter  pro  invitare  di- 
citur, nt  siipr.  Carm.  XUV,  ai  , 
cf.  Cort.  ad  Plin.  F.pist.  X,  117. 
Hinc  servi  ad  ccenam  invitantes 
dicti  sunt  i>ocatoreSf  Grccis  x).XTcpt(. 
Vid.  Rittershus.  ad  Oppian.  Ha- 
lieut.  III , a3a  , p.  a7o  , qui  plu- 
scula in  hanc  rem  dabit.  In  triviis  ^ 
respexit  fortasse  poeta  ciznani  He- 
catae, in  cuju.s  honorem  sub  initium 
cujusque  uicnsis  apud  Atlienienses 
prccipue  a ditioribus  ccena  in- 
structa et  in  triviis  proposita  fuit , 
ut  diriperetur  a pauperibus  : de 
qua  re  vid.  Hetu.sterhu.s.  ad  Lucian. 
loin.  I,  p.  33o. — Non  mihi  placent 
Docringii  argutic  iii  his  vocibus 
explicandis;  rectus  nudusquesensu.s 
est:  € ili  triviis,  passim  in  locis 
vulgo  celebratis.  > Sic  apud  Plaut. 
parasiti  quaerunt  per  forum  et  laces- 
sunt ultro  qui  vocent.  Captiv.  IU,I. 
Stich.  I,  3.  N. 


CARMEN  XLVIIl, 
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CARMEN  XLVIH. 

AD  J l'  V E N T I L’  M . 

Mellitos  oculos  tuos , Jiiventi, 

Si  quis  me  sinat  usque  basiare , 

Usque  ad  millia  basiem  trecenta , 

Nec  unquam  saturum  inde  cor  futurum  est; 

Non  si  densior,  aridis  aristis  j 

Sit  nostrae  seges  osculationis. 


Aug.  JuYeiitium  , puerum  for* 
mucum,  a quopiam  cibi  deocculan- 
dum  dari  optat « cujus  iie  numero- 
cissima  quidem  osculorum  copia  ae 
expletum  iri  ait.  Cf.  in  eumdem  Ju> 
ventiuip  Caxm.  XXIV. 

I . MeiJit.  ocul.  de  more  osculan- 
di oculoft  vid.  ad  Carm.  IX,  o,  et  cf. 
XLV,  II. 

4 • Nec  unquam  satur.  inde  cor  fu^ 
tur.  Nam  ut  Tbeocrit.  canit  Idyll. 
III,  ao:  « £art  xai  «v  xiviotai  fiXx- 
poatv  4<^ia  — Nec  unquam 

videar  saiur  futurus  edit.  Grj  pb. 
de  cor  satur  futurus  invenit  Stat,  iu 
MS.  unde  tentat  Nec  mi  un<juam  vi~ 
deor  satur  futurus.  Vocsius  defendit 
librorum  Teterum  scripturam  Nec 
unquam  mde  ero  satur  futurus , quam 


se  invenisse  etiam  in  L.  MS.  et  Kdit. 
R.  affirmat  editor  Cantabrigiensis, 
qui  transpocita  voce  satur  versnm 
sic  concinnandum  putat : Nec  un* 
(fuam  satur  inde  ero  futurus.  Quam 
nos  dedimus  lectionem  satis  bo- 
nam , jam  est  in  edit  Venet.  ah  an. 
1493. 

5.  Non  si  dens.  arid.  ar.  sii  seg. 
etc.  Versus  suavissimi  et  umatissi- 
mi!  aristarum  comparatione  ad  in- 
gentem alicujns  rei  significandam 
numerum  et  alii  poets  passim  ust 
sunt.  Ovid.  Epist.  ex  Ponto  II, 
7,  aS  : «Cinjphitf  segetis  citius  nu- 
merabis aristas.  * Cum  arena  l.ihrs^ 
sa  infinitam  osculorum  copiam  com- 
parat Noster  supr.  Carm.  VII , a 
— Cf.  et  Carm.  I*XI,  ao6  — 109. 
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CARMEN  XLIX. 

AI)  M.  T.  CICERONF.M. 


Disertissimf.  Romuli  nepotum 

Quot  sunt,  quotque  fuere,  Marce  Tulli, 

Quotque  post  aliis  erunt  in  annis; 

Cratias  tibi  maximas  Catullus 

Agit,  pessimus  omnium  poeta;  s 

Tanto  pessimus  omnium  poeta, 

Quanto  tu  optimus  omnium  patronus. 


Arg.  M.  T.  Ciceroui,  cui  ob- 
strictus pro  rc  quapiam  tenebatur 
Catullus,  gratias  iii  hoc  carmine 
agit,  quas  potest  maximas,  et  quan- 
to ipse  se  omnibus  poetis  Inferio- 
rem fatetur,  tanto  illum  omnes  ora- 
tores eloquentia  superare  ait. 

a . Quot  sunt , quotque  fuere , nota 
loquendi  forma  de  rebus  vel  homi- 
nibus incomparabilibus.  Sic  supr. 
Carm.  XXIV,  i — 4 : "O  qui  flos- 
culus es  Juveiitiurum  , Non  horum 
modo,  sed  quot  aut  fuerunt,  Aut 
poalhac  aliis  erant  in  annis.  • Cf. 
supr.  Carm.  XXI,  a et  3. 


6.  Tanto  pessimus  omnium  poeta. 
Hunc  versum  alM*s«e  in  melio- 
ribus libris  aflirmat  Vossiiis,  quo 
quidem  sublato  nec  sensum  turbari 
idem  existimat ; quum  quantus^  qua- 
lis  et  similia  pronomina  absque  re- 
lativis poni  soleant;  qu(td  quamvis 
in  nomiullis  locis  verum  est,  vid. 
Drackenborcb.  ad  Liv.  IX,  36,  § a, 
Tom.  II,  p.  985 ; id  taaien  parum 
commode  biiic  loco  accommodari 
)K>sse  videtur.  Librarien-um  fortasse 
incuria  ob  verborum  repetitionem, 
ut  s«{>e  factum  est , hic  versu»  ex- 
cidit. 


CARMEN  L. 


AD  LICINIUM. 


Hfsterno,  Licini, 

A ac.  Convenerat  dic  quodam  in* 
ter  Catullum  et  Calvum  Licinium 
otio  , quo  frnebantur , ita  uti , ut 
versibus  Invicem  se  lacesserent,  et 


dic  uliusi 

allcr  ad  altrriii.  In  Catulli  tabellis 
scriptos  versus  responderet.  In  quo 
quidem  certamine  (>oetico  Calvi 
sale  et  leporibus  ita  abreptus  fuit 
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Miiitiiin  lusimus  in  meis  tabellis. 

Ut  convenerat  esse;  delicatos 
Scril)ens  versiculos  uterque  nostrum, 
Ludebat  numero  mCdo  boc,  modo  illoc. 
Reddens  mutua  per  jocum  atque  vinum. 
Atque  illinc  abii , tuo  lepore 
Incensus,  Licini,  facetii.sque , 

Ut  nec  me  miserum  cibus  juvaret, 


Catulli  animus,  ut  domum  n^versus, 
qunm  totus  esset  iii  repetendis  et  ad- 
mirandis Calvi  facetiis  atque  lepo* 
ribus,  nec  cibo  nec  somno  juvare- 
tur. Scripsit  igitur  in  liac  ipsa 
graviori  animi  affectione  hoc  poe- 
matiun,  quo  misso  non  solum  in- 
domitum, quo  ob  privatam'  ejus 
absentia  voluptatem  nunc  crucietur, 
significaret  dolorem  Licinio , sed 
eundem  quoque,  ut  summo,  quo 
flagret,  secum  versandi  coHoquen- 
dique  quam  primum  satisfaciat  desi- 
derio , per  Nemegiu  obtestaretur.  De 
Calvo  Lic.  vtd.  sup.  ad  Carm.  XlV. 

a.  Multum  Insim,  in  meis  tab.  Ver- 
sibus enim  auT09x«^ta<xTi  in  pugil- 
laribus exaratis  boni  etiam  nonnun- 
quam  poct»  animi  causa  ludere  so- 
lebantfrequentius  tamen  poete 
deterioris  nutx.  Horat.  Sat.  1,  4t 
i3  seqq  : « £cce  Crispinus  mi- 
nimo me  provocat : Accipe,  si  vis 
Accipe  jam  tabulas,  detur  nobis 
locus,  hora.  Custodes:  videamus, 
uter  plus  scribere  possit.  • — - Cf. 
Cl.  Raoul-Rochette(  Mem.  deTAca- 
demie  des  Inscr.  et  B.  L.  Tom.V, 
in*4°,  i8ai),  docte  de  extempo- 
rali carmine  disputans.  N. 

3.  Ut  convenerat  esse,  supple  otio- 
SOS , et  explica  : ut  conventum  in- 
ter nos  fuerat  hoc  die  esse  otiosos ; 


•ic  omnis,  puto,  qua  impediti  te- 
nentur interpretes,  remota  erit  dif- 
ficultas. Male  in  editioue  Bif>out. 
et  aliis  interpungitur  delicato.^ , 
quod  ad  versiculos  referendum  est ; 
delicati  versiculi  sunt  jocosi.  — Ut 
convenerat  esse,  dedicatos  ii^  Patavin. 
altero,  male! 

6.  Reddens  mutua  sc.  carmina , 
quod  s«pe  omitti  solet.  Sic  apud 
Virgil.  Eclng.  VII  , aa  : • pro- 
xima PJioebi  Versibus  ille  facit.  > 
Ubi  si  ad  protinus  supples  carmina, 
non  opus  est  cum  lleynio  statuere 
rb  proxima  tanquam  neutrum  abso- 
lute positum  esse  pro  proximos.  Cf. 
Virg.  Eelog.  IX,  36,  et  A'.\\.  II, 
a 39.  Reddere  mutua  igitur  est  quasi 
alternis  canere.  — Per  jocum  atque 
vinum  insolentius  dictum  videtur 
per  vinum;  sed  vtd.  exempla  apud 
Drackenborcli.  ad  Liv.  LX  , 7,  9, 
Tom^  V,  p.  439.  Supra  dicebatur 
Carm.  XII , a , <n  joco  atque  vino, 

7.  Illinc  abii , ex  hoc  certamine. 

8.  Incensus  non  ira  ob  prterep. 
tam  sibi  in  boc  certamine  a Calvo 
palmam , sed  in  bono  sensu  : £noe- 
tiaruni  admiratione  inflammatus, 
plane  iis  abreptus  et  in  una  harum 
facetiarum  cogitatione  defixus. 

9.  Me  miserum , vehementiori 
animi  affectione  impeditum. 

3 

IO 


r 


Digilized  by  Coogie 


i5o  C.  VALEKIl  C ATULLI 

Nec  somnus  tegeret  quiete  ocellos, 

Sed  toto  indomitus  furore  lecto 
Versarer,  cupiens  videre  lucem. 

Ut  tecum  lorjuerer,  simulque  ut  essem. 

At  defessa  labore  membra  postquam 
Semimortua  lectulo  jacebant, 

Hoc,  jucunde,  tibi  poema  feci. 

Ex  quo  perspiceres  meum  dolorem. 

Nunc  audax,  cave,  sis;  precesque  nostras, 
Oramus,  cave  despuas,  ocelle. 

Ne  pcenas  Nemesis  reposcat  a te;  »» 

Est  vehemens  Dea;  laedere  hanc  caveto. 


I o.  Ntc  somnus  tegeret  quiete  ocel- 
los. Ornate  additum  est  ri  quiete. 
Indomitus  sc.  somno , furore,  ob  fu» 
rorem.  Viooere  igitur  et  domare 
furentem  et  nimium  sibi  indulgen- 
tem animum  somnus  nequibat. 

1 4 * 1 5«  Versus  ornatissimi  I de- 
fessa labore  Tcrsando  et  circumagi- 
tando  membra  semiMortua  elanguida, 
inertia  et  adeo  viribus  exhausta , 
ut  vix  amplius  verMri  et  promo- 
veri in  lectulo  possent , qualia  fere 
sunt,  quie  morte  appropinquante 
deBoere  incipiunt. 

17.  Meum  dolorem,  quem  tui  de- 
siderio capio. 

18.  Precesque  nostras  refer  ad 
ven.  r3.  Optat  nimirum  et  preca- 
tur, ut  quamprimum  Calvus  una 
seeum  ease  velit. 

19.  Despuas,  respuas  et  a te  amo- 
liaris; doctum  inde,  quod,  qui  rem 
mali  ominis  vel  etiam  homines  sibi 
invisos  aversarentur,  ter  in  sinum 


despuere  solebant.  Tibuli.  I,  a, 
96.  ThecKrit.  Idyll.  VI,  3g  ct  XX, 
It.-—  Vid.  et  Plaut.  Asiuar.  I ^ i « 
— Ocelle,  carissime,  quem  jam 
aupra  Carm.  XIV,  1,  «plus  oculis  a 
se  amari  • dixit. — Care  despuas  ocel- 
lo vitiose  in  quibusdam  quum  vett. 
tum  recentioribus ; nam  quis  un- 
quam dixerit : • ocello  aliquem  de- 
spuere?*— Ocelle,  ocule,  in  blandi- 
tiis amantum  sepissime  usurpatur; 
cf.  Plaut.  Cistell.  I , i , 55.  Lucret. 
1 , 3 , 4 7 ct  passim.  N. 

30.  Nemesis  superbis  ultrix.  Ma- 
crob.  Satum.  I , c.  1 1 . « Nemesis 
qus  contra  superbiam  colitur.  • Cf. 
Vulp.  eXHerderum  in  zerstreute  Bldt- 
terjt.  n,  p.  a3o  seqq.  — «Ne  pm- 
nas  Nemesis  reponat : Ate  est  vehe- 
mens Dea*  Meleag.  V088.  et  editor 
Cantabrig.  sed  quilibet,  opinor,  vul- 
gatam sine  hsnitatione  praferet. 

if.  Est  'Vehemens  dea:  graviter 
superbos  ulcisci  solens.  Papg; 
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CARMEN  LI. 

AD  LESBIAM. 

Ille  mihi  par  esse  Deo  videtur, 


Aro.  Beatum  et  vere  divina  «or- 
te, vel  ii  quid  ultra,  illum  frui  pu* 
tat,eui  tam  felici  e«.«e  contingat»  ut 
Lesbiam  contra  intueri  et  dulces 
ejus  voces  captare  possit»  qua  qui- 
dem obtingente  sibi  felicitate  sen- 
sibus adeo  se  privari  et  furore  cor- 
ripi fatetur.  — Quam  studiose  Graa- 
conim  vestigia  presserit  Catullus» 
vel  ex  hoc  carmine  dilucide  appa- 
ret» quod  ad  siugtila  verba  peene, 
ut  infra,  Carm.  LXVl^  de  coma  Be- 
renices ex  Calliinachi>»  expressum 
et  translatum  dedit  ex  Sapphus 
quodam  carmine»  servato  illo  nobis 
a Longino  de  Sublimitate  cap.  X» 
ubi  si  quis  aciitiasinii  harum  elegan- 
tiarum arbitri  de  Mihlimitate  hujus 
carminis  legerit  judicium  , nec 
meam  nec  nie  peritioruin»  opinor» 
commendationem  desiderabit. — Iu 
gratiam  juvenum»  ut»  ])erfeclis.simo 
ver«  simplicitatis  et  naturalis  pul- 
chritudinis exemplo  aute  oculos  po- 
sito, summam , nisi  omni  sensu  pul- 
chri destituti  sint,  ex  instituta  utri- 
usque  carminis  comparatione  per- 
cipiant voluptatem » subjiciendum 
carabo  venustissimum  Sapphus  oda- 
rion » modo  de  nexu  ultims  stro- 
ph» , quam  sensu  suo  ductus  Sap- 
phice imitationi  Catullus  addidit, 
quedani  premisero.  Profecto  enim 
in  explicando  hoc  carmine  vere  et 
turpiter  abusi  sunt  otio,  qui  quum 
nexum  allini»  strophae  cum  cstero 
carmine  seusu  suo  non  possent  as- 


sequi, insulsissima  ad  hunc  locum 
vendere  et  lectoribus  obtrudere  non 
erubr^erent  judicia.  Sic  f 'ossim 
Catullum  otio  in  adeo  tenui  re,  ver- 
tendo Sapphus  carmine » diutius  ab- 
uti nolentem  abrupisse  et  hoc  no- 
mine ultimam  stropham  addidisse 
censet,  quo  quid  ineptius  a viro 
docto  vix  dici  et  in  medium  pro- 
ferri potuit;  alii,  qui  mollius  de 
Catulli  ingenio  sentirent » fragmen- 
tum certe  alius  carminis » cujus  in- 
itium perierit,  putarunt.  — Haud 
raro  nimirum  factum  est,  ut, in  lo- 
cis poetarum  pulcherrimis,  praeci- 
pue iis,  ubi  amatorum  modo  fer- 
ventissimo  amore  flagranUDm,  mo- 
do eidem  renunciantium , modo 
supplicantium  , modo  superbien- 
tium, modo  laudantium , modo  oh- 
jurgantjiim  , modo  ex.sultantium , 
modo  dolentium  , egregie  se  invi- 
cem quasi  trudentes  animi  motus 
expres&i  eorunique  imagines  vivis 
coloribus  adumbrat»  sunt,  egregie 
halluciiiarentur  eorum  interpretes 
et  frustra  cogitationum  uexumqu»- 
rentes  istos  locus  impugnareut,  tur- 
barent, luxarent  vel  certe  repre- 
hendereut.  Qua  quidem  in  re  pr» 
csteris  turbas  dedisse  magnum  Sca* 
Ugerum  ex  ejus  trajectionibus  in  Ti- 
bullo et  Propertio  audacter  tenta- 
lis  satis  coustat.  At  profecto  non 
sola  doctriu»  copia  [quam  quis  au- 
sit  derogare  Scaligero,  Vossio  et 
aliis?]  in  explicandis  poetarum  car- 
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Ille,  si  fns  est,  superare  Divos, 
Qui  sedens  .adversus  itentidem  te 


Riinibus  juvamur « sed  feliciter  iii 
iU  iut«rrprclandis  verituri,  eornin 
MDSum  potiu»qua«i  Indiieie,  eorum 
■Utam  et  coiiditiouem  Mibtre  et  in 
animo  nostro  in  eonim  locum  nos 
surrogare  debemus.  In  quam  rem 
vide»  qii«  prseclare  disputat  Htyitc 
ad  Tibuli,  de  codic.  et  editt.  p. 
XVI,  cd.  nov.  Idem  valet  de  ulti- 
ma stropha  rapa  rp&o^cxtav  carmi- 
ni nostro  addita,  qua  e.x  niet>  qui- 
dem sensu  maxima  omnino  eidem 
conciliatur  dignitas  et  majesta.s. 
Quod  si  enim  tibi  finxeris  ^tul- 
lum,  quum  imitationem  Sapphicam 
ad  Lesbiam  suam  translatam  pene 
finierat,  seriori  cogitatione  insti- 
tuta et  causa  insani  amoris  et  in- 
eptiarum iu  otio  inventa,  post  breve- 
temporis  intervallum  in  Imc  veH>a 
erupisse  : «Otium  Catulle , tibi  mo- 
lestum est,»  haud  scio,  an  hic  lo- 
cus inter  prsstautissimos  Catulli  lo- 
cos habendus  et  gravitate  caeteris 
omnibus  prieferendus  sit?  — In  eo- 
dem animi  statu , quu  ultima  hujus 
carminis  stropha  scripta  est,  scri- 
ptum etiam  videtur  Carm.  VllI: 
• Miser  Catulle,  desinas  ineptire  : • 
et  sic  s«pe  apud  amantes  repu- 
gnantes plane  invicem  se  excipiunt 
animi  motus.  Sic  Tibullus  1 , 4 , 
^5  — 81 , qui  modo  jactanter  se 
professus  fuerat  magistrum  spretis 
amatoribus,  et  cuilibet  se  adituro 
Veneris  piccenta  promiserat,  eo- 
dem Iere  momento  v.  8a  iiifu,  fu- 
rit, nec  ulla  artv  indomito  amoris 
furori  resistere  potest.  Sic  apud  Te- 
rentium in  Eunucho  Phsdria,  iu 
cujus  mira  arte  adumbrato  charac- 
tere absolutissimum  veri  amatoris 


habes  exemplum,  modo  cstuat. 
modo  animi  mollitiem  ejicere  len- 
tat, modo  ad  pristinam  insaniam 
redit.  — Nec  tamen  in  amore  tan- 
tum ejusmodi  conversiones  apud 
magnos  et  lyricos  prsecipue  poetas 
locum  habent,  sed  etiam  in  tractan- 
dis aliis  rerum  argumentis  quum 
gravioribus  tnm  ludicris.  Sic  Noster 
supra  Carm.  XXII,  postquam  salse 
perstrinxerat  Suffeni  re- 

pente ad  se  redit  vs.  1 8,  ubi  cf.  argu- 
mentum. — Cf.  qu»  de  illa  strophe 
ingeniose  disputat  Ahhas  Arnaud 
Mem.  tU  l'.4cad.  des  insc.  et  Bell. 
I^tt.  t.  XLIX,  p.  14^*  cum  Doer. 
cuiiseotieus.  N. — Sed  ut  in  gratiam 
redeam  cum  iis,  quibus  levia  forte, 
quz  iu  hanc  rem  attexere  sustinui, 
videantur,  opponam  nunc  Sapphus 
odarioii , ut  legitur  illud  apud  Lon- 
gin.  ex  recensione  Mori  p.  6a — 66  : 
• 4>aivc7at  feoc  Oictotv  £|ji- 

fuv'  MvTp , Iva>Tio(  r&t  flavet, 

xoi  TrXaaicv  9UV&6— oo<  uroxGuit, 

Kai  ysAxi;  luipGiv*  tc  rdv  Kop- 
arridiaiy  tiTTciaaty  • fl;  y«p 
91 , fic  puyo(  Ou<Icv  ct' 

Cxci  * xx|&|jkiv  txyt  * Xi- 

icTOv  AuTixa  7^»  trOp  0«c<^i^pc.'u.a- 
xiy  • Chr:T«Ti99iy  d*  2pr.u',  fm^ 
dxciual.  » 

I . Mihi.  Poets  ms  pro  mj7u  sk- 
pius  adhibent.  Lucret.*  III , 106, 
Virg.  ifln.  VI,  io4)  el  Catullus  ipse 
c.  V,  7,  XIV,  IO  et  alibi.  Itaque 
velim  hic  restitui  m/,  ut  Sapphicus 
rectius  consistat,  qui  trochaum  , 
nuii  dactylum,  iu  prima  sede  reci- 
pere solet.  N. 

3.  Sedens  adtrrsus  , e regione , 
tyaynoc.  Fraiicogalli : vu  a vis. 


BigitiTtGT^rVTTiris^Ie 


Spectat  et  audit 

Dulcc  ridentem , misero  quod  omnes 
Eripit  sensus  mihi  : nam  simul  te, 
Lesbia,  adspexi,  nihil  est  super  mi 

• * 

Lingua  sed  torpet : tenuis  sub  artus 
Flamina  dimanat  ; sonitu  suopte 
Tintinant  aures  : gemina  teguntur 
Lumina  nocte- 

Otium.  Catulle,  tibi  molestum  est: 


5 . Dulce  ridentem,  ille 

locus  Hor.  Od.  1,  i,  la.  ; «Dul* 
ce  ridentem  Lalagen  amabo , Dulcc 
loquentem.  • — Quod  intellige  t6 
sf>ectare  et  audire  Labium.  — Misero 
mihi,  misere  mihi  amanti. — Supra 
Cami.  XLV,  ai  misellus  Septimius. 

6.  Simul  pro  simulae , ut  sexcen* 
ties  etiam  iu  pedestris  orationis 
scriptoribus. 

7.  Sufsrema  in  nonnullis  apud 

Stat.  * * * Hanc  lacunam  olim  ex- 
plevit Parthenius  ita  : > Quod  lo- 
quar amens,  » etCorradinus  de  Al- 
lio ;-«vooe  loquendum,  a Certe  tale 
qi^id  postulant  verba  grseca  {)po- 
Xic*(  (At  ix'  ttxit.  Sed 

quis  ausit  iii  textum  recipere,  quod 
in  ejusmodi  veterum  scriptorum  la- 
cunis niuii  nisi  ingenio  V V.  D D. 
suppletum'  et  prolatum  fuit ; seque 
ac  si  quis  quartam  sappKici  carmi- 
nis stropham  , quam  intactam  reli- 
querat Catullus,  a Statio,  Jan.  Dou- 
sa  fil.  et  aliis  imitatione  expressam 
Catulliaus  imitationi  sociare  velit. 

9.  Lingua  sed  torpet:  signum  fer- 
ventissimi  amoris.  Sic  in  veteris 
carminis  fragmento  yLditui , quod 
servavit  Gellius  Nocl.  Attic.  c.  9, 
lerba  labris  ahire  iu  amore  dicun- 


tur. Hor.  £pod.  XI,  9,  languor  et 
silentium  amantem  arguit.  Cf.  eun- 
dem Od.  IV,  I,  35,  36  et  LessingU 
Sefwiften  , dri/ter  Theil  pag.  5o.  — 
Tenuis  flamma , subtilis  et  niuUls. 
Tenues  in  quibusdam  , male  I nam 
est  in  Sapphus  carmine,  Xe?rrov  inip. 

10.  Dimanat,  permeat:  dimanare 
autem  , quod  proprie  de  rebus  flui- 
dis dicitur,  eleganter  jam  transfer- 
tur ad  ignem  tacite  et  celeriter  ser- 
pentem. Sic  manare  et  permanare 
apud  Lucret,  ct  alios  de  igne  dici- 
tur. — Suapte  pro  sfHinte  absolute 
positym  vultYos^ius,  iu  quam  rem 
laudat  Lucret.  VI,  7$$,  sed  ibi  io 
optimis  libris  legitur  sua  ni. 

1 1.  Tinniunt  Muret.  Gryph. 

l3.  Otium,  Catulle,  tibi  molest. 

Comparandus  omnino  cum  nostro 
locus  suavissimus  Ovidii  Remed. 
Amor,  dignus  ille  profecto,  qui  to- 
tus a vers.  r3s  — i5i  et  seqq. 
ab  omnibas  juvenibus  iterum  ite- 
rumque  legatur  , et  in  succum  et 
sanguinem,  quod  vulgo  aiunt,  ver- 
tatur. Quaedam  saltem  ex  illo  deli- 
bare liceat ; 1 3q  seqq : • Otia  si  tol- 
las, |>eriere  Cupidinis  arcus;  Cun- 
temptaeque  jacent , ct  sine  luce , 
faces.  Quam  platanus  vino  gaudet, 
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Utio  exsultas,  niiniumquc  gestis; 

Otium  et  reges  prius , et  beatas 
Perdidit  urbes. 

quam  populuc  unda , Et  quam  lt>  sequi  sidet , odit  acentes ; Da  va- 
mosa  canna  palustris  humo , Tam  cus  menti , quo  teneatur,  opus.  • 
Venus  otia  amat.  Qui  finem  qu«*  Cf.  Terent.  Heautont.  1,  i,  67. 
ris  amaris,  (Cedit  amor  rebus)  res  i5.  O^ium  et  rege*  etc.  Vid.  qu« 
age:  tutus  eris.»  Et  panio  post  v.  ad  hanc  sententiam  illustraudam 
149  • «Desidiam  puer  Uie  [Amor]  attulerunt  Statius  et  Vulpius. 

CARMEN  LII. 

■\D  SF.  IPSUM  DE  STRUMA  ET  VATINIO. 

Quid  est,  Catulle,  quid  moraris  emori? 

Solla  in  curuli  Struma  Nonius  sedet; 

Aeg.  Catullus,  quum  homiues  quid ^ quae  multo  magis  aniiuuiii 
indignissimos,  Nouiutn  Strumam  concitatiorem  exprimit, 
et  Vatinium,  ad  suinm<»s  honores,  a.  Struma  Aonius,  Meminit  eju» 
hunc  quidem  ad  consulatum , illum  Plin.  Hist.  Natur.  XXXVII,  ai, 
ad  sdilitatem  preturamve  eTeetns  cujus  distinguendi  causa  addit  : 
videret,  oh  vix  ferendam  rei  in-  «quem  Q.  Calnllns  poeta  in  Sella 
dignitatem  ih>u  amplius  in  terra  curuli  visum  indigne  tulit» — •Stru- 
sibi  morandum  putat..— > Simili  fere  ma  est  cognomen  t struma,  cer- 
animi  indignatione  Horat.  Epod.  vicis  quodam  tumore ; cujusmodt 
IV,  invebitur  in  Manam , Pompeii  multi  apud  veteres  a niavis  cor> 
libertum,  qui  levitate  et  perfidia  poris  traxerunt  cognomina;  ad  lo* 
usque  eo  pervenerat,  ut  non  solum  cum  Plinii  de  hac  gente  agit7/«ndirt> 
divitiis,  sed  equestri  splendore  adeo  nut.  Celerum  quum  aliunde , quos 
superbiret.  honores  gesserit  Nonius,  non  coii« 

I.  Quod  moraris  Muret,  cujus  stet , ex  sella  curuli , magistratuum 
lectionis  patrocinium  in  se  suscepit  majorum  insigni , in  qua  sedisse 
Vulpius  usuH  auctoritate  Cicero*  dicitur,  Censorem  vel  Preturem 
nis.  qui  semper dicere  soleat:  iEdilerove  illum  inisse  certe  cui- 

Sed  in  omnibus,  qua  produ*  ligere  possumus.  Sedet  cum  coii* 
xit,  exemplis  tm  quod  conjunctivus  temptu  de  homine  ignavo  et  stulto, 
juugitur ; et  sic  debebat  etiam  esse:  Cf.  ad  Carra.  XXXVU , G.  — Pia* 

mortrit;  at  onmcs  codices  et  libri  no  sensu  hic  rb  sedet  sumitur,  non 
veteres  amspirant  in  lectionem  contemptim , neque  oomponendum 
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Per  consulatum  pejerat  Vatinius. 

Quid  est,  Catulle,  quid  inoraris  emori? 


com  ▼.  6.  Carm.  XXXVII.  Vilium 
estqu«rer«  et  excogitare  fobtiliores 
in  icriptis  veterum  iuterpretandU 
leporet.  N. 

Z.f^atiniusy  qui  fuit  oonsul  cum  Q. 
Fusio  Caleno  anno  U.  C.  DCCVII. 
Cr.sup.  adCarm.  XIV. — Pejerat  p^r 
consuiatum  ; jurare  enim  per  caris- 
sima quaeque  prvcipue  sacrosancta 
solebant ; eo  gravius  igitur  commis- 
sum pereafuit  perjurium. — Kt  Vut- 
pius  aci  confirmandam  eam  inter- 
pretationem haec  enarrat;  «Sicapud 
Eupolidem  comicum  jurat  quidam 
( Miltiades,  ut  puto)  per  suum  prse- 
lium  ad  Marathoiia.  Ejus  poeta; 
versiculos  recitat  Longinus  , Sect. 
i6  ‘Tript  Ita  Ovid.  in  Remed. 


Am.  V.  783  : • Nam  sibi  quod  nun- 
quam tactam  BrUeida  jurat  Per 
sceptrum  ; sceptrum  non  putat  esse 
Deos.  • Hec  Ule.  Sed  Ickus  potest 
alio  uiodo  eiponi.  Ineuntes  con- 
sulatum sacramento  se  obstringere 
solebant  se  uoo  quidquam  nisi  e 
republica,  et  nUitl  contra  rempu- 
blicam  facturus.  Itaque  Vatiuius 
inter  improbos  nequissimus.,  dum 
se  commodo  omnium  esse  consultu- 
rum polliceretur,  dolosum  falsuin- 
que  juramentum  cogitans  et  sciens 
prxbebat,  cunsulatumque  polluebat 
impietate  mendacii.  Namque  ut  da- 
tam fallere  fidem , sic  dare  fidem  , 
quam  praestare  nolis , perjurium 
est.  N. 


CARMEN  LIII. 


DE  QUODAM  ET  CALVO. 


Hisi  nescio  quem  modo  in  corona. 
Qui,  quum  mirifice  Vatiniana 
Meus  crimina  Calvus  explicasset, 
Adinirans  ait  h<ec , manusque  tollens ; 


Abg.  Ridendi  causam  dederat 
Catullo  quidaiD  ex  populo,  qui  Cal- 
vum, audita  ejus  multa  vi  et  arte 
in  Vatinii  crimina  habita  oratione, 
disertum  Saiaputium  vocarat. 

I.  E corona  affert  Meleager  e li- 
bro Comelini.  quam  confirmat  Pa- 
pyr.  Pal.  et  libri  editoris  Cantabrig. 
cui  favet  etiam  F.dit.  R.autlquissira. 
ubi  est  : ef,  corona.  Corona  est 


circulus  hominiim,  qui  jo^ciom  in 
foro  audiendi  causa  ab  omnibns 
partibus  cingunt.  — « Non  enim  co- 
rona consessus  vester  cinctus  est, 
ut  sol(>bai  *,  Cic.  pro  Mil.  I.  N. 

3.  Caiitu.  De  Calvo  ct  Vatinio 
cf.  ad  Carm.  XiV. 

4.  Manus(fue  tollens, 

Morem  veterum,  summam 
sublatis  manibus  admirationem  ex- 
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Dii  magni,  salapiitiuin  disertimi  ^ s 


prinientiom,  nutarunt  et  multis  ex> 
empHs  illustrarunt  iVur.  Hciru,  et 
Burmatinus  ad  Petnm.  XL. 

5.  Atii  saluputium,  vel  saCiputiumf 
vel  saliipusiumf  vel  supientium,  vel 
lapichium,  vel  solopugiunt,  vel  ialtcip- 
pium  t vol  sallicippium , vel  salapan^ 
tium,  vel  holopacfiium , vel  ascoiafui~ 
tion  ^ vel  colabofion,  vel  — obe!  sat 
prata  bi))erunt ! tollite  manus  et  ad* 
miramini  diserta  criticorum  sala- 
putia ! ! ! — Dii  magni.  Cf.  ad  Carm. 
XIV,  la.  Salaputium  disertum.  In 
constituenda  vocis  Insolita  et  nus- 
piam  apud  cateros  scriptores  oc- 
currentis lectione  salaputium^  snjw»- 
rare  fere  se  invicem  studuerunt  in- 
terpretes argutiis  et  figmentis  lepi- 
dissimis, quorum  novis  figuris  et 
facetis  imaginibus  uno  obtutu  , si 
lubet,  oculos  tuos  }>ascere  potes  in 
V^ar.  Lecl.  Quod  pro  re  sua  pro- 
pugnanda quisque  attulerit,  nec  an- 
gusti charta  fines  capiunt,  nec,  ut 
recensendis  vel  refutandis  ejusmodi 
vanae  doctrina  speciminibus  immo- 
rer , ab  ingenio  meo  impetrare  pos- 
sum. Omnis  lis  componi  p<iterat 
loco  Seneca  Controv.  IU , 19  , ubi 
de  eodem  Calvo  : • Erat  enim 
vulus  statura,  propter  quod  etiam 
Calulltu  in  hendecasyllabis  vocat 
illum  salaputium  disertum  ; • sed 
et  ibi  libri  turbant , et  eadem 
fei-e  in  Seneca  loco  conspicitur  Ic- 
cliouis  varietas.  Acquiesco  igitur  in 


lectione  salaputium  , quam  optimo- 
rum tam  Seneca  , quam  Catulli, 
quibus  se  usum  esse  affirmat , codi- 
cum auctoritate  defendit  et  ei  iidite 
de  hoc  loro  disputat  Scaitgera.6  Ca- 
tal.  Poet.  lU,  Epigr.  a38,  in  An- 
tholog.  Burman.  Secund.  Tom.  I, 
p.  676.  Putat  autem  Scaliger,  sala^ 
putium  esse  nutricum 
tractum  a putus  vel  pustu , [r oaOwv, 
unde  praputium  est]  a qua  parte 
suos  alumnos  per  lasciviam  non 
modo  putos  sed  etiam  salaputia , 
quasi  tu  salacei  caudas  dicas , ap- 
pellarint.  — Quodcunque  demum 
sit,  vel  ex  quocunqiie  tandem  fonte 
hanc  appellationem  haustam  puta- 
veris, videntur  certe  Bomanr  voce 
salaputium  vel  huic  simillima  , cujus 
optio  tibi  datur  in  Var.  Lect.,  in  vita 
communi  vel  conviciandi  ^cl  blan- 
diendi et  jocandi  causa  hominem  pu^ 
stilum  d(*notasse , quemadmodum 
fere  plebecula  apud  nos  in  quibus* 
dam  regionibus  hominem  pusillum 
vocare  solet  einen  kleinen  PtUs,  quod 
ipsum  fortasse  n Putiu  vel  pusus  tra- 
ctum est.  Senitus  igitur  est  ; Di 
magni , quanta  el(5quentia  latet  in 
hoc  pusillo  coi-pusculo  ! — At  hebe- 
tatur acumen,  si  tritum  plebecula 
verbum  ex  oratione  detrahas,  quod 
rudem  eloquentia  laudem  politis- 
sima quavis  alia  Calvo  forsan  gra- 
tiorem, .«ed  vehementiorem  certe 
prafert.  N. 
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AU  CjESAREM. 

Othonis  caput  oppido  pusillum, 
Vctti,  rustice,  semilauta  crura. 
Subtile  et  leve  peditum  Libonis, 
Si  non  omnia,  displicere  vellem 
Tibi,  et  Euffitio  seni  recocto. 


Arg.  Urbanitatis^  et  honexti  neo- 
9ain  abjudicat  C«.vin , quem  una 
cum  sene  Fuffitio  homines  quos- 
dam deformes,  sordidos,  et  <ibsce> 
nusiii  deliciis  habere  intellexerat. — 
Tres  primi  versu.s  male  in  quibu.s> 
dam  editionibus  antecedenti  car- 
mini annexi  sunt. 

I.  Ex  versibus  hujus  poematii 
aon  nisi  Sibyllao  interpretatione 
.sensum  aliquem  elict  posse  puta- 
bant Muretiis  , Vo.ssius  et  aUi ; .sed 
profecto,  ut  nunc  illi  leguntur,  sine 
Sibylla  afYlatu  in  eorum  mysteria 
penetrare  possumus;  sensus  totiu.s 
epigrammatis  redit  fere  eo : • O Cae- 
sar [mfUrr],  agrestes  plane  mores 
sectaris  et  ah  urbanitate  et  sensu 
pulchri  alieni-ssimus  es  — nam  , 
quamvis  non  omnia  et  quslibet, 
certe  tamen  admodum  pusillum  ca- 
put Othonis,  Vetti  squalorem  et 
spurcitiam,  caninam  Libonis  impu- 
dentiam, tibi  et  Fuffitio  displicere 
vellem ; sentio  quidem  , te  , unice 
Casar,  iterum  iambis  meis  indi- 
gnatarum esse , sed  non  merentur 
veritatis  interpretes  hanc  tuam  iii- 
dignationem.  • -—  Post  oppido  in 
quibusdam  vett.  editt.  additur  ei/ ; 
quod  haud  dubie  iiitnisum  est  ab 


illis,  qui  nexum  carminis  non  ca- 
perent. 

a . Hic  versus  in  quibusdam  editt. 
post  sequcDtem  demum  ponitur, 
quod  etiam  salva  senteulia  fieri  po- 
test. Caeterum  hic  quoque  versus, 
ut  totum  carmen,  varias  formas  in 
vett.  editt.  induit;  in  vetustioribus 
sine  sensu  legitur  : en  rustice  vel 

rtuficte  — • Heri  rustice  Grjph.  Mu- 
ret. Etri  rustica  semipiota  crura  Sca- 
lig.  V oss.  at  in  libr.  MS.  teste  Vos- 
sio  legitur  Etri  vel  deteri  , nnde 
Vossius  finxit  nostram  lectionem 
f 'etti!  in  altis  est  Peti  vel  Peri.  Eat 
in  fettium  epig.  Carm.  98. 

3.  SultiL  et  Uv.  ped.  Lib.  crepi- 
tam ventris ; Solebat  autem 

iste  spnrcus  homo  usquequaque 
ejusmodi  nasorum  pestem  clancu- 
lum emittere. 

4.  Sed  non  Muret. 

5-  Suffecio\ exsei.  Gryph.  Muret, 
plane  sic  variant  libri  apud  Liv.  in 
hoc  nomine  I,  s3,  uhi  vide  Dra- 
ckeiiburch.  p.  98.  Sic  supra  Carm. 
XVII,  1 1,  pro  Suffeno  in  nonnullis 
legitur  FufftiUi.  — Setu  recocto.  Se- 
nex recoctui  dictus  videtur  is,  qui 
rerum  , in  quibus  diu  niullumque 
agitatus  et  longo  earum  usu  quasi 
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Irascere  iterum  meis  inml>is 
Immerentibus,  unice  Imperator. 


subactus  fuit,  multam  peritiam  sibi 
contraxit,  vafer,  astutus;  nos  in  vita 
communi , ein  ausgefeimter.  Conf. 
Hor.  Sat.  U,  5,  55,  ubi  scriba  in 
eandem , puto , sententiam  rtcoctm 
dicitur,  ubi  cf.  Torrtru.  et  Lambia, 
add.  iVtc.  Heins.  ad  Val.  Flacc.  VI, 
444*  Simili  modo  apud  Phsdr.  IV, 
i':  «Mus  retorrUius  t qui  saepe  la- 
queos et  muscipula  effugerat  et  pro* 
cui  insidias  husds  callidi  cernebat,* 
mihi  explicauilus  videtur.  Nisi  forte 


senes  recoctus  dicatur  is,  qui  sene- 
ctutem viridem  et  crudam  agit , qui 
juventuttnn  rt*cuperasse  videtur; 
nos  : verjungt.  Sic  certe  anus  rino 
recocta  dicta  videtur  apud  Petron. 
Fragm.  p.  865 , tn  Burmannt  edit, 
secuiid.  Respicitur  entm  furiasse  in 
hac  locutione  fabula  i£sonis , Jaso- 
nis patris,  a Medea  cocti  et  juven- 
tuti restituti. 

7.  Vnice  Csesar  vid.  ad  Carm. 

XXIX,  I». 


CARMEN  LV. 


AI>  CAMERIUM. 


Oramus,  si  forte  non  molestum  est. 


Abg.  Qu«rit  ex  Camerio , quem 
frustra  ubique  locorum  exquirere 
et  ad  summam  usque  defatigatio- 
nem huc  illuc  discurrendo  indagare 
studuerat,  quoAandem  locorum  la- 
teat, quave  puella  detineatur,  eum- 
que  audacter  sibi  committere  et  pa- 
lam facere  jubet  amorem  , qui  uti- 
que amico  sermonis  gaudeat  com- 
mercio, nisi  tacendo  et  occultando 
sibtmet  ipse  ejus /ructus  intercipere 
velit.  Contra  leges  bend^sylUbi 
SKpius  in  secunda  sede  hujus  car- 
minis pro  dactvlo  ponitur  spon- 
deus, quo  quidem  versus  genere 
et  numeris  tardigradis  I|>sam  Ca- 
tulli , quam  circutneunaudo  sibi 
contraxerat , lassitudinem  expres- 
sam esse  non  inepte  putat  Vuasius. 


Sed  quum  alii  nimis  offenderentnr 
hoc  in  secunda  sede  posito  spon- 
deo, alii,  ut  Vossius,  in  illo  ser- 
vando et  exsculjiendo  nimis  sibi  in- 
dulgereiit , adeo  Criticorum  mauus 
in  lectiones  hujus  carniiuis  sseviit, 
et  pro  suo  quisque  aibitrio  et  au- 
res demulcente  numerorum  modu- 
lo illas  diflinxit,  [vid.  Var.  Lecl.] 
ut  antiqua  et  genuina  hujus  carmi- 
nis forma  vix  nunc  restitui  et  ab 
adspersis  maculis  purgari  posse  vi- 
deatur. 

I . Si  forte  non  mol,  est.  Urbatia 
ct  venusta  per  preces  aliquid  im- 
petrandi formula.  Cf.  Mart.1,97, 1. 
Sic  Grvei  : it  ti  XuriT.  — Oro,  si 
forte  StaL  '"•Oramus,  tibi  forte  ni 
molestum  est*OroD.  ad  Liv.VU,  i3. 


Digitiiet3-bf^:T^’ 


CARMEN  LV.  ,5<) 

Demonstres  ubi  sint  tus  tenebrae. 

Te  quaesivimus  in  minore  Campo, 

Te  in  circo,  te  in  omnibus  libellis. 

Te  in  templo  superi  Jovis  sacrato,  s 


1 . Demorutr.  uhi  s,  tntr  tetv/irte, 
h.  e.  quo  obscuro  et  latebroso  loco 
lateas ; per  teaehras  , ut  ex  sequen« 
tibus  apparet , haud  dubie  iuiiuitur 
lupanar  aliqui>d;  in  locis  abditis 
enim  et  a luce  publica  quasi  remo* 
tU  operam  suam  addicere  solebant 
quaestum  corpore  facientes  mere- 
triculs ; hiuc  homines  libidinosi 
dicuntur  apud  Plautum  Bacch.  IU. 
3 , ao  I m locu  iatebrofU  versari.  — » 
Tute  letehrtt  Gryph.  Muret.  Eodem 
modo  variant  libri  apud  Stat. 
Acbill.  II,  a 43,  ubi  pro  Unebru 
Cod.  Voss.  latebris  offert-  Cf.  Bur* 
niau.  Sec.  ad  Antbol.  T.  1,  p.  70. 
— Tute  taberncB  ex  antiqua , ut  ait, 
scriptura  reponit  Scalig.  quam  le- 
ctiouem  probat  Vulpius  : at  nostra 
luultu  aptior  est,  et  nititur  aucto- 
ritate L.  MSS.  et  omnium  autiquis- 
siuiarum  et  optimar.  Kditt. 

3.  In  minorr  Campo^  sc.  Martin, 
qui  vocatus  quoque  fuit  Campus  TU 
bermuSf  nunc  Campo  di  Fiore.  Vid. 
CL  Adleri  ausjultrlich*  Besckreibung 
der  Suuit  Rom.  Altante  1781,  pag. 
3ot.  Eundem  campum  CoAimontoi^ 
num  et  snhaeqaenti  tempore  Late^ 
ranum  appeUatum  esae  id.  Vir  Doct. 
observat  libro  laudato  p.  t54>  ~ 
Te  campo  ^ttauteimme  wmiore  Scalig. 
ex  suo  libro,  quem  sequitur  Vcaaius. 

4.  /h  circo  haud  dubie  Cifoo  Ma- 
ximo , inter  Palatium  ei  AveutmtUD 
sito , in  <iblungaro  et  ab  altera  parte 
rotunilam  formam  et  ab  altera  re- 
ctam exstructi»,  iii  quo  ludi  eque- 
stres, qui  inde  Circenses  dicuntur. 


habebantur;  cf.  Liv.  1,  35,  et  ibi 
B.  Strotb.  C«terum  de  circis  Ro- 
manis post  Donat.  Rom.  Vett.  et  Nop. 
111,  i4-  Salinas,  ad  Solin,  p.  635, 
et  alios  sedulo  exposuit  Cl.  Adler 
libr.  laud.  p.  3aS — Saq.  — //1  om~ 
nibas  tabernis  Gryph.  Muret. — /a 
omnibus  talpellis  in  quibusdam.  — In 
omnibus  plateis  Heins.  Cod.  vet.  — 
In  omnibus  labellis  tentat  Stat,  et  de 
tliermis  et  balneis  explicat.  ~ In 
omnibus  locellis  conjecit  olim  Par- 
thenius. in  omnibus  UbeilU  h.  e. 
tabernis  librariis.  Res  enim  venales 
ex  attico  loquendi  more  pro  ipsis 
liicts  vel  tabernis , ubi  venales  ba^ 
bentur,  ponuntur.  Commode  ad  lo- 
cum nostrum,  illuitraudum  laudat 
Vossius  Pollucem  IX,  5,  cujus  ver- 
ba, ut  a Vossio  et  in  libro  MS.  Jun- 
germanni  legnntur,  juvat  apponere: 
Kv  T»v  xotvwv  ri 

, 0^  TX  Avta,  Sv 

TOffcv  aoii  ol  A.t- 

Tixct,  weirtf  xcu  rouc  roirsuc 

diro  rsiv  ^ o0rcl{  mir^axo^cvMv,  ok 
It  f diiv , dir^.Oo'1  i{(  vo^4*ov , xxt  i{( 
rov  Oivcv  , K«t  It;  roCXatov,  KXt  it<  rde 
Xurpoc.  — Docta  quidem  et  inge- 
niosa Doeringii  est  interpretatio; 
aliam  propono  faciliorem , tabellis 
pro  tamnis.  Sic  N«vianie<ujusdam 
c<»mmdiB  Nonius  dtulum  refert : 
TtsbeUaria , gallice , les  boutiqms.  N. 

5.  In  templo  sup.  Jov.  sacrato  t in 
Capitolio,  ubi  Jovi  supremo  tem- 
plum a Tarquinio  Prisco  sacratum 
fuit.  Liv.  1,  38.  — Summi  /mr  Vos- 
siui  ex  suo  Hbit)  piasfert. 
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In  Magni  simul  ambulatione; 
Femellas  omnes,  amice , prendi , 
(^uas  voltu  vidi  tamen  serenoj 
Has  vel  te  sic  ipse  flagitabam  : 
C.uneriuni  milii , pessimae  puellae. 


6.  In  Magni  sim.  amlrnl.  h.  e por- 
ticu Pomjtciana  prope  theatrum 
Pompeii,  ab  utraque  parte  multiii 
arboribus  consita,  unde  poetis  di- 
citur umhru  Pompeia  t Propert.  IV, 
8,  y5,  Ovid.  Alt.  Amand.  1,  67, 
de  qua  ad  ulrumque  locum  plura 
nr>tarunt  Interpretes.  Adde  uipri- 
mi*  VitruT.  V,  9,  et  Adlr.ri  aiisfulir- 
llche  Bescreibung  der  Stadt  Rom, 
p.  3 IO.  — Pompeius  autem  bouo- 
ris  causa  passim  vocatur  simpliciter 
Magnus.  Mart.  XI , 5 , 1 1 : • £t  te 
privato  cum  Ccesarc  Magnus  ama- 
bit » ; de  quo  cognomine  quando  illi 
datum,  Scalig.  ad  Euseb.  p.  i54> 
Coiterum  egregie  ad  rem  cum  No- 
stro Vulpins  comparat  Plaut.  Am- 
phitr.  IV,  1,3,  ubi  Ampbitruo: 
« Nam  omnes  plateas  perreptavi, 
gymnasia  ct  myropolia:  Apud  em- 
porium atque  in  macello , iii  palie- 
stra  atque  foro;  In  medicinis,  in 
tonstrinis,  apud  omnes  aedes  sacras 
2>um  defessus  queritando,  nusquam 
invenio  Naucralam.  > In  quo  loco 
observa , rb  it»  medicinis  eodem  mo- 
do ut  V.  4 di  IthelUs  f dictum  esse 
de  labiTiiis,  ubi  medicina  venditur.. 

7.  Prendi  b.  e.  rogavi.  Prendere 
aliquem  ulegouter  dicitur,  qui  ali- 
quem prehensa  manu  rugat,  vel  in 
via  sibi  occurrentem  colloquii  causa 
seducit;  Terent.  Phonu.  IV,  3,  1 5 : 
Prendo  hominem  solum.  Cic.  ad  Div. 
VIII,  1 1 : prendimus  eumt  h.  «.roga- 
vimus. — Prtehendi  vitiose  in  Veuel. 

8-  (^uas  vultu  vidi  tamen  sereno 


U.  e illas  tamen  preciptie , quas 
vmltum  StTeiium  prae  se  ferre  vide- 
bam vel  his  verbis,  ut  te  mihi  red- 
derent, impensius  rogaltam.  ^^Quas 
vultu  mage  vidimus  sereno,  Giyph. ; 
quas  vultu  vidi  tamen  serenas,  Mun^t. 

9.  /las  te  Jlagitalxun  pro  vulgari 
ah  his  te  Jiagit.  ve*  has  de  te  Jiagita^ 
ham : quamquam  et  hujus  forms, 
ubi  duobus  accusativis  flagitari  jun- 
gitur, usus  non  udeo  infrequens 
est.  — Avellite  vel  aulite  sic  tpse  in 
MSS.  teste  Meleagro’,  qui  inde  sine 
sensu  proponit  : € Ab  vult  in,  sic 
ipse  flagitabam  Camerium  mihi , 
pessimse  pael!»  — Avelli  rinite  • 
Avant.  — Has  te  sic  tamen  Gryph. 
— Has  te  sic  tantum  Muret.  — Ah 
vel  te  sic  Scalig.  unde  ille  fecit  no- 
stram lectionem  Has  te  sic.  At 
Vossius  mavult  Ah  avellite  ipse  fla» 
gitaham.  — In  margine  libri  Heins. 
egregie  ad  sensum  adseriptum  fiiit : 
• Jamjam  reddite  sspe  Ragitanti.  • 
——  Tb  vel  sensu  caret  in  hoc  versu. 
At  lectio  Scaligeri  ita  flecti  posset : 
has  autem  sic  ipse.  N. 

10.  Camerium  mihi:  eleganter  ad 
exprimendum  loquendi  usum  ex  vi- 
ta communi  petitum  reticetor  ejus- 
modi fere  verbum,  reddite,  indicate, 
ubi  sit.  Spondiei  loco  in  prima  sede 
hujus  versus  est  tribmcbys.  — Pes* 
nma: puelhe  blande,  ihr  losen  Mud- 
chen.  Cf*  supra  Carm.  XXXVl , 9. 
— Vid.  Plaut.  Mil.  Glor.  IV,  4,5: 
« Nimis*  facete  nimisqiie  fucande 
mala  est.  > N. 
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Quxdain  inquit,  nudum  sinum  reducens; 

En  hic  in  roseis  latet  papillis. 

Sed  te  jam  ferre  Herculei  labos  est. 

Tanto  te  in  fastu  negas , amice. 

Dic  nobis,  ubi  sis  futurus  ; ede, 


1 1.  Nitidum  sinum  Stat.  — Su- 
4Utm  sinum  reduceru  h.  t.  reductu 
.ste  sinum  vel  mammam  nudans;  ex- 
pretum est  illud  Homeiicum  , ubi 
Hecuba,  Hectoris  ferocem  animum, 
ut  intra  moenia  potius  pugnare  et 
Achillis  congn^saum  vitare  velit,  ex- 
serta et  monstrata  mamma , qua  in- 
fans a se  innutritus  sit , flectere  et 
frangere  studens , dicitur : * KoXircv 
‘ivup.tvr,  t Iripipfi  {xaCov 
Sinum  reduerrt  igitur  dictum  est , ut 
pectus  diducere  pro  nudare  apud  Se> 
nec.  Hercul.  d^tar.  v.  1 669  : « Mater 
in  luctum  furens  Diduxit  avidum  pe- 
ctus , atque  utero  tenus  Exserta 
vastos  ubera  in  planctus  ferit.  • 

In  roseis  papillis.  Sic  apud  So- 
sipat.  in  Anal.  Vel.  Poet.  Graec. 
BrunckiiT.  T,  p.  5o4  , Epigr.  IU , 
6 , ua?[oi  — wd<Tti;  TipirvoTipct  xdXv- 
xo;,  et  eodem  modo  apnd  Rufln. 
in  Anal.  Vet.  P.  G.  Brunck.  T.  II, 
p.  394 f Epigr.  XIX,  I « puella  di- 
citur 

l3.  Sed  te  jam  ferre  Hereul.  la- 
bos est:  h.  e.  quteritaiido  jam  te 
ferre  et  tui  exquirendi  causa  om- 
nes latebras  perreptare  velle,  res 
est  immensi  et  vix  ferendi  laboris. 
— Ferre  aliquem  non  poasamos, 
quum  ille  nimiam  molestiam  nobis 
creat.  Male  V'ossius  ferre  pm  addu- 
cere explicat,  nec  dubitat  in  rem 
suam  Ciceronis,  Virgilii  et  aliorum 
auctoritate  abuti.  Herculei  pro  Her- 
culi.t  f ut  (supra  XXIX,  9)  ddoneus 


pro  ddonis  : ubi  cf.  not.  — Sed  te 
quatrere  Herculis  laltos  iit,  Gr\'ph. 
— • Sed  te  qnrrrere  jam  Herculis  labos 
est , ViHiel.  Muret.  — Sed  na  jam 
ferre,  Meleag.  — At  nostra  lectio  est 
in  libris  MSS.  Scalig.  et  Voss.  hanc 
etiam  testantur  edit.  Cantabrig.  et 
Rlipg.  — Herculei  turbat  versum, 
Herculis  restituit.  N. 

i4*  Tanto  te  in  fastu  negas,  h.  e. 
«en  insignem  tuam  , amice,  super- 
biam , qua  amicorum  adeo  conven- 
tum vitas!*  et  sic  est  epiphonema. 
Magis  tatnen  placet  , si  hic  versns 
per  interrogationem  efferatur  hoe 
sensu  : * adeone  jam  superbis , ut 
te  convenire  non  liceat  ^ » se  nega- 
re jam  est  alterius  conventum  vitare, 
aliquem  latere  velle.  Prjepositio  in 
T«  fastu  addita  TTxpiXxst,  ut  sepe: 
exempla  collf^it  Drackenh.  ad  Liv. 
Lib.  I,  T.  I,  p.  307,  precipue 
ad  1,  5fl , T.  I,  p.  aao,  et  quos 
ibi  laudat.  — Tanto  ten‘  fastu  In 
quibusdam  vett.  non  male.  — Fa- 
stum, quem  ei  exprobrat,  refer  ad 
amoivrm,  qu<»  nunc  beatum  illum 
frui,  et  insolentius  efferri  putat. 

1 5.  Totum  hunc  venmm  glosse- 
ma putat  editor  Cantabrig.  ex  cil- 
jus  sententia  k»cu8  iu  distingui  et 
legi  debet  : « Dic  nobis  ubi  sis  fu- 
turus, ede  hoc,  Num  te  lacteoUe 
tenent  puel)R?>  Sed  non  sensit  Vir 
Doctus , ejusmodi  locos , ubi  eadem 
sententia  ter  et  quater  aliis  verbis 
iteratur  , egregie  exprimere  vehe- 
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Audacter  committe,  creile  luci. 
Num  te  lacteolae  tenent  puellae? 

Si  linguam  clauso  tenes  in  ore. 
Fructus  projicies  amoris  omnes; 
Verbosa  gaudet  Venus  loquela. 
Vel,  si  \is,  licet  obseres  palatum. 
Dum  vostri  sim  particeps  amoris; 
Non  custos  si  finear  ille  Cretum . 


mentiorem  , quo  quid  petitur,  ani> 
mi  impetum. 

i6.  (-'rreU'  lud,  ex  occulto  iu  lu* 
cem  profer.  — Comiti  hoc  libenter 
vel  licenter  ede  Venet*  Gryph.  Mu* 
ret.  — Audacter  committe , crede , li- 
cet Vu»siiis;  at  nofttram  Icctioueiii 
confiriiiant  omues  libri  MSS.  Sta* 
tii , nisi  quod  in  illis  pro  luci  vitiose 
exaratum  sit  lucet , pro  quo  substi* 
tueudum  esse  suspicatur  Statius  Im- 
ci ; sed  primum  non  demonstrari 
potest,  Lucium  pr«nomeii  fuisse  CV 
merii , deinde  inulto  magis  respon- 
det crede  luci  versui  a , ubi  sint  tute 
tenehrce ; eandem  lectionem  probat 
Scaliger. 

I y . iMcteolce  puelUr,  candide,  pul- 
chrae. Aptior  tamen  videtur  lectio 
laeteolte  tenent  ftapdUe  in  cod.  Roni. 
teste  Lipsio , proposita. 

18.  Si  lin^,  ciaus.  etc.  couferatur 
ia  hanc  sententiam  Tibuli.  IV,  y, 
1 , et  ibi  Brouckhus.  — « Linguam 
cUuso  in  ore  tenere,»  ut  mox  v. 
XI,  palatum  obserare , ornate  pro  nr- 
ticere , occultare. 

19.  Fructus  projicies  ^ abjicies, 
perdes. 

XI.  Fet  signis  licet  obseres  pala- 
tum vult  Vossius.  — Fel  si  ‘vii,  licet 
obser»  palat,  etc.  sensus  ; • vcl  per 
me  licet , st  tibi  hoc  magis  placet , 


nihil  plane  de  amoris  tui  lusibus 
mecum  communices,  modo  in  par- 
tem quaudam  amoris  tui  veniens  iiuii 
plane  a tc  sejungar , ■ aut  sic : « vel 
si  placet,  alios  omnes  amorem  tuum 
diligenter  celes , modo  ego  unus  il- 
lius sim  conscius.  • — H«c  multo 
potior  ct  vera  interpretatio.  N. 

XX.  Dum  vestri  sim  ego  particeps 
amoris  Gryph.  Muret.  Csetene  cor- 
rupte lectiones,  quas  editt.  vett.  et 
MbS.  in  hoc  versu  exhibent,  vix 
coinmeniuratu  digne  sunt. 

x3.  Sequentes  decem  versiculi 
adduntur  in  tribus  antiquissimis 
editt.  et  in  MSS.  L.  teste  editure 
Cantabrigiensi  Carmini  LVIIl,  ad 
Caelium  de  Lesbia,  et  ita  esse  in  ple- 
risque  MSS.  affinnat  quoque  V'os- 
sius.  Quem  nunc  in  plerisque  editt. 
occupant  iocum , assignavit  bis  ver- 
siculis Josephus  Scaliger,  quos  ta- 
men Vossiu.s  uec  in  hoc  loco  com- 
mode se  habere , sed  ad  pracedens 
Epigramma  pertinere  ct  haud  du- 
bie d cesse  aliquid  putat.  Edit. 
Grypb.  Muret,  et  alii  constituunt 
eos  post  versum  i x : «En  bic  iu  ro- 
seis latet  papillis.  » luterim  ex  meo 
sensu  aptissime  hoc  ipsum  carmen 
claudere  videntur.  custos  si 

Jing.  etc.  cum  gravitate  deuuo  sub 
iiiie  carminis  repetit,  se  nullo  nio- 
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Non  si  Pegaseo  ferar  volatu, 

Non  Ladas  si  ego,  peiinipesve  Perseus,  ,s 

Non  Rliesi  niveae  citaeque  bigae; 

Adde  huc  plumipedes  volatilesque, 

Ventorumque  simul  require  cursum. 

Quos  junctos,  Cameri,  mihi  dicares; 


do  f licet  iu^igDi  currendi  volaii- 
dire  facultate  instructus  sit , Came- 
lium  exquirere  posse.  — Si  pro 
quamvis.  Cf.  supra  ad  XXXIX  , ii. 
Fingar  eleganter  pro  sim.  — Custos 
Crrtum  h.  e.  Talus,  «rrei  corporis 
gigas , Europe  a Jove  datus , ut  cu« 
stos  esset  Crete , quam  siiigtilis  dle> 
hus  totam  circumis«ie  dicitur.  Ltirus 
classicus  de  illo  est  apud  Ap^dlou. 
RIkkI.  IV,  1637 — 1688:  cum  aliis 
ejusdem  numinis  pa&sim  confundi* 
lur , de  quo  vide  omnino  ssigacissi* 
mum  veterum  mythorum  Interpre* 
tein  Illustr.  Hrynr  ad  Apollodor.  in 
iiot.  a ao  seqq. 

^^.Non  si  Pegas,  fer.  volutu.  Pe- 
gasus, equus  ille  alatus,  Neptuni  e 
Medusa  progenies,  quo  per  aerem 
vectus  est  Chiniarse  interfector,  Bel* 
lerophoii , vel  pueris  nondum  ere 
lotis  notus  est.  Apollodor.  11«  c.  3. 

a 5 . Son  Ladas  si  ego  sc.  sim.  La- 
das nomen  celebris  curstjris  in  Oly  ni  • 
piris.  Vid.  Muret,  et  Vulpina.  — 
Pennipesve  Perseus ; profecturus  ille 
ad  necandam  Medusam  accepit  a 
Nvmphis  alata  talaria  [iTTTiva 
Xot]  Apollodor.  II,  c.  4»  Pausan.  111, 
17,  p.  a5i,  edit.  Kului.  Mythum 
more  suo  explicat  Illustr.  ilerne  in 
nnt.  ad  Apollodor.  p.  19S. — Pemni- 
/erit  tres  ontiquiasim.  editt.  — Cie- 
terum  egregie  ad  rem  in  editt.  Mu- 
ret. hic  versu.s  antecedenti  prepo- 
uitur  , ita  ut  boc  ordine  et  hac 


permutatione  legantur  et  intelligan* 
tiir  versus  : ■ non  si  Ladas  peniii- 
pesve  Perseus,  Nou  si  Pega.seo  ferar 
volatu , Non  Rhesi  niveis  citisque 
Ifigis.  » 

5 6,  Non  Bhesi  niv.  dt.  hig.  sc.  si 
mihi  sint.  Erunt  uuiern  Rhesi,  regis 
Thracuni,  qui  ex  descriptione  Hn- 
nicr.  Iliad.  X,  AeuxoTipet  yio- 
«viaoieiv  iu.oioi.  Fabu- 
lam horum  eqitorum , Trojanis  fa- 
talium, ad  locum  Homeri  iiiemo- 
ml  Enstalb.  et  Mchol.  — Citaque 
higat  invenit  Vossius  in  exemplar. 
Medifilan.  quod  dc  ciutu  Medee, 
iitpote  natte  in  oppido  Cyta,  intel- 
ligt  {Misse  autumat. 

27.  /4dde  huc  plumipedes  tsilatil. 
Intelligo  omnes,  qnicunqne  vel  ala- 
tis talaribus  (}>lumipedes)  vel  omni- 
no alis  (volatiles)  instructi  fuerunt ; 
pluribus  enim  in  veterum  fabulis 
alata  talaria  affinguntur.  Vid.  nos 
in  • Comment.  de  alatis  imaginibus 
apud  veteres.  » Goth.  1786,  p.  a 1 . 
— Muretus  plumipedes  non  male  ex- 
plicat de  Zethe  et  Calai,  Boree  6- 
liis;  alati  certe  eorum  |tedes  fingun- 
tur apud  Apollon.  Rh.  1,  919. 

99.  Quos  junctos  h.  e.  omnes; 
durius  alii  ad  junctos  supplent  cur- 
rui. — Nescio  an  recte  damnet  er- 
roris eos  qui  currui  suppleri  volunt. 
Certe  vocis  vim  ei  usum  expro- 
munt , neque  quidquam  proponunt 
absurdum  , si  Catullum  optare  ut 
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Defessus  tamen  omnibus  medullis, 
Et  multis  languoribus  peresus 
Essem,  te,  mi  amice,  quaeritando. 


fuhi  currus  ventis  et  onmibus,  quiqui 
ftuiit  aut  fuerunt,  plumipedibus, 
junctus  sibi  tradatur,  existiment.  N. 

- — Mihi iUcarU  Gryph.  Muret. — Di- 
care* , ad  usum  meum  concederes. 

3o.  Defts*us  tamen,  AvaxoT.cuO&v 
boc  loco  animadvertit  V ulpius , sed 
iiou  simsit  particulam  n v.  a3  , 34« 

CAUMI- 


aS,pro  ffuamvis  positam  esse. — Sed 
To  non  unde  pendet,  ni  siibaud.  va* 
/eamre^i/ Viilpitisrecte  judicat.  N. 

3 1 Perrsut , viribus  exhaustus  el 
confectus. 

3i.  Esse  in  te  vitiiMe  in  edit. 
Vossii.  — Mihiamice  Venel.  Gr\pb. 
Muret. 

]\  IM. 


AD  CATONKM. 


O REM  ridiculam.  Calo,  et  jocosam, 
Dignamque  auribus,  et  tuo  cachinno. 
Ride,  quidquid  amas,  Cato,  Catullum; 
Res  est  lidicula  et  nimis  jocosa. 
Deprendi  modo  pupulum  puell.-e 


Amo.  Catonem  secum  ridere  ju- 
bet ob  rem , ut  vocat , ridiculam  et 
nimis  jocosam , si  unquam  res  tur- 
pis el  nimis  obscena,  quam  refert, 
ridicula  et  boneslU  auribus  digna 
vocari  potest.  Immo  vehementer 
doleodum  est,  Catullum  in  tractan- 
dis ejusmodi  argumentis  infamibus 
tam  turpiter  abusum  esse  iugenio. 

I.  Cato.  Vulgo  iutelligunt  Vale- 
rium Catonem  Grammaticum;  sed 
quis  Catullum  familiuriler  cum  boc 
Catone  vixisse  prrntet? 

3.  Dignam  narihus  legendum  esse 
censet  Scaliger. 

3.  Si  <fuui  amas  in  margine  ed. 
Grypb.  Quitiqttui  potius»  et  magis 


poeticum  pro  quatenus,  quantum.  N. 

5.  Deprendi  verbum  proprium  de 
iis,  qui  iuopinati  ab  inlerveniente 
quopiam  in  furtivo  amore  (etiam 
alio  quocuiique actu  N.)  opprimun- 
tur. Sic  iucTa).ap6svtivapud  Grvens. 
Tbeocrit.  Idyll.  IV,  60.  « • • .vrpcsav 
piv  «UTo;  cfftvftibv,  Kfltt  icoTi  ri 
aareXap^vev,  apo$  * 

Pupulum  , admodum  puerum  , pu- 
sionem. Trusantem , trusare  frequen- 
tativum a trudere,  obsceue  dicitur 
de  iis , qui  irrito  conatu  stuprum 
puelle  inferre  allaborant.  — Pupu- 
lum puelltx  crissantem  vult  Vossius  rt 
explicant  xiXTiTtl^cvra.  Nolumus  cum 
illo  de  obscenitate  pugnare. 


1««; 


CAHMEX  LVT. 

TrusiiiiU‘111.  Iluiic  ego,  plucet  Dionx, 
1'ru  telo  rigida  mea  cecidi. 


6.  Sic  placet  Diona,  elegiuiter  con« 
jicii  Sut.  — Si  placet  Diona»  Pro 
formula  illa  «oleinni , si  Diis  placet , 
accommodatius  jam  dicit  si  placet 
Diona.  Elegantor  autem  formula 
illa  solemai  si  diis  placet  cum  sale 
quodam  uti  solemus  in  describeudis 
rebus  ineptis  et  ridiculis.  Vid.  Bris- 
svn.  de  Formul.  p.  66,  et  68. — 
Sed  , ut  fatear,  multo  magis  mihi 
arridet  conjectura  Statii , pro  st 
rescribendum  esse  suspirantis  Wr  , 
unde  hic  fere  sensus  exit  : sic  enim 


puniendos  vult  Venus, qui  nondum 
ejus  sacris  initiati  temere  illa  coii- 
tamiuaut.  Dione,  mater  Veneris,noii 
raro  pn>  ipsa  Venere  ponitur. 

7.  Protelo  pro  adverbio  accipit 
Vossius,  ut  sit  jugiter,  eodem  tractu 
et  tenore  (twtsvmc.  Cui  mbscribit 
Vulpius  ; conf.  Gesneri  Tbesaur. 
sub  socs:  proteltspt.  -^Pro  telo.  Teli 
loco  rigida  sc.  mentula.  Cecidi  ver- 
bum ol>sceiium  de  maribus , de 
quo  vide  Scioppium  ad  I.us.  Carn>. 
XII,  I. 


CARMEN  EVII. 

AD  MAMMORKAM  ET  C^hAHEM. 

PiiLCiiiiE  convenit  improbis  cinaedis 
M.Tinurrae  patliicoque,  Caes.irique. 

Nec  nurum  ; maculae  pares  utrisque. 


Aac.  Singularem  Cstoris  et  Mu- 
miu‘rs  usurum  similitudinem  et  mi- 
riiicani  iude  inter  illos  eiuitaui  uiu- 
uimitatein  lamiliariwiitiuimque  cosi- 
sueludiuem  salse  describit  et  exn- 
giiuU  Cf.  omnino  Carm.  XXIX. 

1.  Pulchre  conven.  improb.  cinad. 
ete . Hoc  est,  aret  issi  ma  i n ter  Manuir- 
ram  et  Caesarem  ub  unum  idemque 
vita  studium  iuiercedit  necessitudo; 
amicissime  Caesar  et  Mamurra  lo 
unum  idemque  conspirant. 

2.  Mamurra  fmthico^.  C4esaruf,h. 
e.  tam  Mamurrae  quam  Casari  pa- 
thico. Haud  raro  euim  ita  sibi  re- 
spondeat cupuUe  tfue  que;  nisi  co- 


pulam que , {irinui  loco  pesUtLo 
additam  , pro  nimirum  , sesiteet^  «a- 
plicare  malis.  — — Doeriug.  io  bac 
vocula  uiinium  laborat , quam  phra- 
sis ratio  Mamume  |>ostpoai  vellet , 
versus  necessitas  pathico  post|M>suit. 
N.  Pathicus , ul  cistadust  designat 
hominem  mollem,  qui  muliebria 
padtur,  et  fcedissima  lilndine  pol- 
luitur. 

3.  Macula  pares  utriupu  , etc. 
Sensus : utrtque  enim  eo^m  plane 
flagitiorum  genere  impressa  sunt 
macula,  qua  nunquam  deleri  el 
oblitterari  possunt ; 'ilteri  quidem 
(Casari)  ub  commissa  Qagilia  el 
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Urbiina  nitera,  ct  illa  Formiana, 
Impressae  resident,  nec  eluentur. 
Morbosi  pariter,  gemelli  utrique; 
Uno  in  lectulo,  erudituli  ambo; 


nequiMimc  diAperdiu  bona  in  urbe 
[ ; alteri  Mamurr»  Foriiuis 
[veteri  Campanic  oppido,  ubi  ille 
luilus  fuit].  Observa  autem  ro  illa 
in  versu  4 » P*“o  aitera  positum  esse. 
AlUr*ilU  pro  altrr-  atlcr  passim  apud 
bonae  nota  script<»i^s  jungi  solent. 
Vid.  Duckrr.  ad  Flor.  IV,  7,  10,  et 
ioh.  Frr^cr.  Gronov.  ad  Liv.XXXV, 
p.4o. — Notandum  est  TOtt/ruyue pro 
Sic  apud  Cic.V'errin.  VI,  i 4, 
Sallust.  Catii.  3l  , et  alios,  uterqiie 
in  pliir.  num.  adhibetur,  vel  quum 
dc  duobus  tantum  loquuntur.  N. 
— Cateiiim  loquendi  genus;  «ma> 
cula  impressa  resident  nec  cluen- 
tur, > haud  dubie  ductum  est  ex 
placito  ilio  pbiiosophi;t!  Socratica, 
a Platone  tnprimis  in  Phadnne 
aliisque  dialogis  exposito  et  exor- 
nato, ubi  macula  illa  et  tabes, quas 
animus  nimium  iii  vita  indulgendo 
cupiditatibus  sibi  contraxerit,  post 
mortem  etiam  apud  inferos  conspici 
nec  ulla  ratione  elui  }>osse  dicuntur. 
I/Ocus  classicus  apud  Platonem  est 
in  fine  Gorgia,  p.  356 — 60,  et  in 
Phadone,  p.  61  , A.  B.  edit.  Ffr. 
Dignus  est , qui  in  hanc  retn  ronsii 
Utur,  Meinersius,  qui  proclare  vete* 
rum  philosophorum  et  inprimis  Pla- 
tonis placita  exposuit,  quum  in  tri- 
bus illis,  qua  variarum  disscTtatio- 
Dum  nomine  inscripsit,  volumini- 
bus, {fermisehte  Schrifien^  tum  in 
suavissimo  et  lectu  dignissimo  libro, 
Gtschiehtr  tUr  fFis<*‘nsckrtften  in 
Grifchfniand  itnd  /ir»n  jtnm.  II,  p. 
4©4 , sqq.  et  770,  sqq.  Ad  Imnc 


m\lhum  suavissimum  seu  involu- 
tum fabulosa  narratione  philuso- 
pliema  Platonicum  respexit  etiam 
Virgilius  in  nobilissimo  illo  loco 
./£neid. VI,  ^30—74 1 , de  quo  tres 
tantum  versus  describam  : « Non 
tamen  omne  malum  miseris  nec 
funditus  omnes  Corporea  excedunt 
pestes  ; penitusque  iiecesse  est  Multa 
diu  concreta  modis  inolescere  mi- 
ris. » Ubi  cf.  Heyne  in  uot.  et  ube- 
riorem , quam  in  Iianc  rem  ex  pro- 
funda doctrina  copia  suppeditat, 
disputationem  in  Excnrs.  XIII,  ad 
Lihr.  VI , p.  664 — 669.  — Ducta 
quidem  D<»ering!i  annotatio  , sed 
ueque  e re,  neque  ad  rem.  Nam 
difficile  crediderim  Catullum  ad 
Platonicam  disciplinam  hic  et  alias 
respexi.Hse,  dum  tritissima  meta- 
phora utitur,  qua  libidinis  turpis- 
sima sordes  exprimat.  N. — Macula 
illa  fiagitiorum  impres.sa  apud  Gra- 
cos  vocantur  modo  eTivjxaT*,  modo 
c>o).ai , modo  pcoXcori; , modo  XYiXi^i; 
vel  plenius  — 

Alia  loca  in  hanc  rem  congessit 
Vulpius. 

6.  Morbosi  pariter , turpi  amore 
laborantes.  Vid.  RentUim  adHomt. 
Od.  I,  37, 9.  — Gemelli:  hone- 
stiori nomine  ciiuedi  vocantur  /nr- 
irts,  Cf.  Burmann.  Ser,  ad  Anthol. 
tom.  I,  p.  641. 

7.  Vulgatam  distinctionem  post 
lectulo  tollit  Meleager  et  respici  pu- 
tat proverbium  uno  in  lectulo  edocti: 
ita  ut  ambo  in  omnibus  sibi  simil- 
limi') et  in  eodem  quasi  lectulo  int- 
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CARMEN  LVIII. 

Non  hic,  quam  ille,  magis  vorax  adulter. 
Rivales  socii  puellularum. 

Pulchre  convenit  improbis  cinaedis. 


prohitmtU  nequiter  instructi  intelli> 
gantur.  — Unilectuli  conjectat  Sta* 
tius.  Uno  'm  Uctulot  e6XXixrpoi, 
summie  et  turpuatma  aiinal  consue* 
tudinis  indicanda  causa.  — > Erudi* 
tuii , eruditionis  gloria  eleranda 
gratia. 

8.  Magis  vorax  et  adulter  Ve* 
net.  ^ orax  adulter , qui  l>ona  sua  in 
adulterio  perdit  et  expatrat.  Conf. 
supra  Carm.  XXIX,  6.  Nolim  huc 
trahere  obscenam  significationem , 
quam  infra  habet  Terbuni  vorare 


Carm  LXXX,  6.-*-7Von  hic  ^uam 
ille  magis  vorax  adulter  Rivalis  socius 
puellularum  tentat  Stat.  — Puetlarwn 
Vossius.  In  editionibus  potioribiis 
constanter  legitur  rivales  socii  ct 
puellularum;  at  in  edit.  Bip.  quam 
sequimur,  copula  et  post  jocu  omissa 
est , qua  profecto  incommode  pttst 
socti  ponitur.  Legendum  fortasse  ri* 
vales  et  socii  puellarum  , vel  rivaU  s 
soetique  puellarum. 

9.  Rivales  socii  puellul.  Hoc  est 
socii  et  una  rivales  puellularum. 


CARMEN  LMIl. 

AD  COULIUM  DK  LESBIA. 

Coeli,  I.esbia  nostra,  Lesbia  illa. 
Illa  Lesbia , quam  Catullus  unam 


Abg.  Lesbiam , prx  csteris  0111* 
nibusolim  siH  amatam  , adeo  a pri* 
stinis  moribus  recessisse  scribit  Ccc- 
lio,  ut  nunc  vilissimum  in  angiportis 
sit  prostibulum. 

I.  Cadi.  Nuo  sine  prohiihilitate 
quadam  cum  Pet. Victor.  Var.  Lcct. 
Libr.  XVI,  c.  l.  M.  Ccelium  Rufum 
intelligere  possumus,  in  quem  ex> 
Hiat  oratio  Ciceronis;  fuit  certe  is, 
qui  pro  indole  sua  facile  rebus  atna* 
toriis  aures  prxb<'ret.  Accuratius  de 
ejus  vita  , moribus  et  fatis  ex|M>suit 
Manutius  ad  Epist.  Cicer,  ad.  Div. 
Vni,  1;  in  prvfat.  ad  Coroment. 
in  Epistolas  Ccrli.iiias;  ad  cnndein 


Ccelium  pertinet  infra  Carm.  C.  — 
Sed  nimis  argute  Victorius  et  alii 
sub  Lesbi»  nomine  Clodiam  latere 
putant, quam  uiia  cum  Ccelio  amo* 
ris  cau<^i  Catullum  adiisse,  et  hinc 
nostram  jam  vocasse , frustra  conten* 
dunt.  — Erravit  muUosque  fefellit 
Ap  uleius  in  A|>ol.  nisi  Lesbia  sit  illa 
famosior  Clodia.  N. 

a.  Illa  l^shia  • additur 

et  re{>etitur  illa,  h.  e.  ulim  tam 
amabilis  et  honestis  moribus  con* 
spiciia.  Sic  Virgil.  .Eneid.  II,  374i 
• quantum  mutatus  ah  illo  Hectore.  • 
a.  Hor.  Od.  IV.  i3  , i8.—  Unant 
op|K)iiitiir  his  in  versu  »q.  vocibus: 
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Plus  quam  se,  atque  suos  amavit  omnes. 

Nunc  in  quadriviis  et  angiportis. 

Glubit  magnanimos  Remi  nepotes.  i 


se  et  SUM  omnes.  Neque  Catullus 
innuit  unam,  neteria  contemptis, 
amatam.  N. 

3.  Plus  quam  se^  etc.  Sic  infra  de 
Lesbia  Carm.  LXXV,  i.  «Nulla 
potest  mulier  tantum  se  dicere  ama- 
tam Vere,  quantum  a me,  Lesbia, 
amata,  mea,  es.  ■ Similis  orationis 
«dor  est  supra  Carni.  XXXVII, 
II,  et  VIII,  5. 

4.  Anf^tportis  : in  vicis  enim  an- 
gustis prostabant  scortilla  abjectis- 
sima. Hor.  Od.  I,  i5,  10  : «Flebis 
in  solo  levis  angiportu.  » 

5.  GiuhU  h.  e.  ma.siurhal.  Eodem 

obscenitatis  sensu  occurrit 

npiid  Auson.  I plgr.  LXX,  7.  — 
Glubere  vel  deglubere  propriam  se- 


dem habet  in  re  rustioa,  et  signifi- 
cat vel  corticem  detrahere  vel  granum 
tunica  sua  nudare , quod  ut  multa 
alia  ex  re  rustica  petita , ad  obsce- 
nissimsimpuritatisgen IIS  accommo- 
datum est , pari  modo  utGrarcorum 
crxo).uimtv  et  4tro7xcXui?Tiiv , vid« 
Casaiibon.  ad  Athenmim,  III,  34* 
vel  4^i<pie6xi , quod  Vutpius 

cx  Glossis  Philoxeni  adducit,  quem 
cori  fer.  — Magnanimos  Hemi  nepotes, 
h.  e.  Romanos , quos  itpMnx&f  jam 
vocat  magnanimos,  qui  {lotius  ob  tur- 
pissimum libidinis  exercendae  ge- 
uus,  ut  supra  Cartn.  XXVlll , iS, 
Piso  et  Memmius,  vocari  del>ebaiit 
opprobria  firmi.  — Magnanimi  Remi 
vult  Vossius. 


CARMEN  LIX. 

0 i:  K U F A ET  R U F L'  L O. 

Bononiensis  Rufa  Rufulum  fellat, 


Aac.  Rufacujusdam  ex  Bononia 
iofims  conditionis  mulierciilar  et 
famelica,  nequissimo  modo  abonil* 
nanda  Rufuli  «ijiisdam  libidini 
morigerantis,  infamiam  notat  ct 
evulgat.  — Ha/uli  iiomen  accepit 
fortasse  impurus  Iste  lioino,  qtiem 
diffamat  |x>eta  et  cujus  diffamandi 
causa  hoc  carmen  priccipue  scri- 
ptum videtur,  ah  ipsa  libiuinissusc 
ministra  Huja.  — Ruforum  gentem 
amplam  er  honestam  olim  floruisse 


Bonoiii»  observat  Vulpins  ex  Mar- 
tial.  VI , 85  , sed  hoc  CatuUiaiiaoi 
Ru/cc  noslrte  descriptionem  vix  po- 
test suspectam  reddere. 

I.  Rufa  Rufum  fellat  Venet.  — 
Margini  edit.  Gr^ph.  adseriptum 
est  me  rursum  fallit — Rufa  Rufulum 
fallat  ab  antiquo  verbo  fulture  pro 
fallere  acriter  defendit  Scaliger.  — 
Feltair  pi^opi  ie  est  (uc  sugere,  quod  , 
ut  verbum  inrumarc , ad  exsecran- 
dum libidinis  gemis  translatum  est. 
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CARMEN  LIX. 

Uxor  Meneni,  !>cepe  quam  in  sepulcretis 
Vidistis  ipso  rape«’e  de  rogo  coenam  , 

Quum  devolutum  ex  igne  prosecjuens  panem 


Disertius  fceda  Lujus  obscenitatis 
imago  espresaa  est  infra  Carmine 
LXXX,  8. 

a.  (JxQrne  Metu?  quod  fedt  ex 
veteri , ut  ait , scriptura  uxor  ntmeni 
Scaliger,  quem  perperam  sequitur 
edit.  Bi|>ont.  nam  prcter  Scalige- 
rum  veterem  illam  scripturam  uemo 
repcrit,  immo  omnes  libri  MSS. 
quibus  cateri  interpretes  usi  r.unt, 
constanter  servant  uxor  Mmeni,  — 
Signum  interrogandi  post  Mmeni  et 
in  bne  apparet  iu  edit.  Caiitabrig. — 
In  se/mkhris  Venct.  — Sepulchrctis  f 
de  locis  sepulturae  destinatis. 

3.  Rapere  de  rogo  ctrnam  .*  inteU 
lige  ecciinm  feralem , quai  cum  cor> 
pore  simul  in  rogum  ingesta  cre- 
mari et  ab  infimae  conditionis  hu- 
minibus  et  (amelicts,  Tei  certe  ra- 
pacioribus et  impodentioribas , ex 
ipso  igne  peti  solebat.  Hinc  factum 
est , ut  loquendi  genus  canem  e rogv 
rapere  commode  transferrent  vel  ad 
summam  paupertatem  vorocitatem- 
qiie  describendam , vel  ad  eam  aliis 
exprobrandam  imprccandamve.  Sic 
apud  Terent.  £unuch.  III , a , 3ti, 
Parmeno  ad  'riirasoncm  : «Tace  lu, 
quevn  ego  esse  infra  infimos  omnes 
puto  Homines ; nam  qui  huic  ani- 
mum assentari  induxeris,  E flamma 
petere  te  cihum  potse  arbitror,  • Hinc 
apud  Plautum  ejusmodi  homines 
rapaces  et  voraces  -htutirupi  vocan- 
tur. Pseudol.  I,  3,  117,  cf.  A'<rrA- 
mann  de  Funeribus  Libr.  IV, 

c.  5,  Ifipriinis  Hemsterhus.  ad  La- 
cian.  T.  1.  p.  5 19.  Atque  huc  perti- 
nere etiam  puto  locum  Tibulli , 


ubi  poeta  paupertatem  imprecatur 
aiiiculs  hoc  modo  , I , 5 , 53  : 
• ipsa,  fame  stimulante  furens,  cs- 
ensque  sepulcris  Quaerat , et  a saevis 
ossa  relicta  lupis.  • Non  enim  cum 
Hcyuio  in  versu  majori  iterbasque 
sepulcris  , sed  cum  Mureto  potius 
escasque  sepulcris  legendum  esseputo. 
Kx  meo  enim  sensu  proverbialis  illa 
extremam  mendicitatem  describen- 
di vcl  imprecandi  locutio  escus  se- 
pulcris quarert , h.  e.  de  rogo  deri- 
pere , ut  gravior  et  imprecationi 
accommodatior  longe  prxfcreiida 
videtur  insolenti  et  novx  plane  pau- 
pertatis descriptioni : herbas  sepulcris 
queercre.  Nec  causae,  cx  quibus  Mn<- 
reti  lectionem  escasque  rejiciendam 
censet  Heyne  in  Observat,  ad  Tib. 
p.  5o,  satis  idonea  videntur;  nam 
primum  non  de  silicer/uo , quod  ab 
escis  feralibus  rogo  impositu  distin- 
guendum esse  docet  fiemsterhus.  1. 1. 
cum  Mureto  cogitandum  est;  deinde, 
quod  addit  Vir  Summus,  «hoc  (sili- 
cernium) dabatur  ad  rogum,  non 
ad  sepulcrum,  • minime  enervare 
polest  loci  expHcatioiieni , quum  se^ 
puicrum  ex  usu  loquendi  vel  de  ipso 
ro^o  vel  de  loco  certe,  ubi  rogus 
exstructus  fuit,  recte  omnino  accipi 
posse  rideatur.  Sic  TeiTnt.  Andria, 
1,  I,  100:  « Funus  inierim  proce- 
dit : Sequimur  ; ad  sepulcrum  ve- 
nimus i lu  ignem  imposita  est.  ■ £t 
sic  passiui  sepelire  ut  Graacoriim 
fteirrnv,  pro  cremare,  vel  de  com- 
bustione mori/44  dicitur.  Viri.  Cufter. 
Observat.  1 , 7.  Oorinl.  ad  Churit. 
p.  a44  t Lips.  etquoR  ibi  lau- 
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Ab  semiraso  tunderetur  ustore.  s 


dat  — Condonent  miht , quibiu 
extra  oleaa  evagatuii  videar;  ut  Sum^ 
mum  Heynium  , si  quid  forte  uou 
recte  ceperim  vel  in  re  parvi  mo- 
menti paulo  loquacior  fuerim , pro 
singulari,  qua  exsplendescit,  huma* 
nitate  facile  id  mihi  condonaturum 
esse  spero. 

5.  Ab  semiraso  ustorr  : ustor, 
viKpc,6dim)c  vel  vcxfcxauTXC  servus 
bustuarius  a comburendo  cadavere, 
quod  curabat,  ita  dictus.  Semirasus, 


quia  ejusmodi  mancipiorum  genus 
admodum  sordidum  et  semiraso 
plerumque  capillo  fuit.  — Tonde- 
retur Vossius  ex  auctoritate  pluri- 
morum librorum  vetL  et  sic  est  in 
editt.  Gryph.  et  Venet.  Accipit 
autem  Vossius  tondere  pro  vellicare, 
radere , lacerare  et  carptim  ferire  , et 
addit  antepenuldroam  more  antiquo 
in  tonderetur  corripi.  — Recepta 
lectio  prcferenda,  ut  pote  que  fa- 
cilius iutelligatur.  N. 


CARMEN  LX. 

Ncm  te  leaena  montibus  Libyssmis, 

Aut  Scylla  latrans  infima  inguinum  parte, 
Tam  mente  dura  procreavit  ac  tetra, 


Aao.  Duri  cujosdam  amici  per- 
fidiam accusat , cujus  in  re  trisd  au- 
xilium vel  solatium  frustra  implora- 
verat. ——  Ad  quem  scriptum  sit  boc 
carmen  . nisi  longiorU  carminis 
fragmentum  potius  liabendum  sit, 
vel  io  qua  re  Catullo  defiicht  duri 
pectoris  amicus,  inani  studio  scire 
cupias.  — Pes-sime  certe  in  edit. 
Venet.  ab  an.  iSooetGryph.  cum 
superiori  conjungitur, nec  pruliabi- 
liter  in  edit.  Parthenii  Venet.  149^, 
ad  Camerium  inscribitur.  Mihi  qui- 
dem egi^pc  respondere  videtur 
argumentum  hujus  carminis  illi  ad 
Comt/irnim  supra  Carm.  XXX  VIU. 

I . Num  tc  leana.  Cf.  in  hanc  sen- 
tentiam infr.  Carm.  LXIV,  t54«  ct 
ibi  not. — mavult  Scaliger, 

cui  accedit  Vossius. 

a.  Aut  Scylla  latrant  injima  mf. 


parte  : in  simili  re  Tibuli.  IU,  4i 
89  :-Scyllave  virgineam  canibus  suc- 
cincta figuram.  • Fabulam  Scylla 
lege  apud  Ovid.  Metam.  XIV,  5q , 
sqq.  ct  Hygin.  Fab.  CLI.  Est  autem 
hac  Scylla  Phorci  filia,  qua  passini 
a poetis  cuin  altera  Scylla  , Nisi  Me- 
garensium r^s  filia , confunditur, 
ut  apud  Virgil.  Eclug.Vl,  74,75: 
• Quid  l«»quar  aut  Scyllam  Nisi , 
quam  fama  secuta  est , Candida  suc- 
cinctam latrantibus  inguina  mon- 
stris, Dulichias  vexasse  rates.  • De 
qua  utriusque  Scylla  apud  poetas 
confusione  erudite  egit  ^ic.  Ifeiui. 
ad  Auli  Sabini  Epistol.  tres , tribus 
Ovid.  Epistol.  rtspond.  /,  i*.  33  , io 
Ovid.  edit.  Burm.  tom.  I,  p.  846> 
In  eandem  rem  ad  Virgilii  locum 
laudat  Hcrne  Pcrizoii.  Auiin.  histur. 
r.  9. — Moiihtrohaiu  Scylla  formam 
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CARMEN  LXI. 

Ut  supplicis  vocem  in  novissimo  casu 
Contemptam  haberes?  O nimis  fero  corde  ! s 

illustrant  iiummi  gemma  in  Dactyl.  mo  et  tristisumo.— <^ic  apud  Tacit. 
l^pert.  Hili.  I»  I,  137*  ia8.  Ann.VI,  5o  , Caius  * a summa  spe 
4.  In  noviiiimo  cusu , h.  e.  extre>  novissima  exspectabat.  > N. 

CARMEN  LXI. 

IN  NUPTIAS  JULl^  ET  AIANLII. 

Collis  o Heliconei 


Ahc.  Nuptias  Julia  et  Manlii  sn« 
lemni  carmine  poeta  celebrat , mi- 
rique sirnnl  arte  et  suavitate  ritus 
nuptiales  describit  et  persequitur. 
In  primo  carminis  limine  a versu  a 
usque  ad  1$  rite  appellat  et  salutat 
nuptiarum  prssidem , Hymenvum , 
eumquc  ad  concinenda  carmina 
nuptiali  ornatu  adesse  jubet  compo- 
situm.— Aversu  16 — a6, sequitur 
brevis  sed  ipsa  hac  brevitate  absolu- 
tissima exquisitissimaque  insignis, 
qua  Julia  enitebat,  funna  descri- 
ptio, in  cujus  oniatu  quilibet  facile 
summi  poeta  ingenium  agnoscet.-» 
V.  i6 — 3d  , iterum  Hymcineum  ad 
virginem  in  domum  novi  conjugis 
evocandam  et  desponsorum  animos 
arctissimo  amoris  vinculo  conjiigan  • 
dos  ab  Helicone  citat.  — V.  36 — 
46,  soleiniii  invocationi  Hvmenai, 
ut  eo  libentius  diu  ille  Veneris  his 
celebrandis  nuptiis  dexter  adesse 
velit  et  propidus,  acciiiere  jubet 
indelibatas  virgines.  — Lorus  se- 
quens a V.  46 — 76  , versatur  in  de- 
cantanda Hymenai  laude,  ejiisqiie 
extollendo  numine,  quod  sub  om- 
nium nuptiarum  auspicio  pie  deve- 


nerandum sit.  — A versu  76  sqq. 
sigilUtini  enarrantur  ritus  nuptiales, 
quibus  solemni  pompa  ad  novi  ma- 
ri d edes  virgo  deduci , ibique  ex- 
cipi M>lebat.  Fingit  igitur  animo 
poeta  , se  e longinquo  propius  jam 
accedentem  |)omparo  nuptialem  fa- 
cesque corusco  splendore  emican- 
tes oculorum  acie  assequi;  hinc 
primum  claustra  Janus  pandi  ju- 
bet, mox  sponsam,  virginalis  piido- 
ris  pree  se  ferendi  c.iiisa , muras 
nectentem  , hortatur , ut  procedat 
et  flere  desinat,  procipue  quum  tam 
egregia  forma  pulchritudine  flo- 
rescat , et  conspicua  sit;  addita  flde 
[v.  100 — I i5j  summa  amoris  con- 
stantia maritum  semper  inhasurum 
esse  solius  ejus  amplexibus.  — V. 
I9I  — 19 6,  puerorum  chorus,  ad 
januam  sponsi  venientem  sponsam 
excepturus;  jubetur  faces  extollere 
et  hymenaum  in  modum  concinere. 

— V.  196 — I 98  , cantus  lascivo- 
rum carmiuum  Fescenninorum  mox 
instituendus  indicitur. — V'.  198 — 
i4i,  concubinus  a furtiva  s|>onsi 
consuetudine  excluditur.-- V.  14* 

— i5i  , ipse  sponsus,  nt  in  |*oste- 
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Cultor,  Uraniae  genus. 


runi  a inoUi  puero  abstineat , roga* 
tur;  at  sponsa  [v.  i5i  ut  yo« 
ris  mariti  tam  nobilitate  quam  di- 
vitiarum copia  prcpoDciitts  mori- 
geretur et  satisfaciat,  monetur.  — 
V.  i66  sqq.  ipse  sponsar  adventu» 
ad  sponsi  januam  po<‘tcC  nunc  ob- 
versatur animo.  Jubetur  igitur  no- 
va nupta  intrare  domum,  ct  iervih- 
lissimum  marid  amon^m  ooratn  co- 
gnoscere, [v.  17 1 sqq.]  Mox  e iiwm» 
durioris  dimissa  [v.  18 1 »qq.]  a qn.’- 
ctalse  £idei  feminis  collocatur  in  le- 
cto [v.  ad  quem  vmralur  nw- 
ritus  [v.  29 1 sqq.]  qui  smc  inora 
adest  [v.  aoi].  Hic  bonu;^  conjuges 
ludere  sinit  poeta  pro  lubitu ; et  vo- 
tu, ut  prognato  puello,  vivis  colo- 
ribus expressam  patris  iniagi  n*-{u  et 
matris  pudicitiam  ore  referente,  fe- 
lices pareutes  Gant,  carmen  nuptiale 
finit.  — Fuerit  ue  Catullus  apud 
Romanos  epithalamium,  GiTCcoruin 
more,  canendi  auctor , neque  aflii- 
mare  neque  negare  quisquam  po.->- 
sit.  At  certe  nullum  vel  in  }>r>eticU, 
vel  in  historicis  roonumeiui»  epi- 
thalamii Rume  decant.iti  vesiigimu 
reperias,  et  inde  a Catullo  Poetic 
magnas  nuptias  carmine  soluumi 
celebrarunt,  ut  testatur  Ov.  es  Pont. 
I,  a,  i33  : >nieego,  qui  duxi  ve- 
stros liymeiison  ad  ignes.  £1  cecini 
fitusto  carmina  digna  ton>.  > Sum- 
ma solertia  iu  hoc  Carm.  Catullus 
moris  romani  descriptiouciu  cum 
grsecB  cBremoaiB  festivitate  con- 
junxit. Neque  mirum  est  severiores 
confarreationis  ritus  boc  exemplo 
Istiori  pomps  et  ornatui  iudulgere 
cccpissc.  N.  — AuUts  Mautius  Tor<jaa^ 
tus  , in  cujus  nuptias  coni|H»uit  boc 
r«.rmen  Catullus,  idem  esse  vide- 


tur, cujus  siugulai*em  in  se  amorem 
et  amicitiam  magnifice  extollit  in- 
fra tn  Elegia  mellitissima,  ejus  no- 
mini inscripta , LXVIll.  Nobilissi- 
ma autem  eo  tempore  fuit  gens 
.MauHorum , ex  quibus  Titus  Han- 
lius  priraus  dictus  est  Torquatus 
teste  Cicerone  Offic.  III,  3i.  — 
Vir  consularis  vocatur  Aldus  Mo/i- 
tius  Tot^foatus  apud  Plin.  Nat.  Hi- 
stor.  VII,  53,  Tom.  I,  p.  4<>9( 
edit.  Harduiu.  At  Juliam  non  nisi 
ex  co,  quod  v.  87,  AuruncuUia  vo- 
catur, e gente  Cottamm,  quorum 
cogDOnien  AunutcuUuu  fuit  [vid. 
Liv.  in  Suppi. Freinsbem.  lib.  CIV, 
c.  57.  Cvsarde  B.  G.  II,  1 1] ortam 
esse,  colligere  possumus.  . — Vetus 
hujus  carminis  descriptio,  EpiOus* 
quam  editiones  antiquissi- 
ma pra  se  Ierunt , ssepius  ab  inter- 
pretibus impugnata  et  repudiata 
fuit.  Jam  Muretus  ad  h.  c.  scribit : 
> Est  boc  carmeu  quidem  nuptiale, 
neque  tamen  proprie  epithalami- 
um ; nam  epithalamia  canebantur 
a virginibus,  quum  jam  nova  nupta 
in  lecto  viri  c«>llocata  esset  etc.  « 
Sed  Muretus , et  qui  ejus  vestigiis 
insistunt,  vocis  proprietatem  ut^en- 
tew  notionem  Epithalamii  nimis  ar- 
ctis circumscribunt  finibus.  Quodsi 
enim  multa  alia  carmina  communi 
passiro  assensu  ad  genus  quoddam 
carminum  referri  solent , quorum 
pro{MisB  indoli  et  natura  vel  prima 
origini  minime  respondent , non  vi- 
deo, cur  non  eodem  jure  latiori 
significatione  omne  carmen  vocari 
possit  Epithalamium,  quod,  ad  quas- 
cunque celebrandas  nuptias,  res  et 
ritus  nuptiales  tractat,  vel  pom|Nuu 
nuptialem  describit,  sive  illud  a vir- 
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Qui  rapis  teneram  ad  virum 


ginum  pucrorunique  choro  ad  ja- 
nuam spoiiiii  sub  adventum  spouste 
decantatum  fuerit  < [ut  carmen  se- 
quens LXll]  sive  illo  ad  vota  spoit- 
sis  cajienda  ipse  poeta  [ut  Noster 
hoc  carmine]  chorum  evocarit , et 
c|uasi  chori  prsceutor  verbis  pi«- 
iverit.  Vide  qusc  erudite  in  hanc 
rem  disputat  Cl.  fferntdorf  ad 
Poel.  Miu.  in  Prefal.  ad  Epitball. 
Auspicii  et  AlUo!  et  Lautrntii  et  Mu- 
rias, ubi  «de  veterum  epithalamio- 
rum auctoribus  et  diversa  ratione  • 
accurate  exposuit.  Tom.  IV,  p. 

47^‘  interim  nolumus  pugnare 
cum  iis,  qui  carmen  nostrum  //r* 
memti  potius  nomine  insigniendum 
esse  contendunt : de  EpUhaUimio  Pr- 
iti  ct  Theiitios  vid.  nos  in  argumento. 
— De  variis  ritibus  in  nuptiis  vete- 
rum observatis,  quos  poeta  in  hoc 
carmme  Ungit , multi  iiiulU  scri- 
psere ; quumm  si  quis  sibi  coutra- 
here  appeUt  notitiam,  adeat  Alhcrti 
FuhrUii  liibliograph.  'Cap.  XX  , S 
V,  89S-899,  edit.  SchafTsh.  adde 
Mont/aucon.  L‘Aniiquite eapli^u^T . 
lli,p.  s i6-3a4»  ct 
log.  Orae  lib.  IV,  c.  9, Toro.  II, 
p.  a3i-34>.~Ccterutnqunm  hoc 
carmcQ , quod  «Veneris  et  Gratia- 
rum manibus  scriptum  esse  « judi- 
cat fiarth.ad  Claudian.  p.  789»  pul- 
cherrimis antiqui  Utis  monumentis 
jure  accensendum  videatur , passim 
exstitere,  qui  illi  vel  illustrando  vel 
io  vernaculam  vertendo  peculiarem 
operam  addicerent.  Novissima  ejus 
versio  metrica  auctorem  habet,  ma- 
t ure  his  terris  ereptum , RosenfeU 
dum,  quam  in  defuncti  memoriam 
publici  juris  fecit  ejus  amicus  Gur- 
littus,  apud  Schofickrrt,  t78S) 


CUJUS  amicitiae,  qua  vix  ferendam 
bttjus  versionis  stribligineni  in  ad- 
spersU  notnlis  excusare  studuit , fa- 
cile concedimus,  lougeque  ab  bac 
impietate  absumus,  ut  boni  Rosen- 
fetdi  manesvellicare  audeamus.  Me- 
lioris frugis  suiit,  qute  doctiss.  Gur- 
iitt  io  4>rcfatioiie  et  notis  ad  hanc 
versionein  attexere  sustinuit.  — De- 
nique vix  dubium  est , qutu  Catul- 
lus in  lioc  carmine  sciibeodo  ex- 
emplum quoddaoi  Greeeum , for- 
tasse Sapphoiiem , cujus  f>das  quas- 
dam epitUuiamii  inscriptionem  ha- 
buisse testatur  Diunys.  Halicaru. 
iv  Ti^vip  c.  4 • 

p(«v  , ante  oculos  habuerit.  De  me- 
tro observa  pro  dactylo  oonnun- 
quam  trocliasum  et  in  versu  quarto 
pro  trochaeo  in  prima  sede  spoii- 
dxum  positum  esse.  Eodem  nutem 
versus  genere , quo  cujuslibet  stni- 
phre  quaUior  versus  primi  io  epilha- 
iamio  nostro  constant , prarciiiil  quo- 
que epithalamium  Jasonis  et  Creu- 
sm  nuptiis  chorus  e mulieribus  Co- 
rinthiis apud  Senec.  Med.v.  y5  sqq. 
— Quintus  est  cujasque  strophar 
Pherecratius;  sed  dactyli  medii  vi- 
cem obtinet  s|M>nd«us  v.  a 5.  N. 

I . AUi  Ueticomi. 

3.  Lronia  genus.  Hinc  Mum  ge- 
nittu  vocatur  llymenaaua  apud  Clau- 
diaii.  XXXh  Epithal.  Pallad.  et  Ce- 
ler. V.  3i , ubi  cf.  Gesner.  — Alii, 
ut  Proclus  iu  Cbrestomatliia  apud 
Pbotium  p.  4 a 5,  Hymeniei  mutiem 
faciunt  Terpaichorem.  Quantumvis 
enim  in  Veterum  mythis  Musarum 
celebretur  castitas,  et  ipse  Cupido 
Musas  a se  vulnerari  posse  m*get 
apud  Luciaii.  Dialog.  D^>r.  XIX.  3, 
vix  ulb  tamen  in  numen)  uovenariu 
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C.  VALERII  CATULLI 
Virginem,  o Hymenaee  Hymen, 

Hymen  o Hymenaee ; s 

Cinge  tempora  floribus 
Suaveolentis  amaraci. 

Flammeum  cape  : laetus  huc 


repentur , ex  qua  non  aliquis  furti* 
vo  concubitu  susceptus  dicatur.  Vid. 
Hemsterhus.  ad  Lucian.  I.  c.  Facile 
autem  cx  fabulosa  Hymensei  origine 
apfiaret , cur  sedes  illi  fere  propria 
in  monte  Helicone  assignata  fuerit. 
— Genus  pro  stirpe  "ve]  filio  dicitur 
passim  Senec.  Med.  ▼.  845.  Virgil. 
idneid.  Xll,  (y8.  Vid.  Burmanuus 
ttd  Ovid.  Metam.  II,  743.  Sic  ytvc; 
apud  Graecos.  Vid.  Ernesti  ad  CaU 
limach.  H.  in  Apoll.  t.  74* — De 
Veterum  inconstantia  in  variis,  qui 
perhibeotur , Hymeiieei  parentibus 
vid.  Cerda  ad  Virg.  .•En.IV',pp. 

3.  Qui  rapis,  etc.  Virgines  enim 
ad  maritum  deducendae  e gremio 
matris  vel  cognatorum  se  rapi  si- 
mulabant, [cf.  V.  56  — 59.]  iion 
quidem  , ut  Festus  putat , quod  ra- 
ptus virginum  feliciter  cesserit  Ro- 
mulo, sed  potius,  opinor,  pudoris, 
qui  decet  virgines,  declarandi  cau- 
sa. Hinc  apud  CUud.  XXXI , Epi- 
thal.  Pali,  cl  Celer,  v.  1 »4  ‘•Aggre- 
ditur Cytberea  nurum,  flenteinque 
pudico  Detrixitmatrisgremio.» — O 
Hymencee  H)m.  //.  o Hy.  fuit  haec  so- 
lemnis  fere  in  nuptiis  decantata  for- 
mula. Vid.  Aristoph.  Av^v.v.  1740, 
etqusB  in  Uancrem  ibi  notat  doctissi- 
mus hujus  fabule  Interpres 

6.  Cinge  tempora  flor.  Sic  Bion, 
Idyll.  I,  88,  Hytnenso , qui  eodem 
fere , quo  novie  nuptae  , apud  poe- 
tas ornatu  induci  solet,  artf:;  ya- 
lAViXtov  tribuit.  Cingebantur  autem 


novae  nuptae  corollis  floreis,  vid. 
Pasehal.  de  Coron.  II , c.  16,  et 
singularis,  qui  de  coronis  Huptialihus 
exstat,  liliellus  A/(u/er<,  qni  prodiit 
Helmstadii  ;688. 

7.  Suai>.  amarae.  Amaracus  sua- 
veolens [ ] est  Majorana 

nostra , sive  Sampsuchum  in  Cypro, 
teste  Plinio  XXI , aa,  a.  g3  , lau- 
dutissimnm  ct  odoratissimum.  Suavi- 
ter suaveolentem  amaracum  dcjicri- 
bit  Lotich.  Carm.  I,  19,  a5,  sqq. 
edit.  Kretxschm.  p.  4«3. 

8.  Flammeum  fuit  genus  velami- 
nis Iulei  vel  crocei  et  flammei  co- 
loris, quo  die  nuptiarum  pudoris 
causa  cooperiri  solebant  virgines. 
Ovid.  Heroid.  XXI,  163,  ubi  cul- 
tum H>Tnen»i  describit, //ammewm , 
quo  ille  utitur,  vocat  pullum  eroeo 
sjilendidam.  Cf.  Interpretes  ad  Petron. 
c.  a6,  p.  1 ai.  Burmann.  edit,  sec.et 
Dempster.  ad  Claudian.  Rapi.  Pro- 
serp.  11,  3a5,  p.  5(^5,  edit.  Bur- 
inann.  Sec.  — — Luteum  soccum  : soc~ 
cur  calceamenti  genusgreeeum,  cujus 
usus,  mulieribus  prveipue  adama- 
tus, apud  viros  plerumque  ad  ve- 
nustatem et  ambitiose  quesitatii  ele- 
gantiam spectabat.  Sic  Hercules, 
delicias  ac  libidines  faciens  apud 
Omphalen,  iocco  luteo  indutus  pla- 
cere studet  doroin».  Senec.  Hippo- 
lyt.  v.  3 a a.  Ex  multis  aliis  autem 
locis  constat,  a beatioribus  ac  mol- 
lioribus ingentem  saiipe  in  pretioso 
soccorum  usu  sumptum  factum  esse. 
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Huc  veni,  niveo  gerens 
TiUteuin  pede  soccum ; 

Excitusque  hiLiri  dic. 

Nuptialia  concinens 
Voce  carmina  tinnula, 

Pelle  humum  pedibus,  manu 
Pineam  quate  ttedam.  li 

Namque  Julia  Manlio, 


PUut.  Bacchid.  11,  3^,  98.  Plin. 
Hisl.  Nat.  XXXVII,  a,  6.  Sueton. 
Caligtxl.  5a,ct  ibi  Torrent.  Copiose 
de  omoi  soccorum  usu  BaUIuin. 
de  ca/c.  j4ntiq.  cap.  XVI.  — Color 
iuteus  b.  e.  flavus,  erat  festi  ornatus 
ct  Ixtitic  index,  quo  iiiprimis  de> 
lectati  sunt  amantes.  Vid.  Cerda  ad 
Virg.  Eclug.  II,  5o,  et  Brouckhtu. 
ad  Tibuli.  1,7,  4fl- 

I a . Nuptial.  concin.  carmin.  vup.- 
f , ut  vocat  Aristopb. 

Avv.  17x7* 

1 3-  ^oce  tinnulay  clarisona.  Hinc 
Ilvmcnseas  apud  Callimacb.  voca* 
tur  Hymn.  in  Del.  v.  196, 

ubi  cf.  Spanhem. 

1 4.  Pelle  humumpedih.  ornate  pro 
vulgari  salta;  simili  ornatu  Horat. 
de  saltantibus  Gratiis  Od.  1,4*  to  : 
• Alterno  terrani  quatiant  pede.  ■ — 
Innuitur  autem  saltatio  , quse  in 
pompa  nuptiali  institui  solebat.  Ho- 
merus in  pompae  nuptialis  deseri* 
ptioue,  Dtad.  XVIU,  494*  HeXb; 

K&Spol  i px'')  ^ 

Cf.  Hesiod.  Scut. Her* 

cui.  v.  *77» 

1 5 . Manu  pineam  quate  tteJam.  De 
prialatis  in  pompa  nuptiali  facibus 
res  est  notissima,  et  in  omnibus  an- 
tiquitatum compendusoccupata.  Ex 
pinu  autem  prccipue  faces  nuptia- 


les factas  fuisse  docet  Dempsierus  ad 
locum  Seiiec.  Med.  v,  3y,  ubi  fax 
nuptialis  pronuha  pinus  dicitur.  — . 
Spineam  quate  toedam  ex  emendatio- 
ne Parthenii  in  edit.  Venel.  Muret, 
et  aliis.  Eodem  modo  num  • spinea 
an  pinea  tvda  » in  nuptiis  rectius 
dicatur,  fluctuant  interpretes  in  luco 
Ovid.  Fast,  11,  558.  Apud  Plinium 
quidem  Nat.  Hist.  XVI,  18  ; «spina 
nuptiarum  facibus  auspicatissima  • 
dicitur,  et  apud  Festum  (s.  v.  pa- 
trimus)  unus  ex  patrimis  ■ facem 
prscfert  ex  spina  alba;  » sed  quum 
lectio  pinea  constanter  servetur  in 
omnibus  MSS.  Statii,  Vussii,  Vul- 
pii  et  editionibus  potioribus , tada 
pinea  autem  recte  locum  habeat  in 
nuptiis,  omnino  h»c  praeferenda 
videtur. 

16.  Junia  in  MS.  Statii.  — MaU 
lio  Grypb.  ^Splendidisnma  Juli» 
cum  diviuaVeueris  forma,  qua  olim 
ad  Paridem,  forro»  judicium  sub- 
itura, venit,  comparatio.  Compa- 
rantur quidem  et  alias  pulchrae  pu- 
ellae cum  Venere,  vid.  Sdtrader.  ad 
Musseum  p.  i5i,  sed  neutiquam 
cum  insigni  illa  Veneris  imagine, 
qua  ad  pulchritudinis  palmam  Mi- 
nerva et  Junoni  praripiendani  qui- 
buslibet lenociniis  composita  fuit. 
Imaginem  VenerLs,  uiin  cum  Juno- 
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Qualis  Idalium  colens 
Venit  ad  Phrygium  Venus 
Judicem,  bona  cum  bona 
Nubit  alite  virgo; 

Floridis  velut  enitens 
Myrtus  Asia  ramulis. 

Quos  Hamadryades  Deae 
Ludicrum  sibi  roscido 
Nutriunt  bumore. 

Quare  age,  huc  aditum  ferens 
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ne  rt  Minervji  coram  judice  Paride 
se  sistentis,  ex  duobus  veteribus  la- 
pidibus expressam  dedit  Lipf*frt  Da- 
ctyliothec.  Mill.  I,  agi  • aga.  Cum 
Thetide,  qualis  illa  se  obtulit  Peleo, 
Deliam  suam  comparat  Tibuli.  I, 

5,46- 

17.  Idalium  : vid.  supra  ad  Curm. 
XVI. 

19.  Bona  cum  bona^  suavis  ro).iXo- 
ut  apud  Ovid.  Trist.  IV,  a , 1 5 : 
« Plebs  pia  cumque  pia.  > 

ao.  Nubet  in  MS.  Stat.  — Bona 
alite  ^ faustis  ominibus. 

a a.  Myrtus  agia  Venet.  — et  sic 
e Plin.  Hisl.  Nat.  XV,  ag,  Ir^en- 
diim  quoque  censet  Ramirer.  de 
Prado  hd  Luitprandi  Chronicon 
an.  DCXXIIl.  — Ila^ia  est  iii  mar- ■ 
giue  edit.  Crxph.  — Mrrtiu  .dsia^ 
h.  0.  ad  dsiam  paltulcm.  Est  enim 
jam  Asia  angustus  tractus  paluster 
Lydie  ad  Caystrum,  non  longe  a 
Tmolo,  vel  ex  Homenj  satis  notus 
Iliad.  II,  4fii- Vid.  Voss.  ad  h.  1.  et 
ffeyne  ad  Virg.  Georg.  I,  383.  De 
universa  terra  Asiatica  non  cogitan- 
dum esse  sponte  apparet.  Passim 
antem  a jjoelis  tenerie  pueli»  myrto 
comparari  solent.  Vid.  Homt.  X)d. 
I,  aS,  18,  ubi  alia  loca  excitavit 


Jani.  Conf.  infr.  Carm.  LXIV,  89. 

i4-  Ludicrum  [dOupfita,  ‘:rftiyvi6v] 
ut  haberent  quo  se  ohlmareiit. 
Serv.  ad  Virg.  Eclog.  X , 6a . Cete- 
rum ad  b.  1.  conferatur  c,octi.ssiimis 
mihique  amicissimus  Mitscherlirh 
ad  Hymnum  in  Cererem  p.  iit), 
ubi  pulchre  loci  no&tri  interpreta- 
tionem ducit  ex  Aristophau.  Avv. 
▼.  1099  ; • Hptvd  Ti  Pc.ox3jjn6a  xap- 
6tveia  Aiuxorpc^a  p.upTa 
rwv  Tl  XTirtuuara.  ■ 

a 5.  iioscido, — Nutriant  in  humore 
contra  metri  rationes  in  Aid.  Veuel. 
Gryph.  semper  enim  producitur 
antepenidtima  in  humore.  Statius  e 
MS;  profert  in  honore , et  maqpni 
edit.  Gryjih.  adseriptum  est  in  odo- 
re , quse  quidem  lectiones  haud  du- 
bie profect»  sunt  ab  auctoribus,  qui 
spondieum  pro  dactylo  positum  fer- 
re non  possent.  — At  s|x>nd«um 
pro  dactylo  ponere  vulgo  apud  ve- 
teres poetas  adeo  in  usu  fuit , ut  vel 
dactylici  versus  s»|>e  spondxis  toti 
constarent.  Qui  mos,  Catulli  letate, 
exolescebat,  non  omnino  tamen 
abolitus.  Itaque  per  licentiam  in 
locum  dactyli  s^Mtndseiitn  temporr 
«quiparabilem  potuit  inducere.  N. 
a 6.  Huc  aditum  ferens.  — Aditum 
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Perge  linquere  Thespiae 
Rup  is  Aonios  specus , 

Lympha  quos  super  inrigat 
Frigerans  Aganippe  : s. 

Ac  domum  dominam  voca, 

Conjugis  cupidam  novi 
Mentem  amore  revinciens, 

Ut  tenax  hedera  huc  et  huc 

Arborem  implicat  errans.  35 


ferrt  dictam  est,  ut  ptdem  ferrt» 

«7.  Pergt  linquere  h.  e.  linque 
sine  mora.  Eleganter  enim  rb  pergere 
iiuenrire  solet  periphrasi , quum 
sermo  est  de  rebus,  que  confestim 
et  nuUa  interposita  mora  fieri  de- 
bent. — Tfiesp.  rup.  Aon.  spec.  h.  e. 
Heliconem , qui  a Thespiis  urbe 
Boeotie,  molliter  assurgere  incipit. 
Vid.  Voss.  unde  Musse  dicta  sunt 
Thespiades. 

39.  In  aliis  Sympha  : infinitis 
aatem  in  locis  voces  Nympha  et 
Lympha  a librariis  pro  lubitu  com- 
mutata sunt.  Vid.  quos  laudat  Dnx- 
ekenhorch.  ad  Sil.  Italic.  XI , ao. > 
Lympha  quos  sup.  etc.  h.  e.  quos  de- 
super rorante,  aqua  frigida  hume- 
ctat  fons  Aganippe. 

3i.  Addomum  in  quibusdam.  So- 
pissime  quidem  vocula  ad  et  ae 
confusa  sunt  a librariorum  negli- 
gentia , quod  multis  exemplis  Li- 
vianis docet  Draekenborch.  ad  Liv. 
T.  niy  p.  sed  nunc  ac  domum 

baud  dubie  genuina  est  lectio.  — 
Ac  domum  dominam  voca.  Suaviter 
jam  nova  nupta  vocatur  domitus , 
quo  quidem  blando  nonuue  tam 
puella  in  re  amatoria,  quam  uxores 
et  matrona  gaudebant.  Hinc  Epi- 
etet.  Enchirid.  cap.  XL,  p.  1S9, 


edit.  Heyn  : • ou  iCiduc  «irb 

rioeafioxstt^ixa  itmv,  uno  t»v  zv- 
xupixt  xoXcOvveu.  • Conf.  Span~ 
hem.  de  usu  et  Prost.  Num.  Dissert. 
XII,  p.  487.  Cr/vAi  ad Virg.  £aeid. 
VI,  397,  et  Rittershus.  Oppiaii. 
Cyneg.  I,  4-““  Partem  rituum  nu- 
ptialium, qua  uxori,  hymenoo  con- 
clamato, domum  intranti  claves  tra- 
debantur , quasi  indicium  accepti  in 
familiam  dominii,  Catullus  poetico 
ornatu  significat , nec  tamen  verba 
.solennia  omittiu  N. 

33.  Mentem  amore  revinc.  etc.  h. 
e.  animum  ejus  cum  mariti  animo 
ita  connectens  mutuo  auiore  et  vin- 
ciens, nt,  quo  tenaci  amplexu  he- 
deru  implicari  solet  arbori,  eodem 
illa  marito  implicetur  et  cum  eo 
coalescat.  — Revinciens,  eleganter 
vinciendi  notio  transfertur  ad  amo- 
rem. Brouckktss.  ad  Tibuli.  I,  3fi, 

30. 

34*  Tenax  hedera,  tenaciter  ad- 
barens,  nec  facile  se  divelli  pa- 
tiens. — Hac  et  Isac  in  editt.  vett. 
Venet.  Gryph.  Muret,  at  in  omni- 
bti.s  MSS.  Statii  huc  et  huc. 

35.  Errans  h.  e.  ■ serpens  multi- 
plici lapsu  et  erratico , • ut  loqui- 
tur Cicero  Cat.  Major,  cap.  XV, 
[xieebb  iroXuTrXavnc.j  Suavissima  au- 

la  'i 
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17»  C.  VALERII  CATULLI 

Vos  item  simul  integra» 

Virgines,  quibus  advenit 
Par  (lies,  agite,  in  modum 
Dicite  : ()  Hymenaee  Hvmen, 

Hymen  o Hymenaee;  4- 

Ut  lubentius,  audiens 
Se  citarier  ad  suum 
Munus,  huc  aditum  ferat 
Dux  bonae  Veneris,  boni 
Conjugator  amoris. 

Quis  Deus  magis  ah  magis 
. Est  petendus  amantibus? 

Quem  colent  homines  magis 
C.aelitum?  O Hymenaee  Hymen, 

Hymen  o Hymenaee.  u 


tem  hac  companititutc  u&u»  esi  quo- 
qac  Horatius  Od.  1 , 35 , ao  : « nec 
DamaltH  iioto  Divelletur  adultero, 
LascivU  lutderis  ambitiosior.  • Cf. 
euindem  Ept>d.  XV,  5 , 6. 

36.  f 'os  iterum  ui  edit.  Venet.  — • 
/ osque  item  iu  MSS.  Statii.  — 
gra  , cix&tx  et  intacte.  Cf.  supra  ad 
Carm.  XXXIV,  a. 

38.  In  modum  dicite ^ ad  uumeroa 
cc  rhythmum  cauite , choro  cum 
rhythmo  et  ad  leges  musicas  acci* 
nile.  Idem  mox  v.  is3  , dicitur  in 
modum  conemere.  — Dieert^  ut  Grw* 
eorum  Xeyuv  pru  canere,  tritum  et 
pervulgatum  est;-c<jllegit  tamem  ex* 
empla  Brouckhus.ud  Tibuli,  lib.  11, 
S,  1 1. 

.1 3 , seqq.  Munus : munus  Ily me* 
nsei  versatur  in  coufirmandisnuptiis 
honestis  et  legitimis  t kinc  vocatur 
dux  ItvncB  f 'eneris , h.  e.  honestis: 
et  ('orifugatur  honi  amt>rii , h e.  le* 
gitimi. 


46.  Magis  amatis  in  edit.  Venet. 
et  omnibus  MS.S.  Statii,  unde  ille 
legendum  censet  magis  a macris,  ad* 
modum  jejune  I — magis  ogtimis 
Grypb.  Muret.  — Magis  ac  magis 
Vossius.  Fons  depravat»  lectionis 
haud  dubie  latet  in  veteri  scribendi 
ratione  a sine  aspiratione  pro  ak, 
quod  siepe  reperitnr  in  veteribus 
codicibus : vid.  Btvuckhus.  ad  Pro* 
pert.  1,  i6,  i3.  Non  sine  proba* 
bilitate  autem  scriptum  videtur  ma- 
gu  a magis  ; prscipue  quum  Scatig. 
m optimo  libro  magis  a mads  se 
iovenisse  testetur,  et  litera  e cum  g^ 
ut  V.  58.  juncier  pro  jungier,  pas* 
sim  in  libris  MSS.  permutetur,  ita 
ut  nostra  lectio,  elegans  sane  et 
commoda , ex  hac  ratione  defendi 
posse  videatur.  — Magis  ali  magis, 
elk  jam  est  particula  cum  admira* 
Hone  rem  augentis.  — • Vid.  infra 
V.  tSq.  Frequens  est  Catullus  in 
repetitione  verbi  magis.  N. 
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Te  suis  ti'ciiiulus  parcus 
Invocat  : tibi  virgines 
Zonula  soluunt  sinus  ; 

Te  timens  cupida  novus 
Captat  aure  maritus.  « 


5 1 . Te  suis  trem.  par  in».  Suis , 
in  gratiam  filianim  suarum»  ut  Ulaa 
faustis  nuptiis  b«es.  Expressit  hoc 
laudatissimus  inter  Nostrates  poeta 
Hamierus  in  Carm.  Lyr.  XXVU, 
ad  Hymenieum  : • Dir  flefat  der  sor> 
genvolle  Greis,  O Stifler  der  Ge- 
schlecbter ! etc.  • — Tibi  exquisite 
pro  luis  auspiciis. 

5a.  Virguus  zonula  soltutnt  sinus, 
se  tradunt  marito  et  copiam  sui  illi 
faciunt : zonam  virgitium  ipse  mari* 
Ius  pniprie  solvere  solebat..  De  zo~ 
na  et  zonce  solutione  vid.  quos  lau- 
davi supra  ad  Carni.  II»  i3»adde 
Jul.  Carol.  Schletgerum  iu  Commen- 
tatione de  Oiaua 

54*  Te  timent,  cupida  novos 
Captat  aure  maritos  Muret.  Te  te  Hy- 
men cupida  novus  etc.  uullu  allata 
ratloue  tacite  in  textuui  recepit 
Vo.ssius»  cujus  vi>stigia  more  suo 
legit  Vuip.  — Novos  maritos , quod 
in  uiiiuihos  MSS.  reperit  Statius, 
sine  dubio  pro  casu  rectu 

novus  maritus  positum  fuit.  Pro  U- 
rnens  alii  tumens , alii  tenens  inaluut. 
— « Te  timeus  cupifla  novus  capiat 
aure  maritus.  • Sensus:  tempus  illud» 
quo  solemni  cantu  nomen  tuum  , 
Hy mense , resonat,  [ 7V]  cupide  ex- 
spectat novus  maritus  et  cupidis  ar- 
rectisque  auribus  dulcissimos  hujus 
cajitus  sonos  captat  et  excipit.  Ti- 
mens [angstlich  und  uiiruhigl  ne 
quid  forte  mali , priusquam  hic  can- 
tii.s  audiatur,  speratas  nuptias  tur- 


bet. Cl.  Gur/itt  in  notis  ad  Rosen- 
feldi  Vers.  Metric.  plane  contra  la- 
tinse  liiigve  indolem,  veniacula  for- 
tas.se  deceptu.s , to  timens  vertit  'o  r- 
ehrrnd.  Iu  hac  enim  signUicalione 
nunquam  iii  bono’sensu  apud  Lati- 
nos timen  dicitur.  — Sed,  ut  fatear, 
multo  magis  mihi  arridet  lectio  tu- 
mens, h.  c.  libidine  turgeus,  , 

Tibuli.  1,8,36:«  Oum  tumet,  et 
teneros  conserit  usque  sinus.  • Mihi 
certe  h»c  lectio  ex  mea  interpre- 
tatione multo  poeta  dignior  ct  rei 
couveuientior  videtur.  — Hos  ver- 
sus non  recte  interpretari  Doertn- 
gius  milil  videtur.  Scriptura  ot  pm 
us  in  recto  casu  jam  pridem  Catulli 
«tattf  exoleta  erat,  qua  nusquam 
alias  usus  est.  It.ique  retinenda  le- 
ctio fere  omnium  MSS.  et  quem  se- 
cum  fert,  sen.sus recipiendus. Quem 
Ucile  ex|»edie.s,  si  memineris  scri- 
ptores antiquos  non  modo  a.stricta 
numeris,  sed  etiam  soluta  oratione, 
passim  a singulari  ad 

pluralem  numerum  haud  temere 
trausire.  Itaque  ejus  licentiae  hoc  in 
loco  exemplum  re|>eries,  si  quidem 
quum  virgines  soUmnt  primo  dixis- 
set , statini  addit : timens  captat  sub. 
virgo.  Sic  omnino  exponenda  mihi 
vidtiui-  sententia  : ■ virgo  te  timens 
(sc.  ne  non  votis  suis  annuas)  ca- 
ptat aure  cupida  novos  maritos  i.  e. 
sermoues  qui  niincient  novos  mari- 
tos. a Cupida  aure.  (>f.  cupidam  con- 
jugis v.  3 j.  N. 


i8o  C.  VALERII  CATULLI 

Tu  fero  juveni  in  manus 
Floridam  ipse  puellulam 
Matris  e gremio  suae 
Dedis,  o Hymenaee  Hymen, 

Hymen  o Hymenaee. 

Nil  potest  sine  te  Venus, 

Fama  quod  bona  comprobet , 

Commodi  capere  : at  potest. 

Te  volente.  Quis  huic  Deo 

Compararicr  ausit?  m 


56.  Tn  fero  jui^eni.  Displicel  ju- 
veni/i  ferus  Burmunno  Sec.  ad  Lo> 
lich.  Eleg.  IV,  3,  5$,  sed  causa 
est  in  Tcrsione.  Verte  : « dem  ra-* 
scheii  und  tou  Liehe  gluheiideu 
Jiingling  ; • et  sic  ferus  ignis  de  vc* 
hementiuri  aniure  apud  Ovid.  Re> 
med.  V.  *65  dicitur.  Omnia  fecistiy 
ne  te  ferus  ureret  ignis.  Esi  igitur 
juveuis  ferus  idem  plane « qui  in  si- 
millima animi  affectione  ardens  vo- 
catur Carm.  LXII,  a3:  qui  locus 
a.  V,  30  omnino  cum  nostro  com- 
parandus est. 

57.  Floridam  h.  e.  pulchram, 
suavem , et  amabilem.  Vid.  de  hac 
vocc  Brouckhus.  ad  Tibuli,  lib*  1, 
I , i6. 

Dedis.  «Dedere,  » inquit  Mu- 
rctus  ad  hunc  loc. , • plus  quiddam 
est,  quam  dare.  Damus  otiaoi  re- 
cepturi , dedimus  veru  ea  tan- 
tum , qus  volumus  accipienti  pro- 
pria ac  perpetua  fieri ; » et  sane 
dedere  se  alicui  ita  dicitur  ut  sit, 
« totum  se  iilicui  tradere  et  totum 
ad  alicujus  voluntatem  se  compo- 
nere.» Vid.  Grttvtui  ad  Cicer.  Orat, 
pro  Cii.  Plancio  cap.  3o,  qu»  qui- 
dem notio  vel  niaxime  loro  nostro 
convenit.  Siinilliine  dedere  dicitur 


infni  Carm.  LXIV,  37$  ; • DimIs- 
tur  cupido ‘jam  dudum  nnpta  ma- 
rito. • Passini  tamen  dedere  simpli- 
citer pro  dare  dicitur.  Tibuli.  1,3, 
7,  ubi  vid.  Heync.  Matris  e gremio 
vid.  rapis  teneram  ad  rirum  v.  3. 

61.  Nil  potest  sine  te  f enus  , elr. 
ornate  et  eleganter  pro  vulgari ; 
Nullirsamor,  nisi  per  te  confiriiia- 
tus,  honestus  haberi  et  communi 
asscusu  probari  potest , at  est  et  ha- 
betur honestus  per  te  et  luis  auspi- 
ciis coiifirmatus. 

63.  jdliijuid  commodi  capere  jam 
e.st  Ihh^o  eventu  iii  aliqua  re  gau- 
dere, bciie  et  feliciter  aliquid 
perficere.  — Similiter  de  Hyiin*- 
iiseo  Claudian.  F.pitbal.  Pali,  et 
Celer.  V.  3r  — 34  : • Hunc  Mu- 
sa  genitum  legit  Cytherea,  diicein- 
que  Praefecit  thalamis ; nullum  jun- 
xi.s.se  cubile  Hoc  sine  ^ iiec  primas 
fas  est  attollere  tedas.  ■ Pulchre 
nostrum  expressit  Lotidi.  Eleg.  IV, 
3,  55,  56  : ■ Nil  sine  teV^enu.saiiua 
potest , Jovis  inclita  proles  ; Com- 
probet assensu  quod  bona  fama 
suo.  • — Nuta  pudicum  verbonim 
<ielectiim  exprimendae  rei  gi-afia 
qnse  pudicitiam  cum  voluptate  con- 
jungere debeat.  N. 
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Nulla  quit  sine  te  domus 
Liberos  dare,Jiec  parens 
Stirpe  jungier  ; at  potest 
Te  volente.  Quis  huic  Deo 
Compararier  ausit? 

Quae  tuis  careat  sacris , 

Non  queat  dare  praesides 
Terra  finibus  : at  queat , 

Te  volente.  Quis  huic  Deo 
Compararier  ausit?  -s 

Claustra  pandite  janua:, 

Virgo  adest.  Viden’,  ut  faces 


66.  NuUa  quit  sine  te  dom.  h.  e. 
uulla  famUia  edere  et  suscipere  po- 
test liberos  legitimos , nisi  qui  ex 
conjugio  legitime  contracto  et  Hy- 
mensi  sacris  initiato  prognati  sint. 

68,  Stirpe  vineier  in  L.  MS.  et 
tribus  antiquissimis  editt.  tcslante 
editor.  Cantabrig.  Eamdem  lectio- 
nem reperit  quoque  Sraliger,  sed 
idem  jungier  vel  ex  ea  causa  repo- 
nendum esse  censet,  quod  fugiti- 
vus oculus  librarii  Juacier  pro  /un^ 
gier  in  veteri  codice  forte  exara- 
tum legentis  facillime  in  descri- 
benda voce  aberrare  potuerit.  Sic 
junctus  et  vinctus  passim  a librariis 
permixta  sunt.  Vid  Drackenborch. 
ad  Liv.Tom.  111,  p.  9 5.  Pari  modo 
in  vitixisse  et  junxisse  variant  libri 
apud  Claud.  Kpithal.  Pallad.  et  Ce- 
ler. V.  3s,  ubi  vid.  Interpp.  Stirpe 
dicter  Muret.  Stirpe  nitier  Stat.  — 
Parens  stirpe  jungier^  pareatis  no- 
men legitima  stirpe  propagari. 
Nonne  et  eingier  substitui  pos- 
sit, quod  promptiorem  sensum  fa- 
ciat? N. 

7 a.  Son  queat  dare  prtesid.  terra 


fin.  aditus  enim  ad  summos  in  rv- 
publtca  honores  non  patebat  apud 
Romanos  hominibus  spuriis.  Per 
prtesides  autem  intelliguntur  omiie.^, 
qui  Cidministraiidsr  et  tuendie  rei- 
publicsB  quocunque  modo  vel  mu- 
nere praesunt  et  invigilant.  Cf.  Sca- 
lig.  et  Voss.  — lionge  a ven», 
doctissimas  ambages  excogitando , 
divertunt,  qui  magistratus  inde  quie- 
runt. Praesidium  militarem  esse  op- 
pidi tutelam  quis  ignorat?  Itaque 
prtesides  finibus  dare  quum  Noster 
scripsit , nihil  aliud  atque  juventu- 
tem defendendae  patrite  armatam 
significare  voluit.  N. 

77.  P'iden\  ut.  Vide  de  bac  for- 
mula, qua  repente  animus  ad  rei 
cujusdam  contemplationem  avoca- 
tur, Bnrmann.  ot  Hetns.  ad  Valer 
Flacc.  V,  SgS,  et  Brouckhus.  ad 
Tibuli.  II,  I,  a5.  Sic  Grseci 
Dp*;.  — Vt  faces  spUndid.  quat.  corr.. 
sublimius  pro  scintUlant.  Paullo  au- 
daciiis  enim  rutilantes  flaminae  ra- 
dii a sublimioris  xpiritus  |>«'>etis 
comparari  solent  crinibus.  Loca  qns- 
dam  collegii  Vulp.  Sic  crines  tri- 
s 
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Splendidas  quatiunt  comas? 
Sed  inoraris,  abit  dies; 
Prodeas,  nova  nupta. 

Tardat  ingenuus  pudor, 
Quae  tamen  magis  audiens 
Flet,  (}uod  ire  necesse  sit 
Sed  moraris,  abit  dies; 
Prodeas,  nova  nupta. 


hunntiir  astris.  Vid.  quos  laudat 
Don-iUe  ad  Charit.  p.  656,  edit. 
Lips.  Sic  sol  ignicomus  aptid  Auson. 
EpUt.  VI II,  8.  Cacterum  cum  No- 
stro compara  Hesiod.  Scuu  Hercul. 

V.  375. 

79.  .I6ii  Jies  , cave  oe  hoc  intel* 
ligas,  tantiuam  : lucere  dies  desinit, 
quia  nupti»  vespere  siirgeiite  de- 
mum inil>aii(ur.  Dies  hic  sumitur 
pro  tempore , ut  ssepissiuie  alias.  N. 

80.  Prodeas  verbum  ponip»  mu- 
liebris. Cf.  Brouckhus.  ad  TihuH.  I, 
IO,  70. 

8 i - 8 3 ■ Tardet  ingenuus  pudor 
Quem  tamen  magis  audiens  Flet  in 
omnibus  MSS.  Statii  et  vetustissi- 
mis, quas  editor  Canlabrigieiisis  in- 
spexit, editt.— • Tardet  Scalig.  et 
alii  antique  dictum  esM.*  putant  pro 
tardat , ul  denset  pro  densat  et  alia 
similia.  referunt  ad  audiens,  ex 
audire  pudorem  cxnlicaut  pudori  oA- 
temperare  vel  parere}  at  magis  pro 
nimis  sumunt ; quod  quam  durum 
sit,  quilibet  facile  sentiet.  Si  omni- 
no quem  legendum  sit,  malim  certe 
duritiem  hujus  versus  ita  fere  mol- 
lire : quem  tamen  [pudoremj  mugis 
jam  quam  uliurtim  adhortationem 
audiens  Jiet,  qutid  elc.  Equidem  in 
lextu  pro  tardet  dedi  vulgaiius 
dat  et  sii’  eM  apud  Aid.  et  ia  edit. 


Gtyph.  — Pro  quem  ex  edit.  Gryph. 
Voss.  Gr«v.  Viilp.  recepi  quot,  ut 
olini  jam  ita  rescribendum  esse  vi- 
sum est  Scaligero,  qui  inde  err«>- 
rem  fluxisse  putat,  qiiod  Gallica- 
num  fortasse  exemplum  que  siiie 
diphtbongo  pm  qwe  scriptum  ob- 
tulerit. — Tardat  ingenuus  fm- 
dor  elc.  sensus  ; tardat  quidem  in- 
genuus et  virginalis  pudor,  qu<mi 
luhcoter  illi  concedimus ; cradem 
tamen  nunc  audiens,  quod  ire  ne- 
cesse  sit,  multo  magis  flet  et  tar- 
dius procedit.  — • Meliorem  ralii>- 
nem  cx  verbis  ]>aullo  impeditiori- 
bus bonum  et  commodum  sensum 
eliciendi  equidem  repertre  non  po- 
tui. Sensas  autem  , qui  ex  mea  in- 
terpretatione et  recepta  lectione 
exh  vel  prnpterea  commodus  et  rei 
conveniens  videri  |x>test,  quod,  quo 
magis  s»|>e  homines  in  re  tristi  a 
lacrimis  sibi  temperare  julientiir, 
eo  magis  in  eas  erumj>ere  et  dolori 
iiMliilgere  solent.  Quod  vel  maxime 
de  pudore  virginali  valet.  — Ve! 
recepta  Doeringii  lectione,  nolim 
Uineu,  ut  ille,  verborum  com- 
ponere ordinem ; namque  awUens 
....  qut>d  sit  necesse  latinitatem  non 
Catullianam  . sed  medii  »vt  sapi- 
at. Ego  qiioqne  sensum  extricare 
iiieuin  hinc  tenlabo.  Pompa  ad  ja 


CARMEN  LXf.  i8S 

Flere  desine.  Non  tibi, 

Aiirunciileia , periculum  est , 

Ne  qua  foemina  pulchrior 

Clarum  ab  Oceano  diem 

Viderit  venientem.  .i.. 

. Talis  in  vario  solet 
Divitis  domini  hortulo 
Stare  flos  hyacinthinus. 

Sed  moraris,  abit  dies  : 

Prodeas,  nova  nupta. 

Prodeas , nova  nupta , sis ; 


nuam  prastolala  clamavit : prodeas^ 
nova  nupta.  Adhuc  tardat  pudor  eam, 
<fua  licet  audiens  ma^,  «ciUc.  <^uum 
fiat  dicto  ohedire  magis  parata,  ta- 
men floi.  Audiens  pro  ohediens  vul- 
gatissimum. Vid.  iufr.  V.  97, 98.  N. 

86.  Flere  desine  etc.  a fletu  jam 
ideo  Aurunculeiam  abstinere  ju- 
bet, quod  forma  venustati,  qua  ab 
nulla  omninosuperetur  flemina,  vel 
maxime  fidere  et  hinc  feliciasiumni 
augurari  pouit  conjugium. 

87.  Aurunculeia.  lu  MS.  Statii 
Amneuleia , unde  forte  legendum 
putat  Arunculea.  — J/erculeia  in 
edit.  Aid.  Venet.  Gr^  ph.  Muret.— 
Certe  hoc  nomen  versum  perturbat, 
nisi  fiat  synalcephe  : Auruncleio.  N. 

89*90.  Clartun  ub  Oceano  diem 
vid.  ven.  oroatisaime  pro  simplici 
exstiterit. 

91.  Talis  in  'vario  soi.  Cf.  om- 
nino Carm.  LXU,  39  sqq.  Horto 
vario , h.  e.  floribus  versicolori- 
bus distincto. 

93.  Stare,  h.  e.  flerere.  Sicaa9|)e 
res  stare  dicuntur,  qua  in  summo 
flore  sunt, 

96.  Prodeas  nova  nu^Ha  si  Jam  vi' 


detur  iu  omnibus  MSS.  et  editioni- 
bus antiquissimis,  qua  quidem  le- 
ctio facilitate  sua  ita  sc  commendat, 
ut  jure  mireris  ejus  int^ritatem  iii 
disceptationem  vocatam  fuit.se  a 
Scaligero.  Emendavit  autem  Scali- 
ger  hunc  locum  ita,  ut  io  textu  et 
plerisque  post  Sc«vligeram  editioni- 
bus nunc  legitur , quo  nihil  eleg  ti* 
tius  a poeta  in  tuto  hoc  poentatio 
scribi  putuisse  pronuntiat ; • £le- 
gautissimus  Poeta  ,*  ait  ille,  ■ H>tu7.  • 
Tixwc  imitatur  festinationem  voto- 
rum iii  vulgo.  Nam  quum  vulgu» 
optat  aliquid , tametsi  id  non  eve- 
nit, tamen  quasi  evenerit,  sibi  ip- 
sum persuadere  conatur. » Eb^aii- 
ter  oinnioo  sic  scribere  Poetam  et 
rem  ad  sensus  vocare  potuisse  quis 
neget?  Sed  quum  nullum  plane  in 
libr.  MSS.  et  edilt.  vett.  latentis  in 
boc  loco  vitii  appareat  vestigium , 
quis  vere  Catullum  ita  scripsisse 
prastet?  Quodsi  enim  verba  si  jam 
videtur  frigent,  friget  quoqu«v  quam 
substituit  Scaliger,  particula  sis, 
qua  eamdein  siguilicationem  habet. 
— Kquidtni  ex  quam  mihi 

in  interpretandis  veteribus  Kiipsi, 
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(Jam  videtur)  et  audias 
Nostra  verba.  (Viden’?  faces 
Aureas  quatiunt  comas.) 

Prodeas,  nova  nupta  ■ lOII 

Non  tuus  levis  in  mala 
Deditus  vir  adultera , 

Probra  turpia  persequens, 

A tnis  teneris  volet 

Secubare  papillis  ) twS 

I^nta  qui  velut  assitas 
Vitis  implicat  arbores. 


ab  ii*  ltictioiiibu« , in  quas  omnes 
libri  MSS.  et  editt.  vctt.  amice  con- 
spirant, si  ullo  modo  sensus  ex  iis 
erui  potest  idoneu.s,  non  ^acile  dis- 
cedendum puto.  — Vossius  haud 
dubie  exemplo  Scaligeri  inductus, 
pro  si  reposuit  st , ut  sit  nuta  silen- 
tii, sed  valde  cum  Vulpio  vereor, 
ut  lisc  particula  sine  vocalis  adju- 
mento syllabam  explere  possit.  ^ 
Quin  igitur  iu  textu  si  jam  X’idttur 
reponendum  fuit.  N. 

98  • 99.  Faces  aureas  comas  quat. 
Cf.  ad  V.  78.  Sic  xpvteiai  fditpot 
dorpsT» « de  coruscante  siderum 
splendore  in  Orph.  Fragm.  VI,  is, 
p.  386,  edit.  Ge.sner.  xpOecev  fsoc 
vocatur  Hespe- 
rus apud  Bion.  Idyll.  VIII,  i. 
Viden  ut  faces  viti<»se  in  Gryph.  et 
quibusdam  aliis  invito  metro.  — 
Vide  ut  faces  rectiu-s  vult  Statius. 

101.  In  mala  adultera  b.  e.  la- 
sciva et  pn>terva ; ut  contra  supra 
v.  19.  bona  xur^o  f honesta  et  pu- 
dica. Deditus  in  alitjua  Lucretiana 
locutio,  vid.  Gifan.  in  Indic.  Lu- 
cret. 

1 o3.  Probra  turftiu,  turpem  amo- 


104. -d  tuis  papillis  exquisite  pro 
« te. 

105.  Papillutis  Venct.  contra  me- 
trum. 

106.  Venta  qui  velut  ass.  Nobilis- 
simaa  vitearboriimplicitaad adum- 
brandum conjugalis  amoris  vincu- 
lum arctissimum  trauslaCa  compa- 
ratio , qua  certalim  usi  sunt  se- 
quiori.s  aetatis  poeta.  Sic  Lotieb. 
Eleg.  IV,  3,  I 47  • " Ergo  velut  pa- 
tula vitis  se  tollit  in  ulmo.  Vitis  et 
impositum  sustinet  ulmus  onus , 
Sic  pius  uxori  vir  adhoreat.  - — 
I.enta,  elegans  epitheton , flexibilem 
vitis  tenacitatem  notans,  qua  arbo- 
rem , cui  annexa  est , <Ximplectitilr. 
Adjungebantur  autem  viles  prsci- 
pue  ulmis.  Columella  de  Re  Rustic. 
XI,  a,  79:  • Ulmi  quoque  recte 
vitibus  maritantur,  • atque  hcc  ipsa 
vitis  cum  ulmo  conjunctio  vocaba- 
tur conjugium,  ulmtu  mas , vitis  fe- 
mina. Vid.  imprimis  rVnr/a  ad  Virg. 
Georg.  1 , 1 , cl  conf.  Carm.  LXII, 
S^.^dssitas  h.  e.  juxta  satas;  nani 
recte  et  siepe  sert  dicuntur  arbores. 
Multa  exempla  collegit  Heios.  et 
Drackenborch.  ad  SiliuM  Ital.  X , 
333. 


rem. 
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Implicabitur  in  tuum 
Complexum.  Sed  abit  dies ; 
Prodeas,  nova  nupta. 


O cubile,  quot  [o  nimis 
Candido  pede  lecti]  ni 

Quae  tuo  veniunt  hero, 

Quanta  gaudia,  quae  vaga 
Nocte,  quae  media  die 


1 1 S.  Hic  tre»  versiculi  ab  omni* 
bus  MSSC.  et  omuibus  editionibus 
antiquioribus  sine  ulla  exceptione 
(ut  Caliger  affirmat)  absunt,  et  hi 
duo , quos  ad  edit.  Bipont.  excudi 
curavimus » varie  et  corrupte  legun* 
tur.  — Piget  fere  adscribere , quot 
modis  lacunam  hujus  strophae  exple* 
re  studuerit  virorum  doctorum  saga- 
citas. Apud  Aldum  integra  stropha 
legitur  sic  : « O cubile  quot  omine 
Candido  lacteo  pede  Qux  tibi  ve- 
niunt bona  y Gaudeas  sed  abit  dies. 
Prodeas  novaiiupla.  • In  editGryph. 
hoc  modo  : «O  cubile  quod  homiue 
Candido  pede  lectulis  Qus  tibi  ve- 
niunt bona , Gaudeas , sed  abit  dies. 
Prodeas  nova  nupta.  - In  edit.  Mu- 
ret. ita  : • O cubile  quot  omina 
Candido  pede  lectulis,  Qun  tibi 
veniunt  bona  ? Gaudeas , sed  abit 
dies.  Pn)deas  uova  nupta.  • S ca- 
liger duos  versiculos,  ut  in  libris 
MSS.  leguntur,  ad  sensum  inde  ex- 
torquendum jungit  et  digerit  cum 
sequenti  stropha  ita  : « O cubile  [o 
nimis  Candido  pede  lecti]  Qme  tuo 
veniunt  hero , quanta  gaudia.  • 
Vussius  omissis  tribus  versiculis 
prioribus  et  asterisco  notatis  legit : 


• O cubile  quot  omuibiu  Candido 
pede  lecd.  • Heinsius  in  notis  ad 
Catullum  teotat  : « O cubile  quot 
omina,  • alii  aliter.  Ego  vero  ad 
hunc  locum  tam  interpretandum 
quam  emendandum  ne  verbulum 
quidem  addo.  Cui  volupe  est  in 
ejusmodi  locis  exercere  ingenium , 
per  me  licet  quemlibet  sensum  ex 
hoc  corrupto  loco  extundat,  aut 
mutila  et  deperdita  membra  vel 
pede  ligneo  vel  naso  cereo  resar- 
ciat. Mihi  quidem  antiquitatis  mo- 
numentum mutiluo)  vel  temporis 
injuria  detruncatum  mullo  magis 
placet,  quam  additamentis  a mauu 
recentiori  interpolatum  et  expoli- 
tum nitidissimis. 

iib-iao.  Gaudia  sexcenties  in 
Veneris  usu.  — noete  : vaga 

poeta  appellant,  quacunque  motu 
perpetuo  feruntur.  Vid.  Brouckh. 
ad  Tibuli.  I,  3 , 3q.  Nocti  autem  a 
poetis  noQ  minus  ac  Soli  equi  et 
currus  tribuuntur.  Vid.  Heyne 
Elxcurs.  ad  Virgit.  i£neid.  II , 8 , 
tom.  II,  pag.  )36.  Vid.  iiif.  Carm. 
LXIV,  — Media  die  h.  e.  in- 
terdiu;  metUut  sape  apud  poetas  est 
epitlieton  ornans,  et  latiori  signiU- 
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Gaudeat.  Sed  abit  dies ; 

Prodeas,  nova  nupta.  I fo 

Tollite,  o pueri,  faces; 

Flammeum  video  venire. 

Ite,  concinite  in  modum; 

Io  Hymen  H3rmenaee  io, 

Io  Hymen  Hymenaee.  ni 

Neu  diu  taceat  procax 
F^escennina  locutio; 

Neu  nuces  pueris  neget 

Desertum  domini  audiens 

Concubinus  amorem.  ij» 


catioDC  accipiendum  est.  — Gau^ 
deas  in  quibusdam. 

Tollite  h.  e.  in  altuin 
tollite,  extollite,  ut  sepe. — Flam- 
meum, Vid.  ad  T.  8.  — l ideor  ve- 
aire  dedit  Scaliger,  et  ex  graeca  lo* 
queodi  ratione  ^etv  explicat. 

Nonnulli  legunt  videor  videre  ^ sed 
nostra  lectio  video  venire  est  in  omni* 
busMSSC.  teste  Statio. 

i)6>i3o.  AVu.  in  quibusdam. 

Voss.Viilp.  Neu  diu  taceat  Fescen. 
loc. — Fescennina  Jocatio  citra  neces- 
sitatem conjectat  Heiusius  in  not. 
ad  Catuli.— versus  , qui 
in  nuptiis  canebantur,  «dicti  ita,> 
ut  Festus  ait,  «quod  ex  urbe  Fescen- 
nina ( oppido  Campaniie  ) allati 
essent,  sive  quod  fascinum  arcere 
putantur.  • Versabautur  autem  hi 
versus  in  jaciendis  dicteriis  jocis- 
que obscenis  et  opprobriis  petu- 
lantibus. Hinc  Fescesutina  licentia 
apud  Ilorat . Epist.  U , i , 1 4 vid. 
Interpretes  ad  locum  Horat.  et  ad 
Claudiani  Carm.  .\l-XIV  fescen- 
nina  inscripta ; inprintis  Mesiagitu  in 
Origg»  Gallicis  s.  y.chartvari.^~‘Neu 


nuces  pueris  aegei.  Antiquos  in  nu- 
ptiis Romanorum  nucea  spargendi 
mos.  Spargebantur  autem  nuces, 
nupta  jam  in  domum  et  thalamom 
deducta,  quum  a uuvoinaritu(Virg. 
Eclog.  VUl , 3o , sfHsrge  marite  nu’ 
ces),  tum  ah  ejus  cimeubino,  quo 
turpiter  hact^us  ille  usus  fuerat , 
haud  dubie  ut  indicarent,  se  re- 
lictis, et  pueris  qua.si,  qui  s|>arsas 
noces  colligerent,  traditis  jam , qui- 
bas adhuc  indulserant,  ineptiis  , ad 
seria  ct  viris  digna  transituros  osse. 
Hiuc  nuces  relinquere  Persius  Sat.  1 , 
IO,  dixit  pru  « virilia  negotia  ca- 
pessere; • vid.  ibi  Cosauiton.  Alii 
alias  hujus  ritus  causas  afferunt. 
Vid.  Interpretes  ad  h.  I.  et  fiisc  de 
hac  re  disputantem  Cerdam  ad  Vii^. 
Eclog.  VIU,  3u.  — Desertum  domins 
doctius  pit)  vulgari  « a domino.  • 
— Desertum  UsuM  audiens  vel  de- 
sertum dominum  aadiens  ex  MSS.  af- 
fert Statius,  qui  corrigit,  defectam 
domistam  audiens  Concubinus ; in 
versu  sequenti  pix»  umorem  alii  le- 
gunt amorr-s.  At  ViMisiuRVuIt  amore; 
nec  dubitamus , quin  retate  aliquis 
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Da  nuces  pueris,  iners 
Concubine.  Satis  diu 
Lusisti  nucibus.  Lubet 
Jam  servire  Thalassio. 

Concubine  nuces  da.  ,n 

Sordebant  tibi  villuli 


tUs€rtus  amore  ut  desertus  amicis  dict 
posftit,  sed  sic  dure  supplendum  est 
se  ; magis  placet  conjectura  edituris 
Cantabrigietuis  : « desertos  poMiiro 
audiens  Goncubiuus  amores,  W 
desertum  domino  audiens  Coacu- 
biims  AMoaxM.  • 

1 3 1 • 1 35.  Iners  concubisse.  Elegan- 
ter jam  vocatur  iners  ob  cunctalio- 
nem  et  consilii  inopiam,  prtectpue 
quum  cinasdi  et  pathici  naturalibus 
ex  causis  sint  inertes  et  ignavi. 
Servire  Thalassio,  Hymeuci  sacris 
operari.  Thalassius  uiide  dictus 
Hymenaus,  vid.  apud  Liv.  1,  c. 
9 , et  ibi  Stroth. 

t36.  Hic  versus  tam  lectione 
quam  iuterpretatiuue  misere  flu- 
ctuans et  impeditus  non  ])arum 
exercuit  interpretum  ingenia.  In 
edit.  Venet  ab  nii.  i493 , et  auU- 
quiasiniis  editt  legitur  : Sordebant 
tibi  vUUeo! ; et  sic  legunt  quoque 
Muret,  et  Achill.  Stat,  ne  ypu  qui- 
dem de  lectionis  varietate  addentes. 
Subjecta  vero  est  a Mureto  h«c  In- 
terpretatio : >Tu«  inquit,  nuper  vil- 
licarum dissuaviari  te  cupiendum 
oscula , pro  innata  formosis  omni- 
bus superbia,  refugiebas,  et  amore 
domiui  ferox  et  formv  boou  : al 
nunc  certe  istos  animos  demittes, 
quum  et  dominus  ad  nuptias  ani- 
mum adjecerit  et  loudere  te  jusse- 
rit,  quod  indicio  est,le  ei  amplius 
in  deliciis  non  fore.  ••  — At  in  e«- 


teris  editionibus  fere  omnibus  Aid. 
Grypb.  Scaliger.  Voss.  Cantabrig. 
Vulp.  Bipont.  hic  versus  ita  profer- 
tur : Sordebam  tibi  villice  CoNcD- 
BUiB,  cui  Vosaius  subjungit  hanc 
interpretationem  : • Sordebam  tibi , 
inquit,  o concnbtne  villice,  meqne 
indiguum  tuis  judicabas  amoribus , 
elatus  nempe  et  superbus  formsB 
ttuB  pnestantia  4 et  simnl  quod  vib 
licuB , seu  dispensator  et  omnia  esses 
apud  dominum ; sed  concidet  tibi 
iste  spiritus,  et  jam  jam  miser  a 
nova  nupta  traderis  cinerario , qui 
cnm  capillitio  simul  quoque  auferet 
istam  arrogantiam.  • Sordebant  tibi 
villice  in  Libr.  MS.  eiiit.  Reg.  et 
Heins.  vet.  cod.  teste  edit.  Canta- 
brig. Mihi  quidem  in  hoc  versu 
lemper  suspecta  fuit  vox  viUicre  vel 
villice;  nou  video  enim  cur  concu- 
binus pnulo  jam  adultiur  et  cinera- 
rio mox  tondendus  villicas  pnecipiie 
contempserit,  ad  quas  animum  po- 
tius iile  nunc  adjecisse  videatur; 
nec  mihi  persuadere  possum  con- 
cubinum domini  dispensatorem  in 
ejus  domo  fuisse ; [male  enim  for- 
tasse huc  traxeris  li>cum  Martiat. 
U , 1 8 , a 4 1 1 denique  ap- 

paret, cur  Catullus,  ex  cujus  |M*r- 
sona  dicta  omnino  videntur.  Sor- 
debam tibi  villice , concubino  sor- 
duerit, vel  ab  illo  des|)ectus  sit? 
Desiderabam  igitur  vocem  aliquam, 
qnes  ul  magis  responderet  sequenti- 
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Concubine,  hodie  ntque  heri; 

Nunc  tuum  cinerarius 

Tondet  os.  Miser,  ah  miser 

Concubine,  nuces  da.  .4. 

Diceris  male  te  a tuis 
Unguentate  glabris  marite 
Abstinere  : Sed  abstine. 


bus , primam  laaugmam  notaret , et 
ecce , Tariie  a me  fruRtra  tentatia , 
oppocUme  Corradinus  de  A Uio,  cujus 
eJitionetD»  nescio  quo  t«dio,  raro 
aliaaeoMalere  soleo,  ex  libro  MSC. 
piofert  'vUtuli , qua  leclio , sive  vere 
IB  Gbr.  MSC.  Corradini  exstiterit, 
MTe  «b  ejus  ingenio  profecta  sit , 
nnice  vera  et  rei  acc<.)m[nod8ti8si> 
na  videtur.  yUlultu  est  diminuti* 
Tum  a 'villm,  quod,  eodem  modo 
ut  lanugo  t ad  primos  et  teneros  in 
genis  adolescentium  propnUulanies 
pilos  translatum  est.  Jam  vero  ho* 
spes  plane  et  peregrinus  in  Catulli 
carminibus  sit , qui , quantopere 
Noster  diminutivorum  usu  delecte* 
tur , et  quam  multa  alia  diminutiva 
apud  solum  Catullum  legantur,  ne* 
sciat.  Fortasse  autem  ab  ignorantia 
librariorum,  quibus  ignota  et  inau- 
dita esset  vox  'vdtuli,  notius  voca- 
bulum substitutum  est.  Non  dubi* 
lavi  igitur  lectionem  Corradtiii 
debant  tibi  'villuli , quam  jam  in  edi- 
tione Gottiugensi  176«  exhibitam 
video,  in  textum  recipere,  qiic  si 
forte  aliis  displicuerit,  facile  cum 
vulgatis,  quas  recensui,  permutari 
poterit.  — Sordebant  tibi  vUluli : sen- 
sus est : Sordere  tibi  jam  inde  ab 
aliquo  tempore,  h.  e.  ingrata  ino- 
lestaque  esse  coepti  succrescens  tibi 
et  genus  inumbrans  Kinugo,  ecce 
nunc  tempus  adeat,  quo  cinerariiiN 


DupUe  jussu  08  tuum  tonsurus  hanc 
tibi  molestiam  eximet.  Egregie  au* 
tem  haic  loci  nostri  explicatio  con- 
firmatur loco  Martial.  I,  33,  5: 

• Dum  nulla  teneri  sordent  lanugine 
vultus.  Opportune  citatur  Mar- 
tialis , at  errantem  in  voce  sordebant 
Doeringium  arguit,  quam  ille  de* 
buit  non  de  fastidio , .sed  de  excre* 
scente  quasi  sordibus  in  mento 
barba,  interpretari.  N.  Hodie 
atque  heri , h.  e.  nuper  vel  brevi  in- 
de tempore.  xat  W.jiepov, 
xal  irpMTiv.  Vid.  de  bac  proverbiali 
locutione  Gatacker.viA  Antonin.  X, 
7,  p.  298  ; IVesseling,  ad  Diodor. 
Sicul.  lib.  II,  c.  5 , et  ad  Herodot. 
II,  53,  p.  129.  — Cinerarius  vel 
ciniflo  vocabantur  servi,  qui  cala* 
mistris  in  cinere  calefiictis  hem 
capillum  crispabant.  Vid.  Vossius, 
qui  ex  Martial.  XI,  78  , 4 > docet, 
concubinos  non  mariti , ut  putabat 
Miiretus , sed  novs  nupts  jussu 
tonsos  fuisse.  Adde  Vulp. 

1 39.  Miser  ah  misera  stpMvix^c  jam 
ejus  vicem  dolet. 

1 4 1 • Diceris  male , etc.  **-  Diceres 
Corradin.  Aiunt  quidem  homines, 
haud  facile  te  impetraturum  esse  a 
libidine  tua  hoc , ut  in  posterum 
abstineas  a mollibus  et  imberbibus 
pueris  , sed  abstine  qusso. 

i4s*  Unguentate  : nsim  die  nu- 
ptiali vel  maxime  novum  markum 
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Io  Hymen  Hymenaee  io, 

Io  Hymen  Hymenaee.  ,4^ 

Scimus  haec  tibi , quae  licent, 

Sola  cognita  : sed  marito 
Ista  non  eadem  licent, 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 

Io  Ilymen  Hymenaee.  o. 

Nupta  tu  quo<|UU,  quae  tuus 
Vir  petet,  cave  ne  neges; 

Ne  petitum  aliunde  eat. 

Io  Hymen  Hymenaee  io. 


decebat  unguentis  delibutum  caput. 

5o.  Qua  licent  Scalig.  ~ 
Ccelihi  soli  cognita  Passeratiua  in 
exemplaribus  Memmianis,  unde , si 
▼etusti  alicujus  exemplaris  aucto> 
ritate  fulciri  possit  b«c  lectio,  Ca- 
tullum fortasse  scripsisse  putat  Vos- 
sius  , Scimuj  hac  tibi  ealibi  et  soli 
cognita , quod  mihi  quidem  multo 
magis  displicet.  — Pro  sola  Statius 
quoque  rescribit  ^o/r. — Haud  dubie 
▼ulgata  lectio  retinenda  est,  que  tn 
omnibus  scriptis  et  impressis  appa- 
ret , et  rectissime  quoque  servata  est 
a Vossio.  — Scimus  hac  tibi,  etc. 
Sensus : probe  quidem  scimus , te 
iis  tantum  huc  usque  amoris  indul- 
slsse  ineptiis,  qu«  cadunt  in  juve- 
nes, liberius  ante  nuptias  vivendi 
potestate  gaudentes  [b.  e.  te  non 
nisi  pueris  meritoriis  ad  explendam 
libidinem  adhuc  usum  esse] , iisdem 
tamen  nunc  tibi  marito  amplins 
indutgere  non  licet,  lu  eamdem  fere 
sententiam  apud  Terentium  Simo 
ad  Davum  de  61io , cui  uxorem 
daturas  est,  Andr.  1,  s,  17: 
■ Nam,  quod  antehac  fecit,  nihil 
ad  me  attinet.  Dum  tempus  ad  eam 


rem  tulit,  rivi , ut  animum  expleret 
suum  : Nunc  bic  dies  {tc.  nuptialu) 
aliam  vitam  adfert  , alios  mores 
postulat.» — Cognita:  cognoscrrein  re 
Venerea  vid.  Davisitu  ad  Casar.  B. 
G.  VI , a I , ubi  est  Jamina  notitiam 
habere;  et  Heraldus  in  Animadvers. 
adJarabl.c.V.  i54-SicapudGrc- 
cosytvMeiuiv.Vid.lDterpret.  ad  Nov. 
TesL  Matth.  I,  a 8, et  Gatacker.  de 
N.  T.  St.  cap.  XI,  p.  47* 

147*  Sed  marito.  Hic  versus  est 
bypermeter,  ut  paulo  ante  ▼.  i4>  * 
19  X,  i3 4 , cujus  syllaba  abundans 
a prima  Tocali  sequentis  versiculi 
absorbetur. 

i48>  Eadem  pro  adverbio  sumit 
Scaliger,  et  spondaeum  dactyli  loco 
positum  esse  putat.  Nulla  vero  ido- 
nea pertusbandi  versus  caasa. 

l5i — iSs.  Qua  tuus  vir  petet , 
huoesie  pro  vulgari,  « qnandu  rem 
lecum  habere  vult.  ■ Cace , ultima 
hujus  imperativi  corripitur.  Vid. 
Var.  Lect.  supra  ad  Carm.  X,  ay. 

l53.  AV  petitum  aliunde  eat,  ne 
alias  mulieres  exeirend»  Uhidini» 
causa  adeat,  alibi  scortandi  occa- 
sionem exquirat. 
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Io  Hymen  Hymenaee.  iss 

En  tibi  domus  ut  potens, 

. Et  beata  viri  tui , 

Quo  tibicine  serviat, 

(Io  Hymen  Hymenaee  io, 

Io  Hymen  Hymenaee.)  «u. 


1 56.  Domus  ut  fmtens  inepte  con- 
jecit Heinsins  in  not.  ad  Catuli.  — 
Domus  potens  f h.  e.  nobilitate  prs- 
pt)llens  et  insignis ; ifeata , opulenta, 
divitiarum  copia  abundans. 

En  btata  Ucins.  in  not.  ad 

Catuli' 

i58.  Qua  tihi  sine  fine  erit  AJd. 
baud  male , puto , ad  sensum  fere 
buuc  : quas  continuo  et  haud  in- 
terrupto usu  tam  diu  in  potestate 
tua  erit , usque  dum  , etc.  Qum  tibi 
sine  serviat  VeneL  Muret.  Cantabrig. 
qu4B quidem  lectio, ex  Pontani  con- 
jectura, perquam  elegatis  et  quam 
proxime  ad  veterem  scripturam  ao 
cedere  videtur  editori  Cantabrig. 
Affirmat  autem  Scaliger  MSC.  et 
antiquas  Editt.  habere  sine  fine  ser- 
viet  : hinc  in  edit.  Gryph.  contra 
metrum  legitur  Eine  tfute  tibi  sine 
serviat.  — > Sine  fine  servit  L.  MS.  et 
edit.  teste  editore  Cuutabrtg. — 
Sine  servit  liber  MafTei  et  sic  iu  ple- 
riaque  MSS.  esse  testatur  Vom.  — 
Kx  his  depravatis  lectionibus  fecit 
Scaliger  yuie  tibi  sene  serviet , ot  sene 
dictum  sitpro  jtm/.  At  Sta- 
tius teiitat  <fua  seni  tibi  serviet , pro- 
bante Brouckhus.  ad  TihuU.  1,  7, 
88,  sed  utnique  lectio  vix  ullo  mo- 
do ferri  potest  ob  sequentia  us<fue 
dum  tremulum  , etc.,  quis  enim  bene 
dicat  <jua  tibi  ser\’iet  seni  ii.s^wr  dum 
semr  esi*  Excusais  omnibus,  que 
a viris  doctis  in  inesliiun  prolatse 


sunt , emendationibus  , prs  cie* 
teris  elegans  et  orationi  accomm<^ 
data  mihi  visa  est  conjectura  Vomii , 
ad  veteris  scripturte  ductum  <jua 
tibi  sine  servit  rescribentis  Quo  tibi- 
cine serviat , quam  in  tanta  lecti<>nis 
ambiguitate  et  iuconstantia  fidenter 
cum  Vulpio  in  textum  recepi.  — 
Mihi  quidem  succurrebat  legendum 
fortasse  esse  Qua  tibi  btne  sen-iat.  — * 
Quo  tibicine  serviat.  Hoc  est , quo 
quasi  fulcro  domus  nitens  pareat 
tibi  domine  et  matrifnmilias,  usque 
(v.  161)  dum,  etc.  — 7'ibicen  (h. 
e.  columna,  cui  dumus  iiicumbit) 
eodem  modo  ut  fulcrum  vel  columen^ 
translatum  videri  dehet  ad  eos , in 
quibus  summa  rei  vertitur.  Sic  infra 
LXIV,  a6,  Peleus  vocatur  Thessalia 
columen  ^ ubi  plura  de  hac  locutione 
dabimus  in  nutiv.  — Egregie  autem 
et  vere  maritus,  in  quo  (ut  verbis 
utar  Virgilii  iEneld.  XII , 59)  omnis 
domus  inelinata  recumbit ^ columen 
vel  tibicen  famiti»  vocatur.  — In 
MS.  inveok»  (ju*r  tibi  sine  servit  corr. 
altera  niami  ser%uet : unde  hiinc  sen- 
sum elicio;  ^ua  tibi,  sine,  serviet. 
Sine  i.  e.  modo  sinas,  modo  per  te 
liceat.  Lectio  Vossii  docta  mihi  vi- 
detur, at  pmillo  audacior.  Malim 
quoque  est  potens  quam  ut.  Sic  Ti- 
buli. IV,  6,3:«  tota  tibi  est  ho- 
die, • Gtc.,  pn>  • ti>ta  tua  est.  * Sic 
omnis  oratio  luculente,  nulla  rclict.i 
voce,  fluet.  En  dom.  pot.  et.  h.  viri 
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Usque  dum  tremulum  movens 
C^na  tempus  anilitas 
Omnia  omnibus  annuit. 

Io  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  Hymenaee.  ,«1 

Transfer  omine  <nim  bono 
Limen  aureolos  pedes, 

Rasilemque  subi  forem. 

Io  Hymen  Hymenaee  io, 

Io  Hymen  Hymenaee.  17.. 

Adspice,  intus  ut  accubans 


tui  eit  tua , quae  tibi  serv.  modo 
Teli».  N. 

I ^ I . Usqw  dum  tremuJ.  mov.  etc. 
Ver»us  ornatissimi  splendissimique 
pro  vulgari , • usquedum  iu  extre- 
ma aliquando  senectute  constituta 
et  state  fessa  omnia  bona  omnibus, 
qui  ea  appetiuit,  lubeiMcr  concessu- 
ra es.  > Alius  autem  annosa  subinde 
trementis  capitis  motu  nutare  et 
aliis  fere  annuere  solet. 

16 a.  Tempus  pro  parte  capitis, 
de  qua  pluralem  modo  dici  Gram- 
matici praecipiunt,  apud  ipsum  Ci- 
ceronem in  singulari  occorrit  ad 
Herenn.  IV,  69;  cf.  Gifan.  ia  Indic. 
I-4icret. 

166.  Transfer  omin.  c.  bon,  lim, 
aur.  pedes  Casin.  IV,  4« 

• Sensim  super  attolle  limea  pedes, 
nova  nupta.  • Ominosum  euim  pu- 
tabatur vel  ingrediendo  limea  tan- 
gere : vtd.  Burmafm.  ad  Ovid.  Amor. 
I,  13,  4' 'I'<^<iunt  autem,  qui  de 
Romanorum  ritibus  nuptialibus 
scripsere , Jiovnm  nuptam , ut  invita 
nubere  et  virginitatem  deponere 
videretur,  a paranymphis  trans  li- 
men porlataui  esse-  - — Aureolos  , 
pulchros;  res  nota. 


168,  Forem  rasilem,  eleganter 
politam  et  levigatam,  cf.  Voss. 

171.  Adspice  intus  : Unus  ut  ac^ 
cubans  constans  lectio  in  omnibus 
MSS.  et  editt.  vetu  cujus  integritas 
haud  dubie  impugnata  est  ab  iis, 
qui  in  explicatione  rcu  unus  bcre- 
rent.  Est  autem  'vir  unus , qut  plane 
U est,  qui  es.se debet, unice coujugi 
deditus  et  in  explendis  boni  viri 
partibus  unice  occupatus.  Eodem 
pione  sensu  supra  dicebatur  Carm. 
XXIl,  To,  unus  caprimulgus,  ubi 
cf.  notas,  et  sic  egregie  ril»  unus 
respondet  in  173,  totus.  Mutata 
autem  est  vox  unus  ab  interpretibus 
vel  in  imus  ob  solemnem  fortasse 
harum  duorum  vocum  in  libris 
veteribus  confusionein , vid.  Dru~ 
citenborch.  ad  Sil.  Italic.y,  IX a,  et 
XV,  $90 , vel  in  tmetus,  Bmrth.  Ad- 
versar. 1169 — ii5o,veI  \n  udus 
Adversar,  c.  X , p.  103, 
et  in  not.  ad  Catuli. , vel  denique  in 
intus , quod  in  plerisque  editionibus 
nunc  apparet. -«—.Va/maiteu  ad  Solin. 
p.  13  56,  parum  feliciter  tentat, 
« Adspice  intus  et  accubans  Vir  tuus 
Tyrio  ut  tom  Totus  imminent  tibi.- 
•—  Trrio  in  toro,  lecto  tricliniari. 
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Vir  tuus  Tyrio  in  toro, 

Totus  immineat  tibi. 

Io  Hymen  Hymenaee  io, 

Io  H3rmen  Hymenaee.  ,,5 

Illi,  non  minus  ac  tibi, 

Pectore  uritur  intimo 
Flamina , sed  penite  magis. 

Io  Hymen  Hymenaee  io 
Io  Hymen  Hymenaee. 

Mitte  brachiolum  teres, 

Praetextate,  puellulae; 

Jam  cubile  adeant  viri. 

Io  Hymen  Hymenaee  io , 

Io  Hymen  Hymenaee.  .as 

Vos  bonae  senibus  viris 
Cognitae  bene  foeminae, 


purpura  Tyria  instrato.  Sponsos  ni- 
mirum geniali  mens»  cum  aequali- 
bus adsidens  exspectabat  sponsam. 
Cl.  Cann.  LXII,  3.  Non  enim  de 
lecto  cubiculari  cogitandum  esse 
docet  vers.  191 , 193  > aoi. 

iy3.  Totus  immineat  tibi , toto 
animo  in  te  feratur  et  amplexus 
tuos  cupide  petat. 

176.  llUnon  minus  atque  tu  Pe* 
ctore  uritur  intimo  Flamma  , sed  pe* 
niius  magis  Giy'ph.  Muret,  et  alii; 
sed  multo  doctior  haud  dubie  est 
lectio  uostra,  quam  dedit  Scaliger 
ex  libro  suo , quamque  omnes 
MSSC.  Statii  confirmant,  nisi  quod 
in  his  urimur  legitur.  Eamdern  sup* 
peditant  MS.  et  tres  antiquissimae 
editt.  affirmante  editore  Cantabrig. 
— Illi  non  minus  ac  tibi  ^ h.  e.  in 
ejus  medullis  non  minor  ac  tibi 
ignis  ardet  [ ut  supra  loquitur 
N»»ster  XLV,  i6,l  fiamma  utitur ^ 


grsece  icvp  ^custou,  vide  Scaliger. 

178.  Sed  penite  magis,  h.  e.  imo 
p.  mag. 

181.  Mitte  braehiol.  teres  puellula , 
h.  e.  e manu  dimitte  teres  brach. 

18 1 . Pratextate : intelligitur  puer 
ingenuus , et  quidem  patrimus  et 
matrimus  [d^idoX^i;]  qui  nuptam  ad 
domum  mariti  deducebat  (tropdvup.- 
foc). « Patrimi  et  matrimi,  auctore 
Festo , pnetextad  tres  nubentem 
deducunt  : unus,  qui  facem  pne- 
fert;  duo,  qui  nubentem  ducunt. 

1 83. /am  cubile  adeat.  Grypb. 
Muret  Vulp.  sed  omneslibri  MSSC. 
et  editt.  vetustiores  offerunt  adeant, 
recte.  — Adeant  nimirum  virgo  et 
pronubs , a quibus  sponsa  in  lecto 
geniali  collocabatur,  ut  dooct  stro- 
pha seqnens. 

187.  Cognitee  bene  farmina , spe- 
ctatas fidei  ct  castitatis.  Debebant 
etiam  pronubas  iste  esse  unieirtr. 
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193 

Collocate  puellulam. 

Io  Hymen  Hymenaee  io, 

lo  Hymen  Hymenaee. 

tl^U 

Jam  licet  venias,  marite; 
Uxor  in  thalamo  est  tibi 
Ore  floridulo  nitens; 

Alba  parthenice  velut, 
Luteunive  papaver. 

At  marite  (ita  me  juvent 


19).  Tibif  h.  «.  in  tuam  gratiam 
et  Toluptatem.  Sic  Tibuli.  IV,  G,  3 : 

■ Tota  tibi  est  hodie«  tibi  se  letissU 
ma  compsit,  i Virgil.  £clog.  VIU, 
3o:  « //^'deserit  HesperasOEtani,  • 
et  sexcenties  alibi. 

193.  Nitens-,  formosa. Vid.  supra 
ad  Carm.  11 , 5. 

194*  Alba  parthenice,  herba  quae* 
dam , cujus  nomen  incertum  est ; 
vulgo  vocant  Mutterkraut.  — Lu- 
teumifue  pafpaver  : color  luteus  non 
seinper  eodem  modo  dicitur,  m‘c 
unum  eumdemque  colorem  notat, 
sed  ut  cieruUus  fcre^^^ituf , rufus  , 
et  elii  colores,  latius  patet.  Hinc 
passiiii  a viris  doctis  de  coloribus 
Veterum  multum  et  acriter  disce* 
ptatum  est;  de  quorum  diversitate 
et  vaga  notione  nos  ipsi , prima  qua- 
que pro  muneris  nostri  partibus 
scribendi  .vliquid  oblata  occasione, 
in  singulari  commentatione  uberius 
exponere  in  animum  induximus. 
Colorem  /Mtc’ifm(bellrotb,  rosenitJth) 
afGnem  esse  colori  rufo  et  roseo  vel 
ex  nostro  loco  sponte  apparet.  Fla- 
gitat enim  hunc  colorem  tam  ipsa 
instituta  comparatio  [color  albu-s 
enim  in  ore  pulclirs  puellsc  per- 
mixtus esse  debet  cum  colore  roseo 
et  purpureo.  Conf.  Anacr.  Od. 


XXVIII,  a3 , et  quos  ibi  in  hanc 
rem  laudatCl.  Fischer,"]  quam  ipsum 
nomeu,  cui  additur,  papaver.  Sunt 
autem,  auctore  Piinio,  Hist.  Nat 
XIX , 8 , 53,  ■ Papaveris  sativi  tria 
genera  : primum  c;mdidum  , cujus 
semen  tostum  in  secunda  mensa  cum 
raellc  apud  antiquos  dabatur.  Alte- 
rum genus  est  papaveris  nigrum, 
cujus  scapo  inciso  lacteus  succus 
excipitur.  Tertium  genus,  rhoeam 
vocant  Gr«cj , id  nostri  erraticum. 
Sponte  quidem , sed  in  arvis  cum 
hordeo  maxime  nascitur,  eruesB  si- 
mile , cubitali  altitudine  flore  rufo 
et  protiiiu.H  deciduo  : unde  et  no- 
men a Graecis  accepit.  • Aperte  au- 
tem tertium  papaveris  genus  a Poeta 
inuuitur  : multus  jam  fuit  in  expli- 
cando colore  /u/eaSalmas.  ad  Solin. 
tom.  I,  p.  aafi — a 58,  et  tom.  II, 
p.  1 1 54 — 1 1 58.  Adde  qaos  laudat, 
qui  de  hoc  colore  egerunt , Titius 
ad  Nemes.  Cynt^.  3 19. 

19G.  flunc  lorum  inquinatissi- 
mum egregie  purgavit  et  ad  formam 
mundiorem  , pulchre  ad  CatitHia- 
iiani  venustatem  compositam  , revo- 
cavit ^icaligcr.  Transposuit  autem , 
et,  ut  nunc  legitur,  emendavit  Vir 
Magnus  lianc  stropham,  qtise  oltm 
sinistre  post  sequentem  posita  cor- 
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Caelites)  nihilominus 
Pulcher  es,  neque  te  Venus 
Negligit.  Sed  ahit  dies; 

Perge , ne  remorare 

Non  diu  remoratus  es. 
Jam  venis.  Bona  te  Venus 
Juverit : quoniam  palam 
Quod  cupis,  capis,  et  bonum 
Non  abscondis  amorem. 

Ille  pulvis  Erythrei , 


rupte  legebatur  ita  : «Ad  maritum 
tamen  juvenum  Coelites  nibilomi* 
nus  Pulchre  res.  ■ Unde  Parthenius 
fecerat  • At  marita  tuum  tamen 
Celites  nihilominus  Pulchra  res,  > 
et  Statius  lepide  ex  conjectura  pro- 
posuerat > Admetum  juvenem  ta- 
men Celites  nihilominus.  Pulchra 
res.  > [Cujus  le  nionis  explicationem 
vide  sis  apud  ipsum.]  — Plausum 
jam  tulit  hec  prcclara  Scaligeri 
emendatio  a Vtwio  et  c*tcr:.s  in- 
terpretibus. 

199,  NegUgit  t h.  e.  parum  cu- 
rat; dictum  mihi  videtur  per  >.iro- 
rara  pro  « et  tu  quoque  singularem 
Veneris  curam  et  benignitatem  in 
concessa  tibi  furme  pulchritudine 
et  dignitate  expertus  es.  « 

aoa.  Jton  f‘'enus , oona  ta  fmus 
Jmrrit  profert  c libro  veteri  Passe- 
ratius.  Venustior  sane  hic  orationis 
f^lor!  — Bona  te  f^enus  Jurerit, 
propitia  tibi  aderit  et  nuptiarum 
tuarum  eventum  jubebit  esse  feli- 
cissimura. 

ao3.  Palam,  non  furtive,  sed  pu- 
blica auctoritate. 

a o 4 . Quod  cupii  eupis  Ueins.  in 
not.  ad  Catuli,  male!  nam  sic  dul- 
cissima perit  paixmomasia. 


J06.  We  pulveris  Errtkrai  vitiose 
in*  MS.  edit.  Veiiet.  et  aliis  antiqq. 

. — . Pulvis  Erithrtei  Guarin.  Gryph. 
— Pulveris  Eritei  et  Ericei  omnes 
libri  MS$.  Statii,  unde, qiind  Avan- 
tio  jam  in  mentem  venerat , Vossius 
legendum  censet  pulvis  (pro  pulve- 
ris) Ery  thrii  ab  Erythras  vel  Ery  ~ 
thron  parte  regionis  Cyrenaic» , cu- 
jus mentionem  facit  in  Geographia 
Ptolemsetis.  Ab  agro  Errthno  au- 
tem , ut  docet  Vossius , ejusque  op- 
pidis Palaehisca  et  Hvdrace  incipie- 
bat Libya  siticulosa  sive  arenosa , 
ita  ut  puivis  Eryihrius  sit  arena  Cy- 
renaica. Quam  quidem  Vossii  ex- 
plicationem , doctam  sane  ci  inge- 
niosam, cupide  amplexus  e.st  V'ul- 
piua.  — Nic.  Heins.  in  not.  .id  Ca- 
tuli. legi  jubet , quod  proposuit  jam 
Theodorus  Marcilius,  JUc  pulveris 
tetheri  vcl  meri  pro  ertherii  et  aerii. 
Per  pulverem  tvtherium  autem  iimiii 
putat  atomos,  qu*  ex  Epicuri  et  De- 
mocriti sententia  numero  inRuiiae 
sint.  Sed  haud  facile  poetie  carmi- 
nibu»  suU  intexere  solent  philoso- 
phorum placita.  Mnlio  magis  igitur 
mihi  arridet  altera  ejusdem  Hein- 
iii  conjectura  in  not.  ad  Catuli,  pul^ 
veru  J/rici,  quam  ceteris  lectioni- 
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Siderumqiic  micantium 
Suliducat  numerum  prius, 

Qui  vostri  numerare  volt 
Multa  millia  ludi. 

J..udite,  ut  lubet,  et  brevi 
Liberos  date.  Non  decet 
Tam  vetus  sine  liberis 
Nomen  esse  : sed  indidem 
Semper  ingenerari. 


Torquatus, 

bul  partim  ideo  preferendam  puto, 
quod  antiquuA  genitivuA  puivU  pn» 
pulveris  apud  nullum  alium  icripto- 
rem  occurrit,  partiin  quod  in  oni> 
nibus  MSS.  teiUe  Statio,  et  editio- 
nibus antiquissimis  constanter  ser- 
▼atur  xh  pulveris.  Equidem  olim 
lentabam  : pulveris  aridi,  sed  illud 
Heinsii  est  doctius  et  poeta  dignius. 
— Pulvis  Erythrei,  quod  in  textu 
est,  dictum  Tolunt  pro  pulveris  Kry^ 
thrai^  ita  ut  ex  diphthongo  in  Err» 
threei  metri  causa  una  litera  elisa 
sit,  — lUe  p%Uvit  Erythr,  Omnino 
cum  hoc  loco  compara  supra  Gimi. 
VII,  1 sqq.  H«c  Dc^riug.  At 
omnino  non  ferendum  pulvis  pro 
pulveris , neque  Erjthrai  correpta 
penultima  , utpote  quod  ab  jpu- 
Ipoloc  deducatur.  Erythri  pro  Ery- 
thrii  per  contractionem  solitam  legi 
potias  ridetnr,  et  restitui  simul  pul- 
veris.  N. 

309.  f’ettri  pro  vostri  et  'vclunt 
pro  'vult  vitiote  in  MSS.  Statii. 

aio.  Lusum  contracte  pro  tusussm 
et  lusus  in  veteribus  libris  fuisse  ait 
Arandus.  Sed  Statius  in  omnibus 
MSS.  quos  manu  trivit , iorenit  fu~ 
dere  ^ unde  haud  dextro  Apolline 
teutabat  multa  mollia  ludi.  Scaliger 


volo,  parvulus 

in  co<1ice  Gallicano  exaratum  de- 
prehendebat  iudei  pro  lude,  unde 
fluxit  fortasse  depravata  lectio  /<r- 
dere,  Yossius  ex  veteri  lecdone  /udi 
vei  ludite,  quam  in  nonnullis  libri.s 
se  invenivse  affirmat , reponit  lucta. 
Sed  quis  non  prseferat  ludi , ob  sta- 
tini  .sequens  et  egregie  respondens 
Ijndrte? 

a 1 1 . Ludite  ut  lubet.  — Ludere 
in  re  Venerea  : 

cf.  supra  ad  Carm.  XVII  ,17.  Adde 
Heins.nA  Ovid.  Heroid.  XVII, 
ad  Amor.  1,8, 43  , et  Interpr.  ad 
Petroii.  c.  i3a  sub  flii. 

aia.  Liberos  date,  procreate  iil 
V.  by.  — Non  tUcet  tam  vetus  elc. 
genti  Uin  nulMli  ct  auUqute  iion 
spes  posteritatis  deesse,  sed  eidem 
{indidem)  ex  eadem  semper  stirpe 
nova  et  legiuma  subnasci  debet 
prtipago. 

aib.  Tanta  est  versuum  sequen- 
dum dulcedo  et  divina  fere  suavi- 
tas, ut  vel  eos,  quibus  nondum  fa- 
ods  patribus  dulcis  arriserit  pueru- 
lus , bos  versus  legendo  exsultatu- 
ros, vel  mollissimo  seusu  delinitos 
futuri  patris  Istitiam  auimo  pre- 
cepturos  esse,  facile  dbi  persua- 
deas. — l'olo , h.  e.  opto,  ut  pas- 
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Matris  e gremio  suae 
Porrigens  teneras  manus, 

Dulce  rideat  ad  patrem , 
Seinihiante  labello. 

Sit  suo  similis  patri 
Manlio , et  facile  insciis 
Noscitetur  ab  omnibus. 

Et  pudicitiam  suae 
Matris  indicet  ore. 

Talis  illius  a bona 
Matre  laus  genus  approbet. 
Qualis  unica  ab  optima 
Matre  Telemacho  manet 
Fama  Penelopeo. 

Claudite  ostia,  virgines; 
Tjusimus  satis.  At,  boni 


jyn,.  Parvulus  Tor<fuat.  compa- 
nmt  illud  Virgil.  .f.neid.  IV,  3j8  : 

quis  mihi  parvulus  aula 

Luderet  jEneas,  qui  te  tantum  ore 

referret.  • 

119.  Duiee  rideat  ad  pair.  n,  e. 

ftiUkviter  patri  arrideat, 

labello  ^ semiiu- 
Iilco.  semiaperto.  -Dum  semihiulco 
ravio  Meam  puellam  savior  . apud 
Geli.  Noct.  Attic.  XIX,  c.  ti. 
Hunc  versum  es  corruptis  lectioni- 
bus sed  micaiUt,  vel  ud  mihi , vel  led 
nilenlr  felicissime  restituit  Scaligcr. 

a s 1 . 5it  suo  similis  patri , ifs.wt 
T»  ttirpi,  nati  enim  cum  patre  si- 
militudo probabat  uaoris  in  man- 
ium fidem  et  castitatem  j hiiic  f i- 
xv«  ofiitsr’  soixiiT»  ttarpi  (Theocrit. 

Idvll.  XVII,  44).  suni  J"*" 

tivo  amore  suscepti.  Cf.Horat.  Od. 
rV  5,  »3»  hanc  rem  con- 

geslit  loca  Cl.  Jani.  Adde  Crmr. 


in  Lect.  Hesiod.  c.  5 , et  Dorrill.  ad 
Charlt.  p.  3i8,  edit.  Lips. 

aaa.  Pro  facile  vult  Burmannus 
Sec.  ad  Anlhol.T.  I,  p-  3*^5,  Facie : 
cnr  qusso? 

114. laS.  Et  pudie.  sute  Matris 
ind.  ore : Vulpiu»  laudat  Martial-VI, 


17.  3 , 4* 

Tale  Juliadum  e bona  Matre 
sin«  causa  Hcinn.  in  not.  ad  CatuM. 
SenAua  : Quali*  laus  a matre 

n 1^^.%  wA*.»n 


Telemacho,  maxima  omnino  sem- 
perque  duratura,  tali»  ad  stirpi»  ve- 
ritatem probandam  a matris  casti- 
tate contingat  Torquato  parvulo. 

ia8-a3o.  Unica  fama,  iiinflrum 
in  genere  suo  unica , h.  e.  maxima. 
Cf.  supra  Carm.  XXIX,  la. 

a3i.  ClauJ.  ost.  virg.  omuibu» 
in  hi»  nuptiis  nunc  rite  peracti», 
thalami  januam  rUuderc  jubet  vir- 
gines, et  simul  c irmini,  quo  lusit 


CARMEN  LXll.  if>7 

('.onjug.es,  bent  vivite,  et 
Munere  assiduo  valentem 
Exercete  juventam.  .i; 


poeta f cam  bono  volo  bnein  im- 
ponit. Bent  vivite.  1.  e.  sitis  fe- 
lices, gr»ce  Ciiv  ; cf.  c.V,  I.  N. 

a34«  Munere  assiduo,  h.  e.  assi- 
duo Veneris  usu.  Munus  in  re  Ve- 
nerea. Sic  numia  comparis  w^uare 
Hor.  il,  Od.  5,  3 , et  sic  passim 
o/fuium  Ovid.  Amor.  IU  , 7,  >4  » 
Propert.  II,  31,  34. 


Exercete  juvent.  ExercereeXt^ 
gaiiter  dicitur  de  iis,  quso  otiosa, 
sterilia , ac  sine  fructu  esse  non  pa- 
timur. Vid.  Ducker.  ad  Flor.  IV, 
c.  13  , p.  900,  edit.  nov.  — Simili 
fere  sententia  Helenae  epithalamium 
finit  Theocrit.  Idyll.  XVUl,  54  - 

• Eu^ct’  dXXd>.«v  oWpvov  ^iXottitc 
TTvt&vTt;  K*l  ■Trodev. 


CAHMEN  LXIl. 


CARMKN  MtPTJ  ALE. 


ARGUME?^TLi  M. 

DivasET  hoc  carmen  nuptiale,  vel  epithalamium  a procedenti  ita,  nr 
chorus  juvenum  puellarumque , quem  Poeta  ad  solemnem  cantum  nuptia- 
lem superiori  Carmine  tantum  exhortatus  fuerat,  nunc  fere  et  rite  canendo 
certet,  et  alternis  invicem  se  excipiat  (v.  i — 6.)  Juvenes,  sponsi  squa- 
les (ViXuuMTot)  menso  geniali,  una  cum  sponso  io  ejus  domo  accum^n- 
tes  et  sponsam  exspectantes,  surgente  Hespero,  ipsi  a mensa  surgunt,  et 
solo  novo  marito  in  triclinio  relicto  ( Carm.  LXI , 1 7 1 ) ad  januam , ubi 
spoDsam  excepturi  sint , se  proripientes  Hymenouoi  dicere  parant.  — In- 
terea (v.  6 ~ 1 1)  virgines  oquales  (op.tiXuu<)  sponsam  ad  sponsi  domum 
comitantes  appropinquant,  juvenesque  ad  certamen  prosilientes  conspi- 
ciunt. Easdem  (v.  1 1 ~ 30)  vident  juvenes,  et  quidem  toto  animo  in  re 
prosenti  et  Uudis  honore  ex  certamine  reportando  defixas  et  occupatas , 
unde  sibi , peullo  negligentioribns  et  alia  omnia  curantibus,  haud  facilem 
prepositam  intelligunt  victoriam.  Eo  magis  ad  presentb  rei  studium  in- 
vicem se  excitam.  Canere(v.  30-^36) incipiunt  puellss,  et  Hesperi  crude- 
litatem, filiam  ex  amplexu  matris  avellentem,  accusant  At  (v.  s6  — 3 3) 
juvenes  maximis  laudibus  extolluni  Hesperum,  cujus  aAulgente  ^lendore 
letissimo  pacta  nuptialia  confirmentur.  Itemm  (v.  3a  •— 36)  puelle  ra- 
pacitatem Hespero  exprobrant  adduntque , ejus  adventu  et  stmul  inductis 
renebris  diligenter  sibi  cavmdum  me  a fu^os.  Juvenes  (v.  36  — 3g  ) 
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facete  respondent,  puellas  aliud  iu  ore,  aliud  in  pectore  hahiere,  ideoque 
hunc  ipsum  , qiiem  palam  carpant , tacite  optare.  Comparant  (v.  $9 — 49) 
puelle  virginem  intactam  cum  Hore  iu  horto  secreto  nascente,  qui , quam* 
diu  iu  honore  suo  intactus  et  intemeratus  superbiat,  mirifice  pueris  pueh 
lisque  placeat : — at  puellam  libidine  contaminatam  similem  esse  canunt 
fiori  decerptu  et  jamjam  flaccescenti,  quem  nec  pueri  nec  puelhe  cu* 
renu  Vim  (v.  49 ~ ^9)  elegantissims  comparationi^  infringunt  juvenes 
alia  ex  re  agresti  petita  imagine.  Puellarum  nimirum  conditionem  re- 
.sfKuidere  potius  aiunt  conditioni  et  naturs  vitis , qua , si  in  nudo  arvo 
nascatur  inculta,  nec  iu  altum  exsurgens  mites  uvas  demittat,  nullius 
pretii  babert  soleat  ab  agricolis ; eanidcm  vero,  si  ulmo  maritata  fcacim- 
ditatem  promittat,  ab  iisdem  maxima  cura  coli;  et  plane  ita  se  habere 
cum  puellis  innuptis  et  nuptis,  illas  senescere  steriles  ct  incultas,  has  ca- 
las  et  jucundas  esse  viro  et  parentibu.s.  Uterque  (v.  $9  usq.  ad  fin.)  nunc 
chorus,  ut  supra  iu  ultima  stropha  Hymni  in  Dian.  Carni.  XXXIV,  ubi 
vid.  nos  ad  V.  I , (puellarum  enim  chorus,  eque  ac  nupta  marito , victus 
jaui  cessisse  videtur  puerorum  choro,)  se  convertit  ad  nuptam , eauique, 
ut  virginitatem  , cujus  partem  aliis  concedendam  jure  sibi  vindicare  pos- 
sint parentes,  in  mariti  amplexibus  lubeiis  jam  deponat , graviter  horta- 
tur. — Singulares  et  divina  hujus  carminis  dotes  percipi  potius  a lecto- 
ribus, quam  vana  declamatione  a me  describi  et  extolli  debent,  quas  qui 
hebetioris  ingenii  percipere  non  possunt,  ab  omni  veterum  poetarum  le- 
ctione arcendus  puto.  — Kst  autem  hoc  carmen  nuptiale  ex  amethai  car- 
minis  genere,  cujus  lex,  (ut  Herne  pracipit  iu  Argum,  ad  Virgil.  Eclog. 
ni)  hac  est,  ut  is,  qui  respondet,  eisdem  versibus  et  numeris  aut  con- 
trarium, aut  majus,  aut  pulchrius  aliquid  dicat,  aut  ulla  ratione  simile  quid 
subjiciat;  nec  dubito,  quiu  idem  latiore  significatione  recte  quoque  vo- 
cari possit  epithalamium.  Vid.  nos  in  Argum,  ad  Epitb.  Mani,  et  Jul.  — 
In  quas  nuptias  hoc  carmen  scriptum  sit , vix  ullo  argumento  satis  firmo 
prolnri  potest;  malti  ad  easdem  Jul.  et  Mani,  nuptias  cum  superiore  re- 
ferunt ; Cormditius  prseposuit  adeo  hoc  carmen  superiori , et  cum  illo 
conjunxit;  sed  haud  dubie,  quod  nunquam  certe  sciri  potest,  nec  illud 
scire  multum  refert , nescire  velle  prsestat.  ~ Ceterum  hoc  carmen  stu- 
diose imitati  sunt  tam  veteres  quam  recentiores,  et  a multis  in  patriam 
linguam  translatum  est.  Rosenftldi  fers,  meiric.  cujus  mentionem  fecimus 
iu  argumento  Epithalam.  JuL  et  Mani,  verbosis  laudis  preconiis  condecorat 
et  nobis  commciulat  ejus  amicus  Gurlittus^  nec  dubitat  eam  praeferre  //er* 
deri  versioni,  quae  de  boc  carmine  exstat  in  Herderi  I''olksUedern  l.  II,  p. 
i4i  1 cujus  tamen  auctor  ex  .sententia  Guriitti  vix  esse  possit  Herderus; 
sed  dicat  mihi  Guriitttu , an  verbi  causa  in  vernacula  recte  dici  possit  die 
* Gedanken  versammeinP  nam  vers.  17,  vertit  Hosenfetdm  : • Urum  ihr  Gc- 
iiosseiJ ; iiur  jetzt  versanimell  eure  Gedanken.  • Ut  alia  taceam. 
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JL  VE  IV  ES. 

"Vesper  adest,  Juvenes,  consurgite  ; vesper  Olympo 
Exspectata  diu  vix  tandem  lumina  tollit. 

Surgerc  jam  tempus,  jam  pingues  linquere  mensas; 
Jam  veniet  virgo,  jam  dicetur  llymenseus. 

Hymen  o Hymenaee,  Hymen  ades  o Hymenaee.  5 

P U ELL*. 

Cernitis,  innuptae,  juvenes?  consurgite  contra. 
Nimirum  OEtaeos  ostendit  noctifer  ignes. 


{ . f^esper  udest^  Juven.  consurgite: 
cogita  unum  ex  ju^nibus  prc  aliis 
forte  Hesperi  ortum  aniinadverten' 
lem  subito  jam  appellare  cateros  et 
ad  cantum  nuptialem  solemni  modo 
et  certamine  cum  puellis  mox  in* 
Mtitiiendum  evocare.  — • Vesper 
Olympo  Exspectata  d.  vix  tandem 
Ium.  tollit , • ornate  et  sublime  pro 
vulgari  • tandem  aliquando  Hespe- 
rus oritur.  » Toilit  iumn.  extollit 
et  profert  rutilantem  splendorem. 
Simili  modo  yesper  lamina  acetn^ 
dert  dicitur  apud  Virgil.  Georg.  i, 
s5i.  — Aliam  sui^nds  Hesperi 
descriptionom  vid.  apud  Claudian. 
Carm.  XIV,  i , i (p.  i6a  , edit. 
Gesrier.). 

3.  Surgere  jam  tempus.  Voci  tem’ 
pus  gerundii  loco  subjungitur  infi- 
nitivus , de  quo  loqueudi  genere 
multa  exempla  congessit  Dracken» 
horch.  ad  Liv.  111 , 4»  9<  Tom.  1 , p. 
545.  — Memsas  pingues , in  quibus 
epulis  pingues  et  opim«  a^iposita 
sunt. 

4.  Dicetur  Hymenmus.  Observa 
syllabari  brevem  ante  sequ^tem 


vocem  aspiratam,  priecipue  ante 
vocem  Hymenaus , passim  a poetis 
prodnct.Sic  infr.  Carm.  LXl  V,  30, 
Virgil.  iEneid.  X.  7x0,  et  ss0|>e 
alibi. 

5.  Hymen  o Hymen,  etc.  Cf.  ad 
Carm.  LXl , 4«  — Hic  versus  du- 
plici, quam  sibi  fere  acclamandi  ve- 
bemenda  vindicat,  licentia  notan- 
dus est;  siquidem  et  dactylicus  sena- 
rius ab  ianibo  incipit  (vid.  p.  XXV, 
not.  I ) et  in  tertio  loco  vocalis  vo- 
cali sequente  non  absorbetur.  N. 

6.  Consurgite  contra.  Consurgere 
est  verbum  militare , quod  snpe 
apud  Livium  de  impetu  hostili  di- 
citur. 

7.  Nimirum  Eoos  ostendit  noctifer 
imbres  Venet.  Stat.  — Nimirum 

reos  — ignes  Gryph.  Muret.  — Ve- 
tus lectio  MSS.  fuit  nisninm  hac 
(vel  koc)  eos  ostendit  Noctifer  imber, 
unde  Statius  ex  ingenio  proposuit 
«Nimirum  ORteas  obtendit  Nocti- 
fer umbras.  • — Scaliger  « Nimi- 
rum Oceano  se  ostendit  Noetifer 
imbre.  • Meleager  • Nimimm  cho- 
reas ostendit  Noctifer  igneas.  > Sed 
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Sic  certe,  viden’  ut  perniciter  exsiluere? 

Non  temere  exsiluere  : canent  quod  visere  par  esi. 
Hymen  o Hymenaee,  Hymen  ades  o Hyinentee. 

JUVENES. 

Non  facilis  nobis,  aequales,  palma  parata  est; 
Adspieite,  innuptae  secuni  ul  meditata  requirunt. 


nostra  lectio , quam  Vosstiis  ex  ve* 
tustissimo  libro  TImanstt  pn>du* 
xit,  egregie  confirmatur  loco  Virg. 
Eclog.VIII,  3o. — Sed  MS.  bib.  reg. 
N”  807 1,  quem  tenemus , qui  vulgo 
vocatur  Thiiancus»  fert  imhrej.  N.  — 
Simirum  (JEtetw  ostenj.  Nocti/,  ign. 
b.  e.  scilicet  ortus  jam  est  Hesperus, 
cujus  igneus  splendor  inde  a monte 
OEta  in  conspectum  venit.  — Noto 
enim  poetarum  more  sidera  mon- 
tibus oriuntur  et  occidunt.  Conf. 
Virgil.  .£ueid.  11,  801,  et  alia, 
quse  in  hanc  rem  ibi  collegit  exem- 
pla Ctrda.  Factum  autem  est,  ut  ve- 
teres poetK  ex  antiquiore  aliquo 
carmine,  quod  in  tractibus  Ulis, 
qui  sub  OEta  sunt,  scriptum  erat , 
banc  formulam  retinerent,  et  or- 
tum Hesperi , qui  a Locris  in  pne- 
cipuo  cultu  habebatur , et  in  num- 
mis Locrorum  frequenter  visitur, 
ab  OEta  repeterent  OEta  sive  Cfe- 
te%u  mons  fuit  Grsciae,  et  limes 
Thcs&alisB  ab  austro , cujus  jugum 
ab  oriente  versus  occidentem  por- 
rigitur. Vid.  Strab.  IX,  p.  639  et 
655,  edit  Almeluveii.  Iis  itaque, 
qui  totum  illum  tractum  habita- 
bant, Veneris  seu  Hesperi  stella, 
quoties  post  solis  occasum  in  con- 
spectum veniebat,  ab  OEtseis  mon- 
tibus oriri  videri  debuit  Hsec  fere 
sunt , qusB  egregie  ad  locum  no- 


strum illustrandum  jam  obscivavit 
Heync  ad  Virgil.  Eclog.  VUI,  3o , 
ct  ad  Tibuli,  in  Observat  p.  i53, 
edit.  nov.  Cf.  Vossiiis. 

8.  Post  ctrte  excidisse  putat  Sta- 
tius est,  quod  in  uno  MS.  tres  li- 
teras  liic  erasas  fuisse  animadverte- 
rit. — Vid.  de  liac  formula  supra 
LXl , 77-  Noster  MS.  Sic  certe 
4.  I , unde  sic  certe  est.  N. 

9.  Non  temere,  h.  e.  non  sine 
pnemeditatione.  — Ca%>ent  quo  vi- 
sere-  parent,  vetu.s  scriptura  teste  Sca- 
ligero  , et  sic  est  io  libro  Comelin. 
Papyr.  PaL  et  tribus  antiquissimis 
editt.  uude  vario  modo  hic  locus 
correctus  et  excii.sus  fuit.  • Canent 
quos  vincere  par  est  > Giyph.  Mu- 
ret. — * Canent  quod  vespere  par 
est  • Meleager.  — « Canent  quod 
vincere  par  est  • edit.  Caiitabrig. 
addita  explicatione  : carnieu  victo- 
ria diguum.  •—  • Canent  quo  vin- 
cere par  est  • receptum  est  ex  qui- 
busdam editt.  vett.  in  edit.  Gotting. 
et  fiipont.  — Voftsiana  lectio,  quam 
dedimus,  jam  est  in  excerptis Thua- 
nasis.  — Quod  visere  par  est,  quod 
visu  et  auditu  dignum  est  ( tvas  sieh 
ivird  kdren  lassen,)  nam  videndi 
verba  rd  omnes  sensus  referuntur; 
huic  respondet  mox  sequens  (v.  1 3) 
memovahUe  quod  sit. 

la.  Requirant  omnes  editt.  anti- 
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Non  frustra  meditantur  : habent  memorabile  quod  sit. 
Nec  mirum  : tota  penitus  qux  mente  laborent. 

Nos  alio  mentes,  alio  divisimus  aures.  li  . 

Jure  igitur  vincemur.  Amat  victoria  curam. 

Quare  nunc  animos  saltem  committite  vestros; 

Dicere  jam  incipient,  jam  respondere  decebit; 

Hymen  o Hymenaee,  Hymen  ades  o Hymenaee. 

PUELL/E. 


Hespere,  qui  caelo  fertur  crudelior  ignis? 


quiorcft.  Statiu!^  autem  ex  corruptis 
lectionibus,  quas  iu  duobus  MSS. 
invenerat,  vario  nindu  hunc  ver- 
sum restituere  molitus  est  : vult 
enim  vei  « Aspice  quse  innuptae  se- 
cum  ut  ineditata  requirunt,»  vel 
• Aspicite  innuptse  qiivso  ut  medi- 
tata requirunt , • vel  « Aspice  qu» 
innupUe  seciim  ut  meditamina  quae- 
runt,» vel  « Adspicite  innupts  quae- 
so ut  meditamina  qusrunt.  • Pro- 
fecto hae  sunt  epula  dubiae!  — //i- 
nuptet  secum  ut  medit.  requirunt , hoc 
est  quam  curiose  repetunt  et  pro- 
mere student,  qiis  diligenter  antea 
puella)  .secum  coinmenlaUe  et  me- 
ditatae sniit.  Meditata  passive,  m 
oratio  meditata  Tscit.  Annal.  XIV, 
55,  I , et  carmen  meditatum  apud 
Plin.  Paneg.  c.  3 , ubi  vid.  Schwartt 
pagiii.  f>. 

14.  Hunc  versum  reduxit  Vos- 
aius  t temere  ex  ejus  sententia  a vi- 
ris doctis  expunctum , quum  et  ve- 
tustissimuniThuanaeumetaUa  exem- 
plaria eum  agnoscant.  Sententiam 
certe  et  orationem  egregie  hic  ver- 
sus juvat.  Pro  laoorent  equidem  ma- 
lim laborant.  — mirum , h.  e. 
nec  mirum  adeo  videri  debet,  si 


memorabile  quid  profertur  ab  iis, 
quae  toto  animo  et  omnibus  inten- 
tis viribus  in  eo  laborant. 

1 5 . Nos  alio  mentes,  alio  dieis.  aur, 
nos  aliis  rebus,  quibus  simul  aures 
et  animum  praebemus,  districti  et 
distenti  tenemur.  Animus  divisus^ 
qui  pluribus  rebus  et  cogitationi- 
bus eodem  tempore  occupatur.  Vir- 
gil.  iKiicid.  VIll,  xo:  «Atque  ani- 
mum nunc  huc  celerem,  nunc  di- 
vidit illuc.  • Similiter  apud  Ovid. 
Reincd.  v.  44^  > bipartito  secta 
dicitur  dc  eo  , qui  binas  simul  amat 
puellas. 

16.  Amat  victor,  cur.  Sic  Euri- 
pid.  Phceiiiss.  v.  7x6  : T6  vixsv  ieri 
iriv  «u€cu>.tx-  > 

1 7 . Convertite  vestros  V ossius.  — 
Committiie  nimirum  cum  puellarum 
animis,  h.  e.  componite;  translatum 
a gladiatoribus,  qui  commi/fivel  com- 
poni cum  adversariis  dicebantur.  — - 
Falsa  hvc  interpretatio.  Catulli  sen- 
tentia sic  habet : adhuc  aliis  rebtu 
occupati , nunc  saltem  ei  rei , quam 
agitis , dedite  , committite  animus 
vestros.  Noster  MS.  dat  com^ertite.  N. 

xo.  Qiu  pro  quis.  Quis  ccelo  per- 
peram in  quibii.sdam , nam  s»pi§- 
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Qui  natam  possis  complexu  avellere  matris, 

Complexu  matris  retinentem  avellere  natam, 

Et  juveni  ardenti  castam  donare  puellam? 

Quid  faciant  hostes  capta  crudelius  urbe? 

Hymen  o Hymenaee,  Hymen  ades  o Hymenaee.  ii 

JUVENES. 

Hespere,  qui  caelo  lucet  jucundior  ignis? 

Qui  desponsa  tua  firmes  connubia  flamma , 

Quod  pepigere  viri,  pepigerunt  ante  parentes. 

Nec  junxere  prius  quam  se  tuus  extulit  ardor; 

Quid  datur  a Divis  felici  optatius  hora?  i„ 

Hymen  o Hymenaee,  Hymen  ades  o Hymenaee. 


«me  a bonis  scriptoribus  fui  pro 
tfHiM  ponitur.  Vid.  Drackenborch.  ad 
Lit.  1 , 7,  ad  verba  rog-itat  ^ui  vir 
€Met.  Adde  Ducker.  ad  Florum  I , c. 
i8f  et  Schwartz  ad  Piin.  Panegyr. 

74 1 p-  366.  — Pro  fertur  \ik  non- 
nullis exstat  lueet  ^ quod  haud  du- 
bie ex  V.  a 6 intmsum  est.  Sed 
quemadmodum  in  hoc  versu  lucet 
melius  convenit  tw  jucundior , ita  in 
nostro  versu  magis  respondet  fertur 
TM  crudelior.  Fertur,  h.  e.  volvi» 
tur,  circumfertur.  — Et  est  in  no- 
stro MS.  fertur.  N. 

II.  .Ex  instituta  comparatione 
cum  loco  rmiUimo  in  Epilhal.  Jul. 
et  Mani.  v.  56  aqq.  non  sine  volu- 
jitate  animadvertes , quam  pulchre 
eamdem  sententiam  Poeta  varia- 
verit. 

>a.  Retinentem  sc.  se  , h.  e.  re- 
luctantem . segre  se  avelli  patien- 
tem. Malim  matrem  quam  se  voci 
retinentem  suppleri,  sc.  natam  quia 
reprensare  matrem,  matri  adhxrerc 
conatur.  N. 


x6.  HesperCf  tfui  caelo  lucet.  Lau- 
dant Homer.  Iliad.  XXII,  3i8; 
• fv  cupavtt  Tera- 

Tat  denip.  • et  sic  apud  Bionem 
Idyll.  VUl , a,  Hesperus  vocatur 
xuavia;  vvxroc  Upiv  dyaX|j.a. 

a8.  Quod  pepigere  virt^  pepig.  elc. 
pactum  nempe  quod  a procis  el 
parentibus  ante  nuptias  contracturo 
nec  prius  quam  tuis  auspiciis  et  ortu 
confirmatum  est.  Disertius  igitur 
hi  duo  additi  versus  antecedentem 
explicant  et  declarant,  ut  serpe  apud 
poetas,  et  sic  ri  non  offendere 
videtur.  — Qua  pepigere  viri  liber 
Memmii  teste  Passeratio , Voss.  el 
editor  Cantabrig.  sid  nostra  lectio , 
quia  est  difficilior,  ex  lege  critica 
praeferenda  est.  — Quis  bone  legem 
rogaverit  scire  velim.Omnes,  credo, 
lectionem  intellectu  promptiorem 
recipient,  qiii  'ratione  magis  quam 
difficultate  rem  cstimant.  N.  — >ln 
nostro  Mfi.  invenimus  qua.  N. 

19.  Ardor  exquisite  pro  igneo 
splendore. 
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PUELLjE. 

Hesperus  e nobis,  aequales,  abstulit  unam. 

Namque  tuo  adventu  vigilat  custodia  semper. 

Nocte  latent  fures,  quos  idem  saepe  revertens, 
Hespere,  mutato  comprendis  nomine  eosdem.  a 

JUVENES. 


At  lubet  innuptis  ficto  te  carpere  questu. 

Quid  tum  si  carpunt,  tacita  quem  m.ente  requirunt? 
Hymen  o Hymenaee,  Hymen  ades  o Hymenaee. 


3».  Varie  et  corrupte  hic  reraus 
legitur  in  MSS.  5katii,  qui  iodc  ten- 
tat,  « Hesperus  e nostris  aequalibus 
abstulit  unam,*  v-1  ‘Hesperus  e no- 
stris aequalem  hinc  abstulit  unam.* 
In  margine  edit.  Gr^ph.  adscri- 
ptom  fuit  « Hespere,  quis  no- 
bis aequalem  hanc  abstulit  unam.  • 
^ Noster  MS.  Doering.  lectionem 
confirmat.  N.  **  * hic  qu«dam 
excidisse  jure  jam  suspicati  sunt 
Statius  et  Scaliger,  quamquam  Vos- 
sius  omnia  recte  se  bubere  putave- 
rit; non  habet  enim  quo  referatur 
sequentis  versos  particula  namqtu ; 
ego  banc  fere  sententiam  desidero: 
Hespere , te  jure  rapacem  vocamus 
et  timemus,  nam^tu. 

33.  Vossius  pro  namque  corrigit 
nempe  et  post  vocem  custodie  inter- 
pungit. — f'igilat  custodia f h.  e.  cu- 
stodes furum  abigendorum  causa  vi- 
gilant. 

34*  Nocte  latent  fures.  Hinc  fur 
nocturnus  dicitur  apud  Calpurn. 
hUdog.  III,  ^3.  Vossius  «H>m;>arat 
Hom.  Iliad.  III,  lo,  i i.  Per  jures 


intelligi  simul  possunt  adulteri,  ut 
sexcenties  furta  de  adulteriis.  V.  c. 
infr.  Carm.  LXVIll,  i36  et  i4o. 
Honestius  de  Hespero  sentit , ejus- 
que  affulgente  luce  ad  pastorem 
commessatum  ituros  juvari  in  via 
cupit  amans  quidam  apud  Bion. 
Idytl.  VIII,  6,8:«  — cOx 

siri  9«tpav  f vtixro^ 

6^oi7TopIovr*  ivexitiiett*  AXX*  IpdcA*  xx- 
Xe«  T*  Ip«09X|uvc*  euvipdelat.» 

35.  y«spere  editt.  vett.  — Mu» 
tato  comprendis  nomine  eosdem.  Nam 
qui  vespere  Hesperus , idem  mane 
vocatur  Lucifer  ; vid.  Vulp.  et  Cl. 
fVernsdorf.  ad  Poet,  minor.  Tom. 
in , Excurs.  V,  p.  5o8 , 9.  — * * * 
hic  quoque  deesse  quvdam  vel  inde 
colligo , quod  versuum  numerus , 
qui  par  esse  debebat,  non  constat. 
Tot  enim  versibus,  quot  pueli»  ce- 
cinerant , ex  lege  carminis  amoeb»i 
respondendum  fuit  jnvenibus. 

36-37.  utcunque  nexus 

causa  roiijecit  Vossius.  — Quod 
mente  requi.-.  alii.  — • Vrrsus  suavis- 
simi! at  purll»  simulanter  pro  in- 
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PUELLA. 

Ut  flos  in  septis  secretus  nascitur  hortis. 
Ignotus  pecori,  nullo  contusus  aratro, 

Quem  mulcent  aurae , flrmat  sol , educat  imber ; 
Multi  illum  pueri,  multae  optavere  puellae; 

Idem  quum  tenui  carptus  defloruit  ungui , 

Nulli  illum  pueri,  nullae  optavere  puellae; 

Sic  virgo  dum  intacta  manet,  dum  cara  suis  est. 


dule  soa  queri  et  te  carpere  solent « 
quod  quidem  facile  illis  condonan* 
dum  est , si , quem  palam  carpunt 
et  accusautf  tacite  sibi  animo  expe- 
tant et  suspirent.  Confer  omnino  iu 
hanc  sententiam  infr.  Carm.  LX  VI , 
1 5 — ly. 

3y.  llt  ftoi  in  scpti>  etc.  Ad  iiu> 
bilissinmiu  hunc  lucum  iniitaudum 
certatim  aequioris  «latis  poel«  ope* 
ram  suam  contulerunt.  Sic  suavussi* 
mis  inde  ductis  coloribus  egregie 
Cantum  primum  distinxit  et  illumi- 
navit Areostus,  quem  comparatVul- 
pius.  £x  nostratibus  poetis  juvat  iii 
nonnullorum  gratiam  eleganttsai* 
mam  imitationem  subjicere , qu« 
legitur  in  HamUri  lyrische  Blumfn- 
Itse  IU , 37  : 

I a I s. 

£in  Veilchen , das  iin  Gancn 
bluht, 

Am  SoDuenstrahl  wie  Piirpur  gluht, 
Und  nie  vom  Vieli , das  weidend 
irrt, 

Vom  Pfluge  nie  verderbet  wlrd , 
Gefallt  dem  Jiingling  und  dem  MatU 
chen : 

Sl  LVI  i. 

Fin  Weinstnck , den  kein  Win- 
Mr  pflegt , 

Der  keine  Purpiirtrauben  hegt , 
WeiI  er  noch  ohoe  Srutze  kriecht, 


4S 

Und  scbmacluend  auf  dem  Boden 

'I'*’’ 

Labt  keirieii  J iingling  und  kein  Mad- 
chen  : 

Docb  triftt  er  einen  UImbaum  an , 
Um  welchenerstchscbmiegen  kaiiii. 
Labt  er  den  Jungliiig  und  das  Mad- 
cben. 

«rc/v/ttf,  ab  aditu  publico  et 
violatione  remotus. 

4o.  ConvuUus  aratro  in  vetustis 
inembran.  Tbuan.  et  in  libro  Mem- 
mii. — Nullo  contujus  aratro.  Imita- 
tus est  Maro  /£n.  IX,  4^^  • «Pur- 
piirens  veluti  quum  flus^  succisus 
aratro,  Languescit  morieus.  • 

4i>  Educat,  cf.  supra  ad  Carm. 

XIX,  14. 

4s>  Multi  illum  putri , etC.  Huue 
totum  p«ne  vernum  a Nostro  mu- 
tuatus est  Ovid.  Metamorphos.  IU, 
353:  «Multi  illuni  (Narcissum)  pue- 
ri , inulUe  cupiere  puell«.  • Hau- 
sisse quoque  inde  videtur  Virgit. 
JEneid.  XI,  58 1,  ubi  cf.  Herne. 
— Opiavtrt  grcce  dictam  pro  optare 
solent,  ut  (v.  53)  accoluere  pm  ac- 
colere solent. 

43 . Tenui  carptus  ungui.  Similiter 
Vii^l.  £neid.  XI,  68:  «Qualem 
virgineodemessum  pollice  florem.- 
45.  Dum  intacta  manet  ^ tian  cara 
tuis.  Sed  ex  correctione  eorum , qui 


BigtfeCd  by  Coogle 


CARMEN  LXII.  ao5 

Quum  (astum  amisit  polluto  corpore  florem, 

Nec  pueris  jucunda  manet,  nec  cara  puellis. 

Hymen  o Hymen:ee,  Hymen  ades  o Hymensee. 

JUVENES. 

Ut  vidua  in  nudo  vitis  quae  nascitur  arvo. 
Nunquam  se  extollit,  nunquam  mitem  educat  uvam;  i. 
.‘>ed  tenerum  prono  deflectens  pondere  corpus, 
Jainjam  contingit  summum  radice  flagellum; 


Hanc  nulli  agricolae , nulli 

dumt  dum  concoquere  non  posMnt, 
et  particulam  sed  iu  sequenti  versu 
desiderarent.  At  nostram , quam  ex- 
cudi curavimus  , lectionem  , non 
solum  agnoscunt  omnes  libri  MSS. 
et  editt.  antiquissime,  sed  etiam 
egregie  auctoritate  Quiutiliaui  con- 
firmatur (Insdtut.  libr.  IX,  c.  3), 
quem  eodem  modo  bunc  locum  le- 
gisse ex  addita  explicatione,  qua 
alterum  dum  pro  tfuoad , alterum 
pro  ustjut  eo  sumit,  manifeste  ap- 
paret. Subit  etiao)  mirari,  cur  hujus 
versus  emendatores  non  ad  v.  56 
attenderint,  ubi  in  eleganter  re]>e- 
titis  particulis  dum  dum  nullus  ali- 
quid mutare  ausu.s  est.  — Parti- 
cula sed  autem  eodem  plane  mo- 
do V.  57,  desideratur  et  subintelligi 
debet.  — Sic  virgo  dum  intacta , etc. 
Hunc  versum  ita  explico  : plane 
ita  se  habet  cum  virgine,  quamdiu 
illa  virginitate  gaudet,  et  quamdiu 
ideo  cara  est  aequalibus  suis.  Dum 
pro  quamdiu  sexcenties  v.  c.  in  trito 
illo  Terentii : «dum  moliuntur,  dura 
comuntur,  annus  est.  • — Miror  qui 
Doerlng.  rursum  hunc  explicare 
locum  , et  frustra  quidem  , laboret, 
quum  interpretationem  Quintiliani, 
a qua  non  bene  recedit , modo  pro- 


accoluere  juvenci ; 

tulerit.  Tamen  reticere  non  debeo 
esse  in  MS.  nostro  tum  eara.  N. 

4g>  fitis  riduOt  nulli  arbori  alli- 
gata. Cf.  Hurat.  Od.  IV,  5,  3o,  et 
notata  ibi  in  rem  ab  interpretibus. 
— .drva  nudot  h.  e,  nullis  arboribus, 
quibus  adjungi  vitis  possit , consito. 

5o.  Ex  depravata  lectione  memhr. 
Tbiian.  quam  muniteam  nimis  inge- 
nio^ Vossius  conjectat  Amineam 
educat  uvam , quem  vid. 

5i.  Versus  tam  verborum  stru- 
ctura et  artificiosa  collocatione , 
quam  ornatu  splendidissimus.  Cor- 
pus  tenerum , teneri  palmites , de- 
fiectens  prono  pondere,  ob  pondus, 
quo  laborant  et  sc  sustinere  non 
valent , ad  terram  inclinantes. 

5 a.  Contingit  summum  radice Jia- 
gellum,  exquisitiori  loquendi  ratione 
pro  ■ radicem  contingit  sumnio  fla- 
gello. • Flagellum  est  vitis  pars  su- 
perior. 

53-55.  Coluere  duo  MSSC.  teste 
Passeratio.  — fianc  nulli  agricola  , 
niUii  accoluere  juvenci;  hanc  neque 
agricolie  neque  juvenci  curare  so- 
lent. Ejusmodi  enim  vitis  sine  omni 
cultu  neglecta  jacet  in  nudo  ug’'o , 
et  vel  pedibus  ab  agricolis  et  juven- 
cis cuDteritur. 
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At  si  forte  eadem  est  ulmo  conjuncta  marito. 

Multi  illam  agricolae , inulti  accoluer^  juvenci ; ss 
Sic  virgo,  dum  intacta  manet,  dum  inculta  senescit; 
Quum  par  connubium  maturo  tempore  adepta  est, 
(^ara  viro  magis,  et  minus  est  invisa  parenti. 

At  tu  ne  pugna  cum  tali  conjuge , virgo. 

Non  aequum  est  pugnare,  pater  quoi  tradidit  ipse,  &« 
Ipse  pater  cum  matre , quibus  parere  necesse  est : 
Virginitas  non  tota  tua  est;  ex  parte  parentum  est; 
Tertia  pars  patri  data,  pars  data  tertia  matri. 

Tertia  sola  tua  est : noli  pugnare  duobus , 

Qui  geuero  sua  jura  simul  cum  dote  dederunt.  cs 
Hymen  o Hymenaee,  Hymen  ades  o Hymenaee. 


54*  6’Vmo  conjuncta  marita  vult 
Heiiu.  iu  Dot.  ad  Catuli.  — Marita 
noster  MS.  N.  — Uimo  conjuncta.  Cf. 
adEpithal.  Jul.  elMaul.v.  io6,sqq. 

55.  Multi  illam  agricola multi 
accoluere  juvenci.  Verba  hujus  versus 
non  subtili  ter  exigenda  sunt.  Ju* 
venci  enim  xix  diei  possunt  proprie 
colere  vitem  ulmo  conjunctam ; sed, 
si  quid  illi  ad  ejus  cultum  conferunt, 
debet  id  fieri , antequam  vitis  seri* 
tur,  dum  terram  aratro  proscin- 
duot,  eamque  illius  sationi  aptam 
reddunt.  — Hic  verbum  accolere 
non  idem  quod  colere.  Poeta  signi- 
ficat circa  vitem  modo  nullis,  mo- 
do multis  ab  agricolis  terram  cul- 
tura l»tam  fieri.  N. 

56.  Sic  virgo  sc.  ab  omnibus  ne- 
glrgitur.  Dum  ounditiooaliter  pro^f, 
vel  simpliciter  pro  relativo  ijua.— 
Errat  Doering.  tum  interpungen- 
do , tum  interpretando  buiic  ver- 
sum ; ubi  |>ost  vocem  virgo  male 
interpungit. Vid.  not.  ad  v.  45.  No* 
ster  MS.  tum  inculta.  N. 

S^^.J^ar  connubium  f b.  e.  conve- 


niens, puella  conditioni  atatique 
respondens.  Maturo  tempore  ^ quum 
puella  (ut  cum VirgU.  loquar  iEneid. 
VII,  53)  «jam  matura  viro , jam 
plenis  nubilis  annis.  ■ 

Sq.  Et  tu  nec  pugna  MSSC.  om- 
nes teste  Stat,  et  editt.  antiquiaima, 
accedente  Vossto.  — Cum  tali  con~ 
juge , tain  pracelJente  et  eximio. 
Vid.  Burmann.  ad  Petron.  c.  iH, 
et  ad  Phadr.  III  ,9*6,  Schnvartz. 
ad  Pliii.  Panegyr.  r.  1 1 , pag.  3 3 , 
Heins.  ad  Ovid.  Kast.  V,  460.  — 
Sic  rcloc  apud  Graoos.  Vid.  Spaii- 
hem.  ad  Callimach.  H.  in  Dian.  v. 

146- 

60.  Pugnam  sc.  cum  illo,  cui 
ipse  pater  te  tradidit.  — Tertia  pars 
patris  est , fuirs  est  tiuta  tertia  matri 
Muret.  VuM.  In  nonnullis  editt. 
antiq.  primo  loco  matri  et  secundo 
patri  positum  e«t. 

64»  Tertia  sola  tua  est  : contra 
Ovid.  Heroid,  XX,  iSj:  «Hac 
mihi  se  pepigit  : pater  hanc  tibi , 
primus  ab  illa  : propior  certe, 

quam  pater,  ipsa  sibi  est.  • 
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DE  ATT. 


ARGXIMENTllM. 

Or«  profundat  ruit  Po«ta , el  rotwrrimam  Attin»  sortem  numeris  de* 
eanUt  conciutiohbus.  — Atys  vel  Attin , nave  per  mare  advcrtus,  statim 
cum  comitibus  pergit  ad  nemus  Phrygiam  Cybel»  sacrum,  uhi  insano 
furore  correptus  amputat  sibi  virilia.  Quibus  quum  ille  se  privatum  et 
sanguine  suo  terram  maculatam  videt , furibundus  arripit  instrumenta 
musica  iu  sacris  Cybeles  ab  ejus  cultoribus  furore  percitis  tractari  solita  , 
et  comites,  ad  exemplum  ducis  jam  eviratos,  montem,  qui  sacrorum  tu  * 
multu  et  rauco  musicorum  instrumentoruni  clangore  reboet , una  secum 
adire  ef  vagis  ertortbus  animum  exhilarare  jubet.  — His  jussis  exoritur 
ululatus,  tympana  et  cymbala  remugiunt,  ad  montem  ruit  chorus,  dux 
Atyi  prsit,  et  sic  tamdiu  lymphata  mente  in  monte  tumultuantur,  usque- 
dum  ad  sdem  Cybeles  perveniunt,  ubi  languore  victi  obdomiunt.  Atys 
sub  primo  solis  ortu  excitus  molli  somno , quo  domita  fuerat  vesana  men- 
tis rabies,  ad  se  redire  incipit,  facta  sua  animo  recolit,  quibus  nunc  de- 
relictus sit  sentit,  ad  mare  recurrit,  lacrimat,  et  ad  patriam  conversus 
plena  affectus  oratione  felicissimam,  qua  olim  in  patria  usus  sit,  condi- 
tionem , cum  presenti  sorte  miserrima  comparat.  Dum  igitur  has  tristes 
querelas  fundit,  et  jarnjam  facti  sui  illum  poeiiitet , Cybele  solutum  de 
jugo  leonem  , qui  quovis  terroris  excitandi  modo  juvenem  de  fi»ga  cogi- 
tantem percellat  et  ad  reditum  compellat,  immittit,  quem  quum  impe- 
tum in  se  facientem  videt  Atys,  ad  nemora  refugit,  ubi  omne  reliquum 
vitae  spatium  exigit.  ——  Est  autem  hoc  carmen  , sive  altioris  spiritus,  quo 
scriptum  est,  sublimitatem,  sive  solutiores,  quibus  devolvitur,  numeros 
spectes,  singulare  plane  Romans  poeseos  monumentum;  quod  quidem, 
quum  omnino  ab  ingenio  Catulli  abhorrere  et  vetustioris  potius,  dithy- 
rambici fortasse  , poeue  opus  esse  videatur  , totum  e graeco  quodam  scri- 
ptore translatum  censuit  jam  insigne  illnd  Angliae  decas,  ff^artonus  in 
Sammlung  vtrnusehter  Scitriften  B.  VI,  p.  i8i.  Beriin  1763.  — Alii  levis- 
simo argumento  indneti , quod  supra  Carmine  XXXV,  ly,  dicitur  « est 
enim  venuste  Magna  Caecilio  inchoata  Mater,  • Caecilio  huc  carmen  tri- 
buendum esse  arbitrati  sunt. —•  Optime  de  hoc  carmine  dijudicando, 
interpretando  et  in  vernaculam  vertendo  haud  dubie  meruit  CI.  /f  VrfAe- 
sius  [tieher  dtn  Atys  des  KatuU  ^ -von  Friedrich  August  Clemens  fCerthes, 
Munster  1774»]  cujus  interpretationi  adjecta  est  erudita  de  oKscura  et 
mira  narrationis  varietate  implicita  Cybeles  et  Attinis  btbuU  disquisitio. 
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cujus «uroftia  fere  b»c  est:  Terra,  omiiium  mater  inventa  prc  csteris  Diis 
Deabasque  omnibus  a prisca  mortalium  gente  divino  honore  culta  fuit,  et 
a diversis  populis  diversa  nomina  accepit.  — A Phrygibus  vocata  est  Cy 
beU  {de  Terra , Cyheles  nomine  insignita , est  locus  classicus  apud  Lueret.  II , 
598  sqq.).  Cultus  ejus  in  monte  Ida  est  notissimus:  ipsa  ratio  autem  , qua 
magno  musicorum  instrumentorum  sonitu  et  insanis  tripudiis  culta  dici- 
tur, mani/esta  priscie  et  rudis  antiquitatis  prss  se  fert  vestigia.  — Ejus- 
dem antiquitatis  videtur  cultus  Solis,  cui  seque  ac  Terr»  varia  a variis 
populis  indita  suut  numina.  Suh  Attinis  nomine  Phryges  divino  honore 
Solem  prosecutos  esse  testatur  Macrob.  Satum.  I,  c.  ai.  Aptissime  au- 
tem Terra  Soli  addita  est  conjux;  et  hinc  quoque  conjugium  vel  amor 
Cybeles  et  Attinis  re}>etendus  est  (p.  48,  auctorum  in  tradendo  Attinis  mr- 
tho  exponitur  discrepantia.)  — Fuit  Atys,  ex  descriptione  Catulli,  juvenis 
fonnosissmius  ( V.  63  sqq.)  quem  si  cum  Apolline  com|)araveris,  eumdeni 
sub  illo  latere  facile  tibi  persuadeas.  — Collectis  omnibus,  qtic  de  Atti- 
nis mytho  circumferuntur*  praecipue  si  ejus  mortem  ex  communi  fere 
narratione  in  silvis  subsecutam  respicimus,  Adonidis  morti  iu  hac  re  si- 
millimam ( undr  fortasse , <^uod  docet  Proclus  Dtadoehus  in  Ptolem.  Tetrab. 
p.  yq,  Adonidis  et  .4ttinis  sacra  seepe pro  iisdem  f»er  PhrYgiam  et  Lydiam  ha- 
bita sunt),  unus  eonim  regum  ille  fuisse  videtur,  qui  totam  vitam  iu  sil- 
vis venando  consumpserit.  Ex  eadem  causa  iiequc  conjugio  neque  prole 
gavisus  est,  unde  vel  cvi  rexvcircib;,  vel  parte,  qua  viri  sumus,  privatus 
fictus  est.  Post  mortem  autem  nullius  Dee  sacris  aptius  nobilitari  potuit 
Attin,  quam  Cybeles,  quae,  qnum  Dianae  simul  personam  tunc  temporis 
adhuc  induerit,  jam  in  vita  illi  fuit  aniatissima.  — Soleinnia  Cybeles  sa- 
cra ad  Phryges  migrasse  videmur  a Phoenicibus  : — hinc  Atys  super  alta 
vectus,  Phrygium  nemus  cum  comitibus  ingressus  a Catullo  inducitur. 
— Ipsa  Cybele  nomen  suum  fortasse  traxit  a Phrenici»  regiouis  parte  Ca- 
bul ; et  ejus  sacerdotes  Galii  ab  orientalis  linguae  voce  {devoleit  et  hiuc 
circumcidit).  — Hrc  fere,  quae  paucis  complexus  sum  , fusius  ad  carmen 
nostrum  illustrandum  exsecutus  est  ff^^erthesius , quibus  de  totius  carmi- 
nis sublimitate  et  singulis  ejus  virtutibus  peqiulcbra  sub  finem  addita  est 
enarratio.  — In  constituendo  hujus  carminis  metro  Gallianibico,  dicto  ita, 
quod  a G<i//h  caneretur , Magnae  Matris  socerdotibus,  quum  ejus  ratio  non 
satis  perspecta  esset,  nec  illud  in  genere  suo,  quod  aetatem  tulit,  unicum , 
ad  veteris  exempli  normam  exigi  posset,  valde  inter  viros  doctos  disce- 
ptatum fuit,  adeo,  ut  ex  opinionum  varietate  mira  quoque  in  textu  enata 
sit  lectionis  varietas  et  depravatio.  Neque  vero  tamen  , si  carmen  nostrum, 
ut  videtur , ad  genus  referendum  sit  ditliyrainbicum  , quod , ut  canit  Ho- 
ratius^ numeris  lege  solutis  fertur,  vel  in  universuni  a poeta  eiithco  liberius 
scriptum  sit,  id  unquam  cert»  legi  adstringi  posse  arbitror.  — Ex  sen- 
tentia Vulpii  vero  Galliambus  constat  m>x  pedibus,  qtiurum  primus  fi-e- 
quentius  est  anapeestus , noimunquani  spondarus  vel  tribruchys  : secundus 
fere  iambus , rarius  amipcestus , tribrackys  vel  dactylus  : tertius  s»pe  iambus , 
raro  spondteus  : quartus  dactylus  vel  spondaus  : quintus  sepe  dactylus , in- 
teidum  tamen  cretiau  aut  spondteus  : ultimus  anapastus  et  nonuunquam 
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iamb^  prsmiente  mtico.  — fTrrthesius  Galliambi  «chema  metrinim  fx- 
bibou  hoc : 


Sed  CI.  pcritiftsimug  harum  rerum  magister  in  sententiis,  qua*  pu- 

blic*  examinationi  «objecit  in  Programmate  . Pro»odim  Grate»  Accentus 
Inclinatio  Epimetron  Pariis  I..  inscripto  ( Lipsia  178»),  contra  ff-'erthaU 
rationem  proposuit  hanc  : . Qui  Catulli  carmen  de  Attine  .ertii  in  Ger- 
manicum, et  optime  interpretatus  est  irerilteiUu,  in  exponendo  mefixt 
Galliambo  vehementer  a veritate  aberravit , metri  «esura  tollenda  , et 
ejus  tribus  ultimis  pedibus,  anapastn  et  duobus  iambU  in  duos  dactylos 
et  anapastnm  vertendis.  Non  cogitavit,  ca^suram  esse  duplicem;  aliam 
podicam,  ut  hexametri , aliam  vero  metricam,  ut  pentametri.  Podira  in 
pede  trisyll^o  in  alterutram  e duabus  prioribus  syllabis  cadere  potest : 
metrica  nihil  variat,  ut  nec  in  Galliambo,  qui  eam  habet.  Non  debuit 
Igitur  Galliambi  «esuram,  qu»  metrica  est,  podicam  facere.  . _ Cate- 
rum  ad  hoc  Catiilbanum  exemplum  pro  singulari,  qna  pollebat,  Roma- 
na elegantia  peritia , Galliambico  genere  carmen  in  Bacchum  composuit 
Mantus , notis  ejus  insertum , et , quod  ab  omnibus  juvenibus  delectatio- 
nis causa  legatur , dignissimum.  Hactenus  Doeringius. 

Quare  tanta  tamque  intricata  certamina  inter  se  moverint  docti  viri 
neque  ad  locum  cliusicum  Terentiani  Mauri,  qui  litem  omnem  dirime- 
bat, respexerint,  non  satis  intelligo.  Qnanta.scumquc  igitur  eruditionis 
opes  explicent  et  Vulpius,  et  Werthesius,  et  Reixius.  Terentiani  tamen 
electissimi  sane  et  optimi  metrica  artis  magistri , qui  ex  professo  de 
varus  versi6candi  modis  et  legibus  apud  Latinos  latiuus  ipse  didacticum 
opus,  non  conjecturis  ut  de  re  antiqua  et  obsoleU,  sed  exemplis  pra- 
sentibus  composuerit,  anctoritaU  magis  deferendum  esse  et  confidendum 
opinor.  Qua  Galliambi  versus  forma  sit  et  natura,  ita  exponit  post- 
quam lonici  cnjusdam  versus  rationem  edocuerat,  qui  anapasto  et  duobus 
iambis,  cum  superstite  syllaba  constat,  I I **"  | * * 

Hoc  (sc.  comma  Ionicum)  st  sic  repetamus,  ut  secundo 
Supremam  dare  syllabam  negemus. 

Juncto  commate.  Galliambus  exit : : 

.Segetes  meum  laborem  Segetes  meum  labo  (i). 

Sonat  hoc  subinde  metro  Cybeleium  nemus  ; 

Nomenque  Galliambis  memoratur  hinc  datnm , 

Tremulos  qiiod  esse  Gallis  habiles  putant  modos,  s 

Adeo  ut  frequenter  illum  prope  ab  ultimo  pedem. 


I.  Hoc  est  primum  comma  isegKles  | mtium  | ISbo  | rem , et  hoc  al- 
lalT™  1'"'  «fetrahitur  ; s«gtft«  | m^um  | 
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Magr  quo  «onus  vihretur,  studeant  dare  (rtbracKyn  (a). 
AnapsAtus  esse  primus,  spondseus  et  solet , 

Duo  post  erunt  iambi , tnbrachysve  subjicitur , 
Linquitque  comma  primum  catalecticam  brevem  (3); 
Pariambus  ct  trochaei  duo  comma  posterum 
Tribrachysve  continebunt ; superatque  semipes. 


Itaque  ex  his  colligas  sic  se  habere  versam  : 


comin*  primum  raUilrctirt  brevi*  cniuma  poetcruia 


Mireris  forsan  quod  duas  galliambi  formulas  Terentianus  describat,  si> 
bique  non  consentire  videatur.  At  ambe  aptissime  conveniunt  et  coale> 
acunt  in  unum  , ita  ut  idem  versus  duplici  metiendi  ratione  varietur  , si* 
cut  Gt  in  Pentametro  elegiaco : quod  agnosces , modo  experiri  velis  : nam* 
que  ex  tali  syllabarum  serie  .''•'•'"''•'«'vv-v-w- 


conGcies  si  libet,  modo;  j j • j | 


">oao:-  , I I - I I - . 

neque  disturbatur  metiendi  hujus  versas  ratio,  quod  tribrachys  in  altera 
alriirtara  penultimo  pedi,  sc.  iambo,  snbstituitur , in  altera  ultimi  ante 
rttalccticam  finalem  , sc.  trocbsri  , vicem  obtinet.  Namque  si  in  rationem 
Galliambi  tribrachyn  induxeri.s,  ut  Terentianus  licere  monet,  banc  for- 
mam effinxeris,  quae  priori  descriptioni  respondet : 

siip^r  al  | tftvec  | tils  A | tys  | cifleri  | r5l<*  mA  | ria 
quam  in  hanc  speciem,  si  velis,  vertere  possis  facieulem  ad  descriplio- 


iiem  alteram  : 

supifM'  al  I ta  I tus  A | tys  | dfle  | ri  | m&n  | a 
et  Catoltum  ipsum  Terentianus  antorem  discipltnie  snse  galliambtcie  prie* 
bet.  Ergo  dubium  esse  non  potest,  quin  ea,  quam  a Terentiano  accepi- 
mus, vera  sit  lex  galliambi,  quippe  quum  pvne  omnes  carminis  Catul- 
Uoni  de  Attine  versus,  si  ad  hanc  normam  exegeris,  optime  congruant. 

Sed  enim  Terentianus,  utpotc  carmine  prtccepta  tradens,  qu«ocunque 
varietates  in  galliambi  metricam  ex  lubitu  poetarum  inciderent,  persequi 
aut  noluit , aut  nequivit ; quas  igitur  omiserit  preroonere  lectorem  «quum 
censuimus,  et  simul  notare,  quoties  Catullus  pedes  commutaverit,  eum 


a.  Scii,  in  penultimo  pede  tribracbyn  ^ iambi  vice  locant  ad  libi- 

«m.ita:"-  j - - | | | | v - 

3.  Notandam  est  syllabam  , qna  fit  catalectica,  quam  brevem  jubet 
esse  Terentianus,  s«pe  natora  longam  virtute  c«sur«  corripi  et  ad  libi- 
tum converti  in  brevem. 
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tiio<loft,  tempora,  habitus  metrorum  servasse,  ita  ut  pedes  iuter  se 
discrepantes  'nunquam  confunderet , iu  locum  pedis  a longa  in  brevem 
procedentis  intrudens  alium  a brevi  in  longam  desinentem,  ut  iambum  et 
anapaestum  pro  trocbieo  et  dactylo  ct  vice  ver&a ; atque , si  numerum 
syltabarum  deminueret , quantitate  compensaret , unam  longam  pro 
duabus  brevibus  reponens. 

Nempe  in  priore  commate,  primo  loco,  proceleusmaticum  vvv‘¥  ana* 
psesto  quater  substituit 

a3.  uin  c^pi  | tfi  1117  | niides  | vt  | 

vid.  V.  4d  , 54  » 70. 
semel  tribrachyn  , v.  68. 

egunc  I D^um  | minis  | tra 

Sexies,  in  posteriore  commate,  pro  pariambo,  unde  illud  iiicipic , Poeta 
spondeum  posuit,  at  rytbmi  harmoniam  ceeteris  pedibus  reconcinnavit , 
pariambis  in  vicem  trochaeorum  succedentibus,  ut  comma,  quanto  tar* 
dafius  in  primo  pede,  tanto  incitatius  in  utroque  sequenti  prtjcederet. 
tS.rerro  I ribu$  | ani  | mum 
2'i.  curvo  I gravi^  | calfi  | mo 
vid.  V.  34 1 74  » 83  » 86. 

Nunc,  quo  facilius  qiis  de  Galliambi  ratione  diximus,  intelligantiir , 
omnes,  quas  recipit,  varietates,  quasi  in  synupi!c«i  tabella  legentium 
oculis  hic  subjiciemus : 

..V..  i 


Hoc  etiam  monitum  lectorem  velim  . esse  nonnullos  versus,  qui  claudi* 
c;ire  videantur , nisi  licentia  poetis  concessa  quantitas  quni‘umdam  sylla- 
barum immutetur:  nam  occurrent  in  v.  8 , 9 , irmpanumy  et  in  v.  60, 
64  : , ^vmnoja,  qua>  legem  metri  pervertere  credideris.  Sed  si 

audias  Priscianum  Grammaticum  docentem  : «liquentes  esse  quatuor  li* 
teras  1 , m,  n,  r,  quod  fluant  et  quasi  intereant , tum  quum  consequuutur 
aliquam  brevem  syllabam  cum  quavis  alia. consonante , « ct  hoc  exemplis 
probantem,  jam  .nodiLs  tibi  solvitur,  et  versus  Catulliani  optime  con- 
stant , hU  vocibus. ita  ad  licitam  quantitatem  redactis:  ty[mjpanum, 
g^[m]nasium,  fluente  et  intereunte  litern  m , utpote  quas  liquida-in  sylla> 
hambrevern  incurrat  cum  alia  consonante. 

8.  Niveis  citata  cepit  | innni  | busle  | v<^tympd  | niim 

9.  Tympanum,  | tubam,  | Gybellc  | 

60.  Abero  foro,  paljestra,  sUdi  | oatqu^  | gymn.^si  j Is 
6/|.  fgb  gVmnti  [ .sil  | fui  | flos  j . N, 
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SuPEB  aha  vectus  Atys  celeri  rate  maria, 

Phrygium  nemus  citato  cupide  pede  tetigit, 

Adiitque  opaca  silvis  redimita  loca  Deae; 

Stimulatus  uhi  furenti  rabie,  vagus  animi, 

Devolvit  illa  acuta  sibi  pondera  silice.  s 


Atjt,  De  varia  hujns  nomiiiiR 
firriptura  preter  Scatigenini  viden* 
dus  omnino  Hemtterhtu.  ad  T^ucian. 
T.  I,  a35,el  Interpretes  ad  Ovid. 
Metam.  X,  io4-  — Ex  eo  vero, 
qno<]  Atyt  iuptr  alta  vectus  Catullo 
dicitur,  colligit  et  statuit  Vossius, 
Attinem  nostrum  non  esse  Phr^*gem 
illum  pastorem  a Cybele  amatum , 
quoniam  is  non  mari  advenerit,  sed 
in  ipsa  natus  educatusqtie  fuerit 
Phrygia : quapropter  minime  dubt* 
taiidum  putat,  quin  Attinis  nomine 
significet  Poeta  nobilem  aliquem  ju- 
venem , qui  e Gnecia  in  Phrygiam 
migraverit , atque  ibi  semivirorum 
Mague  Matris  cantu  in  furorem 
netus  virilia  sibi  ipse  exciderit,  co- 
mitibusque et  famulis,  ut  idem  fa- 
cerent , persuaserit.  — At  Cl.  er- 
tkesius  ad  stabiliendam  opinionem 
suam,  Attinis  sacra  e Phcenicia  in 
Phrygiam  invecta  esse , inde  argu- 
mentum ducit.  Vid.  qu«  huic  car- 
mini prsfnisimus. 

a.  Particula  ut , qu*  in  libris  an- 
tiquioribus p4»st  Phrygium  legitur, 
deleta  est  a ^aligero  , nec  commo- 
<Ie  servari  potest , nisi  pro  uhi  in 
versu  quarto  legatur  ihi,  quod  est 
in  edit.  Gotting.  — Terentianus 
Maurus  ita  versum  citat : Phrygium 
ut  nemus.  N.  — Phrygium  nemu^ 
intellige  Dindrmum , qni  prsecipiie 
de  Cvbeles  sacris  notus  esi;Virgil, 
^Kneid.  IX,  x5a;  vel  KuStXa, 
fpt  Vid.  Hesycb.  cf.  Hrm~ 


sierhus,  ad  Lucian.  Tom.  I , p.  90. 
et ad  Virgil.  iflneid  III,  1 11. 

— Citato  pede  h.  c.  celeri,  summa 
celeritate  agitato.  Sic  infra  v.  18, 
citati  errores  et  a 6,  citata  tripudia. 

3.  f/oca  si/vis  redimita^  exquisite 
pro  vulgari  circumdata.  Sic  passim 
silva  locum  coronare  dicitur.  Ovid. 
Metam.  V,  390,  et  XI , 335. 

4.  StimulatuJ  ut  fur.  editt.  vett. 

— Stimui.  uhi  fur,  rah.  Cf.  Anacr. 
Od.XIII,  4.— f agus  animi,  fxf  ptav ; 
similiter  amens  animi  apud  Virg. 
diliieid.  IV,  ao3. 

5.  Devellit  Stat,  qui  inde  tentat 
devovit.  — Devellit  pnefert  Wcrl- 
hesius , sed  nostra  lectio  devolvit  non 
solum  sublimiori  poeta  dignior  est, 
sed  etiam  multo  magis  convenit  no- 
mini pondera.  — Ex  corruptis  le- 
cHonibns  in  libr.  MSS.  illectus,  iU 
letus , iletus , lactetu  , rescribendum 
putat  Statius  icta  ; suspicatur  nimi- 
rum glossema  fuisse  die,  quod  a li- 
brariis cum  icta  conjunctum  sit.  —• 
Pas.seratius  vet.  Ith.  lectionem  ipse 
lactes  sihi  pondere  silices^  silices  in 
silicis  tantum  mutato , probat  et  4i- 
c/ex  accipit  pro  Vossiusez  ile- 
cto , quod  icperit  in  exemplari  Me- 
diolanens.  primum  conjiciebat  lecto 
acuto  , sed  quum  meliora  ejus  exem- 
plaria haberent  fere  lata  vel  leta, 
sine  harsitatione  reponendum  cen- 
su it  lenta  acuto ; at  sic  secundum 
pedem  fecit  spondaeum , qui  iam- 
bus esae  debebat.  Nihilominus  Vir 
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Itaque  ut  relicta  sensit  sibi  membra  sine  viro; 

£t  jam  recciitc  terrae  sola  sanguine  maculans. 

Niveis  citata  cepit  manibus  leve  tympanum, 
Tympanum,  tubam,  Cybelle,  tua,  mater,  initia; 


Doctus  in  Observati.  Miscell.  quse 
ctira  Dorvillit  prodierunt.  Toro.  I» 
Vol.  II , p.  3a5,  ubi  lotum  hoc  car- 
men exhibituro  et  notis  criticis  in- 
structum est,  propius  accedens  Vos- 
sio,  legendum  putat  desivit  lecta 
acuta  , ut  legerit  silicem  acutum  « 
quo  opus  huc  perageret.  — > Detfol- 
vU  ilie  acuto  Gr«v.  — Cf.  de  hoc 
loco  Victor.  Var.  Lect.  XX,  lo. 
Textus  nostri  lectio  est  ex  emenda- 
tione Scaligert.  — Devolvit.  Elegan- 
ter pro  « demetit  et  abjicit.  • Pro- 
prie enim  devolvi  dicuiUur  ponde* 
ra,  quibus,  quasi  viris  molesti  sint, 
a poetis  denotantur  testiculi ; de 
quo  loquendi  genere  vid.  Interpre- 
tes ad  Petron.  c.  92.  Hsec  pondera 
autem  exScaligeri  mterpretatiooe, 
pudoris  causa  jaro  vocantur  dia.  • In 
rebus  enim  , inquit doctiss.  vir,  quas 
uominare  pudor  non  sinebat,  sem- 
per  hoc  pronomine  utebantur,» 
ut  supra  VIII  , 6 , et  inprimis 
LXVII,  17.  Equidem  tu  contem- 
pto m potius  illa  dici  puto  pondera ^ 
hoc  sensu  : illa  tam  vilia  membra  , 
qu«  oneri  visa  sunt  Attini.  Et  sic 
eodem  modo  exsecti  testiculi  apud 
Tibuli.  I,  4»  70,  vocantur  vilia 
membra , ubi  plora  exempla  de  hac 
locatione  collegit  Ueyne,  — Acuta 
silice , cultello  lapideo.  Saxum  acu- 
tum de  eadem  re  ct  eodem  nostro 
Attine  dixit  Ovid.  Fasl.  IV,  137. 
Cf.  Vulp. 

6.  Itaq.  ut  reliet.  sens.  sibi  membra 
sine  viro  f ornate,  pro  • quum  se 
eviratum  sensit.  • Suit  viro,  si- 


ne ea  parte,  qua  viri  sumus.  Kvi- 
rcutU  inf.  v.  17. 

7.  Etiam  Gryph.  Muret.  Gr*v, 
Terra  sola  exquisite  pro  terram., 

qua  pleniori  locutione  sepe  usus 
est  Lucretius. 

8.  Citata,  impetu  quodam  abre- 
pta , celeriter.  Vim  vocis  citatus  do- 
cet ejusdem  sepius  in  hoc  carmine 
repetitas  usus ; cf.  ad  vers.  a.  Fa- 
cete autem  nunc  genus  mutat  Poe- 
ta , et  de  evirato  Attine  tanquam 
de  fcemina  loqni  incipit.  — Niveis 
manibus  h.  e.  pulchris.  — Breve 
crotalum  pro  leve  tympanum  alios  ha- 
bere testatur  Muret.  Leve  tynipa- 
num;  formam  tympani  exhibet  Sp<r 
nius  Miscell.  erttd.  antiq.  Sect  I , art. 

6.  Inprimis  dc  tympani  forma  et 
ejus  in  sacri.s  usu  fu.se  et  erudite 
disputat  Perizonius  ad  iElian.  XI, 
c.  8.  Adde  Christ.  Gottl.  Schwarttit 
Miscell.  polit,  hunian.  p.  86  et  ti4 
seqq.  — - Primam  in  voce  tyr^panum, 
elisa  Utera  m,  ut  numerorum  ralto 
constet,  a poeta  corripi,  praecipiunt 
ad  hunc  locum  Interpretes. 

9.  Leve  tympanum  ex  versu  'Uj>c- 
riori  repetit  Muretu.s.  — . Tympa- 
num, tubam  Crhclles , Vos-sins.  — ^ 
Vulpius,  Wertbesius  et  eseteri  qui 
Vossium  se^imntar  l^int  Tympa- 
num tubam  Cybelles , hoc  sensu : 

• tympanum  nimirum,  quod  tubir 
loco  in  Cybeles  sacris  usurpatum 
est;»  que  quidem  explicatio,  quam 
frigida  cl  indigua  plane  non  subli- 
miori tantum  , sed  quocunque  alio 
poeta  sit,  ut  taceam  quam  ]uirum 
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Quatiensque  terga  tauri  teneris  cava  digitis , 

Canere  haec  suis  adorta  est  tremebunda  comitibus: 
«Agite,  ite  ad  alta,  Gallae,  Cybeles  nemora  simul; 
Simul  ite,  Dindymenae  dominae  vaga  pecora, 


accommodata'  additia  verbis  tua,  ma- 
ter, iMitia,  quemlibet,  ad  viiiutes 
poeticas  paallo  diHgentias  attenden- 
tem, facile  sensurum  esse  arbitror. 
— Jure  quidem  in  hoc  versu  (u6a, 
cujus  nuspiam  in  sacris  Cybeles  di- 
serte mentio  fit,  in. quibus  non  nisi 
tympanum,  cymbalum,  tibia,  cornu  et 
crotalum  commemorari  Solent , du- 
hitationein  movere  potest , sed  pro- 
fecto hnjits  dubitationis  eximend» 
causa,  noh  ad  ineptam  eiCplicandi 
rationem , qUasi  Poeta  nos  docere 
voluerit,  tympanum  tnh»  vices  in 
sacris  Cybeles  subiisse,  confugere 
debemus.  Notatn  dignus  potius  hiC 
locus  videtur , quod  tubam  [de  cu- 
jus in  aliis  sacris  usn  vid.  lApsiai 
de  Milit.  Rom.  IV,  10}  tibis  loco 
ad  instrumenta  In  sarris  Cybeles 
usnrpata  hic  relatam  cognoscimus. 
Quoiisi  autem  hoc  est , pfo  tympa- 
num , partim  oh  ejus  ingratam  ex 
versu  superiori  repetitionem,  (quis 
enim  in  hoc  loco  agno- 

scat ?)  pariim  ob  vers.  a r et  aq  , 
cymbalum  legi  mallem ; nisi  totui 
hic  versus,  ut  mihi  videtur,  ab  ho- 
mine indocto  et  male  sedulo , qui 
• CKtera  horum  sacrorum  instrumen- 
ta desideraret , interpolatus  putan- 
dus sit.  — VybeHe  : He  varia  hojus 
vocis  scribendi  ratione , ex  qua  se- 
cunda modo  brevis,  modo  longa 
est,  videndus otniiino  Drackenborch. 
ad  Sil.  Ital.  XVII.  8,  et  quos  ibi 
laudat.  Adde  Hey-ne  ad  Virgil. 
^eid.  111,  1 1 1,  in  Var.  Lect.  — 
Initia , sacra , mysteria , dicta  for- 


tasse iu , quod  iis  rd  feliciorem  sta- 
tum se  initiari  pQtabant  homines. 

10.  Cava  terga  tauri,  tympana  : 

exempla  hujus  locutionis  vid.  upud 
Vulp. . — raupitcu  xivisv 

irev  tympani  sonitum  vocat  Anti- 
pater Sidonius  in  Anal.  Vet.  Poet. 
Grcc.  Brunckii  XXVII,  la  , tom. 
II,  p.  i3.  — Teneris  digitis  : percu- 
tiebantur enim  tympana  manibus 
vel  digitis.  Cf.  LXIV,  a6* , Lucref. 
U,  618,  Ovid.  Fast.  IV,  34a  , 
Met.  IV,  aq, 

1 1 . Tremebunda , toto  corpora  oli 
furorem  tremens. 

Tx.  GalUt.  Galli  enim,  quod 
cum  virilibus  habitum  quoque  vi- 
rilem deponerent,  ^laMifn  ul  mu- 
lieres a veteribus  hiducuntar.  Yid. 
Vosti.  cui  adde  inprimis  Heim.  ad 
Ov.  Her.  IV,  48.  — Alloquutus  suos 
comites,  mutit  genus,  ut  pota  qui 
ev  iratos  compellet , v .v.  1 7 . Sic  V irg. 
i£n.  IX,  617,  probris  laceasemem 
hostes  bellatorem  inducit;  «O  vera 
Phrygi*,  neque  enim  Phryges.  • 
Nomen  Gallorum  e liugua  phrygla 
quam  fuisse  earodem  atque  arme- 
niacam illustt.  Freretais  docuit , ille 
deducit,  siquidem  ea  lingua  GAe- 
Uml  torquere,  Galouts  ora  et  rtian- 
bra  motu  distorquens , dant  slgui- 
fteatione.  Inde  in  latiam  lexim  de- 
torta vox  phry'gia,  neque  e flumma 
Gallo , quod  Pessinuntem  prsterla- 
bitur,  nomen  Gallis  assumptum. 
Vid.  Mem.  Acad.  insc.  et  Bell.  Icti, 
tom.  XXni,  hist.  p.  41.  N. 

1 3.  yagap^toraM^n^X.  — DimL 
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Aliena  quae  petentes,  velut  exsules,  loca. 

Sectam  meam  exsecutae,  duce  me,  mihi  comites  li 
Rapidum  salum  tulistis,  truculeutaqiie  pelagi, 

£t  corpus  evirastis  Veneris  nimio  odio. 

Hilarate  herae  citatis  erroribus  animum. 


Jom.  vaga  pecora.  Cur  paullo  auda<> 
cius  vel  inhonestius  jam  Galli  a 
Poeta  vocentur  va^a  pecora,  varias 
causas  afferunt  interpretes.  Vossius 
quidem  ita  dictos  censet  Gallos  , 
quod,  si  deesset  asinus,  magiue 
matris  seUarn  gestare  coacti  fuerint : 
Muretus,  quod  neque  viri  amplius 
neque  verae  mulieres  fuerint ; Vul- 
pius,  quod  homines  ad  servitutem 
nati  pecora  appellati  sint : alii  deuU 
que , quod  pecoris  ritu  iu  monti* 
bus  vagati  sint;  simplicissima  haud 
dubie  est  posterior  sententia,  nisi 
forte  arrideat  vaga  pectora , quod 
in  editione  Parthenii  reperi. — Qui 
gregatim  et  alieno  impulsui  obse- 
quuntur, pecus  audiunt.  Sic  Hora- 
tius : ■ O imitatores,  servum  pecus.  • 
Epist.  I,  19  , ao.N.— Dindymena: 
dom.  Cybelem  a Dindymo  vel  Din- 
dymis, Phrygiae  monte , Dindymenen 
vocatam  esse , Iu  vulgus  notum  est. 

i4-  In  MSC.  Statii  hic  versus 
legitur  vel  .dlienaque  petentes  velut 
exules  loca  celeri , vel  Alienaque  pc* 
teas  velut  exules  loca  celeri.  Ipse  Sta- 
tius conjicit  Alienaque  petite  pede 
exilio  loca  celeri.  In  priore  Aldi  edi- 
tione est  Aliena  petentes  velut  exilia 
loca  celeri.  Vos.sius  pro  celeri  re- 
scribit ceUre.yir  Doctus  in  Observ. 
Miscell.  1.  1.  vult  Aliena  qute  peten^ 
(es  ex‘le$  loca  celere.  Corradinus  de 
Alio  ingeniose  Alienaque,  exules, 
ite  pede  loca  celeri.  Werthesius  pro- 
bat Alienaque  petentes  exilio  loca 


celeri.  Nostra  lectio  jam  prolata  est 
a Guarino  , et  servata  est  in  edit. 
Gryph.  Muret.  Gr«v.  Vulp. 

1 5 Sectam  meam , me  vestrum 
horum  sacrorum  suscipiendorum 
auctorem  et  magistrum  ; nimis  ar- 
gute Werthesius  sectam  a secare  de 
virilium  exsectione  accipit. 

i5.  Rapidum  salum  tuliihis  trucul. 
pelag.  h.  e.  pericula  iii  mari  tem- 
pestuoso una  mecum  subiistis,  et 
pertulistis.  Similis  orationis  color 
est  in  oratione  Teucri  ad  socio# 
apud  Horat.  Od.  I,  7,  3o.  Trucu^ 
lenta  pelagi  dictum  est  ut  angusta 
vel  strata  viarum,  opaca  locorum  , 
ardua  montium  vel  terrarum,  et  si- 
milia alia.  — Pelage  Scaliger,  im- 
prohanle  Viro  Docto  in  Obs.  Misc. 

id.  Hilarate  tere  excitatis  cditt. 
vett.  — Hilarule  crocitatis  invenit 
Stat,  in  libro  suo  , ubi  ipse  faciebat 
concitatis.  — Hilarate  hero  citatis 
V0S.S.  Vulp.  — Hilarate  excitatis 
Grev.  Corrad.  Gotting.  Biponc.— 
Nostram  lectionem  proposuit  Mu- 
rctus,  cui  subscribit  Werthesius. 
— Hilarate  herce  cit.  err.  anlmurii. 
Exhilarate  animum  vestrum , iu- 
duigendo  solutioribus  in  gratiam 
herse  [Cybeles^  erroribus.  Alii 
heriv  ad  animum  referunt,  ut  ait 
• exliilarate  Cybeles  animum  erro- 
ribus;* sed  sic  languet  oratio.  — 
Hera  pro  dea  , ut  infr.  Gtrm. 
LXV7II,  y6  et  78,  heri  pro  dus. 

Erroriius  poetice  pro  cursibus 

14^ 
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Mora  tarda  mente  cedat : simul  ite , sequimini 
Phrygiam  ad  domum  Cybelles,  Phrygia  ad  nemora  Deae, 
Ubi  cymbalum  sonat  vox,  ubi  tympana  reboant, 
Tibicen  ubi  canit  Phryx  curvo  grave  calamo. 

Ubi  capita  Maenades  vi  jaciunt  hederigerae , 

Ubi  sacra  sancta  acutis  ululatibus  agitant. 


vagift , dum  feruntur  hinc  illinc 
amentes  et  tripudiantes.  Erroribus 
herrt  durum  videtur.  N. 

ao.  Phrjg.  ad  dom.  ubi  propria 
io  posterum  nobis  sedes  erit.  Val. 
Flacc.  Argouaut.  TV,  i6:  «Hoc  ue* 
mus,  bcc  fatis  mihi  jam  domus, 
improba  quo  me  Nympha  rapit.  • 
Cf.  Burmannus  ad  eumdem  lib.  II , 
74»  quos  ibi  laudat. 

9 I . Ubi  cymbalum  sonat  nox  cx 
HSC.  profert  Statius  reclamante 
Vossio , cujus  tamcu  lectionis  pa> 
trocinium,  rejecta  vulgata,  quam 
tuentur  omnes  libri  MSC.  editt. 
vett.  et  recentt.  non  dubitavit  in 
se  suscipere  Werthesius.  Lapsus  li* 
brariuriim  in  vocibus  nox  et  vox 
possim  notatus  est  ab  Interpretibus. 
Vid.  inprimis  Drackcnborch.  ad  Liv. 
V,  XMV,  S 6,  tom.  II,  p.  193,  et 
quos  ibi  laudat.  Ubi  cymbalum 
son.  Cymbalorum  formam  vid. 
apud  Albert.  Rubenium  de  Re  Ve- 
stiar. Vct.  c.  17»  p.  187.  — Pecu- 
liares libellos,  qui  de  cymbalis  ex- 
stant, indicavit  Joh.  Albert.  Fuhri^ 
cUii  in  Bibliograph.  .Autiq.  p.  537. 
Vox  de  omni  sono;  de  buccinu  apud 
Ovid.  Melam.  I,  338.  Sic  fuviii 
T^ic  «*X7rtyyo<.  Plura  in  hanc  rem 
ad  1.  1.  Ovidii  notavit  Burmannu.s. 

39.  Ttbicen  ubi  can,  Phr.  cur.gr. 
cal.  per  curvum  calamum  intellige 
tibiam  e calamo , quie  tametsi  recta 
et  admodum  tenuis  esset , tamen 


propter  cornu  aut  codouem  cur- 
vum et  aereum  calamo  adfixum 
gravem  souuui  fOoyycv]  ede- 

bat Curva  tibta  dicitur  Tibullo  U , 
I,  86.  In  sacris  Cybeles  hsc  tibia 
ubique  fere  c^’mbalis  et  tympanis 
juncta  reperitur.  Vid.  Perizon.  ad 
£Uan.  XI,  8 , tom.  II , p.  i3 , ed. 
Lips.  Cantus  autem  tibis  vel  modus 
Phrygius  quummaxime  furore  exsti- 
mulabat bomines.  Tibuli.  I,  4t 
et  ibi  Heyne.  Praeter  Vossium  et 
Vulpium  de  tibia  Phrygia  vid.  iu- 
primis  quos  laudat  He^ue  ad  exci- 
tatum jam  locum  Tibulli  II,  i,  86, 
p.  100,  edit.  nov.  quibus  adde  Cal- 
liinach.  Hymn.  in  Diau.  v.  a4^t 
et  Barthol.  de  Tibiis  p.  71. 

a 3.  ^f<rnades.  Hanc  appellatio- 
nem, qua  proprie  airb  rou  {Aaivtdlxi 
mulieres  in  sacris  Bacchi  designa- 
bantur, transtulit  jam  ad  Gallos  , 
quos  «que  ac  hacchantes  6nxit 
quoque  hederigeros.  Sic  infra  Attis 
de  se  ipso  v.  69,  Ego  Ma:nas. — Vi 
jaciunt  capita  f quo  possunt  impetu 
rotant  et  quatiunt  in  furore  capita. 

3 4*  Sacra  sancta  agit.  h.  e.  cele- 
brant. Sic  Dionysia  agitare  apud 
Terent.  Heautont.  IV,  3,  11. — 
UUdatibus,  Ictitia  vocibus, 

, nam  et  ululare 

de  jubilantibus  ct  tripudiantibus 
sque  nc  lamentantibus  dicitur. Vid. 
Hemuterh.  ad  Lucian.  tom.  I,  p.  7* 
tibVtsscling.  ad  Diodor.  Sicul.t.  II, 


s 
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Ubi  suevit  illa  Divae  volitare  vaga  cohors;  is 

Quo  nos  decet  citatis  celerare  tripudiis.  » 

Simul  haec  comitibus  Atys  cecinit  notha  mulier, 
Thiasus  repente  linguis  trepidantibus  ululat, 

Leve  tympanum  remugit,  cava  cymbala  recrepant. 
Viridem  citus  adit  Idam  properante  pede  chorus,  u 
Furibunda  simul,  anhelans,  vaga  vadit,  animi  egens, 
Comitata  tympano  Atys,  per  opaca  nemora  dux, 
Veluti  juvenca  vitans  onus  indomita  jugi. 

Rapidae  ducem  sequuntur  Gallae  pede  propero. 


Itaque , ut  domum  Cybeli 

p.  ^o.^^Aeutis^  clarisonis,  iirn^cvt. 

aS.  f^oiitare,  bne  illuc  discur- 
rere,  vagari. Cf.  LXIV,  a5a. 

a 6.  CeUbrurt  tripudiU  profert  ex 
libro  suo  et  defendit  Scaliger,  acce- 
dente Burmanno  ad  Ovid.  Metam. 
IV,  3o4. 

Simul,  simulae. Vota  pro 
notha  vitiose  in  libris  MSS.  et  editt. 
vett. — Nova  Scaliger,  quem  sequi- 
tur Werthesias. — Notha  mulier,  nec 
fcemina , nec  vir.  Cf.  Ovid.  Ibis.  v. 
457;i^(Ai6n>.u(,  Anacr.  Od.  XUI,  i. 

a8.  Thiasus,  cohors  ipsa,  qujB 
Attinem  secuta  erat.  — Strepitanti» 
hus  vel  crepitantibus  parum  feliciter 
tentat  Vossius.  --^Linguis  trepidan» 
tibus,  b.  e.  subinde  clamando  motis 
et  vibratis.  — Edam  motum  festi- 
natione et  vehementia  concitatum 
vox  trepidare  passim  et  hoc  loco  si- 
gnificat. N. 

99.  Increpant  io  nonnullis  MSS. 
Statii. 

3o.  yiridem  Idam  : intellige 
montis  Id»  partem , vel  Dindy- 
mum , vel  T«  Ku^tXa , cf.  ad  vers. 
9.  Mons  Ida  enim  vel  a sacris  ibi 
institutis  vel  a variis  ejus  partibus 


les  tetigere,  lassulic  ti 

et  verticibus  varia  quoque  accepit 
nomina.  Cf.  Hemsterhus.  ad  Lucian. 
t.  I,  p.  iSa.  Frondosa  Ida  Virgil. 
iEneid.  V,  a53  , ubi  cf.  Cerda. 

3l.  Animo  egens  vulgata  lectio  , 
sed  doctior  est  nostra,  qu»  stabi- 
litur depravata  lectione  in  MSSC. 
Statii  animi  geris.  In  edit.  Par- 
thenii et  in  margine  edit.  Gr>'ph. 
legitur  animo  gemens. — V irg.  Georg. 
III , 989  ) « animi  dubius  •.  i£n. 
II, 61,  «animi fidens«.Plaut.  Rud. 
I,  5,  16, « egentes  opum  ».  Horat. 
Od.  IV,  8 , 10,  «animus  deliciarum 
egens  • . N. 

34«  Properepedem  vel  properepedi- 
tem  Pal.  Papyr.  etCommeliu.  mem- 
br.  unde  Meleager  rescripsit  prope- 
ripedem receptum  a Vossio,  edi- 
tore Cantabrig.  Vulp.  — Amat 
certe  Poeta  in  hoc  carmine  ejus- 
modi voces  compositas  , ut  hederi- 
geree , nemorivagus,  silvicultrix,  etc. 
— Propero  pede  Gryph. 

35.  Cybeles  Voss.  — Crbebe 
Grav.  utrumque  falsum , debet 
esse  vel  Cybebes  vel  Cybelles.  — 
Cybeltes  domum  , templum.  Stat. 
Silv.  IV,  3 , 77  , et  s»pe  alibi , ut 
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Nimio  e labore  somnum  capiunt  sine  Cerere. 
Piger  his  labantes  languore  oculos  sopor  operit. 
Abit  in  quiete  molli  rabidus  furor  animi. 

Sed  ubi  oris  aurei  Sol  radiantibus  oculis 
Lustravit  aethera  album , sola  dura , mare  ferum , 
Pcpulitque  noctis  umbras  vegetis  sonipedibus; 
Ibi  Somnus  excitum  Atyu  fugiens  citus  abiit; 


Graecorum  &rxr.fAa. — Sustuli  inter* 
punctionem  post  lassula , et  jungo 
lassulas  nimio  e lahort  b.  e.  viribus 
exhaustx  nimiis  erroribus.  — Sic 
Doeriugius  poeticam  vim  infringit; 
quanto  enim  praestat  priorem  ver* 
Hum  dcsiuere  et  procumbere  in  vo- 
cem lassulas , et  componi  subse- 
queutem  sententiam  ita  ; capiunt 
soinntim  e labore,  i.  e.  statimpostla- 
borem,  quce  forma  dicendi  usitatis- 
sima; at  lassula  e iabcrt  insolens.  N. 

36.  Sint  Cerere , inccenatse. 

37.  Piger  his  lahante  languore 
in  libro  Patavino  et  Maffei , L. 
MS.  et  edit.  K.  teste  Statio ; qua 
quidem  lectio,  st  numerorum  ra- 
tioni consulere  volamus,  omnino 
pneferenda  videtur  ; nec  video , 
cur  to  lahans  non  sque  languori  ac 
ucu/ii  conveniat.  Languor  lahans  est, 
cui  diutius  ferendo  impares  sumus, 
cui  membra  viribus  exhausta  suc- 
cumbunt, amplias  ei  resistere  ne- 
queunt ; labare  enim  est  deficere , 
alterius  vi  cedere  , titubare,  lapsui 
proximum  esse  : vid.  Groncr.  ad 
JJv.  Prsfat.  S 9 » Drackenhorch. 
ad  Sil.  Ital.  II,  Syi.  — In  editt. 
antiquis  vitiose  lahentes  ex  Tulgari 
librariorum  errore,  vid.  Drachen- 
horch.  ad  Liv.  tom.  I,  p.  la , tom. 
II,  p.  5i6 , et  tom.  IU , p.  i43.  — *- 
Psger  his  labori  nasUes  Avant. — La- 
banie  recipiendum,  quod  metri  ra- 


tio et  orationis  elegantia  simul  po- 
scuut.  Haec  est  hypallage  ei  quam  fert 
vox/>f/pFromnino  similis.  N. — Piger, 
quod  pigros  bomines  reddit , ut  pal- 
lula mors,  — Labantes  lang,  oculos, 
fessos  et  victos  paene  lauguore. 

38.  Rabidis  Venet.  — > Rabidi 
Gryph.  Stat.  Graev. 

3q.  Horis  aureis  vel  heru  aureu 
vitiose  in  L.  MSSC.  et  editt.  anti- 
qaismmis.  — Sed  ubi  oris  atsr.  etc. 
Splendidissima  solia  orientis  imago! 

de  solis  fulgore passim.  «iyyoc 
;^pueiov  Hpi^oXxt  Paul.  Si- 

leotiar.  in  Anal.  Vet.  Poet.  Gnec. 
Brunckii , XXII , 6 , t.  111 , p.  78. 

— De  radiantibus  solis  ocn/u  dispu- 
tat Spenc.  Polymet.  VllI,  n.  10. 

— c Omuia  qui  video  , per  quem 
videt  omnia  tellus  , Mundi  oculus.  • 
Huc  loqditur  Apollo  apud  Ovid. 
Met.  IV,  117.  N. 

40.  Aithtra  album  , serenum  , sa- 
dum  ; exempla  dabit  Barthius  ad 
Claud.  de  Bell.  Get.v,  379.— 
dura  , tellurem  solidam.  •>-  Mare 
ferum,  tempestuosum,  vel  immani- 
bus monstris  plenum,  ut  ver».  89, 
Pfemora  fera.  — Ferum  quod  plani- 
tiei desertae,  incultae,  fauirid»  spe- 
ctem praebeat.  Gallice  iauMig'e.Virg. 
Georg.  II,  36,  ■ feros  fructus.*  S. 

4 1 . PerpuUtquo  Gryph.  — Pepu- 
Uttjue  noct,  etc.  Vulpius  comparat 
Virgil.  .£n«id.  Xll,  1 1 5. 
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Trepidantem  eum  recepit  Dea  Pasithea  sinu. 

Ita  de  quiete  molii  rabida  sine  rabie 
Simul  ipsa  pectore  Atys  sua  facta  recoluit,  4f> 

Liquidaque  mente  vidit  sine  quis,  ubique  foret, 
Animo  aestuante  rursum  reditum  ad  vada  tetulit; 

Ibi  maria  vasta  visens  lacrimantibus  oculis 


43.  Fugientem  eum  recepit  Muret. 
<ircT.  quod  haud  dubie  glossema 
fuit  tc5  trepidantem.  Vir  Doctus  in 
Observ.  Mtficell.  tentat.  trepidante. 
Sinum  autem  ttcpidantem  dictum 
putat  ut  cor  vd  pectus  trepidans , 
vel  tepidante  pro  fovente,  calefa> 
ciente  , nimis  ingeniose!  — Trepi- 
dantem eum  scii,  suitinum.  Somnum 
trepidantem  nimis  ai^ite  Werthe* 
sius  explicat  « terrore  adhnc  ple- 
uum  ob  miserum , in  qno  Attinem 
reliqneratf  statum.  » Equidem  tre- 
pidantem somnum  explico  vel  simpli- 
citer pro  feitmantem  [ in  qua  signiR- 
catione  trepidare  pa.ssim  diciturt  cf. 
Horat.  Od.  II,  4*  aSj;  vel,  quod 
magis  arridet , trepidantibus  alis  ad- 
polantem ; nam  quum  alte  celeri  motu 
agitatas  recte  et  el^anter  dicantur 
trepidantes  , ipse  Somnus  quoque  , 
qnt  alatus  fingitur,  a poeta  subli- 
miori dictus  videri  potest  trepidans, 
— < Apud  Tibuli.  II,  a,  17,  Alte 
trepidantes  tribuuntur -veftfel/  Amori; 
ubi  de  verbo  trepidare  conferatur 
Broukhus.  et  Heyne  Observat  p. 
io4;  adde  Ovid.  Metam.  VII, 
38a.  Pasithea  in  qnibusdam 
rtXX.  Dea  Pasithea,  una  de  Gratiis 
et  uior  somni.  Vid.  nos  in  Prolus, 
de  Imagine  Somni  Lips.  1783  , p.  9. 

44-  Sensus  est:  Simulae  Aty* 
igitur,  solutus  per  dulcem  somnum 
mentis  rabie , fiicti  sui  tetnentaiem 
animo  repetiit , et , in  quo  nunc 


esset,  miserum  statum  cognovit  , 
plenus  curarum  ad  mare  pedem 
retulit.  Ita  scii,  excitus.  — Rapida 
sine  rabie  Voss,  ——  Vossiana  lectio 
sine  dubio  praeferenda,  et  expun- 
genda rabida  sine  rabie  ut  absur- 
da. N. 

45.  Ipsa  refer  ad  facta;  et  ex- 
plica • ipsam  factorum  suorum 
naturam  et  conditionem.  > — Reva- 
luit Stat,  in  Patav. 

4 6 . IJtfuidu  mente , aperte  et 
ckre.  Sine  tfuts,  virilitate , patria  , 
parentibus , etc.  Vbiijue  h.  e.  r/  uhi, 
in  quu  loco  et  statu.  Vid.  Cort.  ad 
Sallust.  Catii.  XXVII , 1 , p.  173, 
et  Drackenhorch,  ad  Liv.  III,  3o  , 
$ 7 , tom.  1 . p.  66a. 

47.  Animo  itstuante , sollicito  et 

perturbato , graviori  commotione 
incenso. — Tetulit  antique  pro  tulit , 
ut  s«pe  npud  Plantum  et  alios. 
Rusum  pro  mrsum  Voss. 

— > Retulit  in  quibusdam.  Rursum 
reditum  ferre  pro  redire.  Sic  aditum 
ferre  Carm.  LXl , >6. 

48.  Ibi  maria  vasta,  etc.  Litus 
maris  jam  Homero  fundendis  que- 
relis aptus  locus  visus  est , Iliad.  I , 
34,  tt,  349"35o,  et  Odyss.  V, 
i5i  sqq.  — risere  idem  q.  videre, 
m Undique  visendi  studio  > yEneid. 
II , 63. «Vise , specta  tuo  arbitratu  • 
Plaut.  Most.  IU,  s,  106.  Qui 
tristes  animo  sensus  volvtint , eos , 
st  datur  occasio , vastum  marium 
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Patriam  adiocuta  voce  est  ita  muesta  miseriter ; 

« Patria  o mea  creatrix,  patria  o mea  genetrix,  i. 
Ego  quam  miser  relinquens,  dominos  ut  herifuga; 
Famuli  solent,  ad  Idae  tetiili  nemora  pedem; 

Ut  apud  nivem  et  ferarum  gelida  stabula  forem. 

Et  earum  omnia  adirem  furibunda  latibula ; 

Ubinam,  aut  quibus  locis  te  positam,  patria,  rear?  ss 
Cupit  ipsa  pupula  ad  te  sibi  dirigere  aciem. 

Rabie  fera  carens  dum  breve  tempus  animus  est. 
Egone  a mea  remota  haec  ferar  in  nemora  domo? 
Patria,  bonis,  amicis,  genitoribus  abero? 


sequor  adspicientn  poet»  ▼nlgo  cf* 
fingunt.  Illa  enim  infinita  et  «qua- 
bilis  et  caerulea  planitiei  contem- 
platio mirum  in  modum  cum  ma> 
rore  conaentit.  Rem  prorsus  eam- 
dem  Virgilius  expresait  : «Cuuctaa- 
que  profundum  Pontum  adspecta- 
bant flentes.  > i&i.  V,  6 1 4-  N*. 

49.  Miseriter,  miserabiliter,  la- 
mentabili modo.  — Mira  in  libb. 
vett.  et  cditt.  lectiouis  bujus  versus 
rcperitur discrepantia.  «Patriam  al- 
locuta est  voce  mcestula  miseriter  • 
Grypb. — «Patriam  allocuta  mcesta 
est  ita  voce  miseriter  • Mur.  Voss. 
Cantabrig.  Vulp.  — Alii  aliter.  — 
De  singulari  arte  , qua  sequens  At- 
tinis oratio  ad  excitandam  commi- 
serationem composita  est,  vix  mo- 
nendi videntur  lectores. 

5).  RettJi  Gr«v. 

53.  Stabula  ferarum,  «Itur  in  an- 
tiquam silvam , stabula  alta  fera- 
rum.- Virg.  iEu.  VI,  • 79-  N. 

Et  femina  earum  adirem  pro- 
fert Guarin.  Et  earum  ut  omnia  adi- 
rem vult  Stat,  ut  omnia  diss>’llabum 
.sit;  vid.  Interpretes  ad  Virgit.  i£n. 

Et  ut  omnia  earum  adi- 


rem Scalig.  — Scandendo  versum  , 
liquida  m effluit,  ut  sit  omnia  tri- 
brachys;  praeterea  concursu  voca- 
lium ultima  syllaba  vocis  ea/um 
non  absorbetur,  sed  dimidiata  re- 
manet; unde  prius  comma  hujus 
versus  sic  habeatur  : Ift  | iiitQ 
5nini  I a Sdl  | rem.  Hoc  modo  , 
Virgil.  i£ncid.  III , a 1 1, « Insula 
Ionio  in  magno.  • Vid.  et  quie  de 
bac  re  supra  diximus  in  notis  ad 
Diatrib.  de  Met.  Catuli.  N. 

56.  Ipsa  b.  e.  sponte.  Ipse,  ut 
auTOc  apud  Grccos,  saipe  ita  usur- 
patur; exempla  ex  Cicerone  notavit 
Ernesti  in  Clav.  Cic.  s,  h.  v.  Cl. 
Cerda  ad  Virgil.  Eclog.  IV,  ai, 
Ernesti  ad  Callimacb.  H.  in  Apoll. 
V.  5 , et  I ir  Ooctus  in  Observ. 
Misceliy  y III , p,  371. — Sibi  irap- 
Olxu.  Cf.  supra  Carm.  XXIV,  4- 

$7.  Dum  ad  brere  tempus  sine 
omni  necessitate  Heins.  in  not.  ad 
Catullum. — Carens  «.ffpro  caret.  Cf. 
Cann.  LXIV,  3o8  et  3i8.  Consule 
de  hoc  loquendi  genere  virum  Do- 
ctum in  Observ.  Miscell.  toni.  III, 
p.  3(>S,  et  Daris,  ad  Cic.  de  Nat. 
Deor.  IV,  44- 
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Abero  foro,  palaestra,  stadio  et  gymnasiis?  n., 

Miser  ah  iniser,(]uerenduni  est  etiam  atque  etiam, anime. 
Quod  enim  genus  figurae  est,  ego  non  quod  habuerim? 
Ego  puber,  ego  adolescens,  ego  ephebus,  ego  puer. 
Ego  gymnasii  fui  flos,  ego  eram  decus  olei. 

Mihi  januae  frequentes,  mihi  limina  tepida,  6r. 


6o.  g^jrmMuiu  meiri  causa 

Avantius.  — StaduMjue  gymnasiis 
alii. — Prima  in  gymnasiis,  extrusa 
iitera  m , corripitur,  ut  in  tympa» 
num  y.  8.  Sic  in  Progne,  Cygnus  , 
Clytemnestra  et  aliis.  — Vid.  Heins. 
ad  Ovid.  Fast  V,  9,  et  Metam.VI, 
— Foro,  ubi  ingenui  adole* 
sccntes  cum  aequalibus  versari , 
ludis  forensibus  operam  dare  et 
alia  animi  causa  facere  solebant.-" 
Sic  loca  vulgo  celebrata  apud  Vete- 
res , Plautus  enumerat  : « Omuis 
plateas  perreptavi , gymnasia  et  my- 
ropolia ; apud  emporium  atque  tn 
macello,  in  palaestra  et  in  foro.>  N. 

6a.  Ego  non  quod  haberim  vel 
ntunquid  abierim  , vel  ego  non  quid 
abierim  MSS.  Stat,  unde  ille  vult 
ego  numquid  obierim,  lii  edit.Venet. 
Gryph.  hic  versus  legitur  sic  : 
• Quod  enim  genus?  figura  esc? 
ego  numquid  abierim  quam  le- 
ctionem servavit  quoque  Werthe- 
sius ; quo  jure,  non  dixerim. — 
Quod  enim  genus  Jiguree  est  ? mihi 
quo  vigor  abiit  ? Muret.  — Ego  non 
quod  adierim?  Voss.  — Ego  quod 
non  habuerim  in  edit.  Graav.  contra 
metrum  ! — Quonam  mihi  vetus 
gura,  quo  vigor  abierit?  ex  codice 
quodam  profert  Vir  Doctus  in 
Ohserv.  Miscell.  etquum  in  alio  co- 
dice secundo  loco,  ut  testatur,  de- 
esset  quo,  forte  legendum  existimat 
Quo  mi  vetus  figura  heu  heu  , quo 


vigor  abiit?  — Quod  enim  getms  fig, 
est , ego  fion , etc.  Sensus  : Quid 
enim  ex  omnibus,  quaecunque  pul- 
chra , venusta , et  fortunata  halan- 
tur, et  a prima  aetate  invicem  apud 
homines  se  excipiunt,  mihi  defuit? 
Figura  de  pulchritudine  passim,jam 
vern  de  ea  pulchritudinis  forma  et 
conditionis  felicitate,  qoc  a pueri- 
libus anuis  quolibet  anno  fere  mu- 
tatur, et  aliam  quasi  figuram  induit. 

63.  Ego  mulier  tn  L.  MSCC.  et 
plerisqueeditt.  vett.  contra  omnem 
orationis  nexum  , mide  egregie  Sca- 
liger  Ego  puber,  — Ego  inuber  legi 
jubet  Dempsterus  Paralipom.  Antiq. 
Rom.  Rosio,  lib.  II,  c.  i.^^Ego 
puber,  etc.  puber  nihil,  ut  ait  Vul- 
pius,  ab  ephebo  differti  at  ne  opus 
quidem  et  differentiam  quaerere, 
quum  ejusdem  notionis  repetitio 
eleganter  pingat  concitatiorem  ani- 
mum , ut  vers.  5o. 

64.  Gymnasi  requirit  versus, 

observante  Statio. — Frustra,  nam 
versus  a proceleusmatico  potest  iu- 
cipere.  N.  — Grmn.  fios,  oniamen- 
tum.  Cf.  iuf.  Carm.  C,  a , et  supra 
Carm.  XXIV,  1.  — Decus  olei, 
oleum, quo,  priusquam  in  arenam 
descenderent , inungebantur  lucta- 
tores , paullo  audocius  jam  de  ipsa 
pattestnx  est. 

Januee frequentes,  luultis  ama- 
toribus frequentate.— /ianaa  tepida, 
tundendo  et  incubando  tepefacta. 
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Mihi  floridis  corollis  redimita  domus  erat, 
Linquendum  uhi  esset  orto  mihi  sole  cubiculum. 
Egone  Deum  ministra,  et  Cybeles  famula  ferar? 
Ego  Maenas,  ego  mei  pars,  ego  vir  sterilis  ero? 
Ego  viridis  algida  Idae  nive  amicta  loca  colam? 
Ego  vitam  agam  sub  altis  Phrygiae  columinibus, 
Ubi  cerva  silvicultrix,  ubi  aper  nemorivagus? 


Jamjam  dolet,  quod  egi, 
Roseis  ut  huic  labellis 

Propert.  If  17,  aa  : «NuDane  iioi* 
erit  no.<«tro  couceftsa  dolori?  Tristis 
et  iu  tefudo  limine  somnus  erit?» 

66.  Floreis  pro  Jioridi*  vult  Stat. 

— Mihi  Jiorid.  coroll.  red.  dom.  r. 
mos  corollas  januis  appendendi  sa- 
tis notus  iu  amoribus.  Lucret.  IV, 
1171:  «At  lacrimans  exclusus  ama- 
tur limiua  sis{>e  Floribus  et  sertis 
operit,  postesque  su{>erl>ofi  Ungit 
amaracino  , et  foribus  miser  oscula 
ftgit.oCf.Tib.  1,  s , h4  ,etibi//emrf 
et  ad  Prop.  I,  16,7,  Cl.  Barth. 

68.  F.gone  heu  Deum  metri  causa 
Vir  Doct.  in  Observalt.  Miscell. — 
Ferar,  furibunda  huc  illuc  agiter, 
exquisite  pro  vulgari  sim.  ^ Ani- 
madverte quantam  vini  babeat  su- 
bita illa , postquam  juventutis  sute 
respexit  deous  pneteritum , tran- 
sitio ad  muliebre  debooestamen- 
tnro  : Ego  ministra.  N. 

69.  Ego  'ms  sterilis  lib.  Passera* 
tii,  quod  ille  probat. 

70.  Ego  'oir  dis,  ut  metro  consu- 
latur, Vir  Doct.  in  Ohserv.  Miscell. 

— At  multi  alii  versus  in  hoc  car- 
mine a proceleusmatico  incipiunt. 
N. — fiiee  amicta  pro  vulgari  <yier- 
la , contecta. 

7 1 . Suh  altis  Phryg.  eolurmn.  Co- 
lumen pro  culmen  paisim.  Vid.  Dei- 


jamjainque  poenitet.  » 
palans  sonitus  abiit , 

rim  ad  Senec.  Here.  Fur.  v.  1000  , 
el  Gronov.  ad  Thyesl,  v.  55.  Colu- 
mina male  Turuebus  et  Vossius  de 
arboribus  accipiunt ; nara  quod 
Vossius  ait,  suh  columinihus  pru  ad 
vel  in  columinihus  h.  e.  montibus , 
non  esse  latine , id  egregie  contra 
Vossium  docuit  et  multis  exemplis 
probatum  ivit  Burmannus  ad  Ovid. 
Met.  1,  689. 

7».  Hic  versus  in  edit.  Gryph. 
autecedeiiti  praepositus  est.  — Prae- 
clarus in  hoc  carmine  composito- 
rum epithetorum  usus  grieco  more. 
Cf.  V.  a3,5i.N. 

73.  Jam  secundo  loco  est  dis- 
syllabum,  observante  Viro  Docto 
iu  Observv.  Miscell.  p.  34.— -Imo 
quoties  in  hoc  versu  to  /om  induci- 
tur, toties  dUsyllabum  est  iambi- 
cum ut  totus  ita  versus  notetur : tam 
iam  I d6let  | quod  e | gi  | iam  i 

I amqu^  | pocni  | tet.  N. 

74.  Boseis  ut  hic  lahellis  ahiit  so- 
nitu' palam  Muret.  — Boseis  ut  hine 
fmlam  labellis  sonitus  adiit  Voss. 
contra  metrum.  — Palam  et  adiit 
ex  MSSC.  adduxit  quoque  Stat.— 
Boseis  ut  huic,  etc.  Sensus  : post- 
quam bse  jactatse  voces  et  querelc 
a pulchro  Attinis  ore  exierant,  ad 
Deos  statim  hunc  de  illo  portantes 
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Geminas  Deckrum  ad  aures  nova  nuntia  referens,  -s 
Ibi  juncta  juga  resolvais  Cybele  leonibus, 

Laevumque  pecoris  hostem  stimulans,  ita  loquitur; 

« Ageduin,  inquit,  age  ferox,  i : face  ut  hinc  luroribus. 
Face  ut  hinc  furoris  ictu  reditum  in  nemora  ferat. 
Mea  libere  nimis  qui  fugere  imperia  cupit. 


nuDtiuio  , ibi,  etc.  — Soniius  pa- 
latu, vagus,  per  aerem  dispersus. 

75.  Hic  versus,  qui  omnino  salvo 
sensu  abesse  potest , jam  suspcctns 
fuit  Murelo,  mmc  autem  plane  re« 
pudiatus  et  ejectus  est  a Werthesio. 
Sede  tantum  sua  motus  et  post  se» 
quentem  versum  positas  est  a Sca- 
ligero  y geminas  eonmx  pro  geminas 
Deomm  legente.  — Germnm  Deai 
h.  e.  Cybeles  y tentat  Vir  Doctus  in 
Observatt.  Miscell.  — Geminas 
Deorum  ad  aures.  Vetat  prover- 
bium it(  Aiuv  Stva  {X6tv.  Geminas 
est  epitheton  ornans.  Deortm  intel* 
lige  Deos  in  universum  et  in  bis 
Cyitelen.^^Sova  nuneia:r'o  nova  per- 
tinet ad  ornatum , nam  qusHbet 
Husuia,  quum  aHeruntur,  nova  sunt. 
— Nuntium  pro  re  mmtutta  genere 
neutro  dici  ducet  Servius  ad  Virg. 
i£neid.  XI  y 896,  et  Vostius  ad 
hunc  locum. 

7().  Werthesimy  ut  numeris 
succurreret  y pro  ieonihus  satis  au- 
dacter rescripsit  Domina  feris;  putat 
nimirum  t6  leonibus  glosMm  fuisse 
ToC  feris,  que  imperitorum  libra- 
rionmi  culpa  genuine  lectionis  lo- 
eum  occupaverit.  Cui  equidem  non 
accesserim.  — Non  eget  medela 
hic  versusy  qui,  ut  Terentianus 
Maurus  Heri  posse  docet , in  poste- 
riore commate  post  pariambicum 
duos  trocheos  recipit.  N.  Leoni^ 
hus , qui  currum  Magne  Matria 


trahebant : hinc  bijugi  leones  apud 
Virg.  /En.  X,  a53  , ubi  cf.  Cerda. 

77.  Savum  pectoris  hostem  Gryph. 

— Lcevum  pecor,  host.  currui , ad 
Levam  junctum.  —Lasvus  idem  vi- 
detur quod  funestus.  Lavus  ignis  p. 
pestilentia  Stat.  Theb.  I,  634-  N. 

— Hostis  pecoris,  pecori  enim  insi- 
diatur leo. 

78.  Agedum  , inquit,  age  ferox, 
kunc  agedum  aggredere  /i/ror  Gryph. 
Muret.  — Age  ferox  ut  hunc  furor 
in  duobus  MSS.  Statii.  — Ferox 
fac  ut  hunc  furor  in  uno  Statii,  tc- 
stante  quoque  Vossio  , qui  ulcere 
insanabili  hunc  versum  laborare 
autumat.  Agitet  vel  ejusmodi  ali- 
quid desiderat  Cantahrig. — Nostra 
lectio  auctorem  habet  Scaligcrum , 
qui  in  libro  suo  et  priscis  cdttt.  se 
invenisse  ait  fae  ut  hiinc  furoribus. 
Werthesius  dedit  Agedum  , inquit , 
age  ferox  , futne  agedum  aggredere 
ferox. 

79.  Furoris  ictu.  Non  graviter 
satis  dictum  videbatur  furoribus  in 
vers.  anteced.  addit  igitur  furoris 
ictu  , h.  e.  vebementissimo  furoris 
impetu  y summa  furoris  vi.  Liv.  V, 
C.  at  : Felut  repentino  icti  furore. 
Sic  passim  ad  summam  vim  expri- 
mendam mens  icta  dolore  , metu , ftf 
rore  , malis,  pro  perculsa  dicitur.  Cf. 
Burmtmnus  Scc.  ad  Anthol.t.  II,  p. 

, et  Heins.  ad  Ov.  Fast.  II , 8 r 8. 

60.  Libere  nunis,  h.  c.  nimis  au- 
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Age , caede  terga  cauda  ; tua  verbera  patere ; 

Face  cuncta  mugienti  fremitu  loca  retonent; 

Rutilam  ferox  torosa  cervice  quate  jubam.» 

Ait  haec  minax  Cy belle,  religatque  juga  manu. 
Ferus  ipse  sese  adhortans  rapidum  incitat  animum ; «‘i 
Vadit,  fremit,  refringit  virgulta  pede  vago. 

At  ubi  ultima  albicantis  loca  litoris  adiit. 

Tenerumque  vidit  Atyn  prope  marmora  pelagi ; 

Facit  impetum.  Ille  demens  fugit  in  nemora  fera. 

Ibi  semper  omne  vitae  spatium  famula  fuit. 

«Dea,  magna  Dea,  Cybelle,  Didymi  Dea  domina. 


dacter.  Imperia , miniiterium , sacra 
mea. 

8i.  Age  t cade  terga  cauda , elc. 
In  describendo  ssvientis  leonis  in« 
cessu  prsivit  jam  Homerus  Hiad. 
XX  , 170  : ti  xat 

texi*  MaevisTOU » fc 

ourov  tiroT^uvit  (Aaxseaedat.*  Et  He* 
siodus  SctiU  Hercul.  • — TrXtupa^  ts 
xai  Oupi)  (AaertycMv » iroaet 

yXoifit  — • Werthesius  comparat 
Lucan.  Pbars.  I,  ao5  sqq. 

84*  Heligatque,  solvit;  ut  refigere^ 
refodere.  Vid.  Stat,  nisi  quis  forte 
rh  religat , soluto  jam  jugo  v.  74  » 
ad  alterum  potius  leonem , qui  re* 
ligandus  esset,  referre  malit.  Exem- 
pla certe  f ubi  religare  solvendi  no- 
tionem habeat,  desunt — Cf.  Carm. 
LXIV,  173.  N. 

85.  AdortalU  MSS.  Stat,  et  libri 
fere  omnes  Yossii.  Adortatus  lis 
edit.  R.  — Unde  bene  emendarunt 
Viri  Docti  sese  adhortans.  At  Vos- 
sius,  quum  exempl.  Mediolanense 
baberet  ad  ora  talis ^ et  in  uno, 
quod  olim  fuit  Palat.  Bibliotheca , 
exaratum  esset  ipse  adertalis,  repo- 
suit ardore  talis  vel  arde  talis 


pro  ardore,  parum  probabiliter ! 

— Ferus  pro  leone;  pro  cervo  apud 
Pbedr.  Fab.  I.  1 a » 9 , ubi  vid.  In- 
terpretes ct  ad  Pcti^>u.  c.  89  ; adde 
Cerd.  ad  Vii^.  jEn.  II , 5i.  — Ipse, 
sponte  : cf.  ad  vers.  56. 

86.  Vadit,  tremit,  refringit  vir» 
gulata  pede  vago  Muret  — Nostra 
lectio  sine  copula  et , quae , si  vH 
metrum  spectes,  male  in  editVoss. 
Vulp.  Gottiug.  Werthes.  Bipont. 
ante  refringit  intrusa  est , jam  con- 
spicitur in  editione  Parthenii. 

87.  At  ubi  Aumida  Vossius  et  ejus 
comites.  Antiquior  et  elegandor  est 
nostra  lectio.  — Ultima  loca  litor  ^ 
extremam  litoris  partem , quam 
mare  alluebat.  Cf.  supra  ad  Carm» 
XI,  a3.  x-r  Albicantis  nimirum 
naris  spuma. 

89.  perterrefactus,  ani- 

mi impos.  — Nemora  fera,  feramm 

latibula,  cf.  v.  53-54. 

91,93.  Dea  domina  DiVrmi  Venet. 

— Dea  Dindymi  domina  Grypb.— 
Dea  domina  Dindymi  Muret — Do- 
mina Dindjrmei  MSS.  Statii , quod , 
quum  antiqui  E longum  per  ri  scri- 
pserint, indubitatum  Statio  videtur 
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Procul  a mea  tuus  sit  furor  onmis,  hera,  domo; 
Alios  age  incitatos,  alios  age  rabidos.» 


vetrrift  scripture  Tcstigium.  No&tra 
lectiu , jam  probata  aliis,  debetur 
Scaligero.  Z)ra , ma^a  Dea^  Cyh. 
— FinitC4irmen  Poeta  elegnntissinia 
conversione  ad  ipsam  Dean<  Cybe- 
len,qua  omnem  furorem  a se  suisque 


vehementer  dcpwari,  euinque  aliis 
|K)tiu.s  imprecari  studet.  Didymi  pro 
Dindymi  t metri  cau«a.  — - A mea  dch- 
mo  i.  e.  a me.  Gf.  Plaut.  Amph.  1, 
1,  7,Mercai.lI,  3,  ao.  N. 

93.  Incitatox^  furore  correptos. 


CARMEN  LXIV. 

EPITHAbAMIUM  PEI.KI  ET  THFTIDOS. 


ARGUMENTUM. 

QtiDM  hoc,  quod  sequitur,  carmen  omnium,  quie  a Catullo  ad  nos  per- 
venerunt, lt>ngifsimum  sit  ac  pulcherrimum,  nou  abs  re  alienum  esse 
putamus  paulo  Uberius  evagari , et  quibus  lector  monendus  esse  videtur, 
hic  iii  unum  locum,  pr«fationis  more,  congerere.  Dispiciamus  primum 
de  ipso  hujus  carminis  argumento , in  quo  quidem  CDarrando  ita  nobis 
versari  Uccat,  ut  ea  simul,  qus  ad  pulchritudinem  hujus  carminis  rite 
«slimandam  pertinere  videntur,  passiin  adspergamus,  et  ad  observandam 
singularem  pbiie  artem  , qua  in  diversis  fabulis  inter  se  connectendis 
usus  sit  poeta  venustissimus , digitunt  intendanms. 

Orditur  carmen  ab  Argoiuulanim  expeditione.  Nereides , oh  iuso* 
lentiam  novi  navigii  admiratione  percuisse,  subito  emergant  ex  eequore, 
Tbetisque  et  Peleus  mutuo  amore  accemluniur.  Mox  nuptis  appamn- 
tur,  sternitur  lectus  genialis,  et  lotius  regionis  incolae  nuptialem,  ut  fit, 
apparatum  spectaturi , undique  coiifiuunt.  Inprimis  admiratione  eos 
defixos  tenet  vestis  lecto  geniali  vel  pulvinari  instrata,  mira  arte  con- 
fecta et  priscis  hominum  variata  figuris.  — Hic  sponte  accuratius  boc 
perisrrt>ma  una  ctim  adstantihus  perlrntrandi  iii  aiiimo  lectoris 

suboritur  cupiditas;  cui  quidem  ut  satisfaceret  |K>eta,  exemplum  ei>rtiDi , 
qui  t^usmodi  argumenta , vestibus  vel  aliis  rebus  intexta,  fusius  expo- 
nere et  verbosis  descriptionibus  exornare  solent,  seqiiutus  est.  [Sic  Ja- 
sonis chlamydem , Palladis  donum , magnifice  describit  ApolUm  Rhod.  1, 
yjo— 765,  cf.  Heyne  ad  Virg.  yEii.V,  aSo — 357.  Excnrs.  IV,  p.  538. J 
~-Jam  finge  tibi , adsture  huic  quemdam  vel  inleq>reteni , qui 

populo,  niira  aviditate  hxc  omnia  oculis  et  animo  quasi  devoranti , non 
solum  qiaas  textura  exhibet  figtira.s  et  fabulas,  sed  singularum  riiaiu 
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rausas  vt  CTCiitus  tlrclart*! ; et  liiiic  cxpliraudutii  censeo  illud  ferunt , per- 
hibent , et  id  genus  alu,quae  |>as<aui  in  liac  iiarraliuue  uccurrunl..  — > 
Cuiispiciliir  autem  iii  illa  veste  stragula  primum  Ariadnes,  e Naxi  Iit* 
tore,  ubi  illa  deserta  eral,Tliesruni  in  fuga  c lv>nginquo  oculis  perse- 
quentis, egregie  adumbrata  imago.  Misera  puella  in  illo  ipso  temporis 
articulo,  quo  primum  Mimno  excita  se  relictam  seutit,  oculis  ia  navem 
Thesei  plenis  velis  avolantem  conjectis  saxea  ut  effigies  bacchantis  pro- 
spicit , h«rel  attonita , ct  ingenti  curarum  xstu  fluctuat.-»  Jam , si  oKser- 
\averis,  sermonem  hic  esse  de  pictura,  in  qua  , ut  prieclare  in  Laocoonte 
tlocuit  l^ssingius , nubilissimum  et  jvtpYOT«TOv  actionis  momentum  ex- 
primi debet  ab  artiGce;  quid,  quieso,  efficacius  ad  s{>ectatoruin  animos 
dolore  et  commiseratione  perm<»vendr>s  cogitari  potest,  quam  sic  et  in 
bm-  potissimmii  statu  descripta  Ariadne,  que,  ab  amatore  derelicta  in 
M>liludino  deserti  litturis,  oculis  desiderio  Ubesceutibu.s  in  mare  vastum 
prospicit!  Habet  hoc  ipsum  horroris  aliquid,  fingere  sibi  hominem  ad 
mugientis  maris  fluctus  in  littore  querelas  fundentem , unde  jam  Humero 
littus  fundendis  precibus  et  querelis  locus  aptis.siinus  visus  est.  Vid.  qu.? 
notavimus  ad  Carm.  LXllI,  48*  Neque  Illud  prctermlttendum  est,  quod 
poeta  summo  dolore  percussam  Ariadnen  neque  comas  sibi  evellentem , 
neque  pectora  tundentem , neque  alia  summi  luctus  signa  edentem  [cf. 
V.  aa3,  et  3Si  sqq.},sed  stupore  tantum  defixam,  ct  cultum  puellarpm 
negligentem  sapienter  exhibuerit , quod  quidem  ipsam  insigni  ejus,  qua 
praedita  fuit,  forme  pulcliriludini  [v.  89, 90,]  novam  addit  lenoci- 
nium. Quod  igitur  recentioris  artis  Critici  et  elcgantiorcs  verae  pulchritu- 
dinis spectatores  pr«cipiiint,  pictoribus  fictoribusque  imaginum  in  expri- 
mendis animi  perturbationibus  vcl  maxime  cavendum  esse,  ne  oriatur 
turpitudo  et  deformitas,  sed  venustatis  el  decoris  diligenter  liabeatur 
latio,  id  apprime  a poeta  nostro  observatum  esse,  non  sine  voluptate 
animadvertimus.  Vide  que  ad  Laocoontem  Ijeuingii  observavit  llerderus 
olim  in  Sifra  Critica  Vol.  II,  pag.  a44  i ^dde  Hagedomii  Betrachtungett 
tiber  Aie  MaUref^  etc.,lX,  pag.  108.  Nec  multum  intercedam,  si  quis 
poetae  in  hac  Ariadnes  adumbranda  Imagine  veram  aliquam  picturam 
vel  statuam  certe  oh  oculos  versatam  es.se  contendat  ct  sibi  persuadeat. 
1’lacuisse  enim  hoc  argumentum  in  antiquitate  artificihiis,  vel  ex  iis  1110« 
mimeiilis,  quorum  memoria  ad  nos  pervenit,  ahunde  patet.  Inprimis 
digna  est  qua  conferatur  pictura  in  pieturif  Uetxufanensibus  ^ tom.  11, 
tab.  14  , cf.  Plin.  Hist.  Nat.  XXV,  II,  S.  35,  et  Jwtim  i/t  Indice  j4riiji- 
rum  s.  v.  Anstides.  ■ — Proposita  autem  hac  Ariadne.s  imagine , ipse  poeta 
partes  agit  interpretis,  el  ad  fabulam  de  amore  Ariadnes  et  cade  Mi- 
notauri latius  explicandam  pergit.  Hinc  ad  locum  pulcheminum  de 
variis  animi  commotionibus,  quibus  misella  ill.i  ngilalur,  progreditur ; et 
post  alia,  qua  summo  dolori  conveniunt,  dirarum  denique,  quibus  illa 
caput  Thesei  devovet , mentione  injecta  , ad  p<Bnam,quam  mox  a The- 
seo repetierit  Jupiter,  transit,. fabulaque  de  iligeo , In  mare  se  procipi- 
tante,  subortam  sensim  ex  Thesei  perfidia  in  animis  lectorum  indigna- 
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tionrm  qiiodamniodo  abstergit.  — Errant  autem,  qui  h«c  omnia  tela 
intexta  esse  arbitrantur,  quod  nullo  modo  nec  e verbis  poeta  elici,  nec , 
quonioflo  in  perUtronialc  illo  commode  exprimi  potuerint,  cogitari  po- 
test, licet  banc  sententiam  nuperrime  exomaverit  Doctissimus  hujus  car- 
minis interpres  Mitseherlichtus  in  Lectionibus  Catulli , p.  4 1 . — HLs  omni- 
bus igitur,  qua  ad  pleniorem  Thesei  historiam  pertinere  viderentur, 
expositis,  ad  explicationem  alterius  pictura,  qua  in  veste  illa  stragula 
conspiciebatur,  poeta  convertitur,  (v.  aSa.)  Bacchiis,  cum  thiaso  et 
pompa  Bacchica  insulam  illam  pererrans , ad  perditam  et  animo  despe- 
rantem puellam  advolat , ejusqiie  amore  incenditur.  Subit  bic  qnoque 
mirari  prudenter  poeta  institutam  rationem,  qui,  quum  inclytas  illas 
Ariadnes  cum  Baccho  nuptias,  in  quibus  describendis  ad  nauseam  usque 
luxuriat  Nonnus,  Dioiiys.  XLVH,  uberius  persequi,  et  quod  scqiiioris 
atatis  poeta , v.  c.  Claudianus  ambabus,  quod  aiunt,  arrepturus  fuisset, 
commode  jam  ad  Pelei  nuptias  transferre  |M>sset , hac  omnia  roiisiilto 
pratermisit  silentio,  et  prater  ea,  qua  ad  picturam  declarandam  facere 
viderentur,  ne  verbuluin  quidem  addidit.  — Fortasse  in  bac  quoque 
pictura  ad  certum  aliquod,  quod  tum  exstaret,  artificis  rooiiuineiittim 
poeta  se  composuit.  Nam  quum  in  buc  argumento  pompa  Bacchica  pa- 
rerga scitissime  exprimi  possent , et  BacclianaUum  imagines  in  universum 
frequentissime  effingerentur  (quod  ex  infinita  fere  anaglyphorum,  gem- 
marum et  statuarum , qua  bac  de  re  adhuc  supersunt,  multitudine  recte 
colligere  possumus) ; lubentissimc  sane  huic  argumento  tractando  et  exor- 
nando operam  suam  addixerunt  veteres  artifices.  Juvabit  bic  quoque 
contulisse  tahulam  Herculanensem  in  picturis  Herculaneruthus  ^ tora.  II, 
tab.  16,  cf.  Belloru  Admirand.  Jiom.  Antitf.  XLVIII,  ct  qua  e /Jpperti 
Dactyliotheca  laudavit  jam  Gur/dt.  Nec  |Kenitebit  ad  comparationis  sua- 
vitatem legisse  Pbilostraliim  Icon.  I,  l5^p.  786,  edit.  Olear.;  unde, 
quantum  nativa  nostri  poeta  pulchritudo  anxie  qiiasitis  pigmentis  et  or- 
namentis oiilistct,  optime  discere  poterunt  tirones,  harum  elegantiarum 
studiosi.  — Jam  poetn  a diverticulis,  in  quibas  summa  curo  voluptate 
lectorum  liberius  exspatiatus  fuerat , redit  ad  nuptias  Pelei  et  Thotidos. 
— Major  scena  adornatur.  — Cedit  diis  adventantibus  vilior  spectatorum 
plebecula  (ad  eos  enim  |>ertinet  Homericum  [Itiad.  XX, 

Oici  — Succedunt  thalamo  primum  heroes  cum  mu- 

neribus nuptialibus , deinde  reliqui  dii , et  mensis  accumbunt.  Et  hic  est 
consessas  ille  aiigustiMimus,  qucin  Pindarus  celebravit  Nem.  IV^  107: 

Et^iv  (sc.  Peleus.)  cux\>x>.cv 

Ta;  cupavev 

flcvTow  t‘  e^ilicutvci  f 

xii  xpetTo;  a*  ^ 

At  eas  jMirtes , qua  in  bis  nuptiis  a Pindaro  ( Pytli.  III , 1 SS  M|q. ) Mu- 
sis et  in  veteris  mythi  vestigiis  diis  in  universum  tribuuntur  apiid  Apol- 
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lo<Ioi . Ill , c.  1 3 . p.  iSg , ( «Iit.  Hnn. ) «loi  t«  .Ouxeipi.oi  x*«i- 

avr,«a*,  iT?r<’gIn  in»MiI<>  art  Hnrca»  Iranalulil  CatuUu..  Adarnil  igiturgr- 
nitalr»  <1r»  (cf  Spaiihnii.  ad  Calliiiiarh.  H.  iii  Diaii.  aa.  p.  iSS.rdll 
EmtU)  hi«  nupti» , H niagiuc  aoholi  inde  oritnrc  fatalia  Mamina  dedu- 
cente» hvmeiiiiiin  canunt.  — Fecerant  hoc  Parca:  jam  in  Jovi»  nuptii», 
ut  patet 'ex  loco  «at»  dUerto  ArUtoph.  Av».  v.  1734.  Nec  eilio  verti  de- 
bet poetr , quod , qiir  de  Achille  vatieiiiantue  , iiiini»  aperta  sint  nec  tor- 
tuc«i«,  pn>  more  vaticiniorum,  anfractibus  implicita,  pr*cipue  quum  ipsis 
diis,  futurarum  rerum  optime  gnaris,  pneseiitihus  hw  canerent  sorores 

fatidic*. Finito  Hvmenteo  et  carmen  finire  poterat  poeta  , sed  egregie 

ad  capiendos  lectorum  atiimoa,  snavis-simuni  post  tot  mythorum  enarra- 
tionem addere  illi  placuit  epilogum,  in  quo  quidem  si  legimus,  fiequen- 
ler  aslhuc  tunc  temporis  de.is  Interfuisse  mortalium  cietihus,  sceleribus 
eorum  noiidnm  ab  iis  alienatos,  facilius  omnino , biec  omnia  evenire  po- 
tuisse temporibus  heroicis  , animi»  noster  persuadebitur.  — Atque  hiec 
sunt  qu*  de  argumento  pr«fari  visum  est. 

Duplex  in  antiquioribus  et  recentioribns  edilt.  hujus  carminis-circum- 
fertur  inscriptio.  Prior  et  antiquior  illa  Argonautica , haud  dubie  ab  ex- 
ordio carminis  efficta,  ab  universa  carmini»  argumento  quam  maxime 
abhorret , et  jure  meritoque  a plerisqne  fere  jam  diu  repudiat»  est.  — Al- 
tera , et  vulgo  nunc  fere  recepta  hujus  carmini»  imscriplio  est  Kpilhalamtam 
Pelei  et  Tkelidoi ; quas  tamen  et  ipsa  ab  ii^  qui  totum  hoc  carmen  ad  nor- 
mam Epitbalamionnn,  qtiie  ex  antiquitate  ad  110»  pervenerint , exigerent , 
sapins  jam  impugnata  et  in  disceptationem  vocata  fuit.  Sed  priusquam 
tam  ipsam  hujus  carminis  inscriptionem  platie  rejicimus,  quam  lotam 
carminis  «conomiam  acriter  cum  alii»  reprehendimus,  de  ipso,  quo  il- 
lud a poeta  scripmm  sil , consilio  paitlo  diligenriii»  qiiarrcndum  videtur, 
lam  vero  Catullum  non  eo  consilio  ad.hoc  scribendum  carmen  accessis- 
se ut  nil  nisi  Pelei  elThetidos  epithalamium  caneret,  quum  ex  aliis  cau- 
sis’ tum  ex  toto  carminis  habitu  et  intexti»  longioribus  digressionibus, 
qua»  respuit  plane  veri  epithalamii  ratio,  «alis  certe  colligere  possumus. 
Onwlsi  enim  Catullus  nnl  harum  nuptiarum  argumento  operam  dare  vo- 
luisset , illi  profecto  non  longius  fabularum  ornamenta  petenda  fuUseoI , 
seti  eidem  in  hoc  ipso  pertractando  argumento  campus,  ubi  exsultaret 
eius  ineeuium,  patuisset  amplissimo»  (vide,  verbi  rausa,  complures  ad 
has  nuntias  spectantes  fabula»  i»  farragine  illa  apud  Teeizem  ad  Lycoph 
V.  1-8.  Cf.  fleyne  ad  ApoHodor.  p.  794  «iq  )•  ‘j  «>gi'amu«  nihil 
aliud  spectasse  in  hoc  carniine  (langeiido  Catullum,  msi  ut,  invitati»  M- 
lehrandis  Pelei  et  Thelidos  nuptiis , alias  simul , quas  icta»  Gracorum  he- 
loica  et  mythica  «uppcilitaret , fabulas  laxiore  fictioni»  cujusdam  vinculo 
connexas  et  copulatas  versibus  exponetet;  et  sic  lectore»,  per  amoenissi- 
ma Musarum  diveiliciila  ductos,  et  alionim  , qua:  prie  ca:teri«  illi  arri- 
derent, mythorum  expositione  definitos,  ?.viet»lis  sensu  suaviter  demul- 
ceret- facile  apparet,  et  ipso  poeta:  consilio  ipsum  carmen  quoqne-rii- 
judic^nm  es.se.  Quod  quidem  si  recte  perpensum  esset  a Viri»  Doctu, 
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mAgts  foi'«an  a virgula  illa  ceuaoria,  qua  digicsaioneh  liuju»  carmiiiia  vel 
ut  fiiiinium  prolixas  et  copiosas,  vel  nt  |Mruiii  inter  se  apUs  et  copulaUu 
Dotaniut , sibi  temperasseni.  Sic  Dusfhuu  ia  libro  vernaculo  Briefe  xur 
BtUitnf’  <Ui  Gcichmackst  ( Vol.  111 , p.  327  ) totum  carmen  mak  inter  »e 
cobarere  el  digresaicuiibus  longe  petitis  laborare,  inultis  ducere  studuit: 
cujus  vestigia  deinde  legit  Degemus  io  versionum  iil>cllu,  Deutsche  An- 
thoiogie  der  romischen  Ebgiker  p.  378.  Nec  mullius  ipse  Magnus  Heysic 
de  carmine  uostro  scutit  ad  Virgil.  Toni.  IV,  p.  4.  — Quamquam  au- 
tem buic  carmini,  si  a fatidico  illo  Parcarum  cantu  sub  ejus  iinem  dis* 
cesseris,  nihil  fere  insit,  quod  commode  ad  Epilbalainii , proprie  sic 
dicti,  genus  referatur,  et  recte  omni^  fturvum  Kpok  cum  Ductiss.  Gur- 
Vitt  nominari  queat,  idem  tamen,  quum  prxcipiie  in  bunorem  nuptiarum 
Pelei  et  Tbelidm»  Ciunposilnm  sit,  liand  inepte,  latiori  sensu,  cfnthatamii 
npmine  iusigtiiri  posse  videtur.  Cf.  Argumentum  ad  Carm.  in  Nupt.  Jul. 
et  Mani.  — Miuis  igitur  omnibus,  qu.x  ad  pretiuju  hujus  carminis  ele- 
vauduu^  in  medium  prolata  sunt,  fruamur  uiticli&simis  flosculis,  quos 
undique  ct  ex  dissitis  quasi  regionibus  poeUe  decerpere  volupe  fuit,  nec 
varietate  colorum  et  odorum  bene  inter  se  |>ermixtorum  majorem  nobis 
conciliari  suavitatem  indiguemur. 

Restat  alia  qiiiestio,  111  qua  constituenda  iiiultum  lahuraruiil,  sed  pa- 
rum perftrceruiit  interpretes.  Quum  enim  Catullum,  diligentissimuni 
Grtpcurum  pc»eturum  imitatorem  , hic  quoque  fontes  ts>rum  in  areoUs 
suas  derivasse  e toto  poemgli»  <Y)lure  dilucide  apjiareat , diu  multumque 
quatsitum  est,  quos  poitMiinuiu  imitatione  sibi  exprimendos  .sumpserit. 
Fuit  He&iodi  iiridx>.X{j.i6v  ti;  rivaXia  xxt  Bstiv  a Scaltgcro  jam  laudatum  ; 
rf.  Ueyne  ad  ApoUudur.  p.  764-  — Euii  aliud  Agame.storis  Pharsalii,  e 
quo  nonuulla  profert  Tzetzes  ud  Lycopli.  ijd.  Sed  neutrum  a nostro 
exprimi  pt»tuit,  quum  ipse,  ut  supra  immiuim  est,  noluerit  concinnare 
epithalamium  ; vel,  si  quadion  inde  in  usum  suum  converterit,  («piod  ex  in- 
stituta comparatione  v.  35^:17,  cum  fi;igmcnto  Ilc.siudeu  probabile  (it) 
iu  paucis  certe  hoc  factum,  <‘t  plurima  iii  illa  Ariadnes  fabula  ah  aliis  po- 
tius mutuatus  videtur.  Exstat  apud  Ciceronem  iii  epistolis  ad  Atticum 
N UI,  5,  fragmentum  veteris  poetse  fAdrnv  xtpxiootv  ic 

litpa  ^uptivavTa , quod  quum  egregie  respondeat  versui  illi  de  Miiiotaufo 
>11,  satis  probabili  conjectura  siispicaii  possis,  Catullum  in  fabula  de 
Ariadne  veterem  illum,  quem  igiiuramus,  biqus  fragmeati  poeLuu  cx- ^ 
pressisse,  Omuluo  autem  s^tis  lidciiter  statuere  poMuimis,  Cutullmii  iiuii^ 
ad  unum  aut  alterum  taiilitDi  |>ocUm.  imitaudi  studium  altemper4.sse 
(quod  fecit  in  carminibus  quibusdam  e Sapphu  etCallimacim 

trumilatis),  sed  uiidiquc  , apU  Matina:  more  modoque  , per  hortulos  Grosco- 
rum  rircumvalitasse  et  stuvi^lma  quaque  d>^libasse,  id  quod  ex  aper- 
tis, qtia-H  iu  buc  carmine  deiu-elieiidimos,  Grxeorum  poetarum  imitatio- 
nihits  plus  sutis  apparere  jmto.  Sic  ex  Homerio»  Uymno  in  Cei'erein  nii- 
peirimo  re|»erlo,  pluscula  Nostrum  derivasse  preeclare  dr>ciiit  Huhnkenius 
^in  pr«f.  ad  H.  in  Cerer,  p.  la  sq.  Sic  e Theocriti  Idylliis,  el  inprimis 

• .5' 
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«X  Adoiiiaxuftis,  loca  plura  iniitaluui  eakc  No&lruui  iiasaim  obaervavit  /’W« 
ekenurius  Adonmz.  i 37,  p.  4<>b,  Sic  Apollonium  Rhodium  plus  quam 
vigiuti  Iocl<  n Nonin*  iioii  ndiiiiihratum,  «>cd  vere  expresMini  esse  diligeu* 
ter  docuic  Mit»cltfriicUtus  in  aU  CntuU.  Sic  denique  maiiiresta  in  v. 
164»  depreiieudilui  iiiiilutio  I^ycuphronis  Cass.  i45i  , quem  in  aliis 
quoque  locis  anle  orulus  hahuit.  lii  universuiii  autem  visus  suni  niibi 
aiiimadverlcie,  prie  ceteris  Nminim  imitatum  esse  poetas  Alexandrinos, 
quorum,  ui  sensu  nostro  falliuiui',  genium  (cf.  Heyne  Opuscul.  Vol.  I, 
p.  qa)  tutuiii  1h»c  carmen  spirat.  — Ipsum  vero  Catullum  studiose  dc> 
itidc  imitati  sunt  alii;  v.  c.  ViigiL  in  Cir. ; quem  sedulo  jam  cum  No- 
stro comparavit  Lenuus  p.  83.  ve  epistola  Ariadnes  ad  Theseum  apud 
0>id.  Jlcroid<  X,  lege  que  disputat  Ourlitt  p.  87  seqq. 

Restat  ut  breviter  iudii^emus , qui  |>eeuliarem  inde  ab  aliquot  annis 
huic  illustrando  canniui  dicarunt  o|>erain.  Nus  ipsi,  quum  ahbinc  prope 
dt‘cem  annos  Scitols  Porieusi , cui  Deus  faveat ! valediceremus,  vires  uo- 
siras  iu  hoc  edendo  carmine  periciitiiti  sumus,  iiec  improbatus  plane 
fuit  hic  juveuilis  labtii  ImmaitiiMimo  Vii«»rum  Doctorum  judicio;  iind« 
facile  veitiuin  nie  inipctratuium  spt^ro,  si  ex  istis  meis  juvenilibus,  uescio 
qua  suavi  animi  rerur<latioiie  vel  vanitate,  liuiiam  )>artem  servavero.  — 
Non  tia  multo  p<isl,  MitscheriiduHs  V.  (<1.  et  sodalis  ulim  in  schola  Pur- 
tensi,  in  cujus  alme  matris  simi  ei»dem  leiiqiore  mecum  educatus  est, 
jocundissiiims , quum  ct  ipse  Catulli  edendi  sttsrepissrl  consilium,  pri- 
mum in  tpUtoia  Critica  in  ApoUoJorum  (Gotting.  1783)  p.  4^ — ^ t , cnieii- 
dalioues  in  Catulli  Epithalamium  proposuit , delude  Ijecttones  m Catullum 
(Gotting.  17B6)  edidit,  in  quibu.s  qnain  t^regie  de  hoc  carmine  merue- 
rit pastilli  indicaliimus.  — tlodem  fere  tempore  pr«ciarum  eruditionis 
specimen  in  hoc  carmine  edidit  Lenzius^  Vir  Doctissimus  mihique  ami- 
cissimus , cui  titulum  prsfixit , « Cululli  carmen  de  nuptiis  Pelei  et  Tbe- 
lidos  cum  vcrsioiie  Germanica  Chr.  Fr.  F.isenschmldt,  in  usum  tironum 
illustravit  Cari.  Gotthold  Lenx.  Altenburg  1787:  • queui  quidem  , quan- 
tum ah  ejus  doctriuie  copia,  ingenii  venustule  et  ucuiiiine  exspectare  pos- 
sit respublica  lileraria  , sutis  iii  hoc  specimine  declarasse  puto.  Edito  jam 
hoc  libello,  literis  mecum  communicavit  exquisitas  et  perelegantes  ad  hoc 
carmen  observationes,  quas  loco  &uo  commemorabo.  — Nec  defuit , qui 
manum  etideiii  tempore  huic  carmini  admoveret,  tertius,  elegans  sane 
Venerum  poeticarum  cstiuiutor,  O.  Gurlitt.  Katulls  epischer  Gesang 
vnn  der  Vermuhlung  des  Peleus  und  der  Thetis,  inetriscb  iibersetzt,  und 
niit  einigeii  Anhaugeu  beglritet  von  Jul.  Gurlitt,  Leipzig  1787.  — 
Exstat  autem  prster  ea , quar  Duschius  et  Degenius  locis  supra  laudatis  ex 
lioc  carmine  trai  stulerunt,  et  piseter  EisenschmtJtt  versioiiem,  I/etiziauo 
libello  additam , illepidam  illam  et  satis  lulicetam  , alia  Bodmeri^  a Stand* 
Uno  |>usl  Venerabilis  senis  obitum  in  libello  AgoUinarien  inscripto,  edita 
Tubingtf  1783. 


CARMEN  EX  IV.  u3i 

PcLiACo  qiioiiclaiii  prognatae  vertice  pinus 
Uicuntur  liquidas  Neptuni  nasse  per  undas 
Phasidos  ad  iluclus,  el  lines  iEetaeos ; 

Quum  lecti  juvenes,  .\rgivEe  roliora  jnibis, 

Auratam  optantes  Colchis  avertere  |>ellein , s 


I.  Peliaco  vert.  in  stimiiio  Th<*s-> 
Milic  inonliK  iihi  erat 

piniftTa.  DorvilU  (ad  Cliariton. ) 
comparat  Majicth.  II,  io4:«nTi^a- 
Aiov  T&  viMC , TTiv  dbcpcra7C(0i  ( ex 
emendat.  l3orv.)  TtpoOoa  IltiXtou 
tv  IloXXa;  Oit'  av*  a^rpaoiv 

ApY^.*Kt  Aputloii  Rhod.  11,1191: 

• — xxt  roipe  Acupara  IlaXix> 

Jttpiifii;  iiipi.  * — Prognatas  liic 
eleganter  de  arboribu»i , (|ua,  iit 
animantem,  titirpem  suam  propa-' 
gare  dicuntur;  hinc  |Kis»iiii  apud 
poetas  vel  mati-um  fitiarunujue  nn> 
mine  uisiguiuiitiir  (cf.Vii^.  Georg. 
II,  19,  ubi  plura  in  hanc  rem  ex 
Grccis  Latinisque  scriptoribus  di* 
ligenter  collegit  exempla  Cerda , 
udd.  jCn.  XU  , 309),  vel  genus  el 
stirpis  nobilitatem  jactant  Hoiat. 
Od,  I , I 4 t I I . ~ ('f*  supra  ad 
Carm.  IV,  10  et  i5. 

a.  ^asseAv  celeri  fere  el  secundo 
luviiitn  cursu.  Tibuli.  1,5, 7l>. 

3.  Phasidos  ad  Jluel,  et  Jin.  y£et, 
eleganti  circumscriptione  pro«CoA 
cladem^  ubi  volvebatur  IJuvtus  Pha- 
sut  el  imperium  exercebat  ^ICetes.* 
—«Quod  I^nzius  (tn  nolisad  h.  v.) 
putat , per  /Eetttos  fines  extremam 
terram  f(»rtasM*  poetam  innuere  vo> 
luisse , et  ad  hanc  sententiam  con* 
firmandam  in  literis  ad  me  datis 
laudat  Apollon.  Rh<id.  II,  4 >9  ^ 
et  364  , id  ex  ea  quidem  opinione, 
qua  veten^  per  Pontum  Euxinum 
et  Colchidem  extremos  terrarum 


mariuiiique  sibi  cogitarunt  termi* 
uos,  licfri  potuisse  verum  est;  sed 
profecto  jam  obliquam  extreme 
terra  descripiioiiein  poeta  dare 
noluit. 

4.  iMti  juvenes  in  MSSC.  qui* 

busdam,  teste  Statio;  in  aliis,  quo.s 
trivit  N.  Heiiis.  last.  — Quum  lecti 
fuvenes.  Theocr.  Idyll.  XIII,  16, 
18:  -Au*  OXX  TO  XpU^ltOV  p|T« 

Auia;  iscruv  Aiaevt^a^,  cl  aurw 

xpiornic  oviviitfivro,  Tlaeav  Ix  -ir&Xt»'* 

rpcXiXt^pivet  , wv  cftXc;  rt.  • Et 

pauIlo  po.si  vocantur  Argonautc 
Otte;  dcwrcc  Hpeouv.  — >.txrci  Apwtsv, 
ex  Apollon.  Rhod.  IV,  83 1,  laudat 
MUseherl.  — Puj}pU  pr«>  jusbis  MSS. 
.Statii  el  Venel.  — .4rgiv.  robora 
pubis  , robustissimi  fi>rlissiniique 
(der  Kern  der  giiecbischen  M.inn- 
sclian).  Sic  siepe  apud  Liv.  robora 
virorum.  — Exempla  roiiduxit 
DrarkrHborch.  ad  Liv.  XXII,  4*'» 
5,  toiu.  III,  p.  635.  — Huic 
equites  bis  centum,  robora  pubi.s 
Lecta  dab<i.Virg.  ,Eii.VllL  5 iH.N. 

5.  /tumt.  f>cll.  avertere.  De  auieu 
Phryxei  arietis  velleie  in  rulgus 
omnia  nota.  Unde  ortum  traxerit 
fabtila  , varias  et  ridiculas  ad  hunc 
locum  causas  alTcrunt  interpretes. 
Totam  hanc  rem,  nobilitatam  ma- 
xime instituto  ordine  equitum  au- 
rei velleris,  bene  excussit  Habene^ 
rus  in  .dmetnitatib.  Philoiogie.  jMg. 
193  seqq.  — verbum  pro- 
prium de  rebus,  quas  ex  aliena  in 
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Ausi  sunt  vada  salsa  cita  decurrere  ptippi , 
Laeriiln  verrentes  abiegnis  aequora  palmis ; 

Diva  quibus,  retinens  in  suminis  urbibus  arces, 
Ipsa  levi  1'ecil  volitantem  liamine  cun-uni, 

Piiica  conjuiigeus  inflexae  texta  carina;. 


Jiuktiain  pulesiateni  tft  ditionem 
dolu  et  mali»  artilm»  redigiimis  , 
ie»|M>iidel  nostro  €nt^endrm. — Vid. 
Orwiov.  Ohwrv.  IV,  5.  Uruckcuh. 
ad  Silium  Ilulie,.  IU,  iai,  «*t  ad 
Liv.  \1 » i4  » I it  tum.  II , p.-3i9. 
— MitM:ii.  ad  li.  I.  liS4'  ciut  : 
• iu»lruc(a  c|uud  ve&^it  ipt^  ca« 
l ina  , \ ellera  Micia  mei»  qtivreii- 
tem  uptr/tre  iiici».  • Val.  Fiacc.  V, 
• Arva  aliena  jugo  promere 
atque  tffcr/m*  pi sedas, ■ Virgil.  Aun. 
X.  78.  N. 

7.  k-  errrutej.  / errv/r , ul  GrosCtJ* 

lum  itt  rt'  nau- 

tica , mari»  leinis  |M‘rcu»si  et  quasi 
Hagollati  adumbrat  iiiiagiiiem ; si 
qui»  in  re  nuta  exempla  desiderat  , 
ad«‘al  J Jei/u.  od  Ovid.  Amor.  I,  q, 
14.  — Paimu,  reinis.  cf.  supra  ad 
Carm.  IV,  5. 

8.  Dt^'u  ifuibus  ^ rrlmt'n»,  etc.  Mi- 

nerva rrtinetts  (xare/^etv  ) tutela  sua 
custodiens  urces  ^ quibus  illa  pi  ar- 
eral.  Vid.  liiterprelt.  ad  Petron. 
c.  5.  Hinc  Giccis  apin*!- 

latur.  Vid.  Cuyrr.  Oheerv.  III  , i5, 
ct  Spanfiem.  ad  Galliuuicli.  H.  in 
I«av.  Pallad-  v.  53. 

q.  Ipsa  sm  facie.\  e libro 

membranaceo  , addita  explicatione 
-ad  murem  et  formain  mii  currus, 
quo  in  cttin  utitur,  quoque  nube» 
atque  cthera  tranat;  • inepte  sane. 
■—Cursum  pro  currum ^ irato  Apol- 
iiae , lentavit  Staver.  ad  Comel. 
Nep.  Milt.  I,  6,  p.  a3.  — Ipsa 


Jecit.  Hjiic  opt-rv  Palladio  fabricata 
Ar^o  dicitur  apud  Pb»d.  IV,  q,  ubi 
cf.  Burmannus.  Observa  vim  prono- 
iiiiuik  tpsa  b.  e.  ipsa  artium  prsese», 
quae  alia»  adjuvare  Untum  artifices 
auxilio  Kuu  solet.  Lchzuu  coniinode 
in  literi.»  laudat  A)k>II.  Rhod.  I, 
m : Autin  vap  x«t  vfa  O&r.v  xsuii , et 
Orph.  Argon.  v.  68,  quem  vide. 
— — i^-vi  'XHfiitant.  fiam.  cnrr.  : sic 
Apuli.  Rbud.  llf,  345,  de  Ar|^ 

• lacv  (J*  «veuc>(«  6111.  — Ctnrtim 
pro  nave  : vid.  Muret.Yar. 
Ia«:t.  1 , c.  II,  et  Gijan.  Collect. 
ad  Lucret,  ^ic  apua  et  apud 

Gr*c«»*.  \ id.  Gatucker  Observat. 
"Misc.  II,  c.  1 8 ; AWia ad  Pollucem, 
1,  ».  8 'i,  n.  8,  et  Stanleius  ad 
.lAcbxl.  Pixnneth.  V.  4^7.——  /'u- 
litantem;  cf.  cupn  ad  Carni.  IV,  5. 
— l olita/u  pro  i'olans  t*f  apud  Ti- 
buli. reperilur  : - impiger  i£nea  , 
voiitaiui.s  frater  amoris.  • Ejusdem 
rei  novam  excogitavit  imaginem 
Voltariu.s,  AIzir.  act.  I , sc.  r : 

{.‘•ppsrril  iseui  poarm  «uortfli  noovrSMX 
f>*  iK»  ctt»lr*«T  atU*  <)tti  volainit  s«r  ir» 

f«ui  N. 

IU.  lufiesit  Vossius,  ut  referatur 
ad  illud  ipsa  sui  facie.  — Pinea  eonj. 
infi.  t.  e,  inserens  et  adaptaus  curvie 
carinae  trabes,  et  alia , quibus  naves 
instruuntur,  e ligno  pineo  contexta 
et  contignata.  7'exere,  ut  Grfecomm 
u^aivttv , proprie  de  scdificiorum 
et  navium  contignatione.  De  navi- 
bus V.  c.  apud  Projiert.  111,7,39« 
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Illa  rudem  cursu  prima  imbuit  Amphitriten. 

Qu%  simul  ac  rostro  ventosum  proscidit  ieijuor. 
Tortaque  remigio  spumis  incanduit  unda; 


cf.  Ovid.  M«Uin.  XIV,  ct  ihi 
Interprete*.  Hinc  ipse  locus,  ubi 
naves  fabricantur,  vocaturfex^rinem,’ 
vid.  Xptc.  ad  Viig.  iEn.  XI , 3 a 6. 

1 1.  Prora  piu  primu  VoAsiu*  ex 
libro  Mediolanensi ; quod  st  omni> 
no  retinendum  sit , verba  saltem 
sic  inter  se  coneiliandrt  putat  Mit- 
scfteri.;  lita  prora  (in  primo  casu) 
rud.  ylmp/iitr.  imtmit , <futt , etc. 
Aut  scribendum  cursu  prortr. — >Pri^ 
mam  Stat,  et  Corrad.  male  I vix  eget 
vulgata  commendatione  nostra. 
impulit  prasler  iiecessiUtem  con  jecit 
Titius  ad  Grat.  Cyneg.  v.  65.  — 
Itla  prima  : quomodo  prima  naviga* 
tionem  tentassedicatur  pi  «ter 
Vulpium  docuerunt  Muticker  ad 
Hygin.  Fab.  XI , Burmannus  ad  Val. 
Flacc.  11,  387,  et  Schraderut  ad 
.Musteum  pag.  373-375.  — Verba 
rudem  , prima  itn  intelligenda  pr«- 
bet  Vulpius : • non  quod  ante  Argo* 
nautarum  expeditionem  a nemine 
fuerit  navigatum  : Catullus  enim 
ipse  in  boc  p<»emate , classis  Thesei 
ineiiliunem  facit , narrat  juvenes 
et  virgines  atticas  in  Cretam  ad  mi- 
notaurum  navibus  avecta*  fuisse  : 
verum  quod  Argonauta  tlifGcilem 
admodum  et  nondum  ad  ea  tem- 
poria fcuftceptam  navigationem  |irimi 
teutaverinf.  Etenim  rudis  Amphitrite, 
h.  I.,  ut  recte  Vossius  animadveiiit, 
non  e*t  mare  qiiodlibet,»ed  Pontus 
Euxinus  importuosus,  etc.  Prate* 
rea  , critici  memorant  Phcenices  , 
Tyrios  pracipue,  mercatura  fkcieii* 
da  causa  tonge  priores  Davigavisac.  • 
Sed  Catullum  multoquaiii  fuit  rerum 


cognitione  doctiorem  et  iiicariiime 
scribendo  unius  argumenti  ubser* 
vantiorein  faciunt;  nam  hoc  loco , ut 
multi*  aliis,  unum  ex  pluribus  pue* 
maiiis  gracislatine  vertendo  cumpe* 
gisse  conjicias  licet.  Et  ego  ab  iis  qui 
prima  rudem  de  navigandi  solum  io 
Ponto  Euxino  novitate  intelliguut , 
quaro  cur  vates  Deos  nyiris  stupore 
{lerciilsosad  iiavisas{>ectum  fecerit? 
utrum  Pontus  Euxinas  propria 
Nereiduni  sedes?  an,  si  et  maria 
catera , totam  Ampititriten , perva* 
gari  solerent,  et  antea  Tyrius  veli- 
ficantes vulgo  vidissent , einerge- 
reul  monstrum  admirantes  ? itaque 
quum  hac  verha/irrma,  rudem,  Asis- 
phiiriten  Catullus  scriberet,  argutas 
iiiterprHationet  ct  discrimina , qua 
huc  afferunt  Viri  Docti,  credo, 
non  cogitavit.  Quid  ergo?  Catul- 
lum coinpomnidis  carmini*  parti- 
bus peccasse  fatearis?  fatendum  est. 
^ Rudem  Amphitriten,  mare  non- 
dum navem  expertum  , nondum 
navigio  lentatum.  tmbuit , 

initiavit , txxmotv.  Vid.  Rtthnken. 
ad  Callimacb.  Fragni.  a bentl. 
colleel.  I 19,  p.  487, edit.  Emvsti. 
imbui  eleganter  dicuntur  res,  qua 
piinio  usui  accommodantur.  NotU- 
simum  est  illud  Horatii ; « Quo 
semel  est  imbuta  recens,  servabit 
odorem  Testa  <liu.  • Cf.  Gracv,  Leet. 
tiesiod.  c.  1 5 9 sub  Gn. 

1 3 . Proscidit,  Proscindere , ut 
multa  alia,  eleganter  ab  aratiojMrad 
navigationem  translatum. 

i3.  lotaiju»  in  libr.  MSS.  ei 
cdilt.  aiitiq.  snlemni  lihrairiorum- 
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Emersero  feri  candenti  c gurgite  vultus 
jEquores  inunstruiii  Nereides  adiiiirantes;  ,s 


errore.  Vid.  Drttchenhorch.  ed  Sil. 
ital.  Vll,  quos  ibi  laudat. 

— Jm  atitut  in  MSS.  et  quibusdam 
editt.  vett.,  quod  t-im  ob  statim  .se- 
quens cantiettti,  quam  ob  v.  i8, 
ubi  est  cano  (rquore  t non  male  de- 
leudi  pos&e  videtur.  — Tortaque  rr- 
mig.ipum.  inc.  u/tdu , exquisite  pro 
vulgari  • remigio  agitata  fuit.*  /n- 
canciuitf  tXcuKflUviTC  'irc^fT&c.  Lenzius 
iii  litt.  comparat  Qu.  Smyrn.  V,  86 
Mjq.  Apoll.  Rhod.  1, 

i4'i6.  In  interpretandis  bU 
duobus  versibus  valde  fluctuarunt 
interpretes,  et  sensus  ambiguitatem 
conjecturis  tollere  studuerunt.  Mit- 
fckerlichius  quidem  in  Ix^cl.  iii  Ca- 
tuli. pag.  1 4 t >'el  resrribeiiduiii 

- Emersere  pbbti  candenti  e gur- 

gite  vultus  ^Cqiiorei ; • vel  copulam 
et  post  aquorew  excidisse  putat , 
quae  posterior  ratio  probata  quo- 
que fuit  Uevnio.  Al  Lenziui,  in  not. 
.vd  li.  I.  ]>.  , ingeniosissime  con- 

jiciebat - Emersere  rr.R  IS  candenti  e 
gurgite  PULTC  /Kquore»  monstrum 
Nereides  admirantes;*  cui  favere 
videbatur  Mosch.  Europ.  1 1 4 

dve^u8«v  Ot:’ 

ai  dpa  ndeat  KviTcio^;  vwToieiv 
C9ripiv«t , et  Claud.  X , i $9 ; idem 
tamen  paullo  post  de  integritate 
luci  non  amplius  dubitat,  de  qua 
nec  nobis  ampli.iiidum  videtur.  — — 
Emersere  feri^  clc.  Sensus  e.sl  : si- 
m*alac  navis  iter  suum  tn  mari  in- 
gressa est , Nymph«  mariner , vultu 
torvo,  et  ad  stuporem  ob  rei  novi- 
tatem et  hominum  audaciam  com- 
posito, rej>eiile  e fundo  maris  pro- 
spiciunt , et  summa  admiratione 


. rnoiistrosam  navis  figuram  animad- 
vertunt. Feri  vultus  est  casns  secun- 
dus , et  pendet  a NereiJes  h.  e.  « Ne- 
reides f(To  vnltit  jam  preeditae  vel 
induts.  — Ferus  vultus  autem  recte 
et  eleganter  de  vultu  torvo,  severi- 
tatem stupin^mve  pr»  se  ferente 
dicitur.  Horatius  Epist.  1|  19,  la  : 

• Quid  ? si  quis  vultu  torvo  ferus  » 
elc.  — • Plane  ita  nos  dicimus  einem 
a.'ilden  /?/ir4.-— Hvserunt  in  hoc  lo- 
co et  valde  in  eo  emendando  labo- 
rarunt Mitsch.  et  Lenzius ; sed  pro- 
fecto qualibet  correctione  tota  hu- 
jus luci  tollitur  elegantia , qua 
N^mipharuin , audaciam  primorum 
nautarum  indigne  ferentium,  egre- 
gie plaue  adumbratur  imago.  Huc* 
accedit,  quod  tetrica  qusdam  au- 
steritas jam  olim  ab  ipsis  arti6cibti.s 
tributa  est  Nereidnni  vultibus.  Vid. 
Lipperti  Dactrlioth.  Mill.  1 , 74*  — 
Nihil  temere  in  boc  loco  mutandum 
esse  sensit  quoque  Vir  D«xrtus,qui 
recensuit  l^nzii  libellum  in  Act. 
I.itter. Jeneiis.  (Scid.  XX,  1787); 
quem  tamen , acutissime  alias  dc 
carrahic  nostro  judicantem  , Vos- 
sianam  rationem , qua  feri  vultus  ud 
monstrum  trahitur,  amplexum  esse 
miror.  Nam  locus  Apollon.  Rhod. 
IV,  3 16,  quem  egregie  cum  nostro 
comparat,  ad  hanc  rationem  defen- 
dendam iiibil  valet.  — Miror  cur 
viri  docti  tantam  exsudent  «.peram 
in  loco,  qui,  nisi  fallor,  est  inte- 
ger , emendando.  Namque  si  dua 
voces  feri  vultus  recto  casu  in  plu- 
rali namero  restitute  fuerint,  exin- 
de per  ap(M>situm  tequotca:  SereUies 
sequentur , et  sic  liquido  tota  fluet 


igitized^yT^^oo^e 
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Illaque  iiaudque  alia  viderunt  luce  marinas 
Murtalcs  oculi  nudato  corpore  INyinphas, 
Nutricum  tenus  exstantes  e gurgite  cano. 

Tum  Thetidis  Peleus  incensus  fertur  amore, 
Tum  Thetis  humanos  non  despexit  hymenaeos, 
Tum  Thetidi  pater  ipse  jugundum  Pelea  sensit. 


oratio  decoruinqut*  poeticum  »er- 
vabitur.  «Kaiersere  feri  vultu», iriV. 
«quoreiB  Nereides.  • Juni  uAte  Ca- 
tullum Attius,  in  Argunautis,  ad- 
ventu navi»  inaudito  stujieutes  ani- 
mo» carmine  expresserat.  Sic  pa- 
stor loquebatur  : • tanta  mule»  lu- 
bitur  Fremebunda  ex  altu,  ingenti 
sonitu  et  spiritu  Prse  »e  unda»  vol- 
vit, vortices  vi  suscitat,  Ruit  prn- 
Japsa , pelagus  res|)crgit , reflat.  Ita 
dum  interruptum  credas  nimbum 
volvier,  Uuiii  quod  sublime  venti» 
expulsum  rupi  Saxum  aut  procel- 
lis, vel  globosos  turbines  Exsistere 
ictos,  undis  concursantibus ; Nisi 
quas  terrestres  Pontus  strages  con- 
ciet. Aut  forteTritoii  fuscina  ever- 
tens specus,  Subter  radices  |>enitus 
undanti  in  freto  Molem  ex  profun- 
do saxeam  ad  cceluni  vomit.»  N. 

16.  Hia  atque  alia  in  e<lit.  vett. , 
sed  unice  vera,  quam  dedimus, 
Vohsiana  lectio.  Ulaque  haudque 
alia , boc  uno  tantum  die,  uou  alio 
vicissim ; r,|AaiTi  jutvw , Apollon. 
Rhod.  1,  547* 

17.  Mortales  ocula  male  in  qui- 
busdam. 

18.  Nutruam  tenus  MSS.  Statii, 
et  sic  est  in  edilt.  Venet.  — Crurum 
tenus  Sculiger  ex  libro  vet.  et  sic  est 
in  edit.  Gr}'pb.  — Vmblicum  tenus 
Voss.  quod  adseriptum  quoque  est 
margini  odit.  Gryph.  — Sutricum 
tenus , li.  e.  iiiainmnruin.  Apulei. 


Met.  n , ah  init,  eandem  nutricem  n- 
mui  bibimus.  Nimirum  nutrix  de 
quacunque  re,  quae  nutrit  et  alit  ho- 
mines, dicitur.  Vid.  ll^esseiing.  Ob- 
serv.  II , 17. 

19,  ao.  Male  pro  tum  in  quibus- 
dam veteribus  t-umvel  quum  legitur ; 
suaviter  enim  et  cum  vi  ter  repeti- 
tur hcc  particula ; peccarunt  au- 
tem s«pe  in  his  permiiUmdis  voci- 
bus librarii.  Vid.  Drackenborch.  ad 
Sil.  Ital.  1 , 4« » ^d  Liv.  VI,  a3 , 
3 , Toni.  11  , p.  3ti  I . — iVcwi  despe- 
xit Uymencros  , nun  invite  cessit  nu- 
ptiis humanis.  Varie  omnino  bcc 
fabula  a Griecis  tractata  fuisse  vi- 
detur. Apud  Homerum  ( lliad. 
XVllI,  434}  Thetis  frcXXa  uoU* 
cCix  fOsXoyoa,  Pelet»  nupsisse  di- 
citur. Apud  Ovid.  (Met.  XI,  i35 
seqq. ) inopinato  illa  in  specu  .Enio- 
nise  seu  Thessalici  littorls  a Peleo 
opprimitur:  sed  apud  Val.  Flacc. 
1,  i3o,  ubi  'riietidos  nuptia  in 
Argo  piet»  sunt,  lubeiis  ilia,  del- 
phino vecta  , ad  Peleum  deducitur. 
Cf.  Oorville  ad  Chariton,  p.  3flo, 
edit.  Inp».  et  lleyne  ad  Tibuli.  I, 

5.,  46. 

11.  Ipse  pater,  non  Juplter,  ut 
MitscheHiehius  et  alii  volunt»  sc^ 
ipse  llictidns pater  Nereus , cui  pro- 
prie convenit  jugare  (in  matrimo- 
nium dare)  filiam  marito.  Cf.  Vir- 
.«Encid.  1,  34S.  Aliud  est  con- 
cedere alteri  puellam , quod  de  Jo- 


. 
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O nimis  optato  seclorum  tempore  nati 
Heroes,  salvete,  Deum  genus!  o bona  mater! 

Vos  ego  saepe  meo,  vos  carmine  compellabo. 
Teque  adeo  eximie  taedis  felicibus  aucte, 

Thessaliae  columen,  Peleu,  quoi  Jupiter  ipse. 

Ipse  suos  Divum  genitor  concessit  amores; 

Tene  Thetis  tenuit  pulcherrima  Neptunine? 

Tene  suam  Tethys  concessit  ducere  neptem , 
Oceanusque,  mari  totum  qui  amplectitur  orbem? 
Quae  simul  optatae  finito  tempore  luces 


vc  valet  ID  ay.  — Satuit  Muret. 
Vow.  et  alii  y male ! pari  modo  h«c 
duu  verba  confuaa  «uni  apud  Ovid. 
Ueroid.  VI,  i54-  — Sensit,  cen- 
Miil,  judicavit,  consultum  duxit; 
cujus  verbi  usus  bene  adstruitur  in 
OiMerv.  MtMcel.  Tom.  IV,  p.  lai. 
a a.  Optato  pro  optando,  <Ugn4 
sicut  invictus  invincihU,  N. 
aS.  Heroes  t Deum  genus.  Cf.  Iii» 
teapretes  ad  Val.  Placc.  p.  4 * ediu 
Burniuimi.  — O bona  mater  f o bo> 
iiam  et  beatam  matrem , quae  vos 
tales  el  tam  optato  seclorum  tem- 
pore peperit!  — Alii  alio  sensu 
hsc  verlia  o.  b.  m.  explicuerunt. 
Mihi  potissimus  interpres  visus  est 
.Mitscherlichius , qui  hcc  ad  The- 
lida  refert,  quia  deabus  maternum 
uonien , ut  diis  paternum  veneran- 
di causa  tribuebatur.  N. 

ab.  j^mathiat  columen  in  quibus- 
dam ; baud  dubie  ex  glossa.  — 
Thessalia  columen , in  quo  nititur 
ooiuis  Theasaiias  salus.  Sic  ^o(0^ov  , 
fptioaa  apud  Gracos  : vid.  G«- 
tacker.  in  Adversar.  Miscell.  c.  ao, 
p.  83,  HUtershus.  ad  Oppian.  Cy- 
neg.  1 , 1, 6Vrda  ad  Virgil.  .£oeid. 
XXI  • S9  , imprimis  Hemsterhus.  ad 
Lucian.  T.  I,p.  i63.  ^ 


•sy.  .4 mores  suos  , amatam  sibi 
Thetidem.  Gf.  supra  ad  Carm.  X , 
1 , et  XV,  r.  Ces.sit  autem  Jupiter 
e<>  libentius  Peleo  T|iet  idem  , quum 
filium  Thetidos  ex  fsti  necessitate 
ipso  patre  fertiorem  cxstiliirnm  es-^ 
se  sciret.  Vid.  Hygtn.  Fab.  54  , «t 
HemsteHnu.  ad  Lucian.  T.  1 , pag. 
aoS. 

a8.  Tenuit,  ut  luarituin  comple- 
xa est.  Exeinpl.’!  de  lioc  verbo  col- 
legit Gudiiis  ad  Phxdr.  Fab.  II, 
3 , 4.  — Meptunme , l'lietis,  Neptu- 
ni potestati  subjecto.  Mitscheri.  lau- 
dat Perizon.  Animadv.  Ilisl.  c.  IX, 
p.  400. 

39.  Tethys,  Coeli  «it  lVrr«  filia, 
Oceani  soror  ct  cotijiix,  quae  Do- 
rin  peperit,  Thetido.s  |>ureiitem.  N. 

30.  Oceanusqia  puter  MSS.  Sta- 
tii. Muret.  Giyph.  et  alii.  Recte 
quidem  ex  loquendi  more.  Cf.  Vir- 
ff'*-  Georg.  IV,  38a,  el  ibi  Ursin. 
sed  vulgatam  bene  defendit  Mit- 
scberlicbius. 

3 1 . Qui  simul  optata  jinito  tempo- 
re  lucis  in  margine  Venel.  male! 
iil  recte  judicat  Mitscheri.  — Qua 
simul  optat,  etc.  Eleganter  pro  vul- 
gari «simulae  destinatus  liis  cele- 
brandis Duptifsdies  illuxit  ofitatis- 
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Advenere,  domum  conventu  tota  frequentat 
l'hessalia  : oppletur  laetanti  regia  coetu ; 

Dona  ferunt ; prae  se  declarant  gaudia  vultu. 

Deseritur  Scyros  : linquunt  Phthiotica  Tempe,  r, 
(iranonisque  domos,  ac  moenia  Larissaea; 


ftiinuft*  • — H.  1.  of}taiui  aliud  fert  at- 
que T.  «a.  N. 

3 1.  Vt  -venere  Vulp.  et  alii  male ! 
nam  sintu/  in  verau  antecedenti  est 
pro  simuiac.  — Ootnum  conventu  fre^ 
^aentatf  ornate  pro  « frequenter  in 
domo  eonvenit.  • 

34*  Dona  ferunt  prte  se  ; declarant 
gaudia  -vultus , propoftuit  Lenzius. 
Magift  tamen  placet  noatm  lectioni» 
ratio  et  interpunctio ; suavius  enim 
Thessalis  incols  gaudia  prs  se  de- 
clarare et  pandere  vultu,  quam  do- 
na prcB  se  ferre  manibus  dicuntur ; 
aut  si  forte  cui  illa  ratio,  quam  )om 
Muretus  secutus  est  in  edit,  prima , 
ut  post  prm  se  interpungatur,  me- 
lior videatur , certe- non  opus  est  to 
-ro/Zu  in  vultus  mutare.  — > Dona  /e- 
rani , nimirum  Thessaliae  incolae  : 
de  quo  loquendi  genere  cf.  supra 
ad  Carni.  X,  9. 

35.  P/tthiotica  templa  tenta t Len- 
nep.  ad  Coluth.  1,  7,  quod  Tempe 
non  in  Phthiotide,  sed  in  Pelasgi- 
de,  inter  Olympum  et  Ossam  , sita 
fuerint.  — Ducte  jam  ex  inore  poe- 
tarum, ut  eo  clarins  totius  rei  sce- 
na  lectoris  obversetur  animo , urlies 
et  panes  quasdam  Thessaliae  recen- 
set. — Scyros : longius  quidem  haec 
insula  remota  est  a Thessalia  , sed 
culta  olim  fuit  a Thessalorum  gen- 
te, Dolopibus:  praeter  Vossium  ad 
h.  i.  vid.  Dtod.  Sicul.  XI,  Ho,  et 
et  ibi  fVesseling.  — Consulto  au- 
tem |Mieta , ut  niidiqiie  codfluxisse 


videantur  remotissimi  populi  qui- 
que, remotioris  regionis  mentio- 
nem primo  loco  injiciC  — Phthio- 
tica Tempe : communi  quidem  vete- 
rum consensu  in  Pelasgide,  inter 
Olympum  et  Ossam,. ubi  Peneus 
labitur,  Tempe  sita  fuerunt.  (Plin. 
H.  N.  IV,  8,  s.  i6.  iElian.  V,  H. 
III , I .)  Sed , quo  jure  Peneus  pri- 
pter  vicinitatem  fQtwTV);  vocatur 
apud  Callimach.  [U.  in  Del.v.  t laj 
eodem  quoque  jam  Tempe  PhUuo^ 
tica  dicta  videri  debent ; nisi  forte 
tractus  Phthiotici  oh  regionis  amm- 
nitatem  altera  quasi  Tempe  appella- 
ti siut ; aequiorem  certe  analem 
amceuissima  quaaque  loca  Tempe  no- 
minasse satis  constat, 

36.  Mire  hic  versus  tam  in  scri- 
ptis quam  impressis  libris  deprava- 
tus est.  Gravinonittfue  domos  MSS. 
Stat,  et  vetust.  exempl.  Voss.  — . 
Oraninonisqm  domos  Vatie.  — Gra- 
jugeiuuque  domos  L.  MSS.  et  ties 
antiquissime  edilt.  te,steeditor.  Can- 
tabrig. ; unde  Scaliger  Gvajugenum- 
que  domos.  — Depravata  lectio  haud 
dubie  orta  est  ex  antiqua  scriptura 
Crannonis.  Vid.  Miischerl.'  et  /Jiu- 
ckenhorch.  ad  Liv.  XXXVI , 10,  x , 
p.  1017.  — - Prv»  mania  Lariisaa 
monstrosc  legebatur  in  libr.  MSS. 
ac  rneenis  alacrisea , vel  Lurisaa  uti 
.est  in  Voss.  libro,  vel  ac  nitens  ala- 
erissa  vel  ac  nifentis  alaerissea  vel  ac 
nitentis  utacrissaa  ve!  ac  NicenU  ala- 
erissa, — Cranon  est  oppidum  Tlies- 
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Pharsaliam  coeunt , Pharsalia  tecta  frequentant. 
Bura  colit  nemo;  mollescunt  colla  juvencis; 
Non  humilis  curvis  purgatur  vinea  rastris; 

Non  glebam  prono  convellit  vomere  taurus; 

Non  falx  attenuat  frondatorum  arboris  umbram ; 


Mliie  : PHn.  H.  N.  X , i a , s.  1 5 , 
eC  ibi  Haniuin.  — Mcen.  Lariss.  La- 
ritta,  iiobiitssima  Thexsalie  urb^, 
unde  Achilles  Ijinuesus  apud  Vir» 
gil.  i&ieid.  n,  197. 

37.  Pttarsaitt  tecta  freq.  Venet.  — • 

Pharsaion  aut  Pharsalum  Pootan.  et 
Scalig.  nimirum  alteram  in  roce 
Pharsalia  alii  brevem , nitentes  ex» 
emplo  Calpum.  IV,  101 , alii  loii» 
gam  Sciebant ; et  vere  semper  al» 
tera  in  bac  voce  producitur,  sed 
ut  trisyllaba  pronuncianda  est.  — 
Pharsaliam  ooe.  Pharsalia , ut  ob> 
aervat  Vossius , hoc  locu  antiquum 
regionis,  non  oppidi,  nomen  est. 
Sed  Euripid.  Androma^.  v.  16, 
xai  <l>apaaX(a;  — tv'  h SoXcia» 

Ct«  IlaXcT  — 0<Ti;. 

38 — 4^*  necessitate  trans- 
posuit hos  versus  Ramirez  de  Prad. 
ad  Mart.  1,4^»  ordine  : Non 
humilis  etc.  — Non  falx  etc.  — Rura 
coRt  nemo^  Non  gteham  — Squalida 
desertu. 

38.  Rura  colit  nemo  etc.  Feriae , 
quas  agunt  rustici  instantibus  Pelei 
nuptiis,  egregie  et  suaviter,  qui  se- 
quuntur , dcscribunturversibus.  Sic 
fere  Tibullus  II , i , S ; « Luce  sa- 
cra requiescat  humas,  reqniescat 
arator,  Et  grave  suspenso  vomere 
< esset  opus:  Solvite  rinclajugisetc.» 
Mollescunt  colle  juvencis  : inter- 
misso his  feriis  labore,  innllitiem 
quandam  trahit  jugo  detrita  et  cal- 
lo obducta  juveocoruin  cervix.  ~ 


Juvencis  exquisitius  pro  jmencortm. 

— Lenzius  in  spicilegio  observatio- 
num , quas  mecum  per  literas  com- 
municavit, commode  cum  hoc  loco 
conqmrat  Fulgent.  I , pref.  p.  9 , 
edit.  Munk. : «Tam  largo  fumo  /«• 
risia  parietibus  aratra  pendebant , et 
laborifera  boum  colla  jugales  in  vac- 
cinam mollitiem  deduxerant  caltos: 
squalebat  viduus  sulcis  ager,  et  her- 
bidis sentibus  olivifero  vertici  mi- 
nabatur.»— Cf.Virg.  Ecl.IV,  40.  N. 

39.  Humilis  vinea,  ubi  vitis  hu- 
milis nascitur , qua:  nisi  rastro  pur- 
gatur, palatur  et  alligatur,  nativa 
sua  humi  serpit  ct  humilis  manet. 
Cic.  Tuscul.  V,  37  : • Vitis  et  ea , 
quae  sunt  humiliora , neque  se  tol- 
lere altiuseterra  possunt. «Ipse  No- 
ster supra  Carm.  LXII , 49  • " Ut 
vidua  in  nudo  vitis  quse  nascitur 
arvo , Nunquam  se  attollit  etc.  > 

— Vix  igitur  opus  videtur  pmba- 
re  vcllc , viles  in  Thessalia  vel  ma- 
xime humiles  fuisse , quod  docte 
probatum  ivit  Lem.  in  not.  ad  h. 
J.  ex  Longi  Pastoral.  II,  t,  ubi 

TATCftvT)  in  insula  Lesbo 
describitur. 

40.  Prono  vomere,  ad  terram  in- 
clinato , presso. 

4(«  Lennep.  ad  Colutb.  I,  p.  33» 
sine  ulla  idonea  causa  hunc  versum 
emendavit  .sic  : « Non  falce  adtenu- 
at  frondator  roboris  umbram  ;•  pro- 
fecto hoc  est  pro  lubitu  tractare 
poetas! — Falx  frondator.  Tria  froii- 


S<|ualiila  iloseiiis  robigo  infertur  aratris. 

Ipsius  at  sedes,  (|uaeuuque  opulenta  recessit 
Kegia,  fulgenti  splendent  auro,  atque  argento. 
Candet  cbur  soliisj  collueent  pocula  mensis; 


dalonim  genera  obi^rval 

Serv.  ad  Virg.  Eelng.  1 , 67.  — 
j4ttetmat  arbor,  umhr.  nimis  densas 
e(  itmtiles  arburiim  frondes  exse* 
cal.  — Arboris  umbra  de  frondibus 
sexcenties  apud  poetas.  Vid.  Dra~ 
cktnborfh.  ad  Sil.  Ital.  IV,  S81. 

4 a*  in/rruir,  verbum  gravius  ad 
rubiginis  vim,  qua  statini  occupari 
solent  arutra  sine  usu  jacentia  , in* 
dicandam.  — Observa  elegantem 
et  artiiiciosam  bujus  versus  cx  apta 
epithetorum  et  nominum  colloca- 
tione structuram , quum  «epe  in 
boc  carmine  animadvertere  licet, 
ut  V.  39,  4<>t  ^9 « 1^9  Alibi. 

43,  44*  Heins.  in  uot.  ad  Catuli, 
sati»  audacter  et  parum  probabili- 
tn*  refingit  hos  duos  versus  sic : 
• Spissius  at  sedes  quocunque  opu- 
lenta rtcessu  Regia  fulgenti  spUn^ 
dens  auro  atque  argento , • ut  seiw 
sus  sit  «sedes  regia  in  omni  ejus  re- 
cessu spissius  argento  et  auro  splen- 
det. m Splendens  nimirum  accipit  pro 
splendens  est , et  hoc  pro  splendet , 
ut  V.  3o8  complectens  ; cf.  ad  Carni. 
LXllI,  57.  — Ipsius  at  sedes  <jua- 
run^ue  etc.  at  ede»  Pelei , in  omni 
opulentse  regia  parte  et  recessu , 
splendent  auro  et  urgento.  In  erro- 
rem hoc  loco  ab  Heins.  se  induci 
passus  est  Mitscherl.^  qui  sfdendent 
propter  adjecta  sedes  regia  non  ferri 
posse  putat , in  Lect.  in  Catuli,  p. 
3S.  Non  cogitavit  igitur  Vir  Cl.  t» 
sedes  , quo  peudet  splendens  in  plu- 
rali ut  V.  4f^t  To  regia  substan- 
tive positum  esse.  — Ceterum  cx- 


4' 

pende  ornatum  in  locutione  « qua- 
cunque opulenta  recessit  regia*  pro 
vulgari  ubique : — ipse  honoris  cau- 
sa sepe  de  eo, qui  primas  partes  in 
aliqua  re  tenet,  vel  de  quo  precipue 
sermo  est.  Sic  sepe  auroc  de  Achille 
apud  Homerum  , de  Jasone  apud 
Orph.  Argon.  v.  864.  Vid.  quos 
laudat  Burmannus  ad  Ovid.  Fast. 
V,  f , 45.  — Splendent  verbum  pro- 
prium de  apparatu  magiiificu.  Vid. 
Burmann.  ad  Ph»dr.  Fah.  IV,  39 , 
ao.  — • .4uro  atque  argento,  lii  hujus 
versus  schemate  prisc»  rubiginis 
berent  vestigia. 

45.  Candet  ebur  soliis,  collue,  po^ 
cula  mens,  inversa  constructio , poe- 
tis familiarissima , pro  « solia  can- 
dent cbore , mense  collucent  pocu- 
lis. » Amicissimus  Lentius  in  spi- 
cilegio observatinii.  ad  1.  c.  scribit : 
• Que  de  ebore  dicuutiir,  non  ad 
historicas  rationes  exigenda  sum. 
Poeta  in  his,  ut  poeta  , versatus  esi. 
Flboris  enim  usus  post  Trojane  ex- 
peditionis tempora  demum  in  Gre- 
ciam  importari  cepit.  Sed  CatoUus 
Homerum  secutus  esse  videtur,  in 
quo  possim  exempla  frequentis  cho- 
ris usus  in  variis  utensilibus  adhi- 
biti prostant.  * — Nimirum  res 
antiquiore.»  sepissime  ad  sua  tem- 
pora accommodarunt  poete.  Sic  v. 
c.  preter  temporum  rationem  /m- 
barum  apud  Virgil.  II, 

3i3ineinoratur.  Ceterum  de  Cete- 
rum ebore  et  rburtteis  signis  cf.  I/ey- 
ne  in  Nov.  Cuinmeiit.  Soc.  Sc.  Got- 
ting.  T.  1».  n.  96  sqq. 


a4o  C.  VALERII  CATULLI 

Tota  domus  gaudet  regali  splendida  gaza. 

Pulvinar  vero  Divae  geniale  locatur 
.Sedibus  in  mediis,  Indo  quod  dente  politum 
Tincta  tegit  roseo  concliyli  purpura  fuco. 

Haec  vestis,  priscis  hominum  variata  figuris,  s.. 

Heroum  mira  virtutes  indicat  arte. ' 


46.  Gaudtt  vid.  infra  v.  -»4^ 
Hor-  Od.  IV,  a : « Ridet  argento 
domuft.  • N. 

47.  Puinnar  geniale  t lectus  ge- 
nialis vel  nuptialis, XsATpov  ya^tx&v, 

— Vid.  Lips.  EIcct.  I, 
16.  — Aliam  IcK^d  genialis  descri- 
ptionem in  nuptiis  Jasonis  et  Me- 
desB  vid.  apud  Apoll.  Rhod.  IV, 
ii4<* 

48.  y^dibus  in  mediis  Venet. 
Gryph.  — ySdes  et  sedes  Mspissime 
a librariis  permutat»  sunt  : vid. 
Drackenborch.  ad  Liv.  1 , 55  • 4 1 

I,  p.  3 16,  et  ad  IV,  30,  X I ,T.  n , 

p.  94  2 Burmann,  ad  Ovid. 

Fast.  VI,  a58.  — Sedibus  in  me- 
diis , in  medio  palatio.  — Indo  <juod 
dente  polit,  etc.  ornate  pro  vulgari 
« cui  affabre  ex  ebore  Indico  facto 
instrata  fuit  vestis  purpurea. » indo 
dente,  nimirum  alii  osseam  illam 
ex  ore  cicpbautis  hinc  inde  promi- 
nentem panem  dentem , alii  cornu 
Tocaut : vid.  Brouckhus.  ad  Propert. 

II , 3 3 , 1 3 , et  Drackenborch.  ad  Sil. 
llal.  XVI,  306. — In  summo  pre- 
tio autem  fuisse  ehur  Indicum  ope- 
rose docet  Crrdo  a<l  Vii^.  Georg. 
1 , 57;  India  mittit  ehur. 

49.  Purpura , vestis  purpurea.  — 
Tincta  roseo  fuco  exquisitius  pro  suc- 
co , tiade  sepe  liee  voces  cuiifus» 
.sunt : vid.  :Y.  Heins.  ad  Claud.  in 
Riiiiu.  1 , 307,  et  //onr  ad  Tibuli. 
Vli  3 , 16,  ID  Observ.  p.  ai5.  — 


Conchylis  Vencl.  Gryph.  Muret. 
Canlabrig.  — • Conckyli  : diversum 
esse  conchylium  a purpura , licet 
id  discrimen  nuu  semper  servetur, 
probare  studuit  Bochart.  Hierozoic. 
IV,  3.  — Accommodate  ad  no- 
strum Hor.  Sat.  11,  6,  t03  : «In 
locuplete  domo....  rubro  ubi  cocco 
Tincta  super  lectos  canderet  vestis 
eburnos.  • Cum  Theocrit.  Adunia- 
zus.  V.  135  sqq.  hunc  locum  com- 
paravit i alckenar,  in  Aunotatt.  in 
Adon.  p.  4n^. 

5o.  Hac  vestis  stragula  ut  sepe  ; 
vid.  Fcrrar.  de  Re  Ve.st.  IV,  3 , P. 
II,  adde  Ernesti  in  Clav.  Cic.  — 
r riscis  Itominum  variata  Jiguru  , va- 
riis priscorum  liuminuin  imagini- 
bus vel  picturis  distincta. 

5 1 . Heroum  x^irtules  indicat  res  il- 
lu.stresei  celebres  ex  ntate  heroica 
repetitas.  £x  pluribus  autem , que 
huic  vesti  intexte  fuisse  videntur 
prisce  elatis  ligure  et  fabule , unam 
tantum  latiu.s  hor  carmine  sibi  exse- 
quendam sumpsit  et  delegit  poeta. 
Colligete  imprimis  hoc  possumus 
ex  vera.  366  : « Talibus  amplilicc 
vestis  decorata  figuris.  > Hoc  est 
ejusmodi  generis  figuris;  alias  di- 
xisset his  figuris.  ——  Mira  arte , mira 
artificis  dexteritate  intextas.  — He- 
roum virtutes  pro  ipsis  het-oibiis  IaXii- 
vocw;  dixit,  ut  Vulp.  monet.  Sic 
apud  Humerum  iipov  .\A»ivceto, 
fita  IlpdtpciCi.  Se<l  liuir  interpreta- 
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Namque  fluentisono  prospectans  litore  i)i% 

Tliesea  cedentem  celeri  cuin  classe  tuetur 
Indomitos  in  corde  gerens  Ariadna  furores : 


tioni  MitscbeHichius  refragatur,  ut 
poteqnse  idem  per  idem  eloquatur: 
« Veatift  heroum  figuris  Tariata  he- 
roas indicat.  > Tautologiae  vero  vi- 
tium in  oratione  Catulli  nullum, 
nisi  postquam  refinxit  Mitscherl., 
apparet.  Namque  hominum  figuris 
imago  heroum  cum  virtutum  suarum 
splendore  multum  addit.  N. 

5 a.  Fluentisono , quod , (ut  supra 
Carm.  XI , 4 t dicebatur)  longe  re- 
sanante  unda  tunditur,  Oi;  tccXOfXota- 
Cc;,  »u{xari.  — 

Dite  : intellige  insulam  Naxum, 
unam  e Cycladibus.  Diodor.  Sicul. 
IV,  i6,  pag.  3o8, edit.Wesseliiig. 
xai  •{(  vx^cv  TT]v  ‘rrOTi  fiiv  ais>, 

vuv  xaBo»  n^oooYCfeucptvnv  et 
sic  constanter  veteres.  Cf.  Heyne  ad 
Apollodor.  111,  5,3,  pag.  $78. 
Sed  longe  aliter , qui  non  raro 
fluctus  in  simpulo  movere  solet, 
sentit  Vossius.  Non  enim  Naxum  , 
quod  plerique  statuunt , per  Diam 
intelligendam  ease  contendit,  sed 
Dium  Cretensem , qu»  vulgo  Standia 
appellatur.  Ad  hanc  suam  exornan- 
dam sententiam  duobus  inprimis 
utitur  alimentis;  primum  quidem, 
quod  Naxus  nimis  a via  Thesei  re- 
mota sit;  deinde,  quod  qaerelse, 
quas  infra  fundit  Ariadne  [v.  184« 
Prceterea  nullo  litus  , sola  insula , 
ieeto , etc.]  vix  de  insula  Naxo  va- 
lere queant.  Quod  ad  primum  at- 
tinet, consulto  omnino  'Ilieseus  in 
fuga  rectam  viam  reliquisse  vide- 
tur; ut  taceam  alia , qmbns  ille  vel 
invitus  tn  mari  a recta  via  abripi 
potuit.  Quod  ad  alterum  attinet, 


cogitare  debemus  , Ariadnen  ad 
litus  maris,  in  solo  et  remotiori 
insulas  loco,  a Theseo  derelictam 
esse,  ubi  omnino  in  querelas,  quas 
infra  jacit , erumpere  poterat.  Nec 
nimis  subtiliter  vehementiori  animi 
commotione  jam  «atnantis , et  sum- 
mo ob  perfidiam  Thesei  dolore 
perculscD , ‘Ariadnes  querelse  exami- 
nande et  ad  vivum  resecande  sunt, 
precipue  si  Naxum  cum  ejus  pa- 
tria Creta , centum  urbibus  ( ut  canit 
Horat.)  nobili,  comparamus. 
xus  denique  sacra  erat  Baccho , et 
peculiare  ejus  domicilium.  Vid. 
Barth.  ad  Stat,  Tbeb,  Vll , 686 , in 
qua  ipse  Bacchus  ex  ludia  rediens 
triumphum  hacchicum  egit.  Vii^. 
JEsx.  IU  ,1x5,  ubi  cf.  Heyne,  Quod 
enim  Vosaius  putat , Bacchum  que- 
rende Ariadnes  causa  accessisse  il- 
lam desertam  Cretensium  insulam, 
ridiqjlum  pene  est.  Vossii  vestigia 
secure,  ut  solet,  legit  Vulpius.  — 
Copiosius  de  Naxo  egit  Choiseul- 
Gouffier , Vojage  pittoresque  de  la 
Grbce^  Cahier  1. 

54.  Furores  de  quibusque  vehe- 
mentiorihus  animi  commotionibus, 
prsBcipue  ex  magno  amore  ortis. 
Cf.  V.  94,  vid.  C.  Barih.  ad  Grat. 
Cyneg.  v.  x84,  «t  Fir  Doctus  in 
Observatt.  Miscell.  tom.  II,  p.  x34> 
Indomitos , quorum  vis  et  impe- 
tus nulla  ratione  supprimi  et  coer- 
ceri potest  : exempla  suppeditat 
Burmann.  ad  Ovid.  Art.  Am.  111 , 
5i  I.  — Egregie  incitatione  hujus 
versus  priecedentium  mcestitia  op- 
posita v.xtes  perturbationem  simul 

if) 
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Necdum  etiam  sese,  quae  visit,  visere  credit; 
Utpote  fallaci  quae  tum  primum  excita  somno 
Desertam  in  sola  miseram  se  cernit  arena. 
Immemor  at  juvenis  fugiens  pellit  vada  remis, 
Irrita  ventosae  linquens  promissa  proeellae. 
Quem  procul  ex  alga  nioestis  Minois  ocellis,  • 
Saxea  ut  effigies  bacchantis  prospicit  Evoe; 


atque  stuporem  mentis  eipressic 
15.  Mira  in  hoc  versu  mi.serrime 
deprtvats  lectionis  tam  in  scriptis 
quam  impressis  Ubris  diprebendi* 
tur  varietas , in  qua  quidem  receo* 
teuda  ne  chartam  perdam , ea 
tantum  ponam  , qoa  VV.  DD.  in- 
genio ducti  inde  exsculpere  tenta- 
runt.  i\eaJum  etiam  seseque  sui  tum 
credidit  esse  Vicent.  accedentibus 
Veoet.  Aid.  Grypb.  Muret,  et  aliis. 
— Necdum  etiam  sese  , qua  sit , tum 
credidit  esse  Stat.  — ~ Necdtan  etiam 
sese  qua  sU , rtx  et  sili  credit  Scalig. 

Necdum,  etiam  sese » qua  visit  , 
visere  credit  Vostuus  , quam  aliU 
jam  probatam  et  receptam  lectio- 
netn  nos  quoque  servavimus.  — 
Necdum  etiam  sese  quo  sit , visit , sili 
credit  lepide , ut  solet  Corradin.  — 
Necdum  etiam  sese  nlisvisci  Thesea 
credit  audacter,  ut  solet,  Lenpep. 
ad  Coliith.  1,  7,  34«  Necdum 
etiam  sese  ifssa  suam  tum  ereduUt  essa 
Heins.  not.  ad  Catuli.  — Necdsan 
etiam  sese^  etc.  vix  fiditoculis  The- 
seum in  biga  animadvertentibus  ; 
somnium  fere  , quod  videt,  putat* 
56.  Fallaci , qui  fraudi  ipsi  fue- 
rat, et  £sllaciam  Thesei  juverat.  • 
Cstemm  driadne  dormiens  statua- 
riis et  pictoribus  svpe,  iii  qua  ar- 
tem suam  ostentarent,  materiam 
praibuiL  Vid.  Oon*iile  ad  Cbariton. 
pag.  s 4 < f rdit.  iips. 


Sy.  In  sola  arena , litoris  arenosi' 
solitudine. 

58.  Immemor  sc.  prumiasorum  , 
perfidus.  — De  perfidia  TheMi  vid . 
quos  laudat  IF' tsseling.  ad  Diodor. 
Sicul.  IV,  6 1 , tom.  1 , p.  3o5. 

5q.  Irrita  ventosa.  Cf.  infra  ad 
V.  I 4* ; et  Virg.  iEn.-IX,  3 1 3. 

fio.  Ex  acta  N.  'HeIns.  io  not.  ad 
Catuli.  — ‘dlga,  algoso  litore,  ut 
arfna  v.  47* 

fii.  Saxea  ut  ejjig,  etc.  Ut  furi- 
bunda et  rabie  percita  muHer  bac- 
cbans  exprimi  solet  in  saxo  vel 
marmore,  qu»  Evoe  clamare  vr- 
deiur,  et  vtiltum  torvum  in  ea, 
qua  e longinquo  oculis  subjiciun- 
tur, jacit } ejusmodi  imagiiiein  ocu- 
lis jam  Theseum  persequens  refert 
et  exprimit  Ariadne*  — - Summa 
bujns  exquisUissira»  comparatio- 
nis V»  , bacchantis  imagine , in 
qua  tam  corporis  quam  animi  mo- 
tus egregie  ab  artificis  manu  ex- 
pressi .sunt,  animo  nostro  repre- 
sentata,  percipi  magis  a lectoribus 
debet  quam  declarari  ab  interprete. 
— > Vulpius  de  ea  comparatione 
enarrat  non  indigna  quae  hic  ex- 
scribamus : • Puellam  acerbissimo 
luctu  exteruatam  comparat  Poeta 
non  bacchanti  mulieri  , quod  satis 
fuisset  ad  rabiem  et  furorem  ex- 
primendum, sed  bacchantis  mu- 
lieris marmoreo  simulacro,  ut  ni- 
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Prospicit,  et  magnis  curarum  fluctuat  undis,  ' 
Non  flavo  retinens  subtilem  vertice  mitram, 

Non  contecta  levi  velatum  pectus  amictu, 

Non  tereti  strophio  luctantes  vincta  papillas; 
Omnia  quae  toto  delapsa  e corpore  passini 
Ipsius  ante  pedes  fluctus  salis  alludebant. 

Sed  neque  tum  mitrae,  neque  tum  fluitantis  amictus 


nitrnm  pallorem'  faciei , capillum 
passum  attjue  horrentem  , dciiaQin 
ads(>e€luni , pedem  in  vestigio  atan* 
tem  , stuporem  denique  ex  accepta 
calamitate  contractum , quamma* 
xime  significat.  » N. — Prospicert  ^ 
procul  spectare.  Ut  saepe;  exempla 
collegit  Burmannus  ad  Phaedr.  Fab. 
If  jy  f S.  — Magnam  vim  ad  ex* 
priniendum  animi  affectum  verbi 
prospicit  iteratio  confert.  Ita  Virgil. 
in  secundo  lumina  repetiit.  N. 
— Evoe f vid.  inf.  v.  a54-  N. 

6a.  Curarum  Jluctuat  undis  : 

cl  lidTt  Mpa  F.D.etTai.  Oppiaii. 
Hal.  5o5.  —Undarum  fluclus  ele- 
ganter et  siepe  ad  nhemantes  et  un- 
dantes quasi  |>erturbati animi  motus 
transferuntur.  Exempla  vid.  apud 
DracienSorch. ad  Sil.  Ital.  IX,  Say. 

63.  Fluvo  vertice.  Cf.  ad  vers. 

^ Mitram  : mitra  est  fascia , 
qiia  caput  redimitur. Vid.  Burmann. 
ad  Ovid.  Met.  V.  53 , Grasv,  in 
Leel.  Hosiod.  c.  XXIII,  et  Ernesti 
in  Clav.  Cic.  a.  h.  v.  — Milscherl. 
comparat  Homer.  Hymn.  in  Cerer. 

▼.  4t- 

65.  In  examinandis  jiapillarum 
epithetis,  an  recte  illn  dici  queant 
vel  lactantes , quod  est  in  tribus 
Venel.  Aid.  Coliu.  et  Gryph.  vel 
lactentes  in  MSS.  Stitii  et  Vicent. 
vel  lucentes,  quod  vult  Stat.  mii1tu.s 
est  Mitscherl.  in  I./ect.  in  Catuli. 


pag.  5i — 56;  jure  denique  in 
nostra  lecti(ujc  luctantes  acquiescit. 
— Son  tereti  strophio  Utetantes  vincta 
papillus  : de  strophio  (ratvia)  quo 
papillas  femins  coercebant,  vid. 
lirins.  ad  Ovid.  Art.  Ain.  111,  X74i 
Magius  Var.  Lect.  III , 3 , et  Ernesti 
in  Clav.  Cic.  s.  h.  v.  Eodem  sensu 
fascia  apud  Martial.  XIV,  i34,  i: 
• Fascia,  crescentes  dominae  com- 
pesce papillas.  • cum  vin- 

culis nimirum,  quibus  cohibentur 
tuigeutes,  contra  nitentes  et  eniten- 
tes papiUsR.  — Nimis  indulget  vates 
singulis  cultus  neglecti  partibus 
describendis,  v.  63-65.  N. 

66.  Tenero  pro  toto  conjecit  Gur* 
litt , minu.s  bene  : nam  nostra  lectio 
ad  rem  nugeudara  multo  majorem 
vim  habet. 

67.  AUidehant  Gryph.  et  in  qui- 
busdam aliis,  iitrumque  recte;  .sed 
allidere  de  aquarum  appulsu  ple- 
rumque a Viris  Ooctts  male  impu- 
gnatum est.  Vid.  Gesner  ad  Colu- 
mell.  IV,  ao,  ubi  pru  alludebant 
in  loco  nostro  mavult  alluduntur 
citra  necessitatem  — Fluctus  salis 
alludebant : Cic.  de  Nat.  Deor.  II, 
3q  : Mare  terram  oppetens  litoribus 
alludit.  Sic  7rpc9ffat^t(v  apud  Grie- 
cos.  — Alludebant  multo  melius 
quau)  allidebant,  siquidem  vebe- 
mentissimo  Ariadnes  furori  oppo- 
nitur. N. 
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Illa  vicem  curans,  toto  ex  te  pectore , Theseu , 
Toto  animo,  tota  pendebat  perdita  mente. 

Ah  misera!  assiduis  quam  luctibus  externavit 
Spino.sas  Erycina  serens  in  pwctorc  curas 
Illa  tempestate,  ferox  quo  tempore  Tbeseus , 
Egressus  curvis  e litoribus  Piraei, 

Attigit  injusti  regis  Gortynia  tecta. 


(yq.  lUa  ruvm  Mulla  iiii- 

tne  ct  fluitantis  ante  pedes  amictus 
ratione  hahiu.  — Fluitamisohscrs. 
antecedentem  prtjpric  accipio.  — 
/ Vcem  eleganter  inservit  pcrtplirasi 
in  rebus,  quas  dolemus.  Sed  Ariadne 
jam  non  dolebal  viceni  amictus  in 
undis  natantis.  — Pulcherrimum 
horum  vv.  (>8-70  artificium,  quo 
primum  negligentiara  despondentis 
animi  pra  se  fert  quasi  projecta 
oratio, dcin  repente  sese corripit  ,ct 
flagrat  progrediendo.  N. 

fig — ^o.  Toto  te  pectore  Theseu  , 
Toto  animo  , tota  prodebat  perdita 
mente  Aid.  •—  Toto  ex  te  pectore  pen- 
debat. Pendere  ex  vel  ab  aliquo  di- 
citur, qui  toto  animo  alicui  addictus 
est  et  vacat,  tuto  animo,  in  aliquo 
vel  contemplando, velaudiendodefi- 

xus  est. — CsEterum  observa, quam 
egregie  eadem  ter  repetita  notiu  et 
idem  ter  repetitum  adjectum  toto 
affectus  vim  declaret  et  exprimat. 

yi.  .4  pro  .4h  antique  Stat,  cf 
Gifart.  et  Burmann.  ad  Ovid.  Met. 
11^  — Miseram  iii  plerisque 

vett.  — Extenuavit  Stat.  — jt  j/er- 
navit , adeo  perturbavit  ct  implevit 
ejus  animum, ut  vix  sui  compos  esset. 
Vid.  Pricerus  ad  Apnleium,  p.  1 1 i. 

yi  -y'i.  Spino.<ias  curas-  Spinosa 
nir»  ( uipt^Avoti)  sunt, 
qiix  animum  lacerant,  pungunt  et 
cruciant.—— f de  amore  pcTful- 
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gatum.  Gravi  ctiTiksaueia  Dido  skipvki\ 
Virgil.  if'neid.  IV,  i.  — Deleta 
interpunctione  post  curas  , junge 
serens  illa  tempestate  spinas,  cur.  in 
pector,  (Ariadnes)  quo  tempore,  etc. 
— Feroj  ct  tempore  liber  optimus 
Vossii  , feroxque  et  temfwre  vitiose 
MSS.  Statii  ,Jcrox  quo  ct  tempore  vul- 
gata nunc  fere  lectio , sed  et  sic  nie 
offendit  jiarlicula  et,  quam  sine  h«- 
sitatioiie  delevi , priecipuequuni  hoc 
jam  factum  sit  in  aliis  bone  not» 
editt.  Grypb.  ab  anno  i537.  Mu- 
ret. Cantabrig.  — Illa  tempestate , 
quo  temfsore.  Hoe  plenius  loquendi 
genus  illustrat  Vossiiis  exemplo  Ci- 
ceronis cj(u  temporis , quo  die.  Bre- 
vius idem  dicit  Noster  infra  Carni. 
LXVI , 1 1 : Qua  rex  tempestate .... 
'\Htstatum  fines  iverat  jdssyrios.  — 
Ferox  intrepidus,  ut  atrox  animus 
Catonis  apud  Horat.  N. 

74*  Pyreeei  Aid.  I.  — Pyrcei  in 
quibusdam. 

75.  /nvisi  reffis  Heiiis.  in  not.  ad 
Catuli.  — Injusti  regis.  Minos  , 
cujus  celebratissima  in  antiquitate 
est  justitia,  vocatur  respectu 

Atheiiieiisiiim , a quibus  lam  dirum 
quotannis  tributum  exigebat.  — 
Inde  deducunt  argumentum  quo<l 
Catullus  e graecn  exemplari  suum 
carmen  expre.«werit ; quum  sil  Ihk* 
graeciim  judicium.— -6*orf)77/afrm/»Ai 
MSSC.  Meleagri,  Scaligeri  ei  edit. 
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Nam  perliibcnt  oliiii  crudeli  peste  (U):ictani 
AndrogeoiieaD  poenas  exsolvere  eoidis. 

Electos  juvenes  simul  et  decus  innuptarum 
Cecropiam  solitam  esse  dapem  dare  Minotauro  : 

Quis  angusta  malis  tjuum  moenia  vexarentur,  so 


R.  non  male,  recte  enim  templa  de 
amplis  sdi/iciis  dicuntur.  Sic  tem- 
plum apud  Cicer,  pro  Dom.  5f,  de 
curia  dicitur.  — Cortynia  in  non- 
nullis. — Gortynia  tecta  , Cretiim  : 
Goriyne  Cretc  metropolis. 

7^*77'  fterftibeni  olim.  Sen- 
sus: nam  tradunt,  olim  Athenienses 
crudeli  pestilentia  pcenas  propter 
csdem  Androgei  solvere  coactos , 
juveoes  electus  et  virgines  prs  cae- 
leris forma  et  aetatis  flore  eminen- 
tes, (dapem)  laiicpiam  sacrum  reli- 
giosum epulum  Minotauro  dare  so- 
litos fuisse  (b.  e.  ex  pacto  quotaunis 
misisse). — .indrogeonece  cordis.  An- 
drogeu*,  Minois  et  Pasiphaes  filius, 
vir  fortissimus , et  ssepe  in  publicis 
Grcciae  ludis  victor,  ex  invidia  oc- 
cisus ah  Athenieusibus  et  Megaren- 
sibus. — Crudeli  pest.  ci*aet.  tam 
bello , quo  hanc  ab  Atheniensibus 
illatam  injuriam  ultuniserat  Minos, 
quam  fame  et  pestilentia ; responsum 
autem  erat  Atheniensibus  oraculo , 
Cos  non  prius,  quam  Minoi  satis- 
factum sit , malorum  finem  exper- 
turos esse.  Minos  autem  tributum 
septem  juvenum  et  puellarum  quot- 
annis postulavit. 

78.  Electos  jurenes  et  dec.  Alii 
em  missos  esse  tradunt  lacto  dele- 
ctu , alii  ductis  sortibus.  Virgil. 
iEncid.VI,  lo  : • . « .tum  pendere 
pceuas  Cecropide  jussi  (miseniin) 
tepteiia  quotannis  0>rpura  nato- 
rum : stat  ductis  sortibus  urna.  - 


Fabulam  tirones  legant  apud  Diod. 
Sicul.  IV,  c.  fio,  f)i  ; Apollodor. 
III,  i5;  Ovid.  Met.  VII,  456,  n 
VIII,  i53. 

79.  Cecroptdum  solitum  esse  et 
paullu  ante  c.  coactos  pro  coa- 
ctam audacter  Helns.  tn  iiot.  ad  Ca- 
tuli.-— Minotauro.  Notis.sinia  est  fa- 
bula Minotauri  ; 

irpieaurcv , ri  ^i  Xcitt*  , se- 

cundum A|>ullodor.  III , c.  1 , 4 ^ 
cf.  Herne  in  not.  pag.  537.  — Ca- 
pite bubulo,  parte  inferiore  hu- 
mana , Minotaurum  quoque  descri- 
bit Hygin.Fah.  XL.  — Sed  nummi 
Gelensium  et  Taurominitarum  in 
Sicilia,  Neapolitanorum  et  plurium 
aliorum  |ier  Magnam  Graeciam , 
eumdeni  corpore  taurino  et  cor- 
pore humauo  instructum  exhil>ent: 
de  quo  inter  nummos  et  auctores 
dissensu  vid.  Voss.  ad  v.  1 1 1 , et 
ff^esseling.  ad  Diod.  Sicul.  IV,  77, 
II.  3a,  t.  I,p.  3x0, qui  laudat  Span- 
hem.  de  Us.  et  Pr.  Niim.  Diss.  5. 

80.  Augusta  pro  angusta  male  in 
quibusdam  vett.  legitur;  siepissimc 
autem  in  bis  scribendis  vocibus 
aberrarunt  negligeutiures  librarii. 
Vid.  Burmann.  Sec.  ad  Claud.  in 
Rulin.  I,  V.  xo4*  iiiprimis  DrucJsen- 
bofxh.  ad  Liv.  V,  4i  , toni.  II , pag. 
1 80.  — Pro  ifesareiUur  duo  velusii 
libri  apud  Stat,  tersarentur.  S«>d  lias 
quoque  voces  non  raro  tnrbaxit 
librariorum  ignorantia.  Vid.  quon 
laudat  Drttekvnhortrb.  ad  Liv.  II  , 
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Ipse  suum  Theseus  pro  caris  corpus  Athenis 
Projicere  optavit  potius,  quam  talla  Cretam 
Funera  Cecropi®  nefunera  portarentur. 

Atque  ita  nave  levi  nitens  ac  lenibus  auris 
Magnanimum  ad  Minoa  venit,  sedesque  superbas,  as 


34  » tom.  I*  pa^.  393.  — Angustq 
mania  » Alhenientte.s  in  rebus  tre* 
pidis  et  angustis  versantes,  ob  pu* 
blicam  calamitatem  miseri  ac  af- 
flicti.— Notionem  parvae  nequedum 
latae  urbis  in  voce  angusta  contineri 
verosimilius  est.  Dure  nimis  dictum 
angusta  moenia  pro  angustiis  pressa  , 
licet  Mitscb.  doctissime  hunc  sen- 
sum .tueatur.  Simplicissima  inter- 
pretatio semper  optima.  N. 

8a.  Projicere  optas*,  potius  : ma- 
luit contempta  vita  se  objicere  pe- 
riculo, vitam  suam  devovere,  iai)- 
Tov  7co^a6d>Aitv , 4tro6»X).iiv 
Vid.  qu»  egregie  de  hac  locutione 
notavit  Drachenborch.  ad  Sil.  Ital. 

X,  42. 

83.  Funera  nec  funera  Venet. 
Gryph.  Muret.  — Funera  ^ ne  fu- 
nere Stat.  — Munera  Cecropia  scu 
funera  vel  ceu  funera  conjicit  N. 
Heins.  in  not.  ad  Catuli.  — At  sic 
omnis  hujus  versus  perit  elegantia. 

. — et  nec  saepe  confunduntur  in 

MSS.  : vid.  Drackenhorch.  ad  Liv. 
III,  47,  7.  T.  I,  p.  737,  et  quo» 
ibi  laudat.  —^Funera  nefunera , ergo 
xHva  funera.  Nefunera  pro  non  fune- 
ra ^ ut/ioW/pronont'u//apudPlaut. 
Trinum.  II  , 1 , 85.  Amarunt 
inprimis  hoc  loquendi  genus  sua- 
viter et  cum  sale  sibi  repugnans 
Grsci , qui  commodius  ad  hauc 
formam  uti  poterant  ro  a.  quod 
Grammatici  vocant  privativum.  Mul- 
ta exempla  conduxit  Vulp.  Sed  ple- 


nissime et  elegantissime  de  hac  di- 
ctione egerunt  Hemsterh.  gd  Luciai?* 
T.  I,  pag.  698  , et  ibidem  /enriV; 
Rittershus.  ad  Oppiaii.  p.  ag-Sa  ^ et 
quos  laudat  Alherti  ad  Hes^xb.  Tomu 
I,  pag.  275,0.4*  — Hunc  locum 
Vulpius  Doeriugio  paene  illauda- 
tus doctissime  explanavit  ,qui  Plau- 
ti exemplum  attulit  : «ne  - multa 
quae  nc-volt,  eveniunt,-  i. e.  paucq 
quae  non  vult  ^ ct  multa  alia  in 
hanc  rem  congessit,  quae  loquendi 
genus  graecum  a Catullo,  quum  ad- 
jectum ex  substantivo  cum  pri- 
vativa particula  coujuuctogigueret, 
adiiihitum  es.se  comprobant.  Kt 
hunc  versum  respondere  his  de  eo- 
dem argumento  Isocrateis  verbis  : 
Tivdoupivco;  e?i  idem  Vul- 

pius monet.  N<nu  antique  apud  La- 
tinos pro  non.  ■ Nenu  pote.st  ■ Lu- 
cret. III  , 200.  lude  fecerunt,  nf 
privativum  iii  compositione;  e.  g. 
nescire,  nefandus.  N. 

84*  NaveUvi  nit.  ac  Itn.  auris  : niti 
jam  est  forlstcuem;  proprie  enim 
nautae  nituntur  remis.  Lenibus auris^ 
ope  et  afflatu  secundi  venti. 

85.  Magnanimum  : invidiose  jam 
vocat  Minoem , quem  versu  75^1«- 
justum  vocaverat,  magnanimum  ^ h. 
e.  altos  spiritus  trahentem  , insolen- 
tius contra  Atlicnieo.se^  se  effereu- 
tem.  — • • Ju.ssa  superba  magnanimi 
Jovis»Virgil.  ^llneid.  XII,  847,  et 
Ovidius  Phaethonta  magnanimum 
vocavit.  Metam.  11,  1 1 1.  N> 
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Hunc  simul  ac  cupido  conspexit  lumine  virgo 
Regia,  quam  suaves  exspirans  castus  odores 
Lectulus  in  molli  complexu  matris  alebat  : 

Quales  Eurotae  progignunt  Uumina  myrtus, 

Aurave  distinctos  educit  verna  colores  : 

Non  prius  ex  illo  flagrantia  declinavit 
Lumina,  quam  cuncto  concepit  pectore  flaminam 
Funditus,  atque  imis  exarsit  tota  medullis. 

Heu ! misere  exagitans  immiti  corde  furores. 


86.  lltmc  Jtmulac  cupiJ/Yhtoet. 
Id.  ill , 4^  • 
ic  dOlXir'  fpMta. 

87-88.  Quam  »uav,  exsp.  elc.  ur- 
nate  et  «plendide  pro  vulgari  • qua 
in  ainn  et  domo  matris  ndhuc  de- 
Uteacebat  innupta  et  indelibata.  ■ 
Cf.  supra  Cann.  LXl , 88,  et  LXIl, 
11.  Commode  laudat  Mitseherl.  in 
Lect.  in  CaL  p.  87.  Heuod. 

5io  : • A 7«  IvtcoOa  yiXip  ira- 

pa  fADTdpt  ptpvtL,  OOiru  fpy’  li^tn 
irsXu)»fueou  — Lect.  ex» 

ipir.  odotrt,  Cf.  supra  ad  Camx.  VI, 
8.  — - .4leb<a , fovebat,  educabat. 

89.  Myrtus  Voss.  et  alii,  recte. 
Veteres  enim  hujusmodi  arbores 
per  us  in  plurali  efTenre  solebant ; 
ul  docet  Cerda  ad  Vii^l.  Georg. 
U,  71.  Myrtos.  Cf.  supra  ad 
Carm.  XI,  la. 

90.  Educti,  educat.  Cf.  supra  ad 
Cano.  XIX,  14.  Educere  pro 
educare  sape  apnd  Clc.  Or.  Ii,  i8. 
Terent  Adelph.  111 , 5,  49.  Cf.  Bur» 
mann.  ad  Sammonic.v.  64,  et  Dra» 
ckenb.  ad  Liv.  1,  4i  7*  — Distin» 
Cios  eoiores,  varios  flores. 

91  93.  Felicissime  describen- 

da nascentis  amoris  insani  imagine 
Catullus  Virgilio  prvivit.  Ardet, 
•sinat  oratio,  iied  arte  eximia  an- 


te cupidinem  iiicensaui  pueli»  ca- 
stam integritatem  exhibuit,  quoex- 
cusatior  in  libidinem  quasi  Ueo  ab- 
ripiente caderet.  N. 

91.  Cuncto  : in  uoimullis  toio  , 
quod  si  admittimus , ait  lleiiis.  in 
iiol.  ad  CatnlL  versu  subsequenti 
tosta  pro  tota  l^eiiduni  erit. 

94.  He^!  misere  exapit.  immiti 
eord.  furor.  Trahebam  olim  bune 
versum  ad  Ariadnen , et  immiti  cor- 
de explicabam  immaturo , amore 
nondum  domito  et  subacto;  multo 
enim  vehementius  amat,  qni  pri- 
ma vice  amoris  vim  experituj'.  — « 
Sed  multo  elegantior  omnino  et 
concinnior  eflicitur  oratio,  si  hic 
versus  ( ut  vult  Gurlitt  in  Observv. 
ad  h.  c.  p.  1 17,  1 18  ) cum  sequen- 
ti conjunctus  ad  Amorem  refertur, 
qui  immiti  corde  ( h.  e.  s«vo  pecto- 
re) horamum  animus  furore  exiqp- 
tare  dicitur ; hunc  tamen  elegantio- 
rem  orationis  ncium  vix  verba  ju- 
vare et  admittere  videntur ; valde 
enim  dubito , an  recte  in  latina  lin- 
gna  exactiore  furores , quod  putat 
Gurliit , simpliciter  pru  conciture, 
commopcrr  furores  dici  possit.  Quid? 
si  legamus  Heu  ! misere  exagitans  im- 
Bw/i  corda  furore.  — ^ Non  post  medui- 
iis,sad  post  furores  interpungendum 

16^ 
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Sancte  puer,  curis  hominum  qui  gaudia  misces,  9} 
Quaeque  regis  Golgos,  quaeque  Idalium  frondosum. 
Qualibus  incensam  jactastis  mente  puellam 
Fluctibus , in  flavo  saepe  hospite  suspirantem ! 

Quantos  illa  tulit  languenti  corde  timores ! 

Quantum  saepe  magis  fulgore  expalluit  auri!  <»• 

Quum  saevum  cupiens  contra  contendere  monstrum. 
Aut  mortem  oppeteret  Theseus , aut  praemia  laudis. 


exifttimo.  Sic  enim  vehementius  pro- 
cedit oratio,  qu«e  ad  Ariadnen  atti- 
net , et  augustior  incipit  invocatio 
hinc  : « Sancte  puer  etc.  • Immiti 
unn  iuteUigu,  ut  Vulpius,  immatu- 
ro , sed  hypalUgcD  esse  suspicor 
qua  cordi  adjungitur  epitheton 
quod  ad  furorem  pertinet.  N. 

gS.  Sa/ute  puer^  ut  saucia  f enus 
supra  Carm.  XXXVI,  3.,  ubi  vid. 
not.  — CurU  hominum  qui  gaudia 
misces  , simillime  infra  de  Venere, 
Carm-  LXVUl,  i8,  >Qu;e  dulcem 
curis  miscet  amaritiem.  > Sua- 
viter in  hanc  rem  Anacreon,  Od. 
XLV,  5 : « Ku?rpi« 

MfXt  ro 

oXf'*  fpiivY*''*  * Hinc 

Posidippo  in  Aaal.  Vet.  Poet. 
Griec.  Brunk..  Ep.  XI,  4 ,Tom.  II, 
p.  48.  ' — Cf.  Muscus  ▼.  i5f>,  et 
plura  in  hanc  rem  collecta  a C. 
Bartk.  ad  Claud.  de  Nuptiis  Ho- 
nor. et  Marlaj  v.  70.  — Adde  Dor~ 
ville  ad  Cliariton.  p.  4^8,  edit. 
Lips.  — Cf.  Plaut.  Cistell.  I,  1, 
7 1 : «Amor  et  meile  et  felle  est  fe- 
cundissimus, Gustudat  dulce,  ama- 
rum ad  satietatem  usque  oggerit.  » 
Pseudol.  1 , 1 , 6 1 . N. 

96.  Quique  male  in  quibusdam 
>ett.  — Frofulosam  volebat  Scalig. 
led  cur  non  supra  corrigit  Carm. 


XXXVI,  la,  sanctum  Idalium.  — 
Queeque  regis  Golg.  cf.  supra  Carm. 
XXXVI,  II  , i3. 

97.  Qualil>et  HSS.  Statii  male? 

98.  Fluctibus  sc.  cnrarum.  Cf. 

ad  V.  6a.  Adde  Drackenb.  ad  Sil. 
Ital.  VUI,  3a.  — In  fiav.  s<ep.  hosp. 
suspir.  Ovid.  Fast.  1 , 4*7  * • Hanc 
cupit , hanc  optat : sola  suspirat  in 
illa.  • Suspirare  de  amantibus  pas- 
sim  obvium.  Vid.  Brouckkm.  ad  Ti- 
buli. 1 , 7,  4>  • — ' Flavo  h.  e.  pul- 
chro. Flavos  enim  crinos  vel  ma- 
xime adamabant  Veteres.Vid.  Sal- 
mas.  ad  Tertull.  de  Pali.  p.  35a; 
Brouckhus.  ad  Tibullum  I,  H,  8, 
et  interpretes  ad  Petron.  c.  CX.  — 
Sic  apud  Grsscos.  Vid.  Peri- 

zon.  ad  A^.lian.  IX , 9. 

100.  Quaat.  saspe  mag.  fulgore 
expali.  infia  Carm.  EXXXI , 4< 
• Hospes  inaurata  pallidior  statua ; • 
ad  exemplum  Grccorum  , qui  auro 
colorem  pallidam 
buuDt.  ——  Vid.  Ilemsterfius.  ad  Lu- 
cian.  Tom.  I , p,  5o3  , 4 » ct  Bur- 
mann.  ad  Ovid.  Met.  XI,  14S. 

Toa.  Appeteret  et  expetere  in  qui- 
busdam libris  Muret.  — Mortem  of>- 
pel. . — Mortem  oppetere  rcclc  ex  usu 
loquendi  dicitur,  nuii  idem  prtemia  ; 
sed,  ut  constat,  plura  s«pe  verbi» 
adduntur  nomina,  quamvis  uni  un- 
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Non  ingrata,  tamen  frustra,  munuscula  Divis 
Promittens,  tacito  suspendit  vota  labello. 

Nam  velut  in  summo  quatientem  brachia  Tauro  i»s 
Quercum,  aut  conigeram  shdanti  corpore  pinum. 
Indomitus  turbo  contorquehs  flamine  robur 
Eruit : illa  procul  radicibus  exturbata 


tum  accomtnodari  possint.— Similis 
sed  Tividior  motus  orationis  apud 
Virg.  JEsi.  II , 6 1 : - atque  in  utrnni  - 
que  paratus , Seu  Tersdre  dolos , seu 
cert»  occumbere  morti.  » N. 

10 3.  Non  ingrata,  tamrn  frustra 
etc.  Sensus  : tacite  optavit  ceedem 
Minotauri  I promittens  Diis  manu- 
scula  f grata  omnino  illis  et  accepta. 
Nam  'velut  in  summo  etc.  {frustra  ta- 
men)  ipsi  tamen  nihil  profuerunt, 
immo  eam  reddiderunt  miserri- 
mam. 

104.  Turbant  et  variant  libri  ve- 
teres. Alii  offerunt  succendit,  alii 
succedit,  unde  Stat.  etVoss.  fece- 
runt suscepit.  Nostram  lectionem , 
quam  ut  longe  elegantiorem  tu  stf 
scepit , quod  defendit  Mitscfaerl. 
prcfero,  tuentur  ed.  Venet.  Grj’pb. 
Muret.  Cantabrig.Vulp.  — Suspen^ 
iiit , multo  exquisitius  et  elegantius 
quam  vulgare  suscepit ; habet  enim 
notionem  timoris  et  trepidationis , 
qua  dissimulare  studebat  ffaterns 
ctedis  votum.  •—  Suspendit  vota  ia~ 
heilo , vix  audet  verbulum»  ne  quis 
forte  audiat,  de  hoc  voto  proiiuii- 
ciare,  ne  labellum  quidem  hoc  pro* 
nunciando  voto  movet.  Sic  pes  w- 
spendt  dicitur,  quem  caute  et  solli- 
cite ponimus,  ne  ejus  .strepitus  au- 
diatur. Suspendere  vota  tacito  labello 
igitur  eleganter  et  exquisite  dicitur 
pro  vulgari  « clam  et  tacite  opta- 
re, • — Csterum  in  iliustrandnVe* 


terum  tacite  vota  concipiendi  iqore 
copiosus  est  Vulpius  : adde  Brou^ 
ckhus.  ad  Tibuli,  lib.  IV,  eleg.  3 , 
1 1 , et  Burmana.  ad  Petron.  cap. 
tiXXXV.  — /taci/itf,Phfrdre,acteI, 
sc^ne  3 : 

M^me  am  pidJt  dr«  auuU  qoe  jc  faisaii  fatnrr 
J*offraia  toat  i r»  Dira  cpit  jc  a'oMi*  noamrr 

106.  Congestam  sudanti  corpore 
pimim  defendit  Vossius  ex  libro  Mc- 
dionalens.  ut  congesta  pinus  sit , den- 
sa , compacta , robusta , m>xvfii.  Sta- 
tius quoque  in  duobus  MSS.  corpore 
se  invenisse  affirmat,  in  uno  lamen 
cortice,’  ef  sic  est  in  editt.  Venet. 
Grypb.  Muret.  Grsrv.Vulp.  Bipont. 
— Nutanti  vertice  Heins.  volebat  in 
iiot.  ad  Catuli,  et  idem  fluitante  ver- 
tice ad  Claudian.  p.  93a.  — I^en- 
zius  tentat  crinigero  nutantem  in  ver- 
tice pinum ; in  vertice  sc.  montis. 
Equidem  lubenter  acquiesco  in  le- 
ctione nostra  conigeram  sudanti  ebr- 
pore  pinum,  egregie  enim  to  sudant/ 
convenit  pinui,  quas  stillat  vel  sudat 
resinam  , quemadmodum  nemora 
thura  et  balsama  sudare  dicuntur 
apud Tacit  deMorib.  Germ-  c.  45  : 
epitheta  physica  autem  vel  maxime 
amat  Catullus. 

to8.  Exstirpata  in  quibusdam , 
haud  dubie  ex  glossa.  — VerKn 
• illa  procul  radicibus  exturbata 
Prona  cadit  • uncis  includit  et  tii 
parenthesi  dicta  accipit  Lenzius , 
ita  , ut  sequentia  ad  turbinem  refc- 
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' Prona  cadit,  lateque  et  cominus  obvia  frangens  : 
Sic  domita  saevum  prostravit  corpore  Theseus 
Nequicquam  vanis  jactantem  cornua  ventis. 

Inde  pedem  sospes  muha  cum  laude  reflexit, 
Errabunda  regens  tenui  'vestigia  filo , 


rmntiir , parum  commode  ex  mea 
sententia  ; voluit  enim  inprimis 
PoelB  hac  instituta  comparatione 
gravem  casura  vasti  corporis  Mi* 
notauri  adumbrare. 

109.  Statius  ex  veteri  scriptura,* 
• lateque  ejus  ejus  obvia  , a quam 
ex  uno  L.  MS.  profert , reponit 
■ late  ^uatcunqiu  uSi  obvia ; • at  Vos> 
•ius  ex  depravata  lectione  vett.  ex* 
eniplariuin  et  duorum  MSS.  Statii 
et  oum  ejui  ferit  Ute 
vii  ohem  fr^  — Nostram  dedit  ex 
veteri  libro,  quem  trivit,  Scaligcr. 

t IO.  Prostermit  Lennep. 

ad  Colutb.  1,  7,  quum  neriua  sine 
addito  substantivo  non  posset  con- 
coquere , audacter  oorrigcbal , « Sic 
domitura  taurum  prostravit  robore 
Theseus.*  Ingeniosius  Lenziut,,  -Sic 
domito  saevum  prostravit  corpore 
/4ii«ruM  Nequicquam  ventis  jaclan* 
lem  cornua  Theseus.  « Sed  nimis 
ss0va  nianu;  vid.  not.  seq. 

I o5  1 1 1 . Nam  veiut  in  summo 
etc.  Nam  quemadmodum  indorai* 
tus  venti  turbo  vel  ramosam  quer- 
cum vel  conigeram  et  resinosam  pi- 
nam in  altu  quodam  monte,  vi  sua 
«jus  truncum  coiripieus,  eruit : illa 
(quercus  vel  pinus)  radicitus  exadr* 
pata  , {irucul  a loco , ubi  steterat , 
praceps  labitur  , et  omnia , quc« 
cunque  latius  prupiusve  c^via  ei 
buDt,  ooofruigit;  ita  Theseus  vicit 
et  |tfostravit  Minotaurum,  frustra 
iaahani  jactantem  cornua.  Ssc  om- 


nia egregie  coharere  puto  (vid. 
Var.  Lcct. ).  Prseivit  iu  hac  adum- 
branda imagine , quam  sepe  dein- 
de sequiorU  «tatis  poeta  studiosis- 
sime exomoruni , Homerus ; cl. 
Uiad.  IV.  48s,  XUI,389,  XVI, 
481.  Cf.  Virg.  iEn.  11,  fis6,  et 
plura  ibi  in  hanc  rem  collecta  loca 
a Cenda.  Adde  inprimis  Uor.  Od. 
IV,  8,10,  ubi  « cupressus  Euro 
impulsa  /a/e procidere  » dicitur,  et 
quas  ibi  notavit  Cl.  Jiuti.  - — Pao 
quovis  monte  celso  ornate  ponitur 
Taurus,  monscelsls.siinu.s  Asiam  fere 
totam  mediam  percuireus.  — Hra~ 
chia  de  ramis  grandioribus  ssape. 
Cf.  Barth.  ad  Stat  Tbeb.  1,  36 1. 
^ Smvum , Minotaurum » de  quo 
confer,  ad  vers.  79.  — .Sesem  abim* 
lute;  ut  forus  de  leone  supra  Cartn. 
LXIII,  85,  ubi  cf.  not.  — l emis 
ventis  doctius  pro  • ad  vel  ceaUra 
ventos  vanos.  • / eat»  vani  sunt  in- 
anes, vacui , quos  frustra  ictu  in- 
vadimus. Memeuto  hoc  vatis 
gro(»  jam  ia  argumento  laudatum  : 
^4*^  mXXa  fAoiriiv  xspasaai  "Mpa 
6v[Ai)v«vTa. 

II  a.  y»etor  pro  sospes  Voasius 
addicentibus  MSS.  Sed  Staiuu 
idem  testatur  de  sospes.  Eligat  sibi 
quisque.  Alterum  de  his  duobus  est 
glossema , et , ut  mihi  videtur , haud 
dubie  victor  ex  margine  irrepsit , «t 
teiisil  genuinam  lectioneiu  sospes. 

4 13.  Tentu  Jilo  , cf.  Hygiu.  Fab. 
Lll , at  ibi  Uuneker> 
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Ne  lal)yrintlieis  e ile^ibus  egredienteni 
Tecti  frustraretur  inobserval>ilis  error.  us 

Sed  quid  ego,  a pruno  digi-essus  carmine,  plura 
Cpinmcuiorein?  i|t  linquens  genitoris  filia  vultum,  ' 
Ut  consanguineae  complexum,  ut  denique  matris, 
[Quae  misera  in  gnata  flevit  depierdita,]  laeta  . 


1 1 5.  Tecti  frustraret,  uuibserv.  err. 
-i-  Caca  tecta  labyrinthum  v6cat 

yEn.Vl,  ay.  — H»c  canit 
Virgil.  1.  c.  • hic  labor  ille  dumus 
et  inextricabilis  error. « • csca  re- 
^ns  Illo  vestigia.  • N.  — Conf. 
Heius.  ad  Val.  Flacc.  1,  6oi. 

xafLirou;  iroXuir^oxot;  tcXci- 
vwv  TTiv  Apollodor.  HI,  a , 4> 
Cr.  Uejne  iii  not.  p*  538  sqq. 

11 6.  Sed  <fuid  ego  primo  omissa 
prieposiliuae  in  Venet.  — In  primo 
in  (|uibusdam.  — Sed  tfuom  primo 
Mediolaneus.  unde  Vossi us  fuorrum 
primo.  — Sed  quid  ego  a primo  di~ 
gress.  Ipse  Poeta  se  revocat  a di- 
giessione,  sed  frustra  cohibere  ten* 
tat  impetum  , quo  semel  ^its  ani* 
raus  re  praesenti  inflammatus  erat. 
-*>*  Lenzius  in  Spicileg.  Observati, 
comparat  Apuli.  Rhud.  1,  i aao.  ~ 
Vulpius  ad  b.  versum  eos,  qui  mu* 
sam  Catulli  io  hoc  carmiue , liceo* 
tius  exsultantem  et  vagantem 
que  epicae  nart*ationis  leges  parum 
servantem  , non  adprobant , tan* 
quam  stupidos  et  plebeiU  psedugo* 
goruni  prsceptis  obnoxios  damnat. 
Sed  non  commode  Pindari  exem- 
plo Catullum  tueri  conatur , fru* 
straque  in  hoc  carmine  suum  va- 
tem comjiouendi  poematis  magi- 
strum prebere  laborat,  quem  nemo 
summum  scribendi  artiheem  nega- 
verit N. 

tiy.  Ut  linquens  genitoris  ete:  Sen- 


sus: quomodo  filia  patrem,  soro- 
rem , matrem  (quae summo  affectu 
abrepta  multas  ob  miseram  filiam 
fudit  lacrimas)  relinquens,  dulcem 
Thesei,  amorem  his  omnibus  (patri , 
matri  et  sorori ) (/«to)  lato  et  tran- 
quillo animo  praeferre  non  dubita- 
verit, — Genitoris  'vultum  elegamter 
pro  patrem;  jucundissimus  enim  li< 
l^ris  esse  debet  patris  adspectus. 

1 1 8.  Ut  consanguineas , comple- 
xum ut  denique  matris  Heins.  in  no), 
ad  Catuli. — Consanguin.  amplex.  et 
matris  molliter  pro  simplici  sororem 
et  matrem. — Consanguinea  (lpxi|SG() 
pro  sorore,  qus  fuit  Phaedra. 

1 1 9 . V arie  hic  versus  in  variis 
editt.  legitur,  et  varia  adhibita  me- 
dela, ut  fit,  corruptus  magis  quam 
sanatus  est.  In  plurimis  libris  MSS. 
teste  Statio  et  aliis  hic  versus  legi- 
tur fere  sic  : misera  ignara  (vel  igna- 
ta  , ingrata  , agnata  ) * deperdita  leta 
vel  lata , quae  corruptae  lectiones 
proxime  ad  eam,  quam  dedimu.s, 
lectionem  accedunt  y nihil  enim  fa- 
cilius et  simplicids  quam  ex  corru- 
pta lectione  ignata  elicere  in  nata, 
et  ejusmodi  verbo  lacimam  explere , 
quod  ipsa  res  fUj^tat ; egrt^ie  enim 
quadrat  flevit,  et  sensus  ex  nostra 
lectione  exit  commodissimus  : sed 
plurimae  editt.  Venet.  Gryph.  Mu- 
ret. Cantabrig.Vulp.  exbi^nt  hunc 
versum  sic;  «Qa«  misero guata  fia* 
ret  deperdita  luctu.  > Liber  Come- 
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Omnibus  his  Thesei  dulcem  pra»plarit  ninoreiu? 
Aut  ut  vecta  ratis  spumosa  ad  litora  Di»? 

Aut  ut  eam  tristi  devinctam  lumina  somno 
Liquerit  immemori  discedens  pectore  conjux? 
S»pe  illam  perhibent  ardenti  corde  furentem 
Clarisonas  imo  fudisse  c pectore  voces, 

Ac  tum  prxruptos  tristem  conscendere  montes; 
Unde  aciem  in  pelagi  vastos  protenderet  »stus : 


liii.  «Quse  fuit  ingrats  mi.vi^i  de- 
perdita Ixto.  • — Meleager  vult  : 
■ Quk  misera  agnato  fuerit  deper- 
dita letho.  ■ — Scaliger  proponit: 
«Quse  misera  ingrata  rixit  de|H?r- 
dita  tela,  > h.  e.  qus  solata  est  do- 
lorem suum  tela  facienda.  — > Vos> 
sius  tentat : ■ Quie  misera  gnati  mi- 
sero deperdita  letho.  • Piditiu 
GrvT.  • Quflc  misera  ah  gnarae  fle- 
ret depeidita  luctu.  • — Heins.  in 
not.  ad  Catuli.  > Vas  miserae,  in- 
grato fleret  deperdita  luctu.  — 
Lemiep.  ad  Cuhith.  « Quae  misera 
in  gnats  tabebat  perdita  lecto» . — - 
Lenzius  denique  : • Quae  moesto 
gnatam  flevit  deperdita  luctu.  > Eu 
varias  epulas,  quibus  largiter  se  in- 
vitare possunt  varietatis  cupidi ! — 
Verba  Qua  miser,  in  gnat.  Jiev.  de- 
fsfrd.  commode,  puto,  in  parenthesi 
posui.  FUre  in  nata.  h. 'e.  flere  oh 
natam,  ut  vers.  98  , in  aiiquo  suspi- 
rarr,  — Jam  conf.  Var.  Lect.  et 
ipse  de  lectionis  et  interpretationis 
nostrs  simplicitate  judica. -^Doc- 
riiigii  lectione,  versus  sgre  pro- 
cedit et  claudicat.  Et  ipse  conjectu- 
ralismedelac  periculum  facio:  •Qu» 
misera  in  gnati  flevit  deperdita  le- 
to. • Pasiphae  filium , licet  mon- 
strum , flevis.se  dici  potest , quem 
Ariadne  sibi  amissum  fratrem  The- 
seo exprobra!  v.  i5o.  N. 


1 ao.  Pr<p/irrre/ simpliciter  in  edd. 
plurimis.  — Scande  pr«optarit  sic 
prseoptirit , cori-opta  o ante  mu- 
lam cum  liquida.  N. 

I a 3 . Sommo  tristi : Dulci  pro  trUtt 
in  Veiiet.  Gryph.  Muret,  et  aliis; 
sed  primum  ingrata  est  repetitio 
T&u  dulcis  ex  versu  prsBautecedenti, 
deinde  rectius  etiam  vocatur  somnus 
jam  tristis  , qui  versu  56  /af/nj*  ap- 
pellabatur. — Pro  devinciam  Uf>n- 
tmllt  devictam  non  male,  lumina 
enim  et  somno  vincta  ( u.a>.ouew 
Cirv«)  et  vieta  recte  di- 
cuntur. Vid.  Heyne  ad  Tibuli.  I, 
a , a , Observ,  p.  i5,  edit.  iiov.  et 
ibidem  Brouckhtu.  Peeearunt  autem 
in  his  duobus  permutandis  verbis 
librarii  srpe;  vid.  quoslaudat  Dra~ 
ckenborch.  ad  Sil.  Ital.  VI,  384*  et 

ad  Liv.  V,  44  > y P- 

ad  IX,  3o,  tom.  II,  p.  957. 

I a 5 . Clarificas  Scalig.  reclamante 
Marcilio. 

I a6.  Conscendere  .*  prsteritum 
excipit  praesens ; quae  tem)>oruin 
mutatio  admittitur  optimis  quibus- 
que scriptoribus  : vid.  Cort.  ad 
Salln.st.  Jugnrtb.  cap.  r3  , $ 6.  lii- 
]>rimis  Drackenhorch,  ad  Liv.  III  , 
46,  tom.  1,  p.  731,  et  Clark,  ad 
Hoiner.  lliad.*l,  37. 

1 37.  Vnde  acitm  in pcl.  rast.prot , 
fCit,  omnem  prospectum  lato 


'ruiii  tremuli  salis  adversas  procurrere  in  undas 
Mollia  nudatae  tollentem  tegmina  surae : 

Atque  haec  extremis  incestam  dixisse  querelis,  ii. 
Frigidulos  udo  singultus  ore  cientem.: 

«Siccine  me  patriis  avectam,  perfide,  ab  oris, 
Perfide,  deserto  liquisti  in  litore,  Theseu? 

Siccine  discedens , neglecto  numine  Divum , 
Imroemorah!  devota  domum  perjuria  portas?  ,i! 
Nullanc  res  potuit  crudelis  flectere  mentis 


Consilium?  tibi  nulla  fuit 

lago  peteret  ; ut  loquitur  Virgil. 
v£n.  1,  i8 1. 

ia8.  Tum  tremuli  sulis,  etc.  Ve> 
heiRciiUMima  animi  dolore  ainentin 
imago,  quum  in  undas  Ariadne, 
tanquam  perfidum  Tclit  persequi , 
impetu  feratur.  N. 

119.  Tegmina  iurte  recte  de  tu* 
nica,  quae  crura  tegebat,  accipit 
limius , ^t  in  hanc  rcni  laudat 
Homer.  Hymn.  in  Cerer,  v.  176. 
— Reprehendit  Poetam  Duschuum. 
libro  supra  laudato,  quod  parum 
decore  in  hoc  loco  agentem  Ari* 
adiien  induxerit ; sed  si  cogitamus, 
Ariadnen  jam  agere  victam  dolore 
et  furoris  aestu  correptam,  egregie 
potius  affectum  expressisse  quam 
contra  decorum  peccasse  videtur 
.Poeta.  — Cum  Duschio  equidem 
vehementer  consentio,  namque  si 
fluentes  amictus  maio  extemata 
recte  non  curabat,  v.  63*69,  nunc 
male  cavet,  ne  Ima  vestU  aqua  mer- 
gatur. N. 

i3o*i3l.  Atque  htec  exirem,  etc. 
Huc  respexit  Tibuli.  111 , 6 « 89  : 

> Gn<»sia , Theseae  quondam  per* 
juria  linguse  Flevisti  ignoto  sola 
reiirla  mari.  Sic  cecinit  pro  te  do- 
ctus, Minoi,  Catullus,  Ingrati  re* 


clementia  praesto, 

ferens  impia  facta  viri.  ■ — Extrf 
mis,  Sc.  hcc  sunt  quse,  quasi  morti 
propior,  verba  dicit  novissima.  N. 

1 3 a . De  hac  oratione  sapiens  cri- 
tici ilaliaiii  judicium  abbas  Arnaldus 
retulit.  N.  — Patnis  ai  ar«  Vossio  et 
aliis  magis  arridet , accedente  qu<»- 
que  .^urm.  ad  Ov.  Met.  XIV,  47^- 
Nec  insolens  ust  librariorum  error 
in  commiscendis  his  duahiis  voci- 
bus. Vid.  Drackenb.^d  Sil.  Ital.  XIll, 
81.  Magis  tamen  mihi  placet  oris. 

i34>  Neglecto  nomine  in  aliis, 
male!  gravius  enim  jam  est  numifte. 
Librariorum  negllgentiam  in  de- 
scribendis his  vocibus  notavit  Heins, 
ad  Ovid.  Her.  11,  39 , et  Dracken^ 
borch.  ad  Sil.  Ital.  XVI , 655.— 
Neglecto  numin  eDivum,  nihil  curans 
perfidia  vindices  Deos,  contempta 
Deorum  potestate  et  justida. 

1 35.  Devota  perjur.  exsecranda  , 
abominanda.  Suaviter  autem  /nor- 
tare domum perjuria^TO  «perfido ani- 
mo redire.  > — Egregie  dictum  pro: 
domum  reportas  caput  perjurio  ob- 
strictum ideoque  ultioni  divina 
devotum.  Justin.  XIV,  4 : «devota 
capita  > Ovid.  Heroid.  IX,  i5.3  : 

• devota  domus  • . N. 

137.  Prasto  fuit,  adfuit  anuuii 
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Immite  ut  noetri  vellet  mitescere  pectus? 

^ At  non  haec  quondam  nobis  promissa  dedisti 

Voce  : mihi  non  hoc  miserae  sperare  jultebas  : 14.. 

Sed  connubia  laeta,  sed  optatos  hymenaeos; 

Quae  cuncta  aerii  discerpunt  irrita  venti. 

Jamjam  nulla  viro  juranti  foemina  credat, 

Nulla  viri  speret  sermones  esse  fideles : 

Qui , dum  aliquid  cupiens  animus  praegestit  apisci , 


tuo  f tibi  succurrit.  CUmentia  sensus 
humanitatis. 

r38.  Mitexcere  mik\e  quidam  mu- 
tarunt in  miseresctre,  eleganter  enim 
respondet  yoci  immite.  — Pro  nostri 
linxit  Scaliger  monstri , refutante 
Voasio.  —i  Ut  vetUt  mitescere  pro 
• ut  mitesceret,  » rb  ve/ie  abundat 
pamim.  Vid.  Burmannus  ad  Petron. 
c.  LXX,  et  ad  Phjbdr.  1-,  ap,  6. 

— Sic  Ovid.  Met.  X,  i3i  ; «yeUc 
mori  statuit. -N.  — Sic  cdsXetv  apud 
GrccoSy-vid.  Gctaker.  ad  Antouin. 
p.  bgS,  et  Advers.  Miscell.  1,3, 
p.  43'  — Ad  nostri  supplet  Voiwios 
ergoyeX  gratia  : malim  immite  pectus 
nostri  h.  e.  erga  no&-»  Male.  N. 

i3p.  Frigere  in  veran  sequenti 
■aner  videbatur  Mitsciteriichio , unde 
hunc  et  sequentem  versum  seri* 
hendimi putat : «At  non  haec  quon- 
dam BLAupA  promissa  dedisti  Voce 
mihi  \ non  huc  MisaaAit  sperare 
jubebas,  ii  £t  sic  est  in  edit.  Par- 
thenii , Giyph.  Muret. 

i4o.  yoce  blandiendo  , quum 
adhuc  in  amplexibus  meis  esses , 
coram.  Sperare,  timere.  Sic 
pessim  in  malam  partem  occurrit 
sperare;  vid.  Emesti  ra  Clav.  Cic. 

— Eodem  inudo  apud  Grscos  usu 
venire  solet  Oi.irtCetv.  Vid.  inprimis 
H^esseling.  ad  Diodor.  Sicul.  XIU , 


43,  n.  49»  tot”-  Ii  p«  574.— Cf. 
Virg.  jEn.  I,  i53,  IV,  aga , 4*o*  N. 

14  l.Sedconnub. Icet. etc.  Imitatus 
est  Virg.  iEu.  IV,  3i6  : «Per  con- 
nubia nostra,  per  tncceptos  hyme- 
ncos  •. 

r 4 s • eanct.  aerii,  etc.  Theo- 

cril.  Idyll.  XXU,  167  : ri 

sic  ^Ypo'*  «xive  TlvctT)  iyciu' 

ecvIpMio.  • Stat.  Aohill.  II,  a85  : 
• Irrita  Ventose  rapiebant  verba 
procelle.  • Multa  in  hanc  senten- 
tiam coH^t  exempla  Cerda  ad 
Virg.  iEn.  IX,  3i3. 

143.  Tum  /am  Tenet.  — - Nuru 
Jam  Ma^et.  Gryph.  — — Jamjam 
nmUa  'viro  , etc.  Nota  nuliercula- 
mm  querela!  Terent.  Andr.  IU» 
f , I.  a ; «Ita  pol  quidem  res  est , 
ot  dixtt , Lesbia  : Fidelem  haud 
lertne  mulieri  invenias  vimin.*Sed 
pariter  a viHs  mulierum  accusari 
solet  levitas  : cf.  inf.  Carm.LXX, 
3^4»^  Tibuli.  III,  4 • 61. — Csa- 
temm  digna  est,  qua  cum  hoc 
lOco  comparetur , meUitissima  £le^ 
gia  Lotichii  lih.  V,  19,  ubi  mise- 
rationem movent  mollissima,  quas 
fundit  puella  ab  amatore  derelicta  , 
querela. 

145.  Qui' dum  male  tn  quibus- 
dam.— /ipisci proha  et  antiqua  vox. 
Cic.  Epist.  ad  Div.  IV,  5 , cf.  Gi/an. 
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Nil  niotuunl  jurare,  niltil  promittere  parcunt  : 

Sed  simul  ac  cupidae  mentis  satiata  libido  est, 

Dicta  niliil  metuere,  niliil  perjuria  curant. 

Certe  ego  te  in  medio  versantem  turbine  leti 
Eripui,  et  potius  germanum  amittere  crevi,  .$« 

Quam  tibi  fallaci  supremo  in  tempore  deessem. 

Pro  ((uo  dilaceranda  feris  dabor  alitibusque 
Prieda,  neque  injecta  tumulabor  mortua  terra. 
Quaenam  te  genuit  sola  sub  rupe  leaena? 

Quod  mare  conceptum  spumantibus  exspuit  undis?  ist 
Quae  Syrtis,  quae  Scylla  vorax,  quae  vasta  Charybdis, 
Talia  qui  reddis  pro  dulci  praemia  vita? 

Si 'tibi  non  cordi  fuerant  conuubia  nostra. 


Collect.  ad  Lucr.  s.  v,  ttpuei , el  quos 
laudat  CoH.  ad  Plin.  £pi&t.  IV,  8. 

i 46»  Nil  metuunt  Jur,  nUiilpromitt. 
pare.  leves  in  obtestationibus,  et 
faciles  in  promissionibus. 

i48.  Dictu  nihil  metuere  grcBce 
pro  metuere  eolent  ^ ut  supra  Carm. 
LXU^  ^ optavere\  et  ▼.  53  , ac* 

caluere. 

i49«  /n  medio  turbine  leti  exqui* 
site  pro  « in  summo  vitss  periculo,  • 
iit  T.  1 5 1 , supremo  in  tempore. 

I $o.  Germanum  ; fratrem  Mino* 
taurum , crevi , decrevi  , judicavi. 
— Cf.  PUut.  Cist.  If  1«  I.  N. 

t5a.  Dilaceranda  feris  duhor,  ete. 
quod  atrocissimum  visum  est  Vete* 
ribus,  ut  vel  ex  primis  lUados  ver- 
sibus uotum.  Cf.  Virgil.  >£d.  IX , 
485  t et  ibi  Imerpreies. 

1 53.  injecta  terra  ( ) ex  no- 

tissimaVeterum  superstitione,  qim 
manes  inhumati  corporis  non  posse 
quieti  dari , sed  centum  aunos  circa 
Stygem,vel  circa  corpus  efrare  pu« 
taiwntur.  Ad  justa  autem  inhumato 
Corpori  solvenda  vel  particula  in- 


jecte tcnre  aut  pulveris  sufficiebat. 
Cf,  Horat.  Od.  I , i8,  i3  , Virgil. 
j£n.  VI,  3.fi5,  adde  Rittershus.  ad 
Oppion.  Halieut-  II,  365.  ytiv  vel 
xoviv  ^rap.iieaa6at  dicebant  Grcci  r 
vid.  Doreilie  ad  Cbariton.  p.  4ai  , 
i3,  edit.  Lips. 

i54-  i56.  Quitnam  te  genuit  t etc. 
Locus  sequeus  in  describendo  duro 
et  ferrei  pectoris  •homine  sepC  a 
poetis  iisdem  fere  imaginibus  ad* 
umbratii.s  est.  5tc  Tibuli.  III,  4, 
85*93  , ubi  copia  nimium  tritoruitt 
phantasmatum  in*  hac  re  fastidium 
pene  creat , judicante  Hejmio.  Sie 
Dido  apud  Virg.  IV,  365,  et  apad 
Ovid.  Heroid.  VII,  37-  4o » conf. 
Metam. Vin,  lao  sqq.  — /.aana: 
cf.  supra  Carm.  LX,  i,>Thcocrit. 
Idyll.  XXUi,  19,  xaxa;  dvd6pipal 
Xiaivof. — Quod  mare  eoncept.  yXauxii 

at  TiXTs  ftoeXaeos.  lliad.  XVI, 
34.  — ii^ylitt  rapax  Voss. 

157.  Pro  dulei  fiVa,  h.  e.  pro 
cara  tibi  servata  vita.  Cf.  v.  148  et 
i5i.  Dulci  eleganter  pro  tua.  La%- 
zius  de  Veneris  gaudiis  accipit. 
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Saeva  quod  horrebas  prisci  praecepta  parentis; 
Attamen  in  vestras  potuisti  ducere  sedes , • 

Quae  tibi  jucundo  famularer  serva  labore, 

Candida  permulcens  liquidis  vestigia  lymphis,  . 
Purpureave  tuum  consternens  veste  cubile. 

Sed  quid  ego  ignaris  nequicquam  conqueror  auris, 
Kxternata  malo?  qua:  nullis  .sensibus  auctae 
INec  missas  audire  queunt,  nec  reddere  voces. 


I S9.  Stev<ufU€  abhorrebas  Venet. 
— Prisei  parentis , h.  e.  severi , 
morosi ; eodem  sensu  priscus  Cato 
vocatur  Horatio  Od.  Itl,  aiy  ii. 
Hinc  recte  defendit  prisca  suptrcilta 
( b.  e.  adducta  , severa » tristia  ) 
Burmannus  ad  Virgil.  Cop.  v.  34* 
->>Vid.  omnino  Burmannum  Sec.  ad 
Anthol.  t.  ly  )>•  717* 

1 61.  Jucundo  labore:  quippe  qua 
magnam  ex  hoc  labore  voluptatem 
perceptura  erat ; suaviter  et  nioU 
liter ! 

i6a.  Candida  'vestigia  ^ pulchros 
pedes.  Vestigia  pro  pedibus  passim, 
infr.  Carm. LXVI,  69*  Hurat.  SaU 
11,  t>,  loa.  — Vide,  si  tanti  sit, 
Virum  Doctum  in  Ohbervv.  Blisccll. 
Durvil).  lom.  I,  p.  18.  — PermuU 
erns  exquisite  pro  abluens,  perfri- 
cans. E4xlem  verbo  de  abluendis 
pedibus  usus  est  Pacuvius  apud 
Geli.  Noct.  Att.  U,  a6.  — Ritum  , 
ex  quo  virt»rum  pedes  lavare  sole- 
bant mulieres  , tangit  et  illustrat 
Aristuph.  Vesp.  v.  607,  cf.  Schra- 
der.  ad  Mus«um  c.  8 , p.  1 8 5 . 

l63.  Consternens  -veste cubile : Len- 
tius in  SpicUeg.  Observv.  scribit  ad 
me  : «Potest  Catullus  videri  expres- 
sisse Homerum  Iliad.  IO,  4n  • 
Odyss.  ni,  4*>3  et  VII,  347  * 
rsfeuviiv  Xsxo(,quod  de  mancipiis 


leque  sc  uxoribus  dicitur,  est  lecti 
participem  eue , <r/viuveio4su , ita  ut 
casta  puella  rem  recte  et  paullu  ob- 
scurius eloquatur , adeoque  cubite 
consternere  veste  honesta  ratione  di- 
ctum sit  pro  Iv  fiXomn, 

valeatque  idem  h.  1.  quod  de  II.  I , 
3i,  Fustathiu.s  dicit,  poetam  ibi 
««{avm;  locutum  es»e. > — Sed,  quo- 
minus a proprietate  signiiicationis 
recedamus,  primum  ipsa  Ariadnes 
oratio  prohibet , qua  in  vers.  ante- 
cedenti. lubenter  servilia  ofbciu  se 
obituram  esse  ait , modo  in  eadem 
cum  Theseo  domo  versari  sibi  li- 
ceat > deinde  , si  notionem  illam  in 
noiuiuUis  locis  cum  hac  locutione 
apud  Homerum  conjunctam  ad  b. 
1.  transferimus  , omnis  profecto 
lori  nostri  gravitas  perit , et  com- 
miseratio, quam  inanimis  lectorum 
Ariadne  excitaverat  , bac  impor- 
tuna libidinis  cogitatione  subjecta 
pKne  abstergitur.  ^ Mira,  in  hoc 
loco  v.  i6o*t63,  ut  tenerius  affe- 
ctuum , sic  carminis  lenitas.  N. 

1 64.  Comfuerarin duobus  MSSC. 
Statii.  — Ignaris  auris,  sensu  ca- 
rentibus, ut  explicantur  versu  se- 
quenti. 

1 65.  Extenuata  malo  Venet.  Sut. 
eadem  varietas  v.  71.  — longe 
potior  lectio  extemata.  — ducta. 
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Ille  autem  prope  jam  mediis  versatur  in  undis, 
Nec  quisquam  adparet  vacua  morulis  in  alga. 
Sic  nimis  insultans  extremo  tempore  saeva 
Fors  etiam  nostris  invidit  questibus  aures. 
Juppiter  omnipotens,  utinam  ne  tempore  primo 
Gnosia  Cecropiae  tetigissent  litora  puppes; 
Indomito  nec  dira  ferens  stipendia  Uuro 
Perfidus  in  Cretam  religasset  navita  funem  ; 

Nec  malus  hic,  celans  dulci  crudelia  forma 
Consilia , in  nostris  requiesset  sedibus  hospes ! 
Nam  quo  me  referam?  quali  spe  perdita  nitar? 
Idometiiosne  petam  montes?  at  gurgite  lato 


przditc,  ut  infra  y,  3*4.  lUagaisvir- 
luiitiu  augttts,  c(.  D.  Heini.  ad  Sil. 
Ital,  XI,  393,  ubi  ro  augere  cum 
Grscoruro  ai^tiv  comparavit,  ct 
totum  locum  in  graeco»  versus 
transtulit. 

168.  tn  acia  Nic.  Heins.  in  nol. 
ad  Catuli,  ut  v.  6o. 

170.  Fort  etiam  nostr.  i/ivuL  Ni- 
hil enim  tristius  atque  atrocius, 
quam  neminem  habere,  cui  animi 
dolorem  aperias,  quum  unicum  fere 
miseris  in  alloquio  alterius  restet 
solatium. 

171.  TetigUs.  litora  pupp.  Imi- 
tatus est  Maro  yEn.  IV,  667,  658  : 
> Felix,  beu  nimium  felix,  si  li- 
tora tantum  Nunquam  Dardania 
tetigissent  no.stra  carime  ! • 

173.  Stipendia.  Stipeudiurn  sape 
notat  mercedem  vel  certum  vectigal 
populorum  bello  victorum  ; quod 
pulchre  inde  translatum  h.  1.  dicitur 
de  tributo  puerorum  cl  virginum 
Atheniensium  quotannis  Cretam 
mittendo  pro  Androgeo  interfecto. 

175.  Dulci  forma  ^ hianda  simu- 
latione, callide  et  astute. 


17^.  Consilium  nostris  i^utxsisset 
sedibus  hospes  Veuet.  Stat.  Corrad. 
— Ia  nostris  i't<]uiessct  sedibus  hospes 
pro  vulgari  - benigne  in  domo 
nostra  acceptus  fui.ssel  hospitio.. 
Hcifuiescere  de  hospitibus,  m Grse- 

corum  ^o6ai.  Hom.  Ody&i.  XIII, 
aa3,  quem  locum  jam  laudavit 
l.rnzim  in  nol.  ad  h.  I. 

177.  Nam  tfuo  mc  referam.  Vos- 

sius  commode  laudat  Eurip.  Med. 

5oi  ; - Tpstxwfxai;  wsTepx 

«po;  warpi;  Ou;  aai 

aat  sarpaif  i^txopr.v ; - AIia.s  ejn.s- 
modi  hmninum  in  extremis  malis 
desperantium  exclamationes  coHegi  t 
/?t4rmo«/MuSec.  ad  Lotidi.  Elee  II, 
4,  535,  536. 

178.  Idmoneosne  vel  Idmeneosae 
vetusta  lectio  in  libr.  iMSSC.  Statii, 
Scalig.  et  Vo.ssii  , unde  Statius 
Immanesue;  Scalig.  Isthmo»  evsne; 
Vossius  Idomcuiosne,  cui  quidem 
Vossianie  lectioni  , probata  fere 
omnibus  qui  post  Vojwiuni  in  inter- 
pretando  Catullo  vei.sati  .sunt,  suf- 
fragantur, ut  testatui  Vulpius,  ,J„o 
scripti  codices  chartacei  Saibaiitiuni 
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Discernens  ponti  trutmlentuiii  dividit  aequor. 

An  patris  auxilium  sperem , queniiie  ipsa  reliqui, 
Respersum  juvenem  fraterna  caede  sequuta? 
Conjugis  an  fido  consoler  memet  amore , 

Quine  fugit  lentos  incurvans  gurgite  rernos? 
Praeterea  litus,  nullo  sola  insula  tecto  : 


Verone  « inspecti  a Paulo  Galearilo. 

Alii  IdfeosUf  vel  Itihmontosne, — 

ylk  ! gurgite  lato  Discernem  ponti 
trueuhntum  uhi  divuRi  ce^uor,  Vulp. 
et  alii.  — Idomeniosnc  pet.  montes  : 
VoMiiiSf  qui  t^regie  hunc  locum 
restituit , montes  Idomenios  ab  op- 
pido Idomene  ila  vocari  docet. 
Fuerunt  autem  Idomenee  du«  : una 
quidem  Ambraciie  proxima  » sita 
iu  duobus  excelsis  collibus  : altera 
prope  fines  Thraci*  , posita  in 
montibus  BoUisis  , condita  ab  Ido- 
meneo , Cretensium  duce  , quo 
tempore  ille  Macedoniam  classe 
profectus  est.  — Neque  tamen  opus 
est , co<lcm  monente  Vossio  , ul 
eam  montium  sen  collium  in  hoc 
loco  partem  intelligamus,  uhi  sita 
fuit  Idomene,  sed  quum  tota  ora 
maritima  Macedoni»  una  cum  re- 
gione Chalcidica  in  ditione  Idome- 
nei et  Cretensium  esset,  cogitare 
possumus  de  excelsis  litoris  Mace- 
donici jug‘8 » prasertim  de  Atho , 
monte  adeo  vasto,  ut  non  tantum 
toto  mari  sed  etiam  ex  liiore 

Asiatico  conspici  posset. — In  pauca 
contuli,  qu«  docte  et  copiose  ad 
hunc  locum  disputat  Vossius.  — 
Ceterum  -xb  Idomenios  leges  ut  te- 
trasyllabum. 

179.  Pontum  Venct.  Gryph. 
Stat,  pro  quo  reposuit  f*onti  Vos- 
sius  ex  vetusto  libn>  Mediolanensi, 
Patriam  Mmcl.  et  alii. — 


Statius  totum  versum  refingit  sic  : 

* ^ g*^rgite  vasto  Discurrens  penitus 
truculentum  ubi  clauditur  ssquor.  - 
— Discernens  dividit , me  discernit 
et  intercludit , quominus  illos  adire 
queam. — Ponti  cequor  plenior  dictio 
ut  solum  terree.  IlbvTOU  com- 

parat I alkenarius  ad  Euripid.  Phoe- 
niss.  a 1 6 , p.  8 1 . ^ — ALejuor  ftonti 
autem,  ut  observat  V'ossius,  acci- 
piendum de  ea  maris  j£g»i  parte  , 
qu»  interjacet  Macedoniam  et  Diam 
insulam  , ubi  versabatur  Ariadne. 

180.  Quemne:  particula  ne  post 
an  ut  vers.  83.  — Non  sa- 

tis attendit  Doeringius,  qui  parti- 
culam privativam  ne  cum  particula^ 
interre^ativa  confundit.  At  h»c 
in  boc  versu  et  i83  abundat.  N. 

l83.  Lentos  ineurvems  gurg.  rem. 
I^nti  remi  sunt  flexibiles,  qui  facile 
in  aqua  lentantur  i.  e.  curvantur. 
5ic  natanti  Leandro  Ovid.  tribuit 
( Heroid.  XV 111 , 58  , ) hraefua 
lenta.  Cf.  Senec.  Hippolyt.  r.  3o6. 

1 84*  Vossius  legi  jubet  Preeterea 
nullo  Cldtus  solumj  insula  tecto. 

Pra terta  nullo  litus,  sola  insula, 
tecto  inplerisque.  Nos  dedimus  jam 
in  edit.  Gotting.  receptam  lectio- 
nem Corradini,  egregie  facilitate 
sua  se  commendantem.  — Sola  in- 
sula, deserta ; ut  sola  rupes  v.  i 54  , 
et  sola  arena  , V.  Sy.  — Multa  in  re 
nota  exempla  coai'ervanint  Cort. 
ad  Sallust.  Jugurth.  io3,  p.  885, 
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Nec  patet  egressus,  pelagi  cingentibus  unciis.  .>» 
Nulla  fugae  ratio,  nulla  spes  : omnia  muta. 

Omnia  sunt  deserta  ; ostentant  omnia  letum. 

Non  tamen  ante  milii  languescent  lumina  morte. 

Nec  prius  a fesso  secedent  corpore  sensus , 

Quam  justam  a Divis  exposcam  prodita  multam , 
Caelestumque  fidem  postrema  comprecer  hora. 

Quare  facta  virum  multantes  vindice  peena, 
Eumenides,  quibus  anguineo  redimita  capillo 
Frons  exspirantes  praeportat  pectoris  iras. 


Burmannus  ad  Ov.  Heroid.  X , T 
Drackentorch,  ad  Sil.  Ital.  111 « 
ct  quos  bene  multos  in  hanc  rem 
ibi  laudat. 

186.  ^u/4<e^/r^iunusliber  MS. 
apud  Statium , sed  metrum  sine  est 
bene  constat,  vid.  Vulp.  — Imo  vis 
carminis  ro  est  nun  patitur.  N. 

187.  Osiesttant  omnia  /c/u/n;  Virg, 
Mn.  I,  91  : « Prssentemque  viris 
intentant  omnia  mortem.  • ~Huc 
versu  imitatur  Catullum  verborum 
prtesentem  intentant  vehementia  su- 
peravit. Sed  si  Tv.  i8S'i87  totam 
ivlfyitav  recolligas , qua  Ariadnen  , 
quocunque  oculus  tulerit,  nil  prse- 
ler  vastam  solitudinem , morte  un- 
dique septam  circumspicientem  vi- 
deas , neminem  Catullo  siiperiurem , 
ne  Virgilium  quidem  fatearis.  N. 

189.  fesso  f viribus  exhausto 
et  confecto. 

1 90.  Prodita  f ab  amatore  dere- 
licta ct  destituta.  Conf.  supra  ad 
Carm.  XXX,  3. 

193.  Facta  , scelera,  perfidiam; 
fmeta  passim  in  pejorem  partem. 
Ovid.  Trist.  II,  i3i. 

193.  Eumenides.  Sic  fere  Senec. 
Med.  V.  i3  : «Adeste,  adeste  sce- 
leris ultrices  Des  , Crinem  solutis 


srpidllids  serpentibus,  • etc.  Et 
Here.  Fur.  v.  85  : « Adsint  ab  imo 
Tartari  fundo  excitae  Eumenides : 
ignem  flaminex  spargant  com»  ; 
Viperea  saev*  verbera  incutiant 
manus.  • — .inguino  iiuii  anguineo 
secundum  libros  meliores  legendum 
esse  pr«cipit  Vossius. 

194*  Postportut  preeportat  tx 
libro  Mediolanensi  producit  et  de- 
fendit Vossius.  • Ut  enim  , Inquit 
iile  , postponere , posteidere  , et 
postputare,  ila  quuque  {lostporlare 
recte  dici  potest.  Anguinum  enim 
Furiarum  capillitium  a fronte  qui- 
dem germinare  incipit,  sed  tamen 
Div»  ists  credebantur  capillos  suos 
xaretvNTtCtiv  seu  postergare : » nimis 
docte! — Exspirantes.\\x\^o  in  vett, 
cditt.  MSS.  datur  esspiiantis ; et 
inde  interpretes  dubitarunt  utrum 
gignendi  casu,  an  recto  adjectum 
acciperent.  Al  ex  recto  oratio  melior 
procedit;  naui  quid  esset  : • Frons 
praeportat  iras  pectoris  exspirantis, 
seu  iutelllgas  morienth , sc.  iras  ejus 
qui  vos  vocat  niorleiis,  seu  velis 
pectui  ts  Eumenidum  exspirantis 
iras,  nndo  bnttologia  nascihir  ? 
ergft , quum  vehemens  ira  pectus 
commoveat  crebrumque  spiritum 

'7’ 
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Huc  huc  adventate,  meas  audite  querelas, 

Quas  ego,  vae  misera;!  extremis  proferre  medullis 
Cogor  inops,  ardens,  amenti  caeca  furore. 

Quae  quoniam  vere  nascuntur  pectore  ab  imo. 
Vos  nolite  pati  nostrum  vanescere  luctum; 

Sed  quali  solam  Theseus  me  mente  reliquit. 

Tali  mente.  Deae,  funestet  seque  suosque.  « 

Has  postquam  incesto  profudit  pectore  voces, 
Supplicium  saivis  exposcens  anxia  factis; 

Annuit  invicto  caelestum  numine  rector. 


faciat  efHari  , existimo  hoc  loco 
epitheton  exs/nrunles  plane  esse  ad 
effigiem,  ut  «estuantci» iras»  ; grseci 
dicebant  6up.aivetv.  N. 

195.  /Iiic  Uue  aHvtntaU , ctc. 
Cnnf.  suprema  Didus  imprecatio  , 
cujus  ex.  Ariadne  exemplum  suni> 
ptum  est.  In  ilU  augustum  aliquid 
magis  magisque  sublime,  quod  lu- 
ctum leginse  deceat,  inest,  in  hac 
impetus  doloris  acrior.  Caterum 
n«jtare,ut  opinor,  non  opu.s  est  qu« 
V irgilio  mutuata  ex  tss.  i3a  , i 49- 
»57*  171-185,  quisque  nec  ino- 
nims  animadverteret.  Piget  referre 
qunntum  Ovidius  ingenii  luxuria 
MMitentias  Catulli  cuervaverit,  epist. 
Aiiad.  Thes.  v.  47 , 57*6ti,  etc.  N. 

1 y6,  (^uas  ego  uunc  mirem  Venel. 
Grvph.  Muret. — Quas  ego  va ! 
mtsera  in  quibusdam.  — Extre- 
mis ut  locutionem  duriorem  et  in.so- 
louiiorem  damnat  Vulpius  , pro 
qua  substituere  teulat  cx  imis;  sed 
Jjanc  Vulpii  lectitmem  ob  ingratam 
ejusdem  lt>culionis  repetitionem 
vers.  iy8»  majori  fortas.se  jure  da- 
mnet alius.  — Extremis  medultis  ^ 
h.  e.  intimis.  Ovid.  Her.  IV,  70  : 
> Aceriii  rxtrfmis  ossibus  hiesit 
amor.»  Frustra  igitur  hanc  lectio 


nem  sollicitat  Vulp.  Yid.Var.  Le<'t. 

197.  Inops  f consilii  egens,  leger 
animi.  Cf.  Burmann.  ad  V'al.  Flacc. 
III,  699.  .-/n/enT , lestuans  et 
perturbata.  Conf.  Cort,  ad  Sallust. 
Catilin.  5 , $ 4 , p«  3a. 

198.  /'cr<p Vulp  etalii. — Adver- 
bia non  aspernatur  Catullus  more 
graecoriim  vid.  v.  a66,  i68.  N. 

199.  1'anescere  luctum,  irritum 
esse  et  impunitum  manere. 

aoi.  Tali,  immemori  et  obli- 
viosa. Vid.  inf.  V.  a48,  »49* 

ao4.  Invito  numine  in  duobus 
MSS.  Stadi  ct  libris  melioribus 
Vossii.  Expressura  autem  putant 
illud  Homericum  Ixwv  diixovTtYt 
6ufAM : sed  nostra  lectio  invicto,  quum 
egregie  designandae  Jovis  majestati , 
quae  in  versibus  sequeutibus  descri- 
bitur, accommodata  sit  , longe 
alteri  praeferenda  videtur.  Vid.  inf. 
Sepius  autem  iu  scribendis  vocibus 
invitus  et  invictus  aberrarunt  libra- 
rii , ut  observant  Burmannus  ad 
Rutil.  Itiu.  V.  64»  et  Dracke-nborck, 
ad  Liv.  toni.  1,  p.  33o,  et  quos 
ille  laudat  ad  Sil.  Ital.  IV,  679.  — 
Inyicto  epitheton  ad  potestatem  et 
summum  Jovis  imperium  spectans. 
Sic  Jupiter  invictus  vocatur  apud 
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Quo  tunc  et  tellus , atque  horrida  cunlreuiuerunt  >»s 
/Equora,  concussitque  micantia  sidera  mundus. 

Ipse  autem  caeca  mentem  caligine  Theseus 
Consitus,  oblito  dimisit  pectore  cuncta. 

Quae  mandata  prius  constanti  mente  tenebat  : 

Dulcia  nec  raoesto  sustollens  signa  parenti,  ii.. 

Sospitem , et  ereptum  se  ostendit  visere  portum. 


Hor.  Od.  III , 37,  73,  ubi  etiam  iii 
riunnjiuUis  editt.  perperam  invitus 
legitur  et  Ovid.  Fast.  IV,  65o.  Dii 
in  universum  avixuret.  Vid.  Klotz. 
ad  Tyrtaeum  p.  34- 

3o5.  Quomodo  tuno  Vos*,  ex  vett. 
libr.  auctoritate. — Quo  tune  et  tetius. 
Notissimus  est  Jocu.s  Homericus 
Iliad.  I,  5a8  seqq.  H , xxt 
tfiv  4fpvi<Ti  vtoai  Kpovi(*v  — fj.iY*'* 
Quam  subli> 
miorem  Jovis  imaginem  cupide  ar- 
ripuerunt sequioris  ctatis  poet» 
Virg.  jEii.  IX , lofi,  X,  1 15  , Ov. 
Metam.  I,  179.  — Fusius  de  su- 
blimitate hujus  imaginis  disputat 
Kiotzius  in  Epist.  Honi.  p.  87.  — 
Mirum  in  modum  immensam  re- 
rji^i  commotionem  pingit  hoc  con- 
tremueiiint.  Proxime  quoque  Ho- 
mero noster  Fontanius  accessit : 

Jnprter  |p«r  parat  axee  f**  aoir»  fogicil*, 

Q«i  foBl  crcmblpr  cienx  «ur  l«Mrs  pules 

■ MI*.  N. 

ao6.  Concussusifue  Vossii  libri 
veteres pro  vate;  e\ent- 
pla  quedam  suppeditat  Vulp.  sed 
plena  manu  Drakenborrh.  ad  Sil. 
[tal.  XII,  336,  Castai.  ad  Riilil. 
Itiner.  I,  117,  interpretes  ad  Val. 
Flacc.  I,  563  , Barth.  ad  Claud.  p. 
1190,  Gronov.  Observatt.  Lib.  1, 
c.  9.  — Eodem  modo  x99p.ee  apud 
Graecos : vid.  H^esseling.  ad  Diod. 
Sicul.  tum.  I,  p.  aaS. 


107.  Mentis  Venel.  Grypli.  Mu- 
ret. Stat.  — Mente  in  MSSC.  Sta- 
tii , qiii  recte  jam  mentem  rescri- 
bendum censuit. 

308.  Consitus  pro  obsitus  ; ut 
passim  confusus , contectus  , pro 
offusus t obtectus ; et  multa  alia.  Oh- 
situs  autem  pru  «obscuratus,  ob- 
umbratus;» ut  apud  Luc.  Phars. 
V,  637  : • latet  obsitus  aer  Infems 
|)alIore  domus.  • — H.  1.  Doering. 
videtur  dicere  quod  non  cogitavit , 
vocem  obsitus  per  sc  solam  obscura- 
tus valere.  Sed  ut  fert  etymologia  , 
idem  quod  plenus  signiOcat , nempe 
cui  obseverunt  aliquid , et  eget 
complemento.  N. — Obiitodimisit  pe- 
ctore eleganter  pro  vulgari  oblitus 
est.  — Demhit  male  in  quibusdam  , 
quod  servavit  edit.  Bipont.  Sexcen- 
ties autem  de  et  di  in  verbi.s  compo- 
sitis  permixta  sunt,  vid.  inprimis 
Drackenborch . adLiv.VII,33,  S 6- 
toni.  11 , p.  55p. 

3 10.  Dulcia  signa,  candida  vela 
(v.  a35);  qus  ut  anxie  exspectanti 
patri  dulce  stalim  e longinquo  fe- 
licis expeditiuiils  signum  pnrbe- 
reiit,  expandere  in  navi  debnerai 
Theseus  ex  composito. 

311.  lii  libris  MSS.  legebatur 
sospitem  rreefum,  unde  Vossius  inge- 
niose refiiixit  .Sayii/em  Erechtheum; 
intelligit  nempe  per  portum  Erech- 
theum , quum  '1'liesei  temporibus 
j 

'7 
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IVaincfue  ferunt,  oliin  classi  quum  moenia  Divae 
Linquentem  gnatum  ventis  concrederet  yEgeus, 

Talia  eumplexuni  juveni  mandata  dedisse: 

«finate,  mihi  longa  jucundior  unice  vita,  >.i 
(Wiate,  ego  quem  in  dubios  cogor  dimittere  casus, 
Reddite  in  extremae  nuper  mihi  fine  senectae. 
Quandoquidem  fortuna  mea,  ac  tua  fervida  virtus 
Eripit  invito  mihi  te,  quoi  languida  nondum 
Lumina  sunt  gnati  cara  saturata  figura ; ■><. 

Non  ego  te  gaudens  laetanti  pectore  mittam , 


portu*  Piriru<v  tiuiiJum  lioc  numi- 
ne incignitu*  fuerit , litu*  Athena- 
rum f ab  antiquissimo  rege  Ere- 
chtheo sic  appellatum.  — Heinsius 
Jn  not.  ad  Catuli.  ■ Sospitem  Erech- 
iheosse  ostendit  visere  portus.  • Sed 
multo  accoiiiinodatior  est  nostra 
lectio.  — At  non  spenienda  certe 
Vossiaua.  Namque  Krtchtheus  pi-o 
atticus  apud  poetas  sumi  non  inso- 
litum. N. — Ere}*(um  vit*  periculo, 
turbine  leti. 

aia.  Olim  cusUe  quum  mttniu 
Dipa  ex  libro  scriptu  legi  jubet 
Heins.  in  not.  ad  Catuli,  sed  idem 
jam  Pontauo  in  mentem  venerat  : 
vel  Actaa  ofim.  — Classi  pro  navi 
ut  V.  53.— ‘Et  dativ.  pro  ablat.  Mepe 
usurpatur. Cf.  Carm.  LXVI,  46-  N. 

a l3.  Linquent  et  gnatum  Gryph. 
Stat,  male!  — f''mtis  concrederet  ^ 
ventorum  benignitati  committeret. 
dentis  credere  sepe  de  navigatione. 
Cfl  Tibuli.  I,  7,  10,  Horat.  Od.  I , 
3 , a.  — Et  sic'  passim  credere  de 
rebus,  quorum  eventus  ab  arbitrio 
et  benignitate  ejus,  cui  res  credi- 
mus, pendet.  Hinc  credere  t fides  , 
debere  ^ et  alia  , ad  arationem  trans- 
feruutur.  Vid.  Htyne  ad  TiboU.  II , 
ti , a 1 , 


a 1 5.  Unire f dilectiMime  : cf.  de 
usu  hujus  vocis  supra  ad  Carm. 
XIX , I a.  Nam  pneter  Theseam  ex 
uE.hra  , Pitthei  hlia , ^Egeus  ex  Me- 
dea Medum  susceperat. 

117.  Heddite  in  extremce  etc. 
quem  nuper  demum  senex  recepi, 
educatum  nimirum  apud  Pitthe- 
um, et  jam  multis  editis  pr«claria 
facinoribus  nobilem.  — Alii  ex- 
pressum putant  Homericum  mX6- 
yiT'.v,  sed  nostra  explicatio  confir- 
matur sequentibus  • cui  languida 
nondum  Lumina  sunt  gnati  cara 
saturata  figura  • : dessen  mattesAu- 
ge  sich  au  der  ausaeicbueiiden  u%d 
einnehmenden  Bildung  seines  Soh- 
nes  noch  nicht  hat  satt  sehen  kdn- 
nen. 

a a I . Ltetanti  corpore  in  uno  Sta- 
tii ex  librarii  culpa ; nam  in  multis 
aliis  locis  corpus  pro  pectus  substi- 
tuit librariorum  iguorantia.  Vid. 
Drackenborek.  ad  Liv.  VI,  33,  7, 
Tam,  II,  p.  363.  — Gaudens  Ice- 
tanti  animo;  camdem  notionem  bis 
exprimit , quod  egregie  verbosio- 
rem loquendi  morem  tam  senis  in 
universum  , quam  patris  ultima 
mandata  discedenti  filio  suo  dantis 
pingit. 


CARMEN  LXIV. 


ab3  - 


Nec  te  ferre  sinam  Fortunae  signa  secundae; 

Sed  primum  multas  expromam  mente  querelas, 
Canitiem  terra,  atque  infuso  pulvere  foedans; 
Inde  infecta  vago  suspendam  lintea  malo, 
Nostros  ut  luctus,  nostraeque  incendia  mentis. 
Carbasus  obscura  dicat  ferrugine  Hibera. 

Quod  tibi  si  sancti  concessent  incola  Itoni , ' 

(Quae  nostrum  genus,  ac  sedes  defendere  fretis 
.Annuit,)  ut  tauri  respergas  sanguine  dextram; 


Muta*  <fuereUu  lepide  ten> 
tat  Heins.  in  not.  ad  CatuU. 

3 a 4 . Canitiem  terra , attfue  infus, 
pulver,  fatd.  pervulgatm  in  luctu  ri- 
tus, Homer.  Iliad.  XVlll , a3  sqq. 
XXIV,  3 1 5,  Virg.  Alneid.  X , 844 
et  XU«  6i  I . Vid.  ioprimis  iu  banc 
rem  Vrco/aiTractattu  de  Grsacorum 
luctu , c.  XI , p.  1 4o. 

3 a 5.  Infecta , tincta,  ^'ago  malo , 
buc  illuc  ventorum  impetu  se  ver- 
tenti : nisi  quis  vagum  malum  ut  na- 
«v-m  vagam  h.  e.  in  mari  circumer- 
rantem explicare  mal.t. 

-a 3 6.  Sosirat^tte  incendia  ment.  su- 
blimius pro»gravi.ssimiscurisinoen- 
sum , cruciatum  et  pertuabatum  ani- 
mum nostrum.  - Vulgo  dolorem 
igni  assimilant  poeta.  Sic  Virgil. 
/Eneid.  «calum,  urbem  clamoribus 
incendere»  X,  89.$  , Xi,  i47a  'nte 
querelis  incendere»  IV,  36o.  N, 
317.  Dicet  in  duobus  MSS.  et 
decet  in  uno  MS.  Statii , unde  ille 
ex  priori  faciebat  dictet  et  ex  po- 
steriori deceat.  Sed  Vossiiis  inde 
procudit  o^renra/0  dicet  pru  indicet ^ 
ad  quam  significatioDein  adstrucn- 
dam  laudat  supra  Carm.  LV,  39  : 
• Quos  junctos  Cameri  mihi  dica- 
res; > sed  ihi  neutiqnam  hac  notio- 
ne dicare  |K>sttum  e^t.  Cf.  ibi  no- 


lam. Vossium  nec  bic  deserit  ejus 
Udus  Achates  Vulpius.  Male  in- 

terpretes Hibera  jungunt  cum  fer- 
rugine  ; junge  potius  Carbaeut  Hi- 
heivLf  h.  e.  Hispanica  vel  ex  melio- 
ris notie  lino  confecta.  Ex  Hispania 
enim,  ubi  optimus  lini  proventus 
fuit,  optimi  funes  vel  vela  affere- 
bantur. Hinc  supra  Sudaria  Smtaba 
ex  Hiberi* ; et  apud  Hor.  Epod.  IV, 
3,  Funes  Hiberici.  — Cf.  Plin.  Hist. 
Nat.  XIX  , I , s.  1 , T.  II,  p.  i55  , 
edit.  Harduin.  — Ob*eura  ferrugi- 
ne , colore  nigricante.  Obscui-am  fer- 
ruginem dixit  quoque  Virg.  Georg. 
I,  4^7*  — Atram  Ovid.  Metam. 
XV,  7S9.  — Piceam  Tibuli.  1,4, 
43.  Copiose  ad  hunc  locum  colo- 
rem ferrugineum  (Gracis  aaoviev  , 
f xibv  , ueyivov  , iciXtCiV , rt>J.c*v  , rti 
Xt^vbv  seu  imXi^vbv)  exsequiturVos» 
sius.  — Dicat , prodicet  et  palam 
faciat. 

3 3 8 — >3  s • Si  tanti  concesserit  in 
uno  Stat.  — Concedens  pro  conces- 
serit in  edit.  Silvii  et  io  margiue 
e<Ut.  Gr^  pb.  — >•  Ithyni  vel  Ithoni  in 
MSS.  Statii.  <—  « Quo  nostrum  ge- 
nus has  sedes  defendere  freti  t An- 
nuit ut  tauri  respergas  sanguine  de,- 
xtram.  » In  duobus  MSS.  Statii.  — 
Pro  freti  optime  resc7ipscrufit  fre- 
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Tum  vero  facito,  ut  inemori  tibi  condita  corde 
llaec  vigeant  mandata,  nec  ulla  obliteret  aetas; 

Ut,  simul  ac  nostros  invisent  lumina  colles. 
Funestam  anteiime  deponant  undique  vestem. 
Candidaque  intorti  sustollant  vela  rudentes, 

Lucida  qua  splendent  summi  carchesia  mali ; 
Quampriimim  cernens  ut  laeta  gaudia  mente 
Agnoscam,  quum  te  reducem  aetas  prospera  sistet.  » 


lu  cStatius  ct  Scaliger.  Sed  VoaaIus 
antiquius  quid  suhodorans , ut  vers. 
a 1 1 , fecit  inde  quod  am- 

bahiiR  arripuit  Vulpiiia.  — ■ In  edit. 
Veiiel.  Gr>’ph.  Muret,  et  aliis  legi- 
tur , defentifrt  xueta  ve!  suela  est ; 
unde  Nie.  Hein.s.  in  not.  ad  Catuli. 
dr/rnt/ere  avilas.  — Pro  fretis  ten- 
fahat  Mitsckerlich.  (in  Epist.  Crilic. 
in  Apollodor.  p.  47i  411)  creti  h.  e. 
lilii ; sed  vald<'  dubito  , au  crettu  si- 
ne regimine  significare  |>ossit  filium. 
Mibi  ipsi  «>!iin  in  mentem  veniebat 
defendere  adorsis;  sed  /rc/if  diK‘tiiis, 
gravius* et  m.igi.s  poeticum  est; po- 
sui autem  verba  usque  ad  an- 
nuit , iit  facilius  orationis  nexus  aui- 
madvertatur  , in  |wrentbe«i.  — 
(Jfiod  tihi  si  sanet,  elc.  Sen.sus  : Si 
Itoni  incola  * h.  e.  Minerva 
(qn.T  favere  et  annitere  .;olet  fiden- 
ti animo  gentem  nostram  et  urbem 
defendere  aggredientibus)  hoc  tibi 
concesserit,  ut  sanguine  Uuri  dex- 
tram respergas  ( ornate  provulga- 
ri, ut  Minotaurum  occidaa)  tum  fa- 
cito etc.  — Itonus  sive  Itone  rvppi- 
dum  Thessaliae , ubi  uobilisslimim 
Minerva*  templum  exstructum  fuit, 
ftndeMinervs  cultum  ad  Athenien- 
ses traiisiisse  tradunt.  V'id.Vos.s.— 
/..cA^fViiinSpicileg.Observv.  similem 
huic  loooorationis  formatu  animad- 
vertit apud  llomer.  II.  V,  aSy  sqq. 


a3  I . Tibi  condita  vi;>eant  memor 
cord.  exquisite  pm  condas  animo. 

a33.  Simul  luee  in  uno  et  simul 
hic  in  duobus  MSS.  Statii , quod 
posterius  ille  probat. — Nostros  tua 
visent  lintea  colles  , conjecit  Hein- 
sius  in  not.  ad  Catullum. 

a34-  Funest.  vest.  velum  femi- 
gineum. 

'iJ6.  F.xsiilal  hic  versus  in  ont- 
nibiLs  libris  MSS.  et  editt.  vett.  Ci- 
tatur ille  a Nonio ; et  quum  Miii'e- 
tus  in  antiquis  libris  post  antece- 
dentem versum  tantum  in  illis  spa- 
tii superesse  animadverteret* quan- 
tum satis  esset  uni  versui  scriben- 
do, jure  postliminii  hunc  versum 
revocandum  et  in  hoc  loco  ponen- 
dum censitit. « — Mihi  videtur  addi- 
tamentum scioli  rujiisdam  * qui  lo- 
cum , ubi  candida  vela  suspensa 
fuerint,  disertius  describere  vcUct. 
— Aliter  sentio,  siquidem  Catullus 
rerum  descriptione  gaudet;  cf.  v. 
i83.N.— Cflec/r«/amrt//,pars  mali 
extrema , sive  foramina,  qnse  in  mali 
extremjtate  funes  recipiunt.  ( Ti 
flbep*  Twv  laT«v  Hesych.)  Vid.  in- 
primis  Scheffertis  de  Milit.  Naval. 
II , 5 , p.  i44'  — Dicuntur  lucida 
splendere  haud  dubie  ferro  vel  me- 
tallo , quibus  obducta  et  prxmiini- 
ta  fuerunt. 

i38.  Sor»  prosfiera  Grvpli.  Mu- 


CARMEN  liXIV. 

Haec  mandata  prius  constanti  mente  tenentem 
Thesea,  ceu  pulsae  ventorum  flamine  nubes  >j« 

Aerium  nivei  montis  liquere  cacumen. 

At  pater,  ut  summa  prospectum  ex  arce  petebat, 
Anxia  in  assiduos  absumens  lumina  (Ictus, 

Quum  primum  inflati  conspexit  lintea  veli. 
Praecipitem  sese  scopulorum  e vertice  jecit,  141 

Amissum  credens  immiti  Tbesea  fato. 

Sic  funesta  domus  ingressus  tecta  paterna 
Morte  ferox  Theseus , qualem  Minoidi  luctum 
Obtulerat  mente  immeinori,  talem  ipse  recepit. 

Quae  tum  prospectans  cedentem  mcEsta  carinam , jk.. 


rfU  Graev.  — Quum  te  reducem  cet. 
f*T{isp.  sUt.  qoum  felix  ille  dies,  fe- 
lix illud  temporis  punctum  te  re- 
ducent diibit.  — Similiter  Virgil. 
/Eiioid.  I»  287  ; -?eniet  lustris  la- 
bentibus  aetas  , Quum  etc.«  Enodem 
sensu  apud  Horat.  hora  praebetur. 
Od.  II , 16  ! « Et  mihi  forsan  , tibi 
<{uod  negarit,  Porriget  hora.  • N. 

x4o*  Thesea  liquerunt  ceu  lin- 
(}uiint  etc.  mandata  patria , ceu 
nubes  venti  flatu , ex  auifno  Thesei 
abacta  sunt ; pro  simplici  effluxerunt. 

1 4 1 . iVfVei  montis  h.  e.  alti,  ardui. 
Idce  nire  amictu  ioca  supra  Carni* 
EXUI,  70. 

i'4a*  Ex  arce  t Athenarum  arce , 
ixpcTtcfXit.  Diodor.  Sicul.  IV,  6i  , 
p.  3o6,  edit.  Wessel.  cf.  Valckenar. 
ad  Kiiripid.  Hippolyt.  3i,p.  i65. 

a 43.  ContoHens  in  libris  quibus- 
dam vett.  unde  antiquam  lectio- 
nem Mitscherl.  (in  Lecl.  in  Catuli, 
p*  ioq)suspicatur  fuisse  hanc,  "An- 
xia in  assiduos  contollens  lumina  flu^ 
itus  » .*  .sed  sic  pro  asmduos  ^ quod 
parum  quadrat,  mallem  adirrsos  ; 
lultenter  autem  acquie^co  in  nostra 


lectione  quae  Catulli  ingenio  vitc 
dignior  videtur. 

q41*  /«/rc/i  placet  Vulpio, 
a 47*  Juug*?  • Sic  ferox  Theseus 
tecta  domus  paterna  morte  funesta 
(h.  e.  ubi  ob  patris  mortem  jam 
lugebatur  ) ingressus  , talem  ipse  lu- 
ctum recepit , qualem  etc. 

a48*  Eerox  cf.  v.  yS.  N.  — Pro 
Mitioidi  codex  Dorvillii  h.iliet  Mi- 
noida^  unde  malit  tjunli.Minoida  lu- 
ctu; ad  Charituu- p.  598, edit.  Lips. 

aSo.  Qua;  tamen  adsfwctans  in  li- 
bris quibusdam  veteribus,  quod  te- 
nuere plerteque  editi,  rccentiores, 
sed  magis  mihi  placet  Qua;  tum  pro- 
spectans in  editi.  Grjph.  Muret,  el 
aliis,  quod  revocandum  putavi.  — 
Pro  mtrsta  Vossius  ex  libris  vett. 
profert  cuncta.  Idem  defendit  le- 
ctionem Qute  tamen  addita  explica- 
tione « liicct  procul  abe  sel  Tl:i?- 
seus , utp«»te  jam  ad  suos  reversus, 
ilia  nihilominus,  in  ir.am  et  rabiem 
verso  amore,  tota  in  eo  erat,  ut  ma- 
ria prospectaret,  et  diras  imprecare- 
tur Theseo. » — Qua  tttm  prospect. 
Ariadne  igitur  eo  statu  depicta 
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MulGpiices  animo  volvebat  saucia  curas. 

Al  parte  ex  alia  florens  volitabat  lacclius. 
Cum  Thiaso  Satyrorum,  et  Nysigenis  Silenis, 


apparebat  in  veste  stragula  , quo 
moBsta  cedentem  Thesei  cnriunm 
ocnlis  persequeus  graviter  lestuabat 
et  curi»  agitabatur.  Tum,  h.  e. 
eo  tempore , quo  Theseu»  aufuge- 
rat. — Libenter  tamen  retineauit 
quK  particula  transitum  ad  altas 
res»  sicut  apud  Gratcos  aurap » si- 
gnificet f et  miiius  tardum  ab  initio 
versum  faciat.  N. 

1 5 1 . Saucia  , percussa  dolore  : 
nisi  quis0m>no  tam  ad  Wre^rquam 
ad  saucia  referre  malit.  Exempla 
enim  , ubi  unum  numen  ad  plura 
trahendum  es|»luud  rara  sunt.’ — 
Observa  qua  solertia  orationem  a 
primo  argumento  defiexam  ad  Ari- 
adnes effigiem  reducat.  N. 

4 1 pater  ex  alia  Vcuett.  ct 
Statii  MSS.  omnes , quod  defendit 
Vossiits;  sed  nostram  recte  vindi- 
cat [)or%'ille  ad  Cbarit.  p.  » ubi 
locutionem  ex  aUa  parte  multis  ex- 
emplis confirmat.  — At  parte  ex 
uiia,  nimirum  in  veste  stragnla.  Flo^ 
rent,  oh  sempiternam,  qiisr  Baccho 
tribuitur,  juventutem,  ul  ex  fabu- 
lis et  Veterum  signis  satis  notiim. 
Cf.  Tibuli.  I,  4 t ^7»  ct  ibi  Brouck- 

km.  — - Mitscherl.  florens  explicat 
«quatenus  hedera  et  pampinis  cin- 
ctus, • (nec  dubittiinus  de  re;  nam 
ejusmodi  corona  redimita  visuntur 
tempora  Bacchi  in  nummo  Wildia- 
no  apud  Brouckhus,  ad  Tibuli.  III, 
6,1.)  — J^nzio  autem fiorens  «ve- 
stem purpuream  et  florentia  serU* 
aignificare  videtiu- ; sed  primum  ad- 
dubito, an  florens  absolute  proyto- 
rtbu%  vel  hcJcra  cinctus  unquam  in 


latina  lingua  dictum  sit , vel  bene 
dici  queat;  aliud  enim  est 
dvftieac  apud  Pbilostrat.  Icon.  II , 
1 5,  quem  in  banc  rem  laudavit  Lm^ 
zius  ; deinde  multo  aptius  profecto 
est,  amori  vacantem  et  huc  illuc 
vagantem  Bacchum  , animo  sibi 
jam  fingere  , juvenili  honore  et  vi- 
gore cunsDicuum.  — f^t/Zi/err , as- 
sidue vagari , huc  illuc  discurrere. 
Cf.  Carm.  LXIII,  i5.. — Exempla, 
quae  huc  faciuut,  e Cicerone  nota- 
vit £i*uesti  in  Clavi  Cic.  s.  h.  v.  — 
Non  praetereundum  quam  lepide 
Poeta  luctui  Ariadnes  exsultantis 
Bacchi  lasciviam  opponat , legeutis- 
queanimum quasi  ex  profunda  m ce- 
sti tia  'subito  exsuscitet.  Sic  Viigi- 
lius  discrepantes  inter  se  imagines 
committit , unde  concursu  lumina 
sententiarum  exsplendescant.  Ex.  g. 
ylln  IX,  5ui , 5o3.  N. 

i53.  Cum  Thius.  Satjr.  — Thia- 
sus proprie  de  cboro  et  saltatione , 
qn»  Baccho  instituebatur.  Cf.Virg. 
l^log.  V , 3o , et  ibi  Cercia.  Ue 
cboro  Maenadum  in  sacris  Cybeles , 
supra  Carm.  LXIII,  i8.  — AVm- 
gen,  Silen.  natis  in  urbe  Indi»  Ny- 
sa , ubi  et  Bacchus  natus  et  educa- 
tus dicitur.  A Sileno,  Bacchi  nu- 
tritore ejusque  perpetuo  comite , 
omnes  «leinde  Bacchi  comites  Sile- 
ni vocati  sunt.  Inprimis  autem  per 
Nrsigenos  Silenos  intelligi  volunt 
mythi  interpretes  Nysa  optimates, 
qui  deleta  patria  Bacchum  secuti 
sunt.  — Caeterum  plures  in  fabu- 
lis memorari  moutes  urbesque  Nr- 
scB  nomine  insignitas  , et  referri 
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Te  qusreiis,  Ariadna,  tuoque  incensus  amore; 

Qui  tum  alacres  passim  lymphata  mente  furebant, 
Evoe  bacchnntes,  evoe,  capita  inflectentes. 

Horum  pars  tecta  quatiebant  cuspide  thyrsos; 

Pars  e divulso  raptabant  membra  juvenco; 

Pars  sesc  tortis  serpentibus  incingebant; 

Pars  obscura  cavis  celebrabant  orgia  cistis,  >6« 


modo  ad  montem , nu>do  ad  urbem 
hujus  nomiuis^  Bacchi  res,  satis 
notum  est.  Vid.  Hertie  ad  Apollo- 
dor.  iu  not.  p.  563. 

a55.  Lymphata  •dieitar  a uyin* 
pha  lympha ....  In  Gr«cia  quos 
Xupf oXiitrTcuc  appellant,  abeolyni* 
phatos  dixerunt  nostri.  • Varro  de 
1. 1.  VI , 5, 5.  «Lymphfe  dktie  sunt 
a nvmpbis.  Vulgo  autem  memori« 
proditum  est,  quicunqne  speciem 
quamdam  e fonte , i.  e.  efUgiem 
nympbie  viderint , furendi  iioii  fe> 
cisse  finem , quos  Grieci 
TTTou;  vocant,  Latini  lympliatosap* 
pellant.  > Festus  v.  Lympha.  Adi 
Cic.  de  Div.  I,  37,  Pacuvii  versus 
referentem  : > Flexanima  tanquam 
lymphata,  ut  Bacchi  sacris  commo> 
ta  etc.  » N. 

i56.  Capita  inflectentes  ^ mure 
furore  correptorum.  Carm.  LXIIl, 
a3  : «Ut  capita  Maenades  vi  jaciunt 
hederigera,  • 

a 57.  Thyrsos  tecta  cuspide , hon- 
dibus  pampineis  velatos , et  obdu* 
ctos.  Thyrsos  describit  Virg.  Edog. 
V,  3i  : «Et  foliis  lentas  intexere 
frondibus  hastas,»  ubi  cf.  Cerda. 
— Hastas  pampineas  idem  thyrsos 
vocat  jEn,  VII,  3p6.  — 
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apud  Anacr.  Od.  VI,  5. 

a 58.  Jactabant  Venet.  Gryph. 
Muret,  et  ]>lerique  libri  veteres,  le- 


stante  et  probante  Vossio.  Sparge^ 
hant  enim , inquit  ille  , et  jactabant 
carnes  ista  Manades ; in  quam  rem 
laudat  Euripid.  Bacch.  788  : « Ax- 
Xai  ^a  ^ti9opcuv  9icapdy{sa* 

9IV.  Et^i;  «V  ^ ‘i;X»3p’  ^i^TiXov 
fp^aciv  , Kirroptv*  dvu  ti  xxi  xdrw. 
Sed  ex  mea  sententia  raptabant  eo- 
dem fere  redit. — Haptabant  e divulso 
juvene.  Bscchantium  enim  turba  in 
montibus  et  agris  discurrens  juveo* 
cos  inprimis  vel  vitulos  in  fuN>re 
dilaniandos  et  discerpendos  inva* 
debat.  Notissima  est  fabula  Pen* 
thei. 

a 59.  Tortis  serpentibus.  De  Usu 
serpentium , quibus  tam  corpus 
quam  comam  implicabant  bacchan- 
tes,  copiose  ad  h.  1.  disputat  Vos» 
sius;  adde  Muretum. 

a 60.  Pro  celebrabant  conjiciebat 
Broiickbusius  in  aneqdotis  notulis 
celabant  f intercedente  Dorviilio  ad 
Cbant.  p.  35p,  ubi  docte  de  hoc 
loco  disputat.  Orgia  de  quibus* 
que  sacris  apud  Grascos,  sed  apud 
Latinos  pracipue  de  sacris  Bacchi , 
dicta  haud  dubie  ita , qucxl  cum 
aliqua  i^yr, , furore  et  animi  con* 
citatioue,  fierent.  Celebrare  orgia 
est  Gnacorum  ^YidCstv.  Vid.  m- 
pnmis  Cerda  ad  Virgil.  Georg.  IV, 
5a  I,  Rittenhiu.  ad  Oppian.  Cyneg. 
IV,  a 4 7,  et  Barth.  ad  Stat.  Tbeb. 
11,  66a.  — Obscura  mystica  etoc- 
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Orgia , quae  frustra  cupiunt  audire  profani ; 
Plangebant  alii-  proceris  tympana  palmis, 
Aut  tereti  tenues  tinnitus  aere  ciebant. 
Multis  raucisonos  efflabant  cornua  bombos, 


culta,  (|uie  lii  cista  quadam  vel  ar- 
cula circumferebantur  a cistophoris, 
(l)e  cistophoris,  tam  nummorum , in 
quibus  orgionim  aolemnia  expressa 
fuerunt , quam  hominum  cistam 
mysticam  portantium  genere,  ex- 
stat erudita  dissertatio  AUx.  Xa««r. 
Paneiii  Lugd.  « 4*  AdHe  Er~ 
nesti  iu  Clav,  Cic.  s.  h.  v. ).  Inter 
alias  res  frivolas  in  cista  illa  mysti- 
ca (dc  qua  Clemens  Alcxandr.  Pro- 
trept.  p.  i3  et  3o)  reconditas,  ne- 
mini nisi  initiatis  usurpandas  oculis» 
prvcipue  fuit  phuUus , cui  accine- 
hant  religiosi  rb  foXXixbv  (Anstoph. 
Achamens.  v.  159  ).  Vid.  ff^cssc- 
iing.  ad  Diodor.  Sicul.  cap.  1,  lib. 
aa , n.  tio. 

atii.  Profani,  non  initiati  his  sa- 
cris, ajxauTCi,  ivopyiaoTci, 

qui  abigi  solebant  a sacris  sacerdo- 
tis vel  prtrcnnis  acclamatione»  ixoc 
#x«;  iari 

a6a.  Plangch.  alii  procer,  tymp. 
pelm.  — De  tympanis  vid.  ad  Car- 
men LXIII  ,.8  , IO.  — Proceris pal^ 
mis  h.  c.  longe  extensis,  ut  recte 
Vossius.  Sic  procerius  projectum  Aro- 
cfUum  apud  Cic.  Orat.  III,  5q.  — 
Et  Martialis,  lib.  VII,  Epig.  10  : 
••  colligere  longa  turpe  nec  putat 
dextra  Analecta  quidquid  et  canes 
reliquerunt.  • Vulpio  teste.  N.  — • 
Totus,  qiii  seqiiitnr  locus,  ut  obser- 
vat Scaliger,  adumbratus  videtur 
ex  i£scliyli  cujus tragoediie 

fraginentum  a Strabone  1«.  X.  ser- 
vatum esi. 

»63.  Aut  teret,  tenhes  tinnit,  ixre 


ctc.  non  crotala  cum  Vulpio,  sed 
|K>tius  cymbala  iiitellige,  qux  sem- 
per  in  his  sacris  junguntur  tympa- 
nis. Erant  concava  (Ovid.  Metam. 
IV,  3o)  et  rotunda  ( Properi.  IV,  y, 
61)  atque  inter  se  concussa  tinnii 
tum  tenuem  vel  acutum  edebant.  Cf. 
Gonsala  ad  Petron.  c.  as.  Recte 
igitur  cymbalum  vocatur  ets  teres , Ii. 
e.  rotundum  et  oblongum.  De  cym- 
balis vid.  nos  ad  Carm.  LXIII , a i . 

ad4.  Mutti  raucisonos  reperit  in 
omnibus  MSS.  Statius,  qui  recte 
jam  multi  in  multis  mutandum  esse 
vidit. — Multaifue  raucisonos  Gryph. 
Muret.  — Multi  raucisonis  efflabant 
cornua  bombis  multas  editt.  habere 
testatur  Scaliger,  sed  pro  multi  ma- 
vult multet,  ut  Baccbn  intelligaii- 
tur,  vel  scribendum  putat  multis. 
‘ — Efflebant  cornua  bombos  ex  li- 
bro Mediolanensi  Vossius,  adjecta 
interpretatione  cornua,  i.  e.  per  cor- 
nua. Efflere  vero  rectum.  Utitur 
hoc  vocabulo  etiam  Quintilianus. 
Est  autem  inprimis  tristis  aut  fle- 
bilis cornuum  sonus,  utpotc  qui 
non  homines  solum  male  afflciat-, 
sed  et  brutorum  animalium  ulula- 
tum provocet.  • Salis  ridicule!—» 
Multis  mucison.  effiob.  com.  bomb. 
multis  est  casus  tertius  et  exquisi- 
tius dictum  pro  vulgari  « multi 
cornibus  efflab.  raucos  bombos;  > 
quam  quidem  explicationem , olini 
jam  a nobis  datam  , non  dubitavi- 
mus repetere.  — Caetenim  buc 
pertinet  Lucian.  D.  D.  XII  : «O 

TM  xipari , i rw 
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Karbarn({ue  ltorrii>ili  stridebat  tibia  cantu.  mi 

Talibus  amplifice  vestis  decorata  figuris 
Pulvinar  complexa  suo  velabat  amictu. 

Quae  postquam  cupide  spectando  Thessala  pubes 
Expicta  est , sanctis  ccepit  decedere  Divis. 

Hic  (|ualis  flatu  placidum  mare  matutino 
Horrificans  Zephyrus  proclivas  incitat  undas, 


TUfAitovw  iiTtxruistI  Tw  : • 

ubi,  ne  quis,  ut  vulgu  iit,  diver* 
sum  plane  a tibia  iustrumeuturo 
habeat  cornu,  egregie  observat  Hem^ 
sterfius.  cornu  aduncutU  et  reflexum 
(xspac  dvavtuov)  seu  codonem  tihite 
PhrjgUe  ad  gravem  et  raucum  so- 
num ex  illa  eliciendum  appositum 
et  agglutinatum  fuisse.  Exempla  ad 
hanc  rem  conOrmandam  prolata 
lege  apud  ipsum.  Cf.  nos  ad  Carm. 
LXIII , la.  Hinc  adunco  tibia  cornu 
apud  Ovid.  Met.  lib.  Illi  53!),  ubi 
cf.  Burmannus  et  Oronovius , Obser- 
vatt.  I,  17. 

a65.  Barbara  tibia,  b.  e.  Phry> 
gia,  ut  aurum  barbaricum  apud  Virg. 
i£u.  U,  5o4»  ubi  vid.  Cerda  et 
quos  ibi  laudat  Burmannus.  Cf.  Hor» 
£pod.  IX,  6.  — Haud  satis  mirari 
possum  quam  vividam  bacchau- 
Uum  iniaginem  aut  potius  ipsos 
Baccbantes  sub  oculis  hic  posuerit 
Catullus.  N. 

a66.  Amplifice,  h.  e.  umila  ar* 
te,  magno  splendore,  egregie. 

269.  Ccepit  dein  cedere  diVis  con- 
jectat Statius.  Pro  divU  in  vetere 
codice  Heiusii  tectis.  — Decedere 
pro  simplici  cedere,  ut  passim.  Platt 
machen.  Ccepit,  sensim  sensinique. 

370.  AVe  quaUs  vel  A^^ualis  ex 
libris  manu  exaratis  profert  Vos- 
sius,  qui  inde  fecit  Ac  qualis.  Me- 
lior «st  nostra  lectio.  — Hic  qualis 


etc.  Egregie  ad  describendum  ex 
discessu  spectatorum  excitatum  stre- 
pitum, primum  quidem  progredi- 
entibus paucioribus  leniorem,  de- 
inde vero , succedentibus  pluribus 
et  iu  diversas  regiones  aheiintihii.s, 
graviorem , latiorem  et  sonontlo- 
rem;  ab  undis  maris  primnm  le- 
niori , deinde  vebementiori  vento 
agitatis , petita  comparatio.  Fun- 
dum hujus  sspius  a poetis  ador- 
natis comparationis  jam  indicavit 
Ach.  Statiua,  Hom.  lliad.  IV,  4^^ 
sqq.  Egregia  inpriinis  arte  imitatus 
est  Virgil.  iEueid.  VII,  5a8,  et 
Georg.  III,  »37.  — Lentius  in  Spi- 
cileg.  Obaervatt.  comparat  Apoll. 
Rhod.  1,  II  $9  sqq.  et  Euripid. 
Phoeniss.  ai8 — aai,  ubi  vid.  A'a/- 
ckenar.  — Hic,  hoc  spectatorum 
discessu.  — Hic  adverb.  de  tem- 
pore dicitur.  .«Eneid.  1,  783.  N. 

171.  Horrificans  Zephyrus, 
Zt^upoto.  Horrere,  horrescere , (^ptff- 
fftiv  ) et  horror  de  mari , ventorum 
impulsu  exa.speralo,  passim.  Zf 
phynu  autem  ad  exemplum  Home- 
ri , a quo  dicitor  >.d^po<,  lliad.  II , 
148  > Odyss.  V,  395,  de 

quocunque  vento  vebementiori. — 
Vox  horrificans  non  vebementiori 
vento  concitum  mare  significat , sed 
planitiem  undarum  primo  mane  au- 
ra subagilari  incipientem  et  crispa- 
tam. Sic  noster  l/sfontaine , in  fa- 
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Aurora  exoriente,  vagi  sub  lumina  solis; 

Quae  tarde  priuiuin  clementi  flamine  pulsae 
Procedunt,  leni  resonant  plangore  cachinni; 
Post,  vento  crescente,  magis  magis  increbescunt, 
Purpureaque  procul  nantes  a luce  refulgent; 


bul«  cui  titulus : U Chiae  et  U Ro^eau: 

Ia  moin^re  vr«t  q«i  d*aTenlure 
F*U  nJLrr  la  facr  dc  IVau. 

Haud  aliter  rerum  prop-cssum 
quem  Poeta  instituit»  habeas,  et 
vocis  horrificans  pereat  proprietas 
felicissima.  N. — Vndas  proclUnUf 
deUbentes  : uiliil  amplius. 

2^ a.  Pro  lumina  substituere  teu- 
tat^/MMaBarmanpusSec.  ad  Claud. 
io  Kleg.  de  Phcenice  p.  i o4 1 , et 
ad  Anlbol(^..Toni.  II,  p.  44 ~ 
Peccarunt  oiimino  sape  in  confun- 
dendis his  duabus  vocibus  librarii : 
vid.  Heins.  ad  Claud.  iu  Mallii 
Theod.  Cons.  v.  aoS  , et  quos  lau- 
dat Drackenlf.  ad  Sil.  Ital.  I,  6H. 

Burmannum  ad  Suetuu.  Cali- 
g«I.C.  XLV.  Sed  recte  monet  Bur- 
mansms  (ad  Virgil.  >£neid.Vl,  a55) 
limen  tclu  memorari,  quum  de  loco 
ac  regione  agitur,  unde  sol  oritur, 
de  tempore  vero  ortus  lumen. — f^a- 
gi  solis , cf.  sup.  ad  C.  LXl  ,117. 

373.  Clementi  Jlamine.  Clemens 
fiamen  est  placidam  et  minus  ve- 
hemens quam  in  probellis  esse  so- 
let. Cf.  Burmann.  ad  Valer.  Flacc. 

■''■1,747- 

174.  Pro  leni  vitiose  m quibus- 
dam levit  unde  metri  causa  fece- 
runt — Pro  plangore  ma- 

vult Jan.  Dousa  Fil.  clangore ^ et 
Leanep.  ad  Coluth.  prKler  omnem 
necessitatem  scribi  jubet  leni^ue  so- 
nant. Leni  reson.  plangore  cachin, 
paiillo  aiidacitis  et  snblimtus  pro 


vulgari  • leniter  perstrepunt  et 
murmurant.  • — Cachinnus  audaci 
metaphora  ad  undarum  quemdam 
strepitum  ab  aliis  quoque  poetis 
trauslatus  est.  Laudarunt  jam  In- 
terpretes TheocriL  IdylL  VI,  la, 
xuaarft  «®yxax»xP‘‘*C6VTa.  Sic^iXae- 
px  apud  .Eschyl.  Prom.  Vinct.  90, 
ubi  vid.  Stanleius.  — Adde  Oppian. 
Halieut.  IV,  334  i wbi  xuttarce  fi- 
Xa>$.  Et  sic  ytXav  de  leni  uudarum 
murmure  vel  molli  earum  agita- 
tione passim.  Huc  pertinet  Leoni' 
das  Alexandrin.  in  Anal.  Vet. 
Poct.  Grxe.  firunck.  Ep.  XXVIII, 
tom.  II,  p.  196,  ubi  simul  Zephy- 
rus horrificans '\n  v.  371.  illustratur. 

It  pet  veXoMox  xarxerc^ietis 
TxXiivti  Kupxrx , xxt  u.x>.xxv)v  ^ptxx 
fi^ct  Zifupo;.  Suave  autem  et  ju- 
cundum cachinnantis  aqua  mur- 
mur aoribus.  Hinc  pLit^txv  Ox- 
y.ictsr.z  yaXTivtttes;  x*f***^*P^^  apud 
Alciphr.  III,  Kp.  I,  ubi  cf.  Ber- 
glerus.  sed  vide  quos  laudat  Abre^ 
sehius  ad  Hesych.  1. 1,  p.  1167. 

375.  Magis  magis  t ad  rem  au- 
gendam sine  copula.  Sic  supra 
Carm.  XXXV 111 , 3 : ■ Et  magis 
MAGIS  in  dies  et  horas.  > Sic  px>>.ov 
paX>.cv  apud  Gracos  } cf.  Quden- 
dorp.  ad  Apulei.  Met.  11,  p.  170. 

376.  Purfiurettifue  (scii,  unda) 
conjecit  Lentius.  Pro  nantes  iu  aliis, 
ut  restatur  Murci,  xariantes  lucet 
non  male!  — Nantes ^ unde  se  agi- 
tantes e(  provolventes.  Refulgent  a 
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Sic  tuni  vestibuli  linquentes  regia  tecta, 

Aci  se  quisque  vago  passiin  pede  discedebant. 

Quorum  post  abitum , priiieeps  e vertice  Pelii 
Advenit  Cliiruii  portans  silvestria  dona.  .n.. 

Nam  quotcuuque  ferunt  campi,  quos  Tbessala  magnis 
Montibus  ora  creat,  quos  propter  fluminis  undas 
Aura  parit  flores  tepidi  foecunda  Favon^, 

Hos  indistinctis  plexos  tulit  ipse  corollis, 

Queis  permulsa  domus  jucundo  risit  odore.  .a 

Confestim  Peneos  adest,  viridantia  Tempe, 

Tempe,  quae  stivae  cingunt  superimpendentes. 


luet  purpurea , rcpercu«&uro  purpu- 
rei solis  splcndurem  reJduul.  — 
Adumbrare  autem  et  inuuere  vi- 
detur htte  imago  discedentes , et 
in  variis  viis  et  regionibus,  unde, e 
longinquo  conspici  posseut , cater- 
vatifD  apparentes  Thessali  V incolas. 

^77*  ^'**if^**^  tecta  exqui- 

sitior (orma » pro  • vestibulum  re- 
giorum tectorum.  • 

»78.  A se  Stat.  — Ad  h.  e. 
domum  (ctxo^i)  ut  saepe  apud  Co- 
micos. Possim,  in  variis  et  diversis 
viis ; disertius  b«»c  describit  supra 
Carm.  XLVl,  lo  : ■ Longe  quos 
simul  a domo  profectos  Diverse 
\ariae  viae  reportant.  • 

Princeps  , primus,  e vertice 
Pelii,  ad  pedem  nempe  montis 
Pelii,  ubi  l^bitabat  Chiron,  cele- 
brat» fuerunt  istae  nuptiae , ul^r- 
vante  Vossio. 

a 80.  Chiron.  Erat  Chiron  , dum 
in  terris  agebat,  quippe  Saturno 
patre  prognatus,  lYnmortali»;  6ioc 
«V  dicitur  Luciano,  Diai.  Mort. 
XXVI,  ubi  eruditam  de  Chirone 
lege  notam  Hesnsterhsuii  p.  4^4*  — 
Cf.  Voss.  ad  h.  I. 


a8i.  Quotcum<iue  in  quibusdam, 
pro  quo  malit  Leuxius  ^aoscusufue. 

■ -Aura parit,  elegans  verbum 
in  bac  re.  Sic  passim  errare,  partu- 
rire  , gignere , fundere , submittere  , 
etc.  De  nostra  voce  exempla  collegit 
Heins.  ad  Ovid.  Met.  XV,  94.  •— 
Fcecunda  : Lucret.  1 , 1 1 , genitalis 
aura  Facont, 

384*  ilos  interstinctis  Heins.  in 
not.  ad  Catuli,  in  quam  rem  laudat 
Stat.  Silv.  111 , 5,  90. 

a 85.  Quot  permulsa  domus  Sta- 
tius in  duobus  MSSC.  <^uod  per- 
mulsa in  uno.  Faernus  legendum 
putat  ^uo , quod  vplde,  addit  Sta- 
tius , prolmudum , nisi  si  quis  malit 
yttot,  id  est  (^uot  florum. — • Queix 
permulsa  domus,  etc.  Kxquisite  et 
ornate  pro  vulgari  • quorum  ju- 
cundo odore  domus  impleta  fuit.> 
Ridere  de  rebus,  quie  nobis  arri- 
dent, placent,  suavitrr  nos  affi- 
ciunt. Ridet  argento  domus  apud 
Horat.  Od.  JV,  11,  fi.  Sic 
apud  Graecos  j vid.  IVesseling, 
Dissert.  Herod.  p.  i53. 

a8fi.  l/t  inundantia  Tempe  invenit 
Statius,  unde  legit  undantia  Tempe. 


i c.  VALERII  CATULLI 

Mncmoniclum , linquens,  doctis  celebranda  choreis, 
Nuii  vacuus  : natiiquc  ille  tulit  radicitus  altas 
Fagos,  ac  recto  proceras  stipite  laurus. 

Non  sine  nutanti  platano,  lentaque  sorore 


q88.  Ivocus  corruptissimus  et 
variarum  lectionum  surde  inquina* 
tissimus. — Mittosin  (vel  Minosim 
vel  Minosium  qiiin  ct  Minosinque  vel 
/nosinqite')  linquens  Doris  celebranda 
choreis  Nonatius  namque,  etc.  in  Ii* 
bris  scriptis  teste  Vossio,  qui  inde 
rebnxit  • Xyniasi  et  linquens  Doris 
celebranda  choreis  Boebiados  Nam* 
que  ille  tulit,  ctc.  • Nessonidum  lin- 
quens Gryph.  — linquens 

Muret.  Cantabrig.  — Naiadum  lin- 
quens iu  aliis,  indicante  Murctu.  Pro 
Doris  in  uno  MS.  Statii  claris  ; et  sic 
est  in  edit.  Gryph.  Muret.  Cantab. ; 
in  aliis  Claris  vel  Chloris;  Scahger 
ex  his  corniptis  lectionibus  extri- 
cavit « Mimyasim  linquens  Dumis 
celebranda  choreis  Crauona  «riso- 
naroque.  • En  recunditie  doctrinse 
recessus  1 in  quos  qui  penetrare 
cupit,  adeat  ipsum  ad  b.  1.  Seali- 
gerum. — En  Corradinum  nostrum; 
■ Vinosus  linquens  Doria  celebran- 
da choreis  Nonacrios  nam,  qus  ille 
lybt.  • — Tornebus  in  Advers.  1. 
»4,  c.  9.  • iEmouidum  linquens 
latis  celebraiida'chon»is  Non  agros, 

ctc.  Hamonisin  liuqueus  Doris 

celebranda  choreis,  - ut  jungantur 
duo  patronymica;  ut  Inachis  Acri- 
sione , vel  Phasias  feline.  Heins. 
in  iiot.  ad  Cat.  — • Pro  non  vacuus 
corrupte  le-gcbatur  in  MSS.  Nona- 
crios vel  non  acies  vel  non  acuos. 
Unde  Lennep.  ad  Colulh.  I,  7» 
cudit -Dona  suas  namque  ille, etc. - 
Nos  excudi  hunc  locum  curavimus, 
uti  emendatus  est  ^ Statio,  nisi 


quod  pro  Musarum  dedimus 
nidum  , quae  propius  ad  antiquam 
scripturam  accedens  lectio  est  quo- 
que in  edit.  Gottiiig.  et  Bipont.— >Sic 
certe  ex  hoc  loco  sensus  exit  satis 
commodus.  Lenzius  in  vers.  aHp  , 
admodum  fluctuat,  et  pro  radicUus 
vcl  radicibus  vel  Ule  ruit  radicibus 
scribendum,  vel  totum  versum  ita 
retractandum  putat « a£tbej'eas na ni- 
que  ille  tulit  radicibus  altis; -quam 
tamen  conjecturam  nequaquam  ne- 
cessariam esse  ipse  sub  flue  iu  uot. 
ad  b.  I.  fatetur.  — Ingeniose  jam 
Heinsips  in  not.  ad  Catuli,  tentave- 
rat  radicitus  actas , quum  fagus  pa- 
tula uou  alta  sit.  — Junge  : Peneos 
(fluvius  Thessaliae  notissimus,  qui , 
ut  pervulgatum  est  de  fluviis.  Dei 
personam  jam  induit)  adest ^ lin- 
quens Tempe  (describit  poeta  Tem- 
pe) Tem^y  qtuxr  stqterimpendentes 
silvte  cinpunt , doctis  Mnemonidssm 
(b.  e.  Musarum,  vid.  Heins.  ad 
Ovid.  Met.  V,  aflfl),  choreis  cele- 
branda ^ non  tHicuus  ( non  sine  mu- 
neribus). 

aSy.  Radicitus,  una  cum  radi- 
cibus, radicitus  exstirpatas.  Musch. 
Idyll.  VII,  I seqq.  commode  cum 
Nostro  jam  com|>aravit  Stat(us. 

291.  Pro  nutanti  in  libris  vete- 
ribus lutanti,  luctanti  aut  lactanti 
legitur,  aflirmante  Vossio,  qui  su- 
spicatur Catullum  dedisse  la;tanti; 
sed  nutare, quoddecouigeristantum 
arlioribus  dici  posse  autumat  Vos- 
tius,  recte  de  aliis  quoque  dicitur 
apud  Virgil.  yEn.  II,  baq,  ornu.% 
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Flammati  Phaethontis,  et  aeria  cupressu; 

Haec  circum  sedes  late  contexta  locavit. 

Vestibulum  ut  molli  velatum  fronde  vireret. 

Post  hunc  consequitur  solerti  corde  Prometheus , 
Extenuata  gerens  veteris  vestigia  poenae; 

Quam  quondam  silici  restrictus  membra  catena 
Persolvit,  pendens  e verticibus  praeruptis. 

Inde  pater  Divum,  sancta  cum  conjuge,  nati.squo 


concusso  vertiet  nutat , et  sic  passim 
de  arborum  ramis.  ~ Pro  Untaque 
Scaliger  fecit  jletaqiu  non  male,  si 
usus  lingue  ferret ; sic  iroXu)aat'>r6t 
a^Yiipot  apud  Orph.  v.  9$?.  Sed 
magis  placet  antiqua  lectio  tentaque 
— pro  Jieta  si  omnino  mutandum 
sit  TO  tenta , mavult  certe  flenda  vel 
flehiti  Gurlitt.  in  Observr.  ad  h.  1. 
p.  I a 3 . Sads  festinanter ! nam  prima 
in  flebitis  semper  producitur;  ejus* 
raodi  errores  auteui  nascuntur  ex 
nimia  corrigendi  et  emendandi  pru- 
rigine. — ATo/i  sine  nutanti  ptatano. 
Platanum  in  deliciis  Veterum  fuisse 
docet  Gronovius  Observati.  1 , c.  5 . 
-^Lentaq.  sorore  Phaethontis  : alnus 
vel  populus;  satis  nota  fabula  so- 
rorum I^aetbontis  in  arbores  mu- 
tatarum vel  ex  Ovid.  Metam.  II , 
33$  sqq.  cf.  Lucian.  D.  D.  XXV, 
3 , et  ibi  Hemsteritus.  p.  308. 

%^"i.Late  contexta,  ordine  quo- 
dam circa  totam  domum  inter  se 
consociata ; observa  usum  neutrius  , 
nam  proprie  debebat  esse  has  con» 
tertas. 

39$.  Soterti  corde  Prometh.  dyxu- 
Xopir.TDC'  Inter  Deos  apparet  Pro- 
metheus, qui  jam  ab  ^isch^lo  vo- 
catur 

leius;  cf.  inprimis  nemsterhusius  ad 
Lucian.  Prometh.  c.  i4f  tom.  I, 
P*  »97- 


396.  f estigitt  perner.  Cf.  .£schyl. 
Prometh.  Vinct.  v.  55,  quocum 
Nostrum  ibi  jam  comparavit  Sutn^ 
teius. — festigia  notant  et:va*T«, 
quB  catena  impresserat  Sic  c2,vy. 

Tpflw>jj.xT<»v,  p.oi9TtY(uv,  f cte . 

Cf.  omnino  Hemsteritus.  ad  Lucian. 
tom.  I,  p.  ^%04—Erte$tuata,  parva, 
levia  et  piene  jam  obducta.— 
nuata  'tn-stigia  interpretatur  l.enziut 
de  corona  ex  viminibus  salicis , 
quam  Prometheus  vinculis  solutus, 
ut  aliqua  ex  parte  Jovi  satisfaceret , 
pcenamque  pendere  videretur,  lan- 
quam  veteris  poenie  monumentum 
gestasse  dicitur,  ad  quam  stabilien- 
dam sententiam  laudat  Heynium  ad 
Apollodor.  U,  5,  ii  , pag.  4a5  ; 
ita  ut  sint  extenuata  vestigia,  vin- 
cula innoxia,  levia  et  paene  nulla. 

397.  Quam  quondam  siUci  restr. 
membr.  cat.  Penotvit;  quam  petr» 
illigatus  olim  persolvit.  Ijemitu 
comparat  in  Spicileg.  Observatt. 
ApoU.Rhod.  II,  laSa  seqq. 

399.  Inde  paler  Dipum,  etc.  Ad- 
veniunt denique,  et  praesentia  sua 
has  nuptias  et  nuptiale  convivium 
condecorant  ipse  Jupiter,  Juno  et 
CBteri  Dii  superi  (cf.  Quint.  Calab. 
V,  74  - 76 » e*  Apollon.  Rhod.  IV, 
807^  8o8)y  relictis  Pheebo  et  Diana ; 
illo  quidem , quod  futurum  emt , 
ut  Achillem  interficeret;  hac,  ut 
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Advenit  cselo , te  solum , Phoebe , relinquens , 
Unigenamque  simul  cultricem  montibus  Idri ; 
Pelea  nam  tecum  pariter  soror  aspernata  est. 

Nec  Thetidis  taedas  voluit  celebrare  jugales. 

Qui  postquam  niveos  flexerunt  sedibus  artus, 
l^rge  multiplici  constructae  sunt  dape  mensae ; 
Quum  interea  infirmo  quatientes  corpora  motu , 


videtur , ob  perpetuum  castitatis 
studium.  Sapientius  autem  Noster, 
remotis  ab  his  nuptiis  Diana  et 
Apolline  , rationem  instituisse  vi- 
detur, quam  c*teri,  ul  Homerus, 
>Eschylus  et  alii,  qui  canentem 
adeo  in  his  nuptiis  Phcabum  et 
fausta  qurelibet  Thetidi  et  Peleo 
vaticinantem  inducunt. 

3oi.  Montit  Ilhrni  Parthen.  — 
/d*  emendabat  Palladius , quod  in 
plerisque  editt.  servatum  est ; ut 
Gryph.  Muret.  Gnav.Silv.Bipont. 
'intellignnt  autem  montem  Ca- 
riae , ubi  Diana  pnacipue  colebatur. 

MuntU  Iionit  conjiciebat  Virto- 

rius,  reclamante  Mureto.  AchiUm 
Statius,  quum  in  libris  MSS.  omni- 
bus reperisset  Idri  vel  Ydri  volebat 
Hydra; , quae  est  civitas  Lydiae  au- 
ctore Strabono;  eo  autem  tractn 
fere  toto  maritimo  Apollo  colebatur 
ex  ejusdem  StrabonU  testimonio. 
At  Scaliger  scribit  montibus  hydri 
h.  c.  serpentis  Pythonis;  montes 
hydri  igitur  interpretatur  montes 
Delphicos  propter  Pythonem  ser- 
pentem ab  Apolline  ibi  telis  con- 
fixum ; sed  nostram  lectionem  bene 
defendit  Voaaius.  — Unigen^ue 
simul.  Unigetta  est  Diana , quia  uno 
eodcmque  partu  cum  Phcebo  ge- 
nita, ouyytviic.  — Cultricem  monti~ 
bus  -Idri,  versantem  et  venationi 
operam  dantem  in  montibus  Idri. 


Montibus  pro  in  tnonlibus  , omissa 
priBpoftitiono  in  ut  nepe ; exquUi- 
tius  autem  hoc  pro  vulgari  cuUri- 
cem  montis  Idri.  — Idms , ut  Voi- 
lius  docet  ^ eat  mona  CarisBs  In  hoc 
monte  complura  erant  oppida  et 
loca  Dianae  fratrique  ejus  conse- 
crate , ut  Hecatesia , Chrysaoria , 
Euromus  aliaque ; Idriades  pro- 
pterea  dictae , quod  in  monte  Idro 
sitae  essent.  — Caeterum  de  Diana 
montium  cultrice  ( ipioTipii ) vid. 
Spanhem.  ad  CaUimach.  Hymn.  in 
Dian.  v.  1 8 , conf.  supra  Carm. 
XXXIV,  9 sqq. 

3oa.  Paltudu  pro  Pelea  vitiose 
in  edit.  Parthen. 

304.  Hioeis  Gryph.  Muret,  et 
editt.  alis,  quam  lectionem  defen- 
dit Mitscberlich.  sed  valde  dubito , 
an  nireus , quod  ebur  candet  et  ni- 
veum est , pro  eburneus  recte  dici 
queat.  — Postq.  niv.  flexer,  sedib. 
art.  exquisite  pro  vulgari  sederunt , 
sedes  occuparunt.  Heroicis  enim  tem- 
poribus sedebant  ad  mensas , non 
recumbebant,  ut  notum , vid.V ulp. 
— Piceos,  divinos , divino  quodam 
splendore  vel  candore  conspicuos , 
vel  simpliciter  pulchros.  Sedibus 
doctius  in  casu  tertio  pro  ad  se^. 

305.  Construet,  s.  dap.  m.  simi- 
liter Cicero  exstruere  Tuscul.  v.  a i : 
• Mensas  exstruebantur  epulis.  • 

3o(i.  Quum  interea,  etc.  Locus  sc- 


Digitiz-: 


CARMEN  LXIV. 

Veridicos  Parcae  coeperunt  edere  cantus. 

His  corpus  tremulum  complectens  undique  quercus. 


“ pulcheirimii,  no- 
bilmimi*  , splendidiHimisqiie  lo- 
tius antiquitatia  habeo,  versatur  in 
. adumbranda  Parcarum  figura  et 
imagine , earumque  nentium  et  fata 
futura  carmine  amcebmo  panden- 
tium descriptione.  Precipae  locus 
v**legi  potest,  quin 
Tividissimis  coloribus  Parcarum  fi- 
la deducentium  oculis  nostris  ob- 
versetur  imago,  adeo  totum  nendi 
«Xiiun  et  levissimi  nentium  quique 

motus  expressi  et  depicti  sunt 

Insignis  de  Parcis  locus  est  apud 
Homer.  Hymn.  in  Mercnr.  549 
sqq.  ubi,  quod  traditur  de  domi- 
cilio  Parcarum  v.  55s  ; Olwavou- 
Toouot  6ai  *Tuxi  napmeuo , . egre- 
gie famt  ad  Catullum.  Nuptiss  ce- 
lebrabamur Pharsali  in  Thessalia. 
P*”*,  qua  in  vicinia  habitant, 
adsunt,  epithalamium  cantatura. 
Hasc  pulchre  inter  se  congruunt. 
—In  monumento  vetere  a B,ym 
edito,  in  quo  mortem  Meleagri  ex- 
pressam em  putant ; nna  tantum 
Parca  e tribus  sororibus , qua  ibi 
visuntur,  fusam  sustinet,  neo  quid- 
quam  in  illis  ibi  deprehenditur, 
quod  anilem  earum  deformitatem 
etimbccUlilalem  referat.  Vid.  B,j,n 
Mtitagridu  p.  ij Cum  Lyco- 

phrone V.  i44>  bene  Nostrum  jam 

comparavit  Mittcherliduus lafim. 

vnt.  ccip.  motu : corpus  mwlu  juatm 
dicitur  de  vaticinantibus,  sacro  (u- 
*we  coireptis  et  toto  corpore  tre- 
Bientibas , nt  oiim  jam  obaerraTi- 
miM  : iafamo  spectat  ad  Parcarum 
aniUtalem,  nisi  forte  moitu  infirmus 
de  efifectu  aedpiendum  ait , qui  nos 
mfirmos  et  trementes  reddit , ejus- 


modi tremore  membra  nostra  inva- 
dit  et  solvit,  cui,  ut  accidit  vatici- 
nantibus, non  resisti  potest.  Sic 
fere  piger  sopor  qui  pigros  reddit 

supra  LXIII,  37 Mihi  videti.; 

CatuUastremalum  snilitatis  motum 
depingere,  nt  C.  LXI,  iSi-3.  N. 

3o8.  Pro  Ijuercus  in  plerisque 
editt.  Parthen.  Gryph.  Mnret. 
Gr»r.  SiIt.  Cantabrig.  Bipont.  et 
■ilis  legitur  vestis  ; sed  quum  Sta- 
tius in  MSS.  invenerit  questus,  an- 
fiquior  omnino  et  melior  videtur 
nostra  lectio,  festis  haud  dubie 
substitutum  est  ab  illi,,  qui  ver- 
sui sequenti  faciliorem  expli- 
cationem parare  vellent. Inge- 

niose  Lenzius  in  notis  ad  h.  1.  pro 
corpus  tremulum  rescribendum  tem- 
pus  trenudum , et  quercus  de  coro- 
'u  ?naniM accipiendum  putat.  Idem 
edito  jam  hoc  carmine  in  Spicileg 
Observati,  ad  me  miam  scribit  i 
•Sin  mecum  quercum  de  corona  ca- 
pis, ecce  occurrit  Hecate  «rtfam- 
oupha  ffoai  in  FVagm.  Sophoef 
quod  laudat  Valckenu».  tKatr.  in 
Enripid.  Fragraent.  p.  ,«7, . et 
sic  Plato  Republ.  X , p.  319.  Bip. 
Parcas  fingit  XiuxiipnoOezc , oT/p-' 

fi«T»  iiti  TMv  xifoXuv  ixnueac..... 

ipniy.  Sed  , nt  ego  rem  animo 
concipio,  ingeniosas  hujus  versus 
a I^izio  nostro  propositss  emen- 
dationi et  doctas  explicationi  repu- 

gnat  versus  sequens /fu  corpus 

tremui,  etc.  Multa  et  varia  in  his 
dtrobus  versibus  emendandis  et  ex-  * 
plicandis  moliti  sunt  interpretes, 
quos  quidem , re  et  verhis  ^gen’. 
tin»  examinatis,  ita  nunc  iatepr* 
tandos  puto  : • Narum  corpus  tre- 
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Candida  purpurea  quam  Tyro  incinxerat  ora ; 

At  roseo  nivose  residebant  vertice  vittae,  ji.. 


mulum  complectebatur  Tcatis  un- 
dique quercu  vel  ramia  foliisve 
quemis  distincta,  cujus  oram  lim' 
bo  purpureo  cinxerat  pulchra  Ty- 
ro. • Accipio  igitur  quercum  de 
veste  picta  , cui  species  quercus 
intexta  fuit;  quercus  enim,  quum 
arbor  sit  fatidica  , ut  ex  oraculo 
Jovis  Dodonieo  constat,  apte  jam 
vestem  Dearum  fatidicarum  ornare 
videtur.  — Complectens  scii,  eraf, 
et  hoc  pro  complectebatur ^ ut  vers. 
3 1 8 , exstantia  erant  pro  exstabant. 
Cf.  supra  ad  Carm.  LXIII , $7, 
3og.  Mire  in  hoc  versu  tam  scri- 
pti quam  impressi  libri  turbant. 
Tuos  intinxerat  iii  duobus  MSS.  Sta- 
tii, io  uno  T)tos  intinxerat , quam 
lectiouem  agnoscunt  quoque  Me- 
leagri libri  papyr.  Palat,  et  Comel. 
unde  Statius  ; Tyros  intertinxerat. 
— Purpureaque  Tyros  edit.  R.  Sed 
Scaliger  priscam  lectionem  fuisse 
testatiu*  Candida  purpurea  Tyrios  ex- 
tinxerat;  in  margine  autem  emen- 
datum fuisse  intexerat  f unde  ille 
legit  purpurea  Tyrios  intexerat  ora. 
~ Candida  purpureis  ramis  intinxe» 
rat  ora  in  edit.  Parthen.  — Can~ 
diJa  purpurea  talos  incinxerat  ora 
Gryph.  Muret.  Gr®v.  Silv.  Can- 
tabrig.  — Candida  purfusrea  Tyrios 
quam  intuuerat  ora  in  Gotting.  con- 
tra metri  leges;  fortasse  operarum 
culpa  pro  Tyrios  quam.  Optima  no- 
his  visa  est  lectio  Vossii , quam  in 
textum  recepimus.  Tyro  filia 
Salmonei  (Propert.  III,  19,  3) 
que,  ut  Pare»,  apud  infems  ver- 
satur. Propert.  II,  a8,  5 1.  Cf.A^os*. 
e(  Cl.  Barth.  in  CUt.  Propert.  p. 
404.  — Candida  pulchra. 


3 10.  Nimis  liberalis  in  conje- 
cturis est  Giirlitlus.  Pro  rmeu 'pri- 
mum teiitat  niso  vel  tonso;  sed  citi 
non  ridicula  videatur  sacerdotalis 
ilU  capite  rasarum  Parcarum  figu- 
ra ? vel  eatio.  At , o bune , quam 
dissimiles  plane  voces  sunt  cano, 
tonso , et  rtMeo.'  — vel  at  rosete  «/• 
reo;  nec  huc  opus;  vid.  not.  inf.  vel 
denique  ambrosio;  posterius  placuit 
Viro  Docto  in  Actis  lilerariis  Got- 
tlngens.  (Scid.  14B,  1788)  sed  au- 
ctorem bahet  hsec  conjectuia  Vul- 
pium. — .dt  ros.  ni  e.  resideb.  rert. 
vitt.  Si  Parcas  cogitamus  vetulas, 
pro  At  roseo,  quod  iniuime  illis 
convenit,  vel  legendum  cum  Vul- 
pio vel  dicendum  est,  Ca- 

tullum ita  ex  inore  poetarum  per- 
mutasse epitheta , ut  verteudo  ro- 
seus ad  vittas  et  niveus  ad  'verticem 
referendum  sit.  lu  proclivi  quidem 
est  corrigere  At  rosea  niveo ; sed 
imiumera  poetarum  exempla  hanc 
epithetorum  permutationem  evin- 
cunt. Sic  Ovid.  Ileroid.  XV 111, 
144  • Aurea  lanigero  vellere  vexit 
ovis.  Dici  enim  proprie  debebat  ovis 
lanigera  et  vellus  aureum.  Ne  quis 
vero  tam  humiliter  de  poetis  sen- 
tiat, ut  in  iis  tantum  locis  hanc 
epithetorum  ab  illis  admissam  esse 
arbitretur  permutationem , ul>i  me- 
trum illam  exigeret , unum  saltem 
ex  sexcentis  ponam  exemplum  : 
Jlorat.  Od.  1,  a8  , 18  : Exitio  est 
avidum  mare  nautis  : noluit  igitur 
Horatius,  quod  poterat,  scribere 
avidis.  Qiuun  quidem  poetarum  ra- 
tionem quum  plerumque  ferre  non 
possent  eorum  interpretes , ubique 
iere  ejusmodi  locos  ab  iis  ioipu- 
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^ternuiii(]uc  maniis  carpebant  rite  laborem. 

Lseva  colum  molli  lana  retinebat  amictum; 

Dextera  tum  leviter  deducens  fila  supinis 
Formabat  digitis ; tum  prono  in  pollice  torquens 
Libratum  tereti  versabat  turbine  fusum ; rii 

Atque  ita  decerpens  aequabat  seinper  opus  dens , 
Laneaque  aridulis  haerebant  morsa  labellis, 

Quae  prius  in  levi  fuerant  exstantia  filo. 

Ante  pedes  autem  candentis  mollia  lanae 


gnatos  vuiebis.  — Jam  tero  si  co- 
gitateris»  in  loeo  nostro  'verticem 
Parcarum  niveum  h.  e.  canum , ni- 
tes capitis,  x%rk  xpciTOc  ‘irtiraO.ayfAt- 
vac  diX^ira  Xiukk  , ut  describuntur 
ParcflB  in  laudatu  loco  Homeri , et 
roseas  •vittas  de  pulchro  colore  et 
splendore , (jualis  decebat  Dearum 
caput,  acceperis,  ex  hac  ratione 
defendi  saltem  hic  locus  posse  ti- 
detur. 

3 1 1 . yEternumque  manus  etc.  en 
qium  ornate  pro  tulgari  nebant. 
ParcA,  fati  ministrie,  aeternam  fa- 
torum seriem  nendo  dedacentes  ae- 
ternum laborem  vel  opus  tractare 
dicuntur. 

3 13.  .Amictam  Gr}'ph.  Muret. 

3 1 4.  Prono  in  vertice  in  nonnul- 
lis libris  antiquis,  teste  Vossio,  ut 
vertex  idem  sic  quod  verticulum  aut 
verticillum,  3^ov^u).c;.  — Supinis  di- 
gitis , sursum  flexis.  Prono  i*oUice , 
deorsum  pressu.  — Vix  pictor  ali- 
quid addere  potest. 

315.  yilratum  magis  placet  Vul- 
pio. — Teret,  vers.  turbine  fusum. 
Non  turbo,  sed  fusus  proprie  est 
teres.  Adumbravit  Nostrum  Ovid. 
Met.  VI,  aa  : «Sive  levi  teretem 
versabat  pollice  fusum.  > Conf.  Ti- 
bulL  11 , 1 , 64t  ct  Ibi  Magnum  Hey- 


nium . — Turbo , fusi  agitatio  et  ro- 
tatio f fusus  in  turbinem  actus. 

3 16.  /fa  , inter  hunc  nendi 
actum.  — Decerp.  teijuab.  semp.  op. 
dens,  inutilem  lanae  partem  subinde 
decerpentes  dentibus  aequabant , 
formabant  et  Isevigabant  flium. 

317.  Lanea  morsa , lanae  villi 
dentium  morsu  decerpti. 

3 1 8.  Leni  in  plerUque  editt.  sed 
aptius  est  levi,  quod  revocavi  ex 
edit.  Parthenii,  Gr^pb.  Muret,  sae- 
pissime enim  has  voces  turbavit  li- 
brariorum negligentia , vid.  Bur- 
mann.  ad  Ovid.  lleroid.  XIV,  3^  , 
et  Drackcnb.  ad  Liv.  II,  b5,Tom. 
I,  p.  aaS.  — Levi  flo,  sequato 
nuuc  et  laevigato : fuerant  exstantia, 
exstiterant  superflua  ; cf.  ad  vers. 
3o8. 

3 1 1 — 3 1 8.  Nusquam  alias  so- 
lertius  cxpre^ui  laniflcii  imagi- 
nem reperias.  Sed  pace  Catulli  ec 
eorum  qui  hunc  locum  mirantur , 
dicere  liceat , nonne  ingenio  nimis 
indulsisse  ille  videtur,  dum  minu- 
tissima quaeque  operis  sedulo  de- 
pingit ? Nomie  ibi  Deas  nuptiis  di- 
vinis iiiteresse  nascitur!  herois  prae- 
nuntias oblitus  est,  ut  operarias 
ostenderet  ? perfectissima  quidem 
versificatio , sed  non  aeque  serva-- 

i8* 
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Vellera  virgati  custodibant  calatliisci. 

Ha;  tum  clarisona  pellentes  vellera  voce, 

Talia  divino  fuderunt  carmine  fata , 

Carmine , perfidiae  quod  post  nulla  arguet  a;tas : 

«O  decus  eaimium,  magnis  virtutibus  augens, 
Emathiae  tutamen  opis , clarissime  nato ; 3>s 

Accipe,  quod  laeta  tibi  pandunt  luce  sorores,, 
Veridicum  oraclum  : sed  vos,  quae  fata  sequuntur. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 


tum  decorum  poeticum.  Hic  Ale» 
xaiidriuorum  discipulum  depre- 
hendere mihi  videor.  N. 

3ao.  Virgati  calathisci,  c virgit 
contexti.  Vid.  Spaahem.  ad  Calli- 
mich.  H.  iji  Cerer,  v.  i . 

3 a 1 . Pectentes  in  quihuadam  , 
improbante  Yossio.  Polientes  vult 
Nic^  J/eins.  in  not.  ad  Catuli.  — - 
Pellentes  exquisitius  pro  tractantes. 
PelUre,  ut  Vosaius  docet,  est  Gr»« 
eorum  tlirttytiv , xarocYctv , xaOtXxtiv. 

3aa.  Pro  divino , indicante  Yos- 
sio,  perperam  in  quibusdam  dimis- 
so , in  aliis  diviso , quam  posterio- 
rem lectionem  probat  Yossius  et 
exponit  de  alterno  Parcarum  car- 
mine : sed  aliud  est  carmina  divide- 
re, quod  laudat  iu  banc  rem  Yos- 
sios , apud  HoraU  Od.  I , x 5 « 1 5. 

3 a 3.  Peredito  quod  post  nulla 
arguet  cetos,  quod  ob  res  verissime 
prvdictas  aemper  fidem  habebit 
apud  posteros. 

3x4*  Magnis miriutib,  augens  pas- 
sive pro  aucte , ut  supra  mutat  pro 
mutatur  Carm.  XXII , ii , ubi  vid. 
not.  De  nostro  verbo  ov^trtp«K 
usurpato  vid.  inprimis  Dueherus  ad 
Liv.  1,  17,  S fi*  Tom.  I,  p.  78,  et 
Bartk»  ad  Grat.  Cyne^.  v.  q.  — 
Apud  Grmoos  ejusmodi  exempla  fe- 


re infinita.  Yid.  Dotville  ad  Cbart- 
ton.  p.  435,  469  ^ 5x6,  edit.  Lips. 

3x6.  Kmathim  colmnen  Peleu  iii 
plerisque  editt.  vett.  haud  dubie 
ex  glossa.  — Clarissune  natu  conji- 
cit Scaliger.  — Emathia  tutam,  op. 
in  quo  salus  publica  terne  vd  im- 
perti Thessali  nititur.  — Clarissime 
nato,  to,  qui  olim  clarissimus  exsti- 
turus  es  insigni  filii  gloria. 

3x6.  Lata  tibi  pandunt  'voee  ni- 
mis ai^[nte,  ut  solet,  Lennep.  ad 
Coluth. 

3x7  Pro  sed  vos  in  vete- 

ribus libris  se  invenisse  testatur 
VcwBus  servos,  unde  ille  refingit 
servesy  minus  apte.  — Sed  vos,  qua 
fata  sequunt,  Curriiu  duc.  sq.  fata 
currere  exquisitius  pro  « &ta  cur- 
rendo deducere.  • Yersmn  interca- 
larem imitatus  est  Yii^.  Eclog.  lY, 
46.  — Non  recte  Doering.  locum 
explicat , dura  loquendi  genus  ipse 
componit , quod  si  Poeta  fecisset, 
duriusculum  esset.  Sic  mihi  vide- 
tur statuenda  tota  oratio : «curnte , 
fusi , currite  ducentes  subtemina , 
qusr  ordo  fatorum  sequitur.  • In 
repetendo  Tersu  : • currite , etc.  » 
vates  vocem  currite  neauro  sensa 
accepisset , quam  primum  agendi 
sensu  posuisset.  N. 
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Adveniet  tibi  jam  portans  optata  maritis 
Hesperus  : adveniet  fausto  cum  sidere  conjux,  3}.. 
Quae  tibi  flexanimo  mentem  perfundat  amore, 
I^nguidulosque  paret  tecum  conjungere  somnos, 
T^via  substernens  robusto  brachia  collo. 

Currite,  ducentes  subtemina,  «irrite,  fusi. 

Nulla  domus  tales  unquam  contexit  amores;  315 
Nullus  amor  tali  conjunxit  foedere  amantes ; 

Qualis  adest  Thetidi,  qualis  concordia  Peleo. 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Nascetur  vobis  expers  terroris  Achilles, 

Hostibus  haud  tergo,  sed  forti  pectore  notus;  ii. 
Qui,  persaepe  vago  victor  certamine  cursus. 

Flammea  praevertet  celeris  vestigia  cervae. 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 


399.  Portans  cptata  mar.  mand 
COtra  , f(>ioU9lV,dT^  OTU* 

ytoiMcv  , ■ apud  Callimach.  in 
Pragm.  a Bentleio  ooUecdrLib.  11 , 
p.  434  f Erueat.  CX  Carm. 
LXIU,  ao— 3o. 

33i.  Languidulosifue  partt  tecum 
eonjwig.  somnos':  quam  honeste  de 
concubitu ! ianguid.  somn.  ex  mu- 
tuis amplexibus  : nam  XueipLt- 
Xnn;  Hesiod.  Theog.  910. 

333.  Levia  brachia,  quam  graphi- 
ce, suaviter  et  ornate  puellae  am- 
plexus depictus  est ! Levia , pul- 
chra; cf.  infr.  LXVIf  10.  — Op- 
portune cura  Nostro  Apollon.  Rh. 
I»  xa36  sqq.  comparat  Lausus  in 
SpicUeg.  OhservatL  SuariaHOU 
lacteoli  et  teneri  Dese  cotparkann 
daro  fortissimi  viri  robore  com- 
paratio. N. 

. 335.  Hunc  versum  cum  proxi- 
me sequentibiu , quum  illi  abessent 
in  codicibus « rejicit  Scaliger  : eos- 


dem in  nonnullis  libris  antiquis  ex- 
sulare tesiaturVodsluSyqoos  tamen, 
quum  Mediolanensis  et  alii  bonae 
noUe  libri  exhibeant , retinendos  il- 
los quidem  y sed , ne  servandus  can- 
tantium Parcarum  ordo , ex  cujus 
ratione  versas  intercalans  Currite 
etc.  nonnisi  duodecies  occarre.re 
debet,  turbetur,  uncis  includendos 
censeU  ^ 

33q.  Expers  terroris, 

YoXdrttp.  7 -’ 

34 >•  rictor  cert.  curs.  lo- 

cum classicum  de  certaminibus  cur- 
sus ab  Achille  susceptis  apud  Eu- 
rip.  Ipb.  Aul.  3o3  sqq.  mihi  indi- 
cavit Lenzius  ; sed  ne  opus  quidem 
est  de  propriis  cursus  certaminibus 
cogitare.  Accipio  in  universum  dc 
insigni , qua  alios  currendo  supera- 
vit Achilles, velocitate. 

34  Flammea  'vestig.  cursum 
rapidissiinuin ; metaphora  a cele- 
ritate fulminis  translata. 
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Non  illi  quisquam  bello  se  conferet  heros, 

Quum  Phrygii  Teucro  manabunt  sanguine  rivi;  - ms 
Troicaque  obsidens  longinquo  moenia  bello 
Perjuri  Pelopis  vastabit  tertius  haeres. 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Illius  egregias  virtutes,  claraque  facta 
Saepe  fatebuntur  gnatorum  in  funere  matres;  js» 
Quum  in  cinerem  canos  solvent  a vertice  crines, 
Putridaque  infirmis  variabunt  pectora  palmis. 


345.  Quum  Phrygii  Teucro  mana- 
bunt  sanguine  tenen  profert  Statius 
cx  libro  Maflei , tenen  ab  eodem  li- 
brario deinde  mutatum  in  Teucri  ^ 
quod  probat  Voasiua.  Cum  Phrygii 
tenero  manabunt  sanguine  Teucri  in 
duobua  aliis  MSS.  Statii , unde  ille 
ex  conjectura  <juum  Phrygii  tenero 
manabunt  sanguine  campi  rei  qustm 
Phrygue  Teucro ....  terree  tcI  quum 
Phrygii  Teucro- . . . muri.  Alii  legunt 
trunci  f uti  est  in  L.  MS.  et  Edit. 
R.  — ■ Nostram  lectionem  tuentur 
editt,Venet  Grypb.  Muret.  Gr«r. 
SiW.  Vulp.  — 

di  manabunt  sanguine  ripi  emendat 
Mitscherl.  in  Epist.  in  Apollodor. 
p.  . — Quum  rigui. . . . campi  seu 
rhi  conjicit  Lcnziiis  in  not.  ad  h.T. 
Quum  Phrygii  Teucr.  manab.  de  Xan- 
tho, ubi  magnam  stragem  ediderat 
Achilles,  Homer.  lliad.  XXI,  ai  : 

346.  Ijmginquo  t i.  e.  diutino. 
Plaut.  Mil.  Gl.  tll , 1 , 1 3fi  : ■ lon- 
ginqua vita».Tit.  Liv.  V,  5 : «lon- 
ginquus morbus.  « Virg.  iEu.  111« 
1 1 5 : « longinqua  vetustas.  » N. 

347.  Perjuri  Pelopis  hter.  Aga- 
memnon. Commentarii  instar  est 
Hygiu.  Kab.  84 » ^ Hom.  Iliad.  II , 
103  sqq. 


3So.  Scep.  fateh.  gnator,  in  f%sn. 
matr,  ipsa  matres  essdem  ab  Achille 
occisorum  filiorum  lugentes  lau- 
dabunt occisoris  virtutem ; quam 
graviter ! — > Horatius  fere  similem 
imaginem  adumbravit,  Od.  III,  3 , 
6 — 13.  N. 

3 5 1 . Cum  in  eipium  canos  in  duo- 
bus MSS.  Statii.  Cum  incurpum  ca- 
nos io  uno,  unde  ille  cum  incurro 
isuanos  solpent  a vertice  crines.  Sed 
Scaligerex  veteri  lectione  Quum  ci- 
nerem canos  fecit  Quum  cinere  inca^ 

nos.  — In  quibnsdani  cum  tremulo 
incanos;  sed  nostram  lectionem  de- 
fendit enascens  inde  el^;antia ; vid. 

not.  m(.-~-Quuminciner.ean.sol.  a 
vert.  crin.  h.  e.  capillos  in  nodum 
collectos  solvent,  ut  cinere  consper- 
gantur. Vid.  DorviUe  ad  Charit.  p. 
413,  et  qua  ibi  contra  Vossium 
disputat.  Cf.  Interpret.  ad  Petron. 
c.  CXI,  adde  locum  SenecaTroad. 
T.  98  sqq.  • Solvimus  omnes  I^a- 
cerum  multo  funere  crinem.  Co- 
ma demissa  est  libera  nodo  ; Spar- 
sitque  cinis  fervidus  ora.  > 

353.  Patriaque  in  quibusdam; 
vid.  N.  Heins.  in  not.  ad  Catuli. 
— Putridaque  i.  e.  plangendo  ma- 
cerata. Sic  apud  Curtium , Cama 
ostendit  corpora  militum  ■ cicatri- 
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Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Namque,  velut  densas  prosternens  cultor  aristas, 
Sole  sub  ardenti  flaventia  demetit  arva,  iss 

Trojugenum  infesto  prosternet  corpora  ferro. 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Testis  erit  magnis  virtutibus  unda  Scamandri, 
Qux  passim  rapido  diffunditur  Hellesponto ; 

Quojus  iter  exsis  angustans  corporum  acervis, 

Alta  tepefaciet  permixta  flumina  exde. 


cibiu  putria  ■ IX,  8.  N.  — Va- 
riab,  pectora  palm.  variU  colonbus 
distinguent  tundendo , lirida  red- 
dent. Familiaris  h»c  locutio  Plau- 
to. Sic  in  Prolog.  Pienul.  : «Ne 
et  hi  varientur  virgis  et  loris  » , et 
Mil.  Glor.  V.  6i  : virgis  vanus, 

3S4*  PrO  prosternens  in  quibus- 
dam , teste  Vossio  , prseeemens  , at 
in  Maffei  libro  prateriem  , unde  le- 
gendam esse  suspicatur  Statius  pnf 
eerpens,  — Praeemens  recepit  et 
defendit  ineptissimarum  lectionum 
propugnator  Corradinus.  Messor 
pro  cultor  Yanet.  Grypb.  Gr»v. 

Nam<jue  velut  densas  f elc. 
Fundum  hujus  Comparationis  jam 
indicavit  V ulpius  Homer.  Iliad.  XI , 
67  «qq. 

355.  SoU  sub  ardenti,  suum  fecit 
Virgil.  Eclog.  III , i3.  — Demetit , 
hinc  s«pe  deinde  metere  et  demetere 
a messe  ad  essdem 'hostium  transla- 
tum est;  exempla  vide  apud  /7nz- 
ckenb.  ad  Sil.  Ital.  X,  l47> 

358.  Magni  virtutU>us  unda  Sca» 
mandri  perperam  vult  Heins.  iu  not. 
ad  Cat^l.  gravius  enim  et  aptius 
virtutes  Achillis  magnee  vocantur. 

Testis  erit  magn,  virtutibus  unda 
Scamandri.  Sape  ad  virtutes  viro- 
rum fortium  probandas  fluvios  in 


testimonium  advocare  solent  poe- 
ta.Vid.  nos  supra  ad  Carm.  XXIX» 
ao.  At  pracipue  h.  1.  appellan- 
dus fluvius  Scan^der,  quo  cum 
Achilles  concertavit.  N. 

359.  Qua  passu  rapido  olim  ten- 

tahat  Mitscherl.  sed  recte  revocavit 
(in  Lect  in  Cat.  p.  possim, 

quod  explicat  a6po»(.  Possim  f 

longe  lateque. 

360.  Augustans  pro  angustans  vo- 
lebat Burmann.  Sec.  ad  Lotichium 
I,  10 , aS,  sed  recte  nostram  lectio- 
nem defendit  Mitscheri.  — Quojus 
iter  etc.  sensas  : cujus  decursus  ca- 
sorum corporum  acervis  angusta- 
tus sanguine  miscebit  mare  et  illud 
tepefaciet.  Iter  angustans , h.  e.  an- 
gustum vel  angustatum.  Casis , ex 
solemni  epithetorum  permutatione, 
proprie  referendam  ad  corporum. 

3bi.  Tepefaciet,  contra  aliorum 
exempla  secundam  in  hoc  verbo 
producit  Poeta,  ut  infra  Carm.  XC, 
6 , in  liqiufaeiens.  — Caterum  con- 
ferendas omnino  Hom.  Iliad. XXI, 
a 18  sqq.  ubi  Scamander  otcivo^s- 
vo(  vixusoei  de  hac  re  queritur.  ^ 
Nonne  alio  modo  atque  Doeriugios 
exponit,  hic  locus  explanari  possit , 
substituto  nomine  Achilles  cui  refe- 
ras verba  angustans  et  te^faciett 
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Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Denique  testis  erit  njorti  quoque  dedita  pneda ; 
Quum  teres  excelso  coacervatum  aggere  bustum 
Excipiet  niveos  perculsae  virginis  artus.  m 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fiisii 

Nam  simul  ac  fessis  dederit  fors  copiam  Acliivis 
Urbis  Dardaniae  Neptunia  solvere  vincla; 


Alta  Polyxenia  madefient 

Simplicior  et  minus  ambitiosa  in- 
terpretatio. N. 

363.  ilftr/i  pro  morti  male  in 

«foibuadani.  Pneda ^ Polyxena, 
morfi  dedita , cau  , mactata  : nihil 
amplius.  Senec.  Med.  too5 : « me 
dede  roord , noxiam  inacta  caput. » 
— • Et  sic  fwei  dedere  apud  Vii^l. 
Geof^.  IV,  90 , et  pasaim  alibi.  — 
Haud  satis  rim  eocis  inter- 

pres intelligit , qui  morti  dedita  illo 
sensa  carat  accipiendum.  Nempe 
Vatea  supra  dixit  testem  fore  Ba- 
vium virtoti  Adiillis  virentis  pu- 
gnantisqae,  et  adjicit  etiam  illi  mor- 
tuo pradam  datum  iri  monumen- 
tnm  laudis  eximia.  « Tesdt  erit  quo- 
que prada  devola  mord  i.  e.  mor- 
tuo. • Cf.  Cic.  pro  Mil.  c.  3a  : 

• Non  fuisse  credo  Bui  ullo  in  loco 
potias  ejus  morttm  lacerari.  • Prop. 
II,  IO,  aa  t «nec  sit  in  Atulico  mors 
mea  nixa  toro.  • N. 

364.  Pr<>  nonnullis  scri- 

ptit  teste  N.  Heins.  terne;  nnde 
ille  ingeuioae  reacribendum  putat : 
«Cum  Teucro  e caso  coacervatum 
agmine  bustum ; » muld  enim  ma- 
ctati Trojanoitim  ad  Achillis  tumu- 
lum. Q. Glaber  IU,  117.  — 

teret  exopto  coacere.  aggere  hust,  in- 
tellige  genus  turouloram  ex  con- 
gesta in  collis  altitudinem  humo 


caede  sepulcra ; 

antiquissimum.  Loca  Homeri  Iliad. 
U,  604,  Vn,  86  aqq.,  XXIII, 
a4S , indicavit  Hejrme  ad  Virg.  JEtt. 
XI , 85o.  — Teres , obl<mgam  : ni- 
hil amplius.  Vnipiui  innui  putat 
cippum , aut  columnam  tumulo 
Achillis  impositam,  iiec  hoc  male. 
Idem  opportune  laudat  Eurip.  He- 
cub.  V.  aao : « ITo- 

4p6ov 

celsum  aggerem)  AxtXXsfoa  rdfou.  • 

36S.  Niveos  , pulchros , perrii/ra, 
icta,  occisa.  — Expende  autem, 
quam  «^regie  in  hoc  et  superiori 
Tgrm  exornata  sit  vulgaris  oratio  : 
Quum  super  excelso  busto  pulchra 
virgo  mactabitur. 

367.  In  aliis  sors,  ex  perpetua 
haram  vocum  confusione  : vid. 
quos  magno  numero  in  hanc  rem 
laudat  Drackeni.  ad  Sil.  Ital.  V, 
io4»  ct  ad  Liv.  I,  4.  p>  3o.  — 
Pestis  jdehivit  confectis  et  fmt» 
belli  longinquitate. 

368.  (/r6.  Dard.  Neptunia  solmere 
vinci.  — Solvere  est  destruere  plane 
ut  Homericam  Xottv , Iliad.  XVI , 
roo  : « ctoi  Tpotv}<  tipu  xpr^e- 
pv«  X6otpcY . • Neptusda  nsinculaj  Tro- 
ja m<enm  a Neptuno  et  Apolline 
exstructa.  Neptunia  mania  vocat 
Propert.  III , 9 , 4 1 * 

36g.  In  MSS.  testanie  Statio, 
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Quae,  velut  ancipiti  succumbens  victima  ferro,  3,» 
Projiciet  truncum  submisso  poplite  eorpus. 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Quare  agite,  optatos  animi  conjungite  amores; 
Accipiat  conjux  felici  foedere  Divam ; 

Dedatur  cupido  jamdudum  nupta  marito;  i;s 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Non  illam  nutrix  orienti  luce  revisens, 

Hesterno  collum  poterit  circumdare  filo. 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Anxia  nec  mater  discordis  mccsta  puella;  u» 

Secubitu,  caros  mittet  sperare  nepotes. 

Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi.» 

Talia  profantes  quondam,  felicia  Pelei 


omnibus,  modtsrwt  pro  madefient, 
unde  ille  Tult  madideeeent.  MUa 
Poljxen.  made/,  etc.  Polyxena,  Pri- 
ami filia,  a Pyrrho  ad  Achillis  tu- 
mulum jugulata»  maximam  argu- 
menti partem  efficit  apud  Euripid. 
in  Hecuba. 

370.  Male  hi  duoirersus  hacte- 
nus interpuncti  et  intellecti  sunt. 
Junge : « Qua  victima  ferro  ancipiti 
succumbens  corpus  submisso  popli- 
te velut  truncum  projiciet.  • Nam 
quum  vera  esset  victima  Polyxena, 
nullo  modo  velut  trahi  potest  ad 
vietima.  — Male  scrupulum  huc 
injicit  Doering.  nam  Polyxena  non 
victima  in  tumulo  oarsa , sed  oon- 
jugt  conjux  reddita  dicebatur.  Ita- 
que T9  velut  cum  iHctima  junge , ut 
fieri  solet.  N.  — Ferrum  ancepe  est 
instruroeotum,  quo  victimam  pop« 
percutiebant , quod  proprie  seatris 
vel  hipennU  dicitur.  Vid.  DracktrA. 
adSil.lul.  XVI,  264. 

371.  Semieso  poplite,  fiexo  et 


labante.  Observent  tirones  horum 
versuum  ornatum. 

373.  Opi.  anim.  conjung.  amor, 
— Jungere  et  conjungere  amores  in 
re  Venerea ; vid.  Hejme  ad  Tibuli. 
1 , 1 , 69 , et  Heins.  ad  Ovid.  Rem. 
Amor.  4<>7- 

37S.  Dedatur,  Conf.  supra  ad 
Garm.LXI,  Sg.--*  Cupido  sc.  ouv- 
Cf.  TiboU.  1,8,  56 , et  ibi 

Heyne. 

378»  Hettem,  eoU.  poter,  circwnd. 
filo : cervix  enim  viiginis  post  pri- 
mam , qua  cum  novo  marito  con- 
cubuerat , noctem  tumentior  si- 
gnum-erat  Oo  bac  at- 

que aliis , ridicnlis  hercle  et  infice- 
tis , amtsMp  viiginitatis  notis  omnia 
fere  coll^t  Kmnitz  in  Encyclop. 
T.  XXXI.  p.  774  , et  quem  ibi  lau- 
dat Lanzoni  Advers.  VI , 8. 

38o,  38f.  Sensus  : nec  maier 
ob  discordiam  puella  cum  marito 
spem  prolis  et  posteriuus  abjiciet. 

383.  Profaniei,  vatiemantes.  — 
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Carmina  divino  cecinerunt  omine  Parcae. 

Praesentes  namque  ante  domos  invisere  castas,  jni 
Saepius  et  sese  mortali  ostendere  coetu 
Caelicolae,  nondum  spreta  pietate,  solebant. 

Saepe  pater  Divum  templo  in  .fulgente  revisens 
Annua  quum  festis  venissent  sacra  diebus, 


Pro  prafantes , qaod  vitiofie  in  om- 
nibus  editt.  l«^tur,  reposui  profan* 
Us  ; nam  profari , non  pra/ari , est 
prsdicere,  ▼aticinari , ut  egregie 
docuerunt  J.  F.  Gronov.  et  Dra^ 
ckenh,  ad  Liv.  XXII,  x,  Tom.  111, 
p.  5io,  et  sic  legit  jam  locum  no* 
strum  Toliius  et  Passeratins.  Pnz 
et  pro  infinitis  in  locis  turbata  sunt 
a librariis , ut  in  prce  grtdi  et  pro 
gredi.  Yid.  Drockenb.  ad  Liv.  IX , 
IO,  S 6 I Tom.  11,  p.  871.  — Pro 
felicia  in  quibusdam  fatalia. 

384*  Cecinerunt  pectore  in  editt. 
omnibus  psBoe  vett.  Venet.  Gryph. 
Muret.  — Sed  Scaliger  ex  suo  li* 
bro , ut  ait , correxit  omine.  Utrum* 
que  eodem  jure  locum  habere  po- 
test. Vossius,  quum  liber  Vat.  offe- 
rat pectine,  tentat  diviso  pectine.  Eo- 
dem modo  correxit  supra  v.  3aa  , 
diviso  carmine,  ubi  vid.  Var.  Lect. 
Carmine  divino  cecinerunt  omina  Par» 
ca  sine  omni  necessitate  refingit 
Lennep.  Sed  Lenxius,  quum  nihil 
de  Diis  proxime  prscesserit,  et  quo- 
modo bsac  superioribus  apta  et  ne- 
xa sint,  difficile  dictu  sit,  buuc  ct 
antecedentem  versum  uc  emendat 
in  Dot.ad  h.  c.  p.  187  : «Talia  pree- 
sentes  quondam  felicia  Pelei  Car- 
mine apud  Divos  cecinerunt  omina 
Parce.  Prssentes  namque  ante  • , 
etc. — Immo  sine  hac  emendatione 
egregie  omnia  coherent. 

385.  PrcBsentes;  Parce , que  co- 


ram tn  hU  nuptiis  futnin  fata  ceci- 
nisse finguntur,  ansam  prebent  Po- 
ete  excurrendi  in  auree  etads  de- 
scriptionem ; cohaeret  autem  ora- 
tio sic  : • Parce  hec  curam  in  his 
nuptiis  quondam  profate  sunt ; 
namque  tunc  temporis  preuentes 
adhuc  calicoUe  • etc. 

386.  Pro  stepius , quod  est  iu 
editt.  Tulgatt.  in  libr.  MSS.  legi- 
tur Nereus  vel  Hereust  quod  a qui- 
busdam mutatum  est  in  Heroum. 

— Meleager  volebat  'verius.  — Ca» 
tu  antique  pro  catui,  ul  cendes  apud 
Virgil. 

387.  Spreta  pietate,  i.  e.  quum 
mortale.s  nondum  pie  erga  Deos  sc 
gerere  dcdigxiabantur.  N. 

388.  Junge:  «sepe  pater  Divum 
annua  sacra,  quum  (iV/a)  festis  die- 
bds  venissent , revisens  in  templa 
fulgente  {^splendida)  conspexit  « etc. 

— Per  annua  sacra  autem  intclli- 
guntur  ludi  antiquissimi , cultui 
Jovis  consecrad,  iu  quibus  Jupiter 
ipsa  cum  Saturno  lucta  certavit. 
Primum  fortaase  anuui  fuerant 
apud  Cretenses,  horum  ludorum 
auctores ; dciude  ab  Hercule  in 
Elidem  translati  tertio  quoque  an- 
no celebrari  coeperunt , donec  quin- 
quennales fierent.  Vid.  Voss. 

389.  Pro  dum , quod  est  in  vul- 
gati. editt.  rescripsi  quum , et  sic 
est,  ut  testatur  editor.  Cantabrig. 
in  edit.  R.  et  L.  MSS.  et  margine 
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Conspexit  terra  centum  procurrere  currus.  39. 

Saepe  vagus  I..iber  Parnassi  vertice  summo 
l'hyadas  effusis  evantes  crinibus  egit;  .■ 

Quum  Delphi,  tota  certatim  ex  urbe  ruentes, 
Acciperent  laeti  Divum  fumantibus  aris. 

Saepe  in  letifero  belli  certamine  Mavors,  ' 3.,; 

Aut  rapidi  Tritonis  hera,  aut  Rhamnusia  virgo 
Armatas  hominum  est  praesens  hortata  catervas. 

Sed  postquam  tellus  scelere  est  imbuta  nefando. 
Justitiamque  omnes  cupida  de  mente  fugarunt; 
Perfudere  manus  fraterno  sanguine  fratres;  4,.. 

Destitit  exstinctos  gnatus  lugere  parentes ; 


Htfinsiani  Hbri. — Sexcenties  au- 
tem voces  dum  et  cum  |)cri]nitatic 
sunt  a librariis;  vid.  Burmann.  ad 
Phvdr.  Fab.  I , i o , 1 3 , et  Dra- 
rkenb.  ad  Liv.  I,  4<>»  P- 

390.  In  duobus  MSS.  Statii 
currere ; in  Maffei  libro  procumbere^ 
male ! vitiose  quoque  in  quibusdam 
pro  currus  legitur  Cretum. 

391.  Scep.  TUg.  Lib.  Parnas.  rrr- 
tic.  ergo  et  Baccho  sacer  fuit  Par- 
nassus. 

393.  Egit,  furore  perculit,  im- 
pulit : ut  notum.  Videsis  Hrins.  ad 
Ovid.  Art.  Am.  1 , 496  , cl  ad  Va- 
ler.  Flacc.  III,  399. 

394.  Laeti spumaniibus  ^roferX  ex 
libris  veteribus,  quos  se  trivisse  ait, 
et  defendit  Vossius.  Lacti,  addit, 
pro  tacte  more* antiquo.  «Notum 
euimVeteres  dixisse  non  tantum  lac 
et  lacte  sed  et  lactis  in  casu  recto.  » 
Vossio  suo  adhaeret  Vulpius.  Acci^ 
pertnt  Leetonigenam  vel  Letoidem  ac» 
eiperent  Ifeti  vel  Letoum  acciperent. 
— Lati  pro  Latoum  lentat  Ueins. 
in  not.  ad  CatuU.  eumdem  cf.  in 
Adven.  I,  c.  17,  nunis  docte! 


« Acciperent  tadis  Divum  fumanti- 
bus acrr.f, «ut  Bacchi  cultui  consen- 
taneum sit,  mavult  Lenz.  in  nut. 
ad  b.  c.  p.  189;  acres  nt  alacres  ac- 
cipit de  furibundti  Bacchi  comita- 
tu. — Ncqne  h«c  emendatio  mihi 
videtur  necessaria. 

396.  TV/tunu /rem /Minerva, que 
ad  lacumTritoiiis  virginali  primum 
habitu  apparuisse  dicitur.  De  Tri- 
tone lacu  vid.  quibus  testimonium 
denuDciat  esseling.  ad  Diodor. 
Sic.  III , 53  , n.  61 , Tom.  1 , 33 1. 
— Rhamnusia  virgo , Nemesis-  sive 
Adrastea,  a cultu  in  pago  Rham- 
nunte sic  dicta.  Vid.  inprimis  Span» 
hem.  ad  Callimach.  H.  in  Dian.  v. 
333,  — De  Nemesis  mytho  elegan- 
ter et  docte  disputat  Herderus  in 
zerstreute  Bldtter  CoWect.  XI,.^n.  4> 

398.  Imbuta,  polluta. 

399.  Justitiamque  omnes  ^ omnes 
fere,  qui  Saturni  sevum  descripse- 
runt, mentionem  injiciunt  Astreae, 
ut  Hesiod.  et  alii.  Cupid.  de  ment. 
pravis  cupidinibus  indulgente.  — ~ 
Compara  omnino  cum  his  et  se- 
quentibus Ov.  Met.  1 , i45~t5o. 
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Optavit  genitor  primsevi  funera  gnati , 

Liber  ut  innupts  poteretur  flore  novercae; 
Ignaro  mater  substernens  se  impia  gnato , 
Impia  non  verita  est  divos  scderare  penates ; 
Omnia  fanda,  nefanda,  malo  permixta  furore 
Justificam  nobis  mentem  avertere  Deorum. 
Quare  nec  tales  dignantur  visere  coetus, 

Nec  se  contingi  patiuntur  lumine  claro. 


4o9.  Captspit  pro  optavii,  ut  gra- 
vius, pnsfert  Mitscher]. 

4o3.  ui  inampt,  ctc.  ut  tine 
impedim«uto  florentem  ctate  puel- 
lam in  matrimonium  ducere  pos- 
set. Noverca  ete^nter  et  invidiose 
pro  puella  , qus  noverca  futura  esL 
Invisi  autem  siint  privigni  uover- 
cis,  et  eorum  causa  sepe  nuptias 
repudiant. — Potiretur ^ al.  Poteretur 
scribendum  est  anHquo  more , ut 
sit  brevis  antepenultima.  Ovid.  Me- 
tam. XIII,  i3o  : • Tuque  tuis  ar- 
mis, nos  te  poteremur,  Acbilie.  » 
At  de  sententia  vers.  4oa,  4<>3»  in- 
terpretes , inquit  Vulpins,  recte  ani- 
madverterunt a Catullo  notari  sce- 
lus nefariam  Catilinae , qui , ut  Sal- 
lustius refert  c.  i5,  captus  amore 
Auridis  Aurestille. . . . quod  ea  nu- 
bere nii  dubitabat  timens  privi- 
gnum adultum  state,  pro  certo  cre- 
ditur, necato  filio  vacuam  domum 
scelestis  nuptiis  fecisse.  Vulpio  equi- 
dem oasentior,  quia  hoc  sceleris 
exemplum  eximium  est  inter  cste- 
ras  qns  apud  poetas  in  ferrea  «tate 
describenda  imagines  occurrunt  ,et 
Catullus  amicus  Ciceroni  fuit  et  eo- 
dem quo  omnes  boni  Catilinam  odio 
perhorruit.  N. 

4o4*  Se  obsternens  minus  bene 
Barth.  ad  StacTheb.  II,  6fi3.  — 


Se  suistemesu , quam  graphice  de 
lasciva  muliere , qus  mari  se  ob- 
trudit et  libidinis  fructum  extor- 
quet. ^ Ignaro,  inscio,  se  rem  cum 
matre  habere. 

405.  Divos  scelerare  parentes.  Ut 

intclligantur  dict , Dii  pa- 

terni, proponit  ex  suo  libro  et  de- 
fendit Scaliger.  Sed  ego  revocavi 
penates , quod  est  in  omnibus  editt. 
antiquioribus.  Vid.  not.  inf.  — Pe^ 
nates  et  parentes  sspe  confusi  sunt. 
Vid.  Burm.  ad  Val.  Flacc.  VII , 5o. 
— Divos  scelerare  penates , sanctos 
Lares,  sancta  domus  jura  contami- 
nare et  polluere.  Cf.  infra  Carm. 
LXVIII,  s3  : • Sed  pater  illius  nati 
violasse  cubile  Dicitur,  et  miseram 
conscelerasse  domum. » 

406.  Permissa  male  in  quibusd. 

407.  Aitrtere.  Virgil.  i¥ln.  II, 
170:«  aversa  Deae  meus.  • N. 

408.  Tales,  tam  impios  et  ne- 
fandos. 

409.  Nec  se  contingi  patiunt,  lu^ 
mine  claro;  nec  amplius  coram  appa- 
rent , et  claris  oculis  se  adspici  pa- 
tiuntur. — Contingere  aliquem  ocu^ 
lis  dictum  est , ut  contrectare  oculis 
apudTacit.  Annal.  III,  la,  ubi  vid. 
Emesti  p.  a 3 5.  — Forte  etiam  l<^i 
possit : « Nec  se  contingi  patiuntur 
lumine  claros.  • 


C.  VA  LERII  CATULLI 

CARMINA. 

PARS  ALTERA, 

QU/K  ELEGIACA  CONTINET. 


Digitized  by  Google 


PR^.FATIO. 


Qdamvis  in  more  positum  est,  ut,  qui  in  altera  libri 
cujusdam,  quem  ediderunt.  Parte  praefantur,  animum  in- 
primis  ad  ea,  quae  pars  prior  experta  est  judicia,  adver- 
tant, et,  quae  iniquiora  visa  sunt,  refellere  atque  diluere 
studeant;  causas  tamen,  cur  equidem  ab  boc  more  rece- 
derem , habui  idoneas.  Nam  quod  recte  ab  aequo  judice 
monetur  et  reprehenditur,  id  a quolibet,  qui  non  sui  amore 
obcaecatus  est,  grato  animo  agnoscitur,  et  tacite  in  usum 
convertitur ; quod  vero  a censore  supercilioso , nil  nisi  vitia 
rimante,  ficta  subinde  crepante,  et  de  iis,  quae  a sensu 
cujuslibet  pendent,  magna  cum  fiducia  pronunciante  stu- 
diose et  praeter  modum  carpitur  et  sugillatur,id,quum  nemo 
sine  praevaricationis  suspicione  in  causa  sua  judex  sedeat, 
rectius  eorum,  qui  ipsi  in  his  rebus  vident,  relinquitur 
arbitrio.  Nihil  igitur  habeo,  quod  in  limine  alterius  Partis, 
quae  Carmina  Catulli  Elegiaca  continet,  moneam,  nisi  ut 
aperiam,  quorum  diligentiae  accepti  referendi  sunt  subjecti 
Indices.  Priorem  quidem  in  Contextum  confecit  Joannes 
Fridericus  Straube,  Gothanus,  at  posteriores  Nomi- 
num, Rerwn  et  in  Notas  Henricds  Franciscus  Fride- 
ricus Laurestm  , Cahlensis  ; qui  duo  Juvenes  cum  laude , 
quae  in  optimae  notae  discipulos  cadit,  maxima,  et  cum  spe, 
quam  de  studiis  excitarunt,  laetissima,  ante  annum  e disci- 
plina nostra  egressi , nunc  altioris  doctrinae  studiis  seve- 
ram operam  navant  in  Academia  lenensi , ibique  in  via , 
qua  ad  veram  gloriam  itur , strenue  pergunt  Scribebam 
Gothae  Calendis  Martiis  unccxcii. 
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NOVI  EDITOKIS  ANNOTATIO 


IN- 


VERSUS CATULLI  EI.EGIACOS. 


IN^escio,  lector  optime,  an  fliligentiae  morosae  ine  ar- 
gueris, qui  te  clc  forma  pentametri  Catulliani,  quatenus 
ab  elegiaco  caeterorum  carmine  differat,  monitum  velim. 
At  hoc  tironibus  dictum  sit.  Quisquis  Tibulli  et  Ovidii  libros 
assidua  manu  versavit,  sententiam  disticho  conclusam  et 
ipsum  pentametrum  dissyllaba  voce  rite  desinentem  legere 
consuevit.  His  vero  legibus  soluta  et  immunis  Catulli  que- 
rimonia procedit,  quae,  more  Graecorum  Camen®,  in  hoc 
genere  canendi,  liberioribus  magisque  variis  modis  fertur. 
Namque  apud  eum  nunc  trisyllabis,  nunc  tetrasyllabis  vo- 
cibus cadentes  pentametri  occurrent;  neque  intra  distichi 
unius  fines  coercita  sempcr  consi.stet  quaeque  sententia ; at 
in  proxime  sequentem  s®penumero  impetu  doloris  abrepti 
exundabit  et  evagabitur.  Illam  quidem  in®quabilitereffun- 
dend®  poeseos  elegiae®  licentiam  magis  quam  minorum 
vel  elegantissimam  sedulitatem  probaverim.  Quis  enim 
distichi  angustiis  dolorem  astrictum  neque  claustra  effrin- 
gere unquam  audentem  malit,  quam  felicem  illam,  (pia 
carmen  illaboratum  neque  ex  composito  concinnatum  in 

' 9 ’ 


njjL  PR^FATIO. 

flebiles  sonos  cnimpere  videtur,  incuriam  P Quis  Grxro- 
ruin,  quibus  ore  rotundo  dedit  musa  loqui,  pentametro 
in  varios  plenioresque  numeros'  cadenti  latinum  gracili 
vocis  dissyllabae  exiguitate  semper  in  flne  subsilientem 
anteponat  ? 

Catullus  vere  elegiaci  carminis  efflgiem  e Graecis  de- 
sumpserat, cujus  ptostea,  qui  illud  refluxerunt,  indolem, 
dum  corrigere  studerent,  arte  corruperunt. 

Sunt  qui  existiment  primum  ante  omnes  Catullum  ver-, 
sibus  elegiacis  canendi  exemplum  latinis  praebuisse.  Sed 
ab  hoc  errore  mentem  revocassent,  si  inultos  amasios  poe- 
tas ante  Catullum  exstitisse,  quorum  Aulds  Gellius' 
vel  carmina  refert,  vel  mentionem  facit,  meminis.sent. 

I.  Noct.  Alt.  XIX , 9. 

N. 
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CARMINA. 


CARMEN  LXV. 


\ D HORTA  LU  BT. 

Etsi  me  assiduo  confectum  cura  dolore 
Sevocat  a doctis,  Hortale,  virginibus  ; 

Nec  potis  est  dulces  Musarum  expromere  foetus 


Arg.  Rogatu  Horlali  ^ |trovinciam 
suM«per«t  Catullus  vertendi  c CaL 
limacfao  de  cofprd  Htrtnices  carminis; 
sed  gravi  dolore,  oh  mortem  diiU 
cisaimi  fratris  suscepto , quo  minus 
Ium  vacare  posset  huic  labori  t ini* 
peditus  fuit  Exsolvit  tamen , p«^st 
aliquod  temporis  intervallum , hanc 
datam  fidem  Hortalo  , missoque , 
quod  subjectum  est,  e Callimacho 
de  coma  Berenices  verso  carmine . 
tam  causam  tarditatis,  quam  me> 
morem  promissorum  animam  moL 
lissimis  versibus  declarat.  PerHor* 
talum  iiitelligit  Vossins  Hor- 
teniii' oratoris  nepotem  , quod  nullo 
modo  permittit  temporum  ratio  ; 
immoipse  avus  Q.  HorUnsiiu  orator 
intelligendus  est,  quem  aaqne  ac 
filium  et  nepotem  dictam  fuisse 
Hortatum  vel  e Cicerone  constat ; 
vid.  ad  Atticam  U,  i5  , IV,  i5  , 
cf.  Erne*$i  ad  Sueton.  Tiber.  c.  47< 


p.  aiu,  edit.  nov.  et  in  Clav.,  s.  v. 
Horiaius.  — Vemaculs  lingus  nu- 
meris hoc  carmen  adstrinxit  Ct. 
Ro(U  in  carminibus  e latina  lingua 
versis,  p.  77. 

t . n^frctum  in  qiiibasdam  , teste 
Vossio;  sed  quis  de  multo  gra- 
viori et  aptiori  nostra  lectione  du- 
bitet ? — Etsi  me  uuiduo  , etr.  Gra- 
viter et  oratorum  more  orationis 
exordium  Poeta  usque  ad  v.  1 5 , 
producit ; quem  quidem  orationis 
colorem  imitatus  est  auctor  Ciris  : 
« Etsi  me  vario  jactatum  laudis 
amore , etc.  Non  tamen  absistam 
c<eptnm  tletexere  munn.s.  > — Cura 
luctus,  sollicitudo. 

a.  Ortaie  sine  adspiratione  in 
multis.  Sevocat  a d.  virg.  ani- 
mum meum  ita  tnrbat,  ut  Musis 
operari  nequeat. 

3.  Exponere  Vossius  in  not.  De 
solemni  iitriusque  apud  librarios 


C.  VALERII  CATLLLi  • 

Mens  aniiiii : tantis  fluctuat  ipsa  malis ! 

^iaiiKjue  inci  nuper  Lethaeo  gurgite  fratns 
Pallidulnin  manans  alluit  unda  pedem  ; 

Troia  Rhoeteo  quem  subter  litore  tellus 
Ereptum  nostris  obterit  ex  oculis. 

Alloquar?  audierone  unquam  tua  facta  loquentein  ? 
Nunquam  ego  te,  vita  frater  amabilior, 


1‘oiifujiioue  vid.  AVc.  Urim.  a<l  Ov. 
Fast.  III,  7^5 1 Burmatin.  ad 
<^uinli).  DccI.  II,  4>  — Setuus  vel 
Jietus  }‘ii  aliis,  quud  posterius  reU> 
nendum  ce;iS4‘l  \ dulcaflettu 
enim  Catullum  vocare  putat  cle> 
prccipue  elegiam  sequentem  , 
quse  sit  quasi  fletus  coms  Berenices, 
quam  luqucutem  inducit  Poeta. — 
MS.  Bibi.  leg.  n”  ii65,dat  «ex- 
promere foetus,  ■ qu«  genuina  le- 
ctio et  Cniulliana  inilti  videtur.  N. 

4.  Icta  mulis  eleganter  conjicit 
Heinsius  in  notis  ad  Cat. — Pa&sim 
enim  ad  .siimninm  vim  exprimen- 
dam mem  icta  Jotorr  ^ metu^  malis  ^ 
dicitur;  vid.  nos  ad  Cai  in.  LXIIl , 
79,  in  not.  i — Mens  unimi , antiqua 
loquendi  ratio,  Lucretit»  et  Plauto 
familiaris.  Homerus  scpt‘  6up.o;  iv 

Cr.  Schrader.  ad  Musaeum,  c. 
9,  p.  193.  — Uc  hoc  geiieic  di- 
cendi consule  Plaut.  Cislcll.  II,  i, 
ti,  Kpid.  IV,  1 , 4,Lucr.  IV\  758. N. 

5,  J^tliai  gurgite  in  librr.  .MSS. 
Sintii.  — iSxxm(jue  mei,  ctc.  Junge  : 
• namque  unda  Lctb.  gurgite  ma- 
•iniis  pallidulum  fratrU  mei  pedem 
nuper  aliiiit;  « expende  ornatum  , 
pro  vulgari  « nam  frater  meus  ex 
viia  nuper  migravit  ad  inferos , 
mortuus  est.  • — Manans  uiula  gur- 
gite Lt‘iftai>  dicitur,  ut  apud  Ovid. 
Rem.  Amor.  f>i  8 : ■ Ue  prope  cur- 
renti flumine  manat  aqua.  » Sic 


l'heocTilus  XXV,  9.«  AW.’  oi  fiiv  pa 
iie'  fc.ie&0vTO^.» 

— Aqua  lento  flumine  decedens 
manare  proprie  dicitur,  et  h.  I. 
optime  appositum.  N.  — Pallidus, 
soletnne  rerum  infernarum  epithet. 

7.  Troia  tellus  pro  Troia  dictum, 
ut  : supra  Carm.  XXXIX,  17  ) 
Terra  Celtiberia,  ubi  vid.  not.  — 
lilnt  U a litore , Troadis  regionis 
promontorio,  vel  Ajacis  sepulcn» 
satis  nuto. 

8.  Obtegit  111  quibusdam  vett. 
teste  Vussio.  Obruit  teutabat  Sta- 
tiu.s.  — Obterit  gravius  et  exquisi* 
tius  pro  vulgari  obtegit;  sic  terra  in- 
gesta -sepultui  apud  Lucret.  111 , 
9 1 fl  dicitur  Obtritus  fH>ndere  terrw. 

9.  Hunc  versum,  tanquam  spu- 

rium, uec  iu  ullo  libro  MS.  appa- 
rentem, damnarunt  Statius  et  Sca- 
liger;  sed  reducendum  eum  putavit 
Vo&sins  : idemque  in  editt.  Venet. 
Grvpb  Muret,  et  antiquis  aliis  le- 
gitur. Habet  certe  ille  nihil  ab- 
soni , uec  facile  ob  orationis  nexum 
desiderari  potest.  — Pro  facta  in 
quibusdam  fata,  quae  saepe  confusa 
j^unt;  vid.  Drackenlforch.  ad  Liv. 
III,  4<^ » P*  Cerba  in  editt. 

Venet.  Gr^ph.  Muret.  — Deest 
quidem  hic  versus  in  ineo  MS.  Sed 
nothum  hunc  uoii  facile  credide- 
rim, quo  affectus  animi  tam  vivida 
vernque  imagine  exprimitur.  N. 
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Adspiciam  posthac  ? At  certe  semper  ainalx) , 

Semper  tnoesta  tua  carmina  morte  canam ; 

Qualia  sub  densis  ramorum  concinit  umbris 
Daulias,  absumpti  fata  gemens  Ityli. 

Sed  tamen  in  tantis  moeroribus,  Hortale,  mitto  is 
Hsec  expressa  tibi  carmina  Battiada: ; 

Ne  tua  dicta  vagis  nequicquain  credita  ventis 


1 1.  Amabo  sc.  tc.  De  ]>articu1a  , 
redundet,  male  accipit  Vom. 
la.  Tegam  in  MSS.  omnibus, 
indice  Statio,  quod  defendit  Theo- 
dorus Marcilius;  inde  factum  est 
tegam,  quod  In  multis,  ut  Aid. 
Venet  et  aliis  excusum  reperltur  ; 
sed  vulgatam  lectionem  canam  evin- 
cit V.  sequens.  — A/orfe  h.  e. 
ob  vel  in  tuam  mortem. 

i3.  Nobilissimie  hujus  compara- 
tionis fundus  est  apud  Homerum 
in  descriptione  summi  mceroiis  Pe- 
nelopes Odyss.  XIX,  5 1 8-5aa  , cf. 
Virgil.  Georg.  IV,  5 1 i sqq.  et  qua 
ibi  in  hanc  rem  collegerunt  exem- 
pla Certia  cl  GuelUtu, 

X AssumfHi  in  quibusdam  anti- 
quioribus; male!  nostram  lectioneni 
confirmat  locus  Pro|>ertli  III,  lo, 
lo;  « Increpet  absumptum  nec  sua 
mater  Ilvii.»  — Daulias,  Philomela, 
vel  potius  h.  J.  Pn>gne  in  lusciniam 
mutata,  sic  dicta  ah  urbe  Daulia  in 
agro  Phoccnsi , ubi  [ teste  Thucy- 
dide n , ag  ; , sedem  hahuit  rex 
Tereus.  Fabula  Terei  vel  ex  Oxidio 
satis  nota  est,  Met.  VI , 

Sequi  autem  Noster  videtur  eos, 
qui  Prognen  inlu.sciniam  et  Philo- 
melam in  hirundinem  mutatam 
e«se  tradunt.  Idem  fecit  Anacreon , 
Od,  XII,  Virg.  Kclog.  VI,  8t>,  et 
multi  alii ; de  quo  hujus  fahtil?  dis- 
sensu vid.  f/eyne  in  notis  ad  Apoll. 


III , 1 4 » 8 , p.  8 4 'i  t laudatus  ihi 
Meurs.  dc  Regg.  Aihen.  II,  4 , 5- 
— ‘Absumpti,  a jiatre  devorati;  vid. 
b'ar,  IatcI.  — Ityli,  sic  vocatur 
quoque  filius  Terei  ab  Homero  1.  I. 

cXc^upCjAtYTi  ItuXov  : sed 
vulgo  illc  audit  Itys. 

ifi.  Excerpta  Scaliger  et  abi.  — 
Exf^erta  ad  librorum  plurimorum 
fidem  reduxit  Vossius,  quod  more 
suo  prohat  et  defendit  Vulpiu.s, 
adjecta  explicatione  : • irafttiTixw; 
iiem|)e  qtix  ipse  sum  ex|>ertus ; 
qiix  vertere  de  Callimachi>  ten- 
tavi;»  sed  nostra  lectio  acconimo- 
ddtishiina  videtur , quam  tuentur 
omnes  fere  editt.  antiquiores. 

Item  meus  MS.  N. — Battiada' , Cal- 
limachi, vel  a jxatria  Cyrene,  cujus 
conditor  fuisse  traditur  Battus , 
vel  ejus  stirpis  auctore  Ballo  ita 
appellati ; propius  tamen  veritati 
accedere  videtur  prior  ex]>liralio  : 
cf.  Burmannus  ad  Ovld.  Amor.  I , 
i5  , i3,  et  Spanltem.  ad  Callimach. 
H . in  Apoll,  v.  fi5. 

\j.  Nequicquam , nulla  eorum 
ratione  habita;  vel  refer  nequicquam 
ad  putes,  hoc  sensu , • ne  frustra  et 
temere  forte  putes.*’ — Credita  Tentis, 
dissipanda  ventis  tradita.  Si  quis 
malit  jungere  nequicquam  creditu, 
snmendiiin  est  nequicquam  pro  tr 
mere,  — Neque,  ut  opinor, 

alio  referend^  illa  vox  : ul  supra 
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Effluxisse  ineo  forte  putes  animo; 

Ut  iiiissuin  sponsi  furtivo  munere  malum 
Procurrit  easto  virginis  e gremio, 

QuikI  inisercC  oblita:  mulli  sub  veste  locatum. 
Dum  adventir  matris  prosilit,  excutitur, 
Atque  illud  prono  praeceps  agitur  decui-su ; 
Huic  manat  tristi  conscius  ore  rubor. 


Carm.  L\1V,  164»  * tiequirqnaiii 
cunquerur  auris*  Catullus  dixit; 
qucvis  alia  verborum  compositio 
Mfusum  iioii  idoneum  facit.  N. 

1 9 sqq.  Finit  carmen  Poeta  com* 
paratione,  qua  ad  excusaudam  rei 
cujusdam  cane  oblivionem  nihil 
suavius,  dulcius  et  ornatius  cogitari 
potest.  Sed  parum  hujus  compara* 
tionis  suavitatem  et  elegantiam  ce* 
piase  videntur  interpretes.  Subjicit 
enim  v.c.Muretus  interpretationem 
hanc  : « ne  putes  tua  dicta  ita  ex 
nieo  animo  etfluxls.se,  ut  malum  e 
gremio  virginis  solet : * sic  tota  pro* 
feciu  friget  com|>ai'atio.  Imo  Ca* 
tutius  exprimere  voluit  hoc  : - Obli- 
tus quidem  sum  paullulum,  quod 
tibi  promiseram , sed  ita  oblitus 
sum,  ut  virgo  nonnunqiiani  id  quod 
in  maximis  hul>et  deliciis,  oMI>lscI, 
et'liujus  oblivionis  causa,  re  subito 
oculis  ejus  subjecta « pudibundo  ru- 
bore suffundi  solet. »—  Noli  vatum 
excogitata  disquisitoria  indagine 
premere.  N.  — Kn  egregie  adum- 
bratam levioris  oblivionis  cum  pu- 
dore conjuuetie  imaginem!  malum: 
mala  enim  ab  amatoribus  oblata 
grata  inpriniis  fuerunt  puellis  mu- 
nuscula ; vid.  quie  in  hanc  rem 
congessit  BurmannuA  Sec.  ad  Prop. 


1,3,  furtiw  munert 

pixt  vulgati  - clam  muneri  rniasum.* 
— Sponsi , sponsus  pro  amatore  vel 
proco  quolibet,  ut  passim.  — Mi~ 
serte  , amanti , cf.  ad  JCvm,  XXXV, 
I 4-  — Hanc  Poeta  miseram  virgi- 
nem vocat , qu«  quod  semet  ipsam 
prodiderit , dolet . Gallice  diceremus : 
ftauvre  ftetUe , pauvrette.  N. 
motu  s.  veste  ioc.  jam  non  cogitanti , 
illud  sub  veste  sibi  locatam  esse. 

i3.  Atifue  iUinc  iu  libris  quibus- 
dam Vossii.  — At<iue  vulgo  expli- 
cant pro  statim;  de  qua  quidem 
hujus  vocis  significatione  non  du- 
.bito;  vid.  Drackenborck.  ad  Liv. 
XXVI,  39,  § 16,  tom.  111,  pag. 
1137;  sed  sic  desidero  copulam, 
quae  vix  abesse  potest  in  hoc  loco. 
At  si  att^ue  pro  copula  accipis , tum 
plane  otiosum  esse  videtur  <7/ud, 
adest  enim  in  versu  a i,  quo 

referri  debet  apitur.  Itaque  e mea 
sententia  vel  explicandum  est  atque 
illud  pro  iUud  'vero  , vel  locos  cor- 
rigendus fortasse  est  sic : > Atque  , 
illud  prouo  prsceps  oum  agitur 
decursu ; • sic  egregie  omnia  sibi 
respondere  videntur. 

*i4-  Conscius ; index  furtivi  amo- 
ris, cujus  puella  sibi  conscia  est  : 
exquisite ! 


— Google 


CAKMEN  LXVl. 


^‘)7 


CAKMEN  LXVI. 

UK  CUMA  BEHENICES. 

Omnia  qui  magni  dispexit  lumina  mundi, 


Arg.  Quum  CRrrneu  gnecum  Gal> 
limachi  , quod  precibus  Hortali 
adductas  latinis  uuuieris  exprimere 
studuit  Catullus,  ad  nos  dod  per* 
venerit,  facultatem  inde  nobis  et 
voluptatem , ex  instituenda  cum 
carmine  graco.  comparatione  tam 
constituendi  hujus  carminis  inte- 
gritatem, quam  percipiendi  omnem 
ejus  elegantiam  ereptom  esse , valde 
dolendum  est.  — Loquens  per  to- 
tum hoc  inducitur  carmen  Coma 
Berenices,  quse , « qua  causa  Veneri 
dicata,  deinde  inter  Deos  relata,  et  a 
Conone  primum  inter  sidera  anim- 
madversa  sit,  • fusius  enarrat  Fuit 
autem  Berenice , seu  Beronice  Pto- 
lemci  Philadelphi  cx  Arsinoe  ma- 
jore Glia,  a fratre  Ptoleroco  £ver- 
^etaex  solemni  more  iC^ptiurum 
^de  quo  vid.  Diodor.  Sic.  1,  i3  , 
et  Ihi  fy«4ieUng.  p.  3o,  3i  ),  in 
matrimonium  ducta.  Hec,  quam 
recens  adhuc  ejus  ponjux  ad  susci- 
piendam contra  Assyrios  expedi- 
tionem profectus  esset , crinem 
suum , si  sibi  vir  suus  sospes  inde 
victorque  rediret,  Veneri  vovisse 
dicitur.  Cujus  voti  quum , re  pr«- 
olare  a Ptolemseo  gesta,  damnata 
esset,  exsolvit  se  religione,  et  de- 
tonsum crinem  in  templo  Veneris 
Arsinoes  Zephyritidis  appendit. 
Sed  crinis  ille  postero  die  non  am- 
plias ibi  couiparuit.  Quod  quum  re- 
gis legiiiaque  perturbaret  animum. 


exstitit  Conon,  insignis  temporis 
astronomus,  qui  regis  gratiam  inire 
cupiens,  crinem  Deum  numine  sub- 
latum et  in  sidus  conversum  esse 
doceret.  Cf.  Hyginus  Poet.  Astron. 
II,.  s4*  — Hoc  est,  quod  Callima- 
cho tam  ad  Ptolemaei  , numinis 
instar  propter  singulare  bonarum 
artium  studium  a se  culti , cele- 
brandam gloriam , quam  ad  pr«* 
claram  Cononis  in  rebus  caelestibus 
collaudandam  peritiam,  materiem, 
quam  carmine  persequeretur,  sup- 
(>editavit  exoptatissimam.  Lusit  au- 
tem poeta,  ut  Poeta  Alexandrinus, 
cui  persona,  quam  induit  in  hoc 
carmine  Com«,  mirum  in  modum 
arrisisse  videtur.  Vid.  tU  genio  m- 
culi  PtoUmtBorum  , Heyne  Opusc.  t. 
I»  p.  177'  — Grac*  linguas,  hoc 
canUen  reddere  lenUvit  Solvinius 
Florentinus  t quod  in  tironum  gra- 
t:ani  Catulli  carminibus  subjicien- 
dum curabimus;  at  idem  numeris 
vernaculis  incedere  jussit  1. 1. 
p.  65. 

I.  Despexit  vitiose  in  MSS.  Sta- 
tii. Descripsit  male  tentat  Bent- 
leios.  — Moenia  mundi,  quod  dedit 
Vossius,  jam  explosum  est  a Bent- 
Icio.  — Dispexit^  dispicere  non  est 
simpliciter  videre , sed  videndo 
animadvertere , et  reperire  ; ut 
passim  apud  Ciceronem. 
casli,cf.  adCarra.  LXIV,  so6. 

- Mundus  C4eli  vastus  constitit  si- 
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Qui  stellarum  ortus  coniperit  atque  obitus ; 
Flammeus  ut  rapidi  solis  uitor  obscuretur. 

Ut  cedant  certis  sidera  temporibus. 

Ut  Triviam  furtiin  sub  Uatmia  saxa  relegans,  s 

Dulcis  amor  gyro  devocet  aerio; 

Idem  me  ille  Conon  caelesti  lumine  vidit 


leotio.»  Ennias  ed.  Hess.  p.  i66. 

• ClRrisftiiDa  mundi  lumina,  >Virg. 
Georg.  1 , 5 . N. 

a.  Attjue  abitus  ex  auctoritate 
vett.  librorum  defendit  Meleager, 
t|ui  usum  loquendi,  ex  quo  uhirt 
pro  obire  passim  apudVeferes  di- 
catur, exemplis  confirmat.  Sic  su- 
pra Carm.  LXI,  84  yohit  dies.  Pa- 
rum certe  ab  bac  lectione  abludit , 
quatn  Statius  ex  MSS.  profert,  at- 
que habitus.  • — Melior  quae  vulgo 
pnebetur  lectio ; • Nec  friistra  si- 
gnonim  obitus  speculamur  et  or- 
tus. ■ Virg.  Georg.  I , »57.  N.  — 
(xunperit , compertos  lialiet,  anim- 
advertendo n<ivit. — Conf.  Virgil. 
Getii^.  1!,  477'48a.  ■CieliquK.vias 
rt  sidera  monstn-nt,  Defectus  solis 
varios  lunseque  labores.  . . Quid 
tantum  Oceano  properent  se  tingere 
soles  Hyberiii.  • N. 

3.  Qui  coiiipcril  («/),  qua  trx 
rausa  sol  deGrial.  Sol  raf»idus , ub 
rapidum  ejus  curstim. 

4.  ('edontf  i^uvb>9t,  occidant, eva- 
nescant; sic  cedere  simpliciter  pro 
abire , evanescere , est  apud  Cicero- 
nem , Cat.  19:-  hora;  quidem  ce- 
dunt et  dies  et  mensos  et  anni  » 

5-6.  Sublimia  cl  sub  Lamia  in  li- 
bris vett.  depiebeudit  Vt>ssiiis,  qui 
in  posteriori  acquiescens  juga  OEto; 
montis  inlelligit,  ad  cujus  radices 
urbs  I^mia  sita  fuerit;  sic  s«pe 
Vossium  nostrum  impedivit  dortri- 


ns  copia.  iMimta  tuentur  omnes 
libri  vcU.  — Meus  MS.  stddimia.  N. 
— Pro  ^ro  monstrosam  lectionem 
givodero  pr*  se  ferunt  MSS.  Statii , 
unde  fecit  Vossiiis  clivo.  — Sensus 
est  ) m Qui  comperit,  quid  sit, 
quod  amor  Lunam  c caelo  devocet, 
eainque  ad  furtivi  amoris  fructum 
in  montem  Latmum  abire  jubent,  • 
pro  vulgari  cur  luna  in  calo  dejiciat. 
Notissimus  in  fabulis  est  Lnns 
amor  in  Endymionem,  formosum 
illum  seu  pastorem,  seu  venatorem  , 
quem  dormientem  in  Latmo,  monte 
Cari» , I.uiia  c c»lo  descendens 
furtjm  amplexa  et  deosculata  esse 
bngitnr,  quam  inde , si  deficeret  in 
c«lo  , delicias  apud  Endymionem 
facere  dixisse  videntur;  quod  certe 
ex  boc  Io<”o  mauilcstum  est.  Fabu- 
lam bmdvmionLs  variis  modis  post 
Hesiodum  tractatam  fuisse,  vel  ex 
Scboliast.  ad  Apollon.  Rbod.  IV, 
57,  58  , intelligi  potest.  Cononem 
nutem  Iiine  defectum  non  *^x  fa- 
bula , sed  ex  causis  physicis  inter- 
pretatum esse  , sponte  apparet. 
Trivia  (Tp(6iJ‘c.;)  Luna,  ob  cultum 
in  triviis,  quod  fuit  dea 
Luna  in  cxlo , Diana  in  silvis , 
Hecale  apud  inferos.  Cf.  sapra  ad 
Carm.  XXXIV,  i5.  — Furtim 
( ) ad  furta  amoris.  — 

Relegans  tanqtiam  exsulem  abire  ju- 
bens. — (syro  aerio  , C»1o. 

7.  Calesti  mnner.'  Venet.  divino 
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CAKMtIS  LXVI. 

E Bereniceo  vertice  caesariem 
Fulgentem  clare  : quam  multis  illa  Deorum, 
I>evia  protendens  brachia,  pollicita  est; 
Qua  rex  tempestate , novo  auctus  Hymenaeo , 
Vastatum  fines  iverat  Assyrios, 


bcueficiu  inter  bteUas  fulgentem.'-» 
Sumine  Gr3rph.  Muret,  fortaftie  ut 
fiit  pro  majestate.  — Statius  legeu- 
<Ium  suspicatur  nomine  %el  Ccetesti 
lumine  t ut  ad  Cononem  referatur, 
divina  quadam  oculorum  acie  pro- 
ditum. Caelesti  in  lumine  Vossius  et 
Vulp.  adjecta  interpretatione  in 
t alo  tot  sideribus  relucente.  — Oifii* 
cile  sane  est  in  nominibus » tam 
sape  librariorum  negligentia  con- 
fusis, veram  a falsa  lectione  inter- 
noscere. Saepissime  autem  turbata 
et  permista  sunt  munus  et  numen; 
vid.  Drackenborth.  ad  Sil.  Ital.  Vlil, 
a 33  , et  quos  ibi  laudat.  Numen  et 
nomen , vid.  N.  Heins.  ad  Ovid. 
Heroid.  XII,  78,  et  Trist.  II,  ^o, 
numen  et  lumen , vid.  Jiurmann. 
ad  Ovid.  Heroid.  XVIII,  i55, 
Trist.  II,  aa3,  et  Past.  II,  8, 67. 
Interim  commoda  nobis  visa  est. 
quam  dedimus,  lectio  vulgata.  — 
Noster  MS.  numme , quod  tueri  no- 
lim, licet  non  absurdum.  At  non 
convenit  aeque  ac  ro  luiuine  cum 
gneco  iv  Vid.  inf.  N.  — Ille 
sc.  tam  clarus  et  excellens  mathe- 
seos  et  astronomiae  peritia ; de  qua 
hujus  pronominis  vi  cf.  supr.  ad 
Carm.  LVIII , a , 3 , et  / 'ulp.  ad 
I).  1. — De  Cononis  autem  celebri- 
tate, cujus  magna  cum  laude  ali- 
quoties mentionem  iujicit  Archime- 
des, cf.  Viig.  £cl.  III,  ibi 

Ueyne. — C^rlesti  /umine  junge  cum 
verbo  fulgentem  In  v.  9 , h.  e. «vidit 


me  caelesti  stellarum  fulgore  clare 
reeplendescentem ; • sic  nihil  diffi- 
cultatis inesse  video;  sed  in  le- 
ctione mirum  in  modum  vauriant 
editiones.  Si  quid  muCuidom  sit  , 
malim  calesti  in  limite  , vel  limine  ; 
in  scribeuciis  enim  vocibus  lumen  et 
limen  saepis.siroe  aberrarunt  librarii. 
Wd.  Burihann.  ad  Suet.  Calig.  4$, 
et  quos  laudat  Drackenborch.  ad  Sil. 
Ital.  1 , 66,  cf.  inf.  v.  Sg.  — Et  sic 
magis  expressus  videtur  versus  Cal> 
limachi , quem  servavit  nobis  Sebo- 
liastes  Arati  p.  ax  : - Kovwv  u' 

iv  ^ipi.Tov  RcpivixTi;  Boerpu- 

X«v  , $v  Mivts  Taeiv  fdnxi  9icT;.  • 

9.  Dearum  Venct.  Gr>'pb.  Muret. 
— Noster  quoque.  N.  — Multis 
Dearum  grscanica  locutio.  N. 

10.  Levwj  pulchra,  cf.  ad  Carm. 

LXIV,  333,  et  si  tanti  est,  Cetsp. 
Barth.  Advers.  p.  161. — Proten- 
dens, — Pollicita  est, 

devovit;  de  more  Veterum  conias 
Diis  consecrandi , prseter  Stat,  et 
Vulp.  ibi  c^.  Junius  de  Coma  \i.  609. 

1 1 . Notfis  auctus  hymenais  Gigrph. 
Muret.  — Pro  auctus  reponit  mactut 
Anna  Fabri  in  notis  ad  h.  1.  in 
Fragmm.  Cullimach.  — Qua  temf*e- 
state  cf.  supra  ad  Carm.  LXIV,  73. 
Noif.  auct.  Hymen,  novis  nuptiis , 
nova  conjuge  auctus  ; — augeri  ali- 
(jua  re,  est  aliquid  accipere,  quod 
conditionem  nostram  ampliorem  et 
feliciorem  reddit.  — Hiatum,  quo 
hic  versus  laborat,  consulto  foi- 


3oo  C.  VALERII  CATULLI 

Dulcia  nocturnae  portans  vestigia  rixae, 

Quam  dc  virgineis  gesserat  exuviis. 

Estnc  novis  nuptis  odio  Venus?  anne  parentum  <s 
Frustrantur  falsis  gaudia  lacrimulis , 

Ubertiin  thalami  quas  intra  limina  fundunt? 

Non,  ita  me  Divi,  vera  gemunt,  juerint. 

Id  mea  me  multis  docuit  regina  querelis. 

Invisente  novo  praelia  torva  viro. 

At  tu  non  orbum  luxti  deserta  cubile, 


la&se  Pocla  vitaie  uulutt;  de  pro- 
ducta ultima  in  voce  auctus  cf.  *up. 
ad  Carni.  LXll,  4< 

iZ.  Dulcia  vestigia,  intellige  li- 
vorem ex  inorsiunculift  . amatoriiii. 
CUud.  iij  Fexceno.  V.  ia6;  ••  Tum 
victor  madido  prosilias  toro,  No- 
clurui  referens  vulnera  prsiii  • 

i4>  De  virgi».  esuv.  de  virgini- 
tatis spolio,  ile  eripienda  et  spo- 
lianda virginitate. 

1 5.  .Iiffue  parentum  in  MSS.  Sta- 
tii. Male ! — Ad  declarandam  amo- 
ris, quo  novie  nupta  maritos  am- 
plectuntur , vehementiam , lepide 
jam  movet  Coma  Bereniccsdubium, 
utrum  lacrima,  quas  novsnuptje, 
e doinu  |mrcutum  in  thalamum 
novi  mariti  discedentes,  ubertim 
fundere  solent , cx  animo  profectis, 
an  potius  falsae , et  vi  expresMB  vi- 
deri debeant.  Posterius  probat  ex- 
emplo Berenices,  qus  novi  mariti 
in  bellum  proficiscentis  discidio 
tanto pcrcus-sa  fuit  dolore,  ut  palam 
esset  , quanto  Veneris  teneretur 
desiderio. 

j6.  Frustrantur  gaudia  parentum 
faisis  lacrimulis  : parentes,  qui  gau- 
dent, quum  piam  filiam  tam  invito 
animo  a sc  discedere  vident , fal- 
luntur faUis  ejus  lacrimulis.  Scali- 


ger  comparat  Fragment.  Callima- 
chi , quod  vide  in  Fragment.  a 
Beutleio  collectis  CXVIII , edit. 
Krnest.  p.  4fifi- 

17.  Intra  lumina  in  duobus  MSS. 
Statii ; ittter  lumina  in  uno,  ex  so- 
lemni  vocum  limen  et  lumen  confu- 
sione; cf.  ad  v.  7. 

1 8.  Juverint  in  vu  Igg.  editt.  con- 
tra metri  ratioites.  Totum  versum 
satis  audacter  N.  Heinsius  in  nolis 
ad  Catuli,  emendat  sic  , • Non  ita  , 
ne  Divi , ut  vera  gemant , sierint  • , 
a sino , sivi , sii.  Nos  dedimus  anti- 
quam lectionem  juerint  ex  editt. 
Venet.  Muret.  Stat.  Cantabr.  conf. 
not.  inf.  —‘Fera  gemunt  ^ vere  et  ex 
animo.  Juerint  antique  pro  juverint. 
Sic  Ennius  apud  Cic.  de  Senect.  ab 
initio : > O Tite , si  quid  ego  ad- 
juero  curamve  levassu.  • — Ua  me 
D.  j.  Solcumis  apud  Latinos  affir- 
mande cujuslibet  rei  furmula'; 
quasi  dicerent ; ■ Ita  mibi  faveant 
Dii , ut  est  vere  quod  dico;  sin  mi- 
nus, nolint*.  Cf.  Plaut.  fiaerh.  1, 1 , 
3 ; Captiv.  IV,  3 , 97,  et  passim.  N. 

30.  Invisente  xiro  preelia  : invisere 
pra.Ua  est  proficisa  in  bellum. 

It.  Et  tu  non  orbum  Venet.  — 
Et  tu  rero  orbum  protniil  Vossius  , 
quem  secuti  sunt  editor  Cantabrig. 


Da;p|iA«i!  V. 


CARMEN  I,XVl.  ;ioi 

Et  fratris  cari  flebile  discidium. 

Quum- penitus  inocstas  exedit  cura  medullas; 

Ut  tibi  nunc  toto  pectore  sollicitae 
Sensibus  ereptis  mens  excidit'.  Atqui  ego  certe  " 


Vu]p.  edit.  Gotting.  et  alii.  Sed  ne 
!uc  quidem  procedit  oratio;  ut  ta- 
ceam, uibstitutam  particulam  vero 
nimia  dlaaimilem  eaae  antiqu»  le- 
ctioni non. — Vitiosum  hunc  locum 
eaae,  e qno,  ut  nunc  legitur,  nec 
sensum  commodum  elicias , nec 
nexum  focile  in  eo  cum  anteceden- 
dbas  deprehendas,  sponte  appa- 
ret; quem  quidem  leTis.«ima  immu- 
tatione emendari  posse  puto  sic , 
si  ut  pro  at  et  nitnc  pro  non  rescri- 
pseris : Ut  tu  nunc  or6um  luxti  de- 
serta cubite.  « O quam  luxisti  tunc 
( inquit  Come quum  viro  novo  in 
bellam  profecto  deserta  jaceres  in 
lecto  viduo ! • Sic  bene  sibi  respon- 
dent omnia.  f/t  est  particula  admi- 
rantis , et  nune  ut  tune  scpissime 
de  re  gesta  dici  solet.  Vid.  Burmann. 
ad  Ovid.  Heroid.  XVIll,  9$.  Egre- 
gie autem  hanc  emendationem  coii- 
hrmatv.  obi  ut  ex  nunc  eodem 
modo  dicitur;  cui  e<>  magis  locus 
relinquendus  videtnr,  quod  parti- 
culae ut  et  atf  nunc  et  non  , in  vctt. 
scriptis  scptssime  confusae  .sunt  li- 
brariorum n^ligentia;  de  ut  et  at 
vid.  N.  Heins.  ad  Ovid.  Heroid. 
Xll,  I,  de  nune  et  non  Drackenb. 
ad  Liv.  IX , 7,  5 , tom.  II,  p.  85fi. 

aa.  Std fratris,  peperit  hanc  le- 
ctionem vitiosa  lectio  versus  ma- 
joris; recte  igitur  jam  Vomius  re- 
stituit et.  Saepius  quoque  voculae  sed 
et  et  commutatae  sunt  scribarum  ne- 
gligentia ; vid.  Drackenborck.  ad 
Liv.  XXI,  ab,  6,  tum.  III,  pag. 
4oa.  —Dissidium  male  in  nonnullis 


editt.  in  dissidio  enim  est  dissensio, 
in  discidio  autem  sejunctio.  Fuse  et 
accurate  de  horum  verborum  dis- 
crimine et  permutatione  disputavit 
/.  F.  Gronovius  ad  Liv.  XXV,  18, 
et  post  eum  Brouekhusius  ad  Prop. 

II,  19 , i6,  et  ad  Tibuli.  1,5,4* 

— Et  fratris  : cf.  argum. 

a3.  Quam  egregie  emendavit 
Bentleius  in  not.  ad  h.  1.  Confusae 
sunt  hae  particulae  et  in  aliis  scri- 
ptoribus. Cf.  Drackenborck,  ad  Liv. 
XXVII,  a8 , 5 , tom.  IV, p.  90. — 
Quum;,  lege  potius,  si  vis  orationi 
consulere , cum  Bentleio  Quam.  — 
Exedit  cura  med,  cf.  supr.  Carro. 
XXXV,  i5.  ■ Ignis  interiorem 
edunt  medullam.  • Uhi  conf.  not. 
Sic  Horat.  curas  edaces , Hesiodus 
fj.tXi^wvo{  dixit. 

a 4.  Tunc  in  aliis  ex  solemni  con- 
fusione particularum  tunc  et  nunc  ; 
vid.  Draekenborch.  ad  Liv.  III , 0 , 
I , tom.  I , pag.  654  y conf.  not.  ad 
vers.  1 1 . 

a5,  a 6.  Sensibus  e rectis  fecit 
Vossius  ex  lectione  antiqua  sensibus 
erectis.  — Atque  ego  Veneti.  — . 
Ast  ego  Gryph.  Muret.  — At  te  ego 
Voss.  — Nostram  lectionem  pro- 
posuit Stat,  quem  secutus  est  editor 
Cant.  Gr«vius.  — Turbavit  certe 
particulas  atqui  et  atque  sexcenties 
scribarum  negligentia;  vid.  Dni- 
ckenborch.  ad  Liv.  III,  5a,  8, tom. 
I , p.  760 ; sed  recte  monet  Cort.  ad 
Sallust.  Jugurtli.  IV,  3,  atque  in- 
terdum poni  pro  atqui,  et  occupa- 
tioni inserviens  idem  notare  quod 
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C.  VA  I.ERU  CATULLI 


(xjgnorain  a parva  virgine  magnanimam. 

.Anne  bonum  oblita  <.'s  facinu.s,  quo  regium  adepta  es 
(ionjugium  , quod  non  fortior  ausit  alis? 

Sed  tum  maesta  virum  mittens,  quae  verba  locuta  es! 

Jnpiter,  ut  tristi  lumina  saepe  manu!  u 

Quis  te  mutavit  tantus  Deus?  an  quod  amantes 
Non  longe  a caro  corpore  abesse  volunt? 


tt  tamen,  quod  hic  quoque  locum 
habore  potest.  — Stem  excidit  ; 
Apolloniiu  Rbod.  III , 961  ; tx 

«pa  0«  «ttAiwv  TciffiM.  — 

Attfui  ego  certe.,.,  nuignanimam ; &i 
nic  legimus  , supplendum  est  te  ; 
vid.  suptR.  — ■ Certe  tamen  ego 
(inquit  ComAf  ad  nuTam  Berenices 
ob  mariti  discessum  animi  mollitiem 
respondens),  magnum  et  fortem  ani- 
mum a prima  letate  in  te  aiiimad- 
verteram.  • Rem  illustrat  locus 
Hygini  Poet.  Astronum.  II,  a4  • 
«HancBereuicem  nonnulli  cumCal- 
limacbo  dixerunt  equos  alei-e,  ct  ad 
Olympia  mittere  consuetam  fuisse. 
Alii  dicunt  hoc  amplius,  Ptole- 
maeum, Berenices  patrem,  multi- 
tudine hosdum  perterritum , fuga 
salutem  petiis.se  , filiam  autem  s«pc 
consuetam  iusiliUse  in  equum  , et 
reliquam  exercitus  copiam  consti- 
tuisse et  complures  hostium  inter- 
fecisse, reliquos  in  fugam  conje- 
cisse, pro  quo  etiam  Callimachus 
eam  magnanimam  dixit,  etc.  • 

Quod  regium  Venel.  Gr>ph. 

Quam  regium  in  MSS.  Statii , 
unde  GoSriei  J^aemus  fecit  quum ; 
melior  lectio  est  nostra , exstat 
in  editionibus  Mureti , Vossii,  Can- 
tahr.  Grievii,  Vulp. — Bonum  /aer 
nuM  : innuitur  factum  quoddam 
egiegium,  quo  frater,  ut  sororem 


in  matrimonium  duceret, impulsus 
fuisse  videtur;  iritelhgenduni  for- 
tasse est  illud  ipsum  . quod  meino- 
i*at  Hyginus  1. 1. 

a 8.  Quod  non  fortwr  auxit  aru 
V enet.  Gr3  ph.  -~^Quo  non  fortius 
auiit  alu  MureluS}  commodissime 
sune,  nisi  ingrata  repetitio  rc5  quo 
offenderet. — Quod  non  fortior  haud 
sit  alis  iu  omnibus  MSS.  Statii , et 
sic  legit  quoque  Scaliger.  Sed  recte 
pro  aut  sit  repositum  est  ausi/,  quod 
nunc  in  plurimis  cditt.  ap^iaret.  At 
A'ic.  Hetnsius  in  notis  ad  CatuU. 
vires  ingeuii  periclitans  legi  jubet 
vel  quo  non  fastior  (pro  faustior^  au- 
dit avis : vel  quo  non  fortior  hausit 
Ilalyn;  neutrum,  puto,  lectorum 
plausum  feret.  — Quod  non  fortior 
ausit  alis , ■ quale  nemo  alius  e for- 
tioribus suscipere  audeat,*  Alison- 
tique  pro  alius^  sic  sepius  alid  pn> 
aliud  dixit  Lucretius. 

C19.  Sed  eum  Voss.  — Sed  tu  in 
quibusdam.  — Mittens  Timm  : conf. 
Tibuli.  1,3,  9. 

3o,  Tersti  in  nonnullis.  — Jtipi- 
ter  ut  [Himmel  wie')  cf.  ad  Carm. 
IV,  7.  — Tristi  pro  trivuti, 

3t.  Tantus  Deus,  tam  potens: 
intellige  Amorem.  l„audantin  hanc 
rem  Virgil.  Xxi.  I,  718,  • Inter- 
dum gremio  fovet;  inscia  Dido, 
Insidat  quantus  miserv  deus.  • 
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Atque  ibi  me  cunctis  pro  dulci  conjugo  Divis 
Non  sine  taurino  sanguine  pollicita  es , 

Si  reditum  tetulisset  is  haud  in  tempore  longo,  et  i. 
Captam  Asiani  iEgypti  finibus  adjiceret? 

Queis  ego  pro  factis  caelesti  reddita  coetu , 

Pristina  vota  novo  munere  dissoluo. 


33.  Atque  ibi  pi-o  cunctis  Vciiet. 
Gryph.  — At  qua:  ibi , prte  cunctis 
Muretufi , qui  sine  causa  aliquot 
Tersus , quos  excidisse  putat , desi- 
deral.  — At  qua  ibi  pro  cunctis 
Statius , qui  explicat  pro  cunctis  de 
iis,  qui  regem  comitabantur,  vel 
pro  pnlam  omnibus , ente  omnes ; cui 
lectioni  et  priori  explicationi  caicu* 
Ium  adjecit  Yoasius.  At  qua  ibi , 
proh , cunctis  Scaliger,  adstipulante 
Vulpio.  Nos  secuti  sumus  editorem 
Cantabrig.  qui  versum , ut  t^regie 
restitutas  est  a Beutleio  in  notis  ad 
b.  1.  in  textum  recepit.  — Noster 
MS.  atque  ibi  pro  cunctis  pro  dulci , 
etc.  Qu0  lectio  Scaligeriann  favet. 
N.  — Me , comam. 

35*36.  Hi  quoque  duo  versus 
varia  et  satis  incompta  forma  in  ve- 
teribus libris  apparent : «Si  reditum 
tetulisset,  is  aut  in  tempore  longo 
Captam  Asiam  ,^)gypti  finibus  ad- 
diderit ■ Venct. — • Si  reditum  te- 
tulisset is,baDd....adjiceret>Gr3rph. 
Stat.  — «Si  reditum  tetulisset , is 
haud  in  tempore  longo  Captam 
Asiam  iEgypti  finibus  addiderat , « 
ex  veterum  librorum  scriptura  re- 
stituit VoBsius , quam  lectionem 
MSS.  et  edict.  Colinai  et  Aldi  au- 
ctoritate confirmari  testatur  editor 
Cantabr.  ~Vossio , ut  solet,  adh«- 
ret  Vulpios.  Verissima  nobis  visa  est 
lectio  Mure  ti , quam , interpunctione 
tantum  mutata , dedimus. — Si  redit. 


tetul.  etc.  Sensus  est : «si  brevi  tem- 
pore victor  ex  Asia  rediisset  con- 
jux  ; ■ sic  satis  expeditus  mihi  vide- 
tur Ilio  locus,  vid.  /'ar.  lect.  — 
Reditum  ferre  pro  redire  jam  supra 
Cartn.  LXIII,  47.  — /n  redundat, 
ut  ssepe.  — - Captam  Asiam  intellige 
Syriam,  Asis  partem.  — Adjiceret 
pro  adjeciuet : sic  enim  plusquain 
perfectum  et  imperfectum  noiinun- 
quam  jungi  solent,  vid.  Cvrt.  ad 
Sallust.  Jugurth.  LIX,  3. 

37-38.  ^«ewe^oelc. Verba  hujus 
distichi  ita  mihi  inter  sejungenda 
et  explicanda  videntur  : « pro  qui- 
bus omnibus  Deorum  benevolentia 
impetratis  exsolvo  nunc  vola  olim 
nuncupata  {^novo  munere)  novo  be- 
neficio inter  eviiles  relata.  » reddita, 
tradita;  reddere  sepe  est,  simplici- 
ter dare , concedere  : sic  infr.  Carm. 
LXXVl,  a6  : • O dit,  reddite  mi 
hoc  pro  pietate  mea.  • Catu  casus 
tertius  apud  poetas,  ut  in  vulgus 
notum ; sic  supr.  Carm.  LXIV, 
386. — Neque h.l.  neque  in  exem- 
plo allato , reddere  idem  valet  quod 
dare  ; illi  enim  verbo  semper  aliqua 
notio  relats  rei  pro  accepta  ante 
alia  subest.  Hic  est  sensus : • ego 
coma  qus , debita  ex  voto , red- 
dita sum  munere  nuper  oblato , 
noco  munere  etc.  • Si  quidem  quo^l 
quis  debitum  persolvit,  hoc  red- 
dit. Pristina  novo  vid.  inf.  v.  64« 
et  c.  I,  f;  dissoluo  pro  dtstolvo  . 


3o4  C.  VALERII  CATULLI 

Invita,  o regina,  tuo  de  vertice  cessi. 

Invita  : adjuro  teque  tuumque  caput ; ,i„ 

Digna  ferat,  quod  si  quis  inaniter  adjurant. 

Sed  qui  se  ferro  postulet  esse  parem  ? 

Ille  quoque  eversus  mons  est,  quem  maximum  in.  oris 
Progenies  Thiae  clara  supervehitur; 

Quum  Medi  peperere  novum  mare,  quumque  juventus 
Per  medium  classi  barbara  navit  Athon.  ,6 

Quid  facient  crines,  quum  ferro  talia  cedant? 


diiereius  ot  nup.  in  Carm.  11 , 1 3 . N. 

39.  Cf.  Virg.  .-En-VI,  4^0  • ■ In- 

Titus,  regina,  tuo  de  litore  ces&i.  • 

40.  Adjuro  te<fue  tuumtfue  caput. 

Bentleius  in  Fr.  Callimachi  ed.  £r« 
nesti,  p.  58i,  ex  Etymol.  Magno 
profert  verba  Callimachi  sic : • SiivrK 
xaptiv  ri  • Adjuro 

caput , h . e.  per  caput , per  te ; vid. 
de  hoc  loquendi  genere  Drackem- 
oorck.  ad  Sil.  Ital.YlIl,  loS. 

.fr.  Junge  (sc.  caput)  fi 

^uis  ctc.  h.  e.  « si  quis  per  te  com* 
miserit  pcrjunum , dignam  hoc  sce> 
Iere  luat  poenam.  > 

43-46*  Maxima  in  quibusdam  , 
male. — Nihil,  nedum  comam  mol- 
lem et  teneram  , tam  firmum  et 
validum  esse,  ut  ferro  resistere  pos-  * 
siti  probat  exemplo  montisAthonis, 
qui , licet  altissimus  vastissimusque 
fuerit,  tamen  a Xerxe,  in  Graios 
tendente,  ferro  transfossus  transna- 
vigatusqne  sit.  — Montem  Athonem 
l^nunc  Monte  Sunto)  in  oris  Mace- 
donis maximum, a planitie  in  mare 
mill. passuum  excurrentem,  post 
iilios  descripsit  Solin.  Polyh.  c.  1 1 ; 
quem  vide  cum  multis  ad  Stat. 
Tiieb.ll,  35  ;nost.  edit.  tom.  11,  p. 
»54.  Kd.  Cf.  Plin.  IV,  10,  ubi  plura 
A rtci  om  loca  et  de  monte , et  dc  re. 


qu«  Xerxi  tribuitur , exponentia 
excitavit  Hard.  Inter  fahnias  rem  re- 
fert Juv.  X,I73;  • Creditur  olim 
Velificatus  Athos , et  quidquid  Gr«- 
cia  mendax  Audet  in-  historia.  • 

4 4*  P/rMne  Venet.  Gryph.  Muret. 
Phitue  in  MSS>  Statii.  Ciytiof,  et 
deinde,  aucto  , utait,  judicio,  7'/uVe 
legendum  esse  censet  Vossius,  qui 
longis  ambagibus  Medos  inde  ori- 
undus esse  docere  studet.  — Pro* 
geniet  Thia  clara  est  Sol,  Thi»  et 
Hyperionis  filius,  ut  recte  docuit 
Bentleius  in  nut.  ad  h.  1. 

4 5.  Irrujfere  Gryph.  Muretus.  — 
PepuUre  ingeniose  conjecit  Statius, 
qui  in  omnibus  MSS.  invenerat  pro* 
pere,  Sic  supra  Carm.  LXIV,  58, 
Theseus  'vada  peUert  rrmU  dicitur. 

— Properare  Scaliger , ut  infinitivus 

pro  tempore  definito  sit.  — — Pro 
irrupere  Afc.  Ueinsius  in  notis  ad 
Catuli.  mavuU  , quod  ipsum 

in  Codice  optimo  Commelini  exara- 
tum esse  testatur  Burmannus  ad  Val. 
Fiacc.  1,3.  Rumpere  mare  est  mare 
tecare.  — Nostram  lectionem , pri- 
mum a Voasio  propositam,  jam  re- 
ceperunt editor  Cantabr.  et  V ulpiiis. 

— Peperere  , aperuerunt , fretum 
fecerunt,  exscisso  monte,  quod  ma- 
gis poeticum. 
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Jupiter,  ut  Glialybon  omne  genus  pereat  j 
Et  qui  principio  sub  terra  quaerere  venas 
Institit,  ac  ferri  fingere  duritiem! 
Abjunctae  paullo  ante  comae  mea  fata  sorores 
Laigebant,  quum  se  Memnonis  ^tliiopis 
Unigena  impellens  nutantibus  aera  pennis 
Obtulit  Arsinoes  Cliloridos  ales  equus. 


3o.^ 


^ 4S.  Ex  antiqua  lectione  ccUcum 

fecit  Scaligor  siectUum  , ex  cujus 
nu?iile«fie/icw  vel  stciliccs  cullra  ttui» 
soria  nutant.  Sed  Vu.ssius  inde  scuU 
psitccftifm.,  cui  est  sculptorum 

etlapicidaruni  instrumentum,  idem 
fere , quod  c«luni  ; lege , quam 
• . dticle  uterque  pr»i  re  sua  pugnet ! 
In  uonimUis  expressum  est  Jupiler 
ut  telorum , qujdni  cultrorum  ? Nos 
acquiescimus  iu  lectione  Jupiter  ut 
. t «juam  ex  Fragmin.  Calli- 

£ machi  jam  revocavit  Angelus  Poli- 

^ tianus;  et  sic  est  in  editiuiiibuA  AIii- 

reti,  Gr»v.  Vnip.  — Verba  Calli- 
. machi,  qns  Noster  expressit, citan- 

tur ad  Apollon.  Rh.  II  , 37$  , in 
Scholiis  $ic  r « XotXviCtsy  xtroXcito 
yiv6«  FiioStv  dvreX>.cv7x,  9U- 

, ct  ptv  lf;r.vav.  ■ Fuerunt  autem 
Chalybes  forti.ssiini  Scythis  populi , 

. ferro  prscipue  cudendo  insignes, 

• cf.  Schu).  ad  ApoII.  Rhod.  1, 1 3a3, 

et  Muret,  ad  h.  1.  — Chalybon  for- 
ma grxea,  ut  hiatus  evitetur.  Ju‘ 
piter , ut , utinam  ; antiqua /iptan- 
tium  ct  devoventium  furmuUi,  cf. 
hic  Vulp. 

5o.  Alii  legunt  frangere.  — InstU 
tit,  studuit,  teuUvit.  Siepassim  hoc 
verbum  inservit  periphrasi;  exem- 
pla collegit  Drackenboreh  ad  Liv. 
XXX,  ia,Tom.  IV,  p.  4aS. 
f Si.  Scaliger. 

k 53.  Vnigenn  impellente  natantibus 


Muretus.  — NUitantihus  conjecit 
Rentleiiis.  — Aere  male  etiam  teii- 
tat  Statius.  * 

54.  Arsinoes  Locridos  legi  jubet 
Bentleius,  quod  nemoVeterum  me- 
muri«  pnididerit,  Arsinueni  seu 
^ enerein  CJiluridus  cc>guoinine 
usatn  esse ; at  Locridem  \ enercin 
8cu  Arshioein  eodem  modo  a Poeta 
dici  potuisse  Vir  doctus  autumat, 
quo  illa  versu  $7  Zephyritis  dicu 
est;  - nam  , pergit  ille,  ut  Zephy- 
ritis a Zephyrio  Afric»  promonto- 
rio , ita  ct  Locris  dicetur  a gente 
l./Ocrorum , qui  regionem  eam  icne- 
Iwni.  - Testatur  certe  Achilles  Sta- 
tius, in  duobus  M^S.  pro  CMoridos 
exaratum  foUse  Locridicos , et  in 
wno  Loeritoi.  — Ales  eijues  mavult 
Statius. 

51-54.  S<-nstu  est:  • Flebant  et 
dolelunt , a quibus'  paullu  ante  dis- 
juncta sum,  relicta  in  capite  Bere- 
nices coma  surtem  meam  , quum 
Zephj-TOS,  qui  me  auferret , ex  aere 
apparuit.  . — Jam  videamus  de 
singulis ; relicta  in  capite  Berenices 
coma  (nam  ex  vertice  tantam  ctf- 
mas  sibi  absciderat  Berenice)  dicun- 
tur sororts  , ex  eadem  quasi  stirpe 
enata;  abjunclas,  quia  arcto  ante  et 
sororio  vinculo  inter  se  conjuncta 
fiierairt;  agnosce  dictionem  poeta 
Alexandrini  spersoiia,qualoquens 
inducta  est , commodatam Chto. 
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Isqiie  per  aetheri<is  nie  tollens  advolat  auras,  ss 

Et  Veneris  casto  conlocat  iii  gremio.  ’ 


ridos  alfjf^uus:hfH}6  dubie  intcHi* 
gendus  est  Zephyrus,  Chloridos 
rei  FlorsB  amasius ; vid . Ov  id.  Fast. 
V,  li^Sf  venti  enim  a 

poetis  finguntur  alati;  de  ipso  Ze- 
phyro Claudianus  de  Rapt.  Proserp. 
U , 88  : « Ille  novo  madidantes 
nectare  pennas  Concutit.  ■ Fusius 
de  aUtis  ventUnos  egimus  in  Com- 
mentatione : de  edatis  imagitti^s 
apttd  f etem  ^Z^Gotkee,  1786, 

Equus  : nam  ygnli , ad  rarum 
velocitatem  adumbrandam, vel  coni 
equis  comparantur  , vel  equitantes 
inducuntur.  Sic  Thraces  equi  venti 
dicuntur  Valerio  Flacco  1 , fii  i , et 
notus  est  Z^^Ufoc  («ntuoac  cx  Euri- 
pid.  Phomiss.  aao,  et  Eurtss  per 
Sioilas  undus  equitans  ex  Homt.  Od. 
I^t  4 » 44*  dixerim  , quam 

recte  Tentos  equitantes  de  curru  iu- 
vcctis  iiit«q>retetur  Heyne  ad  Virg. 
iEo.  il.  4*8,  licet  alias  bigis  in- 
vecti apud  poetas  et  scalptores  venti 
appareant.  — Ad  hunc  locum  Vul- 
pius  Valerii  Flacci  versus  optime  ad 
rem  facientes  retulit : • fundunt  se 
oarcere  Icti  Thraces  equi  ^ Zepliy- 
riiaque  et  nocti  concolor  alos,  Nim- 
borum cum  prole,  Notus.  • Argon. 
1,  610.  Et  hic  ipsins  Oitulli  v.  i8, 
19 , Carm.  LV,  memorare  non  ab- 
•ouuro  erit , ubi  ventosquoque  equos 
fingit.  N.  Arsinoe  autem,  Pto- 
lemci  Philadelphi  soror  et  conjux , 
et  Berenices  iiostrc  mater  adoptiva , 
non  Venerit  solum  sed  Chloridos 
quoque  nomine  ab  Avgypllis  culta 
fuisae  videtur , quod  , nisi  aliunde 
colligi  poMci,  ex  hoc  certe  loco  in- 
talligiiur;  vid.  ad  v.  S7.  — - Zephy- 


rus didtiir  unigena , h.  e.  frater 
(e*rpftvii$9  6^d«ivofs<,  conf.- supra 
ad  Carm.  LXIV,  3oi)  Memnonis 
jEthiopis , cujus  mater  eque  ac  ven- 
torum (Hesiod.  Theog.  v.  378) 
Aurora  fuisse  traditur.  — ympe/Zeai 
aera  nutantibus  pennis , dimovens  et 
secans  aera  pennis  subinde  se  mo- 
ventibus. — Fuerunt  t^ineo  preter 
Catulli  interpretes  multi , qui  Cfdo^ 
ridos  alitem  equum  de  Pegaso  inter- 
pretarentur ; sic  Rittershusius  ad 
Opp.  Cyneg,  1,  -»33 , Potterus  ad 
Lycophr.v.  i7,/ia^r«/a5deReVest. 
p.  ao6,  et  alii;  at  de  nostm  expli- 
catione cf.Voss.Vulp.  ad  h.  l.  Span- 
hemitts  de  Usu  et  Prest.  Numism. 
Diss.  V.  p.  »74  , et  ff^emsdorf  ad 
Puet.  minor.  Tom.  1,  p.  971. 

'55.  f/isqtte  Venet.  Gryph.  — 
Umbras  Statius,  Scaliger, Vosrius, 
Vtilpius;  ideo,  quod  noctu  Coma 
e Veneris  ede  sublata  sit.  F.quidem 
preferendam  putavi  vulgatam  le- 
qtiouem  auras , quam  secuti  sunt 
Aldus  , Parthen.  Muretus  : aurre 
enim  atheria  ubivis  apud  poetas 
occurrunt , non  umAr/r.  Sic  pro  aura 
male  substituerunt  umbra  ^ apnd 
Hurat.  Od.  1,  aa,  18,  ubi  vid. 
Benileius.-^  Advolat,  nimirum  ad 
Venerem  ; nisi  forte  legendum  sil 
evolat. 

56.  In  gremio  Feneris  conlocat , 
nempe  ut  tactu  Veneris  immortales 
fierent. Tactu  enim  Veneris, nt  nar- 
rant ;>oetSB, omnia  fiunt 
vel  mmortalia.  Illustris  in  hanc  rem 
esi  locus  1'beocriti  XVII,  37, qui 
de  liac  ipsa  Berenice , de  cnjus 
roma  hic  sermo  est , agit.  Cou- 
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Ipsa  suum  Zepliyritis  eo  famulum  legairat. 

Grata  Canopaeis  in  loca  litoribus. 

Scilicet  in  vario  ne  solum  limite  caeli 

£x  Ariadne»  aurea  temporibus  i>. 


feratur  inprimU  Idyll.  XV)  io8. 

Sy.  Zephjrritis  , Arsinoe,  qu» 
pro  Chloride  ah  iEgyptns  ciHta , et 
u)de , quod  illa  uxor  esset  Zephyri , 
Z^thjrritis  appellata  Tidetor.  Venuf 
enim , cujas  jiomioe  eamdem  Arsi- 
noen cultam  fuisse  constat,  aperte 
a Zephyritide  distinguitur  a Ste- 
pbaoo  de  Urbibus  sub  voce  Zi^* 
^lov  : feTi  x«(  dx^ec  riv;  AlyOirrou , 
«9*  n xAt  Apfftvcfvi  Zc^u- 

plric ) Puto  autem 

Deam  non  ab  i£gypti  promontorio 
Zephyrio,  ubi  templum  illa  habuisse 
dicitur,  sed  ab  ipso  Deo,  lel  ma- 
rito , qui  promontorio  nomen  dedit , 
Zephyritidem  rocatam  esse.  CC.  de 
AniMQ0  et  diversis  ejus  nominibus 
Callimachi  Epigr.V,  ubi  interpre- 
tes Arsinoen  Chloridos  quoque  no- 
mine usam  esse  observant.  — Ca- 
terum  in  Cypridem  Arsinoen  «vor 
Roipavioueav  ifri  Zi9upvit^o(  dxriic 
exstat  epigramma  Posi^ppi  in  Ana- 
lectis Vett.  Poett.  6r»c.  Brunckii 
XXI, Tom.  n,  p.  5i.  — Famu~ 
Utm  Zephyrum , quem  famuli  partes 
apud  Chloridem  agere , non  est , 
quod  mireris. 

58.  Grata  Cotippteis  incola  in  ple- 
risque  vett.  — - Gnata  in  nonnylJis. 
Vitiam  subodoratus  est  Vosaius, 
qui  pro  incola  reposuit  in  loca.  Pro 
Canopofis  Statius  in  MSS.  invenerat 
Canopici*  y unde  legendum  suspica- 
tur Canapitis  seu  Canopitieis,  — 
Conopiis  scribit  Vulp.  — Noster 
IdS.  Gratia  Canopitis  incola  lUorihus. 
N.  — Grata  Canop.  tn  loca  Ut.  in 


gratam  et  jucundam  regicmem  ad 
litora  Canopsa.  Est  descriptio 
iEgypti , a Canopo , orbe  ejus  ce- 
leberrima , ad  ostium  Nili , quod 
ipsum  dictum  est  Canopicum  vel  ut 
h.  I.  Canopctum , sita;  Veterum  loca 
de  hac  urbe  et  Nili  ostio  exponen- 
tia vid.  apud  Cellar.  Not.  Orb. 
Ant.  IV,  I , p.  i5  et  ai.. — Grata, 
quia  ibi  fuit  patria  et  sedes,  ubi 
regnavit  Arsinoe.  Canopais  lUori^ 
has  est  casus  sextus. 

59.  Corniptissime  principium 

bujus  versiculi  legitur  in  AISS.  Sta- 
tii et  aliis,  unde  varia  eju.sdero  pro 
cujuslibet  ingenio  forma  efficta  est: . 
.Dii  hanc  fecerunt  Theodorus  Merci- 
Hus ; Ludit  ubi,  vario,  etc.  Scaliger; 
Sidere  ubi  -varioVoss.  cum  6do  Acha- 
te Vulpio.  Nos  revocavimus  vulga- 
tam, qua  exstat  in  edituAltiVeiiet. 
Giy*ph.  Muret.  lidem  pro  lumine, 
quod  dedit  Vosaius , reposuimus 
lectionem  omnium  editt.  antiquio- 
rum limite;  cf.  not.  ad  v.  Sy. 

Noster  MS.  lu  dii  vembi  vario  ne  so- 
lum in  numine  eali  tmde  poesit  ex- 
tundi «divini  vario  ne  solum  ia 
limite  cali.  » N.  M vario  limita 
caeli , in  cali  regione  variis  sideri- 
bus distincta;  Umes  caeli  est  certa 
quadam  cadi  regio ; Achilles  Stat, 
laudat  in  hanc  rem  Geli.  Nocf. 
Attic.  II,  c.  as.  Confirmat  autem 
hujus  loci  lectio  conjecturam  hanc 
nostram,  quam  supra  ad  vers.  7 
proposuimus. 

60.  Aut  Ariadaeis  Scaliger , 
male ! 
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Fixa  corona  foret ; sed  nos  quoque  fulgeremus 
Devotae  flavi  verticis  exuviae. 

Uvidulam  a fletu,  cedentem  ad  templa  Deum,  me 
Sidus  in  antiquis  Diva  novum  posuit. 

Virginis,  et  saevi  contingens  namque  I^conis  a 

Lumina,  Callisto  juncta  Lycaoniae, 

Vertor  in  occ.asnm,  tardum  dux  ante  Booten, 


6 1 . Corona  , d<*  Anadnes  Coro* 
na  , rx  ejus  capite  a Baccho  in  si- 
deribu»  collocata  ; vid.  Hygiu. 
Astron.  II,  5.  • 

6a.  f'erticU  rxupia , coma.  Sic 
Sencr.  Hippolyt.  v.  i i8i  : • Place- 
mus umbras,  capitis  exuvias  cape, 
Laceraqtic  fruniis  accipe  abscissam 
comam.  • Dtvotce  , Diis  promissa* 

Flavi  wrticis ; sic  flavus  'rertex 

de  flavis  crinibus  su])ra  dicebatur 
Carm.  LXIV,  53. — De  pretio  fla- 
vorum crinium  apud  Veteres  vid. 
nos  supra  ad  idem  Carni,  v.  p8. 

63.  / Vpm/v/o  Scaliger.  I7W- 
dulum  a fluctu  operose  defendit 
Vossius;  innui  autem  a PocHa  putat 
vulgarem  hominum  opinionem , ex 
qua  animas  defunctorum , antequam 
ad  campos  Elysios  aut  sedes  supe- 
ras penetrarent,  Oceanum  transire 
credit«  sunt , et  hinc  uvidulum  fluctu 
sidat  esse  maris  vel  aeris  marini 
humore  roscidum  atque  imbutum. 
Vossium  sequitur  , et  reconditam 
ejus,  qua  hanc  lectionem  confir- 
marit,  eruditionem  magnifice  col- 
laudat Viilpius.  Uvidulum  ac  fletus 
edentem  conjecit  /Vic.  Heinsms  iii 
notis  ad  Catuli.  Dione  pru  deum  me 
Parth.  — Noster  MS.  uvidulum  a 
fluctu.  N.  — Uvidulam  a y^/u.*qtiam 
invita  enim  C*oma  de  vertice  ^*re- 
nices  cesserit , testatur  ipsa  v.  39 , 
40,  cf.  V.  75.—- 7Vw^/a  anti- 


que pro  calo  ; sic  lucida  templa  cali 
de  cnli  regionibus  sidereis  Lucret. 
1 , 101 3,  et  sic  idem  sapius  tempta 
et  domus  tleum  vel  calL  — Diva, 
Venus. 

65.  Pro  namque,  quum  id  a sede 
sua  , quam  in  versus  limine  obti- 
nere debebat,  nimis  remotum  sic, 
legendum  puto  nentffe,  quod  egre- 
gie quadrat. — Locum,  quem  inter 
sidera  occupaverit  Coma , enume- 
ratione vicinorum  siderum  lucu- 
lenter describit.  Htibcl  nimirum 
illa,  ut  Scaliger  jamad  hunc  locum 
obs«*rvavit,  ab  ortu  Bootem  sive 
Arclophylnca,  ab  occasu  dorsum 
Ltsinis,  a septemtrionibus  ptiste- 
riores  pedes  Ursae  majoris,  a meri- 
die Virginem. 

66.  Callisto  justa  (pro  yW/a)  Ljr» 
eaonida  Seal.  Voss.  Vulp.  Cantabr. 
contia  tneiri  rationes ; nuspiam 
enim  uxempluni  exstat,  nbl  ultima 
juxta  correpta  sit;  nostram  lectio- 
nem tuentur  omnes  editt.  antiquio- 
res. — Lumina , sidus.  — Callisto  , 
Ka»i(T76T  casus  tertius.  Fabula  Cal- 
listus, Lycaonis  Arcadtim  regis  6- 
lia,  a Juuone  in  ursam  mutate,  in 
vulgus  nota  est. 

67.  Tardum  Booten.  Arctophy- 
lax , quia  sero  occidit,  et  polo  pro- 
pior laitlc  pn>cedore  videtur,  mo- 
do tardus  (Ovid.  Met.  II,  177) 

do  piger  (Fast.  lll,  4^5«  Claud. 
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Qui  vix  sero  alto  mergitur  Oceano. 

Sed  (|uanquani  me  nocte  premunt  vestigia  Divum, 
Luce  autem  caiue  Tethyi  restituor; 

(Pace  tua  fari  lia:c  liceat,  Rhamnusia  virgo; 

Nanuiue  ego  non  ullo  vera  timore  tegam ; 

Non,  si  me  infestis  discerpant  sidera  dictis, 

Condita  quin  veri  pectoris  evoluam;) 

Non  his  tam  laetor  rehus,  quam  nie  ahfore  semper,  f. 

Ahfore  me  a dominae  vertice  discrucior; 

Quicum  ego,  dun»  virgo  quondam  fuit,  omnibus  expers 


Rapt.  Prus.  11^  190)  modo  serus 
(ProjHTt.  III , 5 * 35)  vocatur  : nisi 
quis  in  }>ersuiui  Bootae  de  bubuU 
o>runi  tarditate  cogitare  malit ; de 
fabula  Boots  vid.  Hygin.  II,  4> 

69*70.  Lux  autem  cance  Tethyi 
rtstUuem  in  omnibus  MSS.  Stat.  — 
Hestituam  in  uno^  unde  ille  legen- 
dum putat.  Lux  autem  cante  Tethyi 
restituat.  — Sensus  : « quanquam 
ea  mihi  contigit  felicitas,  ut  )>edi- 
bas  Deorum  noctu  taugnr,  interdiu 
autem  in  Tetbyos  gremio  delite- 
scam,* ete Divum  mepre^ 
munt  : sic  sidus  Eridani  diuv  Otto 
irceoi  ^cpilrsu  apud  Aratum  Phss- 
nom.  36o.  Vulpius  in  bauc  rem 
laudavit  Virgil.  Eclug.  V,  56,  et 
Manii.  Astronom.  I,  799. ~ 7VfA« 
rt , jos , est  uxor  Occani ; at  The- 
tis, tidosy  uxor  Pelei;  in  bac  |>enul- 
tima  corripitur,  in  illa  producitur; 
quod  non  monuissem , nisi  s«pius 
in  re  tam  levi  aberrare  juvenes  ani- 
madvertissem. 

71.  lihamnusia  virgo ; Nemesis, 
ultrix  supcrbiie  et  insolentiie.  Vid. 
supra  ad  Carm.  LXIV,  SqS. 

73.  Junge  : « non  tegam,  nrm  ce- 
labo , occultalio  , ullo  timore , oh  ul- 
lius rei  timorem.  » Male  Vulpius 


jungit  non  ullo  timore , atJegam  con- 
tra latinitatem  explicat  in  apertum 
proferam,  retegam;  iiec  vidit,  pla- 
ne huic  explicationi  repugnare  ver- 
sum sequentem. 

73.  Discerpant  sidera  dextris  con- 
jecit Bentleius.  — Infestis  discer- 
pant dicti^.  Discerpere  dictis  di- 
ctum est,  ut  proscindere , lacerare 
dictis. 

74«  f rre  in  aliis.  Similiter 
Theocritus  Idyll,  XXIX,  3 : • Ki^- 
Y»v  f&iv  T«  fpivwv  ipis)  xfar'  Iv  pu- 
Quin  evoiuam , immo  aperiam 
et  explicabo;  evolvi  dicitur,  quod 
involutum  et  complicatum  fuit.  Ma- 
le Vulpius  evolvere  dc  linguas  volu- 
bilitate, orationis  copia « celeritate 
et  loquendi  libertate  explicat.  — 
Condita  pectoris  veri , quas  latent  in 
animo  sincero,  iutima  sensa  animi. 

75.  Non  his  tam  littor  rehus , ta- 
men his  rebus  non  tantum  laetor , 
quantum  etc.  Particula  tamen  post 
quamquam,  etsi,  saepissime  omitti- 
tur; si  quis  iii  re  nola  exempla  de- 
siderat , adeat  Cortium  ad  Sallust. 
Jugurtli.  XXV,  p.  577. 

77-78.  Vox  expers  aperte  est  vi- 
tiosa, et  sensum  totius  distichi  tur- 
bat : nain  quod  Vossius  demonstra- 
3 
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Unguentis,  una  millia  multa  bibi. 

Nunc  vos,  optato  quas  junxit  lumine  taeda, 
Non-  prius  unanimis  corpora  conjugibus 
Tradite,  nudantes  rejecta  veste  papillas, 
Quam  jucunda  mihi  munera  libet  onyx ; 


tum  ivit , vir^tnes  boneabores  oHm 
uflguentiJ  abUmaUse , et  simplici 
oleo  capillum  unxisse , id  nec  ve* 
mm , nec  difficultatem  tollit.  Hinc 
fam  Acfaiiies  Statius  ex  expen  fecit 
•xprtua  , alii  expreta  vel  adsperea  ; 
et  N.  Heiosius  in  notis  ad  Cat.  ex* 
pcrsa;  nos  quaiemcuuque  corrigcn* 
di  rationem  proponimus  infra.  — 
Ex  una^  quae  est  constans  lectio  om- 
nium MSS.  et  editt.  veterum, Vos* 
■ius,  ut  labanti  lectioni  expers  in 
versu  majori  bonum  tibicinem  sup* 
poneret , et  locum  simul  doctrina, 
sua  copias  explicandi  haberet , fe- 
cit murrhee.  — Sane  ex  hac  Vossia- 
na  Veteres  corrigendi  norma  quid* 
vis  pix>  quovis  reponi  licebit.  Ni* 
hilominus  hanc  a Vossio  effectam 
lectionem  et  explicationem  mirifi- 
eam  et  quantivis  pretii  vocat  et  pro- 
bat Vnlpius.  — Kx  bis  duobus  ver- 
sibus , nisi  vitium  , quod  insidet , 
tollitur,  sensus  exit  absurdissimus. 
Qui , quaso , enim  coma  in  capite 
Virginis  Berenices,  omnibus  un- 
guentis abstinentis,  multa  millia  si- 
mul unguenta  bibere  potuit?  Vi- 
trum haud  dubie  latet  in  voce 
expers , quam  varie  jam  tentarunt 
interpVetes.  — Pro  qua  mihi  qui- 
dem rescribendum  videtur  explens 
passive,  se  explens,  expleta.  Ex 
infinitis  exemplis,  hunc  verborum 
aetivorum  usum  probantibus,  de- 
fungi liceat  uno  Catulli , qui  supra 
Carm.  LXIV,  3a4  •*  - O decos  ex- 


imium, magnis  virtutibus 
pro  aucte , ubi  vid.  not.  £t  sic  sen- 
sus est,  «in  cujus  vertice  olim,qnum 
virgo  esset  Berenice , et  omnibus  se 
expleret  et  saturaret  unguentis , 
multa  simul  millia  ungueuta  bibi.» 

Sunt  qui  existiment , et  ego  cre- 
debam verbum  exptrsy  quum  tm  ex- 
periri vere  cognatum  sit,  eodem  quo- 
que sensu  accipi  quando  potuisse  , 
Ita  ut,  nedum  esset  privativum,  ex- 
perientiam significaret.  Sic  moltis 
videtur  Persius,  dum  philosophe- 
mata  ex  Grscin  regionibus  trans- 
marinis Rumam  advecta  narrat, 
dixisse  : « nostrum  sapere  cum  pi- 
pere venit  maris  expers,  • At  obji- 
ciet aliquis:  expers  infra  v.  91 

alio  sensu  adhibetur  a Poeta,  neque 
verisimile  est , eum  in  duobu.s  locis 
haud  longe  distantibas  eidem  voci 
ingenia  duo  contraria  addidisse. 
Fateor,  et  nunc  tanquam  desperati 
morbi  medelam  dubitans  affero; 
quando  et  divinatione  opus  est, 
imm  ea  mens  Catulli  fuit , ut  Coma 
diceret  : « nullis  licet  adspersa  un- 
gaentis(experx),  quibus  delicati  ce- 
sariem  inungere  solent , tamen 
quum  in  capite  sponte  fragranti  re- 
siderem , per  naturalem  hanc  sua- 
vitatem quasi  omnes  simul  in  uno 
odores  hauriebam.»  Sententia  qui- 
dem pauUo  argntior,  sed  non  in- 
genio alexandrino  inficianda.  N. 

79  — fi  a.  Versus  sequentes  Jose- 
phus  Scaliger  ex  antiquis  Codicibua 
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Vester  oiiyx,  castu  petitis  quae  jura  cubili. 

Sed  quae  se  impuro  dedit  adulterio , 


reiuitmt  sic : «Nunc  vos, upUto  qua 
Junxit  lumine  tsda  Non  post  unani- 
mis, cor|)ora,  conjuglbus;  Tradite 
nudantes  rejecta  veste  papiUas,Qiiie 
(quod  mutat  Scali^er  in  ut  sit 
pro  »/)  jucunda  niihi  munera  libet 
onyx  : » Jungi  autem  debent  verba 
sic  : «nunc  vos,  corpora,  qua  toda 
junxit  lumine  optato  conjugibus 
non  post  unanimis,  nudantes  pa- 
pillas rejecta  veste , tradite  mihi 
munera  jucunda , qns  onyx  mihi 
libet;»  hoc  sensu  , «nunc  puell«, 
qua  nupsistis  maritis  haud  in  con- 
cordia permansuris,  quum  in  eo 
estis,  ut  cum  illis  concumbatis,  tra- 
dite mihi  munera , nempe  unguen- 
ta ex  onyche  deprompta.  Secuti 
autem  snnt  Scaligerum  editores  de- 
ince;>s  fere  omnes.  Equidem  vero 
hujus  loci  interpretatione  nil  vidi 
ineptius  et  absurdius:  puella  primo 
statim  cum  liovis  maritis  concubitu 
muneribus  placare  debent  futuram 
eorum  perfidiam ! ! ! — De  lectio- 
ne et  mira  versuum  sequentium 
explicatione  vid.  f'ar.  l^ct,  — Ce- 
teris lectionibus  haud  dubie  prefc' 
reiida  est  nostra,  quam  dedimus 
cx  editt.  Murcti,  Grypb.  Cantabr. 
Grav.  que  sensum  satis  commo- 
dum fundit  hunc  : • imne  vos , no- 
va nupta,  ne  prius  nudataveslibiis 
corporum  vestrorum  copiam  una- 
nimis maritis  facile,  quam  ex  ony- 
che jucunda  mihi  munera  libave- 
ritis. • — > Sed  et  sic  de  loci  integri- 
tate valde  dubito;  nam  primum 
editiimes  antiquissime  et  libri  MSS. 
omnes  , (este  Achille  Statio  , pro 
Vort  pnu$  in  v.  8o  ulTcruiit  Son 
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postf  qu(Kl  a librariis  cum  Son  prmt 
eomniixtiim  esse  vix  credas ; deinde 
ex  norma  loquendi  debebat  esse  S* 
prius  — truMte.  Deniqoe  tempo- 
rum consecutio  in  v.  8x  pro  (iixt 
(Mistulabat/i^eenV.  — Mihiquidem 
omnis  hujus  loci  corruptio  manasao 
videtur  ex  mixta  particula  Sunc 
cum  Son  in  v.  8o  : quarum  parti- 
cularum confusione  corruptus  qua- 
que est  versus  a i , ubi  vld.  nol.  — 
I^>cus  i;^ilur  mihi  resi'Hbendiis  vi- 
detur sic  : ■ Nunc  vos,  optato  quas 
j'unxit  lumine  teda,  Sunc  post  (ir/ 
vos)  tiiianrmis  corpora  conjugibus 
Tradite,  nudantes  rejecta  veste  pa- 
pillas , .Vi<r  jucunda  mihi  munera  li- 
bet onyx : • Sunc  post,  domina  mea 
exemplo  in  posterum  ; vel  jurige/»oi/ 
unanimis  , iii  unuiiimilate  postero 
tempore  permansuris.  Cui  nimis 
audacter  a me  re]K>situm  videtur 
Sie  pro  Quam  in  v.  8i , ille  servet 
antiquam  lectionem  Qutr,  Sed  mul- 
to aptior  est  particula  5/>,  (h.  e. 
iusc  conMtioae)  cui  egn^ie  respon- 
det V.  87.  — Onyx,  vasculum  un- 
guentaniim  ex  onyche  sive  alalui- 
strite. 

83.  Colitis  qu<t  jura  Aid.  Gr3*ph. 
Muret.  — * Ex  quteritis  , quod  iii 
libris  MSS.  invenerat  Achilles  Sta- 
tius, fecit  ille  quatitis,  et  Vossius 
ffuofris;  male!  ffctitis  exstat  in  edit. 
Partheu.  defendente  Scaligero. — 
Casto  petitis  qua  jura  cubili.  Per  jura 
‘ casto  conjugio  explenda  intellige fi- 
dem, iiiianimitatero  etc.  fester 
otiyx , casto  etc.  Hic  sensus  : «Onyx 
munera  niibi  libet , {ai  dico)  vester 
onyx  ( Wum  vestri,)  qus  castum 
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Illius,  ah!  mala  dona  levis  hibat  inrita  pulvis;  «s 
Namque  ego  ab  indignis  praemia  nulla  peto. 

Sic  magis,  o uuptae,  semper  concordia  vestras 
Semper  amor  sedes  incolat  assiduus. 

Tu  vero,  regina,  tuens  quum  sidera  Divam 

Placabis  festis  luminibus  Venerem  .y. 

Sanguinis  expertem,  non  votis  esse  tuam  mc. 

Sed  potius  largis  effice  muneribus. 

Sidera  cur  retinent?  utinam  coma  regia  fiiim; 
Proximus  Hydrochoi  fulgeret  Oarion. 


fore  conjugium  Deosohlestamini ; > 
namque  aliarum  libamina  indigna 
rcvpuo.  N. 

85.  Ah  deest  in  quibusdam.  It- 
lius  awv  Uvis  Venct.  Grypb. 

86.  Namque  indignatis  Vo&sius. 

87.  Sed  magis  parum  commode 
in  aliis. 

89.  Tuens  sidera,  sublatis  in  ca» 
Ium  oculis;  gestus  ardenter  precem- 
tium. 

91.  In  libris  MSS.  et  editt.  vett. 
legitur  hic  versus  sic  : « Sanguinis 
expertem  non  vestris  esse  tuam  me. » 
Ex  vestris  jam  Pontanus  fecit  'tHftis, 
quem  secuti  sunt  Parthen.  Grypb. 
Muret.  Graev.  et  alii.  Magis  tamen 
mihi  arridet  conjectura  Statii,  rh 
vestris  in  verbis  mutantis.  — Ne 
siveris  esse  refinxit  Scaliger  ; at  Vos- 
tius » fidens  doctrina  sua  et  aucto- 
ritate, hunc  et  sequentem  versum 
hac  formn  incedere  jubet  : « San- 
guinis expertem  non  verticis  esse 
tuam  me  Si  potis  es  , largis  efGce 
muneribus.  • De  sen.su  sapienter  ni- 
hil monet  Vossius.  Bentleius  deni- 
que pro  sanguinis  rescribit  ungui^ 
nis , et  amplectitur  emendationem 
Scalig.  ne  siveris.  — Sanguinis  ex- 
peWem.  Veneris  enim  ar»  nihil  san- 


guinis uffundehatur  : de  ara  Vene- 
ris PaphiieTacit.  Hist.  II,  3 :*siin- 
guinem  ars  offundere  vetitum.  • 
Cf.  Cerdanus  ad  Virg.  jEn.  1 , 4<»7* 
— Non  votis  esse  tuam  me , sed  fto^ 
tius  etc.  • Non  promissis  tantum , 
sed  largis  pt>tius  muneribus  a Ve- 
nere impctiare  Stude , ut  in  caput 
tuum  redire  ct  tuam  rursus  me  esse 
patiatur. 

93.  Affice  male  in  quibusdam. 

93.  Sidera  cur  iterent ? yc\\xi  le- 
ctio , sed  parum  probabilis ; expli- 
cant pas.sive  « cur  iterentur.’ • h.e. 
cur  geminentur  sidera  ? cur  augea- 
tur .siderum  numerus?  ~ Sidera 
cur  interi  non  male  legit  Theodo- 
rus Marcitius;  nos  acquievimus  in 
lectione  vulgata  quae  potior.  — He- 
tinent  sc.  me. 

94-  Proximus  Arcturus  fulgeat 
Erigonus  contra  onmcin  vett.  libro- 
rum auctoritatem  hunc  versum  ita 
exhibuerunt  et  defenderunt  Marci- 
lius,  Muretus  ct  alii,  recte  jam  re- 
futati a Scaligero  ct  Voss.  — Ftd-- 

geat  tn  quibusdam. Proximus 

Hydrochoi  fulgeret  Oarion.  Sensus 
est  : « Tum  per  me  licet  Orion  vi- 
cinus Hydrochoo  , (a  quo  vel  ma- 
xime ille  disjunctas  est)  fulgur  et 
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procellaH  comparet.  ■ — Fulgeret 
ab  antiquo  fulgentn  pro  fiUgurare, 
— Hydrochoi  gr«ce  pn»  Hydrochoo, 
Est  autem  Hydrochous  seu  Gany* 
medes  unum  c duodecim  signis  Zo> 
diaci.  Hoc  carmen  quantumvis 
celeberrimi  eruditione  viri  laudibus 
in  cclum  tollant , non  possum  cum 
eis  illud  admirari,  licet  felicissima 
vena  foetus  et  scribendi  generis  ca> 
stigatissimi  igniculos  passim  depre* 
hendam.  Et  fateor  quidem  r^ibus, 
quorum  ventosa  magnanimitati  pal- 
pabantur , talia  commenta  valde 
placere,  immo  in  prascntia  fabula 
opportunitatem  ingenio  Poeta  fa- 
vort*m  publicum  conciliare  , in  pri- 
mis apud  Alexandrinos  illos  9 qui 
pra  exteris  orationis  calamistros  et 
curiosi.vsimas  figurarum  dicendi  ar- 
gutias in  deliciis  habuerunt , po- 
tuisse. Sed  mirum  mihi  videtur 
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Romanos,  quibas  alienum  erat  illud 
argumentum , neque  in  boc  opere 
quidquam  ptater  poetica  pulchri- 
tudinis exemplum  quxrebatur , illo 
fucati  leporis  lenocinio  adeo  deli- 
nilos  fuisse,  ut  iii  suam  Unguam 
illud  carmen  viri  sapieutissimi  verti 
cupereut,et  vates  doctissimi  vertere 
studerent.  Tanta  apud  Romanos 
Grocorum  auctoritas!  at  hoc  dam- 
no discipulis  aliquando  fuit,  quum 
omnia , quacunque  e fonte  graco, 
definxissent,  nullo  haurirent  discri- 
mine , neque  quid  dUtarent  ara  lu- 
pinis animadverterent  satis.  Inde 
non  inaffectata  jam  Augusteo  ovo 
multorum , ct  egregiorum  quidem 
poetarum  jucunditas.  Hoc  minus 
me  tangit,  quod  recentiorum  xta- 
tum  interpretes  plausu  talia  exce- 
perint; nempe  antiqua  et  graca  la- 
tinaque.  N. 


CARMEN  LXVII. 

AI)  JA.NUAM  iltOECU£  CUIUSDAM. 


CATU  LLUS. 

O DULCI  jucundi;  viro,  jucunda  parenti  * 


Anc.  Poeta  infamem  quamdam 
mulierem  notaturus  increpat  ejus 
januam,  et  tanquam  nequitia  ma- 
gistram ohjiirgat.  Hinc  inter  poe- 
tam et  Januam  exoritur  colloquium, 
quo  primum  Janua  onutom  in  se 
translatam  culpam  a se  amoliri  stu- 
det ; deinde  sceleratas  incesta  mu- 
lieris libidines,  partim  aperte,  par- 
lim  obscure,  indicat.  — Qua  fuerit 
turpis  illa  mulier,  quis  Balbus, quis 
(Mter , quis  filius  et  cateri  boni  so- 
dalus,  id  nec  facile  ex  historiis  co- 


gnosci potest;  nec,  si  |NMsel,  ex 
ejusmodi  hominum  cogiiitioue  ma- 
gna iu  nos  redundaret  utilitas.  Re- 
cte igitur  stultum  esse,  ad  h.  1.  ju- 
dicat Muretus,  si  quis  ea,  qua  ne 
tum  quidem , nisi  a paucis , iiitclligi 
possent,  conjectura  se  assecuturum 
esse  autumet.  Caterum  siuiili  modo 
Janua  loquens  inducitur  a Pn>per- 
tio  lib.  1,  Ei.  16, quem  cum  No- 
stro compara.  . 

I.  Jucunda,  obsequiosa  ct  com- 
moda ministra,  tiro,  si  Diis  placet, 
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Salve,  teque  Ixma  Jupiter  auctet  ope, 

' Jamia  : quam  Balbo  dicunt  servisse  benigne 
Olim,  quum  sedes  ipse  senex  tenuit; 

Quamque  ferunt  rursus  voto  servisse  maligno. 
Postquam  est  porrecto  facta  marita  sene. 

Dic  agedum  nobis,  quare  mutata  feraris 
In  dominum  veterem  deseruisse  fidem. 

JANUA. 

Non,  ita  Caecilio  placeam,  quoi  tradita  nunc  sum,  ' 
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dulci,  qui  uxorem  scortari  tinil, 
rtnti,  qui  filii  adeo  cubile  polluit. 
Cf.  V.  ao  *qq, 

а.  S<Uv€.  Etpttvix*»c  salvere  jubet 
Januam,  flagitiosis  hominibus  pa- 
tentem. Sic  supra  Carm.  XLILI,  i ; 
«Salve,  nec  minimo  puella  naso, 
Nec  bello  pede , nec  nigris  ocellis , 
etc.  • — Teque  bona  Jup.  auctet  ope. 
Imitatus  est  Ovid.  Past.  1 , 6 1 a . 

3.  Benigne,  bene  et  honeste. 

4.  Olim  quum  has  ades  conjecit 
Jani  Douzie  filius. 

5.  yoto  maligno,  cupiditatibus 
inhonestis  et  turpibus,  scortationi. 

б.  Projecto,  1^  c.  expulso  vel  di- 
misso ; Venet.  Gryph.  Muret.  — 
pf'oeecto  in  marg.  ed.  Gryph.  — 
Postquam  est  porrecto  facta  marita 
ioror  ex  libro  scripto  Commelini 
profert  Vossius.  — Postquam  est 
projecto  functa  marita  tene  tentat  Stat. 
— Es  et  est  promiscue  in  libris  ve- 
teribus. — Postquam  est  porrecto  fa^ 
cta  marita  sene.  Sensus  est ; « post- 
quam mortuo  Balbo  uxor  in  hano 
domum  deducta  est. » Porrecto, a situ 
mortuorum.  Collocabantur  sc.  apud 
Veteres  mortuorum  corpora  domi 
sic , ut  januam  verwts  porrecta  jace- 
rent. Vid.  Kirchmannm  de  Funeribus 


Romanorum  I,  i,  c.  la. — Facta  ma- 
rita est  trahunt  interpretes  ad  Ja- 
nuam, et  manta  pro  maritalis  expli- 
cant i sed  id  admodum  durum  mihi 
videtur;  ego  iutelligo  mulierem, 
quse  ex  meretrice  est  facta  marita. 
Pro  facta  legendum  olim  suspirabar 
lecta  vel  ducta , sed  salsius  fortasse 
dixit  Poeta  facta  est , a patre  uimi* 
rum  et  filio  simul.  — Locus  vexa- 
tisstmus  expeditur  , si  unam  libe- 
ram deleas , es  pro  est  rescripto , ut 
sic  versus  explicetur  : postquam  fa- 
cta es  marita,  scilicet  janua  domus 
ubi  conjuges  commorarentur,  quie 
antea  cceltbts  senis  eras  janua.  Ma- 
rita, idem  esse  quod  maritalis,  ad 
matrimonium  pertinens , testantur  Liv. 
XXVll  , 3i  : ■ mantas  domos,  • 
llorat.  Secular.  Carm.  V,  ao : « lex 
marita , ■ Ovid.  Hemid.  XI , loi  : 
« faces  maritas.  ■ Sunt  qui  mulie- 
rem de  qua  Vates  loquitur , Clo- 
diam fuisse , Balbi  filiam , qus  C«- 
cilio  Metello  nupserat,  autument; 
neque  hujusmodi  conjectura  hoc 
carmen  multaque  alia  non  consen- 
tire videntur.  N. 

y . Dic  age  de  nobis  \ cl  de  vobis 
io  lib.  vett.  f)ic  age  dic  nobis  Stat . 

0.  Plateam  in  libro  JHaffei  , unde 
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Culpa  mea  est,  quanquam  dicitur  esse  mea. 

Nec  peccatum  a me  quisquam  pote  dicere  quidquam  ; 

Verum  isti  populo  janua  quidque  facit; 

Qui,  quacunque  aliquid  reperitur  non  bene  factum, 

Ad  me  omnes  clamant : Janua , culpa  tua  est 

CATULLUS. 

Non  istuc  satis  est  uno  te  dicere  verbo;  ,i 

Sed  facere , ut  quivis  sentiat  et  videat. 

I AWU  A. 

Qui  possum  ? nemo  quaerit , nec  scire  laborat. 

CATULLUS. 

Nos  volumus : nobis  dicere  ne  dubita. 


Statius  legendum  pnt^t  pattam.  — 
Pro  /radlrVaeihtbeut  Gryph.  Muret, 
et  cditt.  alia  ertJita  ; sapisaime  Au- 
tem credere  et  permutata  sunt. 

WA.Burmann.  adOvidi  Metam.  II, 
378,  et  Drackenh.  ad  Sil.  Ital.  XVI, 
37(.  — De  hac  formula  vid.  Carm. 
LXVI,  18.  N.  — Tradita.  Caci- 
lium  fialbi  haredem  fuisse,- facile 
ex  utu  verbi  tradere  colligas. 

1 1 . Nee  peccat,  etc.  • Nec  quis- 
quam quidquam  mihi  culpa  vertere 
potest.  • Quisquam  et  quidquam  sua- 
viter sibi  respondent. 

I a.  Utc  lacuna  in  antiquissimis 
codicibus  fuisse  videtur , quam  pro 
suo  quisque  ingenio  explere  studuit; 
hinc  alius ; « Verum  istbac  potius 
janitor  ipse  facit;  • alius : «Verum 
istis  me  auctorem  esse  facit  popu- 
las; • alius  : «Verum  isti  populo  di 
mala  multa  ferant;  • alius  ;«Verum 


isti  populo  janua  quid  reficit.  • — 
Statius  conjiciebat  : • Verum  istis 
probri  janua  quidque  facit.  > — 
Scaliger  : « Verum  istis  populi  na- 
nia  , Quinte , facit.  • ^ Vossius  : 
« Verum  isti  populo  Janua  quid  fa- 
ciat? ■ — En  vanum  VV,  DD.  in 
ejusmodi  Veterum  locis  sfbdium  ! 
nos  dedimus  lectionem  Grav.  — 
Friget  bic  versus  , quamcunque  le- 
ctionem sequaris. 

1 6.  Facere,  probare  et  declarare. 

17.  Quid  possum  MSS.  Stat.  — 
Quid  pouit  in  libro  Scalig.  unde 
ille , Quid  possis. 

X 8 . Nos  volumus  vobis  dicere  , ne 
dubita  MSS.  Stat,  unde  ille  nec  dubia 
reponit ; pergit  nimirum  ex  hac  le- 
ctione Janua  loqui.  Correctio 
supervacanea , nam  colloquium  ali- 
ter melius  procedit,  et  inest  aliquid 
vafra  simplicitatis. 
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JANUA. 

Primum  igitur,  virgo  quod  fertur  tradita  iioliis, 
Falsum  est.  Non  illam  vir  prior  attigerat , 
Languidior  tenera  quoi  pendens  sicula  beta, 
Nun({unm  se  mediam  sustulit  ad  tunicam; 
Sed  pater  illius  nati  violasse  cubile 

Dicitur,  et  miseram  conscelerasse  domum; 
Sive  quod  impia  mens  caeco  flagrabat  amore, 
Seu  quod  iners  sterili  semine  natus  erat. 

Et  quaerendum  unde  unde  foret  nervosius  illud. 
Quoti  posset  zonam  solvere  virgineam. 

c ATULLUS. 

Egregium  narras  mira  pietate  parentem. 


ao.  Namque  illam  — attigerat 
Stat.  — Non  qui  Ulam  vir  prior  ai» 
tigerit  \ osMus , accedente  Vulpio. 
— Nonque  illam  vir  prior  attigerat 
Gr*v.  •—  Non  illam.  Suspectam 
liaiic  lectionem  esae,  ap|)aret  ex 
f'ar.  Lect.  — Equidem  legendum 
puto  Nunquam  illam , quod  facile  ex 
corruptis  lectionibus  elici  potest; 
et  sic  oratio  multo  Ht  concinnior  et 
granor  ob  re(>etitionem  particulae 
nunquam  tn  versu  aa.  — Retinen- 
da vulgata  lectio  qun  fert  : • non 
illam  vir  (ro/ryux)...  s<rd  pater.. .» 

ai.  Sicula , gladiolus,  dimiiiiiti- 
vum  a sica.  Similes  locutiones,  qui- 
bus pars,  qua  virisuiniis,  |K‘lulanter 
exprimitur,  non  gravatus  est  e penu 
sua  depromere  Vulpius.  Conf.  Stat. 

aa.  Sustulit  hanc  timicam  in  oiii- 
nibiis  MSS.  Stat.  Unde  ille  conje- 
ctat ; « Nunquam  se  media  sustulit 
hinc  ttmica. 

a3.  Ipsius  in  nonnullis.  — > Ille 
sui  tentat  Scaliger. 


a4-  Consceleraue  domum.  Cf.  su- 
pra Carm.  LXIV,  4o5.  •Conscele- 
rate aures  paternas  > Liv.  XL,  8. 

a5.  Tecto'.,. .amore  in  quibusdam 
MSS.  Stat.  Caco  amore , quo 
ad  explendam  libidinem,  nulla  le- 
gum liuiiiaiiarum  ratione  liabiui , 
ctecus  agitur. 

a6.  Seu  quod  iners  sterili  semine 
natus  erat  f quod  vinim  se  prmtarc 
non  |>oterat. 

a7-a8.  Quterendumque  nec  unde 
foret  Parthen.  Voss.  Vulp.  — Ne 
quaerendum  aliunde  foret  Gr^'ph.  Mu- 
re\\\f..-^Et queerendum  unde  forethx 
omnibus  MSS.  Stat,  qui  primum 
vidit,  particulam  unde  geminan- 
dam esse.  — Et  queerendum  aliunde 
foret  editor  Cuiilabr.  Gr*v. — Sen- 
sus : • Et  alius  quispiam,  undecun- 
que taiideiii  foret,  exquiri  debebat , 
qui  ad  eripiendam  virginitatem  ner- 
vosior, li.  o.  vi  nia.scuta  magis  iii* 
structus  es.set.»  Nervosius  liiiic  Gra- 
ris  viOp*,  ri  eu^uoi.  — Zonam  sql» 
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Qui  ipse  sui  gnnti  minxerit  in  gremium. 
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JANUA. 

At(|ui  non  solum  lioc  se  dicit  cognitum  liabcre 
Brixia,  Cycnae®  supposita  speculae, 

Flavus  ([uam  molli  percurrit  flumine  Mela, 

Brixia,  Veronae  mater  amata  meae; 


iw;  vid.  quf»  Ijiudavimu*  supra 
adCarm.  LXI,  53 , et  11,  x3. 

3o.  Immif^rit  iu  uno  StatiL  — 
Qui  ips«,  ctc.  Qui  cum  nuru  sua 
adeo  concubuerit.  —Si  quis  exem- 
pla reni  obscf‘iiani  illustrantia  desi» 
deral,  adeat  ad  h.  1.  Interpretes,  et 
conferat  Per».  SaU  VI,  yS. 

3 1 « At(fui  non  solum  hunc  ( sc* 
impium  et  libidinosum  patrem ) 
Gr^pb.  Muret,  Grev.  — • Sensus  : 
• Atqui  non  bujus  nefoiube  libidi- 
nis tantum  testem  se  profitetur  Bri- 
xia, Rcd  eadem  qu<K|ue  de  adulterio 
cum  Postbumio  «t  Cornelio  facto 
narrat.  » 

3 a . Venel.  Gr>'ph. 

Cantabrig.  — Chinaar  specula  Mu- 
relus  et  alti  : nostram  lectionem 
defendit  Vulpius.  Vid.  not.  inf.  — 
Suppositum  in  specula  vel  supposita  in 
specula  in  nonnullis,  haud  dubie 
versu»  fulciendi  causa , sed  syllaba 
brevis,  sequenti  syllaba  cum  sp  in- 
cipiente , producitur.  Exemplorum 
cumulum  dedit  Vulpiiis  ad  Tibuli. 
1 , 5 , i8.—  Brixia  (iiunc  Brescia, 
ut  nutat  Cellar.  Geogr.  Antiq.  II , 
C.  9 ) caput  gentis  Cenomanorum 
appellatur  a Livio  XXXJIi  3o. 
I>*scribiiur  jam  Brixia  primum  a 
silu,  Cycnate  supf*osita  spccidu:  h.  e. 
aici  vel  colli ; ponamus  iii  luuic  rem 
verba , quao  Vulpin»  ex  libello 


Joannis  Cbiy'SOstomi  Zanchii  de 
Origine  Orobionim  tdye  Cenoma- 
norum ad  Petrum  Bembum  lib.  II, 
protulit  : • Declarare,  scribit  ille  , 
nobis  voluit  poeta  lepidissimus, 
principem  illius  arcis,  summo  in 
collis  cacumine  posit»,  fundatorem 
ac  conditorem  fuisse  Cydnum , il- 
lum Liguris  filium , quem  Gneci 
Cycnum  vocant,  qu»  ad  Caesari» 
usque  tcm|X)ra  proprio  nomine  ab 
auctore  Cycnea  spc;cula  cognomi- 
naretur, non  Cichonia  aut  Cbln- 
nca  , ut  in  libris  mimis  accurate 
scriptis  reperiri  solet.  • — Collem 
ipsuni  Brixiae  imminentem  hodie 
vocari  Cigneo,  ex  Helis  Capreoli 
Monumentis  Brixianis  refert  lan- 
datus  a Vulpio  Paullus  Galeardus 
in  Observationibus  ad  priscam  In- 
scriptionem aliasque  Brixianas  an- 
tiquitate» editis  , Volumine  XXX 
EpbeiiK^ridum  Literatomm  Italo- 
rum , Articulo  II.  Deinde , ut  so- 
lent poeta  in  describendis  urbibus, 
a flumine  Mela,  qui  oHm  Brixiam 
alluebat,  nunc  vero  clrcit(*r  milUa 
passuum  ab  urbe  abest.  Vid. 
seiing.  ad  .4 rumini  Itiner,  p.  55 a. 

33-34.  Hos  duos  versus  spurios 
et  mala  manu  importatus,  case  , 
quod  non  solum  historiarum  veri- 
tati , sed  etiam  lingute  latina  pro- 
prietati , atque  omnino  elegantia 
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Sed  de  Posthumio,  et  Corneli  narrat  amore,  is 

Cum  quibus  illa  malum  fecit  adulterium. 

Dixerit  hic  aliquis:  Qui  tu  isthsec,  janua,  nosti, 

Quoi  nunquam  domini  limine  abesse  licet, 

Nec  populum  auscultare  : sed  huic  suffixa  tigillo 
Tantum  operire  soles,  aut  aperire  domum? 

Saepe  illam  audivi  furtiva  voce  loquentem 
Solam  cum  ancillis  haec  sua  flagitia, 

Nomine  dicentem , quos  diximus  : utpote  quae  mi 


Catulli  r^u|pient,  acriter  contendit 
Scipio  Meffeitu  in  libello  Italico , 
4|aein  edidit  « De  antiqua  Verona 
conditione : » sed  eosdem  in  £deni 
recepit  et  motas  a MafFeio  diffi- 
culiates  eleganter  et  docte  expe- 
dire studuit  Paullus  Galaardus  in 
Opusculo  inscripto  Parere  intomo 
aU'  cMtieo  stato  de*  Cenomani  ed 
ei  loro  confitu.  Utrinsque  argu- 
menta proposuit  et  diligenter  exa- 
minavit ad  1l  1.  Vulpius,  qui  in 
sententiam  Galeardi  discedens  di- 
gnos omnino  hos  versus  Catullo 
«ase  magno  eruditionis  spparatQ  et 
idoneis  argumentis  ostendit.  — 
Pro  percurrit  in  v.  33 , male  legitur 
m nonnullis  prmeurrit , ut  docet 
fd^esseiingius  in  notis  laudatus.  — 
Florus  f ab  arenarum  flavo  colore. 
Vid.  Schrader.ad  Musanmp.  969» 
— Molle  flumine  : vocatur  flamen 
wtoUot  quamvis  erat  torrens  rapi- 
dus; sed  boc  fit  ex  more  poeta- 
rum ; sic  Ledon  ab  Ovid.  ( Metam. 

placidus  vocatur,  quum  esset 
flumen  rapidissimum;  oi  Hebrus  a 
Virg.(.£oeid.  1,  a3i)  quum 
esset  per  se  tardissimus ; dicitur 
denique  Brixia  Verou»,  ubi  res 
agitur»  mater » vel  quod  esset , «st 
Sitattus  observat»  urbs  Brixia  ve- 


tustior» vel  quod  inde  coloni  multi 
commigrassent » vel  quod  esset  Ce- 
nomanorum metropolis.  Vulpins 
comparat  cum  nostro  Epigramma 
Callim.  XXVII  : «KoD.tars  rrpoirn- 
poi9(»  rh  Ceripov  oovopa  Gnpa» 
Miimp  iviinrov Trarpi^o;  • 

Et  alia  exempla»  ubi  mater (p.mp) 
de  urbibus  sic  usurpatur,  e grsBcit 
scriptoribus  profert. 

35.  Purrumu  in  nonnullis. 

37.  Quid?  tu  istksec  in  MSS. 
Statii » non  male. 

. 38.  Divum  limine  ex  libris  me- 
lioribus profert  Vossius  et  intelligit 
Penates  vel  Lares. 

39.  Htec  sufflxa  tigillo  in  MSS. 
Statii. 

4s.  Solam  consiliis  vel  conciliis  in 
editt.  antiquis»  unde  Manutius  le- 
gendum suspicatus  est  con sciolis , 
adstipulandbus  Moreto  et  Scalige- 
ro  ; quos  secuti  sunt  Cantabrig.  et 
Gr«v.  et  vere  diminutivornm  usu 
maxime  delectatur  Catullus.  At 
Vossius  legi  jubet  C<eciliis\  h.  e. 
agnatis  Cscilii » cujus  mentio  facta 
est  versu  9 » ct  sic  legebat  jam  Par- 
thenius; nec  incommoda  videtur 
nostra  lectio » quam  protnlic  Statius, 
et  qu»  imaginem  praebet  vero  simi- 
lem et  lepidam. 
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Speraret  nec  linguani  esse,  nec  auriculam. 
Praeterea  addebat  quemdam,  quem  dicere  nolo 
Nomine,  uc  tollat  rubra  supercilia. 

Longus  homo  est,  magnas  quoi  lites  intulit  olim 
Falsum  mendaci  ventre  puerperium. 


44*  Sfffrtt  nec  in  omnibus  MSS. 
Statii  et  Codice  Patavino , unde  ad 
versum  fulciendum  Statius  verba 
trausponit  sic  , Nec  linguam  sftaret : 
sed  neque  Vossium , neque  Vul* 
pium  hiatus  post  linguam  offendit , 
nec  adeo,  puto,  Catulli  lectorem 
olTenderv  debet;  imerim  dedimus 
lectionem  vulgatam. 

45.  AnUhat  in  quibusdam. 

46.  Ne  tollat  rubra  sup.  ne  ex- 
asperetur ira,  quam  sublata  et  at- 
tracta supercilia  prae  se  feruut.  Cf. 
Douza  Fil.  ad  h.  1. 

47>  Longus,  Longiori  curporisfi- 


gura  uotare  simul  videtur  animi  stu* 
porem.  Cf.  Carm.  LXXXVI,  4. — 
Hic  proceritas  tantum  significatur. 

48.  Falsum  mendaci  ventre  yuer~ 
perium:  vel  quod  adoptare  vellet 
prolem  adulterinam  et  illegitimam ; 
vel  quod  ipse  adulterio  conceptus 
bomiui  locupleti  suppositus  esset. 
~Haec  janua  taciturnitatis  laudem, 
quam  Praxagora  suae  lucernae  tri- 
buit (Aristopnan.  Concionat.  sceii. 
prim.)  non  feret.  At  exemplum  de- 
dit recentioribus  poetis , quod  uti- 
nam  salse  tantum,  non  impudice, 
imitati  essent.  N. 
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ARGUMENTUM. 


An  MsiiLiiiac.  In  scribendo  hoc  nomine  libri  MSS.  et  editt.  veteres 
mirum  in  modum  discrepant;  scribitur  enim  modo  Malius , modo  MaL 
lius,  modo  Manilius , modo  AUtus  ; eadem  bujus  nominis  confusio  est  in 
aliis  scriptoribus.  Vid.  quos  laudat  Santenius. 

Catullus  Manlio  (de  quo  vid.  supra  Argumentum  ad  Carm.  LXl),  re- 
spondens ad  ejus  literas,  in  quibus  ille  de  acerbo  quodam,  quem  exper- 
tus fuerat,  casu  multum  et  misere  questus  fuerat,  et  doloris  sui  leniendi 
gratia  munera  Musarumrt  Feneris , h.  e.  carmen  quoddam  consolatorium 
et  amatorium  a poeta  nostro  petierat,  boc  carmine  declarat,  se,  licet  ex 
eo,  quod  officium  amicitiv  in  re  tristia  te  exigat,  non  sine  magna  volu- 
ptate, quam  in  amicitia  sua  ponat,  cognoverit  fiduciam,  tamen,  quum 
ipse  gravissimo  ob  fratris  dulcissimi  mortem  dolore  nunc  oppressus  sit , 
qui  omne  Musarum  studium  et  onmes  animi  delicias  abstulerit  et  de  tota 
mente  fugaverit , nullo  modo  huic  officio  satisfacere  posse.  Ne  vero  hac 
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«^xcniuiUouc  iiigrau  animi  sai&piciuiiem  apud  Mmilium  moveat,  ipse  pne- 
ilirat , quot  et  quantis  obstrictus  illi  teneatur  iMmeficiis,  et  Iiis  nominibus 
Musis  cum  per  omnes  terras  celebrandum  commendat.  Inprimis  extollit 
insigne  ejus  studium , quo  olim  puella,  quam  perdite  amabat , usum  sibi 
concesserit;  quam  eodem  amori»  ardore  in  domo  Maulii  sibi  apparuisse 
canit , quo  olim  Protesilao  in  domum  ejus  deducta  appitruissc  dicitur  Lao- 
damia , cujus  fabulam  fusius  hac  occasione  sibi  explicandam  sumpsit;  qua 
enarrata  cum  Imidis  votis  pro  salute  Maulii  et  totius  ejus  dumus  iiuncu* 
patis  carmen  finit,—  Quod  supra  Carm.  LXIV,  de  longioribus  poei» 
nostri  digressionibus  animadversum  el  reprebeusum  fuit  a VV.  DD. 
idem  valet  de  intexta  huic  carmini  fabula  Laodamis,  quie,  quo  majorem 
carminis  partem  occupat,  eo  magis  lectorum  animos  ab  ipsa  re  , ad  quam 
scribendam  Poeta  accesserat , avertit.  Nemo  certe  iu  eo  carmine , in  quo 
Poeta  ob  Internum  animi  dulorcm  nullum  plune  jam  se  cum  Musis  com- 
mercium luiberc  fatetur,  longiorem  fabulae  cujtisdam  descriptionem  cx*  • 
spectat;  sed,  si  cogitamus,  fabulam  Laodamie  ita  esse  comparatam  , ut 
docere  possit  alios,  quam  sspe  amor  ferventissimus  interrumpi  soleat; 
Catullus  pro  animi  sui  dolore  in  hujus  fabnl»  contemplatione  et  consi- 
deratione acquievisse  et  uberiore  ejus  expositione  tnni  sibi , quam  Man- 
lio, interrupti  amoris  dolore  laboranti , aliquid  aolatii  petiisse , putari 
potest. — Ipsa  fabula  autem  tam  egregium  in  Catullo  nostro  nact«*i  est  in- 
terpretem , ut , sive  op]>ortuno  sive  im|>ortUDo  lt>co  ub  eo  tractata  fuisse 
(*eiiseatur,  digna  certe,  qiis  ad  omnem  posteritatem  propagetur,  liabenda 
sit.  Muretus  quidem  , interponens  suum  de  hoc  c^armine  judicium,«pul- 
chelTima  omnino , inquit , haec  Elegia  est , atque  haud  scio , on  una  pul- 
chrior in  omni  Latina  lingua  reperiri  queat  : nam  et  dictio  purissima 
est : et  mira  qy^edam  afTectuum  varietate  permista  oratio : et  tot  ubique 
aspers;i  verlionim  ac  sententiarum  lumtna,  ut  ex  hoc  uno  poemate  )>er- 
spicerc  liceat, quantum  Catulias csteris  in  hoc  gemne  omnibus prsestare  • 
|K>tuerit , si  vim  ingenii  sui  ad  illud  excolendum  contulisset. » ——  Separa- 
tim  huc  carmen  edidit  et  tanquain  specimen  futnrse  editionis  QituIU 
proposuit,  « celebre  apud  Batavos  Nomen  , Santenius»  (Lugd.  Batavo- 
rum 1788,  4)«  c^uru  in  nova,  quam  aduniatums  est,  editione 

spectare  polissimum  videtur  eo,  ut  librorum  MSS.  et  editionum  pHnei- 
pum  usu  et  collatioue  spurias  b etiones  invfstiget  et  tollat,  genuinas  autem 
revocet  et  constituat;  quo  quidem  studio  quam  prseclare  Vir  tam  erudi- 
tionis quam  librorum  cupi.i  instructus  de  Catullo  meriturus  sit , dicere 
111)111  attinet.  Non  parum  i^tur  iu  hujus  ('armiiiis  recensione  juvit  nos 
opera  cui,  non  nisi  iis  omissis  lectionibus,  cx  ^{uibus  nibil  sani 

extricari  posse  videbatur,  omnis  fere  a nobis  subjecta  debetur  lectionis 
varietas.  Sed  quum  opus  sit,  si  cum  fiducia  quadam  de  germana  |>oeta3 
nostri  lectione  judicare  et  origimmi  corruptarum  lectionum  exquirere 
volumus  auctoritas,  vetustas  *el  bonitas  lil^ritm  tam  scriptorum  quam 
expressorum  diligenter  examinetur,  et  eorum  ordo  pro  sua  cujiisque  dote 
et  virtute  constitiiatiir,  non  diihitamiis*  quin  has  crittees  in  receusoitdd  ' 
CatuUo  partw  Sanfrmus  egregie  expicturus  sit. 


"V 


CARMEN  LXVllI.  3ai 

Quod  inilii,  fortuna  casuque  oppressus  acerbo, 
Conscriptum  hoc  lacrimis  mittis  epistolium , 
Naufragum  ut  ejectum  spumantibus  aequoris  undis 
Sublevem , et  a mortis  limine  restituam ; 

Quem  neque  sancta  Venus  molli  requiescere  somno  i 
Desertum  in  lecto  coelibe  perpetitur; 

Nec  veterum  dulci  scriptorum  carmine  Musae 
Oblectant,  quum  mens  anxia  pervigilat ; 

Id  gratum  est  mihi;  me  quoniam  tibi  ducis  amicum. 
Muneraque  et  Musarum  hinc  petis  et  Veneris.  i. 


I.  Quid  in  quatuor  MSS.  Sant. 
— Quo  ex  uno  profert  Vosa. 
utrumque  male  ; evincit  enim 
nostram  lectionem  vera.  9.  — 
Cttsuque  opp.  actrbc  ; amoris  , cui 
adhuc  indulserat,  fructibus  priva» 
tum  fuisse  hoc  acerbo  casu  Man» 
Uum  y apparet  ex  v.  6.  Multum  au» 
tem  suadent,  ut  cum  Scaligero  et 
Vulpio  de  inimicitia  potius  inter 
Manlium  et  ejus  amicam  orta , 
quam  cum  Parthenio  de  ejus  uxoris 
Julic  morte  cogitemus.  Sic  Man- 
lius V.  3,  dicitur  naufragus,  haud 
dubie . quod  in  amore  fecerat  nau- 
fragium, h.  e.  expulsiu  fuerat  a 
puella.  Nec,  ut  alia  taceam,  Man- 
lium de  morte  uxoris  dolentem 
munera  yeneris  a Catullo  petiisse , 
facile  tibi  persuadeas. 

a.  Conspersum  vult  Schraderus ; 
sed  quis  non  sentit , multo  gravius 
tue  conscriptum  ? — Hoe  omissum 
est  in  edit.  Muret.  — Hoe,  hujus 
argumenti , in  quo  hoc  postulas. 

3.  Naufragi  conjecit  Heinsius,  m 
ad  io^uoris  referatur.  Pro  ut  male  in 
nonnullis  et. 

4.  Restituam.  Imitatus  est  No- 
strum , ut  monuit  jam  Muretns , 
Virgilhu  iu  Culice  v.  aa3.  «Quum 


te  Restitui  superis  leti  jam  limine 
ah  ipso.  • 

$.  Sancta  yenus : cunf.  supra  ad 
Carm.  XXXVI,  3. 

6.  Thalamo  pro  Ucto  in  edit. 
Stat,  haud  dubie  ex  errore.  — De» 
sertum  in  lecto  axlibe , solum  et  de- 
relictam in  lecto  viduo  et  vacuo ; 
plenius  pro  in  lecto  deserto.  Sic  eubiU 
desertum  v.  39. 

8.  Pervigilet  male  Scaliger. 

9.  Dieis  iu  triginta  codicibus  et 
editt.  quatuor  prioribus  offendit 
Santenius.  Magis  quidem  arridet  et 
multo  convenientior  videtur  nostra 
lectio  ducis,  quam  primus  Calpur- 
nius vulgavit , sed  haud  inepte  quo- 
que explicari  potest  me  dicis  pro 
« me  declaras , me  alloqueris  ut 
tuum  amicum  in  hac  epistola « • 
confusa  autem  sunt  sexcenties  a li- 
brariis dicere  et  ducere.  Conft  supra 
Var.  Lect.  ad  Carm.  VIII,  4-  — 
Gratum.  • Ista  veritas  etiamsi  yu- 
eunda  non  sit,  mihi  tamen  grata 
est.  • Cic.  N. 

10.  Et  priori  loco  omissam  est 
in  Codice  Hamb.  et  Charta  Reg.>~ 
At  tn  exemplari  Bibi.  Leid.  totus 
versus l^tur sic.  Munera  Musarum* 
^ue  hine  petis  hinc  yeneris.  — Hinc 
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Sed  tibi  ne  mea  sint  ignota  inoommoila,  Manli, 

Neu  me  odisse  putes  hospitis  officium ; 

Accipe,  queis  merser  fortunae  fluctibus  ipse. 

Ne  amplius  a misero  dona  beata  petas. 

Tempore  quo  primum  vestis  mihi  tradita  pura  est,  ,s 
Jucundum  quum  aetas  florida  ver  ageret. 

Multa  satis  lusi : non  est  Dea  nescia  nostri. 

Quae  duiccra  curis  miscet  amaritiem. 

Sed  totum  hoc  studium  luctu  fraterna  mihi  mors 


i.  e.  a me.  Et  hic  pro  ego  usurpare 
lattnis  in  more  fuit.  Sic  Plaut.  Epid. 

I,  a,  i8  ; «huic  homini  • p.  mihi; 
Bacoh.  rV,  4 , i:  • hunc  hominem- 
p.  me  i Terent.  And.  II,  i . to  : 
■ tu  si  hic  ais  • p.  si  tu  meo  loco 
esses.  — Muiarumet  V meris  munera, 
scii,  munus  carminis  quod  V eneris 
affectibus  sit  conditum.  Sic  Virgi- 
lins  iEn.  III , »»3  : • ipsumque  vo- 
camus In  prssdam  partetnque  Jo- 
vem • p.  in  prasdie  partem.  Georg. 

II,  191  • pateris  libamus  et  auro  • 
p.  pateris  aureis.  Figura  est  iv  ^la 
Jociv.  Ii. 

IS.  Sospitis  tenubat  Schraderus. 
Sed.  of.  v.  68.  — Hospitis  officium, 
quod  hospes  ab  hospite  ex  hospitii 
jure  exigere  potest;  ergo  non  ami- 
cilin  tantum,  sed  hospitii  que^ue 
vinculo  Noster  cum  Manlio  conjun- 
ctas fuit. 

i3.  Aspice  'iii  quibusdam;  aaspe 
enim  in  adspicere  et  accipere  pecca- 
runt librarii  t vid.  Nic,  Heias.  ad 
Claudian.  in  Eutrop.  I,  48^,  et 
Broukhusius  ad  Propert.  11 , 1 3 , 
aq,  _ Qui  in  uno  Mediolanensi. 

Quid  Nanianus.  — Quam  laudat 

Crinitus  iu  vita  Catulli.  — k'erser 
in  alio  Mediolanensi  et  Bodieiano. 
— Queis  m.  fori,  fi,  ipse  : nota  et 


elegans  fortuna  adversa  imago , 
maris  impetuosi  instar  corripientis 
et  voragine  sua  absorbentis  mise- 
ros. Statius  comparat  Horat.  Epist. 
I,a,»a. 

1 4.  Dona  btoto  , qualia  non  nui 
a beati» , h.  e.  aecunda  fortuna 
utentibua»  peti  debent.  — Potiu» 
Ictum  et  jucundum  carmen.  N. 

1 5*  1 6.  Expende  ornatum  vulga* 
ris  aententi»:  ■ quum  adhuc  esaem 
adoleacens.»  P'esiU  /wra  eat  toga 
yirilia,  ita  vocatai  quia  tota  alba 
fuitp  quam,  depoaita  pr«texta*ni* 
mere  fere  solebant  adolescentes 
anno  statis  decimo  sexto « ut  in 
▼ulgtts  notum  est.  Ad  vers.  mino- 
rem illustrandum  ▼ari.'i  ex  gr»cis 
scriptoribus  exempla  congessit  Sta- 
tius.— Orid.  Trist.  IV,  lo, 
m Liberior  fratri  sumpta  mihique 
toga  est. » N. 

1 8.  Qua  d,  c.  m.  a.  Cf.  quie  in 
hanc  sententiam  notavimus  supra 
ad  Carm.  LXIV,  9S.  — H.  1.  Vul- 
pius  Mussei  YXuxumxpov  memorat 
et  huc  Anacreontis, od.  4^ > 

fSaicT»  Kvirpic  MsXt  rb  yXuxu  I*- 

6c5e«.  (!) 

19.  Luctu  fraterna  mors  absi.  Ex- 
quisitiore fomn  pro  • luctus  fra- 
ternas mortis.  * 
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Abstulit.  O misero  frater  adempte  mihi! 

Tu  mea,  tu  moriens  fregisti  commoda,  frater; 

Tecum  una  tota  est  nostra  sepulta  domus; 
Omnia  tecum  una  perierunt  gaudia  nostra , 
Quae  tuus  in  vita  dulcis  alebat  amor. 
Quojus  ego  interitu  tota  de  mente  fugavi 
Haec  studia,  atque  omnes  delicias  animi. 
Quare  quod  scribis : Veronce  turpe  Catullo 
Esse , qiu)d  hic  quisquis  de  meliore  nota 


10,  ytiscutU  dedit  ex  vetero,  ut 
»it,  ecriptuta  Scaliger;  eed  nostram 
lectiouem  auctoritate  et  consenau 
MSS.  octo  et  viginti  et  editt.  ante 
Scaligerum  excusarum  confirmavit 
Santenius. 

11.  Nostrum  ante  oculos  haliuit 
LoUehius  Lib.  m,  Eleg.  VI,  3g, 
4o  : • Tu  studium  lususque  meos , 
tu  gaudia  vitis  Omnia  fregisti  morte, 
Stibare , tua.  ■ 

»1.  • Tecum  omne  simul,  quo 
domus  nostra  nitebatur,  sepultum 
est  prssidium , omnis  gentis  nostra 
honor  exstinctus,  omnis  a consan- 
guinitate ncdiis  parta  felicitas  sub- 
lata est;  > quam  graviter  ad  mise- 
rationem movendam ! 

1 3,  Omnim ....  Hoitra,  Uuuc  ver- 
sum uno  tantum  mutato  verbo  suum 
fecit  Lotichiut  Ecl.  1,3»:.  Omnia 
tecum  una  fugerunt  gaudia  nostra. . 

»4-  Qua  tum  in  vita,  etc.  In 
hanc  sententiam  Eldickiut  comparat 
Euripid.  Alcest.  v.  345.  . Xii  yap 
;siu  vif^t  l^i&eu  piou.  . 

»7.  Sensus  est:  .Quare,  quod 
scribis,  turpitudini  esse  Catullo , 
V^erona  jam  commoranti  , quod 
Roma  (hic)  quilibet  nobilior  vel 
beatior  frigida  in  cubili  deserto 
membra  fovere  , b.  e.  cum  puella  a 


Catullo  deserta  consuescere  solet, 
id , Manli , non  turpe  magis,  quam 
miserum  est  ( quia  causa  deserti  et 
intermissi  amoris  fuit  gravis  dolor 
et  luctus), . — Ponit  nimirum  Poeta 
ipsa  verba , quibus  Manlius  in  missa 
ad  eum  de  hac  re  epistola  usos 
fuerat ; unde  facile  intelligitur,  cur 
in  versu  18  /lic  et  v.  »g  tepefecit 
(h.  e.  tepefacere  solet)  scripserit. 
Quod  quidem  ntstatim  in  lectorum 
oculos  inciureret,  alia  literarum 
forma  hunc  locum  excudendam 
curavi.  — Qua  tcriiU  in  uno  Voss. 

— Magis  mihi  arridet  Vossii  ex- 
pliMlio,  cujus  tamen  sanationem 
hujus  lori  duram  (vix  cui  p.  ^uu. 
(juu  et  tepefiant  p.  tepefecit)  nolim 
recipere.  Inielligit  Verona  quisquis 
est  meliore  nota , i.  e.  elegans,  et 
acuti  vir  judicii , nullam  qua  ame- 
tur digpam  reperire,  atque  eo 
adigi  ut  tepefaciat  sua  membra  fri- 
gida in  lecto  deserto,  i.  e.  eoio^Hic 
est  Verona,  non  Roma.  Tepefecit 
ironice  dictum;  male  tepefecit.  De- 
•ertm  apud  Catuliam,  non  semper 
JenUctum , teA  etiam  talum  quando 
significat,  ^'id.  Carm.  LXIV,  i33, 
187.  N. 

»8.  Quitejae  in  God.  Leid.  n.  i3. 

— Quiti/Hain  dedit  Muretus. In 
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Frigida  deserto  leptiferit  membra  cubili; 

Id,  Manli,  non  est  turpe;  magis  miserum  est.  i. 
Ignosces  igitur , si , qu®  mihi  luctus  ademit , 

II®c  tibi  non  tribuo  munera,  quum  nequeo. 

Nam,  quod  scriptorum  noii  magna  est  copia  apud  nie, 
Hoc  bt,  quod  Rom®  vivimus  ; illa  domus. 

Illa  mihi  sedes,  illic  mea  carpitur  ®tas;  is 

Huc  una  ex  inultis  capsula  me  sequitur. 


One  versus  Excerpta  Perrei  addunt 
fst.  Quuifuis  f nisi  in  fine  versus 
additur  est , jam  pro  quisque , qui* 
/Ue/f  positum  est.  £t  sic  quisquis 
pro  quisque  apud  ipsum  Ciceronem 
occurrit  ad  Div.  VI , i : • Nam  etsi , 
quocunqne  in  loco  quisquis  est , 
Idem  est  ei  sensus  • . Eodem  modo 
quidquui  pro  quidque  in  Oratione 
pro  Cluentio  c.  19»  • ut  quidquid 
ego  apprehenderam  ■ et  I.ivlus 
XXXVUI,a7,S  -generosum 
in  sua  quidquid  sede  gignitur.  > 
Hinc  quoque  fortasse  explicari  po* 
lest  conclamatus  ille  locus  Virgilia* 
niis  Eclog.  111,  X09  et  iio  : «Et 
vitula  tu  dignus,  et  hic,  et  quisquis 
amores  Aut  metuet  dulces , aut  ex- 
perietur amaros.  > Dubitat  quidem 
adhuc  de  hujus  loci  integritate 
summus  Ileynius  , nec  unquam 
commodum  et  rationibus  gramma- 
ticis consentaneum  sensum  inde 
elici  posse  existimat;  et  sane,  ut 
nunc  leguntur  yerba , inextricabili 
laborant  difficultate.  Sed  omnis 
difficultas  tolli  posse  inibi  videtur 
mutati  copula  et  ante  quisquis  m 
sic , ct  pro  metuet  et  experietur  rece- 
pta lectione,  que  est  in  edit.Venel. 
metuat  et  experiatur  , boc  sensu  : 
• uterque  dignus  est , qui  positum 
pretium  , vitulam  , accipiat;  sit  (ve- 


stro exemplo)  quisquis  (quisque  , 
quililiet  alius)  aut  metum  in  felici . 
aut  amaritiem  in  infelici  amore  ca- 
nendo exprimat;  > utmmque autem 
ab  utroque  pasture  alternis  expres- 
sum est. 

3o.  Tepefiunt  In  quibusdam.  — 
Tepefiant  in  optimo  libro  Vossii, 
unde  Sebraderus  faciebat  tepefiat , 
nimirum  quoad  membra.  — Tepe* 
factat  in  Excerptis  Franc.  Caecis. 
Placet  hac  lectio  pra  cateri.s. 

за.  Ex  quom  nequeo,  quod  in 
Codic^  quodam  et  cdicioue  vetusta 
invenerat,  fecit  Heinsius  quoi  ne* 
queo , parum  commode. 

33.  Scriptorum.  Scii,  meorum, 
qua  tibi  mittam  rogatus,  non,  ut 
alii  volunt,  librorum  quibus  quasi 
ope  adjutus  scribam.  N. 

34.  Quum  RomaiA  Collationibus 
et  Excerptis  quorumdam.  — Hoc 
Jit , quod  Roma  vivimus , • causa  est 
ea,  quod  proprium  mihi  domici- 
lium Roma  est , ubi  omnis  nostra 
servatur  supellex  libraria.  • 

35.  Mihi,  quod  pro  mea  iu  edi- 
tionem Aid.  i5oa  invectum  fue- 
rat , jam  nb  aliis  rejectum  est.  — 
Capsula , scrinium  in  quo  scripta  re- 
condebantur. Cf.  Horat.  Sat.  1.4» 
aa.  N. 

зб.  E in  nonnullis.  — Huc^ 
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Quod  quum  ita  sit , iiolim  statuas , nos  mente  maligna 
Id  facere,  aut  animo  non  satis  ingenuo; 

Quod  tibi  non  utriusque  petiti  copia  facta  est; 

Ultro  ego  deferrem,  copia  si  qua  foret.  .,i> 

Non  possum  reticere.  Deae,  qua  Manlius  in  re 
Juverit,  aut  quantis  juverit  officiis; 

Ne  fugiens  seclis  obliviscentibus  aetas 


Roma  inde  Veronam.  -^Capsiday 
librorum  et  »criptionum  theca  et 
receptaculum , unde , qui  libros  in 
capsula  gestando  pueros  nobiliores 
in  ludum  litcrarium  euntes  seque- 
bantur,dicti  sunt  capsarii.yid.Tum. 
ad  Sueton.  Ner.  36. 

37.  Me  pro  nos  in  edit.  Aid. 
1 5oi , unde  ab  aliis  repetitum  est ; 
sed  nos  tuentur  omnes  MSS.  et  edd. 
antiquissime,  quibu.s  usus  est  San* 
tenius.  — Mente  maligna  i.  e.  nimis 
parcus  atque  tenax.  N. 

38.  Ingentio  t liberali.  N. 

3y.  Petiti  er  conjectura  Parthe- 
nii, quem  plures  secuti  suntt  naui 
ejusmodi  aliquid  flagitat  fere  ntriin- 
que.  ~ Quod  tibi  non  prius  usque 
petenti  parum  feliciter  tentat  Hein- 
stus.  Pro  facta  est  legitur  in  quibus- 
dam libris  MSS.  posta  est  ^ quod 
recepit  Vossius.  Alias  corruptas  le- 
ctiones recensuit  Santenius,  ex  qui- 
bus vix  extrices  lectionem  iiosirte 
pneferendam.  — Utriusque  petiti  ^ 

• utriusque  rei,  quam  a me  pe- 
tiisti.» Cf.  V.  10.  — Utnunque  peti- 
tum una  eademque  res  erat.  N. 

40.  Differrem  male  iu  librfs  MSS. 
et  editt.  vett.  — « Deferrem , offer- 
rem — ut  sfepc  apud  Ciceronem. 
Vide  exempla  in  Ernesti  Clare  Cie, 
%.  V.  dejerre. 

4 1 . Quum  pro  qua  recepit  San* 


tenius , quod  in  plus  quam  triginta 
Codd.  et  muttis  ^itt.  antiquissimis 
invenerat ; sed  ex  meo  sensu  multo 
aptius  et  verius  est  qua , quod  iu 
duobus  Codd.  Saibantis  et  aliis  re- 
pentur; nam  rem  ipsam,  in  qua 
expertus  sit  Manlii  auxilium  , Ca- 
tullus refert.  —Lectio  Santenii  ma- 
gis latina  et  poetica.  juverit  in 

re  sc.  opportune.N. — Commentum 
Seal  igeri  Quam  me  Aliius  jam  ab  aliis 
explosum  est.  — Eodem  tempore, 
quo  Poeta  Manlii  precibus.se  satisfa- 
cere non  |>osse  declarat , o|q>ortune 
ejus  animo  obversantur  accepta  ab 
eo  beneficia.  Convertit  autem  se  ad 
eus  Deas,  b.  c.  Musas,  quibus,  ut 
Tlieocritus  canit,  (Idyll.  XVI,  1, 
a)  cura  est,{»pNuv  x>.sa  dv- 

et  eorum  nomina  seteriiitati 
cousccrare.  — Deee  pro  Muste;  ita 
Vir^.  jEn.  IX,  Sag.  N. 

4a.  Juverit  sc.  me. 

43.  Nec  in  duabus  prliicipibu» 
Veuett.  et  septcmdecim  Codd.  Sau- 
teiiii ; sed  non  raro  in  scribendis 
pardrulis  ne  et  nec  peccarimt  libra- 
rii.Vid.VV.  DD.  quos  laudat  Dra^ 
ckenborch.  ad  Liv.l,  10, 3,  t.l,p. 
53,  adde  Bentlei.  ad  Horat.  Sat.  II, 
3,  163.  — "Ne  ulla  usquam  hssc 
ejus  de  me  merita  oblkeret  obli- 
vio;» expende,  quam  egregie  Poe- 
ta muic  senteudam  exornaverit. 

5 
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C.  VALERII  CATULLI 
Illius  hoc  caeca  nocte  tegat  studium. 

Sed  dicam  vobis.  Vos  porro  dicite  multis  «s 

Millibus  et  facite  liaec  charta  loquatur  anus. 

♦ 

Notescatque  magis  mortuus,  atque  magis; 

Ne  tenuem  texens  sublimis  aranea  telam , 

Deserto  in  Manli  nomine  opus  faciat. 

Nam,  mihi  quam  dederit  duplex  Amathusia  curam, 


45.  Noto  exemplo  Poeta  jam 
Musia  canendi  materiem  suggerit, 
quam  alias  Musas  poetis  suggerere 
solent.  Causam  hujus  noritatis  re- 
pete ab  ejus  dolore , in  quo , quas 
ipse  sustinere  nequit  partes , lepide 
Musis  delegat.  Porro  dehinc  in 
posterum.  Vid.  C,  XLV,  3.  N. 

46.  Et  facite  hoc  fama  loquatur 
ajtm  volebat  Fmterias.  — Pro  ehar^ 
ta  perperam  in  plurimis  libris  MSS. 
oeria  vel  curva  , unde  Achilles  Sta- 
tius tentahat  cera ; sed  charta  est  in 
optimo  codice  olim  Dpcis  de  la  f^ah 
luere , nunc  Santenii , et  confirma- 
tur imitatione  Martiai.  XII , 4- 
Charia  loquatur  amut  : oiim  quum 
charta  fuerit  vetusta , intellige  car- 
mina ad  posteritatem  propaganda ; 
sic  aiuu  passim  adjective  ponitur; 
exempla  vide  apud  V ulpiuin.  Cf.  su- 
pra ad  Carm.  IX,  4*  Expressum  boc 
esse  ex  Pragment.  £scbjl.  Xiyu 
yipov  Yf  dpus , indicavit  ^ alckeaarius 
ad  Euripid.  Phceoiss.  v.  io3,  p.  38. 
— 5an/emtti  in  hanc^em  laudat  Tow 
piumad  Theocritum,  t.  II, p.  394« 

* In  plerisque  Codd.  antiquis  bic 
est  lacuna,  quse  in  Datiano  et  octo- 
decim altis  Codd.  apud  Santenium 
expleta  est  sic : Omniius  et  triviis  vuU 
getur  fahula  passim  : in  octo  jiiiis 
Codd.  caeterisque  editionibus  om- 


nibus : Omnibus  wque  loeis  celebretur 
fama  sepulti. 

49  et  So.  iVee reposuit  Santenius, 
multorum  librorum  MSS.  et  editt. 
antiquarum  auctoritate  commotus; 
mihi  oratio  postulare  videtur  ne; 
cf.  ad.  V.  43.  — In  deserto  Auli  ex 
conjectura  MarcUu,quam  amplexus 
est  Vulp.  — In  nomine  Manli  mi- 
rum in  modum  discrepant  MSS. 
— Vid.  Santenium.  — iVe  tenuem 
texens  sublimis  aranea , etc.  Nota 
imago  de  rebus  neglectis  et  in  situ 
ct  squalore  jacentibus.  Cf.  Brouck-- 
hus.  ad  Propcrt.  111,  4>  33,  et 
supra  ad  Canu.  XIII,  8.  Ara~ 
nea  sublimis , telam  suam  io  subli- 
mioribus locis  Suspendens.  — Des. 
in  Manli  nom.  opus  faciat : neglectum 
Manlii  nomen,  ubi  illud  scriptum 
est,  textura  obducat 

5i.  Amatutia  in  Cod.  Saibantis, 
Vallieriano  et  secunda  Veneta.  — 
Amatuntia  in  primo  Mediceo  et 
editt.  antiquioribus.  Sed  formam 
Amathusia  praefert  Heinsius  ad  Ovid. 
Amor.  III , 1 5 , 1 5.  — Et  sic  est  in 
omnibus  fere  editt  Santenii.  — 
Duplex  Amathusia.MvA\l’^\cevn  du- 
plexVenus  ab  interpretibus  ad  hunc 
locum  experta  est  explicationem  , 
quam  ita  a Catullo  vocatam  putant , 
vel,  quod  sit  fallax  et  dolosa»  ut 
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Scitis,  et  in  quo  ine  corruerit  genere; 

Quum  tantum  arderem,  quantum  Trinacria  rupes. 
Lymphaque  in  OEtaeis  Malia  Thermopylis ; 


dicitur  duf^Us  Vlyu9i  apud  Hurat. 
Od.  l,  6 et  7 I vel  quod  amatoribus 
modo  propitiaro»  modo  iratam,  se 
pnebeat ; vel  quod  Catullum  ad  duas 
puellas  amandaspeUeaerit:  vel  quod 
Catullus  utriuaque  sexus  amore 
flagraverit » vel  quod  gemina  sit  Ve* 
nus;  , tXeeeUstu^ 

c&p«v(a : vel  quod  Veneris  tam  ma* 
ris  quam  fmmina  effigies  barbata  io 
Amatbiinte  culta  fuerit,  ad  qttam 
Poeta  reapexisse  videri  possit.  — 
Mihi  quidem  ideo  jam  Amathuda 
dicta  a Catullo  videtur  dupUx , quod 
Dea  in  puellis,  quam  deperibat  No* 
ster,  amore,  non  ipsi  uni  tanium, 
sed  alii  simul  fisvebat,  h.  e.  quod 
eamdem , quam  amabat , cum  alio 
conjunxerat ;ef.v.  i35et  x46,etsic 
habet  fere  notionem  fallaciis. 
— Doctas  «nhages!  mirum  si  fall»> 
cic  epitheton  Veneri  attribuerit!  N. 

5 a . /n  quo  genere , in  quam  gravi 
amoris  genere ; quale  est  illud , ubi 
ab  alio  simal  amatur  puella.  Me 
eorruerit  Torruerit  Palatinus  mem- 
branaceas et  Commelinianus  apud 
8antenium,  quam  lectionem  pro- 
bant Statius,  Vulphis  et  alii.  Sed 
eornurit  exstat  in  sex  et  vigtnti  Co- 
dicibus Santenii  et  omnibus  editio- 
nibus intiqab,  quod  sumendum 
est  active  pro  « prostraverit , pes* 
snmdedmt ; • qnod  quamvis  panllo 
insolentius  a Catullo  dictum  videri 
possit,  idem  tsmen  vim  amoris, 
cui  quis  succumbit , vel  quo  quis 
prosteminrt^^graviterdescrtbit;  huc 
pertinet  locus  Horatii  Od.  1,  rp, 
9 : /a  me  tota  ruens  yenm.  Quid? 


si  ad  boc  exem|dum  una  trans|>u* 
sita  vocula  versus  legatur  sic  Scitis 
et  in  me  quo  corruerit  genere,  Quodsi 
autem  ex  norma  Criticorum  lectio 
difficilior  praferri  debet  faciliori , 
jam  ex  hac  ratioue  verior  habenda 
est  lectio  corruerit;  nec  me  movet 
quod  torruerit  magis  conveniat  ver* 
sui  sequenti , ut  observatTumebus 
in  Advers.  XVI , c.  l , quum  et 
nostra  lectione  bene  nexus  constet. 
— Corpuerit  pro  corripuerit  conjecit 
Marklandus  in  notis  ineditis  apud 
Santeniutn.  — - Torruerit  ciuere  vult 
Heindus.^«>/n  qua  me  torruerit  f^e^ 
aere  ingeniose  emendat  Sdiradems, 
modo  tn  versu  majori  Amatluuia 
non  pnecederet.  — Expositio  sen- 
tentiae , qualem  recte  Doeringius 
enarrat, fieri,  nec  tilia Tocnla  trans- 
posita , ptatest.  Si  quidem  in  vehe- 
menti aHbcta  hoc  est  inversa  ora- 
tionis exemplum  , acut  per  ego  te 
et  multa  hnjuseemoiH  aha  vel  apud 
pedestris  sermonis  auctores  reperi- 
utttur.  N. 

$3.  Trinacria  rupes y iEtna  in  5i- 
diia , quam  antiquis  a tribus  pro- 
montoriis , (qua  Gracis  ixqa)  Fe- 
loro,  Pachyno  et  LU/hao  ^ctaiM 
esse  Trinacriam  , in  vi^|US  notam 
est.  Trinacria  Jto.  Tll, 

554.  Caterum  luxurians  poetarum 
ingeninm  sapins  flammam  amoris 
cnm  ignibns  ^tnais  comparat.^ 
Sic  Ovid.  Rem.  Amor.  v.  49*  • 

• Quamvis  infelix  media  toiteberis 
iEtna , Frigidior  glacie  foe  vldelpv 
t u ae . * A I i a ex  cmpla  dant!9lM.etVa%t  • 

54.  Pro  Lrmpha  m hno  Vat^elm^ 
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Moesta  neque  assiduo  tabescere  lumina  fletu  a 

Cessarent,  tristiquc  imbre  madere  genae. 

Qualis  in  aerii  pellucens  vertice  montis 
Rivus  muscoso  prosilit  e lapide; 

Qui,  quum  de  prona  praeceps  est  valle  volutus, 

Per  medium  densi  transit  iter  populi,  , c. 
Oulce  viatori  lasso  in  sudore  levamen. 

Quum  gravis  exustos  aestus  hiulcat  agros; 


Uftda  baud  dubie  ex  interpretacio* 
ne.  — Pro  QEtasu  varia  in  variis 
libris  oHeruiitur  lectionum  mon> 
stra;  vid.  Sauten.  E^dem  modo 
libri  variant  in  MuUa^  qu»  lectio 
certe  post  Parthenium  nou  impu- 
gnari debebat;  vid.  not.  — Lamia 
tentabat  Taurellus.  Sed  Vossius  im- 
portavit merito  hoc  nomine 

jam  reprehensus  ab  Uemsterktuio 
ad  Lucian.  T»  1 , p.  1 1 a . Sensus : 
et  quantum  ardent  thermc  s.  aque 
calidiB  in  Thermopylis.  Hnjus 
aqum  calid«  fontes  Herculi  dicati 
fnerunt  in  ipsis  Thermopylarum , 
inde  sic  dictarum  , faucibus  sive 
ingressu  , qua  a superimpendente 
illis  monte  OEta  vocantur  Of.tam 
ipsa  aqua  autem  dicitur  Malia  ab 
adjacente  regione  MaUtui , qun 
/imun  Maliacum  ad  Orientem  habet. 
Fuse  et  erudite  hanc  rem  examina- 
vit Santenius,  quem  vide. 

55.  Nec  in  tribus  libris Santenii. 

5y  Mqq<  Hanc  elegautiasimam 
cum  rivo  comparationem  male  ad 
lacrimaram  imbrem  trahit  Mure- 
tus  t quem  cum  aliis  secuti  sunt 
Ynlpius  et  Sautenius,  qui  loca 
plane  huc  non  pertinentia  in  faanc 
rem  ex  Homero  laudant;  nexus  in- 
sdtolvoomparationUaperle  est  bic ; 

• quale  levamen  «stalir  tempore 


lasso  et  sudanti-  viatori  est  dulcis 
rivus , et  quale  soladum  venti  se- 
cundi afflatus  nautis  tempestate  ja- 
ctatis prcbet,  tale  mihi  in  amore 
meo  Manlii  fuit  auxilium.  » Pe/- 
lucens , limpidus.  V ulpius  in  hac 
voce  argutatur. 

58.  lapide  in  Datii  codice;  sed 
nemo  non  ptveferet  e lapide. 

Sg.  De  prono  colle  suspirabatur 
oliin  Santenius. 

60.  Per  medium  densi  transit  iter 
pop.  per  mediam  viam  , quam  ce- 
lebrat et  frequentat  populus. 

61.  Basso  •viatori^  quod  vitiose 

in  Codd.  legitur,  non  dubitavit  in 
fidem  suam  recipere  Vossius.  ->-> 
Eldickius  bene  cum  nostro  com- 
parat locum  AnytaWXt  3 , in  Ana- 
lectis Vett.  Poet.  Qr«c.  Brunckii/ 
tom.  1,  p.  198  : > ni^ajcx  t*  ia 
Tcayii  mt*  yop  o^irot; 

Ap.iroMp.'  iv  xeuipuari  tcOto  fi- 

Xov.  » Similiter  quoque  Oppianua 
Cyneg.  II,  S9  : « i^  dv- 

Tpoio  epcxsufcivGv  dfyuf  ov  u^isp  Oiov 

Tp9v.  M Inprimis  huc  pertinet  Epi- 
gramma Asclepiadis  XX , in  Ana- 
lectis Vett.  Poett.  Grcc.  Brunckii, 
tom.  I,  p.  ao5.  Cf.*similis  ar- 
gumento, dulcedine  impar  compa- 
ratio apud  Virg.  Ek^l.  V,  46*  N, 


CARMEN  LXVIII. 

Ac  veluti  nigro  jactatis  turbine  nautis 
Lenius  adspiraiis  aura  secunda  venit, 

Jam  prece  Pollucis,  jam  Castoris  implorata; 

Tale  fuit  nobis  Manlius  auxilium. 

Is  clausum  lato  patefecit  limite  cimpum, 
Isque  domum  nobis  , isque  dedit  dominam ; 
Ad  quam  communes  exerceremus  amores. 
Quo  mea  se  molli  candida  Diva  pede 
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63.  Hic  in  onmibiu  fere  MSS. 
Santenii;  in  tribus  hac;  sed  res  ipsa 
flagitat  Ac. 

64*  Leniter  in  Datii  Cod.  m.  pr. 
et  Riccard.  apud  Sant.  ~ PraWit 
in  hac  comparatione  ^ ut  Santenius 
monuit,  Hom.  lliad. YU,  4*7* 

• dcb(  vourr.atv  ssX^opsvotaiv 

, firnv  xixsftweiv 

OTTta’  tXdr^oi  Ilorrov  * 

XflLfkd-ra»  i'  6nb  XtXuvT«i*  ^ 

TM  (Hector  et  Paris)  Tputeetv 
fiX^cptvoiei  f avinev.  • 

65.  In  hoc  emendando  versu 
valde  laboranmt  interpretes,  sed 
sine  necessitate.  Jam  prece  Polluces^ 
jam  Castoras  implorante  refinxit  Vos- 
sius.  — Jam  face  PoUttcis , jam  Ca^ 
storis  implorata  Anonyoaus  apud 
Santenium.  Janupte  ope  Eldickius. 
— Jam  prece.  P.  jam  C.  implorata  : 

• Durch  das  Gebet  zum  Castor  und 
Pollux  endlich  erflefat.  • — Implo- 
rata sc.  aura  secunda , in  casu  pri- 
mo.Turbse,  quas  in  hoc  loco  exci- 
taverant interpretes,  naUs  sunt  ex 
male  inteliecta  voce  implorata , 
quam  perperam  in  casu  sexto  ad 
preee  retalerunt.  Nec  vidit  hanc 
fraudem  Santenius.  — Prece  Pol- 
lucis, h.  e.  ad  Pollucem.  Castor  et 
P<dlux  navigantibus  sunt  dii 

pi;,  dt  notum.  Cf.  supra  ad  Carm. 


IV,  in  summo  peri- 

culi discrimine ; quo  sensu  el^^an- 
ter  hmc  particula  a poeds  repeti 
solet. 

66.  Similiter  Euripides,  quem 
laudat  Vulpius,  Oest.  v.  7x6 

« Dterbc  iy  «oxcic  «vVipt  EpAteeMv 
YciXavi};  vauriXoieiv  • 

67.  Quam  turpiter  librarii  aber- 
raverint in  voce  clausum,  vid.  apud 
Santenium.  — >•  Sensus  : « Is  viam, 
qua  libere  et  sine  impedimento 
percipere  nupe  possum  amoris  fru- 
ctum bucosque  mihi  interceptum , 
patefecit.  • EUegans  imago  ab  iis 
translata  , qui  ex  locis  angustis  et 
interseptis  io  apertam  planitiem 
deferuntur.- 

69.  Ad  quam,  in  cujus  amplexi- 
bus. Santenius  quam  ad  domum  re- 
fert, sed  tum  haud  dubia  Catullus 
scripsisset  in  qua.  • Communes , 
mutuos.  — Quocunque  modo  ad 
quam  intelligas » neque  probam  syn- 
taxin  • neque  dilucidam  .sententiam 
inde  conficies.  Hsc  est  una  e non- 
nullis quas  CatuUi  fudit  incuria , 
maculis.  Exercere  amorem  ad  mulie- 
rem non  minus  insolens  quam  ad 
domum.  £t  hoc  sensum  meliorem 
parere  videtor.  N. 

7 o.  Quo  refer  ad  domum.  MoUi 

pede , molliter  et  delicate  posito^ 


33o  C.  VALERII  CATULLI 

Intulit,  et  trito  fulgentem  in  limine  plantam 
Innixa,  arguta  constitit  in  solea; 

Conjugis  ut  quondam  flagrans  advenit  amore, 
Protesilaum  Laodamia  domum 


Sic  mollia  brachia  (apud  Ovid.  Arte 
Am.  I,  59$)  in  re  saltatoria  de  iis, 
quiB  cum  arte  et  gratia  moTcntur. 
— Molliter  ire  eat  apud  Propert. 
U,  la,  «4)  Vulpio  laudatur 
iocertua  poeta  ez  AnthoL  I,  c.  67 : 
• Aaa&^i(,  jpct- 

«dfuvai.  ■ Haud  exigua  autem  apud 
Veteres  pulchritudinis  laus  in  mol- 
liori incessu  ponebatur.  Cf.  Vulp. 

71.  Fulgentem  f ab  exteruo  or- 
natu; intelligere  cum  Vulpio  pos- 
sumus aurea  vincula.  — Aureolos 
pedet  ^ Caim.  LXl,  167.  N. 

7S.  Ccustitmt  solea  m Codicibus 
fere  omnibus  et  editt.  antiquis.  Sed 
dignior  Catullo  est  nostra  lectio , 
ab  Aldo  jam  remeata  et  auctoritate 
aUquot  prsBstantissimoram  Codd. 
ap^  Santenium  probata.  — Pro 
arguta  Lipaius  in  Cod.  aliquo  de- 
prehendit oRgueta.  — Innira.  Simi- 
lis est , quem  laudant , locus  Pro- 
pertii n,  ai , 4 : c Prosilit  in  laxa 
nixa  pedem  solea. » Cf.  Orid.  Amor. 
UI,  1 , 3i  » et  ibi  Burmmnimm.  — 
Arguta , h.  e.  exigua  et  concinna 
{nett  t niedlieh).  Commode  in  hanc 
rem  laudat  Vulpius  (Virg.  Geoi^. 
111  f 80)  argutum  equi  ccfmt  ^ b.  e. 
exiguum  et  Tenustum.  Alit  ar- 
gutam soleam  explicant  de  stridula, 
crepitum  et  stridorem  inter  ambu- 
landum edente ; sed  displicet  jam 
bssc  subjecta  notio , nec  apud  Ve- 
teres solearum  strtdorad  deliciarum 
genus  pertinuisse  videtur.  Soleee  au- 
tem mulierum  et  hominum  delica- 
lorum  sunt  calcei , unde  solete  mu- 


liebres apud  Ciceronem  Clodio  et 
Verri  objiciuntur.  Har.  Resp.  11. 
Plura  de  soltls  vid.  apud  Balduinum 
de  calceo  antiquo  c.  XI.  — ~ Nonne 
hos  versus  optimus  Rhetor  Gallicus 
in  tuentem  revocabat,  quum  hac 
scriberet ; • Celat  qui  ponrra  expli- 
« quer  le  cbarme  des  regards,  du  son- 
« rire,  de  Ia  demarche  d*uneiemme 

• aimable , criui-U  pourra  expliqner 

• lechannedes  versdeCatulle(  Ccuri 

• deliti, de Laharp.  t.  II, p.  1 89).»  N. 

7 3 . Amorem  male  in  decem  MSS. 
Santenii. 

74-  Laodamia.  «Ea  uxor  Prote- 
silai fuit , qua  quum  maritum  stiutn 
primum  ex  omnibus  Grsrcis  tn  bel- 
lo Trojano  ab  Hectore  interfectum 
esse  audisset , nimio  illius  deside- 
rio contabuit.  Sunt , qui  dicant , 
viri  umbram  ei  se  in  somnis  obtu- 
lisse , inque  illius  complexibus 
ipsam  emortuam.  Alii , obtinuisse 
Protesilaum  ainnt , ut  ez  inferis , ad 
visendam  uxorem  , reverteretur  ; 
qnuroqtte  eam  reperisset  adjacentem 
imaguncula , qua  viri  mortui  vul- 
tum exprimendam  cnraverat , pe- 
tiisse , ut  ne  ribt  amplius  superstes 
esse  vellet ; tum  ipsam , acta  per 
pectus  hasta , sibi  mortem  attulisse. 
Quod  autem  tam  brevi  tempore , 
marito  suo  fmi  ipsi  licuerit,  Ca- 
tullus Deorum  iram  in  causa  fuisse 
dicit , quibus  ante  nuptias  sacra 
rite  perpetrata  non  fortmt.  » Mnret. 
cf.  Lueian..  DD.  M.  XXIll.  Ovid. 
Epist.  XIII  , rt  Hygiu.  Eab.  CHI 
et  CIV. 
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' Inceptam  frustra,  nondum  quum  sanguine  sacro  -ji 
Hostia  cieicstes  paciiicassct  heros. 

Nil  milii  tam  valde  placeat,  Rhamnusia  virgo, 

Quo<l  temere  invitis  suscipiatur  lieris. 

Quam  jejuna  pium  desideret  ara  cruorem. 

Ducta  est  amisso  I.aodainia  viro;  i.. 


7$.  Pro  inceptam  Codd.  apud 
Sant.  offerunt  vel  Ineeptaet  vel  In* 
cepta  ut  vel  Accepta  et,  et  unus 
Voflsii  inceptum.  Eldickiut  eonjiote- 
bat  Ineeuam.  >—  Inceptam  frustra , 
inchoatam  frustra  , h.  e.  imperfe* 
etam,  ut  vocat  Val.  Flaccus  VI , 
669«  ubi  nimirum  nova  nupta  mox 
post  nuptias  iit  vidua.  Aopov 
vocat  Homerus  y de  hae  ipsa  Pro- 
tesilai domo  loquens,  Iliad.  11,  v. 
70T.Vid.  inprimis  Hemsterhus.  ad 
Lucian.  1. 1«  p.  4xo;  adde  Potteri 
Archcol.  Gr»c.  t.  II,  1.  iv,  c.  11. 
Huc  pertinet  Diodori  Jun.  Epigr. 
IX , in  Analectis  Vett.  Poett.  Grcc. 
Brunckii  t.  11,  p.  187  : «ApirsXv) 
•«Xauov  rs,  x«i  ^Yyu^i  vupfiaA  Xf- 
xTpa,  Koupt , Xmuv , iXoviv  olpov  l€iic 
At^ov.  • Sio  incepti  Mymenai  de  pri- 
moconjugii  tempore  dicnnturVii^. 
iEn.  IV,  3x6. 

76.  Coneiiiasset  in  nonnullis 
Codd.  .et  editt.  sed  in  plurimis 
pacifieasset.  <—  Hostia  intellige  sacra 
(«p#Ydp«ia,qa|Ai!iXta,  irpoTfXcia)quc 
ante  nuptias  rite  institui  solebant; 
vid.  Potteri  Arcbasol.  Gnec.  t II , 
1.  IV,  c.  II, inprimis,  quem  laudat 
Santenius,  HuitnkenUtm  ad  Tinuaum 
sub  voce  irporfXeia.  Ad  b.  1. 
Vostius  citat.  Viqpl.  jEn.  IV,  55  : 
« pacemque  per  aras  exquirunt » 
et  Sil.  KtaK  BeU.  Pun.  XV,  4aS: 
« pacificans  divos.  • N.  — Heros 
p.  Deos,  ul  Horatius  Od. 


1 , X : « terrarum  dominoa  • Plaut. 
Mere.  111 , 4 ( X a ; « Fortuna  hera 
hominibus  est.  • N.  ' 

77  et  78.  Jam  pro  tam  in  Excer- 
ptis Percaii  ex  solemni  harum  par- 
ticularum confusione ; vid.  Heins. 
ad  Ovid.  Heroid.  lU  ,67,6!  itrouck* 
Ims.  ad  Propert.  U,  7,  r et  37. 
^yaiide  pm  -valde  in  nonnullis 
Codd.  ^ Rhamnusia  'virgo,  Cf.  su- 
pra ad  Carm.  LXIV,  396,  et  ad 
Carm.  L,  ao.  ^ Invitis  heris  , 4«- 
xari  6i6v.  — Heri,  Dii,  pauHo  ante 
plenius  dicuntur  ccelestes.  Senten- 
ti«  respondet  notissimus  ille  locus 
Viqpl.  Mn.  U , 4<>a  : « Heu  nihil 
invitis  fas  quemquam  fidere  Divis!» 
Ubi  cf.  Cerd.  — Relativum  efuod 
vicem  obtinet  pronominis  iiiud  par- 
ticula ut  prssc^ente : sc.  • absit  ut 
quidquam  placeat  adeo  ut  rAWetc.  • 
79.  Deficeret  male  in  multis.  — 
Defideretui  uno  Vo«.  etedit  Rheg. 
— Sic  particula  (Juod  et  Quam  in 
hoc  et  superiori  versu  mirum  in 
modum  turbata  sunt; vid.  5»anten. 

Quam  jej.  p.  des.  ara  cruorem  , 
pro  vulgari  « quam  sitien.s  mt  ara 
hostiarum  sanguinis.  • — Huic  ver- 
sui haud  incommode  comparaveris 
illa  Racinit  .* 

Lt  eiei , 1«  ja*t«  cici , p«r  tt  meurtre  ho»nre  » 
Db  aang  <U  rinooecncB  «M>U  ^ae  t 

(Iphif;.  act.  FV,  *e.  4-) 

Si  Sb  uiif  «1  orarU  U rid  , «tc. 

(ibid.  act.  V,  sc.  a).  Pf. 
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Conjugis  ante  coacta  novi  dimittere  collum, 

Quam  veniens  una  atque  altera  rursus  Ineins 
Noctibus  in  longis  avidum  saturasset  amorem , 

Posset  ut  abrupto  vivere  conjugio ; 

Quod  scibant  Parcae  non  longo  tempore  abesse,  >s 
Si  miles  muros  isset  ad  Iliacos. 

Nam  tum  Helenae  raptu  primores  Argivorum 
Coeperat  ad  sesc  Troja  ciere  viros ; 

Troja  nefas,  commune  sepulcrum  Kuropae  Asiaetiue, 
Troja  virum  et  virtutum  omnium  acerba  cinis  ; 90 

Quae  nempe  et  nostro  letum  miserabile  fratri 

Laudamis  dUruoipendi  con  jugit 
brevi  tem|>ore  , quum  Prolesilaos 
ad  bellum  Trojauuui  profectu»  es- 
set , impletum  iri  , Parce  non  igno« 
rabant.  » 

87.  Primores  Argwor,  Cf.  supra 
■d  Carm.  LXIV,  4< 

89.  Trojo  nefas.  Sustuli  pareii- 
thesin , qua  vox  nefas  , quie  cum 
Troja  jungi  debet  ^ in  plurimis  edi- 
tionibus exhiberi  soleL  Troja  nefas 
est  nefaria , nefanda.  PUne  ita  nefas 
Helena  pro  nefaria  dicitur  a Vir- 
gilioiCn.  Ut  585  , «^Exstinxisse  ne< 
fas , etc.  m ; et  sic  Cleopatra  nefas 
vEn.VIU,  688« — Enropa:  Astofque 
cf.  Stat. — Asi<t  Europtetjue  prvtulit 
Sautenius  , plurimorum  Codd.  au- 
ctoritate commotus ; sed  in  novem 
MSS.  ap^d  «umdem  et  omnibus 
fere  editionibus  antiquis  est  Eu- 
rcyMv  Asiaque. 

90.  Acerba  cinis  genere  feminiiMi 
passiro  apud  optimos  scriptores;, 
exempla  vid.  apud.  Burmannum 
See.  ad  Antliol.  t.  11»  p.  3a. 

91.  Mira  est » quibus  In  variis 
libris  hic  versus  incedit Corma- 
rum  varicUs » quae  omnes  ac  sin- 


81.  Aovcim  in  tredeciin  Codd. 
apud  Santenium.  ^ Confugis  novi 
collum  significanter  atque  oniate 
prO‘ novum  conjugem. 

8 a*.  Peniens  rursus ^ rediens. 

84*  Possei  et  iis  Cod.  Datiano. 
Sk  in  quovis  scriptore  confusarum 
particulnnim  ut  et  et , exempla 
exstant.  Liviana  collegit  Dracken- 
borch.  ad  Liv.  t.  111 , p.  4<>9*  Lf. 
VV.  DD.  quos  laudat  idem  ad  Sil. 
lul.  V./SI7.  Possei  ab  innupto  ex 
uno  Cod.  protulit»  et  pro  ingenio 
suo  probavit>Yo^ius. 

85  et  86.  Abisse  in  sexdectiu 
Codicibus  etduabus  primis  Venett. 
apud  Santenium.  In  aliis  abesse , 
quod  plersqoe. editt  tenent;  s«- 
pisaime  enim  inter  se  confusa  sunt 
a librariis  abesse  et  abisse^  ut  multis 
exemplis  docet  Drackenborch.  ad 
Ijv.  XXVU,  44,  S 3,  t.  IV,  p. 

X 3o.  — Cf.  et  alios  ibi  laudatos 
poetarum  interpretes.  — Adesse 
pro  adfuturum  »quo  piene  jure  legi 
|K>sse  putat  tianxeniu».-^  Quod  sci- 
bant Pareee  non  longe  tempus  abeste 
conjecit  Scliradenis.^  Sensus  est: 

> Quod  quidem  triste  faturo  novi 
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' Attulit : hei  misero  frater  adempte  mihi ! 
ilei  misero  fratri  jucundum  lumen  ademptum! 

Tecum  una  tota  est  nostra  sepulta  domus;  ' 

Omnia  tecum  una  perierunt  gaudia  nostra, 

(jux  tuus  in  vita  dulcis  alebat  amor. 

Quem  nunc  tam  longe  non  inter  nota  sepulcra. 

Nec  prope  cognatos  compositum  cineres , 

Sed  Troja  obscena, Troja  infelice  sepultum  « 


gu1«  nec  appingi  sine  molestia , 
nec  lustrari  sine  Uedio  possunt; 
en  harum  putiores  : Qute  nuper 
nostro  Passeratius  ; Qua  nune  et 
nostro  Marcilius ; Qua  , 've  t ter 
fioifroScaligerin  priore  recensione; 
Qua  C'*>e  teJt  nostro  in  posteriore ; 
Qua , •va,  va , et  nostro  tommo- 
dissiroe  Raphelengius ; Quamet  et 
id  nostro  Vossius , cui  adhcret  Vnl- 
pius;  ya  mihi,  qua  et,  yo\Quane 
etiam  id  Hetnsius , cujus  posterio- 
rem emendationem  recepit  Sante- 
nius.  Varios  librariorum  errores, 
e quibus  vix  elici  potest  sana  le- 
ctio>  vide  apud  Santeuinni.  Ego 
dedi  vulgatam  lectionem  m pluri- 
mis editt.  post  Aldum  repetitam , 
et  facilitate  sua  se  coramendanteoa. 
— Fratern»  mortis  recordatione, 
quam  refricabat  Trojae  cogitatio , 
iterum  Poeta  abripitor.  Cf.  supra 
ad  Carro.  LV,  5 sqq. 

g3.  Dilogiam  m hoc  versu  anim- 
advertit Passeratius,  quum  Jueun- 
dum  iumen  ademptum  tam  ad  mor- 
tuum quam  ad  superstitem  fratrem 
referri  liceat.  Nimis  acute  !~Cave 
statuas  in  vehemmtissimo  veri  do- 
loris impetu  ad  meras  dilogia  nu- 
gulas  animum  Catulli  allucinatum 
luisse.  Nempe  V.  gt,  se  miserum 
clamat  quod  fratrem  amiserit,  et 


T.  ga  , fratris  miseretur,  qui  obiit 
ante  diem,  et  quocum  tota  domus 
sepulta.  N. 

g4.  Tecum  una  nostra  est  tota  in 
itno  libro  MS.  Vossii,*  unde  ille: 
Tecum  cum  nostra  est  tota  sepulta 
domus.  - « 

97.  Pro  Quem  in  plerisque  Codd. 
Que,  unde  in  nonnullis  factum  est 
Qua.  Nota  sepulcra, , patria,  avita, 
«ccTpMa  pviQ}i.aTft.  Vid.  Samten. 

98.  Non  In  uno  Voss.  ^ Compo^ 
situm;  componi  (suersXXto^ai)  pro- 
prie dicuntur  cineres  atque  ossa, 
quum , vasculis  suis  inrinsa  ,in  mo- 
numentum condebantur ; deinde 
de  toto  funebri  apparatu  skigulis- 
queejus  partibus  hoc  verbum  dsur- 
patur.  Vid.  Heyne  ad  Tibuli.  IU, 
a,  a6,  et  Kirclunannsss  de  Funeri* 
bus  Romanorum  HI,  c.  8. 

gg.  Sepulcrum  male  iil  quibus- 
dam Codd.  et  editt.  Troja  ob* 
scena  , abominanda  , detestabilis. 
Sic  /ames  obscena  apud  Virg.  JEm. 
111 , 367.  Omnia  obscena  apud  Cic. 
Pro  Domo  c.  55.  Ostentum  obsce- 
num  Sneton.  Galba  c.  4«  Obscena 
Jiamma  Ovid.  Het.  IX , 5o8.  — 
Nimirum  res.  dicuntur  obscenee , 
quas  non  sine  horrore  quodam  co- 
gitare possumus.  Qui  Trojam  ob- 
scenam do  inanspicAto  condita 
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i 

Detinet  extremo  terra  aliena  solo 
Ad  quam  tum  properans  fertur  simul  undique  pubes 
Graeca  penetrales  deseruisse  focos; 

Ne  Paris  abducta  gavisus  libera  mcecha 
Otia  pacato  degeret  in  thalamo. 

Quo  tibi  tum  casu,  pulcherrima  Laodamia 
Ereptum  est  vita  dulcius  atque  anima 
Conjugium;  tanto  te  absorbens  vortice  amoris 
^stus  in  abruptum  detulerat  barathrum  ; 


interpretantnr , )md11o  tltinu  rem 
repetunt.  — Bene  ed  h.  l.  VotNin 
Accii  Tersa*  recitat « m OEnom. 
ipii  magmhu  tu  oAtcentu  oppo- 
oit.  N. 

I oo.  Externo  in  qaiboMltm  S*n- 
tenii ; *ed  recte  idem  Tindicatex/r»> 
mo.  De  cdnlittflione  Tocum  trRmiia 
et  extrrjmms^pn^er  Brouekkmium  ad 
Propert.  n , 1 3,  4o I qnem  lauda- 
vit Santeoim,  vide,  qnibns  testi- 
monium deonnciat  Drmekenhorck, 
ad  Sil.  Ital.  IX , aoq.  — Detinet, 
«trixu « vide  de  Imc  voce  Obaer- 
vatt.  Miioeil.  t.  1,  p.  iS.  — 
tremo  , longe  remoto , nasi  de  li« 
tore , quo  frater  Catulli  sepaltns 
fuit,  (cf.  supra  Carm.  XLV,  7.) 
cum  Vulpio  cogitare  malis. 

101.  Fertur  unde  undiifue  pube$ 
primus  Raphelengius , ex  Lipsii , 
ut  putat  Santenius  , conjectura  , 
quem  secuti  sunt  alii ; ted  multo- 
rum Codd.  auctoritate  sinuU  undi^m 
tuetur  Santenius , qaem  ride , qut 
et  alia*  corruptas  lectionea  recenset. 
Fertur  tectu  unditjue  pa^sr  non  male 
tentat  Eldickiu*. 

loa.  Deos  pro  foeoe  probat  Vo*- 
sin*  et  Dueuitu  ad  Cic.  Nat.  Deor. 
II,  17.  Sed  plurimi  Codd.  stant 
pro  focos.  — - Penetrales,  quia  foci 


in  interiore  sedium  parte  erant. 
Etdiekme  cnm  hoc  loco  comparat 
Bionem  Idyll.  XV,  9 sqq. 

io3.  Nec  vitiose  iu  tredecia 
Codd.  Santenii ; Neu  in  Commeli- 
niano  et  Balnxiano , quod  ferri 
potest.  ‘ 

107.  Co/^M^um  pro  conjnge , et 
apud  Virg.  II , $79 , Propert. 
Ul,  i3,  a o,  et  passim.  Sic /er#i- 
tium  pro  serro  et  tattveinium  pro 
tmtrosse  apud  Ciceronem.^Taafo  te 
aksorbem  , elc.  Sensas  et  nexus  to- 
tius loci  est  hic : « Amor  enim  tuus 
erga  Protesilanm  tam  profundas 
fuit,  quam  profundum  fuisse  dici- 
tur illud  barathrum , quod  ab  Her- 
cule olim  in  imo  monte  excisum 
agros  prope  nrbem  Pheneam  aquis 
paludosis  purgasse  Gneci  perbi- 
bent. «-^Graphice  igitur  describit 
Poeta,  quem  Grarci  dicunt 
fjara.  Jam  videamus  de  singulis. 
TusUo  te  refer  eo , qnod  conjnx  et 
vita  et  anima  dulcior  fiiit. 

106.  Depulerat  ingeniose  Hein- 
sins.  — Barathrum  proprie  de  pro- 
fundo illo  apud  Athenas  loco  sub- 
terraneo, in  quem  prccipitabantur 
scelerati;  deinde  de  qualibet  tm- 
mmisa  voragine. — Opportune  cum 
bac  amoris  in  altam  voraginem  de- 
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Quale  ferunt  Graii  Pheneum  prope  Cylleneum 

Siccare  emulsa  pingue  palude  solum;  „„ 

Quod  quondam  caesis  montis  fodisse  medullis 
Audit  falsiparens  Amphitryoniades ; 


trudentis  miseros  descriptione  com* 
parat  Vulpius  Fragmentum  Ana- 
creontis, quod  exstat  apud  Hej^mt. 
p.  40  * et  in  edit.  Fiseberi  p.  269, 
p*  £Xouatv  i'* 

109.  In  plurimis  Codd.  sine 
aspiratione  Ptmium  vel  Peneum.  — 
Errores  librariorum  in  voce  CylU^ 
neum  vide  apud  Sant.  multi  tamen 
libri  MSS.  genuinam  lectionem 
Cylletuum  servant.  Peneum  propter 
amoenum  tentabat  Parthenius , quem 
nonnulli  secuti  sunt. 

1 10.  Sieeari  in  omnibus  Codd. 
et  editt.  pro  quo  olim  jam  siccare 
begendum  esse  suspicabar;  bara- 
thrum enim  non  siccatur,  sed  siccat 
paludosaloca.Vid.not.infr. — Nunc 
video  ex  nota  Santenii,  idem  in 
mentem  venisM^cAradere  Emendat, 
p.  i7.-~-Non  dubitavi  autem  aper- 
tum vitium  tollere  et  lectionem , 
quam  ipsa  res  flagitat^  in  textum 
recipere.  —Pro pingue  idem  Sebra- 
derus  malebat  putre.  • — Quale  sc. 
barathrum  Graii  ferunt  siccare  h.  e. 
exsiccare,  purgare  (non  siccari, 
nam  sio  scribi  quoque  debebat 
Quali  pingue  solum  (lutosum) 
emulsa  palude  (exhausta  et  derivata 
palude  in  barathrum  ) Plumeum 
prope  Cylleneum.  Erat  Pheneum  vel 
Pheneus  prisca  urbs  Arcadi»  ( Ho- 
meri Ilias,  II,  6o5),  in  monte 
Cyllene  sita. 

illi  Fudisse  perperam  in  Lei- 
densi  et  uno  Saibantis. 

1 12.  Audet  in  omnibus  fere 
MSS.  et  editionibus  antiquioribus , 


quod  explicant  audebat,  ausus  est. 

FodUse  autem  in  versu  majori  pro 
'fodere  sumunt;  quod  quam  durum 
sit , quilibet  facile  sentit.  ~ Ausus 
exhibent  editt.  Gryph.  Muret,  et 
ali».  Equidem  juvenis  adhuc,  quum 
primum  in  hunc  locum  incidissem, 
jam  tum  pro  Audet  reponendum 
essfc  conjeceram  audit;  quamvis  hic 
verbi  usus  non  satis  Poeu  digm» 
mihi  videbatur ; sed  nunc  eo  minus 
de  hujus  emendationis  necessitate 
dubito,  quum  eamdero  a tribus  aliis, 
a Palmerio  in  Spicii,  p.  716  , ab 
Aponymo  quodam  in  exemplari 
Gronoviauo , et  nup^ime  a Sante» 
nio  propositam  videam;  qua  qui- 
dem in  textum  recepta  consolare 
latinitati,  qu»  diam  flagitat,  malui, 
quam  superstitiose  librarioram  er- 
roribus adbssrere.  — Audit,  sicut 
cluet,  h«  1.  doctis  commentandi  an- 
sam pr»bet.  Audet  simplicius.  Jflt 
sic  pr»seiis  pro  pr»terito  ssipioa 
poet»  posuerunt.  Ex.  g.  • Tiburti 
Remulo  ditissimos  olim  qu»  mittit 
dona. . • . ille  suo  moriens  dat  ha- 
bere nepoti  •.  Virgil.  jEneid.  IX, 
3fio.  N.  — - Audit,  fmur  (vii  yar, 
Ltct.  ) , faltiparrnt  ( <jnu<}ra.fT«f ) 
quia  fal«i  Amphitryoni,  prole,  ha- 
^batur  Herculea, quum  verna ejn. 
pater  easet  Jnpiter.  — Onuwm 
rem  illuatrat  looua  Pauaamm  ia  Ar- 
cadici. VllI,  c.  14,  qui  tradit 
■ Herculem  Tirynthe  ab  Euryatheo 
pulaum  Pheneum  ae  reoepiaae  ; 
quamque  Olbiut  amnia  immodica 
eluvione  Pheneatienm  a^uni  obai- 
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Tempore  quo  certa  Stymplialia  inunstra  sagitta 
Perculit,  imperio  deterioris  heri; 

Pluribus  ut  caeli  tereretur  janua  Divis,  us 

Hebe  nec  longa  wginitate  foret. 

Sed  tuus  altus  amor  barathro  fuit  altior  illo, 

Qui  tunc  indomitam  ferre  jugum  docuit.  • 


dioiK  teneret,  foseam  duxiase  sta- 
diorum  LX  sab  vicinos  montes  ex* 
currentem , in  quam  paludes  de* 
floereot.  • Vnipius. 

monstra.  De  mon- 
stris illis  volucribui,  ab  HercHle 
in  Arcadia  occisis,  locus  classicus 
est  apud  Pauaaniam.  in  Arcadicis 
lib.  Vni,  e quo,  quse  huc 

prsscipoe  spectant  , adscribam  : 
£ir  'rw  O^ari  xa- 

WST«  iv^pOfOTfCI*; 

lir*  our^  TfUfibate  taOtoc  xaroiTS- 
'*  (cueau  rnc  6peuXx<  Xlysrou , 

etc,  <?f.  Santen. — Csrta , non  aber- 
rante a acopo.  Sic  passim  certus  de 
• arcu  , nervo  , ictu,  hasta,  dextra,  etc. 

It 4.  Perisdit  in  plurimis  Codd. 
— Sic  apud  Uvium  perculi  et  per- 
tuli. comniutarunt  librarii.  Vid. 
DrackerAorch.  ad  Liv.*  tonx  tV,  p. 
g4g.  ^ Deterioris  heri,  Eurysthei, 
qui  ib  ipso  Hercule  apud  Home- 
rum Odyss.  XI , 6 ao,  dicitur  xtif «v 
De  fotali  necessitate , ex 
qua  Hercules  Eurysthei  iinpesio 
subjectus  fuit  , lege  Horoer.  lliad. 
XIX,  98  sqq. 

II 5.  Pluribus  uteseli,  etc.‘Utob 
facta  praclara  in  numerum  Deorum 
reciperetur,  ul  interesset  (Hor.  Od. 
IV,  8 , 3o, ) optatis  Jovis  epulis*  — 
Janua  ceeli  ut  limen  vel  limes  cmli. 
Cf- supra  ad  Carm.  LXVI,  Sg.— 
• Porta  tonat  c«lt.*  Virgil.  Georg; 
HI,  aSi.N. 


1 16.  Hebe  nee  longa  •virg.  foret , 
et  cum  Hebe,  ne  'vctula  virgo  fieret, 
iniret  oonjugimn;  quo  quidem  ipso 
recepti  inter  Deos  berois  vita  di- 
gnari solet.  Cf.  Virgil.  Ecl.  IV,  ▼, 
ult.  Homer.  Odyss.  XI , 601,  6oa : 
-~tu»Toc  (Hercules)  fAir*  dOavd- 
rwn  6(c7et  T^pirtrai  »«i 

1x7-118.  Mirum,  quantum  li- 
bri veteres  in  hoc  versu  variant. 
Qui  divum  domitum  in  plurimis  co- 
dicibus apud  Santenium.  Qui 
divum  domina  in  Vatican.  — Qui 
tuum  domitum  in  septeredecim  Codd. 
Santepii  et  editione  Rb^.  » Qui 
divum  dominum  in  Codice  Corv.  et 
Lambin.  et  editt.  Vicent.  et  Brix.* 
— Qui  tum  in  Bodleiano  et  Hamb. 
Quinque  divum  in  Gommeltniano  et 
Baluz.  — tuiun  dominum  in 

altera  Sane.  — Quin  in  Leid.  — 
Quod  divum  dominum  Aid.  — - Quod 
divum  domitum  Scalig.  et  Rapheleng. 

Explicant  nimirum  interpretes 
dtvum  de  Hercule,  qui,  ut  Vulpius 
ex  Athenaeo  1.  XIII, p.  6o3, docet, 
Eurysthei  amore  irretitus  atque  ita 
domitus  sit.  te  non  domitum  ex- 
hibent Guarinus  et  Excerpta  Ruhn- 
kenit.  — Quod  domini  dominum  in 
Variantibus  Latini  Latinii.  — Qui 
tunc  te  indomitum  in  margine  Cod. 
Dat.  H»c  igitur  lectionis  varietas 
incitavit  emendandi  stadium  ; 
Franc.  Pueeius  quidem  lentabat 
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Nam  nc<|ue  tam  carum  confecto  a:tatc  parenti 
Una  caput  seri  gnata  nepotis  alit; 

(Jui,  quum  divitiis  vi\  tandem  inventus  avitis 
Nomen  testatas  intulit  in  tabulas, 

Impia  derisi  gentilis  gaudia  tollens. 


dirum  : Achilles  Statius  Qui 
tantum  indomitam  : Fruterius  Qui 
nondum  domitam  : Vossius  Qui  'm  vita 
indomitum  : Heinsius  ()tti  te  adeo 
tlominum:  Auonymiis  quidam  (quem 
Dorvillium  esse  suspicatur  Sante* 
uius ) Qui  invitam  dominam  : Schra« 
derus  Qui  tauri  indomitam  : Eidi- 
ckius  tandem  totum  vei-sum  sic  re- 
Hngit  Qui  vivam  in  domini  te  ire 
ro^am  docuit.  — Pro  docuit  in  Me- 
diolanensi est  decuit  t es  solemni  li- 
brariorum in  his  Tcrbis  aberra- 
tione ; vid.  Burmunn.  ad  Ov.  Met. 
111,  IO,  4S,  et  Trist.  I,  6,  a6; 
in  V'ossiano  domuit , in  Baluziano 
et  Palatino  potuit.  — Nos  dedimus 
lec.llonem,  qu9  videl>atur  accom- 
modatissima, a Corradiuo  pro|K>- 
sitain  et  in  editt.  Gotting.  e(  Bip. 
eiliibitam.  — Sensus  est  : ■ Irnmo 
profundus  tuus  a^or,  qui  te  tum 
adhuc  indomitam  ( virum  nondum 
expertam  ) maritale  jugum  ferre 
docuit,  barathro  illo  adhuc  fuit 
profundior.*  Sic,  puto,  egregie 
omnia  colucreiit.  Quantum  pulve- 
ris in  versu  minori  tam  explicando 
quam  cmendaudo  roniinotum  sit, 
vides  in  kar.  Lect.  — indomtta  ^ 
innupta  , intacUi  , 7ra.p6ivc; 

Hum.  Odyss.  VI,  loy  ei  -jt-iS  , 
cujus  cervix,  ut  cum  Hnratin  lo- 
quar, nondum  su6acta  et  domita  est. 
Jugum  ferunt  doinit.T,  h.  e.  iiiiptA  , 
virum  passa.  Cf.  Horat.  Od.  II, 

I sqq.  et  ibi  Interpretes. 


119,  ISO.  Venustissima  mollis- 
simi Laodamia  erga  maritum  amo- 
ris com  paratio ! V ix  quisquam  enim 
molliori  amoris  sensu  potest  afiici , 
quam  senex  capularis,  cui,  diu 
speratiu  divitiarum  hsres,  dulcis- 
simus nepos  ab  unica  filia  natus 
tandem  obtigit. — Statius  comparat 
cum  Nostro  Piud.  Olyrap.  X,  loa 
sqq. — Capui  inservit  periphrasi  ut 
passiin.  ?»epotU  seri  (tuXuyit6«)  avo 
in  extrema  vita  aetate  demum  nati. 

— Una  gnata,  unica  filia,  ^iit , 
educat.  Commode  laudat  Vulpius 
Homer.  II,  IX,  478»  479  • • K** 

Ts  TraTtjp  Jv 

McOvftv,  TTjXuY»Tovt  wtXXotaiv 
«rri  xriari9<n.  • 

131.  Qui  cum  in  divitiis  male  con- 
jecit Scaliger. 

laa.  Ceratas  vult  Schraderus. 

— Detulit  edidit  Parthenius.  —^Te- 
statas in  tabulas,  in  tabulas  testa- 
menti rite  confirmati. 

13  3.  Irrita  pro  impia  prafert 
Heinsius.  — Impia  gaudia  , qua  ex 
impia  cupiditate  alieui  )>oni , cui 
quis  inhiat  , oriuntur.  — Derisi , 
elusi,  decepti.  — Gentilis,  oriundi 
ex  gente  ejusdem  nominis.  Sic  apud 
Ciceronem  (Brut.  38.)  M.  Pennus 
Bruti  gentilis  dicitur,  quia  uteique 
e Juiiiis.  Disertius,  qui  sint  gentiles, 
docet  Cie.  Top.  fi. — Tollens,  aufe- 
reus , irrita  faciens.  — Quibus  arti- 
bus bsredipeta senes  orbos  circitin- 
vcoireiit  consule  Hor.  Sat.  II,  5, 
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Suscitat  a cano  vuldiriuni  capite. 

Nec  tantum  niveo  gavisa  est  ulla  columbo 
Compar  : cjua>  multo  dicitur  improbius 
Oscula  mordenti  seinper  decerpere  rosti-o ; 
Quanquam  praecipue  multivola  est  mulier. 


19  4*  Suscitat  ah  perperam  Sca- 
lij^er.  — Capiti  ex  Codd.  et  editio- 
nibus princip.  rcTocavit  Santenius, 
ut  sit  antiqua  ablativi  forma  , in 
quam  rem  laudat  ille  Sanctii  Min. 
1 , 3 , c.  7 , p.  197  , et  ibi  Perir^n. 
I).  4. — Siucitat^  Abigit,  vertdteucht. 

— f'ulturium , rapacem  beeredipe- 
tam.  Sic  passim  vulturius  At  homine 
rapaci  et  alieni  cupido  apud  opti- 
mos scriptores  ▼.  c.  Plauto  7Vi- 
numm,  I,  a , 63  : «Turpilucricupi- 
dum te  vocant  cives  tui.  Tum  au- 
tem sunt  alii,  qui  te  vulturium 
vocant.  • Ubi  conf.  Taubmann.  — 
Cano  capite  ac.  avi  sui.  — Apud 
Ivatinos  in  imagine  vulturis  inerat 
rura  notione  inhiantis  aviditatis 
conjuncta  notio  stuporis  mentisque 
stoUd» , qnsB  facile  deluderetur , 
teste  Plaut.  Moatcll.  III,  fi,  47- 
i5a.N. 

laS.  Pro  uUa  Vossius  in  libro 
suo  scriptum  invenerat  vuUa,  unde 
fecit  pulla  f qnia , ut  ridicule  addit, 
• pulla  columba  niveo  conjuncta 
improbiora  oscula  decerpat,  quam 
factant  ejusdem  coloris  columba.  • 

— Lectionem  Vossii  amplectitur 
«l  confirmat  adeo  ejus  interpreta- 
tionem exemplo,  male  in  hanc 
advocato  ex  Ovid.  Hcr.  XV,  37, 
Vulp. — ISiveo,  albo,  vel, in  univer- 
.sum,  pulchro;  est  enim  epitheton 
ornans.  Vulpius  cum  Vossio  suo 
argutatur.  — Gavisa  e«/,  gaudere 
solei. 


136.  Compar  columba,  conjux  . 

— Improbius  f ardentius  , 

cupidius.  Sic  improbius  amare  di- 
cuntur pauperes  apud  Quintilian. 
Deci.  XV,  sub  fine.  — Improbum 
qui  nescit  aut  non  habet  modum , 
ut  improbus  labor  apud  Virg.  Ceoig. 
I,  1 46  : ct  apud  eumdem  ibid.  111 , 
347 : * injustus  fascis»  pro  «nimium 
onus  ».  Itaque  impro^  h.  1.  idem 
quod  insane.  N. 

137.  Oscula  mordenti  semper  dec, 
rostro  : hinc  coiumbatim  osculari  de 
dulcissimo  osctilomm  genere.  Mar- 
tialis XII,  Kpigr.  65,  7 ; « Am- 
plexa collum , hasioque  tam  longo 
Blandita,  quam  sunt  nnptue  co- 
lumbarum. » Et  libro  XI,  104 9: 
• Basia  me  capiunt  hiandas  imitata 
columbas. » Hinc  columbari , colum- 
barum more  oscula  decerpere  , 
apud  Senec.  Epist.  ii4>  Et  sic  de^ 
cerpere  pro  osculari  est  apud  Ancio- 
rem Copa  V.  38  : • Candida  for- 
mosa decerpens  ora  puella  • 

138.  Quantum  preeeipue  Venet. 
Aid.  Grvph.  Muret.  — Quam 
Vossius  ex  conjectura,  accedente 
Marklando  et  ^bradero;  sed  nor 
stram  lectionem  tuetur  optimorum 
Codd.  auctoritas.  Vid.  Sant.  — 
l'ulgivala  pro  ingenio  suo  offert 
Heinsiiis.  — Multivola  , uno  co- 
lumbo vcl  marito  non  contenta- 
Sed  fidelis  Laod«7mia  in  uno  suo 
Protesilao  facieliat  delicias.  Ergo 
nec  hoc  comparatio  magnitudinem 
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Sed  tu  horum  magnos  vicisti  sola  furores; 

Ut  semel  es  flavo  conciliata  viro; 

Aut  nihil,  aut  paullo  quoi  tum  concedere  digna, 

Lux  mea  se  nostrum  contulit  in  gremium. 


amoris  Laodamias  satis  exprimit. 
<~Si  nane  vestigia  relegens,  si- 
noosam,  qua  te  vates  huc  deduxit, 
tramitem  consideres , euro  non  di« 
gressum  fuisse , s«d  evagatum  fate- 
aris necesse  est : namque  diverticulo 
diverticulum  semper  implicans,  pa- 
rum cohaerentia  collegit,  immo  con- 
gessit, infelix  operis  sumroa , quan- 
quam  partibus  uitidissimus;  neque* 
laroen  omnibus.  Quis  enim  proli- 
xiorem illam  locutionis  Codiiv  fp^ra 
amplificationem  ferat  V.  107-114?, 
quis  amorem  quo  venusta  puella 
flagrat,  cum  barathro  ubi  limosse  pa- 
ludis colluvies  absorbetur » irof 
XtiXc*(  componi  «quum  censeat?  N. 

139.  Sed  tu  harum  Muretus,  Ha- 
pheleug.  — Sed  tu  olim  jungens 
oUm  magnos  ( rou(  iraXai  piyoD.ou;  ) 
primus  ex  codice  suo  dedit  Scaliger; 
sed  in  nullo  codice  apud  Sante- 
nium  comparet  hsec  lectio,  imo  in 
plnrimis  deprehendit  ille  horum, 
quod  dedimus , vel  tuorum , quod 
aperte  ex  tu  ct  horum  confluxit.  — 
Tu  eorum  in  Commeliniano.  — 
Sed  tu  Chaonios  conjiciebat  Eidi- 
ckius. — Sed  tu  horum  m.  etc.  • Immo 
tu  sola  horum  maximum  amorem 
superasti.  > Horum , avi  et  columbse. 
— Sota,  incomparabili  plane  amo- 
ris genere,  pre  csteris  mulieribus 
omnibus.  — Quidni  tu  sola  'triticis 
utrum^ue  amorem?  N. 

130. Fiavo,  pulchro.  Cf.  supra 
ad  Curm.  LXIV,  98. 

131.  Paulum  in  quibusdam. — 
Tu  pro  tum  in  omnibus  libris  MSS. 


apud  Saut.  — Eamdem  lectionem 
in  libris  suis  invenit  Vossius,  nec 
temere  illam  rejiciendam  putat. 
Sed  quis  hanc  barbaram  loquendi 
rationem  tu  contulit  admittat  et  Ca- 
tullo obtrudat?  tum  recte  jam  in 
uno  Cod.  apud  Stat.  — Nunc  in 
exemplari  bibliotheca  Leld.  ad- 
scriptum  invenit  Santenius.  — 
Redit  tandem  Poeta , unde  di- 
gressus fuerat.  Respondere  igitur 
debet  hic  versus  versui  73  et  74  , 
sed , quamvis  nullum  interpretem 
bic  basisse  video , parum  ille  re- 
spondet ob  omissam , qu.T  deside- 
ratur , particulam  sic ; cobsBrere 
enim  debebat  oratio  ita  : > ut  olim 
flagrans  amore  in  domum  Prote- 
silai venit  Laodamia,  sic  meis  quo- 
que amplexibus  se  obtulit  puella 
mea.  • Est  igitur  vel  anacoluthon  ; 
vel  versus  rescribendus  est  ita  ; 
«Sic  nihil  aut  paullo  quoi  tum  con- 
cedere digna.  • • Sic  puella  mea  , 
digna  , quae  ei  ( Laodamia)  tum 
nihil  aut  parum  certe  cederet , ia 
gremium  meum  se  contulit.  • For- 
mulam aut  nihil  aut  paullo  illustrat 
Donille  ad  Charit.  pag.  58 1 (ed. 
Lips.);  formula  grsca  est,  oXiycv  ii 
cu^iv,  ad  quam  abesse  sane  potest 
aut  priori  loco  positum.  Sed  malo 
nunc  post  tam  longam  interjectam 
orationem  agiiostere  anacoluthon ; 
nam  alias  ver>u.s  minor  corrigi  quo- 
que possit  hoc  modo  ; • Liu  mea  sic 
nostrum  se  tulit  in  gremium.  • 
iSa.  Qutun  fu/// emendat  Corra- 
diuuSjUt  b.3heat,  quo  referatur  tum. 
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Quam  circumcursans  hinc  illinc  sxpo  Cupido 
Fulgebat  crocina  candidus  in  tunica. 

Qu®  tamen  etsi  uno  non  est  contenta  Catullo,  .c. 

Rara  verecund®  furta  feremus  her*; 

Ne  nimium  simus  stultorum  more  molesti. 

Saepe  etiam  Juno,  maxima  Cxlicolum, 

Conjugis  in  culpa  flagravit  quotidiana, 


i33;  Qua  circumcursans  in  non- 
nullis Codd.  apud  Saut.  — Circum- 
versans  in  quibusdam  apud  cuiii- 
dem.  — Huc  illuc  in  duodecim 
MSS.  Santen.  — Hinc  attfue  hinc 
Vatie.  «—  Hic  illic  Leid.  — Quam 
eirc.  hinc  illinc  sape  Cup.  Sic  Venus 
apud  Quiut.'  Calabr.  V,  71  : • Ku- 
-rTfu  , TTv 

■k&t5to.  » Sic  Anacreon  pictorem 
Gratias  puelis  collum  circuuivuli- 
tantes  exhibere  jubet  Od.  XXVIU, 
!i8.  Statiia  comparat  Hurat. 

Od.  1,3,  34. 

i34-  Crocea  in  Vaticano  et  Gu- 
diano,  male  ex  sententia  Suiitenii, 
quum  crocinus  forma  sit  rarior.  — 
Culgehat  candidus , enitebat  divino 
suo  splendore.  — In  crocina  tuni- 
ca : croceus  vel  crocinus  color  imita- 
tur aurum.  — Totus  versu.s  mihi 
describere  videtur  Cupidinem  au- 
reum ; de  quo  vide  Heinsium  ad 
Ovid.  Amor.  1,  a , 14. 

135.  Tamenetsi.  De  his  particu- 
lis conjunctim  scribendis  vide , 
tpios  laudat  Sautcuius. 

136.  Hara  'verecunde  furta  fere- 
mus heri  profert  Guariims.  — f 'e- 
rveunda;  melius  : dummodo  sit  pec- 
cando verecunda,  neque,  ul  Plau- 
tus ait,  omne  vereri  perdat.  N. 

137.  Ne  nimium  simus  stulf.  more 
mol.  Sic  seiiticuleMi  Phafdi  iam  apud 
Teieiil.  Kuuucb.  act.  111,  sc.  a, 


37  sqq.  puellee  commenda^  Parme- 
no  : ■ Atque  haec  qui  misit , non 
sibi  soli  postulat  Te  vivere,  et  sua 
causa  excludi  caeteros  : -^Veruin, 
ubi  molestum  nuu  erit,  ubi  tu  vo- 
les, Ubi  tempus  erit,  sat  babet,  s» 
tum  recipitur.  > 

i38,  139.  Pro  sape  malebat 
Schraderus  Ipsa;  vel  totum  locum 
ita  refingendum  putabat , • Passa 
etiam  Juno,  maxima  Carlicoluin, 
Conjux  iu  culpa  flagrantem  quoti- 
diana.» — Flagrabat  ex  unico  Cor- 
vini Codice , Vallieriaui  marg.  et 
cditt.  Calpurn.  et  Partben.  recepit 
Stanteulus.  — Flagrantem  iii  pluri- 
mis Codd.  ctedill. Veneti,  et  Rheg. 
— Flagrante  Cod.  Palatinus.  — 
Flagrantis  manus  secunda  Datiaiii. 
— ^ Nostra  lectio  Jlagravit  debetur 
Aldo^et  Baluxiani  MS.  auctoritate 
conUrmatur.  Aliam  difficullateni 
movet  nova  metri  ratio  in  voce 
quotidiana,  qnam  praeter  Catullum 
nemoVeterum  secutus  est ; succur- 
rere quidem  pterique  student  scri- 
bendo cottidiana;  sed  haud  scio,  an 
boc  modo  res  satis  expedita  sit, 
nam  Codd.  Catulli , teste  Santenio, 
servant  quotidiana,  Nisi  totus  bic 
locu.s  corruptus  sil,  equidem  in 
hujus  vocis  ratione  metrica  Catul- 
lum licentius  potius  quam  recte 
\ersaliim  esse  , affirmare  malim  ; 
d i ffi  c u i tat  em  removere  st  udeba  n t 
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Noscens  omnivoli  pluritnn  furta  Jovis.  i4« 

Atqui  nec  Divis  homines  coniponier  eequuni  est; 


furtiori  remedio  , quo  indigere  hic 
locus  videbatur,  Eldickius  et  San- 
tenius , Ule  proposita  emendatione, 
Conjtigis  in  culpa  flagrante  rtconci^ 
liata  f hic  , Conjugis  in  culpa  fla^ 
gruntem  continet  iram.  — Flagravit. 
Etiam  Juno  quotidiana  fere  con> 
jugis  furta  experta  est , et  tamen 
flagravit,  b.  e.  ardenter  eum  ama- 
vit, amore  ejus  flagravit.  Vult 
nimirum  Junonis  exemplo  osten- 
dere , furta  quoque  in  amore  locum 
habere  posse,  nec  amoris  fructum 
ideo  tolli.  — Alii  flagravit  expli- 
cant ■ ira  excanduit,  graviter  in- 
dignata est.  * Sed  sic  Poeta  in  versu 
antecedenti  non  Sa?f*e  etiam,  sed 
StBfie  quidem,  scripsisset.  Ferre  ni- 
mirum in  posterum  Catullus  vole- 
bat modesta  puellae  furta  , ncc  am- 
plius obtrectatione  ci  molestus  esse, 
additque  in  suum  quasi  solalium, 
Saspe  etiam  elc.  — Sed,  ut  fatear, 
integritatem  hujus  loci,  qui  nescio 
quid  scabri  et  salebrosi  habet, 
equidem  praestare  nolim.  Vulpius 
flagravit  exponit  « infamia  labora- 
vit^» sed  hanc  notionem  sine  ad- 
dito nomine  infamia  vix  habere 
pilest  verbum  flagrare.  — Nihil 
salebrosi  in  b.  I.  me  offendit,  qui 
nolim  ad  severiorem  normam  c<jm- 
parationem  exigere.  Haecest  senten- 
tia Catulli : • ego  ferre  debeo  furta 
mcse,  siquidem  et  ipsa  Divum  re- 
gina sui  conjugis  {>eccata  tulit,  in- 
«luluit  quotidiana  Jovis  culpa.  Sed 
aliquisdicet : non  lequum  est  exem- 
pla l)(Nii'iiin  honiinilKiH  acconinio- 
diire.  Cedo.  Krgoutar  e.xeinpin  hii- 
muno  : noli  senis  parentis  tristitiem 


doniinaa  objicere.  Praterea  haec  est 
causa  altera  cur  aspere  cum  inea 
nouutar.Quidquid  mihi  favet,  nulla 
lege  coacta  facit.  Ergo  licet  haud 
inculpatam  se  pr«beat , tamen , 
quum  nou  sit  mea  conjux  , Illud 
satis  est,  si  datur  unus  dies  etc.> 
Haudius  quatuoi'  versus  i3B — i^i 
tanquam  spurios  cen.set  expungen- 
dos, refragantibus  libris  manuscri- 
ptis  omnibus.  Hoc  argumento  ni- 
titur, quod  series  sententiarum  per- 
turbetur. Jam  ego  nunc  respondisse 
videor.  At  metri  etiam  rationem 
objicit , qu«e  vocem  quotidiana , cu- 
jus prima  brevis , secunda  longa 
syllaba  esse  solet,  omnino  damnat. 
Catullus  veroiionnunquam  aiitiqnx 
poeseos  licentia  usus  quae  non  cer- 
tam fixainque  adeo  cujusque  svl- 
labae  quantitatem  habebat  , quia 
eam  pro  lubitn  quando  mutaret. 
Sic  Pharsaliam , Pharsalia  tecta  c. 
EXIV,  37,et  Terentium  advocabo 
qui  secundam  quotidianarum  bre- 
vem fecit  (Kuniich.  It,  3,  fi);  po- 
tuit quoque  prima  prodnei  iterata 
litera  t.  N. 

1 4u.  Omnivoli  ignoscens  conjectat 
Hein.stu.s.  — Omnivoli,  appetentis, 
quidquid  est  formosarum  puella- 
rum. 

i4i>  .itque  in  nonnullis  CchUI. 
— .itque  nec  t>  divis  in  uim  MS 
Santenii.  — .dtq.  unus  Mediol.  — - 
At  quia  alter  Datianus  ciim  Gmli- 
ano  et  Riccard.  — At  qtur  din» 
Saibantis.  Componrrt^  ju<tnm  vel  fny 
pro  tequurn  male  edebatur  ante  Cal- 
purnium. — Atqui  nec  Dh-if  etc. 
Non  raro  taimm  a poetis,  inprimis 
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Ingratum  tremuli  tolle  parentis  onus. 

Nec  tamen  illa  mihi  dextra  deducta  paterna 
Fragrantem  Assyrio  venit  odore  domum; 

Sed  furtiva  dedit  mira  munuscula  nocte,  ..ii 

Ipsius  ex  ipso  dempta  viri  gremio. 

Quare  illud  satis  est,  si  nobis  is  datur  unus. 


Quem  lapide  illa  diem 

coiuicis  y holuijjea  cum  Dii!»cuinpa> 
rari  «olent , Sic  Chnica  apud  Te- 
rentium Euuucb.  UI,  5,  4>»  ®p<?- 
ctau  tabula  picta  • * ubi  inerat  pi- 
ctura bttc , Jovem  quo  pacto  Da- 
nas misisse  aiuut  quondam  iti 
gremium  imbrem  aureum,»  subji- 
cit h«c  : - At  quem  Deum!  qui  tem- 
pla csli  summa  sonitu  concutit. 
£go  homuncio  hoc  tum  fucertm  Cf. 
Schroderum  ad  Mussum  p,  l 5 i : — 

> 53,  et  p.  358  et  35g. 

Queruli  pro  tremuli  lenta- 
bat Sebraderus.  Hunc  versum , 
quum  ejus  neius  cum  vicinis  esset 
obscurior,  spurium  putarunt  Mu- 
retus  et  Bruuckliusius,  sed  in  Codd. 
apud  Sant.  et  editt.  antiquissimis 
nulla  hic  conspicitur  iituia. — Ingr, 
tremuli  tolle  parentis  onus  : • tollatur 
et  absit  omuis  a me  iugrata  mo- 
lestia, qualem  tremuli  et  severi 
parentes  puellis  creare  solent.  * Sic 
noster  Racinius: 

Ab ! ({lultct  (Tun  cf  n&car  U imte  JiU^cncr. 

(Britann.  act.  I,  «c.  a).  N. 

143,  i44'  ^ossius,  quum  in 
Mediolanensi  invenisset  re/a,  ex- 
sculpsit inde  et  edidit  /Vf/a.  — 
Flagrantem  male  in  quibusdam.  — 
Fragratis  iu  Commeliuiauo  et  Ba- 
luziano.  Sepissime  autem  flagrare 
et  fragrare  permutata  sunt.  Vide 
nos  supra  in  f ar.  Lect.  Carm.  VI, 
g.  ^ Nec  tamen  illa  mihi  etc.  «Huc 


candidiore  notat. 

accedit , quod  illa  mihi  non  «st 
uxor  legitima.  • — Dextre  deducta 
paterna  ; DifliculUitem  movet  bcc 
loquendi  ratio,  quia  non  a patribtis 
deducebantur  sponss  ad  mariti 
domum  , sed  a paranymphis.  Hinc 
Vulpius  deducere  pro  abducere  su- 
mit ; at  Santenius  respici  putat  ad 
litum  nuptiarum  maxime  solem- 
nem  , quum  virgo  in  manum  viri 
conveniebat,  sive  a patre  de  manu 
in  manum  tradebatur  : in  quam 
rem  laudat  Terent.  Andr.  1,5, 
6 5 : Hanc  mi  in  manum  dat ; sed 
valde  vereor , ut  sic  dicatur  dedu- 
cere. Tolles  bajic  diflicuhatem,  si 
pro  paterna  mecum  legeris  pater- 
num. Assyrio  odore  ^ liquoribus 
odoratis  et  unguentis  Syrornm  (▼. 
BroucklMs.  ad  Tibuli.  1 , 3 , 7),  qui- 
bus die  nuptiarum  domus  mariti 
permulcebatur. 

I 45.  Pro  mira  in  quibnsdara  ni- 
gra, sed  omnes  MSS.  Stat,  et  plu- 
rimi Codd.  apud  Santenium  tuen- 
tur nostram  lectionem.  — Prima 
volebat  Heinsius , nivea  Sebraderus. 
— Mira  nocte,  mirum  in  modum 
libidini  satisfaciente. 

i4(>.  Iptitu  ex  ipso  d.  viri  gre- 
mio, surreptaipsi  viro  legitimo. 

147»  i48-  In  Codice  Corvini , 
teste  Santenio,  legitur  hoc  disti- 
cbou  sic  : « Quare  dlud  satis  est , 
si  nobis  id  datur  unis , Quod  lapide 
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Hoc  tibi,  <|uo<l  potui,  confectum  cnniiine  munus 
IVo  multis,  Manli,  redditur  officiis;  o. 

Nc  vostrum  scabra  tiingat  robigine  nomen 
Haec  atque  illa  dies,  atque  alia,  atque  alia. 

Huc  addent  Divi  quam  plurima,  quae  3 bemis  ulim 
Antiquis  solita  est  munera  ferre  piis. 

Sitis  felices,  et  tu  simul,  et  tua  vita,  li. 

Et  domus  ipsa,  in  qua  lusimus,  et  domina; 

Et  qui  principio  nubis  tc  tradidit,  a <|uu 


itUt  diei  candidiore  notat.  • Sed  iii 
nullo  alio  Jibro  M$.  apud  Sante* 
iiitiiii  liiec  lectio  exstat.  — Pro  unis^ 
quod  plurimi  libri  scripti  et  excusi 
olYerunt^  recepinms  cum  Saiiteiiio 
genuinam , ut  nobis  videtur»  lectio- 
nem  lumst  auctoritate  MSS.  Oatii, 
duorum  Merljulnnensiuni » Palatin. 
Coinmeliiiian.  Lipsii»  duorum  Gii* 
diaii.  Uiccard.  Kxcerpt.  Anonyin. 
satis  cunlirmatain.  — Caeteras  cor- 
ruptas lectiones»  quas  enotare  pi- 
get » vid.  apud  Sant.  — h datur 
imui  edidit  Scaliger  in  prima  edi- 
tione, quod  placebat  Lipsio.  — 
Quis  itatur  unus  legit  Dukerus.  — 
Quare  illud  satis  est  etc.  Sensas  : 
•Itaque  feliciter  mecum  actum  esse 
puto » si  vel  unum  diem  » quo  me- 
cum consuevit»  dignum»  qui  albo 
lapillo  insigniatur»  bahuerit.  > 

1 Quo  potui  Muretus. 
Quem  male  raediolanens. 

iSi.  Nec  in  quibusdam  Codd. 
ex  solemni  confu.sione.  — - Nostrum 
Muretus  et  bona  pars  MSS.  — ^o- 
sirum  nomen , quia  Manlitu » notante 
Vulpio»  nomen  est  gentile  , et  ad 
plures  ex  eaHein  gente  pertinet.  — 
Scabra  ivbi^dne  , Ovid.  Epist.  ex 
Ponto  1 , 1*7*  : «Roditur  ut  sca- 
bra positum  robigine  ferrura.  * 


1 55.  Felices  satis  et  in  uno  Sun- 
teuii.  — Tua  virtus  Mediceus  quar- 
tus. — Sitis  felices.  Vid.  de  hac 
formula  Brouckhus.  ad  Tibuli.  111. 

5 » 3o. 

1 5S.  Ipsi  in  Naniano.  — Tota 
vox  abest  in  sexdecim  MSS.  apud 
Santenium.  — Ipse  volebat  Scali- 
ger.  — F-t  domusy  in  qua  nos  lusi- 
mus ^ et  domina  correctum  erat  in 
Vallieriano.  — ■ tpsi  in  qua  lusimus 
in  domitus  conjecit  Schraderus.  — 
Ipsa  est  in  multis  MSS.  apud  San- 
tenium. — Male  vexaut  contami- 
naiilquc  hunc  locum  Docti  viri»  si- 
quidem plana  et  aperta  sententia 
ultro  praebetur.  Namque  sic  vates 
enumerat  quibus  bona  faustaque 
precatur  : «Sitis  felices  tu  ipse^  et 
tua  vita  (i.  e.  tu  per  totam  aeta- 
tam),  et  domus  /ua » in  qua  lusi- 
mus, et  domina  tua,  etc.  • N- 

157  — 160.  Prteeipue  male  in 
quibusdam  apud  Santenium.  — 
Terram  dedit  io  omnibus  Codd. 
apud  enmdem » quod  referunt  In- 
terpretes ad  V.  67.  - — Dominam 
dedit  primus  supposuit  Aldus » 
quem  .secuti  sunt  alii.  — Teneram 
dedit  conjecit  Statius.  — Te  tran- 
dedit  Seal,  — Ego  dedi  lectionem 
vulgatam  te  tradidit , qu2  certe  ne- 
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Sunt  primo  nobis  omnia  nata  bona; 

Et  longe  ante  omnes  mihi  quae  me  carior  ipso  est. 
Lux  mea;  qua  viva  vivere  tlulce  mihi  est  • i6n 


xum  quemdam  orationi  conciliat , 
quom  et  et  aperte  peraonas  inter 
«e  distinguat.  Vid.  not.  — /4  <fuo 
Sunt  prime  nohis  sola  auctoritate 
Codicis  Corvini  nititur.  — Pro  a 
quo  in.  triginta  MSS.  et  duabus  pri* 
niis  Venett.  et  Rhegiensi  apud  San- 
tenium  est  aufert,  tenentetiam 
nonnullas  editt.  recentiores.  — .-//• 
que  conjecit  Parthenius.  — Margo 
Codicis  Leid.  eihibet  tres  glossas 
mttore  f augure  , auspice,  quarum 
primam  cum  Vossio  arripuit  Vul- 
pius.  Sed  Lipsius  inde  volebat  te 
irantUJit  auspex.  — ^Vetstenius  dc* 
nique  tentabat  • Et  qui  principio 
nobis  terram  dedit  uhertim  A quo 
sunt  primo.»  Versus  minor  in  om- 
nibus Codd.  incipit  - A quo  sunt 
primo»  : uiai  quod  duo  Saibantis, 
Vallierianus  et  Mediceus  primus 
]>ost  primo  addunt  jam  , haud  dubie 
ad  hiatum  explendum;  et  sic  duse 
V'enctt.  et  Rhegieiisis;  sed  in  Cod. 
Corviniano  a quo,  ut  jam  notavi> 
mus ) trahitur  ad  versum  majorem. 
.*/  quo  primo  sunt  liber  Scaligeri.  — 
Pro  nata  in  Bodleiauo  nota.  — > Pro 
bona  in  duobus  et  viginti  MSS. 
apud  Sauten.  secunda  Venet.i  cum 
Rhegiensi  bono.  — In  unoVossia- 
iio  ct  Mediolanensi  totus  versus  ab« 
est.  — In  ▼.  f $9  pro  Et  longe  La- 
tinos Latinius  Sef  (onge.  — Pro 
ipto  ofCert  Cod.  Dat.  et  Riccardia- 
mis  ipse,  et  tres  Saibantis,  Medie. 
Vail.  Corvin.  et  editt.  ante  Aldiim 
iffsa.  — Et  qui  principio  nobis  te  /m- 
<//<///  ‘ et  iJle,  qui  primus  amicitiam 


tuam  mihi  conciliavit,  qui  proxe- 
neta fuit  amicitis  tus,  cui  omnem 
felicitatem  meaui  acceptam  refero. 

i6o.  Est  in  Codice  Datii  et  Ric- 
cardiano  deest.  Nobis  olim  totus 
locus,  mirum  in  modum  impedi- 
tus, hoc  modo  expediri  fortasse  et 
constitui  posse  videbatur,  si  pro 
et  tu  in  V.  i55  ut  tu,  et  in  v.  157 
Det  qui  pro  Et  qui  legeretur ; ulti- 
mum autem  distiebon  antecedenti 
prsponcretur  sic  « Sitis  felices  ut 
tu  simul,  et  tua  vita,  et  domus  ipsa, 
in  qua  lusimus,  ct  domina ; Et  lon- 
ge ante  omnes  mihi  qus  me  carior 
ipso  est , Lux  mea,  qua  viva  vivere 
dulce  mihi  est;  Det,  qui  priitcipio 
nobis  terram  dedit,  a quo  Sunt  pri- 
mo nobis  omnia  nata  bona.»  Sed 
nunc  vix  dubito,  quin  totum  di- 
stichon  V.  1 $7  et  1 58  a sciolo  qim- 
dam  appictum  sit.  — Nodum  iii 
scirpo  (fuserere  Doeringius  mibl  vi- 
detur, namque  per  se  satis  expe- 
dita oratio  procedit,  qna  veri  anii- 
citiie  ot  amoris  sensos  proterantur. 
Quid  enim  , quum  pm  amico  vota 
nuncupaveris,  magis  ad  expromen- 
dam affectiiuro  vim  valet , quam  si 
et  rebus  ipsis , quarum  cum  illo 
fueris  particeps,  ct  iis  quos  ille  di- 
ligat, et  iis,  qui  tibi  illum  conci- 
liaverint, gratum  et  benevolum  te 
profitearis  ? denique  nonne  is  est 
amantis  animi  motns  naturalis,  iil, 
si  quid  cui  Ixtuni  optaverit,  statini 
domina  , niite  omnes  carissima 
menti  occurrat  qtia?  votorum  ve- 
niat in  partem  ? N. 


CARMEN  LXIX. 

CARMEN  LXIX. 

AD  RDFITM. 

Nom  admirari,  quare  tibi  fcemina  nulla, 

Rufe , velit  tenerum  supposuisse  femur ; 

!Von  ullam  rarae  labefactes  munere  vestis. 

Aut  pelluciduli  deliciis  lapidis. 

T.,aedit  te  quaedam  mala  fabula,  qua  tibi  fertur  s 

Valle  sub  alarum  trux  habitare  caper. 


Abc.  Rufo  cuipiam,  ne  esiet 
ue»cin« , cur  a foeminis  fugeretur, 
cauftam  a tetro  ejus  alarum  odore 
rejMflitam  petulanter  exponit.  — 
Cave  hoc  carmen  ad  M.  Caelium 
Rufum , insignem  iis  tera])orihuH 
oratorem,  cum  Achille  Statia  re- 
feras. Cf.  Vulpius* 

a.  Supposuisse  femur,  a palaistra 
Veneris  deducta  loquendi  ratio. 
Cf.  Ovid.  Am.  III,  7,  10. 

3.  Nos  illa  rara  vel  Nes  illa  ara 
torruple  in  MSS.  Stat.  — Non,  si 
illam  in  editionibus  vulgg.  — Sed 
quamnam?  Non  illam\oss.  — Mi* 
hi  unice  vera  visa  est  lectio  Non 
ullam,  quam , ut  magis  latinitati  ct 
versui  antecedenti  respondentem , 
cx  ed.  Gryph.  (1537)  revocavi,  — 
Labefactas  perperam  in  edit.  Par- 
then.  —Non  si  illam  forma  loquen- 
di vehementior,  et  illam  referas  ad 
V.  Xyfamina  nulla.  Hoc  asserendis 
sententisgenus  in  proxime  sequenti 
Carm.  v.  a ipse  usurpavit.  N.  — 
Non  ullam  rara  vestis,  intelltgo  ve- 
bleni  tenuissimam,  boinbycinam , 
nempe  Coarn , aut  Sericam.  Vid. 
Ueinsius  ad  Ovid.  Amor.  1,  5,  1 3. 


Conf.  Vulpius.  Pertinebant  autemi 
ejusmodi  vestes  inter  prxeipua, 
qus  puellis  oHerri  solebant , mii- 
nern.  Sic  Tibullus  II,  3,  $3  seqq. 

• Ut  mea  luxuria  NemHis  fluat, 
utque  per  urbem  Inct^at  donis  con- 
spicienda meis.  Hla  gerat  vestes  tc^ 
nues,  quas  fismina  Coa  Texuit,  au- 
ratas dis|)osnitquo  vias.  • Ubi  cf. 
Heytu;  iiust.  edit.  pag.  i4fl«  £d. 
— labefactes,  in  amorem  tuum 
inducas,  capias;  labefactari  Aicxin- 
tur,  qui  crebris  vel  precibus  vel 
muneribus  vel  aliis  artibus  victi 
tandem  alteri  cedunt.  Sic  Terent. 
Eunuch.  III.  3,  3 : • Ita  mc video 
ab  ea  astute  labefactarier.  • 

4>  Lapidis , unionis , geroroc.  — 
Vid.  Brouckhus.  ad  Tibuli.  1,  9, 
39 , et  Dorvdle  ad  Chariton.  pag. 
53i , 53s.  (edit  Lips.) 

5.  Ladit  te  quadam  mala  fabula, 

• nocet  tibi  in  hac  re  mala  qu«dam 
fama,  malus  quidam  et  fiedusdc  tc 
dispersus  rumor.  • — A.  Statius 
parum  ad  rein  comparat  Euripid. 
Hippol.  V.  i3j3  : Aaxvtt  ac  pvdc.;. 

fi.  / tdle  mb  alarum  , ornate  et 
eleganter  pi«»  • suh  cavis  alis.  > 
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Hunc  metuunt  omnes:  neque  mirum;  nam  mala  valde  est 
Bestia,  nec  quicum  bella  puella  cubet. 

Quare  aut  crudelem  nasorum  interfice  pestem : 

Aut  admirari  desine,  cur  fugiunt  , 


Trux  hah.  eap.  Capxr  vel  hircus  f 
(Cnrm.  seq.  v.  i.)  (rpayoc)  ab  hujus 
animalis  graveolentia  dicitur  teter 
ille  odor , quem  alc  hominum  ex» 
halant.  Ovidio  obversatus  Noster 
videtur  in  Arte  Am.  11[,  19^  : 
• Quam  paene  admonui , ne  irux 
caper  iret  in  alas;*  idem  Arte  Am. 
I,  5aa  : • Nec  male  odorati  sit  tn* 
stJS  anhelitus  oris,  Nec  Isdant  na* 
res  virtfue  paterque  gregis  ■ . Cf.  H<>- 
rat.  Epod.  XII,  5.  — Graecis  vo- 
catur iste  foetor  xtvei^pa  Luc.  DD. 
M.  I,  sub  fili.  itivxCpac  xffoTIdiv  uotrip 
Tp  xyc?,  ubi  vid.  Hrodaus.  Conf. 


Pollux  II,  4 1 Sect.  77.  Huc  perti* 
net  Epigramma  Luciani  LXXXIX, 
in  Analectis  Vett.  Poett.  Gikc. 
Brunckii  Tom.  II,  p.  336  : >Ou 
povcv  ouTT)  TTvtt  Ai){j.C9Tpart( , oXXa 
xai  aurae  Tcu;  caanaapivov;  xvtiv 
TU-irciTixs  Tpaipu.  ■ 

9.  Quare  aut  crudelem  etc.  • tol- 
lendum cura  hunc  pestiferum  na- 
sorum odorem.  • Interjice,  facete, 
quia  intolerabilis  iste  odor  ce^*er  et 
hestia  vocatur. — ^ifg»  Georg.  IV, 
33o  ; - interfice  messes  *. 

10.  .-lut  te  admirari  desine  cur  fu- 
giant  conjecit  Heinsius. 


CARMEN  LXX. 


I)£  INCONSTANTIA  FCEUINEI  AHOItlS. 

Nulli  se  dicit  mulier  mea  nubere  malle, 


Quam  mihi : non  $i  se 

Aru.  Mulierum  levitatem  et  per- 
fidiam , quam  vulgo  illse  viris  ex- 
probrare solent  ( cf.  supra  ad  Car- 
men LXIV,  143),  Lesbiae  su» 
exemplo  breviter  et  graphice  ad- 
umbrat. Cf.  Tibuli.  111,  6, 47 
I.  Dicit.  Dicere  pro  «affirmare 
et  asseverare  aliquid  vero  vultu  • 
passim.  Sic  Cicero  Pro  Rabirio 
Post.  la  .*  «ut,  quibas  creditum 
non  sit  negantibus,  iisdem  creda- 
tur diceatibus  ? • eX  sic  infra  Car- 


Jupiter  Ipse  petat. 

mine  LXXll  : « Dicebas  quondam  , 
solum  te  nosse  Catullum.  > — IVubere 
h.  1.  amatoriae  consuetudinis,  non 
rite  nuptiarum  sensu  accipias , si- 
cut apud  Tibullum  et  Propertium 
ccterosque  hujusmodi  scriptores, 
conjux,  conjugium  et  similia  de  vero 
matrimonio  non  intelliguntur.  N. 

a.  Petat.  — Petere  ( airaiv  ) pro- 
prie de  procis.  Exempla  utrius- 
que  linguae  collegit  Cerda  ad  Virg. 

jEu.V1I,55. 
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Dicit : sed  mulier  cupido  quod  dicit  amanti , 

In  vento,  et  rapida  scribere  oportet  aqua. 


3.  Dicit f tcd  imtlier  etc.  Muretus 
expressisse  Catullum  putat  Epi- 
gramina  Callimachi  XXVI,  a,  3. 
Sed  hic  locas  fere  est  commanis. 

4.  Pro  In  'vento  legendum  ceuset 
Burmanaus  Sec.  ad  Anthol.  Toro.  I, 
p.  S^tjnvino,  quam  quidem  lectio- 
nem , jam  a Gifanio  in  Ind.  Lucret, 
p.  4^0  propositam , confirmare  stu- 
det loco  ex  Xeuarchi  ircvTsfOXw  apud 
Athensum  1.  X , p.  44<  : * 


tyM  ii;  otvov  » Sed 

In  vento  mihi  rem  signific.autius  ex- 
primere eidetur.  — In  vento,  et 
ruf>ida  etc.  Ubi  eodem,  quo  scribi- 
tur, tempore,  deletur  et  confun- 
ditur impressa  liiera.  Dixit  hac 
Tiapctp.iaxMc.  Cf.  Erasmus  in  Cht- 
liad.  p.  i49>  Huc  pertinet  Epi- 
gramma Meleagri  CIV,  5 (edit. 
Mans.) : • Nu'»  0 ttsv  2pxid  «naiv 
Iv  u^art  xilva  ^ipie6cu.  • 


CARMEN  LXXI. 

AD  VIRRONKM. 


Si  quoi,Virro,  booo  sacer  alarum  obstitit  liirciis. 


AnG.Argumentum  hujns  carminis 
est  paullo  obscurius,  uec  talis,  opi- 
nor, ad  liquidum  perduci  potest.  Ex 
mea  quidem  sententia , ipsumVtrro- 
nem  uthoroinem  foedum  et  podagro- 
sum Poeta  notare  Toluit , cujus  cmm- 
Ium  ideo  fortasse  alarum  vitiis  et 
podagra  merito  jam  laborare  ait, 
quod  hominem , quem  fugere  de- 
^bat,  emnlatus  sit.  Ad  eumdem 
Virronem  pertinet  fortasse  infamia 
infra  memorata  Carm.  LXXX,  7. 
— Sed  Vulpius  Poetam  cnm  Vir- 
rone  in  sinu  gaudere  pntat,  quod 
ejus  rivalis  ob  duo  sibi  contracta 
mala  abominandus  nunc  redditus 
sit. 

1 — 4'  primus 

edidit  Aldus;  quem  nonnulli,  qui 
eamdem  lectionem  se  reperisse  te- 
stantur, secuti  sunt.  Scaliger  rete- 


rem  scripturam  esse  ait  Si  qua , 
viro , bono  sacrorum  obstitit  hircus  , 
et  sic  quoque  hic  versus  exaratus 
est  in  libris  Vossii,  in  librr.  MS.S. 
quos  laudat  editor  Cantabr.  et  ed. 
Rheg.  Egregie  igitur  hrec  vetusU 
lectio  favet  lectioni , quam  dedimus, 
vulgat» , a Parthenio  jam  exhibit» , 
Si  quot , f^irro  , bono  sacer  aiantm ; 
confluxit  enim  sacer  alarum  in  ra- 
crorum , et  pro  f^irro , quia  nou- 
dnra  geminare  solebant  literas , 
scribebatur  viro.  — VOssius  qui- 
dem invenerat  quoque  hunc  ver- 
sum iu  Cod.  Mediolanensi  ita  scri- 
ptum , Si  qua  viro  ,.,se...  obstitit 
hircus : unde  primum  legendum  for- 
tasse suspicabatur , Si  quot  virosus  : 
sed  deinde  re  diligentius  pensitata 
lubenter  in  nostra  lectione  acquie- 
scit. Si  cuif  virro , homini  sacer 
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Aut  si  quum  merito  tarda  podagra  sccnt; 
/Emulus  iste  tuus,  qui  vostrum  exercet  amorem. 
Mirifice  est  a te  nactus  utrumque  malum. 
Nam  quoties  futuit,  toties  ulciscitur  ambos; 
Iliam  affligit  odore,  ipse  perit  podagra. 


Wanim  Gryph.  Muretus.  — Si  quoi, 
f irro  t domos  sacer  alarum  obsidet 
hircus  teoUbfet,  et  satis  lepide  ex- 
plicabat Janus  Meleager.  ——  Caper 
ularum  obstitit  hircus  ingeniose  sed 
sine  necessitate  conjecit  Heinsius 
in  notis  ad  Cat.  Sensus,  ut  mihi 
videtur , est  fere  hic ; t Si  quis  un> 
quam,  Virro, homo  insipidus  exse- 
crabili alarum  odore  merito  infectus 
fuit,  aut  gravi  podagrae  dolore  me- 
rito corripitur,  sane  amnlos  tuus, 
qui  eamdem  puellam  tecum  suba- 
gitat,  mirum  in  modum  iitriimque 
malum  merito  a te  naetns  est.  • 
— Bono  f insipido,  stulto.  Sicsiepe 
bonus  irotiice,  iuprimis  a Comicis, 
poni  solet.  Vid.  Drackenborch.  ad 
Sil.  Ital.  II,  — Vulpius  cum 

V'u6sio  ridicule  sumit  pro  ad- 
verbio, ut  sit  commode,  apte.  — 
Sacer,  alMtminandus , detestabilis. 
Cf.  supra  ad  Carm.  XIV,  13. 
.diarum  hircus  ' vid.  supra  ad  Carro. 
LXIX.  6.  — Obstitit  f obfuit,  ex- 
citavit aliorum  nau.seani. 

3 .  Tarda , lepide  ab  eflectu . Secate 
pungit  , lancinat ; apposite  de  |k>- 
dagra 


3.  y£mfdus  iste  tuus  tam  in  amore 
quam  in  corporis  tui  vitiis.  — At 
si  cum  Vossio  et  Vulpio  non  fuisse 
in  animo  CatulliVirronem  destrin- 
gere senties  , temulum  duntaxat  in 
amore  intelliges.  De  hac  locutione 
exercet  amorem , con/er  Carmen 
LXVIII,  69.  N. 

4.  Mirifice  est  actu  Gryph.  Muret. 
Stat.  — Mirifice  est  astu  volebat 
Muretus.  — Mirifice  est  tactu  Tur- 
iiebus.  — .ic  tu  Vossius,  cui  ad- 
haeret Vulp.  sed  nostram  lectionem 
tenent  Parthenius,  Aid . et  eamdem, 
ut  testatur  editor  Cantabr.  offe- 
runt  Maffei  liber  MS.  et  tres  editt. 
antiquiss.  — Handius  censet  cor- 
rigcuduDi  mirifice  est  adeo  , quod 
mihi  haud  improbum  videtur.  N. 
— Mirifice  , inira  quadam  coula- 
gione , mirum  iu  modum , vel  prs- 
ter  modum.  A te,  iu  tuo  contu- 
bernio. 

5.  Ulciscitur  h.  1.  est  punire. 
Cic.  Attic.  IX,  t 3 : ■ odi  hominem 
et  odero;  utinatii  ulcisci  possem,! 
Sed  ulciscentur  illum  mures  sui.>  M» 

b.  Ipse  perxt  podagra,  quia  libi- 
dinis exercitio  hoc  mulum  cix^cit. 


CARMEN  LXXIl. 
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CARMEN  LXXII. 


AD  I.  ESUI  AM. 

IViChBAS  quondam,  solum  to  nosse  (litullum, 

I^shia;  nec  pr®  me  velle  tenere  Jovem. 

Dilexi  tum  te,  non  tantum  ut  volgus  amicam. 

Sed  pater  ut  gnatos  diligit  et  generos. 

Nunc  te  cognovi : quare , etsi  impensius  uror,  5 

Multo  mi  tamen  es  vilior  et  levior. 

Qui  potis  est?  inquis.  Quod  amantem  injuria  talis 


Arg.  Accusat  perfidiam  Lesbiae  , 
quara , donec  sanctin  ejus  promissis 
fidem  habuerit  , non  libidinoso 
tantum,  sed  etiam  pio  benevoloque 
animo  amplexum  esse  testatur ; 
nunc  autem  , perspecta  ejtis  perfi- 
dia, libidinem  quidem  mansisse,  im- 
ino  incfiuam  magis  esse  obtrectandi 
studio , sed  pristinam  pietatem  et 
benevolentiam  plane  cx  animo  suo 
deletam  et  eradicatam  esse  libere 
fatetur. 

1 et  3«  Compara  C.  LXX,  i et 
a,ct  observa , quam  eleganter  eam- 
dem  sententiam  Poeta  variaverit. 
— Nosse.  Amatorio  sensu  rb  cogno^ 
scere  Latini  dicebant.«Turpiter  illa 
virum  cognovit  adultera  virgo. » Ov. 
Heroid.  VI,  i33,  N.  — Pra  me  , 
me  posthabito.  — Tenere;  cf.  supra 
ad  Cann.  LXIV, 

3.  Dilexi  tum  te,  consulto  dixit 
di/exi  , h.  e.  • nou  solum  te  amavi , 
sed  etiam  magni  feci.  • Diligere  et 
amare  proprie  inter  se  dincrunt 
ita,  ut  illud  dicatur  de  eo,  qui 
alterum  ob  ejus  Cf^nitas  virtoics 
uiagnifacit;  buc  de  eo,  qui  alterius 


forma , srenustate,  etc.  suaviter  af- 
ficitur ; diligere  enim  proficiscitur 
a judicio , amare  a sensu  ; possumus 
igitur  aliquem  amare,  nec  eumdem 
tstmiOi  diligere , et  vice  versa;  quam 
quidem  borum  verborum  differen- 
tiam sape  secutus  est  Cicero. 

5.  Te,  tuam  perfidiam  ct  levi- 
tatem. 

6.  Multo  ita  tu  nunc  me  editio 
Veneta  (i493);  antique  autem  mc 
pro  mihi  positum  esse  observat  ibi 
Partheuius.  Multo  ita  ne  mi  /Mpriraus 
impresserat  Aldus.  Multo  ita  nec  me 
tu  \'ilior  in  quibusdam  editionibus. 

— HSS.  Stat,  offerebant , Multo  ita 
me  nec  vilior , vel  Multo  ita  nec  mc 
vilior;ned  hic  deest  vox  moDosvllalia. 
quam  exigit  metri  ratio.  — Nostram 
lectionem  plurimis  jam  probatam 
vnlgavitCuarinus.  — /.ecior,  levio- 
ris pretii. 

7 et  8.  Quis  ffotis  est  vel  qui  /miis 
es  in  quibusdam.  — Statius  lenta- 
bat , pote  sic  vel  qui  potis  hot . 

— Quam  amantem  in  omnibus  MSS. 
Statii,  unde  ille  primum  volebat, 
qutr  amantem , deinde  quid  amantem. 
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Cogit  amare  magis , sed  bene  velle  minus. 


— Cogat  Gryph.  Muret.  Vossiua 
et  alii.  Sed  noatra  lectio  eat  in  om- 
nibua  MSS.  apud  Stat.  — In  edit. 
Gryph.  (iSSy)  cum  hoc  carmine 
conjungitur  Epigraipma  Odi  et  amo 
LXXXV.  At  .\chilles  Statius  putat, 
aut  simul  cum  his,  aut  stadni  post 
bos , legendos  esse  versua  ei  Epigr. 
LXXV,  5 , Sunc  est  mens  adducta 
usque  ad  finem;  et  deinde  illos, 
OM  et  amo.  — In  edd.  Venett.  hoc 
cum  sequenti  carmine  conjunctim 
exhibitum  est.  Quod  amantem.,, 
■i*elie  minus,  injuria  (56pt;)  ofTensio, 


perfidia.  — ve//r,  diligere.  In 
hanc  sententiam  Phsedria  apud 
Terentium  Eunuch.  I,  i , aS  : « O 
indignum  facinus,  nunc  ego  et  IU 
lam  scelestam  esse , et  me  miserum 
sentio , Et  taedet , et  amore  ardeo.  • 
Et  sic  Claudianus  Fescenn.  V.  iio: 
• Accendiique  magis,  qtue  refugit , 
Venus.»  Huc  pertinet  quoque  EpU 
gramma  Pauli  Silent.  XXV,  in  Ana- 
lectis Vett.  Poett.  Gr.  Bninckii  t. 
III,  p.  79  : «irSpic  fXuei. 

pa-njv  6^1  pudfi;  iXirai.  fp.Viv 

fpcOti  udDAov  fpMpaviav.  • 


CARMEN  LXXIII. 


IN  INGRA.TDH. 

Desine  de  quoquam  quidquam  bene  velle  mereri. 
Aut  aliquem  fleri  posse  putare  pium'. 

Omnia  sunt  ingrata  ; nihil  fecisse  benigne  est ; 


Aao.  Pacta  de  perfidia  cujusdam 
experientia,  solemnem  de  ingratis 
hominibus  querelam  repetit.  — 
Sunt,  qui  Alphenum  Varum  Juris- 
consultum hoc  epigrammate  innui 
sibi  persuadeant.  Cf.  supra  Carm. 
XXX. 

I.  Pro  (juidquam  iu  nonnullis 
MSS.  Statii  <fuis<fuam  et  quemquam , 
unde  ille  legendum  fortasse  potabat 
quisquis. 

a.  Pro  f>ium  Gryph.  Muret,  et 
alii  tuum^  — Sic  passim  libri  in 
pius  et  tuus , meus  et  suus  variant. 
viU.  lieins.ad  Ovid.  Met. VII,  17». 
Pius.  Nulla  sententia  Catulli 


expromenda  vox  magis  idonea. 
Pius  est,  quisquis  debito  affectu 
amoris  alterum , pracipoe  quem  se 
majorem  veneretur, colit.Undeerga 
Deos , parentes , pietas,  et  erga  be- 
neficio merentem.  N. 

3.  Est  deest  in  MSS.  Stat,  editt. 
Venett.  Gryph.  et  aliis.  — Benigne 
est,  hoc  quod  aliis  bene  feceris, 
nihil  valet , ut  tecum  benigne  utan- 
tur , ut  sis  beatior.  Conf.  carm. 
XXXVIII,  t , « male  est.  > N.  — 
Omnia  sunt  ingrata , elc.  fecisse  beni* 
gne,  beneficia  in  aliquem  contulisse, 
nihil  est , nihil  pensi  habetur;  vetus 
autem  hac  de  ingratis  hominibus 
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CARMEN  LXXIV. 

Immo  ctinin  tsedet,  taedet  obestque  magis; 

Ut  milii,  quem  nemo  gravius  nec  acerbius  urget,  s 
Quam  modo  qui  me  unum  atque  unicum  amicum  habuit. 


cantilena  jam  apud  Humer.  Odyss. 
IV,  695  : • Ti?  iari  xdfi;  p.i- 

roirtoO'  luipyiMv.  > 

4.  /aio  etiam  tardet,  statifue  ma- 
gistjue  magU  in  omnibus  fere  MSS. 
Stat,  et  sic  hunc  versum,  nec  sen- 
sus nec  latinitatis  ratione  habita , 
mult«ediu.  vett.  exhibent.  In  uno 
Stat,  erat , Stat  magis  atque  magis. 
Marcilius  emendabat , Imo  etiam 
teedet  , et  magis  atque  magis.  Guie- 
tus  , Nihil  fecisse  benigne  Prodest ; 
imo  etiam  tadet  obestque  magis.  Ex 
libr.  Bibi,  fiodleiante  editor  Can- 
tahrig.  profert , Prodest ; sed  teedet 
jam  magis  atque  magis.  — Nostram 


lectionem  veterum  librorum  auctu* 
ritate  confirmavit  Guarinus,  et  sic 
est  in  libris  MSS.  apud  editorem 
Cantabr.  cui  accedunt  Statius,  Mu- 
retus,  Vossius  et  alii. 

5.  mihi  Scaliger,  Vulpius  et 
alii.  — Ut  mihi,  sc.  obfuit.  — Ur- 
get , vexat  et  persequitur. 

6.  Unum  atque  u/iicum.Tautologia 
est  non  vitiosa,  immoquff  vim  ora- 
tionis adaugeat;  prae  ceteris  eximium 
et  praestanti ssimum  amicum  habuit. 
Fere  eumdem  ad  finem  pertinet 
hoc  Bolaei  epigramma: 

Jc  faMUUi  datu  rifMtifrnrr  , 

II  nc  me  rendii  juuiaTien  . etr  N. 


CARMEN  LXXIV. 

IN  GELLIUM. 


Gellius  audierat,  patruum  objurgare  solere. 

Si  quis  delicias  diceret,  aut  faceret 
iloe  ne  ipsi  accideret,  patrui  perdepsuit  ipsam 


Abg.  Infame  hujus  epigrammatis 
argumentum  versatur  iu  descri- 
bendo adultero  infamissimo , Gellio, 
quem  eumdem  esse  putant,  qui  a 
Cicerone  in  Oratione  Pro  Sextio 
perstringitur.  — Tui-piorem  quo- 
que patrui  haud  gratuito,  ut  vide- 
tur , conniventis  facilitatem  vates 
carpit.  N. 

j . patruum  objurgare  , prover- 
biali fere  locutione  nota  est  patruo- 


rum in  fratrum  liberos  severitas. 
Horat.  Sat.  II,  3 , -88 .’  Ne  sis  patruus 
mihi,  et  Od.  111,  i),  Patrua 
verbera  lingua.  Vtd.  quos  laudat 
Ernesti  Clav.  Cic.  v.  patruus. 

ai  Si  quis  delicias,  etc.  Si  quis 
vel  dictis  vel  factis  paullo  liberius 
in  re  amatoria  luderet. 

3.  Perdespuit  male  in  libris  anti- 
quus, ut  recte  docuit  Scaliger.  — 
Perdepsuit.  Qui  notionem  veram  hu- 


C.  VALLRIl  CATULLI 
Uxorem,  et  patruum  reddidit  Harpocratem. 

Quod  voluit,  fecit:  nam,  quamvis  inrumet  ipsum  s 

Nunc  patruum,  verbum  non  faciet  patruus. 


jus  verbi  eraere  capit,  adeat  Manut. 
ad  Cic.  Epi»t.  Fam.  IX  , a a , p.  89, 
edit.Graev.  et  Bochart.  Hieroz.  1,  p. 
i8d.  — Perdepsere , manibus  sobi- 
gere,  mollire:  bic  stuprare.  N. 

4.  Patruum  reddidit  Harpocratem , 
nimirum  ut  patruus  , velut  silentii 
Dt*us  Harpocrates,  altum  in  hac  re 
jam  juberet  silentium , nec  amplius 
objurgando  molestus  esset.  — Fi- 
gura Harpocratis  , summa  olim 
religione  ab  £gyptiis  in  templis 
Isidis  et  Serapidis  inprimis  culti, 
ita  fere  in  monumentis  veteribus 
expressa  couspicllur,  ut  ad  silen- 
tium indicandum  unus  digitorum 
ori  admotus  vel  insertus  sit.  — 
Exstat  peculiaris  in  bauc  rem  libel- 


lus , magna  eruditionis  copia  con- 
scriptas» Gish.  Cuperi  Harpocrates  , 
ubi  prietcr  perantiquam  imagun- 
culam argenteam  singulari  studio  a 
Cupero  explicitam,mulue  alie  ejus- 
dem Dei  figure  exhibite,  ct,  qus 
ad  historiam  hujus  Dei  s|>ectant, 
diligenter  collecta  et  pro|K>si(a  sunt. 
Adde  Burmannum  Sec.  ad  Anthol. 
111,  88,  t.  1,  p.  b>9,  63o. 

5.  Quod  voluit,  fecit :\iQc  modo 
impetravit,  quod  impetrare  voluit. 
— Quamvis  pro  quantumvis.  Ita 
Plaut.  Menechm.  11, a,  43»Bacch. 
11,  3,  io5,  tnrufhet,  ludiiicctiir 
Cr.  Carm.  XXXVII.  N. 

6.  Hunc  patruum  ex  uno  Cod. 
protulit  et  probavit  Statius. 


CARMEN  LXXV. 


AD  LK.SBIAM. 

Nulla  potest  mulier  tantum  se  dicere  amatam 
Vere,  quantum  a ine,  Lesbia,  amata,  mea  es. 


Aac.Quod  in  CannineLXXlIde 
amore  suo  erga  Lesbiam  et  dc  ejus 
perfidia  expresserat,  idem  in  hoc 
carmine  nova  dictionis  varietate  et 
ornatu  exprimit. 

I — 4.  Hos  quatuor  versiculos 
priores  , in  antiqq.  Codd.  j>ost 
Epigramma  LXXXVI,  collocatos, 
huc  revocavit  Scaliger,  quem , quia  • 
(<gregie  illi  cum  quatuor  posteriori- 
bus conspirant,  plerique  recentio- 


rum  secuti  sunt.  Inprimis  Vulpiu.n 
mirifice  boc  nomine  extollit  acumen 
Scaligeri , et  haec  qtiatuor  disticha 
vel  ob  ipso  Catullo  ita  conjuncta 
et  com|x)sita  fuisse,  vel  certe  Poe- 
tam , si  ab  inferis  excitetur,  bane 
industriam  Scaligeri  non  depreca- 
turum existimat. — Et  sane  quatuor 
posteriores  recte  integri  poematii 
XTrooiraopksiricv  haberi  poterant, 
a.  Pere,  cx  iiitimn  pecloix*. 
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Nulla  fides  ullu  fuit  unquam  foedere  tanta, 

Quanta  in  amore  tuo  cx  parte  reperta  mea  est. 
Nunc  est  mens  adducta  tua,  mea  Lesbia,  culpa 
Atque  ita  se  officio  perdidit  ipsa  pio; 

Ut  jam  nec  bene  velle  queam  tibi , si  optima  flas , 
Nec  desistere  amare,  omnia  si  facias. 


3.  Nam  forte  pont  unquam  exci- 
dit in? 

4t  Quanta  in  amore  suo , ut  Ait 
pro  ipsius,  Grypli.  Muret,  ct  ali. 

Sed  tuo  est  in  omnibus  MSS. 
Stat.  — Es  parte  mea  , quod  ad  me 
attinet,  tcu|aov 

5.  Huc  est  mens  deducta  \enelX. 
Gryph.  Muret.  — Nostram  lectio- 
nem ex  Cod.  suo  produxit  Scaliger, 
et  sic  Vossi us , editor  Cantabr.  V ulp. 
Gotting.  fiipont.  — Mens,  pietas, 
benevolentia  .‘udi/cic/ah.e.con  tracta ; 
sed  valde  de  lectione  adducta  du- 
bito ; mihi  enim  scripsisse  potius 
Catullus  videtur  abducto,  h.  e.  alie- 
nata, avocata.  Sic  animus  a corpore 
abductus  apud  Cic.Tusc.  1,  3i  de 
eo,  qui  non  amplius  its,  qun  in 


sensus  cadunt , turbatur  et  abripi- 
tur ; et  sic  saepius  abducere  ad  anin 
rauro  refertur ; sexcenties  autem 
adducere  et  abducere  a librariis  con- 
fusa sunt.  Vid.  quos  laudat  Dra~ 
ekenborcb  zd.  Sil.  Ital.  X,  i8,  et  ad 
Liv.  t.  IV,  p.  9 a . — Non  causa  esse 
videtur  idonea , cur  quidquam  mu- 
taveris. N. 

6.  .dtque  ita  se  ojfxcio  perd.  ipsu 
pio.  Atque  hoc  modo  ipsa  se  pri- 
vavit pietatis,  quam  ei  probab^  , 
ofGcio.  — Aut  non  recte  hunc  ver- 
sum intelligit,  -aut,  quid  ipse  sen- 
tiat , non  perspicue  enarrat.  Hoc 
Catullus  dicit : > Atque  se  pessum- 
dedit , dum  te  colit  officio  amoris 
fideli  - nam  is  mt  pios  qui  servat 
fidem.  Cf.  Car.  proxime  seq.  N. 


CARMEN  LXXVI. 


Al>  .SE  IPSUM. 


Si  qua  recordanti  benefacta  priora  voluptas 
Est  homini',  quum  ,se  cogitat  esse  piur^ 

■n  •>-.  W 

Aao.  Perspecto  Lesbias  rose  infin 
do  et  ingrato  animo,  reputat  secnin, 
quam  ei  prestiterat,  pietatem,  fiiv 
mumque  in  ea  reputanda  paratum 
sibi  solatium  esse  videt.  Deinde 
summopere  animum  suum  impel- 
^ Iere  studet,  ut  longum,  quem  sd- 


huc  nutriverat , amorem  repente 
imae  deponat  et  ejiciat;  quod  qni- 
depi  quum  longe  difficillimum  esse 
probe  intelligeret, Deorum  ad  hauc 
rem  gnaviter  pervincendam  sibi 
expetit  auxilium.  5-<-» 

I — 6. Vulgaris,  quam  exornavit 
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Nec  sanctam  violasse  fulein,  nec  foedere  in  ullo 
Divum  ad  fallendos  numine  abusum  liomines; 

Multa  parata  manent  in  lon^a  aetate,  Catulle,  & ' 

Ex  iioc  ingrato  gaudia  amore  tibi. 

Nam  quaecunque  homines  bene quoiquam  autdicere  possunt. 
Aut  facere , haec  a te  dictaquc  factaque  sunt ; 

Omnia  quae  ingratae  perierunt  credita  menti. 

Quare  jam  te  cur  amplius  excrucies? 

Quin  te  animo  obGrmas,  teque  istinc  usque  reducis, 


Poeta , sententia  est  fere  haec  : • Si 
verum  est,  homines  pios,  integros 
et  bene  de  aliis  meritos,  magnam 
▼it«  anteactao  recordatione  capere 
voluptatem  , equidem  senex  oUm 
capturus  sum  maximam , si , qualem 
me  erga  perGdam  et  ingratam  prae> 
buerim  , recordatus  fnero.  ■ — Ad 
vers.  5 commode  laudatur  a Statio 
illud  Pindaricum  apud  PInton.  de 
Pepubl.  I,  p.  574  (cdif.  Francof.) 
« «V  XXI  tov  ^icv 

'fXyxua  cl  xof^ixv  «TiTaD,- 
>.6uc«  5'jvttcpil  , 5 

p.«XiffT*  iToXytjTpc^ov  YVWU.XV 

xu6«pvs.  • 

6.  Ingrato ; cui  non  par  refertur. 
Cf.Terent,  Heaut.V,  i,  6o:«igiio- 
sces  tamen  post,  et  id  ingratum  et  it  > 
scii.  noDgratia  reddetur, quod  igno> 
veris.  N. 

9.  Perierunt  t ereJita  provulgari 
■ frustra  credita  sive  tributa  sunt.» 

Etenim  quse  aliis  benefacimus, 

quasi  creditum  aliquid  locamus, 
quod  nisi  rependitur , perit.  N. 

II.  Mirum,  quantum  in  hoc 
venu  libri  veteres  discrepent.  Sta- 
tius ex  MSS.  profert,  Quitu  animo 
offirmas  , atijut  instinctoque  reducis  .* 
unde  ille  rescribendum  putat , Quin 
tu  animum  offirmas^  atque  istinc  usque 


reducis.  — Scaliger  veterem  scii- 
pturam  e&se  ait,  Quin  tu  animo  af- 
firmas  , atque  instructoque  reducis : 
unde  legendum  suspicatur  , Quin 
Iu  animu*  (antique  pro  animum)  offir- 
mas  itaquCf  instructoque  reducis.  — 
Theodoro  Marcilio  placeltat  Quin 
tu  animum  ohfirmas  itaque  , in  gyruni- 
que  reducis?  — Jano  Meleagro, 
Quin  tu  animam  obfirmans  instructum 
atque  atque  reducis?  h.  e.  celerrime 
retrahis.  — -Vo&sio,  Quin  tu  animum 
offirmas  f atque  istinc  te  reducis?-^ 
Edllt.  Guarm.  elGrjpb.  ofierunt. 
Quin  te  animo  afifirmas , teque  instin^ 
ctuquc  reducis  ? — Muretus , Quin 
te  animo  affirmas  , teque  asthingisque 
redueisque.  — Sed  jam  h«c  ad  nau- 
seam usque  satis.  Nostram  lectio- 
nem » haud  certe  incommodam  , 
exhibent  editt.  Rapheleng.  Grev. 
Cantabr.  Gotting.  Bipont.  nisi  quod 
offirmas  (v.  not.)  pro  affirmas  dedi- 
mus; et  sic  in  Sil.  Ital.  Xll , 668 , 
pro  affirmans  cum  N.  Heinsio  legen- 
dum videtur  offirmans.  — ^)kiii  te 
animo  ohfirmas  : ohfirmare  se , vel 
plenius  ohfirmare  se  animo,  est  « in 
capto  consilio  ita  se  conSrmare , 
ut  ah  eo  exsequendo  nullo  modo 
nos  avocari  patiamur.  > Rxempla 
ex  Plauto  et  Terentio  allata  vide 
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Et,  Dis  invitis,  Jesiiiis  esse  miser? 

DifHcile  est  longum  subitu  deponere  amorem ; 

Difficile  est : verum  lioc  qualubet  efliciaa 
Una  salus  haec  est,  hoc  est  tibi  pervincendum.  i5 

Hoc  facies,  sive  id  non  pote,  sive  pote. 

O Di,  si  vostrum  est  misereri,  aut  si  quibus  unquam 
Extrema  jam  ipsa  in  morte  tulistis  opem ; 

Me  miserum  adspicite,  et  si  vitam  puriter  egi. 

Eripite  hanc  pestem  perniciemque  mihi,  >. 


apnd  Vulpium;  addeTerent.  Hecyr. 
III,  5 , 4-  Eodem  modo  dicitur  of>^ 
durare  supra  Carm.  VIII,  ii, — 
Imitatus  est  Nostrum  , ut  notat 
Vulpius,  Ovid.  Metam.  IX,  744  • 
« Quin  animuDi  (irmas , teqiie  ipsa 
recolligis,  Iphi,  Consiliique  iUope.s 
et  stultos  excutis  ignes.  ?» 
in  perpetuum , ut  nunquam  illam 
revisas. 

19.  Dis  invitis,  licet  contra  Deo- 
rum voluntatem  hoc  a te  suscipia- 
tur consilium;  nam  Venus  et  Amor 
Dii  sunt  Nisi  quis  Diis 

invitis  explicare  malit  : miserum  te 
esse  nolentibus.  — Neutra  , ut  opi- 
nor, interpretatio  vere  sententiam 
Catulli  edisserit.  Hoc  mihi  videtur 
Poeta  significare  voluisse  : « quin 
desinis  esse  miser,  i»  c.  amare  non 
amatus,  adversantibus  amori  tuo 
Diis.»  Ipse  hujus  loci  interpretem 
adjuvat  C.  LXVIIl,  78  : « nil  mihi 
tam  valde  placeat Quod  te- 

mere invitis  suscipiatur  heris.  • N. 

i3.  Diffic.  est ...  amorem  : Hanc 
sententiam  expressit  Lotiehms  sic 
llb.  I , Eleg.  3,64:  * Ponere  dif- 
ficile est,  qun  placuere  diu. » Ma- 
gna vis  repetitionis  roO  difficile. 

i4>  f^erum  hoc  quod  luhet  efficies 
cnett.  -i-  yeram  hoe  q,  tff.  Idem 


suadet  Parmeno  Phcdri»  apud 
Terent.  Eunuch  1,1,39:«  Quid 
agas?  nisi  ut  te  redimas  captum 
quam  queas  Minimo  : si  nequeas 
paullulo,  at  quanti  queas  : £t  ne 
te  afflictes.  • 

r5.  Vna  salus  heec  est,  in  umore 
nimirum  fiinditus  exstirpando  sita. 
— Pervincendum , gnaviter  perten- 
dendum, perdolendum,  ut  loqui- 
tur Terentius.  — Hoc  verbum  , 
quo  ponitur  in  loco,  mira  fvipyita 
quam  sit  aspera  et  ardua  illa,  quam 
vates  referre  cupit,  victoria,  ex- 
primit. N. 

1 6.  Hoe  facito  Vussius  cum  Vul- 
pio. — Hoc  . . . sive  pote , • tentabis 
hoc  certe,  sive  eveniat,  ut  id  ab 
animo  tuo  impetres , sive  non  eve- 
niat. • Dc  usu  potis  et  pote  in  utro- 
que genere  vid.  Muret,  ad  h.  1. 

ty.Si  vestrum  est  misereri.  Si  vos 
infelicinm  miseret.  Misereri  sub- 
stantive acceptum , ut  apud  Plau- 
tum « ita  tuum . conferto  amare  • 
Curcul.  1 , 1 , 38  : « hic  vereri  per- 
didit. • Bacch.  1,3,  5o.  N. 

18.  Ipsam  Venet. 

19.  Me  miserum  adsp.  Oculos, 
aures, vultum  advertunt  Dii  propi- 
tii, ai'ertunt  irati,  inimici.  Vid. 
Brouckhus.  ad  Tibuli.  III,  3,  i8. 

iV 
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Qua*  milii  subrepens  imos,  ut  torpor,  in  artus, 

Expulit  ex  omni  pectore  laetitias. 

Non  jam  illud  quaero,  contra  ut  me  diligat  illa, 

Aut,  quod  non  potis  est,  esse  pudiea  velit; 

Ipse  valere  opto,  et  tetrum  hunc  deponere  morbum.  >s 
O Di,  reddite  mi  hoc  pro  pietate  mea. 


ai.  Sru  mihi  subreptns  imos  ut 
corpore  in  artus  omnes  libri  MSS. 
itat,  unde  Ule  tentat;  . U«c  mihi 
imos  in  corporis  artus >. 
Janus  Meleager  volebat  : . Heu 

»ni  I . Subrepens  imos , ut  torpor , 
J^rliw,  • Vossii  liber  vetustus  sup- 
: « Qus  mihi  subrepens 
mos  ve  ut  anguis  in  artus.  • Sed 
mo  non  in  bac  lectione  manum 
n erpo  atoris  agno.scet. — Nostram 
ptor***'**^  librorum  tam  scri- 

. ^u»m  exaratorum  auctorU 

'^^tatur  editor  Cantabr.  — 

suhrepeas  imos  , ut  torpor, 
ortus  ...  . ^ 

» anjons  enim  venenum  , 
sicut  tor»w  ’ 

, tacite  et  sensim  sen- 

® interiores  ossium  me» 
y-  “Pfpit  et  dimanat.  — Ita  fere 
* ■^i»‘VlI,354  : “prima  lues 
*ttblapsa  veneno  Pertentat 


CARMEN 


sensas  , atque  ossibus  implicat 
ignem.  • N. 

a a . Expulit  ex  omnes  parum  fe- 
liciter conjiciebat  Statius.  Pro  Ueii^ 
tiis  offerant  libri  Voss.  drlicias. 

a3-  Contra  me  ut  MSS.  Stat.  — 
Contra,  vicissim,  apL&tCatwc;  contra 
diligere,  redamorc , avrepav. 

aS.  Morbum.  Vid.  supra  ad  Car* 
men  XXXIX,  7. 

a6.  Reddite  mi  hoc  pro  pietate 
mea,  -hoc  benefinum  tanquam 
mercedem  pietati  debitam  mihi  re- 
tribuite. » — Hoc  carmen  Gallicis 
versibus  Racinius  Minor  vertit,  in 
poemate  inscripto  : la  Grace  Cb. 
III , V.  aa  I — a35 ; ct  idem  hos 
Ovidianos  addidit  : -Odi,  nec 
possum  cupiens  non  esse  quod  odi. 
Heu  quam  quod  studeas  ponere , 
ferre  grave  est!  Amor.  II,  4-  N. 

LXXVII. 


AD  RITFUM. 


R pi..  ^ 


mihi  frustra  ac  nequicquam  credite  amice, 


Fallaciam  Rufi, qiii  speciem 
^ p**«  Se  ferens , puellam , ut  su- 

Catullo  eripuerat , gra- 

®ccusat Num  idcm  Rufus , 

I vV*  Noster  Carm. 

nutavit,  an  insignis  iis  tempo- 


poribus  orator, M.  Cxliusvcl  potias 
Csecilius  R ufus,  uno  dic  (teste  Plinio 
Ilist.  Nat.  Vll,  44)»  cum  C.  Licinio 
Calvo  natus,  intclligendus  sit,  ne- 
mo facile  pro  certo  affirmare ausit. 

I.  Cognite  pro  credite  in  Grypb. 
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Frustra  ? imino  magno  cum  pretio  atque  malo ; 

Sicciiie  subrepsti  mi,  atque,  intestina  perurens. 

Mi  misero  eripuisti  omnia  nostra  bona  ? 

Eripuisti.  Heu , heu , nostrae  crudele  venenum  i 

Vitae,  heu,  heu,  nostrae  pestis  amicitiae! 


et  quibusdam  veteribus.  Sed  MSS. 
Stat,  constanter  servant  crrdtte  ^ 
quod  recte  jam  vindicatum  est  a 
Mureto ; nam  cognoscimus , sunt 

fere  vera  : at  quse  credimus  , non 
raro  falsa.  — Cognite  amico  Aid. 
(an.  1 5 1 5.) 

a.  Frustra?  seu  cor- 

rectio,  ut  appellatur. a rhetoribus 
hoc  concitatius  dicendi  genus.  Nam 
ea  demum  I ut  observat  Muretus, 
proprie  frustra  esse  dicuntur,  qux 
neque  commodum  neque  detri- 
mentum afferunt.  — Magno  cum 
pretio , h.  e.  dispendio.  Sic  pas- 
sim  in  malam  partem  pretium  et 
merces  apud  Latinos,  ut  |Ma9o;  apud 
Graecos.  Cf.  Vulp.  adde  Interpre» 
tes  ad  CalUmach.  Hymn.  in  Dian. 
v.  i63. 


3.  Hunc  locum  tacite  Vossius 
ita  constituit  : • Sicrine  subrepsti; 
meque  intestina  penuens  Mi  mi- 
.sero  eripuisti ; omnia  nostra  bona 
Eripuisti.  > — Perurens,  Hac  ima- 
gine invidias  morsus  et  animi  aegri- 
tudinem Latini  exhibent.  Flor.  II, 
de  Bell.  pun.  sec.  : • urehat  nobi- 
lem pupulum  ablatum  mare  etc.  • 
Virgil.  JEn.  VII,  345  : ardentem 
curxque  irxqiie  coqurhant.  • N. 

4.  Sie  misero  Parthen.  Grypli. 
Muret. 

6.  Pectus  amicitue  ex  libris  an- 
tiquis profert  Vossius,  ut  sit  vel 
ironice  sumendum,  vel  olim  5.  tjuon^ 
dam  subintclllgendum ; eamdem  le- 
ctionem exhibet  editio  Parthenii; 
sed  quis  dubitet  de  vera  lectione 
/>eslis,  quum  venenum  praecesserit? 


CARMEN  LXXVIII. 

DE  GALLO. 


Gallos  habet  fratres,  quorum  est  lepidissima  conjux 
Alterius,  lepidus  filius  alterius. 


Gallus  humo  est  bellus  : nam 

Abg.  Indignabatur  Catullus  Gal- 
lo , quod  ille  delicias  apud  ejus 
amicam  facere  ausus  fuerat,  et  bac 
indignatione  lacessitus,  turpe  ejus, 
quod  in  fcedo  jungendo  amore  pre- 


dulces  jungit  amores , 

atiterat , profert  et  dilTert  mini- 
sterium. 

3.  BeUus  proprie,  qui  morum 
concinnitate , elegantia  , urbanitate, 
comitate, blanditiis, vel  quocunque 

23’ 
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Cum  puero  ut  bello  bello  puella  cubet. 

Gallus  bonio  est  stultus,  nec  se  videt  esse  maritum,  s 
Qui  patruus  patrui  monstret  adulterium. 

Sed  nunc  id  doleo,  quod  pur<B  impura  puellae 
Suavia  conjunxit  spurca  saliva  tua. 

Ycrum  id  non  impune  feres : nam  te  omnia  secla 

Noscent,  et,  qui  sis,  fama  loquetur  anus.  •» 


olMequii  genere  placere  eludet, 
quo  pertinet  MU  hominis  deseri* 
ptio , quam  ex  Martiale  dedimus 
supra  ad  Carm.  XXll , 9.  Sed  Gal- 
lus in  obsequii  genere  satis  inhone- 
sto nunc  Mlm  dicitor.  — Jungit , 
consociat,  conciliat,  conjungit,  est 
proxeneta  amorum.  Dulcts , in- 
vidiose de  fcedo  amoris  genere. 

4.  Cum  puero  ut  Mlo  etc.  ut  filius, 
alterius  fratris  cum  uxore  patrui 
consuescat. 

5,  6.  Pro  stultus  iterum  in  editio- 
ne Paiihcnii  legitur  Mlus , haud 
dubie  ex  operarum  errore.  — Sen- 
sus : idem  Gallus  est  homo  insi- 
piens , qui  • dum  fratris  filio  viam 
ad  adulterium  cum  patrui  uxore 
committendum  aperit , non  cogitat, 
se  quoque  habere  conjugem,  qu9 
a Initris  filio  constuprari  possit. 

7 — IO.  Hos  quatuor  versus  Sca- 
liger,  quum  eos  dissimilis  argu- 
menti esse  existimaret,  invitia  li- 
bris omnibus  ab  hoc  epigram- 
mate luxavit  et  ciim  superiore  con- 


junxit. De  iisdem  , an  loco  suo 
positi  essent,  jam  dubitaverat  Achil- 
les Statius.  Hinc  facile  ab  ingenio 
suo  impetrare  potuit  Corradinus 
de  Allio,  ut  eos  Carmini  XCl  as- 
sueret. Sed  Vulpius  egregie  eos 
cum  hoc  carmine  cohierere  pulchre 
docuit.  — Pura  pura  puella  ex  ve- 
teri scriptura  reposuit  Scaliger,  et 
sic  est  in  edit.  Parthen.  — Pro 
conjunxit  in  vers.  8.  cx  conjectura 
refinxit  Scaliger  comminxit ^ sed  quia 
verbum  inhonestius  prsaferat  hone- 
stiuri  ? quisTc  novam  Catulli  car- 
minibus obscenitatem  importare 
sustineat?  ^ Nexus  orationis  est 
fere  hic  : Sed  quamvis  h«c  omnia 
nihil  morer , tamen  id  nunc  vel 
maxime  mihi  bilem  movere  debet, 
quod  impuro  tuo  ore  puram  meam 
puellam  deosculatus  es.  Con~ 
junxit  ^ b.  e.  commiscuit  spurca  sa- 
liva tua  suavia  impura  cum  puris 
puellae  suaviis. 

1 o.  Fama  loquetur  anus.  Cf.  su- 
pra ad  Carm.  LXVUI,  46. 
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CARMEN  LXXIX. 

IN  LESBIUM. 

Lesbius  est  pulcher  : quidni?  quem  Lesbi.i  malit. 
Quam  te  cum  tota  gente,  Catulle,  tua. 

Sed  tamen  hic  pulcher  vendat  cum  gente  Catullum, 
Si  tria  notorum  suavia  reppererit. 


Abg.  Lesbium  quemdam  quum 
tanti  faceret  Lesbia,  ut  eum  Catullo 
pneferendum  putaret , pulchrum 
illum  quidem  inde  haberi  posse 
concedit,  sed  curodem,  ut  hominem 
spurcum  et  impurum  haud  obscure 
describit.  Muretus^qui  sub  Les- 
bim  nomine  Clodiam  intclligi  debere 
jam  supra  ad  Carni.  LYIII  pro* 
hare  studuit , per  hunc  quoque 
Leibium  intelligendum  esse  censet 
P.  Clodium  , hujus  Clodia  fratrem , 
qui  et  hanc  et  cstcras  sorores  con* 
stuprasse  dicitur.  In  qua  quidem 
suspicione  ille  eo  magis  confirma* 
tur,  quum  additum  sit  nomen 
chri t quod  ipsum  Clodii  cognomen 
fuerit,  ita,  ut  Poeta  ambiguitate 
VOCIS  jocari  voluisse  videatur.  — 
Multum  quidem  apud  me  valet  Mu- 
reti  in  explicandis  locis  obscurio* 
ribus  subtilitas  et  sagacitas,  s«'d  in 
hac  re  nolim  cum  eo  in  tenebris 
micare. 

I . Sunt , qui  pro  Ijesbius  in  non* 
nullis  libris  Gdlius  reperiri  seri* 
bant;  at  Scaliger  in  uno  se  depre> 
hendisse  Calius  affirmat.  Sed  omnes 
libri  Statii  et  Vossii  tuentur  nostram 
lectionem  , et  sic  est  in  editionibus 
Parthen.  Grjph.  Muret.  Canlabr. 


3.  Sensus  : * sed  tamen  hic  pul* 
cher  me  cum  tota  familia  mea  tan^ 
quam  pignus  positum  habeat  et  pro 
lubitu  vendat,  si  quisquam  eorum, 
qui  eum  norunt , vel  tria  oscula 
impuro  ejusori(quod  innuere  Poeta 
videtur)  impresserit.  » — Pendat^ 
respicere  Poetam  putat  Muretusad 
veterem  consuetudinem , qua  hiter* 
dnm  oh  certa  delicta  totae  familias 
publice  vendebantur. — Vendat  per 
mo  licet,  quasi  addictum  ex  spon* 
sionc  qua  illum  nunc  provoco.  N. 

4.  Natorum,  quod  lepide  Vossius 
de  claris  et  nobilibus  Romanis  ex- 
plicat , male  in  libris  vett.  Recte 
igitur  jam  Scaliger  revocavit  noto- 
rum — In  nonnallis,  v.  g.  iti  edit 
Grypb.  Muret,  legitur  amaioruoi, 
quod  haud  dubie  ex  nataram  con- 
fictum' Si  tria  amatorum  saviu 
jurftmrit  legit  Hetnsius  iu  nut.  ud 
Catuli.  — Noturum,  noti  sunt  fami' 
liares,  quibus  aliquis  notus  est,  nos 
Bekannte.  Sic  Livius  III , 4^  : • A'o- 
tes  gratia  eorum , turbam  indignitas 
rei  virgini  conciliat.*  Alia  exempla 
posuit  Viilpius.  — Hoc  add.im  Ta- 
citi: ■ Flebunt  Germanicum  etiam 
ignoti.  • Ann.  II , 7 1.  Sed  forte  h. 
I.  noti  sunt  twbilcs  elegantia  sua.  N. 
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CARMEN  LXXX. 


AD  GELLIUM. 


Quid  dicam,  Gelli,  quare  rosea  ista  labidla 
Hiberna  fiant  candidiora  nive. 

Mane  domo  quum  exis,  et  quum  te  octava  quiete 
£ molli  longo  suscitat  hora  die? 

Nescio  quid  certe  &st.  An  vere  fama  susurrat,  s 

Grandia  te  medii  tenta  vorare  viri  ? 

Sic  certe  clamant  Virronis  rupta  miselli 
Ilia , et  emulso  labra  notata  sero. 


Arc.  Qunrit  de  causa  mutati  in 
Gellii  labellis  coloris,  camque  a 
nefando  , qua  ille  se  contaminabat , 
libidinis  genere  repetit. 

3.  Mane  domo  quum  exis  etc.  Tam 
mane,  quam  post  meridiationem. 
— Octava  hora  sub  meridiem  sire 
post  prandium,  ubi  molliores  me- 
ridiari solebant.  Cf.  C.  XXXII , 3. 

$.  Etmoiiu  nimis  argute  corrigit 
Scaliger.  — I^ngo  die , icstivo. 

5.  Nescio  quid  certe  est,  est  certe 
aliquid  in  causa,  sed  quid  sit  ne- 
scio. Of.  quem  laudat  de  bac  for- 
mula ViilpiusVirg.  Ecl.VIII,  107. 

6.  Grandia  te  .. . viriP  te  esse 
fellatorem.  — Tenta  medii  viri , t« 
eit^oTa*  Tendere  in  obscenis.  — Prae- 
ter Statium  et  Muretum  adeat , cui 
volupe  eat , disertum  nequitiarum 
interpretem  Sciopp.  in  Lusib.V,  5. 


7.  Sic  certe  est  Gryph.  Muret. 
— Si  certe  est  Parth.  Gr«v.  — - Sed 
certe  clamant  in  libro  Scaligeri.  — 
Sic  certe  Seal.  Voss.  Vulp.  Gotting. 
Bipont.  quod,  sublata  tantum  in- 
terpunctione , dedimus.  — Pro 
f'irronis  tu  multis  editionibus 
ctoris,  in  nonnullis  Unctoris,  inepte , 
ut  judicat  Murelos.  — f 'arronis  ru> 
pta  Viselli  ex  ingenio  Scaligeri.  — 
Clamant,  aperte  testantur.  — Cia» 
mare  de  rebus  inanimatis.  Yid. 
supra  ad  Carm.  VI,  7.  — « Rupta 
ilia.  Conf.  supra  ad  Carm.  XI , ao. 

8.  Ilia,  demulso  \enet.  Gr}'ph. 
Muret.  — • In  MS.  Stat,  erat,  lUe 
temulso  vel  Jlla  te  mulso , nnde  jam 
Pierius  Valerianus  et  Gabriel  Faer- 
nus  recte  fecerunt,  Ilia,  et  emulso. — 
Achilles  Statius  suspicabatur , Ilia- 
que et  mtdso  vel  Iliaque  et  mullo. 
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A D JUVEMTI  U M. 


Nemone  in  tanto  potuit  populo  esse,  Juventi, 

Bellus  homo , quem  tu  diligere  inciperes ; 
Praeterquam  iste  tuus  moribunda  a sede  Pisauri 
Hospes,  inaurata  pallidior  statua? 

Qui  ubi  nunc  cordi  est,  quem  tu  praeponere  nobis  s 
Audes.  Ah!  nescis,  quod  facinus  facias. 


Arg.  Miratur, quid  sit, quod  Ju- 
ventius  misere  pallescentem  quem- 
dam hominem  Pisaurensem  dignum 
habuerit,  quem  ipsi  et  aliis  in  amore 
prseponeret.  — De  gente  Juventia 
vide  Vulpium  supra  ad  Carmen 
XXIV. 

1.  Im  tento  populo , in  tanta  po- 
puli frequentia. 

a.  Inciperes,  iii  animum  induce- 
res , vel , quod  Scaliger  animadver- 
tit f diligere  inciperes  pro  diligeres, 

3.  Janus  Meleager,  quum  pro  a 
sede  membranae  Palatiu.  haberent 
ad  sede  et  Commcliui  ah,  legendum 
censet  ah ! pro  sede  vero  corrigit 
sepe,  explicans  sepem  moribundam  de 


dentibus  senio  cariosis  et  cadave- 
rosis ; nimis  argute ! — Moribunda 
a sede  Pisauri.  Fuit  Pisaurum  op- 
pidum Umbriae  maritimum , quod 
praeterlabitur  fluvios  cognominis 
Pisaurus ; vocatur  sedes  moribunda 
haud  dubie  ob  aeris,  quo  male  af- 
ficiebantur incolarum  corpora , vi- 
tium. 

4.  Inaurata  pallidior  statua.  Tri- 
buitur auro  color  pallidus, 

Cf.  sop.  ad  C.  LXIV,  100. 

5.  At  nescis  Gryph.  Muret.  Gnev. 
haud  minus  commode , puto , quam 
ah,  quod  exhibent  editt.  recentiores 
Cantabr.  Voss.  Vulp.  Gotting.  Bi- 
poiitin. 
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CARMEN  LXXXII. 


AD  QUINTIUM. 


Quinti  , si  tibi  vis  oculos  debere  Catullum , 
Aut  aliud,  si  quid  carius  est  oculis; 
Eripere  ei  noli,  inulto  quod  carius  illi 
Est  oculis,  si  quid  carius  est  oculis. 


«V.  vuintium,  sodalem  soui 
studet  precibus , ne,  qu 
sninio  suo  longe  carissimum  s 
( intellige  puelUin  ) sibi  prvripi 
eganter  hoc  epigramma  < 

tom.  II.p.  a,5. 
^*“su»  : « si  TU , mi  Qu 
"V  ullum  tibi  aliquid  accepti 
quod  «que  ac  oculos  »1 
■ j ’ plus  adeo  oculis  suis, 
1*  “*  urulis  amari  potest,  n 
Quintium  intelligi 

l«centem  " 

tio  fit  e ‘^'■“ueusem, cujus ini 
»fra  Carmine  C suspica' 


Vulpius.  — C^irim  ttl  oculis,  cf. 

C.  III,  5. 

3.  Ei  monosyllabum  per  syu«> 
resin ; exempla  congessit  Statius. 

4.  Seu  fuid  in  umnibos  editC 

vett.  et  plurimis  recentioribus»  con- 
tra sensum  et  orationis  nexnm; 
nam  si  quid  jam  est  mnlto  carius 
ocoUs , qui , qu«9o  , adjici  potest 
seu  quid  carius  est  oculis  ; ut  taceam, 
partienUm  seu  non  quid , sed  quod 
in  hoc  orationis  nexu  postulare. 
Hinc  recte  Achilles  sStatius  pro  seu 
quid  legendum  suspicatus  si  quid, 

quem  pneter  Voasium  et  Vulpium 
neminem  secutum  esse  mireris. 


CARMEN  LXXXIII. 


IN  MARITUM  LESBI.*. 

^■'Ksbta  mi,  praesente  viro,  mala  plurima  dicit; 


Ano.  Bjj 

ritum  • stolidum  I.ae8bi;e  ma- 
lutn 

deret,  et  *P*°  proscin- 

qu^rei*  rixandi  cum  eo 

esstiute'  ’ ■^"P^iise  de  ejus  fide  et 

*«alwti,r  T**"*  ®ol''K®l«'. 

At  Catullus,  mulierum 


indolem  melius  perspectaro  habens, 
longe  aliter  de  hoc  Leshi»  se  ge- 
rendi mure  sentit  ac  judicat.  Con- 
ferendum omnino  cum  hoc  Epi- 
gramma XCII. 

I.  Mala  plurima  dicit,  convicia  in 
me  jacit. Tihnll.  1,  a,  1 1 : «Et  mnla 
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Hoc  illi  fatuo  maxima  laetitia  est. 

Mule,  nihil  sentis.  Si  nostri  oblita  taceret, 

Sana  esset:  quod  nunc  gannit  et  obloquitur. 

Non  solum  meminit;  sed,  quae  multo  acrior  est  res,  i 
Irata  est : hoc  est,  uritur  et  loquitur. 


81  qua  tibi  dixit  dementia  nostni.  • 
3 1 4*  in  Patavino  ex- 

emplari apud  Statium  yul/e , quod 
rectius  videtur  Statio,  ^uUwn  da 
stupido,  tiihil  audiente  et  sentiente, 
interpretanti.  — Pro  Sana  in  MSS. 
Statii  Samia  vel  Sannia , unde  le- 
gendam fortasse  opinatur  Sanna  ^ 
h.  e.  irrisio , quasi  dicat : • irridere 
me  amantem  ab  ea  putarem , pia- 
neque  contemni , si  de  me  taceret.  ■ 
— Garrit  in  editt.  Parthen.  Gryph. 
Muret.  Sed  nemo  non  to  gannit 
prseferet  $ et  sic  est  In  MSS.  Statii : 
eodem  modo  in  garrit  et  gannit  va- 
riant libri  apud  Persium  V,  9$.^ 
Si  nostri  oblita  taceret : « $i  me  ne- 
gligeret,  neo  dignum,  quocum  lo- 
quatur, haberet , Sama  esset , recte 
illa  videri  posset  amoris  furore  li- 
bera ; > vel,  neutiquam  hi  illam 
caderet  amoris  insania.  Infra  Car- 
mine XCIl:  «Lc-dna  mi  dicit  sem- 
per  male , nec  tacet  unquam , De 
me  : Lesbia  me , dispeream , nisi 
amat. » Qsu)d  nunc  , jam  vero  quod , 
vOv  ^i.  Gannit,  canum  more 
ringitur.  — Obloquitur,  oblatrat* 
Maledictis  carpit  N. 


5.  iV(M«  solum  meminit,  hoc  non 
solam  probat,  minime  eam  nostri 
oblitam  esse,  et  nos  negligere. 

6.  Uritur  et  coquitur  conjecit  N. 
Heinsiua,  et  sic  legit  jam  Justus 
Lipsius  apud  Jauum  Donsam  fi- 
lium ; sed  quis  hoc  ferat  ob  versum 
primum  et  quartum  ? — Irata  est, 
nam  ira  apud  amantes  ferventisaimi 
amoris  est  indiciam ; tritum  et  hi 
valgus  notum  est  illud  Terentia- 
num , Amantium  irm , asnoris  integra- 
tio est.  — Cf.  Volp.  — > Inprimis 
cum  hoc  loco  comparandus  est 
Propertius  III,  8,  10  sqq.  Adde 
Plaut.  Ampbitr.  111,  3,  ^ sqq. 
^ Fere  aimUi  mmite  in  idyllio 
FosstaneUa  canehat : 

Toui  deos  f OUu ! m pMt  r««n|l«  ja- 
loatM?! 

L’na  poar  raalr*  treabUa  4«  eatte  fr4a4iU . 
Abaadoaaatcal  lear  AaM  & 4*faijalMi  aeap^aaa, 
Qa‘il>  hitaiaat  io4tta  aaitadra  M Wna  dbacaa 

lliaiaanai 

^cbo  lea  rediaarf  aax  nyaipWea  4a  becag»  « 

Un  £aaa«  aa  tiiit  daaa  «a  patta  aeaTagci 
Teli  aral  In  j«ax  4'ainoar  , 4iaait.il  • etjuBaw 
Cct  gaerrea  ae  •«  laat  qa’oa  a'«S  tieaaa  k ta 
paix.  IV. 
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DE  ARR10. 

CnoMMODA  dicebat , si  quando  commoda  vellet 
Dicere , et  hinsidias  Arrius  insidias ; 

Et  tum  mirifice  sperabat  se  esse  locutum , 

Quum,  quantum  poterat,  dixerat  hinsidias. 

Credo  sic  mater,  sic  Liber  avunculus  ejus,  s 

Sic  maternus  avus  dixerit,  atque  avia. 


Aho.  Arrium  quemdam , qui  mi- 
rifice sibi  placebat  vano  ct  ridiculo 
verba  nonnulla  cum  adspiratiune 
pronuntiandi  studio , festive  io  hoc 
epigrammate  depictum , aliorum 
risui  expmiit.  Quum  idoneis  ar* 
gumentis , quis  fuerit  hic  Arrius , 
evinci  nequeat,  alius  aliam  conje- 
cturam sequitur.  Achilles  Statius 
quidem  intelliglt  ().  .4rrium,  pirse- 
torem  Sicilia  designatum,  qui  ex- 
orto bello  servili  missus  est  contra 
Crixum  et  Spartacum , quorum  il- 
lum profligavit,  ab  hoc  victus  est 
Vid.  Liv.  Epit.  96.  Cf.  Cic.  Verr. 
II , x5 , et  IV,  30.  — At  Vulpius 
cogitat  de  C,  ^rrio,  cujus  mentio- 
nem injicit  Cic.  in  Attic.  I,  14  et 
i5.  — — Quidni  cogitare  quoque 
possumus  dc  illo  Q.  j4rrio,  Q.  Arrii 
pratoris  Sicilia  designati,  (ut  vide- 
tur Emeitio  in  Clave  Cic.  sub.  b. 
n. ) filio  , qui  in  honorem  patris 
magnificum  illud,  ut  auram  populi 
captaret , dedit  epulum  , de  quo 
Horat  Satir.  II,  3,7.  Conf.  Cic. 
Orat,  in  Vatin.  la.  — - Sed  quid 
interest,  sciatur,  quis  fuerit  hic 
Arrius,  nec  ne? 


1.  Libri  veteres  apnd  Vossium 
non  Arrius , sed  Arctius  habent , un- 
de Artius  furte  scribendum  putat. 

3,4-  Hoc  distichon,  nescio  quo 
errore,  in  editione  Parthenii  ]jost 
versum  decimum,  Quum  subito  affer» 
tur  etc.  transpositum  csi.  — • Quan- 
tum poterat  f quanto  poterat  spiritu 
vel  oris  hiatu. 

5.  Sie  Cimber  aetmculus  ejus  Hein- 
siu.s  in  notis  ad  Cat.  — Liber  haud 
dubie  nomen  viri  proprium.  Nam 
quod  Passeratius  existimat,  liberum 
pro  adjecto  sumendum  esse,  quo 
tacite  Catullus  innuere  voluerit , 
Arrium  non  ex  justis  nuptiis  pro., 
creatum  fuisse , utpote  qui  nec  pa- 
trem nec  patruum  habuerit  Alterum, 
sed  matrem  et  avunculum  tantum , 
eorumque  parentes ; id  anxie  magis 
quositum  quam  probabile  videtur. 

6.  Dixerat  in  editt.  Parthenii , 
Gryph.  Muret.  Sed  recte  Scaliger 
reposuit  ex  veteri  scriptura  dixerit, 
ct  videtur  illud  vel  male  ex  versu 
quarto  repetitum , vel  hoc  oh  vim 
modi  potentiaiis  non  satis  intelle- 
ctum esse.Vid.not.inf. — JaousMe- 
leager  male  in  lioc  quoque  disticho 
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lloc  misso  in  Syriam,  rcquierant  omnibus  aures, 
Audibant  eadem  hasc  leniter  et  leviter. 

Nee  sibi  postilla  metuebant  talia  verba. 

Quum  subito  adfertur  nuntius  horribilis, 

Ionios  fluctus,  postquam  illuc  Arrius  isset. 

Jam  non  Ionios  esse,  sed  Hionios. 

quBrit  adspirationem » Uludque  sic  7.  l/ic  muso  in  MSS.  Statii,  qui 
legendum  opinatur,  € Credo  sic  Ma>  inde  teiitatj  l/ine  misso. misso 
ther,  sic  Lil>er  havunculus  eit  est*  io  Siriam,  haud  dubie  in  munere 
Sic  mathemus  havus  dixerit,  atque  quodam  reipubliese  causa  suscepto, 
liavia.*  — Dixerit — sic,  credo,  di^  Requierunt  omnibus  «uires,n\3\\i\x%\2LV[i 
xerit , eleganter,  ex  vi  modi  poten*  amplius  aures  ingratissimo  male 
tialis , pro  sic,  dixisse  videtur.  £xem-  afTectat«  adspiratiouis  sono  fatiga- 
plura  de  hoc  modi  potentialis,  bautur. 

quem  vocant,  usu,  ponamus  ex  Liv.  8.  I^eniter  et  leviter  sine  adsptra- 
III  * 47  : * Quem  decreto  sermonem  tiooe. 

praetenderit*  forsan  aliquem  verum  9.  Postilla  h.  e.  postea;  exempla 
auctores  antiqui  tradiderint,»  pro  dabiuit  Statius  et  Vulpius. 
tradidisse  videntur.  lo.  Horribilis  nimirum  auribus. 

CARMEN  LXXXV. 

DE  AMORE  .SUO. 

Odi  et  amo.  Quare  id  faciam,  fortasse  requiris. 
Nescio  : sed  fieri  sentio  et  excrucior. 

Arg.  Quareoti  fortasse»  cur  dicendt  elegantia  sic  ornata , ut  io- 
unam  eamdemque  puellam  tani  tegro  epigrammati , neque  iiun  con- 
amore  quam  odio  persequatur,  spicuo , .sola  sufliciat.  N. 
quid  respondeat , se  nescire , ait.—  i.  Odi  et  amo  Terent.  Eunuch. 
Hoc  di-stichon  in  editione  Guarin  i et  I,  1 » 27  : « Et  tedet,  et  amore  ar> 
Aid.  II*  hic  praetermissum  * et  epi-  deo.  > 

grammati  LXXII  anuexum  est.  — 2.  Nescio , formam  nimirum  pu- 

Vid.  ibiVar.  Lect.  — Sed  plena  est  ell«  amabat,  at  ejus  mores  detesta- 
perfectaque  sententia*  et  exquisita  batur.  Cf.  Kpigr.  LXXII,  7,  8. 
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CARMEN  LXXXVI. 


DE  QITINTIA  F.T  LESBIA. 


Quintia  formosa  est  multis:  mihi  candida,  longa. 
Recta  est.  Hoc  ego : sic  singula  confiteor. 

Totum  illud,  formosa,  nego  : nam  nulla  venustas. 
Nulla  in  tam  magno  est  corpore  mica  salis. 

Lesbia  formosa  est : quae  quum  pulcherrima  tota  est,  s 
Tum  omnibus  una  omnes  surripuit  Veneres. 


Arg.  Quintior , qu»  vulgo  habe- 
batur formoM,  formositatis  quidem 
partes  quasdam  concedit,  sed  quum 
ei  deesset  venustas  et  festivitas , ab- 
solute formosam , qualis  sola  Lesbia 
sitf  cam  dici  posse  negat. 

1.  Est,  videtur,  habetur.  ~ 
Quinctia  in  vett.  monumentis  scri- 
bitur , teste  Statio. 

a.  Uste  ego  sic  io  plurimis  editio- 
nibus vett.  Sed  S^liger  Hoc  ego 
antiquam  lectionem  esse  confirmat , 
et  sic  nunc  exhibent  editt.  CanUibr. 
VosjL  Vulp,  Bipont.  — Becta , apta 
for^m^  figura  : cf.  supra  ad  Car- 
men X , 20.  — Hoc  ego  scii,  sentio 
vel  judico.  — Singu/a , quod  ad 
tmgulas  formoshatis  partes  attiuet. 

3.  Totnm  iitud,  quod  ad  tutum 
illud,  in  quo  censetur  formositas, 
attinet.  — Venustas , elegantia , na- 


tivus lepor  et  festiTitta,  qu«  tn 
dictis,  factis,  gestu  et  toto  corpo- 
ris habitu  spectatur  : Griecis , xo- 
ep40TT.$,  cui  opponitur  «ypoixta. 

4.  Au/la  in,. . mica  saiis , quanta 
est , insulsa  et  plena  ruris  iuficetia- 
rumque  est.  — Avrp 

de  stupido  magni  vastiqne  cor- 
poris bomine  apud  'rheocrit.  fdyll. 
XV,  ty,  ubi  vide  V alekenarium.  — 
Mica  salis y cf.  Lucret.  IV,  11 58: 
"Parvola  pumilio,  pio,  tota 

merum  sal.*  N. 

6.  Tum  omnibus  . , . Veneres,  om- 
nes puellarum  lepores  ad  se  unam 
transtulit  et  inter  se  conjunxit.  — > 
Lepidam  facetamque  formoutatis 
notionem  uno  versu  comprehendit 
Fontanius,  elegantissimus  hujus  epi- 
grammatis interpres  ; *et  ta  grace 
pius  belle  encor  sjuc  la  beauU.  * N. 


CARMEN  LXXXVII. 

Vid.  Var.  I^t.  ad  Carmen  LXXV ; pag.  35a. 
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CARMEN  LXXXVIII. 

IN  GELLIUM. 

Quid  facit  is,  Gelli,  qui  cutn  matre  atque  sorore 
Prurit,  et  abjectis  pervigilat  tunicis? 

Quid  facit  is,  patruum  qui  non  sinit  esse  maritum? 

Ecquid  scis,  quantum  suscipiat  sceleris? 

Suscipit,  o Gelli,  quantum  non  ultima  Tethys,  s 
Non  genitor  Nympharum  abluit  Oceanus. 

Nam  nihil  est  quidquam  sceleris,  quo  prodeat  ultra; 


Abg.  Flagitia,quibtiS9esuo»que 
polluebat  Gellius,  tanta  esse  ait, 
ut  oe  mari  quidem  poss;nt  ablui 
et  expiari. 

I.  Quid  facit  is;  Quid  tibi  sta» 
tuendum  videtur  de  ejusmodi  ho- 
minis libidine,  qui,  etc. 

а.  Prurit , pruriendo  libidinem 

exercet.  Cf. Lusus  Abjectis ^ 

rejectis,  positis. 

3.  Patruum  qui.,  .maritum.  Conf. 
supra  Epigramma  LXXIV,  3. 

5.  Sttscipit  scii,  tantum , quod  ante 
quantum  non  raro  omitti  solet.  Cf. 
Liv.  IX,  3fi,  S 1,  et  ibi  Dracken- 
borch.  — Ultima  Tethys  , totum 
mare,  ad  extremos  usque  iincs  : ut 
bene  Stat. 

б.  AVc  genitor  in  MSS.  Stat,  sed 
gravius  repetitur  Non.  — Pro  abluit 
in  editt.  Gryph.  Muret.  Gr«T.  et 
ali.  abluat;  sed  illud  ex  veteri  scri- 
ptura defenduntScaliger  etVossius; 
utrumque , puto , recte  dicitur.  — 
Non  genitor  Nympharum  abluit  Oceom 
nuj : bic  aqua  marina  sive  fluviali 
scelera  apud  Veteres  expiandi  mos 


vel  ex  Cicerone  notus  est.  Pro 
Hoscin  Amer.  16 : « ne , quum  delati 
(parricida)  essent  in  mare,  ipsum 
polluerent,  quo  cetera, qua  violata 
sunt,  expiari  putantur.*  Cf.  ibi 
Hottomannum  et  Munutium  et  Inter- 
pretes ad  h.  1.  Laudant  in  hanc  rem 
illud  Euripidis  Ipbigen.  in  Taur. 
1193  : ■ BoXaaea  xlO^st  irenTci  t* 
ttv6p<iiTe>v  icaxd.  • Ubi  vid.  Bames. 
et  Musgrav.  — Locum  Sophoclis 
OEdip.Tyr.  v.  is5i,  comparavit 
jam  Achilles  Statius.  — • DorviUe  ad 
Cbaritoii.  p.  x38  (ed  Lips.)CatiU- 
Ium  ante  oculos  habuisse  putat 
vetus  epigramma,  quod  legitur  in 
Analectis  Vett.  Poet.  Grocor. 
Brunckii,  CCXL,  tom.  IU, 

p.  199:  • Apw;  «;  rep.ivo(  xodo^ou, 

^ivi , ^ouucvcf 

vapeiTOf  d<}fdp4ve(.  fic  dyoftot; 
xiTrat  ^ ouXcv 

dv  0 tede  vt<|>xi  vsjAaeiv  ^Uaa- 

vo'«.  • 

7.  Quod  prodeat  ultra  Voss.  Bi- 
pont.  sed  quo  est  in  editt.  Partheu. 
Gr3rph.  Muret.  Cantabr.  Grav. 


368  C.  VALERII  CATULLI 

Non  si  demisso  sc  ipse  voret  capite. 


Vulp.Gotting.— 8.  Demisso  ^ inclinato. 

quo  progrediatur  icte  ulterius , quo  de  hoc  infami  ohsccenitatis  genere , 

magis  contaminetnr.  cf.  Carm.  LXXX,  6. 

CARMEN  LXXXIX. 

\ 

DE  GELLIO. 


Gellius  est  tenuis : quidni  ? quoi  tam  bona  mater 
Tamque  valens  vivat,  tamque  venusta  soror, 
Tamque  bonus  patruus , tamque  omnia  plena  puellis 
Cognatis  : quare  is  desinat  esse  macer? 

Qui  ut  nihil  attingat , nisi  quod  fas  tangere  non  est , 


Quantumvis  quare  sit 

Aao.Ne  quUmiretnr,  cor  Gellins 
tenuis  macerqne  sit,  causam,  unde 
ei  contracta  Sit  bcc  corporis  macies 
et  tenuitas  , ex  insano  cjns  cum 
ecqpiatis  snis  Veneris  usu  declarat. 

I.  Tenuis.  Statius  de  amantium 
macie  laudat  Lucret.  IV,  ii6o: 
• iexvdv  tum  fit , quom 

vivere  non  quit  Prse  macie.  • Quoi, 
in  cujas  gratiam , ad  cujus  explen* 
dam  libidinem.  Cf.  supra  ad  Carm. 
LXI,  iqa.  Bona,  obsequiosa, 
facilis;  eodem  sensu  patrnus  dici- 
tur bonus  y.  3. 


macer,  invenies. 

а.  T' alens,  valido  robustoque 
corpore  ad  palcstrara  Veneris  in- 
structo. Vivat  exquisitius  pio  sit. 

4.  Quare  is  desinat  esse  maeer? 
cur  non  sit  macer,  qui  necessario 
in  ejusmodi  cum  cognatis  suit  con- 
suetudine esse  et  manere  debet? 

5.  Attingit  legi  jubet  Scaliger; 
quod  exhibent  nunecditt.  Voss.Can- 
tabr.  Gotting.  Bipont» — £//(quum) 
nihii  attingat,  etc.nullam  aliam  nisi 
cognatam;  observu  in  hoc  versu 
lej^rem  facete  cum  sale  mixtum. 

б.  Quantumvis,  satis  superque. 


CARMEX  XC. 


• CARMEN  XC. 

IN  OELLIUM. 


Nascatifr  Magus  ex  Gelli  matrisque  nefando 
Conjugio,  et  discat  Persicum  haruspicium. 

Nam  Magus  ex  matre  et  gnato  gignatur  oportet, 

Si  vera  est  Persarum  impia  rclligio, 

Gnatus  ut  accepto  veneretur  carmine  Divos , s 

Omentum  in  flamma  pingue  liquefaciens. 


AitG.Nova  ratione  et  novo  sale  ne* 
fandam  Gellii  cum  matre  libidinem 
perfricat.  Magum  enim  aliquem  , 
fti  vera  sil  impia  Persarnm  religio , 
ex  boc  obsceno  concubitu  nasci 
oportere  probat  et  pronunciat.  « 
Hoc  Epigramtna  conjunctim  cum 
superiore  exhibetur  iu  editionibus 
Parthenii,  Gryph.  et  aliis;  sed 
sponte  apparet,  separatim  illud  a 
Poeta  in  Gellium  compositura  esse. 

4>  impia  reliigio:ex  qua  nimi- 
rum non  solum  matris  cum  filio 
concubitus,  et  in  universum  cogna* 
torum  commistioncs  licitse  fuerunt , 
sed  boni  magi  adeo  , b.  e.  Persa- 
rum sacerdotes  , ex  matre  a filio 
compressa  progigni  debebant  Ve- 
terum de  his  incestis  Persarum 
moribus  testimonia  vid.  apud  Vul- 
pium. Inprimis  ex  utriusquc  Un- 
guse  scriptoribus,  quse  buc  spectant 
studiose  collegit  laudatus  a Miiretn 


Corlius  lihodi^inus  Antiqu.  i^rt,  X , 
C.  17.  Huc  perlinet  quoque  Euri- 
pides Andromach.  v.  178,  sqq. 
• Toioutcv  to  yivo;* 

nanip  Ti  , iraTc  ti  (STiTf  i p.i- 

yvursct,  Kopn  r' ...xai  tAv 

c-u^iv  t^stpyit  vo|AC(. » Ubi  recte 
Scfaoliastes  hoc  annotavit  rauTa 
‘itcpeixa  fftv}. 

5.  Accepto , Diis  grato  : stc  siepe 
accepta  munera;  nimis  docte  alii, 
« a majoribus  per  manus  quasi  tra- 
dito. • 

fi.  Omentum  in  fiamma  pingue  li~ 
quefaciens:  mtnuta.s  nimirum  macta- 
tae victime  partes  et  in  his  omenr 
tum  Diis  adoleb«*uit;  vid.  Casauhon. 
ad  Pers.  II,  47  ^ 308.  — > Ex  ipso 
autem  omenti  statu  et  situ  multa 
conjectare  solebant  haruspices^Vid. 
Bochartum  Hicroz.  III,  p.  5o3.  — 
Secunda  syllaba  in  Uquefaciem 
ducitur.  Vid.  Stat. 
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C.4RMEN  XCI.  ■ • 

I CF.  LLITIM. 

Notr  ideo,  Gelli,  sperabam  te  mihi  fidum 


In  misero  hoc  nostro. 
Quod  te  cognossem  bene, 

ARG.Ut  crescat  el  cumuletur,  quam 
versibus  suis  famas  Gellii  inurere 
studet,  iguomiuia , usque  adeo  eum 
scelestum  esse  o.steiidit , ut  iste  nulla 
facile  re,  uui  in  qua  aliquid  sceleris 
sit , oblectari  posse  videatur.  Quod 
quidem  ipse  praeter  omnem  opinio- 
nem in  amore  suo  expertus  fuerat. 
Nam  quamvis  probe  noverat , eum 
pro  indole  sua  ad  quudvis  deaignan- 
dum  scelus  paratum  esse , tamen 
vel  adeo  puellam  suam  ab  ejus 
libidine  tutam  fore  putaverat,  quod 
illa  uec  uiater,  nec  soror  esset,  in 
quarum  concubitu  uiiice  sibi  placere 
videbatur  bonio  iste  uequissiums. 
Sed  fefellerat  sua  in  hac  re  Catul- 
lum opinio nam  secus,  ac  vide- 
batur, satis cause  fuit  Gellio,  qu« 
ei  cum  Catullo  intercedebat,  ami- 
citia, ut  ejus  pueUani  ad  libidinMa 
sollicitaret ; adeo  in  perpetrandis 
lacmoribus  Miperare  iste  solebat  ho- 
minum ex^>ecCationem ! — Prccla- 
ruuics4ut  rectejudicatMoretus,  hoc 
epigramiua,  fct  mirabili  quodam  ar- 
tibeio  a Poeta  nostro  compositum. 

1,3.  Non  sperabam  te  mihi  H- 
deleni  fore  ita , ut  abstineres  ab 
illa  cujus  amore  depereo.  N. 

a.  Hoc  ^ quod  cum  vi  ante  per- 
dito repetitur  , male  in  nonnullis 
^ditionibus omissum,  recte  reposuit 


hoc  perdito  amore  fore; 
coiistantcmve  putarem, 

Statius.  — > Misero  vox  amatoria,  cf. 
C.  U , 5.  N.  — Perdito  amore , i.  e. 
insano,  modum  nesciente.  Ita  dixit 
Terentius  «perdite  amare»,  Heau- 
tont.  I,  I,  4^1  Catullus  ipse 
Carm.  XLV,  3,  CIV,  3.  N/ 

3.  Quin  te  Muret.  Qui  te  Scali- 
ger  ex  veteri  scriptura.  Constan- 
tenfae  putarem  Haud  posse  , etc.  in 
plurimis  libris  tam  scriptis  quam 
editis;  sed  inulto  aptior  et  orationi 
coiiveuieiitiur  mihi  visa  est  nostra 
lectio,  quam  Statius  in  nonnullis 
libris  MSS.  iovenit;  et  sic  hic  ver- 
sus jam  iu  edit.  Grjph.  (i537) 
legitur.  Eamdein  lectionem  recepit 
VulpiuB.  — Cognossem  he»e\  h.  1. 
cognoscere , ut  grtecuin  , 

vim  liabct  judicandi ; itaque  basc 
locutio  c.  h.  idem  valet  quod  hona 
de  te  opinio  milu  esset.  Sin  aliter,  se- 
ries orationis  abrumpitur,  neque 
quod  iu  mente  habet , Catullus  ver- 
bis signiricat.  • Sperabam  te  milii 
fidum  fore , non  ideo  quod  te  bene 
cognossem  • : si  verba  ultima  hunc 
sensum  ferant : ■ clare  cognossem 
qui  et  qualis  esses , i.  e.  pessimus 
omnium, -absurdam  sententiam  ab* 
souanique  in  sequentibus  eo/uran/cm- 
ve  putarem  proponeret,  quae  nostra 
interpretatione  cum  csteris  qua- 
drat r « non  quia  de  te  bene  existima- 


CARMEN  XCIl.  371 

Aut  posse  a turpi  mentem  inhibere  probro; 

Sed  quod  nec  matrem , nec  germanam  esse  videbam  s 
Hanc  tibi , quojus  me  magnus  edebat  amor. 

' Et  quamvis  tecum  multo  conjungerer  usu; 

Non  satis  id  causae  credideram  esse  tibi. 

Tu  satis  id  duxti : tantum  tibi  gaudium  in  omni 
Culpa  est,  in  quacunque  est  aliquid  sceleris. 

sic  supra  Cann.  XXX  Vt  1$ : • Ignes 
interiorem  edunt  medullam.*  Ubi 
de  lioc  loquendi  usu  exempla  coU 
legit  Muretus.  Vid.  Stat.  h.  I. 

8.  Non  satu  id  causa , non  gra- 
vem turpemque  satis  causam. 

9.  Induxti  pro  induxisti  vitiose 
in  edit.  Parthenii  et  M$S.  Stat. 


rem  constantemve  putarem.  ■ N. 

4.  Aut  scii,  quod  te  putarem* 

5.  Std  neque  quod  in  editt.  Parth. 
Voss.  Givev.  et  aliis , sed  multo  con- 
cinniorem oraticftiem  reddit  nostra 
lectio , a Guaruio  prolata « et  a 
Statio  aliisque  prohata. 

6.  Quojus  me  magnus  edebat  amor: 


CARMEN  XCIL 

t 

' nr.  i.r.XBiA. 


Le.sbia  mi  dicit  semper  male,  nec  tacet  unquam 
De  me  : Lesbia  me,  dispeream,  nisi  amat. 
Quo  signo?  quasi  non  totidem  mox  deprecor  illi 


Abc.  Mutuas  inter  se  et  Lesbiam 
rixas  mutui  amoris  signum  censet 
certissimum. — Ejusdem  argumenti 
est  Epigramma  LXXXIU,  quod 
conf. 

X . Duptream  , me  nisi  Lesbia  amat 
in  edite  plurimis  ; sed  quem  nos 
secuti  sumus  verborum  ordinem, 
tam  versus  ultimiu,  quam  omnes 
libri  MSSs  Stat,  oonfiimant;  mu- 
tatus ille  in  editionibus  vett.  ver- 
borum ordo  haud  dubie  profectus 
est  ab  aliquo  , qui  vellet  numero- 
rum rhythmo  consulere. 


3 « 4'  L'ui  ego  , quasi  eadem  vi- 
tiose  in  libris  MSS.  et  edit.  Parthe- 
nii. ^ Quo  signo  ? quasi  eadem 
Cryph.  MureL  — Quo  signo?  ea- 
dem  totidem  in  aliis  teste  Mureto.  — 
Quo  signo  qua  sin  totidem  reperit 
Statius  in  veteri  libro  Gellii  • apud 
quem  (▼.  not.  inf.)  locus  noster  legi- 
tur; unde  ille  conjiciebat  Quosigssof 
quasi  enim  : sed  ractius  ex  qua  $in , 
ratione  scriptura  compendii  habi- 
ta , refingas  quasi  non , et  sic  se 
reperissc  in  vetustis  libris  Gsllit 
ait  Sealiger»  quem  cum  Vulpio  et 


C.  VALERII  CATULLI 
Assidue  : verum  tlispeream , nisi  .'imo. 


aliis  r«centioribu^  editnribufi  suculi  c«*isu  tertio  jam  positum  , Aulus 
sumus.  Vossius  ex  Cod.  Mediola-  Gellius  (Noct.  Att.VI,  6)  dispu- 
neosi  profert  Quo  s^^no?  quia  sunt  taus  contra  aliquem,  qui  male  hoc 
totidem  mea  (scii,  maledictu).  Depre^  verbum  ceperat , et  frigidissimos 
for  Ulam  yissidue  : rerum  , etc.  — inde  bos  Catulli  versus  judicaverat, 
Passcratius  Assidue  refert  ad  amo.  explicat  de/er/an,  ejrrecmri,  depelle^ 
Deprecer  Vulpins  , nescio  uude  , re,  abominari.  Quae  quidem  Gellii 
sed  fortasse  rectius^ — Sensus  est:  explicatio  nullo  modo  probari  jm- 

« Quserat  fortasse  aliquis,  unde  hoc  tuit  Mureto.  Sed  Scaliger  docte 
colligam?  quasi  dc  ejus  in  me  amore  ostendit  , deprecari  proprie  esse 

dubitari  adhuc  possit,  quum  sem»  «precari  , nc  quid  nobis  accicLit, 

per,  quot  ipsa  in  me  • conjicere  adeoque,  que  quis  nobis  impreca- 
solet  convicia,  tot  statim  ego  in  tus  est,  in  ejusdem  caput  rejicere 

illam  rejiciam,  et  in  hoc  ipso  rixa-  et  amoliri.  • Nec  ego  de  Scaligeri 

rum  genere  ipse  vel  maxime  vim  interpretatione  dubito  ; alias  </e- 
amoris  sentiam.  « — DeprtcariYAn*  precor  facile  mutari  posset  in  im- 
)o  inst*lenliore  signllicalione  cum  precor. 

CAKMEN  XCIII. 

IN  CiKSA.RF.M. 

Nil  nimium  studeo,  (^aes.ir,  tibi  velle  placere, 
jSec  scire,  utrum  sis  albus,  an  ater  homo. 

AaVi.  Quam  p.irum  Noster  C*sn-  .sape;  couf.  Hernc  ad  Tibuli.  I , a , 
rem  curet , hniid  dissimulanter  hoc  99. 

disticho  indicat.  — Carpit  quidem  a.  In  editione  Parthenii  comi- 
hoc  nomine  Catullum  Quintilismis  ptissime  hic  v^sus  legitur  iti,  A^rc 
Institiit.  Orat.  XI,  i , ubi  scribit  ; si  orem,  utrum  sis  salvus  an  alter  /10- 
• Negat  se  magni  facere  aliquis  mo.  Vossius  in  libris  antiquis  de- 
poetarum  , ntrum  Caesar  ater  , an  prehenderat  iVec /<  ore,  unde  legen' 
albus  homo  sit : verte,  ut  idem  Cae-  dum  fortnsse  alicui  videri  posse 
sar  de  ilid  dixerit , arrogantia  est;  • existimat  Nescio  ore  utrum  sis  albus 
sed  * ipse  lyiinlis  Quintilianus  ni-  an  ater  homo.  Sed  nemo  facile  ad 
mium  placere  studebat  Domitiano,  has  metri  rationes  Poetam  in  or- 
ejnsque  auram  hac  ipsa  fortasse  diiiem  redigere  tentabit.  Ipse  Vos- 
Poetac  nostri  cavillatione  captabat,  siiis  legit  Nescio  utrum  sis  albus. — 
iv  Pro  Nil  equidem  ob  vs,  seq.  Ne  si  orem  ed.  Rheg.  — Nec  curo 
malim  Nee.  — Nelle  abundat , ut  utrum  in  mai^inc  L.  Heins.  apud 
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CARMEN  XCIV. 


«clitorem  Canubrig.  et  sic  placet 
Bondano  Var.  Lect.  p.  ii6.  AVc 
scio  te , e libro  membran.  Coitnn(‘« 
lini  probat  Meleager. —Conjungitur 
boc  diftticbon  cum  sequenti  in  ediit. 
Partheo.  Gi*yph.  probante  Scalige- 
ro.  Sed  non  video , quomodo  inter 


373 

se  conciliari  queat  insignis  senteii^ 
tiarum  dissimilitudo.  — Utrum  su 
albus  an  ater  homo.:  proverbialis 
locutio  in  contemptum  eorum,  quos 
nec  novimus  1 nec  eos  iiosse  cura- 
rrnis.  Vid.  Vulp.  adde  Cic.  Philipp. 
11,  i6,etibi  Interpretes. 


CARMEN  XCIV. 


IJT  MENTULAM. 

Mentula  moechatur  : moechatur  mentula  certe. 
Hoc  est,  quod  dicunt : Ipsir  olera  olla  legit. 


I . Mentula  machatur.  Per  Men~ 
lulam  designari  putant  Mamurram, 
quod  maxime  probabile  Iit  ex  b^pi- 
gramm.  CXIV,  ubi  v.  i : « For- 
miano saltu  non  falso  Mentula 
dives  Fertur.  > Natus  est  nimirum 
Mamurra  Formiis  ; hinc  Formiana 
macula  supra  Carni.  LVII , 4 i For- 
mianus decoctor  XLl , 4*  Indidit  au- 
tem Poeta  Maraurrse , ad  insiguem 
ejas  libidinem  in.signicndain  , no- 
men Mentula.’ , in  cujus  signibcatiune 
petulanter  ludit. 

a.  Jpsa  olera  olla  legit  , h.  e. 
sponte  quaerit  mentula  , quod  e|us 
iiaturse  conveniens  est.  Dicta  vide- 
tur bsc  pi^overbialis  locutio  de 
rebus,  qusa  natura  sua  sibi  conve- 
niunt ; ducU  autem  illa  videtur 


Achilli  Statio  a fure  qno<laiu  hor- 
tensi , qui  manifesto  in  furto  de- 
prehensus culpam  a se  iii  ollam, 
qua  oiiTa  exceperat , transtulerit, 
— - Ipsa  olera  olla  facit  dedit  ex  aliis, 
nt  atl,  exemplaribus  Yossius;  $c<l 
quum  nemo  alius  hanc  lectionem 
coniniemoraverjt,  biixisse  eam  vi- 
rum doctum  doctiiiia  oslentandre 
causa  , facile  tibi  persuadeas;  nam 
translatum  Ille  putat  ab  ollis  Grae- 
corum, quie  iii  Anlhesleriis  circum- 
ducebautur,  in  quas  comportaban- 
tur umiiis  generis  olera,  qus  tamen 
neinodegu.starct ; ut  breviter  dicam, 
Yossius  Catullum  existimat  Mamur- 
ram sub  obscena  imagine  compa- 
rasse oUae,  quae  solo  sacra  faciat 
olere ! ! ! 
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, CARMEN  XCV. 

OE  SMTRKA  CIlVir£  POET£. 

Shthra  mei  Cinnae  nonam  post  denique  messem, 
Quam  coepta  est,  nonamque  edita  post  hiemem; 
Millia  quum  interea  quingenta  Hortensius  uno 


Ah&.  Smyrnam, h.  e.  poema  Smyr- 
ma  inscriptum,  in  quo  pcrponendo 
atque  exasciando  Cinna  , Catulli 
amicns  , totos  novem  annos  con* 
sumpserat , etiam  atque  etiam  com* 
mendat , illudque  ut  caimen  «eta* 
tem  laturum  lateqae  per  ora*  virum 
volitaturum  prolixis  et  nuilo  nego- 
tio  conseriplis  Hortensii , Volusu 
et  Antimachi  carminibus  longe  an- 
teponit. 

I.  ^iRfrne  rectius  ex  mente  Vos- 
sii,, ad  librorum  vetustatem,  mnn* 
mos  eC  inscriptiones  provocantis, 
•cribitur  ; Gr0ci  tamen  scribunt 
XfsOpvav.  Vide  de  scriptura  hujus 
vocis  ad  Ant.  Lab.  p.  S99. 

— Smymm  mei  Cmnee.  HonoriBcam 
ejuadem  C.  Helvii  Cinnie  mentionem 
facit  Viifil.  Eclog.  IX  , 35  , ubi 
Servius : « Etiam  Cinna  poeta  opti- 
mus fuit , qui  scripeit  SmjrtMm  , 
quem  libellum  decem  elimavit  an- 
nis. > Conf.  Ovid.  Trist  II,  4^5  ; 
Quintii.  Instit.  Orat.  X,  4*  Obscu- 
rum tamen  illud  poema  Smyrnam 
fuisse,  credere  nos  jubet  Martialis 
X,  )i.  Hinc  Lucius  Crassidus 
Grammaticus,  commentario  lucu- 
lento in  Smyrnam  edito  , adeo 
inclaruit , ut  Epigramma  de  eo 
Krtberetur  , quod  exsut  apud  Sue- 


tonium in  libro  de  Ulustr.  Gramm. 
XVIII.  — Qnod  ad  argumentum 
hujus  Cinn»  poematis  attinet,  Par- 
thenius quidem  illud  io  rebus  prse- 
clare  gestis  Amazonis  cujusdam 
versatum  esse  existimat , sed  pro- 
babilior sententia  videtur  eorum, 
qui  fabulam  iucesti  amoris  Myrrh«e 
(que  aliis  Smyrna  dicitur)  erga 
parentem  suum  Cinyram  hoc  car- 
mine Cinnam  complexum  esse  ar- 
bitrantur. V'id.  inprimis  Burmannus 
ad  Ovid.  Blet.  X , 198  , Muncker, 
ad  Hygin.  Fab.  LVIU,  et  Gifanii 
CoIIect.  in  Lncret.  sub  v.  Smyrna. 

a.  Nonam^ue  edita  post  hiemem. 
Sic  Panegyricus  Isocratis  decem 
annis  elaboratus  dicitur  Quintii. 
Institui.  Orat.  X , 4*  * Respexit 

huc  fortasse  Horatius  Arte  poet. 
388  : • nouumque  prematur  in 
annum  Membranis  intus  positis. » 

3.  Hortensius.  Eodem  nomine 
Lucilium  sale  sadrteo  perfricat 
Horadus  Sat.  1 , 4*9  — 

Loca  * ubi  Q.  Hortensii , nobilissimi 
illius  oratoris , cwminum  mentio 
fit,  notavit  Valpius. 

*...  Hic  deest  versus  minor  in 
omnibus  Ubrr.  MSS.  quem  Parthe- 
nius pro  ea , qua  ducebatur  ad- 
versui  Catullum , popularem  suum , 
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Smyrna  cavas  Atacis  penitus  mittetur  ad  undas.  > 
Smyrnam  incana  diu  secula  pervoluent. 

At  Volusi  annales*  . . . 


caritate , ita  supplere  studuit : • In 
pede  stans  iixo  carmina  ructat 
hians.  ■ Idem  pro  Millia  in  versu 
majori  reposuit  yUia.  Sed  Muretas 
et  alii  recte  deprecati  sunt  bsec 
Parthenii  ufGcia. 

5.  Smyrna  cavas  .-itracis  vulgo 
recepta  lectio  ; sed  » ut  observat 
Heinsius  in  not.  ad  Catuli,  nec 
fluTias  est  Atras,  nec  prima  syllaba 
in  Atracis  corripitur;  optime  igitur 
jam  Livineius  defendebat  Atacis, 
^Smyrna  albas  Atacis  in  vet.  Cod. 
Heins.  apud  editorem  Cantabr.  — 
Zmyrna  cavas  harathri  in  libris  vett. 
Vossii,  unde  ille  reponit : 
barathri ; nam  , ut  addit , non  tan- 
tum quartus  hujus  Epigrammatis 
versiculos  deest,  sed  etiam  initium 
quinti,  quem  , ut  et  socciuTereiit 
librarii  aut  intempestivi  correcto- 
res , e sequenti  versu  supplere  co- 
nati sunt.  — Cavas.  Cf.  supra  ad 
Carmen  XVII , 4«  — Atacis  , fluvii 
Gallis  Narbonensis. — Errore  libra- 
riorum in  bunc  versum  incipien- 
tem nomen  Smynic  contra  mentem 
Catulli  irrepsit;  namque  non  idem 
laudanti  faceret ; nisi  fluvii  penitus 
longinqui  nomen  in  locum  Atacis 
substituas.  At  quis  e carmine  ita 
mutilo  conciunum  aliquid  extricare 
possit?  N. 

6.  Smyma  iwana  diu  secula  per* 
volait  in  plerisque  MS8.  Stat,  unde 
ille  primum  tentat parvoluet ; deinde 
vero  in  nostra  lectione , quam  ipsam 
in  nonnullis  libris  invenerat  , ac- 
quiescit ; pro  incana  offerunt  tamen 
ejusdem  libri  cana , quod  Statio  ob 


imitationem  Martialis  (Lib<  VIll , 
Eptgr.  8o,  a).  Nec  pateris  ^ Crnar^ 
secula  cana  mori  prseferendum  vide- 
tur ; sed  licet  Blartialis  Nostrum 
imitatus  videatur  , eum  tamen  in 
loco  nostro  cana  pro  incana  legisse 
inde  non  sequitur. — Incana,  sera, 
remotissima. 

. . Hujus  quoque  versus  reliqua 
pars  desideratur,  ut  Mnrefus  et  Sta- 
tius testantur,  in  libris  veteribus,  nisi 
quod  in  MSS.  Statii  Paduam  legitur, 
quae  vox  aperte  manum  recentiorem 
prodit.  Patavi  morientnrad  urbsm  ed. 
Parthenii  et  aliie  editiones  veteres  , 
quod  placere  sibi  ait  Muretus,  mo- 
do veteris  cujusdain  libri  testimo- 
nio niteretur.  Scaliger  in  Hbro  suo 
inveniebat  Paduam  f*ortentur;  unde 
ille  exscalpebat , apuam  porgentur 
ad  ipsam  ; ut  apua  sit  pisciculus  , 
quem  mnriu  conditum  chartis  m- 
eptis  amicire  solebant.  — Capuam 
morientur  ad  ipsam  conjiciebat  Pas- 
seratiii.s.  — Aduum  morientur  ad 
ipsum  proponit  V ossius , quod  pro 
hat  et  doclG  defendit  iY«e.  Heinsius 
in  nolis  ad  Catullum  : Adua  enim, 
ut  ibi  observat , est  fluvius  Gallic 
Cisalpinas,  qui  ex  Alpibos  in  Lacum 
Lariam  se  exonerat , ubi  Volusius 
aut  natas , aut  certe  fundum  ac 
secessum  habuisse  videtur,  ita,  nt 
extremus  Galli»  flovius  cum  ex- 
tremo fluvio  Itali»  componatur. 
— Oadum  portentur  ad  ipsam  mi- 
rifice commendat  Corradinus  de 
Allio.  — — folusi  annales.  Volusius, 
pessimas  poeta.  Cf.  supra  ad  Carni . 
XXXVI,  1. 
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£t  iaxas  scombris  ssepe  dabunt  tunicas. 

Parva  mei  mihi  sunt  cordi  monumenta  * . . . 

At  populus  tumido  gaudeat  Antimacho.  •. 

8.  F.t  laxas . . . tunicas,  inservient,  libri  accederet  auctorius , eligerem 
pro  solito  chartarum  ineptarum  cum  Moreto  toJaiis, 
usu , amiciendis  et  involvendis  10.  Tumido  gmudeat  Antimaefto, 
scombris.  — Laxas  innuit  laxa  et  Scripsit  Autimacfans  , poeta  gr«* 
ampla  carminum  ineptorum  volu>  cus,  Cotophonuu  (Ciceroni  Bruc. 
mina.  Scombrr  piscis  marinus.  5i,  et  Ovid.  Trist.  1,  6,  i , Cta^ 
Expressit  Nostruqi  Martialis  IV,  rius)  magno  volumine  Thebaida  , 
87  , 8 : «Nec  scombris  tunicas  quod  quidem  poema  tantoapplausu 
dabis  molestas.  > — Horatius  quo-  a nonnullis  exceptum  fuit,  ut  se- 
que Epist.  11,  1»  a6q  ct  noster  eundas  ei  ab  Homero  partes  deferre 
Bolcos  SaU  IX , 7 1 , Epist.  1 , 37.  non  dubitarent.  Vid.  Brouekhus.  ad 

*...  Ultima  hujus  versus  vox  ProperL  1,  7,  3.  Alii  tamen,  qui 
decst  in  MSS.  testibus  Mureto,  rectius  et  acutius  in  hia  rebos  vi- 
Statio  et  Vossio,  quam  vario  modo  dent , riserant  enm  ut  poetam  in- 
supplere  studuerunt ; alii  legunt  flatum  et  tumidum » qui , ut  cum 
laboris,  alii  sodalis,  tWxpoetce,  alii  Horatio  loquar,  projidt  ampullas 
Equidem  si  veteris  cujusdam  et  sesquipedalia  verba.  Vid.  Voss. 


CARMEN  XCVI. 

4 

AD  CALVUM  DE  QUINTILIA. 

Si  quidquain  mutis  gratum  acceptumque  sepulcris 
Accidere  a nostro.  Calve dolore  potest, 

Ano.  Tantum  esae  ait  Calvi  oh  Quintili»  mortem  carmine  deflevit, 
mortem  Quintili»  su»  dolorem  at-  cooT.  aupra  ad  Carm.  Xlll. 
que  desiderium  , ut  illa , si  dolor  'r,  a.  Si  tfuubfuam , etc.  Dubitatio, 
viventium  ad  sensus  mortuorum  an  sentiant,  qu»  a vivis  fiunt, 
permanare  queat , dc  hoc  luculen-  mortui,  sapius  apud  Veteres  est 
to,  quod  Calvus  ediderit,  amoris  obvia;  vid. Stat. et  Vulpium.— 
testimonio  gavisura  potius , quam  cidara  mutis  sapuUris,  h.  e.  perveoire 
de*pr»matum  so»  morte  doUtura  ad  muta  sepulcra.  Eleganter  No- 
sit.  — De  Calvo , oratore  et  poeta  strum  imitatus  est  Lotiahius  llb. 
nobiliasimo,  qui,  ut  ex  Propertio  m,  Elcg.  6,  x5  : « Acceptum 
U , 34 , 89 , apparet,  hujus  xpuus  quodeunque  potmt,  gratumque  se- 
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Quo  desiderio  veteres  renovamus  amores. 

Atque  olim  amissas  flemus  amicitias; 

Certe  non  tanto  mors  immatura  dolori  est  5 

Quintilix , quantum  gaudet  amore  tuo. 


pultis  Accidere,  cisequiis  contigit 
omne  tuis.  • — Sepulcris  mutis , 
elegans  et  audax  hypallage,  pro 
mortuis,  ut  amicitias  p.  amicis.  N. 

a.  ^uomvel  Cum  eUsulerioGry^h. 
Muret.  Gr«v.  et  all.  sed  teste  Sca* 
ligero  veteres  libri  tam  scripti  quam 
editi  servant  Quo,— —Quo  scii,  do* 
lore.  — Desiderio  propter  eorum 
desiderium. 

4.  Atque  olim  missas  male,  puto, 
in  edit.  Parthenii , Gryph.  Muret. 


et  aliis ; missa:  enim  amicitia  sunt  • 
quas  diutius  alere  nolumus.  Secutos 
igitur  sum  Vossium,  qui  e veteribas 
libris  reposuit  amissas^  et  sic  est  in 
aliquot  MSS.  Stat.  — Olim  amissas, 
morte  olim  perditas.  At  Livinoias 
ingeniose  olim  trahit  ad  amicitias  , 
et  eodem  modo  dictum  putat  ut  a 
Virgilio  ante  malorum;  a Terentio 
semper  lenitas ; a Propertio  semptr 
amicitia  ; a Valerio  Flacco  olim 
anni , et  a Gracis  ad  irdXxi  f iXtai. 
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. IN  XMILIUH. 

« 

Non,  ita  me  Dii  ament,  quidquam  referre  putavi, 
Utrumne  os  an  culum  olfacerem  .£milio.  ‘ 
Mil  immundius  hoc,  nihiloque  immundius  illud. 


Aac.  Os  impurum  et  deforme 
,£miliicujusdam,  qui  stulta,  quam 
de  corporis  sui  venustate  fovebat, 
opinione  ductas  multas  puellas  se- 
ctari solebat,  petulanter  describit 
et  exagitat. 

I . Quidquam  r^erre,  aliquid  dis- 
criminis intereate. 

a.  l/trum  os  MSS.  Scadi;  hiatus 
certe , qui  hac  lectione  oritur,  of- 
fendere adeo  lectores  in  epigram- 
mate Catulllbno  non  delwL  Sed 
teste  Mureto  Utrumne  vera  est  ve- 
terum librorum  scriptura.  •— 
Utrumne  os  an  culum.  Scaliger  jam 


comparavit  Epigramma  ^ Nicarchi 
XXIV,  in  Analecds  Yett.  Poett. 
Gr.  Bnmckii  tom.  II,  pag.  355  : 
« To  CTXfAft  ‘rrpttXTo;  TcnWliv , 

, eou  , Chstt 

Totc  fu^txoT^  • .ACinitio 

docdus  pro  ^'Emilii.  ^ 

3.  In  MSS.  Statii  duplici  modo 
hic  versus  scribitur ; pnmum , 
• Nihilo  mundius  hoc  nobisqoe 
immundius  illud  : • deinde,  «Mun- 
dius hsBC  nihil  est,  nohisque  im- 
mundius illud.  • Posterius  probat 
Statius,  inudo  Iukc  in  hoc  motetur  i 
et  sic  est  in  editione  Rheg.  et  Par- 
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Verum  etiam  culus  mundior  et  melior; 

Nam  sine  dentibus  est.  Hoc  dentes  sesquipedales,  i 
Gingivas  vero  ploxemi  habet  veteris; 

Praeterea  rictum,  qualem  diffissus  in  a;stu 
Meientis  mulae  cunnus  habere  solet. 

Hic  futuit  multas , et  se  facit  esse  venustum; 

£t  non  pistrino  traditur  atque  asino? 

Quem  si  qua  attingit,  non  illam  posse  putemus 
iEgroti  culum  lingere  carnificis? 


theoit.  — Nihii  mundius  hoc , nobis» 
^ue  immundius  illud  Cod.  Palatinus 
papyrac.—  iUoe  pro  illud 
liniao.  membran.  — NU  immun» 
dius  hoc  p nihil  est  immundius  illo 
Giyph.  Muret,  ilenricpetr.  Gr«v. 
Volp.  — Nostram  lectionem  ex  li- 
bris scriptis  commendat  Scaliger, 
quem  secuti  sunt  Vossios,  editor 
Cantabr.  Corradinus  de  Allio , 
editt.  Gotting.  et  Bipont.  Totum 
distichon  denique  Vulpius  ita  con- 
stituit ; € Nil  immundius  hoc»  ni- 
hil ore  immundius  : illo  Verum 
etiam  culus  mundior  et  melior.  ■ 
Quam  bene,  viderint  doctiores. 

5.  Hic  in  MSS.  Statii. 

6.  Ptoxeni  vel fdoxini  rectius  scri- 
bi ostendit  Vnasius  — > Gingivas 
vero  ploxemi  p etc.  Gingivas  veteri 
ploximo  similes,  h.  e.  cariosas, 
txtws,—  Ploxemus  est,  Festo  inter- 
prete, capsa  vel  capsus  ( h..e.  pars 
rheda,  ubi,  qui  vectantur,  sedeoO, 
in  cisio.  Secundum  Quintilianum 
( InstituL  Orat.  1 , 5),  inveuit  hanc 
vocem  Catullus  circa  Padum.  Cf. 
Suimus,  ad  Capitolin.  Anton.  Pium 
c.  1 1.  At  Vossius  Celticam  omnino 
vocem  esse  contendit , et  dv  arutro 
explicat. 

7i  8.  (Qualem  defessus  in  astum  \ 


h«c  est  lectio  omnium  librorum 
MSS.  et  editt.  vett.  quam  equidem 
nunquam  concoquere  potui ; cunnus 
enim  desiderat  adjectum  , quod 
noii  muUe  sed  cunni  forma  con- 
venit; htuc  ollm  jam  suspicatus 
sum  f pro  defessus  legendum  esse 
diffissus  p et  nunc  video , idem  jam 
Statio  et  Vossio  in  mentem  venisse. 
Cunnus  diffusus  est  diductm , qui 
graphice  late  diductum  iCmilii  ri- 
ctum depingit.  Non  dubitavi  igitur 
conjecturam  iu  textum  recipere  , 
qua  loci  sensui  videbatur  accom- 
modatissima. Pro  in  astum  , quod 
per  pro  in  astu  expli- 

cant , dedi  ad  exemplum  editt. 
Gryph.  Muret.  Henricpetr.  Grav. 
in  astu ; sensus  igitur  est : £milius 
praterea  habet  rictum  qualem 
rictus  formam  diductus  cunnus 
nmla|  io  astu  solis,  obi  illa  sudat 
et  interquiescit , jneientis  habere 
solet. 

9.  Facit,  fingit.  Couf.  supra  ad 
Carm.  X , 17. 

I o.  Asttto,  versando  roola  lapidi 
superiori , qui  Gracis  vocatur  , 
(O)>.uio$.  Vid.  VoAius. 

1 3.  Pro  agroti  nomen  proprium 
Agroli  aut  -irgoti  fuisse  conjectat 
Statius. — /Fgroti , jwllidi , luridi. 
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AD  VETTIUM. 

te,  si  in  queinquam,  dici  pote,  putide  Vetti, 

Id  quod  verbosis  dicitur  et  fatuis; 

Ista  cum  lingua,  si  usus  veniat  tibi,  possis 
Culos  et  crepidas  lingere  carbatinas. 

Si  nos  omnino  vis  omnes  perdere,  Vetti,  s 

Dicas : omnino , quod  cupis,  efficies. 


Ako.  Vettii)  bominU  iiuuUi » 
vaniloqueotiam  nout. — Lipsius  in 
Var.  Lect.  III,  c.  5,pr<»<cindi  in  hoc 
epi^ammate  putat  illum  Vettium , 
qui  a Cmare , ut  diceret  se  inter* 
ficere  principes  voluisse , invidia 
mimicis  Casarianis  facienda  cau* 
sa , index  in  senatum  inductus  , 
deinde  mendacii  convictus  et  ipse 
denique  de  vi  reus  factus  dicitur. 
Rem  narrat  Cicero  in  Ep.  ad  Att. 
II,  »4  » cf.  Orat.  Pro  Sestio  c.  63. 
~-^Lipsio  adstipulator  Torrentitu  tiA 
Sueton.  Cas.  c.  17. 

I,  2.  flecti  in  MSS.  Stat.  — Et 
sic  exhibent  hoc  nomen  editt. 
Gryph.  Muret.  Uenricpetr.  Grav. 
Btpont.  ~ fricti  edit.  Parthen.  ~ 
Sed  Statius  ex  antiquo  marmore  in 
hortis  RoduHi,  Pii  Cardinalis  Car- 
peosis,  scribendum  omnino  esse 
ostendit  Nec  dubitamus,  si 

yettius  iUe  intelJigendus  sit*  de 
quo  dicimus  in  Argumento.  Sti* 
tinm  jam  secuti  %unt  Vossius,  edi' 
tor  Cantabrig.  Vulp.  Gotting.  — 
In  te , ji  in  quemtjtuxm , etc.  In  ne* 
minem  magis  , quam  in  te , putide 
Vetti , cadit  illud  , quod  occentari 
solet  hominibus  loquacibus  et  fa- 
tuis. Putidus , loquacitate  mole- 


stus. Vid.  supra  ad  Carm.  XLII  ,11. 

3.  Ista,  tua  tam  immodica. 

4.  Pro  carbatinas  in  editt.  Par* 
then.  carpatinas,  — Gryph.  carpa^ 
/M<u.~Miiretus  totum  versum  ad 
fidem,  ut  ait,  veterum  exempla- 
rium ita  scribi  jubet  : « Culos  et 
trepidas  lingere  cercolipas.  > Per 
eercoVtpas  intelligit  obscenas  parte^ 
viriles,  ficto  ex  cbuda  et  pinguitu- 
dine vocabulo ; trepidas  explicat 
versu  illo  Persii  VI,  ya  : « Quum 
morosa  vago  singultiet  inguine' 
vena.  ■ — Sed  nostras  lectionis 
integritatem  defendit  Politianus 
Miscell.  c.  a.  — Crepidas  carbatinas 
genus  rustici  calceamenti,  e crudo 
ac  recenti  corio  confecti,  vocati 
sic  a Caribus  pOpulis.  Vide,  quem 
laudat  Vossius  ,*PoIluceih  Onoinast. 
VII,  c.  aa  , § 88,  cf.  Mollium  ct 
Jungermannum  ad  Longi  Pastoral. 
p*  1 4a  , edit.  Boden. 

6.  Pro  Dicas  Vossius  ex  libris 
suis  refinxit  Hiscas,  — In  editione 
Parthenii  exhibetur  Discas, 
Noster  H$.  discas.  N.  — Dicas , K»- 
quere , linguam  tuam  exerce.  — 
Handius  de  hujus  verbi  ingenuitate 
latina  hoc  sensu  jure  dubitat  et 
Vo.ssianum  hiscas  profert. 
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CARMEN  XCIX. 

AD  JUVENTIUM. 

SuRRiPUi  tibi,  dum  ludis,  mellite  Juventi, 

Suaviolum  dulci  dulcius  ambrosia. 

Verum  id  non  impune  tuli;  namque  amplius  horam 
Suflixuiii  in  summa  me  memini  esse  cruce ; 

Dum  tilti  me  purgo , ncc  possum  fletibus  ullis  s 
Tantillum  vostra;  demere  saevitiae. 

Nam  simul  id  factum  est,  inultis  diluta  labella 
Guttis  abstersisti  omnibus  articulis; 

Ne  quidquam  nostro  contractum  ex  orc  maneret, 
Tanquain  commiuctie  spurca  saliva  lupae. 


A«g.  Snavlt<*r  exponit  dolorem « 
qui  raptum  ab  ore  Juvenui,  a quo 
spernebatur,  suaviolum  secutus  sit. 
— Ita  venustum  , inquit  Murctus , 
hoc  epigramma  est , ut , ipsa  si 
velit  Venus,  venustius  eo  efficere 
quidquam  non  queat. 

1 . Ludis , iu  campo  Martio  puta, 
ubi  armis  exercebantur  adolescentes 
Romani.  Ludere  de  liac  juvenili  ar* 
morum  exercitatione  passiin.  Sic 
Cicero  de  Oratore.il,  ao  : - Sed 
videant,  quid  velint;  ad  Iuden> 
dumne,  an  ad  pugnandum  arma 
sint  sumpturi.  Aliud  enim  pugna 
et  acies , aliud  ludus  campusque 
noster  desiderat,*  Conf.  Harth.  ad 
Rutit.  1 , 357. 

a.  Suaviolum  d,  dulcius  ambrosia. 
Nota  est  dulcissima  dulcium  oscu« 
lorum  descriptio  Horatiana  Od.  1, 
1 3 , 1 5 , « que  Venu.H  Quinta  parte 
sui  nectaris  imbuit.  • 

4.  Suffixum  in  summa  cri/ce.Tauto 


adfectum  dolore,  quanto  affici  .so- 
lent su.spcnsi  in  crucc. — Summa  est 
epitheton  onians. 

6.  Vestra  t «vobis  omnibus,  qui 
formosi  estis,  innatae,  > ut  inter- 
pretatur Muretus;  nisi  t*estra  siin> 
pliciter  pro  tua  accipiendum  sit.  ^ 
8.  .dbstersi  in  libris  vett.  apud 
Statium,  unde  ille  reposuit  abster^ 
sisti  , et  sic  est  jam  in  editione 
prima  Mureti : at  Vossius  dedit  abs^ 
tersti , ut  hiatus  post  hanc  vocem 
relinquatur  ; cujus  vitandi  causa 
aliae  editiones,  utAld.Gr^'ph.Heu- 
riepetr.  abstersti  guttis  , prae- 
eunte  jam  edit.  Parthenii  , nisi 
quod  ibi  est  Abstersi.  — Omnihus 
articulis  digitorum#  Muretus  com- 
parat Theocrit.  Idyll.  XXVII,  5 ; 
« To  «TTCfi.*  jAsu  Kxl  «ircirriw 

^iXapia.  * 

• 10.  Commuta  vcl  commixta  in 
editi.  Parthen.  Gryph.  Muret.  — 
Conjuncta  in  libris  quibusdam  apud 
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Pr®terea  infesto  niiscnim  me  tradere  amori 
Non  cessasti,  oinnique  excruciare  modo; 

Ut  mi  ex  ambrosio  mutatum  jam  foret  illud 
Suaviolum  tristi  tristius  lielleboro. 

Quam  quoniam  poenam  misero  proponis  amori, 

Non  unquam  posthac  basia  surripiam. 


Statiam.  Totus  versus  in  Cod. 
Mediolanensi,  ut  testatur  Vossius, 
legitur  sic  ; •Tanquam  committe 
spurca  saliva  guttsc.  > Unde  Vos- 
sius,  «Tanquam  commicta  spurca 
saliva  gula ; • lectionem  nostram 
comminctee  f quam  ipsam  nonnulli 
libri  Statii  offerunt,  defendit  Sca* 
liger. — Tarujuam  commincta:  spurca 
saliva  luptr , tanquam  esset  saliva 
mea  aque  spurca,  ac  est  meretri- 
cis recentis  a coitu. — Lupa,  mere- 


trix ; unde  lupanar,  Juven.VI,  ta  i. 

i3.  Ambrosia  editi.  Parthenii  , 
Gr}’ph.  Henricpetr.  Cantabrig. 
Grav.  Bipont.  sed  multo  conve- 
nientius ambrosio  , quod  est  in 
MSS.  Statii , editione  Mureti  et  li- 
bris Ambrosio  soil.  sua- 

violo. 

i4>  Tristius  fulUboro,  ex  prover* 
bio  IXXi^Gpcu. 

l6.  Nunquam  Jam  posthac  editt. 
Parthen.  Gryph.  Muret.  Grav. 


CARMEN  C. 


DF.  COELIO  ET  QUINTIO. 

CuELius  Aufilenum,  et  Quintius  Aufilenam, 
Flos  Veronensium  depereunt  juvenum; 


Hic  fratrem,  ille  sororem. 

Akg.  Amores  Ccelii  et  Quintii , 
quorum  alter  filium , alter  filiam 
ejusdem  familia  Aufilenorum  per- 
dite amabat  • conitneraorac  , et 
Calio  inprimis,  ob  spectatam  sibi 
ejus  amicitiam  , amoris  felicitatem 
apprecatur.  — De  Coulio  vid.  supr. 
ad  Carmen  LVIII,  i. 

I.  Ctelius  et  CtrJius  promiscue 
in  vetustis  monumentis  teste  Sta- 
tio, et  sic  promiscue  quoque  ex- 
hibetur boc  nomen  in  editionibus. 


Hoc  est,  quod  dicitur,  illud 

— Pro  Cctlias  in  libris  Voss.  GeU 
//uj.  — -Pro  AuJiUna  legendum  for- 
tasse putat  Statius  Aujidcna , recla- 
mante Vossio  , qui  Aujilenorum  fa- 
miliam satis  notam  oltm  Verona 
fuisse  ex  duabus  inscriptionibus 
istic  repertis  probat. 

2.  Flos:ct  sup.  ad  C.  LXlll,  64. 
— F eronensiumf  vox  tetrasyllaba,  ut 
apud  \irg. ^uviorum  h.  v.  > fluvio- 
rum rex  Eridanus.»  Georg.  1 , 482. 
Vid.  fojs,  de  Analog.  U,  c.  14. 
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Fraternum  vere  dulce  sodalitium. 

Quoi  faveam  potius?  Cccli,  tibi : nam  tua  nobis  s 
Perspecta  exigit  hoc  unica  amicitia, 

Quum  vesana  meas  torreret  flamma  medullas. 

Sis  felix,  Coeli,  sis  in  amore  potens. 

4*  Fraternum  vere  dulce  sodali»  suspicabar  exigit  hoCf  quam  quidem 
ubi  nimirum,  dum  alter  lectionem,  quum  sponte  illa  se  cotn* 
fratrem , alter  sororem  amat , noU  meudet  facilitate  sua , et , ut  nunc 
Ium  plane  locum  babet  obtrectatio,  video , a Mureto  jam  exhibita  sit , 

5,6.  Nam  tua  nobis  Perspecta  non  dubitavi  in  textum  recipere. 
exigitur  lectio  vul^ta  ; parum  , 7.  Quum  vesana  meas  torreret , etc. 

opinoTfUttiuc,  Perfecta  est  igitur  yel  Ipse  igitur  Catulli  quoque  amori 
Perfecta  atque  exigitur  in  MSS.  antea  favisse  videtur. 

Stat.  Jam  tua  nobis  Perfecta  est  igi»  8.  Potens  ^ fortuuatus»  votorum 
/f4T  in  libris  Vossiif  qui  jam  igitur  compos.  Sic  supra  (Carm.  VIII, 
pro yoiii /U7R explicat.  Equidem  jam  ^),  impotens  de  eo,  qui  a puella 
olim  pro  exigitur  legendum  esse  rejicitur. 

CARMEN  CI. 

INFERI,*:  AO  FRATRIS  TUMDLTJM. 

Multas  per  gentes,  et  multa  per  ac^quora  vectus 
Adveni  has  miseras,  frater,  ad  inferias; 

" Ut  te  postremo  donarem  munere  mortis, 

£t  mutum  ncquicquam  alloquerer  cinerem ; 

''  Aro.  Justa  solvit  fratris  ad  omnia , prccipue  apud  poetas , ad  * 
Rbosteum  sepulti  manibus.  Conf.  I^ges  gramitaatieas  revocanda, 
sapra  ad  Carm.  LXV,  et  LXVlll.  3.  Munera  mortis.  Manas  mortis 
3.  Advenio  iu  libris  MSS.  et  edi-  est,  quod  mortuis  offertur, 
tionibus  vett.  sed  Statius,  quem  l«vovTttv.  Hom.  Uiad.  XVI , 67$. 
cum  Vulpio  secuti  sumus,  cor-  ' 4*  Mutam  in  Acbillis  MafTei  li- 

rexit  adveni  f quia  ad  normam  lo-  bro  alteroque  Patavino  exemplari 
r quendi  vix  reole  dicitur  Advenio  t «t  libris  scriptis  Vossii : et  sic  su- 

ut  te  donarem  ; nisi  quis  dicat  , pra  Carm.  IJCVIII , 90 , acerba 
quod  Cortius  ad  Salluat.  Cat.  c.  44y  cinis.  — Mutum  cinerem.  Antipater 
et  PulmAwtu  ad  Vellei.  Paterr.  1 , Sidon,  in  Analectis  Vett.  Poeft. 
9,  1,  ptg.  3t,  monent,  non  esse  Gr»c.  Bmnckii  Epigr.  XC » B, 


) 
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Quandocpiidem  fortuna  mihi  tete  abstulit  ipsum;  s 
Heu  miser  indigne  frater  adempte  mihi. 

Nunc  tamen  interea  prisco  quaj  more  parentum 
Tradita  sunt  tristes  munera  ad  inferias, 

Accipe,. fraterno  inultum  manantia  fletu; 


Atque  m perpetuum,  : 

• 

t.  II,  p.  37  : •i'47i  9116  ZraXa, 

xtA  xwf  X XctiUTOu  aupit  » 

5.  Te  abstulit  hiante  syllaba  ra 
oraoihus  MSS.  apud  Statium  et  li* 
hri.s  vett.  Vossii. 

^ 6.  IJeu  misero , ad  versum  supra 

in  El^Uad  Mani.  ▼.  9x>  Heu  misero 
frater  adempte  mihi  maluerunt  V os.si  us 
et  alii : sed  m/^rr  constanter  tuentur 
libri  veteres. //ree  te  interea  in  Cod. 
Mediolanensi.  Ha;c  tamen  tres  editt. 
antiquiss.  apud  editorem  Cantabrig. 

7*8.  Varia , qu»  per  inferias  in- 
ferri solebant  manibus  , munera 
recenset  Kirekmannus  de  Funeribus 


, nave  atque  vale. 

Romanor.  IV,  c.  a ; prscipua  erant 
lac,  vinum,  mei,  aqua,  sanguis, 
fiores. 

lo^  Aee  sine  adspiratiooe  in  edi* 
tionibus  plurimis;  sed  antiqui  libri 
ct  lapides  sistunt  lianc  vocem  in 
bac  formula  adspirantem.  — Have 
atque  'vaU.  Sic  ter  corpus  compo- 
situra affari  solebant  discedentes. 
Virg.  XI,  97  ,:  • Salve  seter- 
nuin  mihi , maxime  Palla  , ./Eter- 
numque  vale.  » Ubi  vid.  Cerda. 
Cf.  JE^.  III , 67 , VI , 5o5 , Hom. 
Odyss.  IX , 65  , adde  Kirchm.  de 
Funer.  Rum.  III,  c.  9. 


CARMEN  CII. 


• AD  CORNELIUM. 

Si  quidquam  tacito  commissum  est  fido  ab  amico. 
Quojus  sit  penitus  nota  fides  animi ; 

Mc  unum  esse  invenies  illorum  jure  sacratum. 


Aao.  Fidem  de  taciturnitate  sua 
Cornelio  cuidam  facere  studet. 

1.  Tacite  ingomnibiis  MSS.  apud 
Statium,  qui  malebat  Si  qntdquam 
tacitum  f nempe  arca-^ 

num , tacendum  ; vel , Si  quidquam 
taciti : quod  vult  quoque  Heinstus 
in  notis  ad  Catuli,  sed  recte  jam 
in  editione  Parthenii  est  tacito. 


^ Tacito  t qui  secretum  reticere 
potest. 

3.  ^feque  esse  iuvesues  in  MSS. 
Statii,  membran.  Scaligeri,  edit.' 
Parthen.  et  tribu5  antiquissimis 
editt.  apud  editorem  Cantabrig.  ~ 
Atque  esse  juvenes  in  abis  MSS. 
apud  Statium;  unde  ille  reponere 
tentabat  vel  Me^  quem  ipse  adjuret .' 
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Corneli,  et  factum  mc  esse  puta  Harpocratem. 


▼el  ^ut , quem  ips/>.  adjures  : vcl 
Me»  quem  ipse  invenias.  Vo&siuscor* 
rigit  Me  aque  invenies  , parum  , 
puto , ad  orationem  poeticam  ! «*- 
cutus  tamen  eum  est  Vulpius. 
Equidem  mallem  ^f e quoque,  ut  hia- 
tus relinquatur,  ^el  Me  certe.  — Illo 
tibi  jure  sacratum  MSS.  Italici  apud 
Nic.  Heins.  Manet  tamen,  quam- 
cunque lectionem  scquarU,  dura 
et  inconcinna  in  boc  disticho  ora- 
tio; sequi  enim  debebat  et  putahis; 


interim  dedimus  lectionem , quam 
editt.  Muret.  Grv  ph.  Henricpelr.  et 
alisB  exhibent.  — Unum  eximhun 
inter  illos,  unice  obserrantem  illius 
juris,  nisi  tamen  MSS.  lectionem 
malueris.  ^.-^Illorum  jure  sacratum, 
eorum  sacris  initiatum. 

4.  Esse  abe^t  in  qnibusdam  libris 
Tctustis  apud  Vossium , cui  nec 
hiatus  nec  correpta  ultima  in  puta 
displicet.  — -Harjtocratem , cf.  supra 
ad  Carm.  LXXIV,  4. 


CARMEN  Cm. 

AD  SII.ONF,  M. 


Aut,  sodes,  mihi  redde  decem  sestertia,  Silo, 
Deinde  esto  quamvis  saevus  et  indomitus; 
Aut,  si  te  nummi  delectant,  desine,  quaeso, 
Leno  esse,  atque  idem  saevus  et  indomitus. 


Arg.  Silonem  quemdam , qui 
puellvcujusdam  copiam  Catullo  se 
facturum  esse  promisisse,  nec  bis 
promissis  stetisse  videtur,  vel  red- 
dere accepta  a sc  decem  sestertia  , 
vel  ferocientem  in  hac  ipsa  perGdia 
animum  , si  leno  esse  velit , depo- 
nere jubet.  — Alterutrum  optan- 
dum Siloni  proponit,  aut,  reddita 
pecunia,  quse  merces  lenonii  ofBcii 


fuerat  pernumerata , sit  amanti 
savus , aut,  accepta,  desinat , quum 
lenonem  gerat,  ssevus  esse.  N. 

a.  Quamvis  h.  c.  quantumvis. 
Exempla  collegit  Dukerus  ad  Liv. 
I,  5i,  tom.  II,  pag.  474, 'edit. 
Drackenb.  * 

3.  .4t,,  si  te  nummi  in  Cod.  Pata- 
vino. j4at  si  te  nimium  in  nonnullis 
librr.  MSS.  apud  Statium. 
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CARMEN  CIV. 


AD  QUEMDAM  DE  LESBIA. 

Credis,  me  potuisse  meae  maledicere  vitae, 
Ambobus  mihi  quae  carior  est  oculis? 

Nec  |>otui ; nec , si  possem , tam  perdite  amarem ; 
Sed  tu  cum  Tappone  omnia  monstra  facis. 


Ab6.  Notat  levitatem  mendacis 
cujusdam,  qui  falsos  de  rixa»  quaa 
ait  Catullo  cum  ejus  amica,  rumo- 
res sparsisse  videtur. 

3.  Nec  potui  scii,  hoc  a me  impe* 
trare. 

4«  Sed  tm  cum  cotine  editt.  Par- 
then.  Grypb.  Muret.  Heoricpetr. 
Grcr.  hoc  sensu,  ut,  quisquis  ille 
fuerit,  scpius  in  caupona  versatus , 
cum  ipso  caupone  perpotasse,  et 
monstrosa  cum  illo  mendacia  fin- 
xisse et  sparsisse  videatur.  Sed  no- 
stra lectio  cum  Tappone  ttiXm  omni- 
bus MSS.  Statii  et  in  libro  M&ffei . 
et  eamdem  ut  veterem  defendit 


Scaliger;  mentionem  Falerii  Tap- 

/wRLi  facit  Livius  XXXVII,  46 , S- 

II,  ubi  vid.  Drachenborch.  — Cum 
Tapone  in  Zanchi  exemplo ; in  t^i^ 
pone  in  Cod.  Patavino,  unde  Sta- 
tius legendum  putabat  Sed  tu  eum 
turpi  ore.  Vosiius  in  nonnallis  bhris 
sic  «criptum  invenit  Sed  tu  euneta 
pone  : in  aliis , sed  tuta  pone : unde 
scriptnm  oUm  fuisse  conjectat  Sed 
tua , Coponi » omina  (vel  crimina  ) ao- 
stra  facit.  Vossii  vestigia  more  suo 
legit  Vulpins.  — Cum  Tappone 
offijua  monstra  facis,  quMlibet  pro- 
digiosa fingis,  iT«vT«  TspxToXoTil; , 
ut  Scaliger  explicat. 


CARMEN  CV. 


IN  MENTULAM. 


Mentula  conatur  Pimplaeum  scandere  montem ; 
Musae  furcillis  praecipitem  ejiciunt. 


Amo.  Narrat  de  infelici  Mentu- 
la ( de  quo  cf.  supra  ad  Carmen 
XCIV,)  ad  poetica  ficultatis  lan- 
dem  contendendi  conatu. 

1.  Scindere  montem  solus  Vossius 
in  libris  suis  invenit,  qui  nescio  in 


qua  obscena  significatione  hoc  ver- 
bum accipiendum  esse  docet. 

s . Furcillis  ejiciunt.  De  hac  pro- 
verbiali locutione  vid.  Lambin.  ad 
Ciceronem  in  Ep.  ad  Au.  XVI » a , 
ubi  est  furcilla  extrudi. 
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nE  PUERO  ET  PHjECONK. 

Cum  puero  bello  praeconem  qui  videt  esse, 

Quid  credat,  nisi  se  vende^re  discupere? 

Akg.  Fontio^m  quemdam  pu*  pugnante  pro  hac  lectione  Vossio. 
erum  a conimetudine  cum  preeeone  Ingeniose  Vulpius  rb  ipse  mutat  in 
quodam  revocaturus,  quemlibet,  ipsum , et  refert  ad  discupere;  qua 
quieumcumpraeconeversarivideat,  motatione  omnis,  quam  sibi  pepe- 
ipsum  per  prieconcm  vendi  velle,  rerunt  interpretes,  sublata  est  dif- 
existimaturum  esse  ait.  — Pr»co-  6cultas.  Offerunt  tamen  omnes  ve- 
nes  apud  Romanos  in  auctionibus  teres  libri  tam  scripti  quam  excusi 
munere , quo  apud  nos  proclama-  esse,  — Lectio  esse  inel^ans  forsitan 
tores,  functos  esse,  satis  notum  est.  multis  videbitur,  sed  eo  magis  ge- 

I.  Pro  Beiio  in  omnibus  MSS.  nutna  et  vera  videri  debet,  quo<i 
apud  Statium  Ohelio , forte  ut  no-  refert  Catulli  in  his  fundendis  in- 
meii  pueri  sit.  curiam.  N.  — Discupere  scilicet 

).  Qui  'nidet  ipse  in  libro  MafTei,  puerum. 

CARMEN  CVII. 

Al>  LESBIAM. 

‘ ; 

Si  quidquain  cupido  optantique  obtigit  unquam,  et 
Insperanti,  hoc  est  gratum  animo  proprie; 

Arg.  laetitiam , quam  de  rccun-  ot  in  libris  melioris  notae  apud  Vos< 

ciliato  sibi  L^esbita animo  percipit,  sium  contigit.  — Post  unquam  deest 
eo  majorem  esse  ait,  quo  minus  e/ in  plurimis  editionibus.  Nos  de- 
eam  sepercepturum  esse  speraverat,  dimus  cum  Vulpio  lectionem  , quae 

I.  Si  quidquid  in  MSS.  Statii,  est  in  editione  Gryph. 

— Si  quicquam  cupido  optantique  s.  insperati  emendat  Nic.  Hein^ 
tres  editt.  antiqui&s.  apud  editorem  sius  in  notis  ad  CatuU.  et  sane,  nisi 
Caiitabrig. , editio  Partbeuii , et  post  u/a/aem  ponitur,  necessaria 
aliK.  — Pro  Vossius  vult  est  h«c  emendatio.  — Proprie^ 

euf>ide,  male!  nam  versus  quartus  9 vere,  vel  maxime.  — Imo 

nostrie  lectionis  veritatem  vindicat,  exiniie.  Gallice  dans  touteia 

•—  Pny  ohtigtt  in  Patavino  ohtulit , propriete  de  l' expressio».  N. 
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Quare  hoe  est  gratum,  nobis  quoque  carius  auro, 
Quod  te  restituis,  Lesbia,  mi  cupido. 

Restituis  cupido,  atque  insperanti  ipsa  refers  te  s 

Nobis.  O lucem  candidiore  nota ! 

Quis  me  uno  vivit  felicior,  aut  magis  hac  quid 


3>4>  Durius,  inquit  Statius,  to 
nobis  quo<fue  quam  Catulliana  ele- 
gmtise  convenit ; proinde  legeudum 
forte  putat  nobisque  hoc  carius  auro. 
— Vel  aliqua  inter  hoc  distichon 
et  id , quod  prsece&ut , desiderari , 
Tei  esse  dYoix9Xc;i6ov,  perperam  sta> 
tuit  Vulpius  ; est  cuim  orationis 
nexus  fere  hic  : • Si  cui , quod  nia> 
xime  optaverat , praeter  omnem 
spem  et  opinionem  obtigit,  id  sane 
ejus  animo  longe  est  gratissimum; 
quare  mihi  quoquo  id  uunc  longe 
est  gratissimum,  quod  Lesbia  mea, 
quam  tanto  ardore  desideraveram  f 
preter  omnem  spem  et  opinionem 
sponte  mecum  rediit  in  gratiam.  > 
Sed  id  in  hoc  versu  me  male 
habet,  quod  nulla  copula  adest, 
qua  gratum  et  carius  auro  inter  sc 
nectuntur : puto  igitur  legendum 
hunc  versum  esse  vel , «Quare  hoc 
est  gratum  nchis  , quin  cariii.s 
auro  : ■ vel , • Quare  hoc  est  gra- 
tum nobis  quoque  , carior  auro  , • 
ut  carior  referatur  ad  l^shia  in  ver^u 
minori.  Sic  Tibullus  I,  8,  3i  ; 
• Carior  est  auro  juvenis,  cui  laevia 
fulgent  Ora,  nec  amplexus  aspera 
barha  terit.  • — Hunc  rrrsiim  3 
Doeringius  lorqu«Tc  infeliciter  la- 
borat. Quid  est  cur  desideret  co- 
pulam , quum  TS  adsit , ibi 

par  T«  etiam  ; ut  oratio  proce- 
dat sic  : • Hoc  est  mihi  gratum  , 
imo  etiam  carius  auro».  Horat.  Sal. 
I , fi  , 84  • • Non  solum  facto , ve- 


rum opprobrio  quoque  (wiam)  tur- 
pi. • Geli.  Noct.  Att.  XVU,  la  : 

• Non  sophistffi  solum,  sed  philo- 
sophi quoi^ue».  N. 

5.  //ua,  sponte.  Cf.  sUp.  ad  C. 
LXin,  5().  Refers  te,  offers  te  re- 
conciliatam, redi.s.  Prop.  I,i8t  fi: 

« Sic  mihi  te  referas  levis , etc.  » 

6.  O mihi  cara  magis  candidiore 
nota  in  edit.  Parthen.  et  aliis  qui- 
busdam vett.  — Sed  in  MSS.  Statii 
est  Nohu  o luce  et  lucem.  Ejusdem 
lectionis  vetustatem  dicat  Scatiger. 
— ^ohis  junge  cum  insperanti  in 
versu  majori,  ex  archaisnio  optimis 
scriptoribus  frequentato.  Sic  Teren- 
tius Eunuch.  IV,  3,7:  «absente 
nobis.»  — Plaul.  Amphltr.  II,  3 , 
194  t ■ nobis  prtesenlc.  » — Vrd. 
f’oss.  de  Aiialog.  IV,  cap.  a 3,  et 
Brouclihus.  ad  Tibuli.  III,  G,  55. 

7.  8.  Tam  varie  hoc  distichon 
legitur,  ut  veram  a ficta  lectione. vix 
internoscas.  Parthenius  exhibet  ? 

• Quis  mc  uno  vrvii  felicior, 'qut 
magis  est  me  Optandus  vita,  dlccK* 
quis  poterit?»  nec  repudiata  est 
hac  lectio  a Grav.  Vossio,  Vulpio' 
et  aliis.  Sed  iudigna  plane  Catullo 
videtur  mihi  hac  latinitas.  — Sen-' 
sum  corte  coinnindtini  fundit  nostra 
lectio  ex  editt.  Grjpli.  et  Muret. ^ 
transcripta.  Nec  male  emendah.il 
Dousa  P.  • aut  ista  hac  Optand.vin 
vitam  dicere  quis  poterit  .-*  • Bene 
quoque  ad  sensum  lectio  editioni'^* 
Cantabrigien.sis , - aut  mage  nostra  ^ 
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Optandum  vita,  dicere  quis  poterit? 


)iac  Optandam  vitam  ducere  qui» 
poterit?-  Sed  omuia  recensere,  qu» 
pro  suo  quisque  ingenio  commen» 
tus  est,  nimis  longum  est.  — In 
lectione  Doeringii  durissima  versus 
clausula  hac  tfuid.  Noster  M$.  • Aut 


magis  me  est  Optandus  dicere  quis 
poterit?  • undenou  aLsurde,  ut  opi- 
nor, efficiam^:  «aut  magis  hac  ini 
Optandum  vita  dicere  quis  poterit  ?• 
Si  quid  rectius  est  istis,  candidm 
imperti.  N. 


CARMEN  CVIIT. 

IX  COMINIUM. 


•Si , Comini , populi  arbitrio  tua  cana  senectus 
Spurcata  impuris  moribus  intereat ; 

Non  equidem  dubito , quin  primum  inimica  bonorum 
Lingua  exsecta  avido  sit  data  volturio ; 

Efibssos  oculos  voret  atro  gutture  corvus , 

Intestina  canes,  extera  membra  lupi. 


Aiig.  Tantum  esse  ait,  quod  senex 
quidam  Cominlus  tam  morum  pra- 
vitate quam  maledicendo  apud  po- 
pulum sibi  conflaverat,  odium,  ut 
non  dubitet,  quin  populus,  si  ab 
ejii^tet  arbitrio,  frusUitim  eum  be- 
^irfdevorandum  objecturus  sit. 

^ /.  Sic  homini  vel  Sic  horum  popu- 
^ij^i  arbitrio  iu  MS$.  btatii,  unde 
^^vanlius  emendabat  Si,  Comini, 
^ja^itrio  populi ; et  sic  exhibent  editt. 
^ Crj-ph.  Muret.  Henriepetr,  — Si, 
0 Comini  , arbitrio  populari  cana  sene- 
ndus iVdnxil,  ut  ait,  vett.  librorum 
' auctoritate  Vossius.  — No.stra  lectio 
/'^debetur  Statio.  — Sensus  est : «Si 
Iu , o cane  senex , impuris  moribus 
iii(|uinate,  e medio  tollaris  pro  po- 


ut  illa , virtus  Catonis,  sapienti^  Laii. 

3.  Inimica  bonorum , (provulgari 
bonl^  infesta  famse  bonorum,  bonos 
quosque  verborum  contumeliis  la- 
cerans. 

4-  Lingua  exserta  iu  MS$.  Statii 
et  libris  vett.  Vossii.  — • Sit  data‘pTo 
detur.  Satis  autem  constat,  nihil  vi- 
sum esse  Veteribus  atrocius , quam 
si  cadavera  feris  atque  volucribu.s 
discerpenda  et  dilanianda  darentur. 
— Cf.  supra  ad  Carm.  LXIV,  1 5 a, 
et  Stat,  ad  h.  I. 

5*  Atro  gurgite  Cod.  Patav.  in 
qua  quidem  lectione,  tanquami  ele- 
gaiitiore,prirferenda  argutaturVal- 
pius. 

6.  Extera  membra  veterum  libro- 
rum scriptura  apud  V'ussium. 
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CAllMEN  CIX. 

AD  LESBIAM. 


J^ICUNDUM,  inea  vita,  mihi  proponis  amorem 
Hunc  nostrum  inter  nos,  perpetuumque  fore. 

Di  magni,  facite,  ut  vere  promittere  possit; 

.Atque  id  sincere  dicat  et  ex  animo: 

Ut  liceat  nobis  tota  producere  vita  •, 

/Eternum  hoc  sanctae  foedus  amicitiae. 


Abc.  Lesbia  Catullo  reconciliata 
jucundi  perpetuique  amoris  fructum 
promiserat;  quibus  quidem  promis* 
sls  ut  vere  eventus  respondeat , ex 
animo  optat,  et  Deos  ad  hanc  datura 
sibi  confirmandam  fidem  implorat. 

\.  Proponis,  declaras,  persuadere 
mihi  studes. 

3.  Possit , insit  ei  animus  U,  quo 
aliquid  promitti  debet. 

5.  Producere,  protrahere,  conii* 


nuare.  « Vitam  producere  • Virg. 
jCn.  II , 637. 

6.  Tota  perducere  vita  Altemwn 
editt.  Partlienii,Grypb.  Muret.  Hen* 
riepetr.  Voss.  Gr«v.  et  alie;  sed 
nostram  lectionem  tuentur  nmne> 
MSS.Stat.  De  errore  librariorum  in 
perducere  et  producereyid.  Draekenb. 
ad  Liv.  T,  V,  p.  »65,  et  de  sxpim 
commutatis  Tocibus  eetemas  et  alter^ 
nus  eumdeni  ad  Sil.  Ital.  XV,  »»9. 


CARMEN  CX. 


AD  AUFILENAM. 

Adfileka,  honec  semper  laudantur  amica;; 
.Accipiunt  pretium,  qu»  facere  instituunt 


Abc.  Aufilenam,  que,  accepta 
in  noctis  promisse  gratiam  merce* 
de,  duxerat  Catullum  et  eluserat, 
^ut  sordide  et  abjecte  sentientem 
meretriceiii  describit  ct  insectatur. 

I.  Bonte,  qus  stant  promissis» 
fidsB , houesisB. 

a.  Qua  facere  issstituunt^  b.  e.  ec, 


qu«  vere  corporis  sui  copiam  fa* 
clurc  sunt.»— Focr/e, 

Vid.  l^dfmannum  ad  Petron.  c.  IX. 
— Gi<Vf  i^civ  ct  ivipystv  apud  Grie- 
coe.  A'idf  BergUr.  ad  Alciphr.  IU, 
£p.  5^  p.  4i3.  — Misera  circa 
hoc  v^bum  obscenitatis  indagatio 
versarfbr , neque  orationis  indolem 
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1 u quod  promisti  mihi , quod  mentita , inimica  es , 
Quod  nec  das,  et  fers  saepe,  facis  facinus. 

Aut  facere  ingenuae  est,  aut  non  promisse  pudicae,  5 
Aufilcna,  fuit.  Sed  data  corripere 
Fraudando,  efficitur  plus  quam  meretricis  avarae. 

Quae  sese  toto  corpore  prostituit. 


<ti'prehcndi(.  Nrmpe  latiniutis  in- 
Renium  Ti  facere  adjici  to  pretium 
jubci,  ut  quadrent  inter  se  et  co* 
Ji»reant  ambo  sentcutisc  commata  , 
*cj|.  boc sensu:  «accipiunt pretiumf 
qu«  instituunt  facere  pretium  suU 
^tnerihusamatoriU.  Prrtiwn /accredi- 
citurdc  iis  qui  rebus  quas  aut  emere 
aut  Vendere  volunt  pretium  statu- 
um. Plaut.  Pers.  IV,  4,  37  ; - In- 
dica , fac  pretium  , tu.i  merx  est  i 
tua  indicutiu  est.  • Igitur  ea  mens 
esse  mihi  videtur  distichi  hujus  ck- 
terique  epigrammatis  : vates  duas 
Hinicaruni  classes  dividit , hanc 
narum  » qu»  satis  habent  laudari  ob 
uuiiAi  liberalitateiu , alteram  earum 
qua;  venales  habentur,  pretium 
facere  iaatituuut  et  accipiunt.  Au- 
filena  autem,  qiiia  mentita  estqm/d 
promiserat,  non  amica  bona  est, 
iinmu  inimica,  et  quia  fert  munera 
nec  dat  quidquam , scelesta  est , 
facit  facinus.  Itaque  nec  pudica  est, 
quse  promiserit*  nec  bena  aut  in- 
genua, qux  non  faciat,  non  exse- 
quatur quod  promiserit. Quin  etiam 
avaritiam  meretricis  5U]K‘rgre.ssa  est, 
quippe  qtiimi  perfidiam  cum  turpi 
lucro  conjungat.  N. 

3.  Mihi  et  quod  in  libris  vett. 
Passeratii  : unde  ille  legit  el  inter- 
pungit Tu  quod  promisti , ml  ej  quod. 
— Junge  ; Tu  es  inimica  (haud  6ona 
amica)  qttod  mentUa  es  id , quod  mihi 
promisti , h.  e.  iKVCtcm,  • 


4.  iVee  das  , nec  fers  vitiose  in 
MSS.  Statii.  — DaSy  ijitelHge  pro- 
missa Veneris  munuscula.  Sic  date 
passioi  in  re  Venerea.  Lus.  II,  3: 
• Da  milii , quod  cupies  frustra  dare 
forsitan  olim,  Uum  tenet  obsessas 
invida  barba  genas.  » Cf.  Jlurmann. 
ad  Ovid.  Arte  Ain.  I,  44 
T^apty^etv  et  ;c,aLp(!|£a6xi  apud  Giecos. 
— ■ Fers t aufer»  munera. 

5.  Ingenua y fidem,  quam  dedit , 
prtestantis.  — Idem  quod  honct  in 
vers,  I.  N. 

G.  Data  corripere,  munera  eripere, 
corradere. — Data  pro</o»apassim. 
Ov.  Met.  VI,  4G3  : • nec  non  ingen- 
tibus i]>sam  Sollicitare  datis.  > 

7.  Efficit  et  effecit  iu  MSS.  Statii. 
— - Effexit  in  libris  scriptis  Vossii , 
Illide  ille  reposuit  effextii  sed  recto 
d(‘fendit  Statius  efficitur y quod  ex- 
hibuit jam  Partlienius ; et  sic  est  in 
editi.  Gr}’ph.  Muret.  Hciiricpelr. 
Contabrig.  Vulp.  Fraudattdo, 
est  facinus  ingeniose,  sed  preter  ne- 
cessitatem ToHiuswA  Auson.  p.  37«». 
— Efficitur,  supple  ex  versu  quarto 
facinus;  nec  infrequens  est  h/cutio 
efficere  pro  facere  facinora.  — Repe- 
tere TO  fac-imu  a t.  4 opus. 
Frequentissime  locutio  , est  judicis  , 
est  ‘\>in.  Hoc  loco  efficitur  reO  est 
vicem  obtinet,  neque  rb  plusquam 
qnidqnam  mutaverit.  • Data  corri- 
|>ere  fraudando  est  plusquam  me- 
relrici-s  avarae.  « N. 
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AI)  A II  1:1  LENAM. 

VuFiLENA,  Viro  contentas  vivere  solo, 
Nuptarum  laus  e laudibus  eximiis. 

Sed  quoivis  quamvis  potius  succumbere  fas  est , 
Quam  matrem  fratres  efficere  ex  patruo. 


Aug.  Aulilen»,  cum  palruu  cuu* 
suescenti , nihil  ejusmodi  illicito  et 
incestoamore  turpius  et  detestabilius 
esse,  ante  oculos  ponit.  Expres- 
sit hoc  carmen  Joann.  AVr.  Goetx 
P ermiichte  Gedichte  Tum.  III,  pag. 
i3o. 

I.  Contentam  in  editt.  Parthen. 
Gr^ph.  Muret.  Henricpetr.  Gr«v. 
et  aliis.  Sed  Scaliger,  qui  in  libro 
suo  inveniebat  contenta  est , uti  est 
quoque  iu  editione  Rheg.  fecit  inde 
contentas , quod  recte  ab  editoribus 
recentioribus  receptum  est. 

S.  Nuptarum  laus  est  laudibus  exi- 
miis  in  MSS.  Statii,  editu  Parthen. 
Gryph.  et  aliis,  unde  Statius  Nu- 
ptarum est  laus  € laudibus  eximiis, 
Scaliger  Nuptarum  laus  e latsd.  ex. 
quam  lectionem  omnes  nunc  exhi- 
bent editiones  reoentiores.  Muretus 


sine  indicio  auctoritatis  <ledit  Nu- 
ptarum una  est  e lattd.  exim. 

3.  Vossius,  cujus  libri  veteret, 
soli  habent  Sed  cuivis  potius,  supplet 
versum  ita ; Sed  cuivis  cuivis  potius  •' 
nec  defuit,  qui  hanc  lectionem  Vos- 
sianam  probaret,  Vulpias. 

I — 4>  Sensus  : « Ad  eximias  , 
Aufilena,  qus  nuptas  mulieres  or- 
nant , virtutes  pertinet  inprimis  ea  , 
ut  solo  marito  content»  vivant ; at , 
si  omnino  iis  cum  alio  libido  exer- 
cenda sit,  quavis  cnm  quovis  potius 
concumbat  licebit»  quam  ut  maler 
patruelium  fiat  ex  patruo.a  — Ma- 
trem fratres  ejjicere  ex  patruo , h.  e. 
matrem  fieri , et  pueros  ex  patruo 
procreare,  qui  matri  sint  fratres  pa- 
trueles ; imm  patruorum  sive  duo- 
rum fratrum  filii  vocari  solent  vel 
ab.solute  fratres,  vel  fratres  patrueles. 
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CARMEN  CXII. 

II»  NASONEM. 

Multcs  horno  es,  Naso;  nam  tecum  multus  homo  est,  cjui 
Descendit : Naso , multus  es  et  patliicus. 


Ab«.  Mirum , quantum  hoc  Cpi* 
gramma  , quod  a plurimi»  omnium 
in  hoc  Poeta  ohscurisaimum  habi- 
tum , et  a Mureto  aliisque  tanquam 
desperatum  relictum  est » interpre- 
tum ingenia  exercuerit;  quorum 
commenta  omnia  recensere  nimis 
kmgum  est.  — Mihi  quidem  Poeta 
jusisse  ridetur  in  muthu^  ita»  ut 
ideo  jam  Nasonem  multum  vocave- 
rit, qtua  multi  homines  libidinis 
causa  cum  eo  versabantur ; hoc  fere 
sensu  : «Multorum  hominum  homo 
es,  Naso  (h.  e.  multorum  libidini 
inservis) ; nam  multi  homines  teciim 
versantur,  qui  turpem  in  corpore 
tuo  explent  libidinem ; iterum  dico» 
Naso,  multorum  hominum  homo 
es » et  muliebria  pateris. « 

I . Multus  homo  €S  f Naso , mqus 
tecum  multus  homo,  sed  Descendis, 
Naso,  multus  es  et  pathicus  edilt.  Par- 
thenii» Muret.  Henricpetr.Cantabr. 
Grev.  — «Multus  homo  (ea,  Naso, 


nam  tccnm  multus  homo)  est  qui 
Descendit.^  Naso»  multus  et  et  pa- 
thicus* vetus  scriptura  apud  Scali* 
genim.  — «Multus  homo  es  Naso : 
nec  tecum  multus  horooqne  Descen- 
dit Naso  multus  es  et  Pathicus » in 
lihris  veteribus  se  reperisse  testatur 
Meleager»  qui  inde  teotat  • Multus 
homo  es»  Naso»  nec  tecum  multus 
homo  : est  qui  Te  ascendit  : Naso 
multus  es  et  Pathicos;  • sed  sapien- 
ter addit : «Qo«  sit  mens  epigram- 
matis » meum  non  est  explicare. » 
«Multus  homo  est,  Naso»  neque 
secnm  multus  homo  qui  Descendit- 
Vossius.  — «Muhns  homo  est,  Na- 
so» (nam  tecum  multus  homo  cs) 
qui  Descendit?*  Vulpius.  — Nos 
dedimus  lectionem  S^igeri » mu- 
tata tantum  cum  Dadero  interpun- 
ctione; et  sic  exhibitum  jam  est  hoc 
epigramma  in  editionibus  Golting. 
et  Bipont. 

X.  Z>r/cend!rreettverbumnequiu«. 


CARMEN  CXIU. 


CARMEN  CXIII. 

Al)  CINNAM. 

Consule  Pompeio  primum  duo,  Cinna,  solebant 
Micchi : illo  facto  Consule  nunc  iterum 
Manserunt  duo;  sed  creverunt  millia  iu  unum 
Singula  : foecundum  semen  adulterio. 


Arg.  De  insigniter  aucto  acluite* 
rorum  numero  qnoritttf. 

1,1.  S«Uhmnt  pro  solebant  editt. 
Partben.  Gryph.  Muret.  Henricpctr. 
Gr«v.  et  alie  editt.  vett.  Sed  MSS. 
Statii  et  Scaligeri  tueatur  soUbant» 

— Mceckalia , at  facto  edit.  Parthen. 
Mackitia , facto  Gryph.  Muret. 

Henricpetr.  — Mecilia  , facto  MSS. 
Statii,  unde  ille  reposuit  Moechi: 
illo  facto  C.  n.  iterum  ; quam  ipsam 
lectionem  cum  Vulpio  praetulimus. 

— Moechi,  illi,  ah  facto  Scaliger, 
quem  plures  secuti  sunt  ^ Moe^ 
ehilli , facto  edit  Gr«T.  sed  auctor 
hujus  lectionis  est  Tumebus. 
MoedusUi  Passeratius.  ^ Coecilio  fa- 
cto  ex  optimo  exemplari  produxit 
Vossius.  Solebant  machi,  subhi- 
tellige  asectari  mulieres,  matrona- 
rum pudicitiam  expugnare  ,*•  vel 
aliquid  hoc  obscenius;——  sed  ejus- 
modi aposiopesis,  qua  honestatis 
castitatisque  studio  usi  sunt  Teren- 


tius, Virgilius  et  alii,  parum  mihi 
convenire  videtur  ingenio  Catulli , 
qui  res  vel  obscenissimas  nomine 
suo  insignire  solet;  puto  igitur  vel 
legendum  esse  sedebant  (vid.  f^ar. 
Lect.)  quod  apposite  de  hominibus 
libidinosis  dicitur ; (cf.  supra  Cariu. 
XXXVU,  6)  vel  locum  ita  rescri- 
bendum esse  : « C.  P.  p.  d.  C.  sole- 
bant Mmchari;  at  facto  C.  n.  i. 
Manserunt  duo.  • — Quidni  so/e- 
bant  ^XitiTTui^  pro  • solebant  exi- 
stere?»  N. -—Coaiii/e //rrrnum  An. ab 
Urbe  Condita  DCLXXXIV  : Herum 
DCXCIX. 

3,  4*  Singulum  in  Codice  Pata- 
vino et  libro  .Scaligeri,  quod  probat 
Scaliger , et  allatis  quibusdam  exem- 
plis docet,  mediam  vocalem  recte 
in  hac  voce  prisco  more  extrudi 
posse.  — Sed  crevertmt . . . singula  , 
sed  ita  manserunt,  ut  singula  millia 
in  unum  vel  lungulumsuccrescerent, 
h.  e.  ut  ex  duobus  duo  millia  fierent. 
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CARMEN  CXIV. 

IN  MENTULAM. 

FonMiANO  saltu  non  falso  Mentula  dives 
Fertur;  qui  quot  res  in  se  habet  egregias! 
Aucupia  omne  genus,  pisces,  prata,  arva  ferasque. 


Arg.  Tantum  al>cs6e  ait,  ut  Men* 
lula  diveti  «it,  qui  vulgo,  ub  pul- 
cherrimi cujuftdam  saltus  Formiani 
posscssionvui,  habebatur,  ut  potius 
summa,  ad  quam  nimiis  factis  sum- 
ptibus redactus  sit,  laboret  inopia. 
De  Mentula  vid.  far.  Lect.  ad  v.  i. 

I . Firmanus  saUus  vel  salvus  MSS. 
Statii.  • — Firmanus  saltus  in  editione 
Partlien.  — Firmani  %aitus  Gryph. 
— Firmano  saltu  Aldus , Murctus , 
Statius,  Vossius,  editor  Cantabr. 
Grev.  Sed  Scaliger , quia  vett. 
Codd.  uuu  Firmano  sed  Firmanus 
pra  se  ferunt,  legendum  omuiuo 
censet  Formianus  saltus.  — Scaligeri 
sententiam  cupide  amplexus  estVuU 
pius,  nec  ipse  primum  de  ejus  pro- 
babilitate dubitabam.  Sed  nuuc  suc- 
currunt rationes,  qu«  ab  illa  me 
discedere  jubent.  Quamvis  enim 
facile  concesserim , saltum  divitem 
recte  dici  posse  de  eo , qui  sit  am- 
plus et  fructuosus,  tameu  huic  ex- 
plicationi aperte  repugnat  versus 
quintus;  nisi  vim  verbis  in- 

ferre vis , ad  Mentulam  referri  de- 
bet ; additur  enim  dum  omnia  desint, 
quod  de  saltu  laudato  valere  non 
|M)test.  Deinde,  quum  bsec  lectio 
et  explicatio  impulerit  Scaligeruin, 
ut  rxsuf>erat  in  versu  4»  egeat  in 


versu  b , contra  omnium  librorum 
auctoritatem  mutaret  in  exsuperas 
et  egeas  t id  eo  magis  hanc  rationem 
mihi  suspectam  reddidit,  quia  Poeta 
tam  in  s^equenti,  quam  in  anteceden- 
tibus epigrammati bus  ad  Mentulam, 
nou  uisi  in  tertia  persona  dc  Men- 
tula loquitur.  Oc*di  autem  Formiano 
saltu , quod  jam  Muretus  in  uon- 
iiuUis  libris  invenerat.  Nam,  quum 
admodum  probabile  sit,  Mamurram^ 
qui  Formiis  natus,  et  inde  jam  (su- 
pra Curm.  XLI,  4 ) Formianus  de^ 
coctor  dictus  est , sub  Mentula  intcl* 
ligeodum  esse  (cf.  supra  Carm. 
XCIV),  iacUe  inde  hujus  lectionis 
quoque  probabilitas  evincitur.  For* 
miano  per  synseresiu  est  vox  trisyl- 
laba.— Formiano  saltu,  h.  e propter 
Formiani  saltus  possessionem. 

1.  Tot  res  omnes  libri  impressi 
ante  Statium  et  Scaligeruro,  sed 
MSS.  Stat,  et  librr.  vett.  Scaligeri 
suggerunt  quot,  quod  melius  sane 
admirationi  inservit. 

3.  Aurinia,  omne  genus  piscis 
MSS.  Stat.  — Aucupium  omne  ^nus 
editt.Parthcn.Grj  pb.  Muret.  Hcn- 
riepetr.  efali*.  — Omne  genus  pro 
omnis  generis  ; exempla  vide  apud 
Vulpium , et  pluia  in  l^esauro 
Gesnri'. 
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Nequicquam  : fructus  sumptibus  exsuperat. 

(^uare  concedo  sit  dives , dum  omnia  desint.  s 

Saltum  laudemus,  dum  modo  ipse  egeat. 


4.  Ne  quuiquam  fructus  MSS.  Stat. 
— Nec  quicquam  fr tutus  Gryph.  — 
Kxuperet  V oss.  — Nequicquam  , sed 
hjec  omoia  miniiue  et  sufGduat  : 
fructus  sumptibus  exsuperat  ^ excedit 
modum  in  faciendis  sntnptibus  ita, 
ut  isti  luri^  superent  reditus. 


ti.  Dum  tasnen  ipse  iu  editt.  pluri- 
mis, haud  dubie  hiatus  vitandi  causa. 
Sed  iu  MSS.  Statii  omnibus  dum 
modo , er  sic  est  in  edit.  Parthenii. 
Minime  insolens  apud  Catullum 
hac  elisionis  omissio,  more  Cne- 
corum , quorum  habitus  retulit* 


CARMEN  CXV. 

IN  MENTULAM. 

Mentula  habet  instar  triginta  jugera  prati, 
Quadraginta  arvi : extera  sunt  maria. 

Cur  non  divitiis  Croesum  superare  potis  sit  ? 
Uno  qui  in  saltu  tot  bona  possideat ; 


Arg.  Similiter,  ut  in  epigram- 
mate antecedenti , Mentulae , homi- 
nis prodigi  et  impuri,  speciosas  ri- 
det et  sugillat  divitias. 

Conjunctim  hoc  epigramma  cum 
antecedenti  exhibetur  in  editt* 
Parth.  et  Gryph. 

I.  Pro  instar t quod  in  omnibus 
libris  veteribus,  teste  Statio,  repe- 
ntur, alius  aliam  vocem  substituen- 
dam putavit;  Statius  quidem  justi^ 
Seal.  Juxta,  Pas-serat  nostra;  in  ed* 
Mureti  est  noster,  — Hic  instar  abso 
lute  sumitur.  Gallice  eupiron.  N. 

a.  Extera  suat  maria,  m libro 
Zanebi.  — Cxtcra  sunt  jnaria , h.  e. 
iiiHiiita;  naui  mare,  Oeeatuis^Jlumen, 
novTC(,  passim  de  cujusdam  rei 


magnitudine  et  abundantia.  Vid. 
Scaiiger  ad  h.  1.  et  DorvUie  ad  Cha- 
rit.  p.  636  (ed.  Lips.),  Emesti  ad 
Callimach.  Hymn.  in  Apollin.  v. 
106  et  Cortius  ad  Sallust.  Catii. 
XXIll , $ 3.  — NUi  quis  maria 
simpliciter  de  ingentibus  stagnis  et 
paludibus  sumere  malit. 

4.  Tot  modo  iu  edit.  Parthenii  et 
nonnullis  MSS.  Statii.  — Tot  moda 
in  aliis  MSS*  apud  Statium  et  $ca- 
ligerum , et  in  Cod.  Patavino,  quod 
probat  Scaiiger,  et  Vulpina  tan* 
quam  compendio  ab  antiquis  Latinis 
pronunciatum  explicat  pro  tot  com^ 
moda.  Nos  dedimus  lectiouem  editt. 
Gryph.  Muret.  Ilenric(>etr.  Caiita- 
brig.  Gnev. 


Sgti  C.  VALERII  CATULLI 

Pitita,  arva,  ingentes  silvas,  saltiisque,  paltidesque , i 
Usque  ad  H}rperboreos  et  mare  ad  Oceanum? 

Omnia  magna  haec  sunt : tamen  ipse  est  maximus  ultor , 
Non  homo,  sed  vere  Mentula  magna  minax. 


6.  Et  mare  Octanum  recte,  ex 
juilicio  Vulpii  , Codex  Patavinus. 
— * Usque  ad  Hyp.  et  mare  ad  Ocea- 
num, h.  e.  latissime  patentes. 

7,  8.  f^mnia  magna  fuee  sutit  : ta- 
men ut  sint  masima , et  nitra , Non 
homo,  sed  vere  mentu/a  magna  nimis 

* Gr)'ph.  Muret.  Henricpetr.  et  alii. 

Omnia  m.  h.  s,  t.  ipsi  maximus 
ultor  N.  /i.  s.  uero  m,  m,  minax  MSS. 
Statii , quam  lectionem  mutato  t» 
si  in  hic  probat  quoque  Statius  \ ct 
sic  fere  hoc  distichon  iu  editione 


Parthenii  legitur , nisi  qtiod  est  pro 
si  et  vere  pro  'wro  ibi  excusum  est. 
Nec  dubitavimus  hanc  ipsam  lectio» 
nem  cum  aliis  sequi.  — Maxismu' 
lustro  legi  jubet  Scaliger , probante 
Vulpto,  ut  lustro  sit , • qui  sectatur 
meretrices  in  lustris  prostantes.  • 
— Maximus , ultro  V oss.  — Maxi- 
mus idtor  in  libidine,  qua  urget  ct 
punit  quasi  fsmiuas.  Supra  Carm. 
LXXI,  5 ; «Nam  quoties  futuit, 
toties  ulciscitui'  ambos.  > — Minax , 
libidinem  minans. 


CARMEN  CXVI. 


AI)  GELI.  IUM. 

S£PE  tibi  studioso  animo  venanda  requirens 
Carmina  uti  possem  mittere  Battiadae, 
Queis  te  lenirem  nobis,  neu  conarere 


Ano.  Gellium , quum  illatas  ille 
sibi  contumeliosis  Catulli  carmini- 
bus injurias  remuneratum  ivisset, 
placare  Noster  studuerat  dono  ei 
mittendis , quas  ex  Callimacho  ver- 
terat, carminibus.  Sed  parum  hac 
ratione  apud  eum  effecerat.  Acquie- 
scit igitur  in  eo  solatio , quod  tela , 
a Gellio  in  ipsum  conjecta,  facilius 
vitari  et  retundi  queant, quam  quae 
ipse  in  illum  conjecerat. 

I , a.  y enante  requiris  Vencl. 
Grvpb.  in  libris  Murcti  desidera- 
tur vox  extrema.  — Requires  MSS. 
Statii  ct  cditt.  antiquissimae  apud 


editorem  Cantabrig.  — • yenanda 
requirens  reposuit  Scaliger  ex  veteri 
scriptura  veniam  dare  qttares.  f'e- 
nante  in  nostro  MS.  quod  longe  tm 
venanda  antefero,  nam  noii  satis 
quid  sit  venanda  carmina  dispicio , 
et  duo  epitheta  stiuiioso,  venante 
eidem  voci  aggesta  Catulliano  Car- 
mini non  repugnant.  N.  — ■■  Junge  : 
Sape  requirens  (uiecum  reputans), 
uti  possem  tibi  mittere  carmina  Battiada 
(cf.  supra  ad  Carui.  LXV,  i6)  stu- 
dioso animo  ^enanda,  h.  e.  diligenter 
investiganda  et  excutienda. 

3.  tc  leninnt  Parthenius.  — ^ 
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Infestum  telis  icere,  inusc.*!,  caput; 

Hunc  video  rriihi  nunc  frustra  sumptum  esse  laborem,  s 
■ Gelli,  nec  nostras  hinc  valuisse  preces. 

Contra  nos  tela  ista  tua  evitamus  amictu; 

At  Hxiis  nostris  tu  dabi'  supplicium. 


Queu  te  lenirem  nohis  neu  eon,  Gr^’ph. 
Muret,  et  «c  omne»  edirt.  recenlio- 
res,  nisi  quod  recte  po»t  lenirem 
«ubiata  est  interpunctio.  — Qui  te 
lenirem  nobis  Statius. 

4.  £x  mira  lectionum  huju»  ver- 
sas varietate  selegimus  eam  , qua 
nobis  commodissima  videbatur»  et 
in  editionibus  Partben.  Gryph.  et 
ali.  exhibita  est.  — Tela  infesta 
meum  mittere  in  usque  caput  defendit 
Muretus.  — Telis  infestans  mi  icere 
musca  caput  legebat  Statius » in  cu- 
jus MSS.  exaratus  fuit  bic  versicu- 
lus sic  f Telis  infesta  mi  tenemusqm 
caput.  Favere  certe  boc  scriptura 
videtur  lectioni  Mureti.  ^ — Telis 
infesto  mi  icere » musea , caput , refin- 
xit  ad  veterem  scripturam  TcHj  in- 
festum jieere^  Scaliger»  quem  plurimi 
recentiores  secuti  sunt.  — Infesta 
in  nostrum  mittere  tela  caput  ex  veteri 
libro  laudat  Vossius , et  sane » nisi 
turbatus  verborum  ordo  aperte  cor- 
rectoris manum  proderet,  lubenter 
in  hac  lectione  acquiesceremus,  //i- 
festum  telis  icere  mi  usque  caput  ex 
libris  scriptis  legi  jubet  N.  Heinsius 
in  not.  ad  Catuli.  — Profecto  in 
tanta  varietate , qnid  verum  sit , vi- 
dere haud  parum  est  difficile.  — 
Noster  M$.  talis  infesta  mitteremus- 
que  caput , unde  efBngi  possit : 
« Telis  infestus  mittere  mi  usque 
caput.  • Qua  syntaxis  tota  groca 
esset, utamat  Catullus;  nam  Groci 


non  discrimine  ullo  dicunt  ^oX- 
Xciv  Tivx  3«iXc|»  et  ^aXXiiv  rivi  ^&Xov. 
Ergo  Catullus  latine  lentaverit  telis 
caput  mittere.  N.  — Musca  in  cod-  ^ 
temptum  , quia  leviter  tantum  pun- 
gere potest  muscarum  aciileus.  De 
proverbiali  locutione 
vid.  Stat. 

5.  Laborem  vertendorum  nimi- 
rum e Callimacho  carminum. 

6.  Huc  'Valuisse  Venet.  Muret. 
Grcev.  — Hinc  est  in  editionibus 
Grypb.  ct  aliis,  et  recentioribus 
omnibus.  — Evaluisse  una  voce  le- 
gendum esse  censet  Bondanus  Var. 
Lcct.  p.  ia4>  Fortasse  quoque 
hoc  vel  id  -valuisse.  — Hinc^  ad  im- 
petrandum id,  quod  speraveram, 
scii,  ne  amplius  famam  meam  lace- 
rares verborum  contumeliis. 

7.  Quare  nos  Muretus,  nescio 
unde.  — Evitabimus  cunica  meliorum 
librorum  lectionem  esse  testatur 
Vossius  , unde  ille  tentabat  evitabi- 
mus hamis : At  fixus  nostris  t.  d.  i.  — 
Amictu.  Romanorum  consuetudi- 
nem, sinistra  manu,  pallio  obvo- 
luta , adversarium  invadentium , 
et  iioc  modo  impetum  ejus  susti- 
nentium, egregie  illustrarunt  Nie. 
Heuuius  ad  Petron.  c.  63 , et  Bur- 
mannus&d  enmdem  c.  8o,  qui  laudat 
Ferrarium  de  Re  Vest.  1,  c.  5.  Hoc 
pertinet  similis  Gracomm  pugnandi 
ratio , quam  explanavit  Cuperus  Ob- 
serv.  I,  c.  I a. 


Subjectis  quibusdam  Catulli  carminibus,  quae  Viri 
Docti  graecainin  linguam  transtulere,  gratiam  inire  putavi- 
mus apud  eos,  qui  tam  utilitatem  quam  voluptatem  ex 
qusmodi  instituenda  comparatione  capere  didicerunt. 
Dignus  quoque  , quem  subjiciendum  curarmeus  , visus 
nobis  est  Mureti  Galliambus  in  Bacchum. 


PHASELUS  CATULLI 

TOTIDEM  IAMBIS  PURIS  GR£CIS  REDDITUS 


A 

JOSEPHO  SCALIGERO. 

RX  BiUS  CA8TIG.  IB  CATULLUM  DBSCRlPTUS. 

(carmen  IV.) 

KAb;  exeivo;,  ov  6tao0’  o^otndpoi, 

Tpej^tiv  vtuv  pev  eujrerai  Ooiorepo?, 

01Clu6iV  UCTtptW  Sl 
ApopiiXaToiivTo;,  ttTi  piv  ^pe^  iXiv 
nXaT«t«v,  eire  iatipeo’  eiTTepwpevoi;. 

ToS’  ouTt  ^noiv  avTspeiv  Stv  AJpiou 
Ntbipi’  ouTe  KuxXaSa;  xepippuTou;, 
tdiov  xXuriiv , ^uoTipepdv  te  ©p-pxiav  , 
npmcovTt^  , orypiav  te  irCiVTistv  oXa  , 
fv’  cuTo? , uoTEpov  xeXti(  , ijapoi0Ev  rv 
T1itu{  Tiva5i^'A^0! , iii  Rutmoim 
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n«'y  <d  Oa(x’  upotv  t'j\akia  6poov  (foSin. 

KuT<i>ps  TCU^o^cvip  , A[xa<7Tpi  novTi)c:n , 

Ta^’  ci$£vai  o’  airovTa  vuv  Te  jtat  icoXat 
A^-pt  xeXTi;  ccv*  eu6u;  «x  yeveOXiuv 
Teoidi  ^Ytoiv  ev  vanat;  lee^uxevai , 

Teouji  xXuo'  ev  oi^piaeiv  veatv  uXaTiiv, 

KXu^omti  S'  evOev  ev  ro^uppofloij  iov 
Ilopejo’  avocxTa,  X«io{  eiTe  ^e^w? 

Opcupev  oupo;,  eiT  aYiixa  ‘7ro{/.xi(iov 
£reive  Tr^r.oiXai^e;  appievou  mSi. 
feiraxTioiffi  S’  ouitot’  e$iTVi'pia 
0eowiv  uu$a9’,  co<  air’  ea}f_a-r»n  i>o; 

A^ixxo  TyfvJe  Xi|xvi'*v  e?  ijova. 

Ti  (xev  TtapciOe’  vOv  $l  xepiir^Xou 

TeXo;  Xe'Xo'^p*  coi  Se  xeix’  aveipiivo;,  , 

Aio;  xe  xoupe,  xal  Aiocxo'pou  xaci. 


CATULLI  PRIAPEUM 


TOTIDEM  IAMBIS  PURIS  GR^CIS  REDDITUM 

A 

JOSEPHO  SCALIGERO. 

KX  CATULLI  XDITIORB  XABI  DOCSiB  LCOD.  BAT.  iSgX  , ]>.  l63  , IIRACRIPTUM. 

(carmen  XX.) 

tyii  Ttyvnfiec  ^auXoxexxovo;  jrepo; , 

6ya>  Se  ipixpo;  d^aXii;,  oSoorope, 
iSou  xo  yrfSiov  xoS’  £$  dpicxepa;, 
f.TcauXiv  dvSpo;  op/_»xSv  x’  eTctcxowu 
ric'vYixo; , ex  Se  ^«pj»;  ipjtaya;  xpe'irfc>. 
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£(101  (lev  •Jp’  apr.pcv  av9c(io;  rWxo?, 

£(101  Si  irjpco'^>.oios  aara^uf  O^pct, 

' Oitoipivoi  Te  X«po;  a(ir^ou  PoVpu;, 

Koucu  Te  jfet(iaT’  o>[iov  o(i^axo;  OTeyo{. 
Xi'(iaip’  e(ioi<nv  i$a>.o«  vo(ie'j(iaci 
llo^tvS’  ojio^yo?  ouSkt’  euyXap  ye'pei. 
£(iuv  ait’  a(ivi;  euOaX^f  iTau^euv 
A(i(iov5e  Ppi9ux^p(iaTov  yep’  eiirotYei’ 
TIpeiva  iro'pTi{  etivo(iioTopo;  Poo; 

Xeei  irpovao;  «([laToff^otye?  liSof 
©eoioi.  Tov^e  Tov  6eov  o^6ou,  $eve, 

Xe'pa?  Si  X<*>pU  ®oi  to'^’  aofaXe;. 

, £toi(1o{  ctoxe'rapvov  aUia  ir£o{. 

A£yoi{  • 6IXoi(i’  av  • oXX’  c^o’j  xpocepye-ai 
Aypooto;  ouToe , ut’  «rociro4‘I;  ToSe 
n^oi  TuXoiTov  5irXov  evTp^rei  yepi. 
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CARMEN  NUPTIALE  - 

A 

Q.  SEPTIMO  FLORENTE  CHRISTIANO 

GR^CIS  VERSIBUS  EXPRESSUM. 

KX  CITUUI  ZDIT.  aizi  DOU>C  , f.  l6S. 

(carmen  LXII.  ) 

2oC<j9e  vioi , 6 yip  eairepo«  Ip/^erai , loirepo; 
Oupatvo'6ev  Tpiiro6TiTa  [i^k  S^v  fcuct  TeXXei- 
llpi)  avoOTTvau,  Xiicop^  XeiTcciv  Te  fiaXeta;. 
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IlapOcvb;  ipil/eiTai,  (iiuvaCov  S’  eij/er’  aoi5r|. 

T[iav  u rjievaie , r|xav  gXti’  u r[jL£vai6. 

A9ptrT’  i)i9£ou; , ^iXoitapOevoi , avTi’  eypeoOe  , 
IlavTa^off’  Oixaia;  ^aivti  op^vn^po?  auya;- 
Kai  vu  TOi  6paa{  <!>;  uxie;  e^ESopfioav ; 

OuK  ti*/n , Tou?  yip  vtxav  6ipu«  attoeCvTi. 

Vpiav  u 1f[jivau,  Vpwtv  eX6’  <L  Tpuvai:. 

Apiiv  |xev  xeixat  oux  euyep:;,  '^ixe(,  adXov 
SxijcTeoO’  6?  ayaptot  irereoviiptEva  xoupat. 

Ouj^i  putTTV  juXETuoiv,  iyyjdi  Tt  «$w(i.v7;(jTov. 
Afipie?  5’  <dxa  ipptva?  t’  EjiepiuoaiAev  otXXu^i;  o?XXti. 
Ouy_  afi»|  S’  oiv  vixYi , ETrel  iptXei  Tjye  jieptiAvav 
Tu  vOv  upiSTepou  iva;  oupL^aXXsTE  6uptou’ 
ApSofi^vai;  ouJr{  yJ^ii  irpETvet  apipie;  £7r«ff6au 
iffiov  w ifpievais , i'|xav  eXO’  <o  1'ft^vaie. 

E<7irep8,  TOibv  ej^ei  oeo  9<o{  vr,X6ffTepov  ai6p^ 
Aeivou  ticuXeviYiv  xaupuiv  xivi  pnnrpb?  aTcoarav , 
MTixpo;  octt’  oryxoXt^uv  OC^tAtlV  xoupviv  cuxouvocv , 
IlapdeviTiv  ie  icoOeSvTi  veiiviTi  eyyuoXi^ftv;  >■  ‘ 

IIep9op<.ev»){  wX^ov  p^oixii  «dXro«j 

Vjxav  u i‘piivate,  Ifpiav  «X9’  u Ifptivaie. 
fisTiepe,  Ti;  oto  x»pTCvoT^p7)  f^per’  oupovodt  9X^5 ; 
Ei  xupouv  xeXien  (*v>i*t^ p Tocye  ya(i^po{  itniara , 
Titfv  TajAOv  'A  Ycaol,  xapiov  ^pxuc  mora  Tox^e;, 
£pLm^a  ou  d^xov  , ixpiv  aiXeti 
EuxTOTtpov  ti  Oeol  ^owv  x’  e^at|Aovo(  upec( ; 

Ifpim  w IfpUvaM , iTpLav  IXd’  w 1'p'ivau. 
fiiTicepos  «5  y*  piucv  tyn  «ur6{  ceicpupacf 

-i  . . 

2e5  y«p  tmpxoiA^vou  «iv  9pwxT(i>po;  aiiTcvo?, 

NuxtI  9&>pe{  wlaTOi'  «xip  «uy*  xol;  5’  s;ravrIxoiv 
fciTirepa  six’  o^Xu;  6vo|i.gw9«i(  y«pa?  eSaXXs;. 

AXXi  9iXciv  irXaaxbi;  te  ydoi;  vjpL9aioiv  eX^yyEiv , 
Ei  xiiJ’  iXEyy  obTiv  xo  «ppEciv  TtoOeouci  Xa9paiai{ ; 

a 6 
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1f(*av  u T|i.^vau , ifiav  eX6’  St  1f[i.£vau. 

£xxptTov  o>;  Mo(  9uct’  ev  fpa^(ju&^ei  xi)icu, 
Bpefijxawiv  «•ppaarov , irauiv  5’  «ip^aoTov  aporpoi;, 
T6  i^t^upoc  b€)^yti,  6e6;  iptireSoi,  opifipo;  oe^i, 
IloXXat;  irapOevixai; , iro^XoIi;  ^ti^utov  i^rifion' 
OTav  aSpo;  ovu^  xoX^ou;  epioXuvtv  dpispoa;, 
Ou5e  v£ou{  TouToi»  7co6o{  ixtTO  oiiJe  xopiaxac 
IlapOevo(  u(  dfdapTOf  Ici>(  pievci,  ctcXcto  fCXii. 

Ri  St  pLtaivopi^vou  c£^pov  niat  aupiaao;  av6o{ , 
Ou  itaioiv  TepirvTi  (uvti , ou  yapieaca  xopipai. 

ICpLav  u Tpt.^vaie,  Tpidv  A9’  m Tpicvaie. 
liaiMp  ^uoucvi)  dpyu  [idviri  ijixeXo?  aypij» 

OuroT*  dvocX^otvovaa  rpt^ei  (uXtri^ea  ^drpuv, 
A)Ao(iivT)  Si  roaiv  pdpo?  dirOtvtt  uirriov  Zpirev 
AxpOTa'Tbiv  |xA.X«i  6iyd(uv  xopufiSuv, 

Oui’  dporpei;  tocuttiv  tt^S'  dtp’  pds?  lioxiioavTO’ 

Ei  Tuydv  xtiviti  xTeXdTi?  [iipiTai, 

HoXXal  T>(vSe  Pd»;,  xoXXol  S'  :naxTiaav  dporpet?' 
fit  xdpi)  ixp‘4  afiixTot,  tyti  xdre  ySpat  dwpyov. 

fixir^piot  S'  dpa  auCuytiot  Tu^tv  upiot  I«71C> 

*>-•  Av^pi  re  TjpxvoTdpi)  xdX«  xai  xarpl  puiov  axi^W?- 
Ypiav  St  rpitvate , 1'pi.div  tX6’  di  ipttvou. 

MdxciTe  S'  <tuD  Toitp,  yXuxtpdv  6dXott  cn^pi  putyoco. 
Ou  Otfiit  eoTt  (Jiax^aOat , ot«  yevdTjit  xdpev  ourit , 
Aurdt  <Jw  fiUTp»  ytvd-nit,  Tot;  XP®*^  ®*  wi9to6ar 
Ou  (iiv  oXt)  aeu  xapdevii; , ptipot  e»Ti  -roxritov , 

Kai  ytvt-mt  t6  rpirov  xal  to  rpiTOv  yeveTtipa, 
Mouvot  «xei«  t4  TpiTW»  ■ |xii  pouXeu  Suttci  iiecytaiat , 
Toi  yapt^pu  Ia  ^leod  ptipyi  auv  SUxav  itSvoif. 
l'|xdv  ii>  Tfuvau,  Tpucv  eXO’  St  VfMvou. 
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CARMEN  AD  ORTALUM 

GRiECE  REDDITUM 
* 

BONAVENTURA  VULCANIO. 

KX  XDIT.  JASI  DOUtC,  p.  a68. 

(carmen  lxv.) 

Kav  [le  Jmvexioiv  oXyo;  lairrov 

No«9i![ei  mvuToiv , ftpraXe , TcapOevixuv  , 

Kou  ^uvarai  (i&uofiiv  Y^uwpov  y*vot  cxrapueutiv  • 
©u(i6;  Tdo«oi{  «Xytm  xutiaxia?, 

Otti  xa(ii"p<T;Toio  ijioO  CTuyepcoTaTa  XrI6n{ 
^Ij^pov  "ktufdkttaf  vafiar’  txXu!^* 

Ov  i’  uiro  RnSaMi)  ij«apia6o;  fnyp<.ivj  xaVjirrji, 
Apri  pioX’  2x  ^a^(dv  apipi’  a^avii^opicvov 

Ai 

OCix^t’  o’  ^iXTepe  tG  ii  €tto 

ZGvt’  au6i(  ; atev  (x.iv  eyu  <re  ^tXifvcd , 

2ovt«  pidpov  yoepoi;  x>stuffO[i’  cici  jxAevtv' 
Otarcp  ev  luixtvoi;  irtT6t>.oi«iv  Aau^ia;  ^ei 

Oijr0(AtV0U  ItuXoVI  irdT(AOV  O^UpOfUVTI. 

AuTap  dpiG?  recit  ooi  Tdwoij  ivi  xvi^evi  itepiro), 
/ipraX’,  tim  aiXiiuiv  cxxptVa  Barriaiou, 
ilf  oio  ^oiroXeaif  oOx  ov  jUTajxGviov  avpai; 

2TTi6o{  ijtdv  |ii36&v  u^exfuyivai. 

ii;  OT»  xpuirra^tu;  repi^Oiv  xori  (iiSXov  ipotoroO 

AyvTi;  cx  xdXwwv  irpouTptjrt  icapSevueii;. 

To06’  air«X<5  dtt  xpui)<e  iriitXu  ipiv>f(/.ov’  icJvvi 
(M  liTpd;  ot’  «pjroftivT,;  ov()op’)  uTe$iiw« 
AciXai^-  To  ii  xarai^tpi;  ciXiv^c?Te(i , 

Trv  ii  xa-m^eim  xoxxoraprov  iyei. 
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ELEGIA 


COMA  BEREJNICES, 

REDDITA  EX  LATINA  ET  VETERE  CATULLI  METAPHRASI 

GR/ECAi:  AC  sua;  lingua; 

« » 

ANTONIO  MARIA  SALVINI  FLORENTINO. 

K\  KDIT.  CALLIMACHI  £D.  HflllESTI  , 6lO,  DESCRIPTA. 

(carmen  i.xvi.) 

atyotXou  Sia  ttcivt’  iOedeoaro  (pdta  xocjicj 
O;  t’  aoTp(i>v  SitafjLXf  tipe  xai  avroXia;, 

KpuTCTtTai  w;  9XoY£pov  9x05  o^sof  reXioio, 
ll{  T£  opi!|o[A6voi{  Svjvt’  tytVTO  ypovoi;, 

H;  UTO  Tou  AaTjAOu  cxotoXou;  xareSoXXe  Xaftpaiw; 

OupavoOtv  Mrfvtiv  IfMpo;  exxaXcoa;, 

Tri^e  Kovfcjv  pt.’  e6Xe(j/ev  iv  liepi  tov  Bepsvix>K 

Bo<JTpU]^OV,  OV  X£tV1)  ItaCtV  e6tIX£  6£Ot4 

Triv  adfa  Xctjiirouffav , t|v  roXXai;  vlSt  Ocdiov 
XtpaW  diipopitvaif  rfH^ar’  dizap^oa^n 
Oicttot’  Ava$  yatuv  Eparoi?  rt,  veoi(  0’  upwvai'01; 

IIopS4a<i>v  yaiov  ixet’  £4  Aaaiipiccv, 

NuxTEpivoO  9opf(i)v  lyvY)  yapUvTa  xu^oipioij, 

2xOX’  auro;  xa6cXi)v  riS/a  TTSip6evir,(. 

N’j|/.9ai4  iffTi  V£ai{  £X®P^  Kuitpi;;  ^ fa  tox4*«iv 
Aaxpumv  EuirXaoTot?  E^a^raTuci  yapav; 

()'j^o0  £VTo;  OaXapLou  6aX£p6v  xaTot  ^axpu  j(^£ouaiv.' 
rioo?  (l£WV  aTp£X£C  OU  TOUTO  TCI  Tt£v6o;  £Vl. 
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ELEGIA  IM'  COMA  BERENICES.  4o'5 
ToGt’  fi’  ri  6a<iiXi;  yoepov  ^ooataa , 

OirroTS  etvSpl  ve<o  -lipeffs  6oupo;  Apr,;. 

KaiTcep  9:0;,  oux  av^po;  t^cexpuov  op^ova  XexTpa, 

AXXa  iraci  ytXov  tyikt  xaGcl^dpievov. 
lity  6upi6v  Kaxtiti  9pciVTt;  ^oxdOupio;  e;  aut, 

Kat  dot  vuv  xpaJtYiv  icotvTOTe  T«ipo(iiv^ 

2uv  9pe3iv  exitX7)XTo;  vdo?  exireotv.  ^ dtpa  Xifirou 
f^yvidv  ex  'Tcatidf  iiap8tvixii(  fiXcoupav. 

H ye  aptareta;  eXa6e(,  10$  etvex’  avoxro; 

2u  yapiov  ix-nfaioi  iiv  ti?  ?t’  aXliOf  iy ot; 

AvSp’  et^ielda  Tedv  exea  tu  rota  rpooru^a;, 

6ptptaTa  001  Xeta  optopyvuptdvx  ! ' 

Tts  o’  ■«XXa^e  Papu;  toooov  fleo;;  f.  St’  epuoiv 
Oux  arc'pev  ^ tXou  otoj/aTo;  eort  ^tXov ; 

2u  yap  raot  fleot;  yXuxepou  urep  dv^po;  ureoTn; 

Euj^^jv  raupetou  aiptOTo;  ouyi  dcep, 

Etrep  voo-niOTi,  Toj^dot;  Aotifjv  Ai'j||^trTOu 
AouXtdfletoov  dpou;  Tpt;  Te  ptdxatpov  dyn. 

Avfl’  (ov  oupatvtov  eod€Y|v^}(^opdv  doyepdevTa  if, 

Kat  rpuTa;  tSyif  Xuoa  ofetXoptdvri.  . 

Axouo’,  di  ftX’  dvaooa,  Tefi;  xe^oXf!;  drdSatvov , 

Axouoa , rpd;  eou  rpd;  re  Teri;  xe^ocX^;. 

Ei;  xevov  ei  «opxt2[d  Tt;,  d^ta  drotvx.  . 

Axxd  ot^tipcd  Tt;  9'doatev  loov 
Keivo  dpo;  oxtivdfl’, 4>fltwTt£o;  aix; 

IIapt[iiy’  iirotyeiTo  dyXadv  ov  t»  ydvo;. 
il(  Myj^ot  veapoiv  t'  dpei'  ^tdoeevTo  floeXaooav, 

Kat  ii’  ABu  rXeuoev  ^dpSeepo;  '^tfleo;. 

Ti  flpt^tv  rXedv  Isr',  ei  elxev  roura  ot^Tlpip ; 

Zeu  raTep , o>{  XaXuSuv  rdv  drdXotTO  ydvo;. 

Fetoflev  dvTdXXov  Te  xoxdv  ^ut^v  dptpttv  e^nvev, 
ot^vipetTiv  e^eptdXa^e  ^txv. 

KXaiov  eptou  [i.o'pov  oi^^opte^vTi;  xdpiat  auflt;  d&eXfot , 

Kat  To'Te  piouvoyevou;  Mepivovo;  Aiflioro; 

a6‘ 
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4o6  ELEGIA  DE  COMA  BERENICES. 
Alp’  e>.auvovTO(  Tp^ep’  o^Istv  otov  eperpiot^ 
Apaivoiit  itTepMn  XXupi^Of  iiriro?  oidv 
Auto(  ov’  aidtpiof  a^eXuv  Ipit  npd<r7rtTeT’  aupo(  y 
Kai  Upu  Kuxpi^o;  xdXicu  ^mv  spi^. 

Aur^  ixci  Ze^upiTif  lov  fitpairovT’  e^iYioi, 

A‘ye  Kav(o6eiGU(  votu  tpCX’  aiYioclout , 

Aai^aXla  pi^  ptouvo;  Iv  oupoevwtb  xtVcjdu 
Tb>v  Apia^veuitv  ypuoeo$  jx  xpoTO^wv 
6 imyvuT’*  iJe  Xocpixopuv  xpipu;  *Ti  in 

Tot  ffxiJXa  5av9nc  upot  tn?  xopuipn?. 

Typtdv  Ix  iaxpuwv  Tt[t.tvn  rpd(  9eta  8eot  pio 
£v  Toi(  ooptaSuTepotf  aorlpa  6nxo  veov. 

IIap6evou  n jfOtXeicoio  9i'Ynuffa  Tot  Xeovro? 

Nupi^'^  Ra^XivToi  cuv  to  Auxotovwt 
Ei(  iuopt.nv  Tpixopuu,  ieiXou  icpoofYu  to  Boutou, 
()(  pidXi(  di|«e  ^otfiuv  iutT*  if  nxootvdv. 

A>^d  pie  vuxTi  6(uv  ^apf  i/vea  xotxxpunTouoiv 

Aot  Tx  T:o\ii  VUXTI  o^iXopiIvn . 

Taur’  i"fit  ei  XotXeu , ^apivouat^  tXadi  xoupn , 

Ou  ydip  oXoileiotv  xpui]topiai  ouilv  eyiu' 

Oux,  ei  ouporvdv  e}^6pdv  I)(upiat,  eTvirupia  elnoto’ 
£v6eTa  ev  6upi(i>  pin  ctTpexdtii<- 

Ou^  ouTb>;  TouTOi(,  <!>(  apipuv 

' irnvai  and  ieotcoTtxn?  otiiuac  xopu^j, 

Hi  t?pi’  iyla , ore  napO^oc  'Jv  nocvTtoaiv  ocpioipo; , 
2uv  y’  auTa  piupcuv  Jp^-M  •K^\'  ?7rtov. 

Nuv  y’  upuS;  epartd  a ![eu^v  ^otei'  neuxn, 

Avipdai  pt.n  ^aivoir’  ou6«ra  Y^pi.va  ^iXoi(, 
^piara  [xj|  npoTepov  dpu>6upiotidv  avipocm  ia>re , 
Ilpiv  y’  «.“■fv  d ovu5  ii»p’  epinpa  X“‘> 

Ypilrepo';  yt  dvu5  Ttiv  ayvuv  On^uTepdtitv. 

A)A’  ^|  i pioiXeia  e^iotrev  pitapa 
Koupn , TauTa  xdvi;  nioi  eudu(  iupa  aiupa, 
Kainep  etird  pnaptiiv  ii&pof  tiv’  oux  I6IXu. 
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Y|ieTtpa  d’  opiovota  epu^  Te  vaioiev  e;  atev 
£^pa; , euveSeuv  al;  pi^ov  eoTi  yapiuv. 

2u  ii,  avaoaa,  ^eiteif  aorpuv  ore  9aea , avaipiov 
ipoi;  iXavxoi;  ifatm  'div  Kuicpi^a. 

Oux  euj^aii;,  St  avaaoa,  ptdvov  caE;  eiTce  Teav  pie, 

AxXot  Teov  ^(ipoi;  iroiei  aiceipenoi;. 

Av)'vea  ti  pi’  ; JeoiroivT);  ei6e  yevoipmiv , 

K’  ApxToupo;  Xapiicoi  ?yyuov  Hpiydvui?. 
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4o8  MURETI  GALLIAMBUS  IN  BACCHUM. 

MUKETI 

GALLIAMBUS  IN  BACCHUM. 


KX  BDIT.  MUftBT.  TBHETIIS  OPERA  P.  MABUTII  l554* 

IMITATIO  CARM.  I.XIII. 

Hedera  comam  revinctus,  Bromium  patrem  cano, 
Bromium , Euliyum , Lyaeum , puerum , femorigenam , 
Ope  cujus  alma  vitis  nova  munera  peperit. 

Nova  munera,  apta  curas  animis  procul  agere. 

Pater  o,  pater  bicornis,  trieterice,  cryphic, 

. Eleleu , giganticida , tibi  cymbala  quatimus , 

Tibi  spargimus  capillum,  tibi  carmina  canimus, 

• Tibi  verticem  rotamus,  tibi  per  juga  gradimur. 
Nemora  ipsa  mota  nostris  tibi  cantibus  ululant. 

Evoe,  dator  quietis,  placidi  dator  animi. 

Ubicunque  tu  moraris,  bona  ibi  Venus  habitat, 

■ Habitant  tenelli  Amores,  jocus,  et  lepor  habitat; 
Fidiitmque,  cornuumque  strepitu  omnia  resonant. 
Alacres  vigent  choreae.  Mala  tristitia  procul 
Inamabilesque  curae  rapido  pede  fugiunt. 

Date  pocula  huc  ministri,  plenos  date  calices, 

Avida  ut  liquore  dio  mihi  pectora  repleam. 
jScelus  esset  ore  sicco  sacra  mystica  facere. 

* Vah,  vah,  pater  lycbnita,  quibus  ignibus  agitor? 

JMihi  mille  jam  ante  ocellos  nova  lumina  radiant. 
Viden’,  ut  nemus  citato  procul  itnpete  rapitur? 
Humus  ut  U'cmcns  frequenti  salit  acta  tripudio? 
Noyus  unde  clangor  aures  modo  cornuum  ferit? 
Procul  ,*  o procul  profani : Deus  ecce  , Deus  adest 
Maculosa  terga  lyncum,  et  tygrium  celeripedum 

’ Tenero  domans  flagello,  posito  premens  jugo. 
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MURETI  GALLIAMBUS  IN  BACCHUM. 
Rubicundus  hunc  magister,  Satyrique  capripedes 
Agili  gradu  insequuntur,  thiasusque  mulierum. 
Evoe  pater , freinentum  , metuende  Bassareu , 

Ter  o et  quater  beatum  tua  qui  orgia  sequitur, 
Thyrsum  inquiete  dextra  quatiens  hedericomum. 
Simul  atque  pulchra  Cadmi  te  filia  peperit, 
Peperit,  sed  ante  tempus,  Jovis  igne  saucia. 

Pater  ipse  te  alligatum , proprio  in  femore  tulit , 
Mala  ne  noverca  cselo  te  praecipitem  ageret. 

Dedit  inde  te  fovendum  nymphis  nemorivagis. 

Juga  quae  per  alta  Nysae  propero  pede  volitant. 
Quae  ibi  cunque  tu  puellus  loca  dexter  adieras, 
Ubicunque  sessitaras , nova  germine  tenero 
Feriebat  arbor  auras  redimita  pampinis ; 

Ubicunque  lusitaras,  nova  flumina  temeti 
Placido  viam  secabant  fluitantia  sonitu. 

Quid  jam  Indiam  subactam  tibi  maxime  memorem? 
Quid  Penthei  aut  Lycurgi  scelerata  facinora , 

Nova  quidve  monstra  Etrusco  natitantia  pelago? 
Tua  per  trophaca  eunti  neque  enim  modu’  fuerit. 
Tihi  Tmolus,  et  Cythaeron,  tibi  Nysa  subdita  est^^ 
Tua  Musici,  et  poeta;  unanimes  sacra  celebrant; 
Tuo  eis  liquore  tactis  simul  ac  capita  calent. 
Numeris  repetite  fusis  subito  omnia  resonant. 

Sine  te  nihil  venustum  est,  nihil  est  hilarificum. 

Tu  animis  acerba  fessis  curarum  onera  abigis, 
Adimis  pudorem  ineptum,  secreta  patefacis, 
Ineunda  pellis  omhe/ad  prelia  Veneris, 

Obitis,  quiete  mplli, 'quibus  obtegis  oculos. 

Agedum  pater,. a'gedum  rex,  agedum  aetlieris  decus 
Ades  usque , nosque  clemens  oculo  adspice  placido. 


SUK 


CATULLE.' 


Oatulle,  ou  pour  m’exprimer  avec  plus  cTexactitude, 
Caius  Valerius  Catullus,  naquit  a Verone  i’an  668  de  Ia 
fondation  de  Rome , quand  les  lettres  et  les  arts  vcnaient 
enfin  de  s’introduire  chez  les  Romains,  qui  jusqu’alors  ne 
connaissaient  d’autre  vertu  que  Ia  force  et  le  courage, 
d’autre  Science  que  la  discipline  militairc,  et  d’autre  gloire 
que  celle  de  vaincre. 

Huit  ans  setaient  a peine  ecoules  depuis  que  les  cen- 
seurs  Cnaeus  Domitius  iEnobarbus  et  Lucius  Licinius 
Crassus  avaient  porte  un  edit  par  lequei  les  grammai- 
riens  et  les  pliilosophes  ctaient  bannis  de  Rome,  comme 
corrupteurs  de  la  jeunesse;  et  sans  doute  il  fiit  diflicile 
d'inspirer  le  gout  des  occupations  douces  et  des  tranquilles 
etudes,  qui  seiiles  peuvent  orner  Fesprit  et  polir  les  moeurs 
a des  republicains  feroces , accoutumes  aux  spectacles  de 
sang , toujours  occupes  de  combats , presquc  toujours 
vainqueurs , terribles  et  mena^ans  lors  meme  qu’ils  etaient 
vaincus,  et  conservant  dans  leurs  defaites  tout  Torgueil 
de  leurs  prctcntions  et  de  leurs  esperances , comme  si  le 
ciel  leur  eut  revele  le  secret  de  leur  destince. 

* Hanc  de  Catulli  operibus  doclissimam  commentationem  , quam 
abbas  Arnaud  ex  abbate  Conti  mutuavit,  etsi  Gallice  scriptam,  at  acu> 
mine  et  sapientia  seiitentiaruui  vere  dignam,  qua  apud  auctores  Ctaui' 
cos  locum  haberet,  editioni  nostrae  adjiciendam  censuimus. 
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II  n’est  gu^rc  permis  de  douter  que  Catulle  nappar- 
tlnt  a une  famille  considerable  et  distinguee;  c’etait  chez 
Valerius,  son  pere,  que  descendait  et  logeait  C^r  toutes 
les  fois  qu’il  passait  par  Verone,  et  l’on  voit  encore  au- 
jourd’hui , dans  la  presqu’ile  du  lac  voisin  de  cette  ville , 
les  restes  d’un  ancien  cdifice  qu'on  croit  avoir  ete  sa 
maison  de  campagne,  la  meme  qu’il  a chantee  en  vers  si^ 
chamians , et  dont  le  sejour  lui  fit  oublier  ses  peines  et 
ses  travaux. 

Des  ses  pius  jeunes  ann^ , Catulle  se  rendit  a Rome , 
ou,  conune  s’ils  eussent  voulu  se  faire  pardonner  la  lon- 
gue  resistance  qu’ils  avaient  opposee  k 1'instruction , les 
citoyens  les  plus  distingui  de  la  republique  s empres- 
saient  a 1 envi  d’apprendre  et  d'enseigner  l’art  de  la  parole; 
art  quon  ne  perfectionne  jamais  sans  perfectionner  en 
meme  temps  celui  du  raisonnement  et  de  la  pens^.  II  y 
trouva  1’eloquence  latine  deja  port^  a un  si  haut  degre 
de  perfection,  que  les  Grecs  en  avaient  con^u  de  la  ja^ 
lousie , et  craignaient  de.perdre  le  seui  avantage  qu'ils  eus- 
sent conserve  sur  leurs  vainqueurs. 

Ciceron  faisait  souvenir  de  Ddmosthenes , car  il  lui  fut 
impossible  de  le  faire  oublier;  Sailuste  peignait  les  vices 
et  les  moeurs  de  son  temps  avec  le  pinceau  de  Thucy- 
dide; Cornelius -Nepos  esquissait  Timposant  tableau  de 
tout  ce  qui  s’ctait- passe  jusqualors  sur  la  vaste  sc^ne  du 
inonde ; V arron , apres  avoir  exerce  les  grandes  charges 
de  la  republique,  consacrait  tous  Ses  momens  a la  culture 
des  lettres,  et  tra^ait  a ses  concitoyens  Thistoire  de  leur 
langue,  de  leur  origine,  de  leur  religion  et  de  leur  gouver- 
nement;  Lucrece  parait  la  philosopbie  des  charmes  d'unc 
poesie  qui  r^unissait  a la  fois  le  caractere  de  la  simplicite 
et  celui  de  la  majeste ; Ic  meme  homme  qui  m^itait  la 
dcstruction  de  la  repubbque  s’occupait  de  perfectionner 
l’art  de  bien  parier  et  de  bien  ccrire ; Cesar  analysait  les 
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iDots,  les  syllabes,  et  ne  croyait  point  s’abaisser  en  des- 
cendant aux  fonctions  du  grammairien  le  plus  scrupuleux. 
Voila  par  queis  hoinmes  s’ouvrit  ce  siecle  a jamais  ineiiio- 
rablc , ou  les  Romains  acquirent  une  domination  bieii  plus 
glorieuse  et  bicn  plus  durable  que  cclle  oii  les  avait  con 
duits  le  succts  de  leurs  armes  et  de  leur  politique. 

I^rsqu’il  s’agit  de  Ia  grandeur  des  Romains,  on  n’est 
ordinairement  frappe  que  de  1’audace  de  leurs  entreprises, 
de  1 cclat  de  leurs  succes  et  de  Tetendue  de  leur  puissancc ; 
on  ne  rcmarque  pas  que  ce  fut  surtout  par  leur  attention 
a cultiver  les  arts  de  Ia  paix  ainsi  <{ue  ceux  de  Ia  guerre 
que  les  Romains  se  montrercnt  veritablemcnt  grands.  Ixis 
Scipion , les  Laelius,  les  Lucullus,  les  Caton,  les  Jules- 
Cesar  furent  a Ia  fois  generaux  et  philosopbes,  hommes 
d etatet  hommes  de  lettres.  Ainsi,  de  nos  jours,  deux  heros 
unis  par  les  liens  de  Ia  fraternite,  doues  des  menies  talens 
et  couronnes  des  memcs  lauriers , ont  su , par  le  noble 
usage  qu’ils  font  du  repos,  tdendre  leur  gloire  au-dcia 
de  leurs  travaux  et  de  leurs  succes  inilitaircs. 

IjCs  talens  du  jeune  Catulle  se  lirent  hientdt  remar- 
<|ucr;  en  tres-pcu  de  temps  il  vit  au  noinbrc  de  ses  amis 
les  personnages  les  plus  instruks  et  les  plus  celebres, 
parmi  lesqueis  je  me  contenterai  de  nominer  CictTon , 
qui,  de  1’aveu  de  notre  poetc,  lui  rcndit  un  Service  impor- 
tant, celui  peut-etre  de  plaidcr  en  sa  favcur,  et  Cornelius- 
Nepos  son  compatriote,  a qui  il  diklia  une  partie  de  ses 
ouvragcs. 

Cependant  Catulle  brulait  de  connaitre  Ia  patrie  des 
arts  et  des  lettres,  et  de  s’abreuver  aux  sources  inemes 
du  savoir,  du  bon  gout  et  de  Ia  veritable  politcsse,  cclle 
de  1’esprit  et  des  moeurs;  jamais  desir  ne  fut  plus  ardent  ni 
plus  prompteinent  satisfait.  Mummius  partait  pour  Ia 
Bithynie  en  qualile  de  preteur,  et  Catulle  fut  noninur 
pour  Taccompagner ; il  parcourut  les  principales  villes 
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tle  1’Asie,  et  vraisemblablement  cVst  a ce  voyage  que  la 
pw-sie  latine  fut  redevable  de  ce.s  graces  naTves  et  piquan- 
tc.s,  de  CCS  tournures  aiinables  et  faciles,  de  cet  art  de 
traiter  avec  elegance  et  avec  purete  les  sujets  les  moins 
purs  et  les  plus  libres,  de  ce  bon  ton,  de  cet  enjouement 
dont  la  Grece  avoit  fourni  le  inodcle,  dont  elle  scule  offrit 
jusqu’alors  l’exemple,  et  que  les  Romains  desesperaient 
de  pouvoir  jainais  faire  passer  daus  leur  langue. 

II  parait  que  les  pocsies  de  Sapbo  et  celles  de  Calli- 
inaque  eurent  pour  lui  un  attrait  particulier;  et  ce  fut 
sans  doute  par  une  suite  de  son  adiniration  pour  la  muse 
de  Lesbos , qu’il  nomina  Lesbie  une  de  ses  maitresses , 
dont  Ic  veritable  nom  , s’il  faiit  en  croirc  Apulw,  etait 
Clodia,  fille  de  Metellus  Cider. 

L’etude  et  1’usage  beureux  qu’il  fit  de  la  mythologie, 
la  connaissance  qu'il  acquit  des  beautes  de  la  langue 
grccque,  et  Ic  succes  avec  lequei  il  les  transporta  dans  la 
sienne , lui  valurcnt  la  qualification  de  docte , que  ses 
contemporains  s’accorderent  a lui  donner  et  que  lui  con- 
firmarent les  ages  suivans. 

Si  son  voyage  en  Bitbynic  fut  utile  a ses  talens,  il  ne 
le  fut  pas  a sa  fortune ; c’est  lui-  ineme  qui  prend  soin  de 
nous  en  instruire  dans  deux  pieces  de  vers,  d’ou  le  sen- 
timent  de  sa  pauvretc  n'a  exclu  ni  la  gaite,  ni  la  bonne 
plaisantene.  , 

Du  reste , a juger  de  ses  moeurs  par  le  ton  qui  regne 
dans  ses  ouvrages , on  serait  tente  de  croire  qu’il  ne  con- 
nut  jainais  Tarnour;  Tamour  est  un  sentiment  qui  rare- 
ment  se  fait  jour  au  travcrs  du  libertinage  ; il  le  connut 
ccpendant , et  je  n’en  veux  d’autre  preuve  que  les  vers 
suivans : 

O <li,  si  vostrum  est  misereri , aut  si  c|iiibiis  iintiiiani 
Extrema  jam  ipsa  in  morte  tulistis  opem, 
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Me  miserum  adspicitc,  et  si  vitam  puriter  egi , 

Eripite  hanc  pestem  perniciemque  mihi , 

Que  mihi  subrepens  imos,  ut  torpor,  in  artus, 

Et^ulit  ex  omni  pectore  laetitias. 

«Dieux  immortels!  si  le  sort  des  miserables  humains 
«peut  vous  toucher,  si  jamais  un  inaiheureux  pres  d’ex- 
« pirer  eprouva  votre  secours  tout-puissant ; voyez  Petat 
«oii  je  suis,  et  pour  prix  d’une  vie  innocente  et  pure, 
«otez-moi  ce  mal  redoutable  qui,  courant  par  tout  mon 
a corps  de  Yeine  en  veine , comme  un  frisson  mortel , a 
ttbanni  de  mon  coeur  tout  sentiment  de  plaisir  et  de 
u joie. » 

Ce  n'est  point  Ia  le  langage  d un  poete  dont  le  talent 
est  de  feiiidre  et  de  tout  imiter;  mais  bien  celui  d’un 
amant  malheureux  et  passionne,  qui  s’cxprime  en  poete. 

Catulle  eut  un  frere  qu’il  aima  tendrement,  et  qui 
mourut  en  parcourant  la  solitude,  qui  fut  jadis  la  superbe 
Troie.  A peine  en  fut-il  instruit,  qu’il  s’exposa  aux  dangers 
d'une  navigation  longue  et  pt^niblc,  pour  visiter  et  ar- 
roser  de  ses  pleurs  la  terre,  qui  couvrait  les  ccndres  de 
ce  frere  cberi ; terre  fatale  et  desastreuse , qui , pour  me 
servir  de  ses  propres  expressions,  avait  englouti  PAsie  et 
PEurope.  Cette  perte  empoisonna  le  reste  de  ses  jours,  et 
il  remplit  de  ses  regrets  quelques  pieces  de  vers  que  les 
ames  sensibles  s’empre$seront  toujours  de  lire,  et  qu’elles 
ne  liront  jamais  sans  attendrissement.  Les  sentimens  qu’il 
exprime,  la  inaniere  dont  iis  sont  exprimes,  tout  y peint 
la  tendresse  gemissante  et  desolee;  jamais  la  douleur  n’eut 
des  accens  ni  plus  touchans , ni  plus  vrais;  ct  c’e.st  veri- 
tableinent  la  que  la  plaintive  Elegie  se  montre  avec  les 
cheveux  epars  et  en  longs  liabits  de  deuil. 

Lorsque  Catulle  revit  Pltalie,  Bome,  dont  la  destina 
etait  de  parcourir,  au  travers  des  plus  violentes  crises. 
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loiites  les  formes  de  gouvemement,  et  de  ne  rencontrer 
Ia  paix  que  dans  Timpuissance  de  recouvrer  la  liberte ; 
Rome  ctait  en  proie  a des  factions,  qui  devaient  Iui  etre 
encore  plus  funestes  que  toutes  celles  qui  Tavaient  jus- 
qu’alors  agitce.  Pressce  entre  Fambition  de  Cesar  et  la 
jalousie  de  Pomp^,  la  liberte  n’avait  plus  qu’un  reste  de 
vie.  Catulle,  dont  Fame  etait  toute  republicaine,  et  qui, 
par  le  haut  degre  de  puissance  oii  le  rival  de  Pompae 
etait  parvcnu , jugeait  de  tout  le  mal  qu’il  pouvait  faire 
un  jour  a la  republique,  s’arma  contre  lui  des  traits  qui 
jadis  avaient  si  bien  servi  le  ressentiment  et  Findignation 
d’Archiloque ; il  accabla  C^ar  d’^igrammes,  qui,  pour 
me  servir  de  Fexpression  de  Su(^tone,  lui  firent  d’eternel- 
les  Iilessures;  mais  Cdsar,  a qui  la  polidque  eut  conseilld 
la  clemence,  quand  meme  il  ne  Faurait  pas  due  ^ son 
caractere  , se  contenta  de  quelques  legeres-  excuses , et 
continua  de  le  faire  asseoir  ik  sa  table,  oii,  par  considtira- 
tion  pour  Valerius  son  pere , et  sans  doute  par  estime 
pour  son  talent,  il  Favait  toujours  admis. 

Cependant  le  malheur  dont  Rome  ^it‘teenac^ , mal- 
lieur  qu’avaient  pr^pard  les  Gracques,  et  qui  s’^it  accru 
par  les  fureurs  de  Marius  et  par  celles  de  Sylla,  fut  consom^ 
me  par  Fambition  de  Jules- Cesar;  mais  Catulle  n’^it 
dqa  plus.  Le  spectacle  de  la  tyrannie  s’elevant  sur  les 
ruines  de  la  liberte,  nafidigea  point  ses  demiers  regards; 
de  sorte  que,  pour  me  servir  d’une  des  plus  belles  phrases 
de  Ciceron,  les  dieux  lui  oterent  moins  la  vie,  qu’ils  ne 
lui  firent  pr^nt  de  la  mort. 

Catblle  est  du  tr^-petit  nombre  des  hommes  qui,  en 
passant  sur  la  terre , y ont  laisse  des  traces  que  le  temps 
n’a  point  effacMs,.  et  que  vraisemblablement  il  n’effacera 
jainais. 

Ce  poete  occupa  toujours  un  des  premiers  rangs  dans 
la  repuldique  des  lettres;  Cornelius-Tiepos  semble  le  placer 
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a (!otc  de  Lucrece,  et  les  regarder  run  et  T.autre  comme 
Ics  dcux  plus  graiids  poetes  de  son  siecle.  O vide, Tibulle 
et  Properce  vieiment-ils  a le  nominer,  c’est  toujours  avec 
le  respect  qu’on  n’aecorde  et  qui  n’est  dii  qu’au.v  homines 
superieurs.  Virgile,  dit  Martial , n’a  pas  fait  plus  d lionneur 
ii  Mantoue  que  Catulle  ii  ViTone.  Plinc  le  jeunc  admire 
l’art  avec  leqiiel , pour  donner  a son  style  plus  d'elTet,  Ca- 
tulle mele  de  t.cmps  en  teinps  a la  douceur  1'aprete,  et  une 
-sorte  de  rudesse  a rclegance;  Aulu-Gelle  1’appelle  le  plus 
aimable  des  poetes;  enfin  dans  la  collection  entiere  des  vers 
lyriqucs  des  Latins , les  Grecs  ne  voyaient  que  les  siens 
qu’on  put  entendre  avec  quelque  plaisir  apres  ceux  d’Ana- 
creon.  Malheureusement  nous  n’avons  qu’une  partie  de 
scs  ouvrages;  cncore  ne  nous  est-elle  parvenue  que  cor- 
rompue  et  defigunt.  Le  plus  ancien  manuserit  de  ce 
pocte  ne  remonte  pas  au  dcla  du  quinziemc  siecle;  les 
exeinplaires  en  ctaicnt  tronques  et  defectueu}:  , au  tcmps 
meme  d’Aulu-Gelle;  aussi  Ics  editions  (jue  hous  en  avons 
renferment-elles  des  vers  enticrs,  dont  les  uns  y ont  ete 
inseres  par  queiqucs  savans  modernes;  les  autres  n’ofFrent 
absolument  aucun  sens.  Avant  les  corrcctions  d'Avanzo, 
de  Guarini  et  de  Partenio,  ce  beau  monument  de  la  lit- 
toraturc  anciennc  ctait,  avec  raison,  compare  a une  statue 
mutilee  dans  presquc  toutcs  ses  parties ; niais  jc  parlerai 
aiileurs  de  tout  ce  qui  concerne  les  restaurateurs , les 
commentateurs  et  les  editeurs  de  Catulle,  et  jc  ne  m’oc- 
cuperai  ici  que  de  ses  ouvrages,  dont  j’analyserai  les  prin- 
cipaux,  en  me  bornant  ii  caracteriser  les  autres. 

Je  commence  par  son  ode  a Lesbie,  traduite  du  grec 
de  Sapho.  Quelque  admirablc  que  soit  cette  traduction , 
on  y chercherait  en  vain  le  cliarme  de  roriginal.  Veut-on 
en  savoir  la  raison?  on  la  trouvera  dans  la  diff<'rence  de 
Torganisation  des  deux  langues.  II  s’en  faut  bien  que  la 
langue  latine  ait  la  resonnance,  la  douci!ur  et  riiarmonic 
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de  Ia  langue  grecque.  .Sans  eiitrer  dans  les  dctaiis  que 
j’ai  suilisamnient  exposes  dans  queiques  iiiis  de  mes  prcctv 
dens  mcinoires,  il  me  suffira  dc  faire  observer  que  dans 
les  trois  premieres  strophes  de  Catulle , presque  tous  les 
verbes  sont  termines  tantot  par  Iri  plus  dure , et  tantot 
par  la  plus  sourde  des  consonnes , lorsquc , dans  Toriginal , 
iis  le  sont  tous  par  iin  (dement  vocal,  ou  par  la  consonne 
la  plus  sonore  de  toutes. 

Longin , en  citant  cette  ode , nous  fait  admirer  l’art 
avec  lequcl  y sont  rdunis  tous  les  symptomes  qui  caract<-- 
risent  les  fureurs  de  Tarnour.  Plutarque  en  trouve  les  ex- 
pressions  brulantes;  il  1’envisage  comme  1’explosion  du 
feu  qui  consumait  la  inalbeureuse  Sapbo.  C’esl  a quoi 
Despr<^aux  n’a  pas  fait  attention,  en  traduisant  cette  belle 
ode ; sa  version , d'ailleur$  tres-estimable , renferme  une 
epitliete  qu'on  n’y  voit  pas  sans  (donnement  et  sans  peine. 

Et  dans  les  doiix  transports  ou  tnon  ame  sVgare, 

Je  n’entends  plus;  je  tombe  ^cn  de  ilouces  langurii rs. 

Lisez  Sapbo  : sa  voix  sVteint;  sa  langue  est  immobile; 
un  feu  brulant  rouic  dans  ses  veines ; ses  yeux  s’obscur- 
cissent;  un  fremissement  inyoiontaire  et  soudain  bruit 
dans  ses  oreillcs;  son  corps  se  couvrc  d’une  sueur  froide; 
elle  palit  comme  riierbe  dont  les  feux  du  soleil  ont  de- 
vore  les  couleurs ; elle  tremble  de  tous  ses  membres ; la 
respiration  lui  est  otde ; elle  toucbe  aux  portes  de  la  mort. 
Assurement  ce  ne  sont  pas  la  de  doiix  transports,  et  moins 
encore  de  douces  langueurs.  Lucrece  ne  s’y  est  point  me- 
pris : pour  peindre  les  terreurs  de  la  superstition , senti- 
ment  ou  rien  de  doux  ne  saurait  entrer,  il  emprunte  tous 
les  traits  par  les<|uel$  Sapbo  caractdrise  les  redoutables 
effets  de  Tamour. 

Je  dois  faire  observer  ici  qu’en  traduisant  fode  de 
Sapbo,  Despreaux  navait  dautre  objet  que  dVn  rdveler 
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les  beautes  a ceux  qui  ne  pouvaient  Ics  contempler  dans 
1’original;  au  lieu  que  le  poete  latin  avait  a expriiner  un 
sentiment  dont  il  ctait  profondeinent  penetre.  Catulle 
aimait  eperdument  Lesbie ; saisi  des  memes  symptdmes 
que  Sapho  avait  decrits  avec  tant  de  clialeur  et  de  verite, 
ii  ne  crut  pas  devoir  les  rendre  autrement  dans  sa  langue , 
que  SapUo  n’avaitfait  dans  la  sienne;  mais  en  memc  temps 
ii  ne  s’appropria  que  les  traits  qui  convenaient  a sa  situa- 
tion.  Ainsi  de  ce  que  la  quatriemc  strophe  de  l’ode  grecque 
ne  se  rencontre  point  dans  l'ode  de  Catulle,  il  ne  faut  pas 
conclure , a Texcmple  de  plusieurs  savans,  que  celle-ci  soit 
incomplete  et  mutilee.  Si  C-atulle  s’ctait  depeint  plus  pdle 
que  riierbe  dessechee  par  les  feux  de  lete,  tremfalant  de 
tous  ses  membres , couvert  d’une  sueur  froidc , et  presque 
prive  de  mouvement  et  de  vie,  il  n’eut  fait  vraisemblable- 
ment  que  se  rendre  ridicule.  L'amour  se  fait  sentir  egale- 
ment  aux  deux  sexes;  inais  les  deux  sexes  ne  sentent  ni 
n’exprimcnt  point  Tamour  de  la  meme  maniere : c’est  a 
celui  que  la  nature  a fait  timide  et  sensible,  faible  et  de- 
beat, de  passer  des  fureurs  aux  defaillances,  et  des  exces 
de  Temportement  aux  exces  de  la  faiblesse.  Aucun  poete 
chez  aucune  nation  ne  s’avisera  jamais  de  preter  a un 
amant  trompe , trahi  ^ abandonne , le  langage  d’ Ariadne 
ou  de  Didon,  d’ Angelique  ou  d’Armide. 

A cette  reinarque  j’en  ajouterai  encore  une  qui  ne  mo 
parait  pas  moins  essentielle,  et  que  je  ne  crois  pas  avoir 
^e  faite  encore;  il  semble,  au  preniier  coup  d’a:il,  que  la 
demiere  strophe  de  l’ode  de  Catulle  n’a  rien  de  commun 
avec  les  trois  premieres;  mais  pour  peu  qu’on  y refle- 
chisse , on  verra  qu’clle  s’y  trouve  lice  par  un  rapport , 
ou  plutot  par  un  mouvement  tout  ^ la  fois  tres  - fin  et 
tres-naturel.  Pour  niettrc  en  ctat  de  juger,  je  citerai  Fode 
de  Catulle  en  entier. 

« Celui-la  me  parait  egaler  ct,  s'il  est  possible,  sur- 
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« passer  les  dieux  en  bortheur,  qui  jouit  de  U presence, 
« de  ton  entretien  et  de  ton  sonrire.  Quant  a moi , j’eri 
a ai  perdu  1’usage  de  tous  mes  sens.  Au  moment  m^mc 
aoii  je  t’ai  vue,  6 Lesbie,  je  n’ai  pu  retrouver  la  parole; 
a ma  langue  est  detneuree  immobile;  un  feu  subbl  a pai^ 
a couru  tout  mon  corps ; un  bruit  soudain  s’est  forrod 
a dans  mes  oreilles,  et  mes  yeux  se  sont  couverts  de 
« tenebres. » Quand  tout-i-coup,  honteux  de  sa  situation, 
qu’il  devait  sans  doute  a une  vie  molle  et  desoeuvree , il 
ajoute:  a Catulle,  tu  vois  combien  1’oisivete  test  funeste, 
a et  tu  t’y  plais,  et  tu  Taimes!  1’oisivete  cependant  a perdu 
a les  plus  grands  monarques  et  les  plus  florissans  em- 
epires.  » Je  ne  sais  si  je  me  trompe,  mais  cette  reflexiun 
soudaine  a la  suite  du  delire  de  la  passion  me  scmble  ad- 
mirable;  c’est  im  rayon  qui,  au  moment  oii  1’on  s’y  attend 
le  moins,  perce  le  nuage  et  promet  de  le  dissiper;  d’ail- 
leurs  ce  mouvement  me  parait  tout-a-fait  selon  la  nature 
qui , en  accordant  h Thomme  une^excessive  sensibilite , a 
voulu  le  distinguer  de  tous  les  autres  «tres  sensibles  par 
Imestimable  prdsent  de  la  raison  et  du  pouvoir  de  la 
faire  regner  sur  les  actions  et  sur  les  pensees.  Ainsi  le 
po^te  de  nos  jours,  dont  le  tour  d’esprit  et  d’imagination 
a le  plus  danalogie  avec  celui  de  Catulle,  1’abbd  de  Chau- 
lieu,  ne  se  montre  jamais  plus  interessant  que  lorsqu’.\  la 
peinture  de  ses  erreurs  et  de  ses  folies , il  m^le  des  re- 
flexions  pleines  de  sagesse  et  de  veritd.  I>e  raarquis  MaflFei 
a donc  eu  tort  de  pretendre  que  la  demiore  strophe  de 
cette  ode  appartenait  k un  autre  morceau  de  podsie,  ou 
peut  etre  a quelqu’un  des  savans  qui,  lors  de  la  renais- 
sance  des  lettrea,  se  pbrmirent  de  ihSler  leurs  vers  A ceux 
de  Catulle.  >- 

Que  ce  rapport-  delicat  ait  echappd  a la  tourbe  des 
traducteurs  et  des  commentateurs , je  n’en  suis  pas  ^ton- 
ne;  mais  j’ai  peine  a concevoir  comment  il  n’a  pas  ete  saisi 
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par  un  liomine  qui  reunissait  a-la-fois  une  littcrature  im- 
mense, une  excellente  critique,  un  gout  tres-vif  et  tres- 
eclaire  pour  la  pocsie^  et  un  sentiment  profond  de  la  belle 
nature. 

Passons  a 1'elegie  sur  la  chevelure  de  Berenice , de  coma 
Berenices.  Cette  elegie  est  traduite  de  Callimaquc : voici  a 
quelle  occasion  elle  fut  composce. 

Ptoloinee  - Philadelphe , le  second  des  Ptolomees  qui , 
depuis  Alexandre,  occupa  le  trone  dEgypte,  fit  batir  un 
temple  a sa  femine  Arsinoe,  ou  il  voulut  qu’elle  fut  adoree 
sous  le  nom  de  Vhms  Zephjrilis.  11  eut  deux  enfans, 
Ptolomee  Evcrgete  et  Berenice ; unis  par  les  liens  du 
sang  , le  frere  et  la  soeur  s’unirent  encore  par  ceux  du 
mariage  : on  sait  que  ces  sortes  d’unions  n’avaient  rien  de 
contraire  aux  coutumes  de  T^nciennc  Egypte.  Peu  dc  jours 
apros,  Ptoloinee  se  vit  obligc  de  s’arraclier  au.x  emhrasse- 
mens  de  Berenice,  pour  comhattro  les  Assyriens.  BcVenicc 
inconsolahle  promit  a Venus  Zephyritis  le  sacrifice  de  sa 
chevelure,  si  le  roi  retournait  vainqueur.  Cepeudant  Pto- 
lomee attaque  les  ennemis , les  hat , les  disperse , unit  1’Asie 
et  1’Egypte,  et  revient  triomphant  dans  les  bras  de  Bere- 
nice, qui,  fid^e  a son  serinent,  s'empresse  de  1’accomplir. 
Le  lendemain  ineiiie,  la  chevelure  disparut  du  temple; 
les  recherches  furent  vaines,  on  ne  l’y  retrouva  point. 
Pour  appaiser  le  ressentiment  dc  la  reine , Conon , le  plus 
celebre  des  astronomes  de  son  teinps,  vraiscmblablcment 
gagne  par  les  pretres , feignit  d’avoir  vu  la  chevelure 
transportee  et  placee  dans  le  firmament.  11  y avait  alors 
entre  les  quatre  asterismes  de  la  Fierge,  du  Lion,  de  la 
grande  Oursc  et  du  Bouvier , sept  etoiles  qui  n’avaient 
point  de  nom,  comme  il  parait  qu’au  temps  d Aiiguste  on 
II  en  avait  point  encore  donne  aux  etoiles  de  la  L)tc, 
oii  Virgile  transporta  1’image  de  ce  prince , entre  la 
Fierge  et  le  Scorpion. 
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Caliiinaque,  pour  plaire  a Ia  reine,  mit  en  vers  i’apo- 
iheose  de  ses  cheveux;  ct  si  jamai.s  radiilatioii  ne  fut  por- 
tee  plus  loin,  jamais  aussl,  j’ose  le  dire,  elle  ne  fut  plus 
ingenieuse.  Pour  sentir  Ia  verite  de  ce  que  j’avance,  ii 
faut  se  transporter  au  temps  oii  Callimaque  ecrivit,  et  se 
bien  penetrer  des  moeurs  et  des  opinions  de  son  sieclc  et 
de  son  pays. 

On  ne  sera  plus  surpris  qu’une  clievelure  parIe , s’af- 
flige,  desire,  si  l’on  fait  attention  qu’elle  est  deja  cliangee 
en  etoile,  et  que  dans  le  systeme  des  anciens  philosophes, 
les  corps  celestes  etaieiit  non-seulement  animes , inais 
dou^s  d’une  intelligence  bien  superieure  a celle  de  riiomme. 
Et  de  quel  front  les  Egyptiens  et  les  Grecs  auraient  - iis 
refuse  de  croire  a cettc  apothwse?  ceux-ci  n’avaient- iis 
pas  mis  au  nombre  des  constellations  la  couronne  d’Ari- 
adne,  et  ceux-la  le  vaisseau  dTsis  , le  Nil  et  le  Delta, 
c’est-a-dire , la  figure  de  la  Basse  Egypte  ? D’ailleurs  avec 
quelle  adresse,  pour  oter  a la  raison  la  liberte  de  s’atla- 
cher  a ce  que  la  fiction  peut  avoir  d’invrai$emblable,  Cal- 
limaque, par  les  circonstances  dont  il  environne  son  recit, 
prend  soin  de  reveiller , d’occuper  et  d’interesser  Tainour- 
propre!  II  rappelle  a Berenice  la  magnanimite  qu’elle  a 
montree  des  ses  premieres  annees  : il  lui  parle  de  sa  ten- 
dresse,  de  son  courage  et  des  preuves  qu’elle  a donnees  de 
l’un  et  de  Tautre.  Aux  luuanges  de  la  reine  il  mele  celles 
du  roi , qui  n’a  eu  besoin  que  de  se  montrer  pour  tri- 
oinpher  de  ses  ennemis  et  joindre  TAsie  .i  1’Egypte. 

Il  y a dans  la  description  de  cette  apotheose  un  cbarine 
qu'il  n’est  donne  qu’a  la  pocsie  seule  de  repandre  sur  la 
pensee  et  sur  la  parolc.  C’est  au  plus  doux  de  tous  les 
vents , c’est  a Zcpbyrc  , frere  unique  de  Memnon  et  fils 
de  1’Aurore , qu’est  reserve  riionneur  d'enlever  et  de  sus- 
pendre  au  firmament  les  cheveux  de  Berenice , encore 
humides  des  larmes  dont  cette  jeune  princessc  les  avaii 
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arroses;  il  vole  et  perce  les  voiles  obscurs  de  la  nuit, 
et  depose  la  precieuse  depouille  dans  le  scin  de  Venus  qui 
la  divinise  et  la  place  au  nombre  des  etoiles.  Bacchus 
n'est  plus  la  seule  divinite  qui  ait  fuit  un  prcsent  au  ciei 
en  y attacliant  la  couronne  d’ Ariadne;  non  moins  puis- 
sante  et  non  moins  heiireuse , Arsinoe  y a suspendi^  les 
cheveux  de  Berenice  sa  fille,  metamorphoses  en  un  nouvel 
astre.  Cependant,  toute  divinisee  qu’elle  est,  la  chevelure 
regrette  son  premier  ctat ; elle  prefcrerait  a 1’honneur  de 
parer  les  cieux,  celui  de  parer  encore  la  tete  de  Berenice. 

Tei  est  le  sujet  et  la  substance  de  ce  charmant  poeme, 
qui,  environ  deux  sieclcs  apres,  fut  mis  en  vers  latins  par 
Catulle;  la  traduction  est  restee,  mais  l’original  a peri;  il 
n’en  subsiste  aujourd’hui  que. deux  distiques  dont  l’un 
nous  a etc  transmis  par  le  scoliastc  d’ Apollonius,  et  l’au- 
tre  par  celui  d’Aratus. 

Dans  Timpossibilite  d’examiner  jusqu’a  quel  point  le 
traducteur  s'est  rapproche  ou  ecarte  de  Toriginal , je  ferai 
quelques  observations  sur  la  forme  de  ses  vers  et  sur  le 
caractere  de  son  style. 

La  maniore  de  Catulle  (qu’on  me  permette  cette  ex- 
pression  : Ia  poesie  et  la  peinture , filles  de  l’imagination 
Tunc  et  1’autre , se  touchent  de  si  prcs  et  par  tant  de 
cotes  qu’il  doit  etre  permis  de  transporter  a l’un  des  deux 
arts  les  termes  particulierement  affectes  a 1’autre),  la  ma- 
niore de  Catulle  tient  beaucoup  de  1’^ole  grecque.  Ca- 
tulle , dit  Henri-Eticnne , doit  etre  considere  moins  comme 
poete  ancien , que  comme  un  imitateur  des  anciens  poetes. 

Le  vers  pentametre,  qui,  dans  tous  les  autres  poetes 
latins , est  communement  termine  par  un  dissyllabe,  l’est 
presque  toujours  par  un  mot  de  trois,  de  quatre  et  sou- 
. vent  d’un  plus  grand  nombre  encore  de  syllabes  dans 
Catulle , ainsi  que  dans  Callimaque  et  tous  les  poetes 
grecs.  Tibulle  , Ovide  , Properce  et  generalement  tous 
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leurs  successeurs  renfennent  scrupul^usement  un  sens 
complet  ou  presque  complet  dans  chaque  distique;  mais 
Catulle , a 1’exemple  de  ses  modeles , ose  souvent  franchir 
cette  limite  pour  ne  se  reposer  qu’a  la  fin  du  premier 
hemistiche  du  troisieme  vers ; procede  qui , en  donnant 
plus  d'espace  a lliarmonie , y met  aussi  plus  de  variete , 
mais  qui,  sans  doute,  parut  peu  convenable  au  graie  de 
ia  langue  et  de  la  versification  iatine,  puisque,  dans  le 
plus  beau  siecle  de  cette  langue , aucun-  po^te  ne  crut 
devoir  se  le  pennettre.  Pour  jeter  plus  de  rapidite  dans 
son  style,  en  presentant  a-la-fois  deux  images  ou  deux 
idees,  il  se  sert,  comme  les  Grecs  ses  maltres,  de  mots 
composes,  c’est-a-dire,  incorpor^  les  uns  aux  autres,  et 
sa  versibcation  est  pleine  de  liberti  qu'on  ne  peut  justi- 
fler  que  par  celles  que  prenaient  les  poetes  grecs,  et  dont 
on  ne  retrouve  des  exemples  dans  aucun  po^te  latin. 

Catulle  fait  des  elisions  un  tres-frequent  usage , ce  qui 
donne  a son  style  un  air  de  negligence,  d’abandon,  et 
queiquefois  de  desordre,  qui  eloigne  toute  idee  d’affecta- 
tion , de  travaii  et  de  perne , et  caracterise  en  m^me-temps 
tres-bien  ces  mouvemens  du  ceeur , ces  aflections  de  i’ame 
que  l’art  n’imite  jamais  plus  par&itement  que  lorsqu’il  sa 
cache  davantage. 

Ce  poete  afTecta  d’inserer  dans  ses  poesies  des  expres- 
sions,  des  mots  auxqueis  toute  son  autorite  ne  put  assurer 
une  longue  vie,  puisqu’on  ne  les  retrouve  dans  aucun  des 
pultes  qui  lui  succederent. 

Il  est  important  dobserver  ici  que  la  naissance  de 
Catulle  ne  preceda  que  de  seize  ann^  celle  de  Virgile , 
et  qu'il  y a neanmoina,  entre  la  versification  de  l’un  et 
celle  de  1’autre,  une  difTerence  on  ne  peut  pas  plus  re- 
marquable , lors  m^me  qu'ayant  le  incine  genre , ou  plu> 
tot  le  meme  sujet  a traiter , iis  emploient  la  m£me  sorte 
de  vers;  comme  il  est  aisc  de  s’en  convaincre  par  le  poemc 
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de  Catulle  sur  les  noces  de  Thetis  et  Pelee,  doiit  je  ferai 

pr^ctyer  Tanalyse  par  queiques  observations.  ' 

Je  regarde  encore  ce  poeme  comme  une  tradiiction 
ou  comme  une  imitation  du  grec ; je  soup^onne  meme 
Catulle  d’y  avoir  reuni  deux  poemes  absolument  dilT^ens, 
et  je  fonde  mon  opinion  sur  ce  qu’il  n'y  a aiicune  sorte 
de  proportion  entre  1’episode  et  le  sujet  principal,  et  que 
le  tableau  des  aventures  d’Ariadne  est  evidemment  un 
hors-d’oeuvre  peu  adroitement  cousu  avec  Ia  description 
des  figures  repri^ntras  sur  le  magnifique  tapis  qui  parait 
le  Iit  nuptial  de  Thetis  et  de  Pelee.  Cct  episode  rappelle 
le  bouclier  d’Achille  et  celui  d'£nra ; mais  dans  ces  belles 
portions  de  leurs  poemes , Homere  et  Virgile  n’ont  rien 
£fiit  entrer  que  Ia  sculpture  et  la  peinture  n’eussent  pu 
traiter  et  qu’elles  ne  puisseiit  encore  reproduire;  au  lieu 
qu’il  est  impossible  de  soumettre  aux  arts  du  dessin  le 
long  discours  d’Ariadne , ni  meme  ce  que  ce  discours  a 
de  plus  interessant.  Si  Catulle  voulait  passionner  son  recit 
par  le  tableau  du  desespoir  d une  amante  abandonnee  et 
trahie,  et  varier  ainsi  sa  narration  pour  en  ccarter  1’ennui, 
pourquoi  parmi  les  Thessaliens  qu’il  fait  assister  aux  no- 
ces de  Thetis , n’en  choisissait  • il  pas  quelqu’un  qui , a 
1'aspcct  des  figures  brodees  dont  le  Iit  nuptial  dtait  enri- 
chi , en  eut  pris  occasion  de  racsnter  Thistoire  d’Ariadne 
et  de  Thesee? 

Ceux  qui  vouent  aux  ouvrages  des  anciens  une  admiration 
sans  rcserve,  auraient-ils  donc  oublie  que  ce  n’est  ni  sur 
1’antiquite , ni  sur  1’autorite  qu’elle  imprime  que  se  nie- 
sure  la  perfcction  des  ouvrages , mais  bien  sur  la  conve- 
nance , regie  etemelle  et  fundamentale  de  la  pot^ie  et  de 
toiis  les  arts  imitateurs? 

Du  reste,  I episode  d’Ariadne,  considere  en  lui-meme, 
et  independamment  du  sujet  auquei  il  est  joint,  doit  etre 
regarde  comme  une  de  plus  sublimes  productions  de  la 


SUR  CATULLE.  4a5 

po^ie  ancienne;  rarement  Ia  nature  ofTrit  a 1'art  un  plus 
beau  sujet , et  plus  rarement  encore  l’art  servit  aussi 
heureusement  Ia  nature. 

Etonnee  de  se  voir  seule  a son  reveii,  Ariadne  pale, 
tremblante , eperdue , se  pr^ipite  vcrs  les  bords  de  Ia 
iner,  d’ou  elle  apercoit  Tliesee,  fiiyant  sur  un  navire  que 
les  vents,  trop  favorables,  avaient  deja  pousse  a une  grande 
distance  du  rivage.  A cet  aspect,  elle  ne  se  ineurtrit  point 
le  sein , elle  n’eclate  point  en  reproclies , elle  ne  verse 
point  de  larmes,  elle  demeure  sans  voix  et  snns  moiive* 
ment.  Le  poete  crayonne  d’iin  seui  trait  et  Texces  de 
Ia  fureur  et  1’exces  dii  saisisseincnt;  on  I aura  it  prise, 
dit-il , pour  Ia  statue  d’une  Bacchante ; comparaison  su- 
blime qu'Ovidc  a empruntee,  mais  dont,  en  Ia  delayant 
selon  sa  coutume , il  a detruit  toute  1’energie.  A cette  ima- 
ge,  vraiment  digne  du  pinceau  de  Michel-Ange,  succede 
un  tableau  digne  du  pinceau  de  1’Albane  : le  diadeine  dont 
ses  blonds  cheveux  etaient  ceints,  le  vetement  leger  qui 
flottait  autour  de  sa  taille,  le  voile  qui  cachait  son  sein 
et  semblait  s’animer  par  le  mouvement  qu’il  en  recevait, 
tous  ces  ornemens  tombra  a ses  pieds  sont  devenus  Ic 
jouet  des  eaux  de  Ia  mer.  Le  premier  des  soins  d’une 
femme , celui  de  Ia  ^arure , ne  la  touciie  plus ; elle  n’a 
qu’une  pensee,  elle  na  qu’un  sentiment ; Thesee , Thcsw 
seul  remplit  toute  son  ame. 

Ici  le  poete  deerit  en  vers  pleins  de  substanee , de  poesie 
et  de  majeste , le  noble  projet  de  Thes^ , son  voyage  et 
son  arrivee  dans  Pile  de  Crete ; ensuite  , pour  exprimer 
d’une  maniere  sensible  1’innocence  d’Ariadne,  il  la  pre- 
sente  elevee  dans  le  cliaste  sein  d’une  mere  dont  elle  par- 
tagea  toujours  la  couclie.  Il  la  compare  au  myrte  qui 
croit  sur  les  bords  ecartes  et  solitaires  de  1’Eurotas , ou 
a la  fleur  dont  1'haleine  du  printemps  anime  le.s  couleurs. 
On  sent  quelle  impression,  quels  progres,  du  plutot  queis 
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ravages  doit  faire  Tainour  sur  un  jeune  cceur  si  pur,  si 
sensible,  si  dclicatet  si  tendre ! Aussi  des  le  inornent  mcme 
oii  Ia  (ille  de  Minos  vit  pour  la  premiere  fois  Thesee , ses 
regards  demeurent  suspendus  comme  par  enchantement 
aux  traits  du  jeune  Athenien : elle  les  detourne  cnfin ; mais 
le  poison  brillant  dc  Tamour  a deja  coule  dans  son  sein , 
et  circule  dans  toutes  ses  veines.  Venus,  Amour,  s’^rie 
ici  le  poete , puissantes  divinit^ , qui  melez  a tant  de  plaisir 
tant  de  peines , et  tant  d’amertume  a tant  de  douceurs , 
a quels  terribles  orages  vous  vous  (ites  un  jeu  de  livrer 
le  cceur  de  Ia  jeune  et  tendre.  Ariadne!  Combien  elle 
fremit  en  apprenant  que  Thesee  etait  venu  pour  combat- 
tre  le  Minotaure!  De  quelle  paleur  mortelle  se  couvrit 
son  beau  visage  au  inornent  du  combat!  Son  cceur  envoie 
au  ciel  des  voeux,  des  priores  que  sa  bouche  n'ose  pro- 
noncer. 

Ccpendant,  comme  on  voit  au  sommet  du  mont  Tau- 
rus un  vieux  chene  agitant  ses  longs  et  superbes  rameaux, 
deracine  tout-a-coup  par  un  ouragan  qui  d’un  sou(He  im- 
petueux  a long-temps  secouc  ses  fortes  et  profondes  ra<- 
cines ; tel  le  Minotaure  presentant  sans  cesse  les  cornes 
redoutables  dont  son  large  (ront  est  arme , mais  ne  (rap- 
pant  jamais  que  l’air , cMe  aux  coups  multiplies  de  son 
intrepide  adversaire,  et  tombe  sans  vie  aux  pieds  de  The- 
see. C’en  est  fait : Athcnes  est  pour  jamais  delivreedu  bai^ 
bare  tribut  quelle  payait  tous  les  ans  a la  Crete ; mais  son 
liberateur  eiit  achete  cherement  sa  victoire,  si  la  prevo- 
yante  Ariadne  ne  lui  eut  mis  dans  Ia  main  un  (il  qui  de- 
vait  Iui  servir  a reconnaitre  les  detours  du  labyrinthe , oii 
le  monstre  etait  renferme. 

On  voit  bien  que  le  poete  n’ affecte  dexalter  le  cou- 
rage  et  la  valeur  de  Tliesee  que  pour  jeter  plus  d’interet 
sur  la  passion  d Ariadne , et  lui  faire  pardonner  d'y  avoir 
sacride  la  tendressc  d’une  mere , d'un  pere , d’unc  sceur , 
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en  un  mot  les  sentimens  dont  la  nature  a fait , sinon  tou- 
jours  le  plus  cher,  du  moins  le  plus  sacrd  des  devoirs. 
Tout  ce  qu’une  narration  trop  etendue  aurait  necessaire- 
ment  alTaibli,  Catulle  le  concentre  et  le  renferme  dans 
une  interrogation  tout  a la  fois  tr^s-animee  et  tr^s-path^ 
tique;  puis  courant  au  denouement  avec  la  plus  grande 
rapidite,  conformement  au  precepte  qu’Horace  en  donna 
depuis,  il  passe  des  efTets  de  Tarnour  et  de  la  stupeur  a 
ceux  de  1’agitation  et  du  trouble.  Inquiete,  eperdue,  dga- 
r^e,  Ariadne  porte  au  hasard  ses  pas  sans  pouvoir  les  (ixer 
nulle  part , elle  gravit  jusqu  au  somniet  des  plus  hautes 
montagnes,  d'oii  ses  rcgards  puissent  embrasser  un  plus 
grand  espace,  et  apercevoir  de  plus  loin  le  vaisseau  de 
Thesee.  Elle  en  descend  avec  precipitation  , et  court  au 
rivage , oii , apres  avoir  releve  son  elegante  chaussure , 
elle  penetre  si  avaut  que  ses  pieds  nus  et  delicats  sont 
couverts  des  eaux  que  la  mer  pousse  sur  ses  bords;  le 
visage  inonde  de  larmes,  et  presque  abandonnee  de  la  vie, 
elle  ne  jette  plus  que  de  froids  soupirs,  quand  tout-a-coup 
rainassant  ce  qui  lui  reste  de  force,  elle  e«late  en  repro- 
clies  et  en  imprecations. 

Toutes  les  difTerentes  passions  qui  peuvent  entrer  dans 
le  cceur  d une  amante  sensible  et  trahie,  leurs  successions, 
leurs  melanges,  leurs  gradations,  voila  ce  quaucun  poete 
ne  traita  jamais  avec  plus  dart  et  en  meme  temps  avec 
plus  de  vmte  que  l’a  fait  Catulle.  Pour  mieux  faire  sentir 
ce  que  javance,  je  me  permettrai  de  m£ler  quelques  r^ 
flexions  a cette  analyse. 

Souvent  l’amour>propre  nous  aveugie  au  point  de  nous 
persuader  que  nous  sommes  infaillibles  dans  les  choses 
que  nous  (aisons;  nous  nous  formons  une  si  haute  id% 
des  perfections  de  Tobjet  que  nous  avons  juge  digne  de 
notre  tendresse,  que  lors  meme  qu’il  nous  abandonne  et 
qu'il  nous  trahit,  nous  ne  pouvons  nous  rdsoudre  a nous 
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croire  tronipes. Telle  est  la  position  (i’Ariadne:  la  jeunesso, 
le  courage  et  la  valeur  de  Thesee,  Topinion  qu  elle  s’cst 
faite  de  Ia  tendresse  et  de  la  constance  de  ce  jeune  luiros , 
l’ont  tellement  convaincue  de  Iu  bonte  de  son  clioix,  que, 
merae  en  se  voyant,  abandonnt^ , elle  n’eprouve  d’abord 
d'autre  sentiment  que  celui  de  la  surprise  : tout  ce  qu’elle 
dit  de  1’infidclite  de  Thesee  part  uniquement  de  cette  si- 
tuation  de  son  arae.  Elle  varie  ses  phrases;  mais  le  senti- 
ment demeure  le  merae;  elle  n’ose  en  croire  ses  propres 
yeux;  elle  doute  de  ce  qu’elle  voit,  et  rien  n’exprime 
mieux  cet  etat  de  doute  que  le  discours  qu’elle  adresse  a 
Thesee;  elle  lui  parle,  elle  1’interroge  comme  s'il  etait 
present,  et  qu’il  put  1’entendre,  la  plaindre  et  la  consoler. 

Eclairee  enfin  sur  son  sort,  convaincue  de  la  rcalitc  de 
son  abandon  et  de  Tinutilitc  de  ses  plaintes , Ariadne  a 
peine  a se  regarder  comme  Ia  seule  feinme  qui  ait  et<i 
ainsi  dclaisscc ; et  passant  de  Tindividu  a Tcspcce , elle 
conclut  que  tous  les  amans  sont  faux,  parjures  et  infi- 
deles. IjC  propre  des  personnes  sensibles  et  affligees  est 
de  se  repandre  en  maximes  generales.  Quelque  parti 
qu’ellcs  prennent,  elles  rencontrent  partoiit  le  maiheur, 
s’il  faut  les  en  croire,  et  ia  nature  sc  souleve  tout  en- 
tiere  pour  les  accablcr. 

Mais  si  aux  yeux  d’ .Ariadne  tous  les  bommes  sont  perfi- 
des,  combien  Thesee  doit  lui  paraitre  plus  perfide  encore 
que  tout  le  reste  des  hommes  , lorsqu'ellc  pense  a tous 
les  maux  qu  il  lui  a rendus  pour  tout  le  bien  qu’elle  lui 
a fait  Elle  l’a  servi  contre  son  propre  frere ; elle  fa  arra- 
che  d’entrc  les  bras  de  la  inort,  elle  a brise,  pour  le  sui- 
vre,  tous  les  liens  qui  1’attachaient  a une  famille  adoree; 
et  pour  prix  de  tant  de  bienfaits  et  de  tant  de  sacrifices 
Thasee  fabandoune;  il  fabandonne  dans  une  plage  sau- 
vage  et  deserte ; il  la  laisse  exposee  a la  rage  des  betes 
feroces;  il  lui  envie  jusqu’a  un  tomheaii.  C.es  idecs  la 
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penetrent  tl’une  indignation  qui  s’accrolt  encore  par  Tef- 
iroi  qui  vient  assaillir  son  aine , et  Ia  fait  passer  au  sen- 
timcnt  du  mepris  et  de  1’aversion.  Thesee  n’est  plus  a ses 
yeux  qu’un  monstre  execrahle , vomi  par  une  mer  ora- 
geuse , ou  enfante  par  une  lionne , ou  concu  dans  les 
flancs  d’un  rocher  sauvage. 

Ccpcndant  Tarnour  n’est  pas  encore  entierement  banni 
de  son  coeur;  ellc  semble  condamner  son  emportement, 
et  s’en  repcntir;  sa  pensee  aime  encore  a s’attacher  k 
Thesee.  Pourquoi  ne  l’a-t-il  pas  eramenee  sur  son  vais- 
seau?  Hetireuse  d’etre  adinise  au  nombre  de  ses  escla- 
ves , elle  se  serait  einpressee  de  remplir  aupres  de  lui  les 
fonctions  menie  les  plus  viles;  ses  royalcs  mains  se  seraient 
volontiers  abaissees  a etendre  un  drap  de  pourpre  sur  le 
Iit  de  son  amant,  et  a lui  verser  sur  les  pieds  une  eau 
fraiche  et  pure. 

Mais  elle  s’aper^oit  que  ses  gemissemens  et  ses  voeux 
se  perdent  dans  les  airs  ; ses  regards  , en  queique  lieii 
qu’elle  les  porte,  ne  rencontrent  aucun  etre  sensible  qui 
puisse  entendre  ses  plaintes,  et  cest  alors  que,  livrce  au 
(lesespoir , elle  maudit  le  moment  oii , cachant  sous  les 
dehors  les  plus  aiinables  les  desseins  les  plus  perfides, 
Thesee  aborda  a la  Crete.  En  effet,  que  deviendra-t-elle? 
sur  quelle  csperance  pourra  - 1 - elle  appuyer  son  coeur? 
retournera - 1 • elle  dans  sa  patrie?  Les  mers,  helas!  l’en 
si^parent  par  des  espaces  immenses.  Implorera-t-elle  le 
secours  d’un  pere?  Elle  l’a  cruellement  abandomie  pbur 
s'attacher  aux  pas  d un  jcune  homme  encore  tout  fumant 
du  sang  du  Minotaure  son  fils.  Trouvera-t-elle  queique 
soulagement  a sa  peine  dans  les  tendres  sentimens  d’un 
epoux?  Le  barbare!  il  fuit  au  travers  des  mers,  et  n’a  ni 
assez  de  vent,  ni  assez  de  voiles  pour  s’eloigner  d’elle. 
Tout  ce  qui  Tenvironne  est  desert,  muet,  et  ne  lui  pre- 
sente  qu’une  inort  ineviuible.  Saisie  tout  a la . fois  de 
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crainte,  d’^ouvante  et  d’horrcur,  clle  passe  de  Tindigna- 
tion  aux  transports  de  Ia  rage ; elle  ne  respire  plus  que 
vengeancc  , elle  Ia  demande  aux  Furies  : Venez , venez , 
s’ecrie-t-elle,  entendez  mes  plaintes,  vous  qui  seules  pou- 
vez  les  entendre!  et  ne  souffrez  pas  qu'ellcs  soient  vaines, 
elles  partent  du  fond  de  mon  coeur ; rendez  Thes^  tous 
les  maux  que  le  barbare  m’a  faits.  Puisse-t-il  verser  sur 
les  jours  de  sa  fatnille  entiere,  sur  ses  propres  jours,  I’af- 
freux  poison  qu’il  a repandu  sur  les  miens! 

Pour  mieux  sentir  avec  quel  art  et  quellc  verite  les 
passions  s entrelacent,  se  succedent  et  so  graducnt  dans 
cet  admirable  poeme , on  n’a  qu’h  comparer  Ics  discours 
que  Catulle  met  dans  la  bouche  d’ Ariadne  avec  ceux  que 
Virgile  fait  tenir  a Didon , et  ceux  qu  Ovide  prete  a cette 
meme  Ariadne. 

Le  quatriime  livre  de  1 Eneide  est  trop  connu  pour 
m’y  arreter.  Quant  k Ovide,  les  detaiis  iiifinis  etminutieux 
ou  il  affecte  d’entrer  dans  la  Icttre  qu’il  fait  ecrire  par 
Ariadne  a Thesee , detruisent  tout  ce  que  la  passion  de 
cette  maiheureuse  princesse  a d interet  et  de  vchemence. 
Elle  se  rappelle  trop  ce  qui  lui  est  arrive  pendant  son 
sommeii ; elle  s’occupe  trop  des  monceaux  de  sable  qui 
retardent  Ses  pas , des  epaisses  broussailles  dont  le  som- 
met  de  la  montagnc  est  couvcrt,  de  Tccueil  mena^ant  et 
pr^ipit^  qui  borde  les  eaux  de  la  mer.  Ovide  ne  serait 
pas  plus  exact  s’il  etait  charge  de  lever  la  carte  du  lieu 
solitaire  oii  se  trouve  Ariadne. 

11  faut  avouer  en  m^me  temps  que,  partout  ou  le  sujet 
ne  doit  avoir  que  le  ton  de  1’epopee,  Ovide  raconte  avec 
un  naturei  admirable.  Elle  appelle  Thesee , elle  1’appelle 
a haute  voix ; et  lorsque  la  voix  lui  manque , ou  que , 
trop  faible,  elle  se  perd  dans  les  airs,  elle  y suppis  par 
les  gestes ; elle  el^e  les  bras , elle  agite  son  voile;  mais 
toutes  ces  circonstances  sont  bien  plus  propres  a toucher 
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le  lecteur  que  Thesee.  Ariadne  retourne  a sa  tente , ou 
elle  adresse  a son  Iit  un  tres-long  discours ; elle  lui  demande 
des  conseiis  et  des  remedes,  quand  tout-a-coup  elle  est 
saisie  de  la  peur  des  loups,  des  lions,  des  tigres,  des 
monstres  marins ; il  n’est  presque  point  de  bete  feroce  ou 
sauvage  quelle  ne  prenne  soin  de  nommer;  elle  se  repent 
davoir  sauve  les  jours  de  Thesw!  et  revenant  sur  ce 
qu’elle  a dqa  dit,  elle  termine  sa  lettre,  qui  ne  renferme 
rien  qui  puisse  faire  rougir  et  repentir  Thesee  de  son  in- 
constance  et  de  sa  periidie. 

S’il  etait  possible  de  former  une  table  oii  les  pensees 
et  les  expressions  les  plus  propres  a representer  les  pas- 
sions  d’une  m6me  espece  fussent  ordonnces  et  dispos^ 
de  maniere  qu  on  put  en  saisir  les  nuances,  Ia  succession, 
le  melange  et  la  gradation , on  verrait  que  chaque  pas- 
sion  a son  langage  dctermine,  et  sa  marche  propre  et  par- 
ticuli^re , dont  on  ne  peut  s ecarter  qu’en  toinbant  dans 
le  rafhnement  et  raffectation.  La  grande  diflicultc  c’est  de 
savoir  appliquer  aux  cas  particuliers  les  idees  generales, 
ainsi  que  l’a  fait  Virgilc,  qui,  en  suivant  les  pensees  de 
Catulle , d’Homere  et  de  plusieurs  autres  poetes , a eu  le 
secret  de  se  les  rendre  propres  en  les  individualisant,  et 
de  leur  imprimcr  ainsi  le  caractere  de  Toriginalite. 

Cependant  le  souverain  d^s  dieux  entend  Timpr^tion 
d’Ariadne  , et  1’approuve  par  un  mouvenient  de  tfite  qui 
ebranle  les  fondcinens  de  la  terre,  souleve  les  abimes  des 
mers , et  fait  trcmbler  Tinimense  voute  de  1’Olympe ; les 
umbres  de  1’oubli  envcloppent  touUa-coup  la  meinoire  de 
Thesee,  qui  n’ayant  pu  .se  rappeler  les  ordres  qu’il  avait 
re^us  de  son  pere,  et  jusqu’alors  presens  a son  souvenir, 
voit  ce  vicillard  maiheureux  se  precipiter  du  baut  d’une 
tour  dans  les  goulTres  de  la  mer. 

Ainsi  le  ciei , vcngeur  d’Ariadne , fait  expier  it  Thesee 
le  erime  de  sa  pcrfidie  en  le  condamnant  aux  larmes  du 
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(leuil  et  de  Ia  douleur,  au  moment  mcme  ou  il  s’attcn> 
dait  a nc  verser  que  celles  du  bonheur  et  de  la  joie. 

Cette  tragi^ie  finit  par  un  denouement  licureux : Bac- 
chus, cpris  d’amour  pour  Ariadne,  arrive  pour  la  consoler 
accompagnc^  du  cortege  bruyant  et  tuniultueux  des  Satyres 
et  des  Silenes ; les  uns  agitent  leurs  tbyrses , et  prenant 
des  attitudcs  extravagantes , pousscnt  dc  longs  eris  dans 
les  airs ; les  autres  se  disputent  les  menibres  sanglans  d’un 
taureau  qu’ils  vieniient  dc  incttre  en  pi^ces;  ceux-ci  s’en- 
tourent  de  serpens  tous  vifs;  ceux-la,  les  inains  eleviies, 
frappent  des  tamboui^i  bruyans ; nux  accens  algus  des  bas- 
sins  d’airain  se  uielc  le  son  enroue  des  eornets  , et  l’air 
retentit  au  loin  du  cbant  sauvage  des  flutes  barbares. 

On  croit  voir  un  dc  ees  bas-reliefs  ou  le  ciseau  d’uii 
sculpteur  habile  a represente  le  trioinphe  de  Bacchus  et 
d’Ariadne,  avec  cette  difference  neannioins  (jue  la  poMie  a 
sur  les  arts  du  dessin  1’avantagc  d’exposer  les  developpc- 
niens  et  les  detaiis  successifs  d’un  sujet  donne , de  varier 
les  attitudes,  de  niultiplier  les  scenes,  et  d'en  rendre  le 
mouvement  meine. 

Cet  interessant  episode  est  suivi  do  ce  qui  se  passe  de 
plus  grand  et  dc  plus  nieinorablc  aux  noces  de  Thetis  et 
de  Pelee;  toutes  les  divinites,  a 1’exception  d’Apollon  et 
de  I.atone,  s’empressercnt  d’y  assister ; apres  qu’elles  se 
furent  assises  autour  de  la  table  du  festin,  les  Parques  se 
mirent  a cbanter  les  destinras  des  nouveaux  epoux  : elles 
leur  predirent  sourtout  la  naissance  de  ce  fier  et  superbe 
Achille,  qui  devait  faire  tant  de  mal  a Troie,  et  tant 
d'honneur  a la  Grece. 

La  propriete  des  mots , le  talent  de  les  mettre  toujours 
i leur  place,  une  prccision  extreme  et  une  extreme  elc- 
gance,  des  images  tres-hardies  et  des  tableaux  toujours 
vrais , une  proportion  juste  entre  le  sujet  ct  la  pensee , 
entre  la  pensee  et  1’expression,  voila  ce  qui  distingue 
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ciniiiemment  C.atulle,  et  ce  »|u’on  ne  retrouve  plus , du 
inoiiis  au  ineiiie  degre,  dans  aucmi  poete  latin,  ,i  Ivx- 
ception  de  Virgile  et  d'Uorace. 

Indcpendamment  du  poeme  sur  les  noces  de  Thetis  et 
de  Pelee,  nous  avons  encore  de  Catulle  deux  autrcs  epi- 
thalame* queje  crois  avoir  ele,sinon  traduits  litterale- 
ment,  du  inoins  iiniu>s  du  grec.  Toujours  est-il  certain 
que  Catulle,  comme  je  1’ai  deja  dit,  fit  des  poesies  de 
Sapho  sa  lecture  ou  plutot  son  etude  favorite;  que  son 
ode  a sa  maitresse  est  empruntee  de  celle  de  Sapho,  ce 
qui  seiait  encore  mi  secrct  dans  Ia  repuhliquc  des  lettres^ 
SI  I^npn  ne  nous  eut  transmis  Toriginal ; que  Sapho  dut 
a ses  epithalames  une  grande  partie  de  sa  celebritc , et 
quenfin  dans reux de  Catulle  on  remarque  une  verite  dans 
les  iinages,  une  simplicite  dans  1’expres.sion , un  certain 
abandon  dans  les  tournures,  une  facilite  dans  les  mou ve- 
mens du  vers  et  une  sobriete  d’inversions  qui , au  juge- 
ment  des  anciens  rlieteurs,  caracterisaient  particuli^fi- 
ment  les  ^uvrages  de  Sapho,  et  que  nolTrirent  plus  les 
meilleurs  poetes  latms,  lorsquapres  avoir  inarche  long- 
temps  sur  les  traces  des  p<H;tes  grecs,  iis  eurent  enfin  un 
style  et  une  maniore  entierement  ii  eux. 

II  y a dans  Catulle  un  poeme  sur  Ia  hizarre  et  malheu- 
reiise  aventure  du  bel  Atys,  doni  Ia  versification  est  d’un 
genre  particulier  ou  plutot  unique.  Cet  ouvrage  est  peii 
susceptihle  danalyse ; je  me  liornerai  doiic  a remar- 
quer  que  le  rhythme  sautillant,  rapide,  bniyant  et  prici- 
pite  dont  le  poete  a fait  choix,  a un  caraclere  d’agit.(tion 
d egarement  et  de  desordre  qui  convient  si  parfaitement 
au  sujet  quii  traite , que  je  n’en  vois  aucun  autre  auquei 
on  put  Pappliquer  sans  blesser  toutes  les  lois  de  Ia  conve- 
nance. 

Javoue  que  je  nai  pu  voir  sans  etonncment  que  rahlni 
Souehay , dans  ses  Memoires  sur  VMegie  et  sur  les  poetes 
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elegiuques , n’ait  pas  nienie  fait  inention  de  Catulle.  Je 
rcniarquerai  a ce  sujet  que  plusieurs  savans  ont  serieuse- 
mcnt  deinande,  si  ce  pokc  devait  etre  rangd  dans  Ia  classe 
des  auteurs  lyriques,  ou  des  clegiaques,  ou  des  epigrain- 
matiques : questions  oiseuses  et  iniserables  , doiit  je  ne 
con<;ois  pas  coininent  de  l»ons  esprits  se  sont  avises.  Ca- 
tulle a fait  des  epigramines , ct,  pour  parier  le  langage  < 
d’aujourd’hui , des  inadrigaux  et  des  pieces  fugitives,  des. 
odes  , des  liyinnes  , des  epitiialaiiies , iles  elegies ; il  s’est 
meme  exerce  dans  le  genre  lieroique,  et  partuut  on  trouve 
Tesprit , le  ton  et  fes  couleurs  proprcs  de  cliacuu  de  ces 
genres.  Et  cominent  refuser  uiie  place  panni  les  poetes 
Clegiaques  a celui  (jui , le  preinier,  fit  present  a sa  nation 
de  ce  genre  de  pocsie,  et  qui  ne  fut  efface  par  aucun  de 
ses  successeurs  ? Aux  tableaux  iniposans  et  vastes  substi- 
tuer  des  iinages  tranquilles  et  douces ; parier  au  coeur , 
rcinouvoir  et  1’attendrir  au  lien  d'y  porter  1'agitatiou  et  le 
•troublc;  tirer  ses  comparaisons  non  de  ce  que  Ia  nature 
a de  iiiena(j'ant,  de  sauvage  et  de  terrible,  iiyis  de  ce 
qu’elle  a de  plus  calme,  de  plus  innocent  et  de  plus  ai- 
inable;  faire  couler  doucement  les  pleurs,  et  ne  les  arra- 
cher  jamais ; employer  la  metaphore  a orner  rexpressioii 
plutot  qu’a  la  relever;  ne  faire  entendre  de  Tamour  que 
ses  gemissemens  et  ses  plaintes,  et  laisser  ses  fureurs  et 
ses  einporteinens  aux  poemes  heroiques,  c’est-a-dire,  a 
la  tragedie  et  a Tepopee;  plus  d’aisance  et  de  facilite  que 
de  noblesse  et  de  dignite  dans  la  diction ; des  inouveniens 
plutot  neglig<‘s  que  trop  soignes  dans  le  rhythme ; eiifin 
bcaucoup  de  delicatcsse  dans  les  pensees  et  beaucoup  de 
’ simplicite  dans  le  style;  voila  les  traits  caracteristiques  et 
propres  de  Telegie ; inais  ces  ti-aits  oii  se  niontrent  - iis 
d'une  inaniere  plus  sensible,  plus  frappante  que  dans  le 
trop  petit  nonibre  des  elegies  de  Catulle  qui  sont  parvt*- 
iiues  jusqu’a  iious? 
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Passons  a ses  ianibes  ou  hcndecasy Habes,  plus  gene- 
raloiiient  connus  sous  le  nom  cl  epigrammes. 

Ijes  epigrammes,  ainsi  que  1’exprime  le  mot,  n’etajeiit 
primitivcmenl  autre  cliose  que  des  inscriptions  gravees 
sur  le  frontispice  des  temples,  au  bas  des  autels,  sur  les 
pii^estaux  des  statues,  sur  la  pierre  des  tombeaux,  en  un 
mot  sur  les  divers  monumens  tant  publies  que  particuliers. 
Inscnsiblement  clles  s’etendirent  a d autres  objets,  et  re- 
curent la  force  du  vers ; tranjformees  en  petits  poemes , 
elles  existerent  par  clles-memes;  enfin,  sans  changer  de 
nom,  clles  cliangerent  tellemeiit  de  nature,  qu’il  y a une 
infinite  d’inscriptions  qu’on  ne  saurait  metire  au  nombix^ 
des  epigrammes,  et  une  infinite  dVpigranimes  qui  n’ont 
absolument  rien  de  comniun  avec  les  inscriptions. 

LVpigramme  ne  fut  des-lors  consideree  que  comme 
une  petite  piece  dc  vers  qui  n’a  qu’un  seiil  objet,  et  n’ex- 
prime  qu’une  seule  pensee.  C’est  ainsi  que  les  savans  se 
sont  tous  accordes  ii  la  definii- ; iis  ont  ajoute  qu’il  y en 
avait  deux  sortes , la  simple  et  la  composee.  lis  ont  donne 
le  nom  d epigramme  simple  a celle  ou  la  pciisce  se  deve- 
loppant  par  degres  marche  avec  grace  et  d’un  pas  egal 
jusqu’a  ce  quVlle  soit  completement  exprimee,  et  telle  fut 
celle  des  Grecs  et  de  leur  fidele  et  constant  imitateur  Ca- 
tulle; on  la  nommee  composee,  lorsqiie  la  pensee  s’y 
caclie  pour  nc  s’y  montrer  qua  la  fin,  et  toujours  d’une 
maniere  spirituclle,  piquante  et  inatteiiduc,  et  tel  est  le 
caractere  do  celles  de  Martial. 

II  s’est  iHeve  panni  des  savans  du  premier  ordre  des 
disputes  graves  pour  savoir  lequei  de  ces  deux  poetes  m^ 
rilait  la  preferencc.  Muret  pretend  que  Martial  est  a Ca- 
tulle ce  qu’un  vil  bmifibn  est  a rhomme  du  meiileur  ton 
et  de  la  meilleure  compagnie;  Navagero,  senateur  veni- 
tien,  1’ami  de  Frarastor  ct  de  Rembo,  et  poete  presque 
digne  du  siecle  d’Augu.ste,  pnrtait  encore  plus  loin  son 
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menris  pour  Martia)  ct  son  culte  pour  Catulle;  un  certain 
ioiir  de  Tann^e,  consacre  par  lui  aux  Muses,  il  sacrifiait 
aux  inanes  de  ce  dernier  un  voluine  de  Martial  qu  il  jetait 
solenncllement  dans  les  flammes.  Juste-Lipse  et  Jules- 
Cesar  Scaliger , au  contraire,  elevent  Martial  bien  audes- 
sus  de  Catulle.  Mais  au  lieu  d’insister  sur  des  coinparai- 
sons  qui,  loin  de  rien  relairer,  ne  servent  le  plus  souvent 
,iu’a  faire  naitrc  des  schisnics  et  a scandaliser  la  republique 
des  lettres,  ne  valait-il  pas  mieux  mettre  ces  deux  poetes 
a leur  verilable  place,  en  nous  faisant  observer  que  leurs 
epigramines,  pour  avoir  un  mfiinc  nom,  n’en  difli-rent 
pas  inoins  cssentiellement  les  unes  des  autres. 

Les  epigrammes  de  Martial,  et  tous  les  pelits  ouvrages 
de  poesie  qu’on  designe  aujourd’hui  par  ce  nom  , ne 
doivent  leur  prix,  leur  caractere , jc  dis  plus,  leur  es- 
sence , qu’aux  mots  heureux  ou  aux  traits  piquans  qui 
les  asMisonnent,  et  par  lesquels  surtout  elles  sont  ordi- 
iiairement  terminees.  Envisagi‘es  sous  cet  aspect , elles 
prennent  differentes  formes.  ^ 

Souvent  lepigramme  est  d’autant  plus  maligne  c|ue  son 
venin  ne  se  montre  qu’a  la  suite  des  douceurs  et  des  ca- 
resses  de  la  louange;  ainsi , dans  la  corbeille  de  Cleopatre, 
1’aspic  etait  caclie  sous  les  deurs.  Quelquefois  semblable 
;'i  ces  animaux  que  la  nature  a herisses  de  daixls  et  de 
pointes,  elle  pique  et  blesse  par  tous  les  bouts;  Untot, 
apr^-s  s’kre  long-temps  cachee,  elle  laisse  tomber  tout-a- 
cLp  son  voile , dont  elle  ne  s’etait  couvcrte  que  pour 
exciter  plus  dattention  et  de  curiosite;  tantdt,  sure  de  ses 
coups,  clle'se  montre  audacieusement  a decouvert,  et  fait 
briller  les  traits  aigus  et  per^ans  dont  elle  est  armce.  Mais 
sous  queique  forme  quelle  paraisse , on  voit  qu  elle  n a 
rien  de  comrimn  avec  les  epigrammes  de  Catullo , les- 
quelles  en  general  doivent  surtout  leur  effet  a la  purete 
du  style , a la  delieatesse  des  tournures  et  au  clianne  se- 
cret  qui  en  embellit  toutes  les  parties. 
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C^s  cleriiieres  resseinbicraient  plutot  a iios  inudrigaux 
«•l  a nos  pieces  de  vers  que  nous  noininons  fugUives  , si 
Ia  inonutoiiie  des  terminaisons , ia  n^ssite  des  verbes 
nuxiliaircs  et  ie  inanque  de  flexibilite  dans  les  muuvemens 
perinettaient  a notre  langue  d’attcindre  a Ia  precision  , a 
l'eleganee  et  a riianiionie  des  langues  grecque  et  latine. 
Et  qu’on  niniagine  pas  qu'il  en  coutc  moins  pour  nkissir 
dans  celle-ci  que  dans  les  preiiiieres.  Un  seui  inot  heu- 
reux , un  seuI  trait  piquant , une  seule  tuurnure  bne  et 
neuve  suffit  pour  faire  Ie  succes  d’une  de  nos  epigrain- 
iiiesi  lorsque  dans  celles  de  Catulle,  ainsi  que  dans  nos 
iiiadrigaux  et  nos  poesies  legeres,  il  n’est  aucune  de  leurs 
parties  sur  Icsquelles  l’art  ne  doive  agir,  sans  que  1’art 
doive  se  faire  sentir  dans  aucune  de  leurs  parties.  Prcfe- 
rer  les  pensces  brillantes , les  traits  ingenicux  epars  ^-a  et 
Ia,  dans  queique  ouvrage  que  ce  puisseelre,  a felegance, 
a Ia  justessc  et  a faccord  repandus  sur  Ie  tout  ensembie, 
e’est  preferer  feblouissante  et  fugitive  clarte  des  eclairs 
ii  Ia  douce  et  constante  luiiiiere  du  jour. 

J ai  dit  que  nous  n avions  pas  aujouni  hui  tuus  les 
uuvrages  de  Catulle.  En  effet  Pline , dans  .son  histoire 
iiaturelle  , parIe  d’un  poeme  sur  les  enchantemens  en 
ainour,  dont  il  ne  reste  pas  un  inot;  et  Terentianus  Mau- 
rus cite  queiqucs  vers  tires  d un  niorceau  de  poesie  qui  a 
«'■galeinent  peri.  Queiques  savans  lui  ont  attribue  Ie  Per- 
vigiliiun  teneris  ; c’est  une  ineprise  ou  fon  n’a  pu  toni  - 
ber  qu’en  confundant  les  orneinens  rccherclies  et  super- 
ibis avec  la  sage  et  vraie  richesse,  1’afTeterie  avec  Ia  gracc, 
et  Ie  raffincnient  avec  la  (inesse. 

Quant  au  pueine  iiititule  ('iris,  dont  queiques  uiis  uni 
voulii  que  Catulle  fiit  1'atiteur,  et  que  pius  coininuiieinent 
1)11  donnc  a Virgile,  il  ifnppartieiit,  selon  moi,  ni  a riin 
Ili  a faiitre. 

Je  terininerai  ce  nieiiiuire  par  une  observation  i|tn  sans. 


438  SLR  CATULLE, 

doute  a ete  faite  plus  d’une  fois,  mais  dont  il  parait  qu’on 
perd  trop  ais«nicnt  Ic  souvenir.  On  a pcine  a concevoir 
conunent  un  poite  aussi  aimable , d’un  aussi  bon  ton , et 
surtout  aussi  pur,^  aussi  elegant  dans  sa  diction  que  letait 
Catulle,  a pu  se  permetire  tant  de  mots  grossiers,  tant 
d’expressions  obscenes.  Un  coup-d’ocil  jete  sur  les  mceurs 
des  Romains  suffit  pour  resoudre  ce  probleme  et  faire  ces- 
ser toute  surprise.  Les  Romains  n’avaient  point  avec  les 
femines  ccs  conversations  intimes  et  familieres  de  tous 
les  jours , dc  toutcs  les  licures , et  sur  toutes  les  sortes 
d objets , que  nous  avons  avec  clles  , et  qui , sans  nous 
rendre  plus  reserves  et  plus  chastes  dans  nos  moeurs , ont 
du  neccssairement  imprimor  a notre  langue  le  caractere 
dc  la  circonspection , de  Ia  r^rve  et  de  la  pudeur. 
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1 473.  Editio />r/rtce/u.  Valerii  Catulli  Veronensis,  poe- 
tae clarissimi,  carmina.  Albii  TibulK  Equitis  Romani  poetae 
elegiae.  Aurelii  Propertii  Umbri  Mevani  carmina.  P.  Pa- 
pinii  Statii  Surculi  Sylvarum  liber  ad  Stellam,  in  4-  maj. 
— Haec  editio,  Brouckhusio  nondum  visa, Vulpio  primum 
cognita,  exstat  in  bibliotheca  Laurentiana  Florentiae;  v. 
Montefalc.  Bibi.  MSS.  T.  I,  p.  Sog,  et  in  Museo  Britann. 
e biblioth.  Askew.  Memoratur  a Maittairio  T.  I,  P.  1, 
(sive  T.  IV)  p.  3ao.  — Nondum  editionem  hanc  critico 
acumine  exploratam  esse  aegre  fert  Cl.  Hejrne.  Ex  iis  ta- 
men, quae  Vulpius  commemorat,  tum  aliis  argumentis 
probabile  Et,  alteram  anni  1481  ex  ea  esse  descriptam, 
adeoque  lectionem  nos  ejus  jam  enotatam  habere , dum 
hujus  varietatem  Brouckhusius  dederit. 

1 473.  Catullus  per  Steph.  Coralium  editus  Parmae , fol. 

1475.  Catulli, Tibulli , Propertii  Aurelii  nautae  poeta: 
et  Statii  Papinii  Sylvarinn  liber.  Impressus  opera  et  iiu- 
|>ensa  Jo.  dc  iZolo/ua  et  Jo.  Maiithen  de  Glterezeu , qui 
una  vivunt  feliciter.  Veiictii.s,  fol.  Vid.  Maittaire  j.  a.  p. 
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35o.  Est  hffic  editio,  quam  tirouckhusius  principem  esse 
putabat , et  ex  qua  lectionem  adposuit  sub  Iit.  D. 

i4di.  Catuli.  Regii,  fol. 

1481.  TibulU  , Catulli , Propertii , cum  eorum  vita , 
opera,  Regii  lepidi,  accuratissime  impressa  auctoribus 
Prospero  Odoardo  et  Alberto  Mazali  Regiensibus,  anno 
sitlutis  i48i , 19.  K.al.  Octobr.  fol. — Paullo  frequentior 
haec  est  editio  quam  superiores.  Adservabatur  etiam  in 
bibliotheca  brubliana.  Varietatem  ex  ea  descriptam  Nic. 
Heinsius  habuerat,  et  Brouckhusius  quoque  in  Variantium 
adparatu  adposuit 

1481.  Catulli, Tibulli,  Propertii  opera  et  Statii  Sylvae. 
Actum  Vincentiae  per  magistrum  Jo.  Benensem  et  Dio- 
njrsium  Berthochum.  Tum  in  trinis  foliis  subjicitur  Car- 
men Jo.  Calphurnii,  poetae  clarissimi,  ad  Jo.  Inderba- 
chium  Pontificem  Tridentinum  de'  laudibus  ejus  , et  de 
Interitu  beati  Simonis  infantis  a Judaeis  mactati,  fol.  — 
Contigit  i^.Heynio  versare  eam  manibus,  quum  biblio- 
thecae Georgiae  Augustae  ea  illata  sit.  Praefatur  breviter 
Jo.  Calphurnius  ad  Hermolaum  ICtum,  et  memorat  se, 
ab  adolescentibus  studiosis  rogatum  , ut  Propertium  et 
Statii  Sylvas  iis  interpretaretur,  editionem  Venetam  per- 
currere coepisse;  tot  autem  mendis  refertam  eam  depre- 
hendisse, ut  longe  plura  essent  vitio.sa  et  depravata,  quam 
quae  emendata;  convenisse  itaque  se  nonnullos  impresso- 
res,  et  tradidisse  iis  exemplar  correctum;  nec  tamen  eos 
partibus  suis  satis  omnino  fecisse  conqueritur.  Manife- 
stum adeo  quum  ex  his,  tum  ex  ipsa  exemplaris  tracta- 
tione fit , esse  illud  ex  Veneta  pr.  descriptum  , sed  pauIlo 
emendatius.  Quum  impressionis  nota  non  sub  extremam 
calcem,  sed  Statii  Sylvis  subjecta  sit,  memoratur  aliquo- 
ties haec  editio  sub  titulo  veteris  editionis  sine  anno : v. 
c.  in  Catal.  Bibi.  Reg.  Paris,  n.  778. 

i48.a.  Catullus, Tibullus,  Propertius,  cum  cominent. 
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ant.  Venellis , fol.  — Memoratur  a Maittario  T.  I , P.  I , 
p.  4^9  > perperam  , quum  de  editione  i47^  excusa 
agere  vellet. 

i4B5.Val.  Catulli  poemata  cum  scholiis  Ant.  Parthenii 
Lacisii,  Brixiie,  ibi.  — Quae  editio  anno  seq.  juncta  vide- 
tur Tibullo  et  Propertio. 

1486.  Catullus  cum  commentariis  Partlienii  (XI  Kai'. 
Maii)  Tibullus  cum  commentariis  (XVllI.  Ral.  Febr. ) 
Propertius  cum  brevibus  elucubrationibus  (XVII.  Kal. 
April.)  Brixiae  per  Boninum  de  Boninis  de  Ragusia,  fol. 
— • Laudatur  vulgo : Cat  Tib.  Prop.  cum  elucubrati.  Do- 
mitii CalderirU  et  aliorum  (v.  Bibi.  Reg.  Paris,  p.  287  n. 
779).  Sed  Domitii  Calderini  notae  tantum  sunt  in  Prop. 
— Vidit  exemplaria  Cl.  Heyne,  in  quibus  diverso  ordine 
se  exciperent  particulae;  in  aliis,  quod  et  in  caeleris  anti- 
quis edd.  saepe  factum , Propertius  deerat.  Haec  editio  jam 
excussa  fuit  a Brouckhusio.  Convenit  ejus  lectio  fere  cum 
Romana,  ut  tantum  non  ex  ea  descripta  videri  possit. 

1487.  Tibullus,  Catullus,  Propertius.  Impressi  Vene- 
tiis,  per  Andream  de  Palthaschichis  Catanensem , fol.  — 
De  hac  editione,  quae  ex  superiori  Brixiensi  repetita  est , 
repetitis  quoque  iisdem  commentariis.  Editor  Cantabr. 
Tibullus,  inquit,  anno  1487,  in  quo  autem  anno  Ca- 
tullus sit  impressus , mdla  Jit  mentio.  Sed  Maittarius  id 
definivit  I.  c.  p.  484 , et  ipsa  res  docere  poterat : Ex  signa-- 
turis  (f.  g.)  quarum  hac  illam  sequitur,  constat,  Ca- 
tidlum  ab  eodem  typographo  et  anno  eodem  expressum 
Juisse;  quamvis  typographi  et  anni  indicium  ad  Tibulli 
solius  calcem  adponatur.  In  aliis  exemplaribus  Proper- 
tium deesse,  ex  eodem  Maittario  patet,  ubi  omissu  Pro- 
pertio, tantum  Tibullum  et  Catullum  memorat  hunc  in 
modum  : Tibullus  cum  commentariis  per  Andr.  de  Pa- 
raschiscis  ( ita  vitiose  apjiellat , in  indice  vero  de  Palla- 
srhiscis)  XEIll.  Kal.  Jan.  Et  Catidlia  cum  romm.  Ant. 
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Parthenii  IxtcisU  Veronensis.  Minus  accurate  in  Append. 
Catal.  Bibi.  Lugd.  p.  5 1 3 , Catullus , Tibullus , Proper- 
tius Beroaldi  hujus  anni  memoratur  : nam  is  ad  au.  1 49 1 
spectat,  ut  statim  videbimus. 

1491 -Tibullus,  Catullus,  Propertius  cum  commentt-  - 
( Beraardini  Veronensis  in  Tibullum , Antonii  Parthenii  in 
Catullum,  et  Phil.  Beroaldi  in  Propertium)  Venetiis,  fol. 
Mera  est  repetitio  editionis  Venetae. 

1493.  Tibullus,  Catullus,  Propertius  cum  commentt. 
Bernardini  Veronensis,  Ant.  Parthenii,  Phil.  Beroaldi.  Im- 
pressum per  Symonem  Bevilaqua  Papiensem.  Venet.  fol. 

— Nova  est  repetitio  Venetae.  Sed  et  inter  incunabula  artis 
typogr.  in  Bibi.  Uffenbach.  univ.  T.  II,  app.  p.  1 35 , sepa- 
ratim  refertur. 

i494‘  Catuli,  cum  comm.  Palladii  Fasci,  Venet.  fol. 

1497-  Cat  Tib.  Prop.  repet,  ed.  i49i- 

1 5oo.  Tib.  cum  comment.  Cyllacnii  Veronensis.  Catul- 
lus cum  Partlienii  Veron.  et  Palladii  Patavini.  Emenda- 
tiones Catullianae  per  Hieron.  Avantium  Veronensem,  et 
ejusdem  in  Priapeias  Castigationes.  Prop.  cum  comment. 
Phil.  Beroaldi.  Annott.  in  Prop.  tum  per  Domitium  Cal- 
derinum  , tum  per  Jo-  Cottim  Veronensem.  Haec  omnia 
sunt  ex  exemplaribus  emendatis  Hier.  Avantii.  (Haec  in 
ipsa  libri  fronte  praescripta  sunt.)  Sub  hnem : « Impressum 
Venetiis  per  Jo.  de  Tridino  de  Cereto  alias  Tacuinum, 
cIdIo.  die  vero  XIX.  Maii.  Regnante  inclyto  principe 
Augustino  Barbadico. » fol.  — Non  infrequens  est  haec 
editio.  Etiam  ex  superioribus  Venetis  repetita  est,  exem- 
plar tamen  ab  Avantio  mendis  lypographicis  purgatum 
esse  debuit,  antequam  operis  librariis  excudendum  trade- 
retur. 
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1502.  Aldina  I.  Catuli.  Tibuli.  Prop.  in  sedibus  Aldi, 
Venetiis,  8.  — Haec  eadem  editio,  ut  in  aliis  Aldinis  fa- 
ctum , sine  anni  et  loci  nota  prostat.  Est  autem  haec  inter 
classicas  editiones  habenda,  quandoquidem  illa  multauotm 
seqq.  quasi  parens , atque  earum  quoque , quae  emenda- 
tiores prodiere,  fundus  fuit.  Expressam  eam  esse  ex  su- 
periore V'eneta  i5oo  liquido  constat,  pluribus  lectionibus 
comparatis;  correctiones  tamen  viri  docti  seu  Avantii  seu 
Aldi  experta  est,  in  Catullo  utique  Avantii,  id  quod  in 
praefatione  ipse  Aldus  testatur.  Idem  ait  nonnulla  asterisco 
notata  in  fine  operis  aliter  atque  aliter  legi  excudenda 

: quod  tamen  praestitum  ab  Aldo  non  videtur.  Nam 
quae  sub  Catulli  caleem  subjectae  sunt  emendationes  Avan- 
tii , Lucretium  respiciunt.  Exierant  prelo  Aldi  ad  tria  millia 
exemplaria  hujus  libri,  ut  mirandum  sit,  eum  non  frequen- 
tius reperiri. 

1 503.  Cat.  Tib.  Prop.  impressi  opera  et  impensa  Phi- 
lippi bibliopolae  Giuntae  X.  Florentini  anno  MDIII.  Nonis 
August.  Petro  Sotenno  Vexilifero  felicissimo,  8.  Etiam 
haec  Aldinae  repetitio  est , ut  tot  alia  exempla  Aldina  a 
Junta  repetita  sunt. 

j 5 1 5.  Aldina  II.  Cat.  Tib.  Prop.  in  aedibus  Aldi  et 
Andreae  soceri,  Venet.  8.  Primo  intuitu  nihil  habet  haec 
editio,  quo  a priore  magnopere  discrepet.  Sed  pro  nova 
prorsus  recensione  habenda  est ; adeo  correcta  et  emen- 
data illa  est  ( in  Tibullo  utique)  a viro  docto , etsi  ejus  no- 
men non  proditum  est.  .Secutus  ille  videtur  inprimis  ra- 
tionem criticam,  tum  vero  editiones  veteres  alterius  sectae 
passim  inspexisse , Italicos  quoque  codices  aiU  excerpta 
ex  iis  ante  oculos  habuisse.  Merito  itaque  illa  facta  est 
plerarumque,  quae  secutae  sunt,  editionum  fons  et  fundus, 
inprimis  autem  Murefinae  i558. 
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i5i8.  Cat. Tib.  Prop.  Lugd.  sumtu  Barthoi.  Trot.  an. 
millesimo  quingentesimo  XVIll.  dic  XXII.  Sept.  8. 

I 5uo.  Alb.  Tib.  elegg.  libri  IV,  una  cum  Val.  Catuli, 
cpigramm.  nec  non  Sext.  Prop.  libri  IV  elegiaci  cum  suis 
comni.  videlicet  Cyllaenii  Veron.  in  Tib.  Parthenii  et  Pal- 
ladii in  Cat.  Beroaldi  in  Prop.  Habes  insuper  emendatt. 
in  ipsum  Catuli,  per  Hier.  Avantiuni  Veron.  Nec  non  et 
castigatissimam  tabulam  omnium  rerum , quae  in  margine 
sunt  positae,  nuper  additam  et  nunquam  alias  impressam. 
Vcnet.  in  aedibus  Guilicimi  de  Fondaneto  Montisferati , 
an.  Elomini  MDXX  die  XII.  Julii.  Inclyto  Leonardi  Lau- 
retano  Principe,  fol. 

i5ig.  Cat.  Tib.  Prop.  apud  Sim.  Colinaeum,  Paris.  8. 
— Novo  characteris  literarum  genere , quod  ad  calligra- 
phiae  elegantiam  propius  accedit , exarata  est  haec  editio , 
ex  1.  Aldina  expressa. 

i58o.  C.  Val.  Cat.  Ver.  lib.  I.  Alb.  Tib.  Equitis  Rom. 
libri  IV.  Sex.  Aur.  Prop.  Umbri  lib.  IV.  (m.  Com.  Galli 
fragmenta.  Basii,  excudebat  Henr.  Petrus  mense  Martio, 
8.  Repetita  est  ex  Aldina  I,  ad  II  passim  correcta,  sed 
parum  diligenter. 

i53i.  C.at.Tib.  Prop.  per  Melcb.  Sessani,  MDXXXI, 
XX.  Sept.Venet.  8. 

i533.  Repet  ed.  Paris.  iSag,  8.  emendatis  nonnullis 
gravioribus  vitiis.  Alii  hanc  ed.  ad  an.  1 534  referunt. 

i534-  Grypkinna  /.  Cat. Tib.  Prop.  cum  Gallo,  ap. 
Seh.  Gryphium,  Lugd.  8.  — Editionum  genus  Grypliia- 
num  non  contemnendum,  totum  ex  Aldina  I,  seu  ex  Ba- 
sileensi,  quae  inde  descripta  erat,  ductum  est,  etsi  passim 
ex  secunda , in  sequioribus  etiam  ex  Muretina  interpo- 
latwn. 

1537.  Gryphitma.  Cat.  Tib.  Prop.  AccetlenlU  (>orn. 
(ialli  fragium,  rjuiun  editioiwm  a nemine  indicaUun  ipse 
possideo. 
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1539.  8.  repet,  etl.  Basii.  i53o. 

I 54a-  II*  II- 

I 543.  Paris.  8.  repet,  ed.  i .^29,  in  qua  graviora  quae- 
dam vitia  emendata  sunt. 

1544.  Grjph.  III,  8. 

1546.  Gryph.  IV,  8. 

1549.  I^t.  Tib.  Prop.  His  acces.serunt  Corn.  Galli 
fraginm.  Post  omnes  omnium  editiones  summa  denuo 
vigilantia  recogniti.  Venet.  ap.  Hier.  Scotum,  8. -^Splen- 
dida sed  vana  professio.  Ex  Gryph.  repetita  est,  ad  Aid. 
H correcta. 

1 55 1.  Gryph-  V,  8. 

I 554-  3ib.  Prop.  multis  in  locis  restituti,  Paris.  8. 

‘ ^TAS  III.  MURETINA. 

I 554-  Catullus  et  in  eum  commentarius  M.  Ant.  Miireti, 
Venet.  Paulus  Manutius  Aldi  fil.  8.  (Isque  solus,  sine  cae- 
leris duobus, Tibullo  et  Propertio,  nam  hos  poetas  jam 
tum  conjunctos  exiisse  verum  non  est).  Haec  recensio  Mu- 
reti  doctissime  facta  est,  sed  Aldina  II  pro  fundo  sub- 
strata. Multa  a viro  hoc  sagaciter  partim  e critica  ratione, 
partim  ex  veteribus  scriptis  et  editis  emendata. 

1558.  Catullus  et  in  eum  comm.  M.  Ant.  Mureli.  Ab 
eodem  correcti  et  scholiis  illustrati  Tibullus  et  Prop.  Ven. 
ap.  Paul.  Manutium  , 8. 

1 559.  Repet,  ed.  Venet.  1 558.  Lugd.  ap.  Guil.  Rouil- 
liiim,  8. 

1560.  E recensione  G.  Conteri,  Antuerp.  8. 

1561.  VI,  Lugd.  la. 

i56a.  Venet  cum  comm.  Mureti  sub  signo  Aldi,  8. 
repet,  ed.  i558. 

I 566.  Cat.  cum  commentiriis  Achillis  Statii  Lusitani , 
Venet.  in  aedibus  Manut.  i566,  8.  — Memorabilis  .sed 
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valde  • infrequens  est  haec  editio.  Aldinain  II  secutus  est 
Statius,  Muretina  correctione  posthabita,  scriptorum  au- 
tem librorum  varietate  adposita  et  erudita  adnotatione 
magnam  laudem  meruit.  Recusus  est  ejus  Coinm.  in  edit.  , 
Morell.  t6o4' 

1669.  Repet,  ed.  Rasil.  i.^3o,  8.  — Sed  vitiosissima, 
cum  Horat.  Tuscanella,  qui  eam  curavit,  ineptus  homo, 
ad  rhetorices  praecepta  poetas  hos  exegit,  et  indice  singu- 
lonim  verborum  ad  Erythraei  exemplum  in  Virgilio  stulte 
instruxiU 

1569.  Cat  Tib.  Prop.  Antverpiae,  ex  offic.  Christopb. 
Piant.  12.  — - Non  ex  infimo  censu  haec  est  editio,  immo 
vero  inter  praestantiores  superiorum  temporum  referenda. 

E Canleri  recensione  eam  esse  profectam  narrat  Fabricius, 
quod  verum  non  est;  nam  Prop.  tantum  Canleri  scholiis 
est  illustratus.  At  Cat.  et  Tib.  a Victore  Gisselio  et  Theod. 
Pulntanno  varia  lectione  instructi  sunt,  quae  potissimum 
e Statio  descripta  estj  ex  quo  etiam  , adeoque  ex  .\ldina  II, 
quam  Statianae  lectionis  fundum  esse  ignorabant  viri  docti, 
saepe  correxerunt,  saltem  mutarunt  lectionem  Mureti, 
quam  in  caeteris  sequuntur.  Subjecta  Tibullo  sunt  Galli 
fragmm.  cum  praef.  Puhnanni. 

1 569.  Cat  Tib.  Prop.  et  Corn.  Galli  opp.  c.  indice 
Horatii  Tuscanellae,  Rasil.  ex  offic.  Henricopetrina , anno 
Salutis  MDLXIX,  mense  Martio,  8. 

1571.  Grjph.  VII,  8 
' 1 573.  Gr^.- VIII,  12. 

yETAS  IV.  SCALIGERIANA. 

i577-  Cat. Tib.  Prop.  ex  recensione  Scaligeri.  Accedit 
ejusdem  castigationum  liber.  Lutetiae,  ap.  Mam.  Patisson, 

H.  — Spreverat  ille,  Mureti  obtrectatione  abductus,  le- 
ctionem ab  hoc  emendatam  , et  una  cum  illa  Aldinam  II, 
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rediitque  atl  Aldinain  I , cx  qua  reduxit  magnum  nume- 
rum vitiosarum  et  importunarum  lectionum,  quas  partiin 
suo  more  correxit,  partim  in  contextu  reliquit,  quum  du- 
duiii  sublatae  essent  in  Aid.  II  ct  Murctina.  Sequutus  tamen 
eum  est  cum  aliis  Brouckhusius.  Habuit  etiam  praeter 
Aldinain  I,  vel  Giyphianam  inde  expressam,  edd.  Statii, 
et  Plaiitin. 

1579!  Catulli  Phaselos  c.  adnotatt.  doetoruin  virorum 
et  parodiis  per  Sixtum  Oclavianum,  Eboraci,  8, 

I 58a.  Cat.  Tib.  Prop.  nova  editio.  Jos.  Scaliger  recen- 
suit. Accedit  ejusdem  in  eosdem  castigationum  lib.  Antv. 
ap.  /Egidium  Radaeum,  8.  — Mera  est  librarii  repetitio, 
nisi  quod  ad  calcem  adjectus  est  Mureti  commentarius  in 
Catuli,  c.  ejusdem  scholiis  in  Tib.  et  Prop. 

■ 587.  Catuli.  Epithalamium  graeca  metaphrasi  poetica 
donatum  a Q.  Septimio  Florente  Christiano , Paris.  4- 
ap.  Morell. 

1587.  Cat.  Tib.  Prop.  serio  castigati.  Antv.  ex  oflfic. 
Chph.  Plautini,  la. 

1588.  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  Bat.  la,  ed.  Jano  Dousa 
(11.  cum  pervigilio  Veneris  et  suis  in  Cat.  Tib.  Prop.  con- 
j(x;taneis. 

iSga.  Repet.  Basii.  i53o,  8.  Quam*is  ex  Scaligeria- 
nis  hinc' illinc  correcta,  tamen  vel  sic  nullo  loco  habenda. 

i59a.  Cat.  Tib.  Prop.  denuo  recogniti  ac  variis  lectio- 
nibus et  notis  illustrati  a Jano  Dousa  filio.  Accessere  Per- 
vigilium Veneris  ct  carmina  graeca,  quae  aut  e latino  (la- 
tulli  expressa  sunt,  aut  a Catullo  ipso  latine  translata.  Item 
Jos.  Sexdigeri  et  Henr.  Stephani  c Tib.  et  Prop.  versiones 
graecae.  Jani  Dousa:  hlii  in  Cat.  Tib.  Prop.  conjectanea  et 
notae,  Lugd.  Bat.  ex  oHic.  Piant.  Fr.  Raphelengius , la. 
— Ilanc  omnium  emendatissimam  editionem  adpellat 
Nic.  Heinsius  ad  Virg.  lEn.  VII.  iio.  Fundus  isl  edit. 


448  INDEX  EDITIONUM  CATULLI 

I Sga.  Cat.  Tib.  Prop.  ct  Ciorn.  Galli  opera , Horat. 
TuscanellcE  scholiis  et  indice  illustrata  per  Seb.  Henri- 
copclrum.  Basii.  8. 

1593.  Cat.  Phaselos,  Lugd.  la. 
i594-  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  la.  Non  videtur  aliud, 
quam  Gryphianarum  repetitio. 

1600.  Repet,  auctior  ed.  Antv.  i58a,  8. 
j 600  Cat.  Tib.  Prpp.  nova  editio.  Jos.  Scaliger  Jul. 
Caes.  fil.'  recensuit,  ejusdem  in  eosd.  castigationum  liber 
auctus  et  recognitus  ab  ipso  auctore,  Hcidelbergae , in 
bibliopolio  Commcliniano , 8. 
i6u3.  Repet,  ed.  iSga^ 
i6o3.  Cat  Tib.  Prop.  Lugd.  8. 
i6o3.  Cat.  Tib.  l^op.  serio  castigati.  Antv.  Raphe- 
lengius,  a4- 

i6o4-  Cat.  Tib.  Prop.  c.  variorum  doctorum  coin- 
mentt.  notis  et  observatt  in  unum  congestis  per  Cl. 
Morelluni , Lutet.  3.  V ol.  fol.  — Singulis  elegiis  praemisso 
contextu  subjiciuntur  notae  Cyllenii,  Acb.  Statii,  Mureti^ 
Jani  Duusae,  Scaligeri. 

iGoG.  Catulli  casta  carmina  selecta  a Raph.  Egli/io 
Iconio , c.  ejusdem  vindiciis  Ciris  Catullianae  adversus 
Jos.  Scaligerum.  Accesserunt  Casp.  Scioppii  epitheta  et 
.synonyma  poetica,  c.  11.  ejusdem  in  Claudii  Verderii  cen- 
sionem, Francof.  la.  — Numerus  castorum  Catuli,  car- 
minum valde  augeri  fiotuit:  nam  editor  vix  viginti  carmm. 
adposuit. 

1G07.  Cat.  Tib.  Prop.  nova  etlit.  Jos.  Scaliger  recen- 
suit: ejusdem  in  eosdem  castigaUonum  lib.  auctus  et  nv 
cognitus  ab  ipso  auctore.  Excudebat  Jac.  Stoer.  Lugd. 
•xl\.  — Mera  est  repetitio  edit,  i Goo. 

1G07.  Cat.  Tib.  Prop.  Opp.  quae  exstant  omnia,  ad 
vetustiss.  cod.  Biblioth.  Jac.  Grasseri  fideliter  edita.  Qui- 
bus accedunt  C.  Galli  fragmm.  Lugd.  1 1. 
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1 608.  Jo.  Passeratii  Commcntt.  in  Cat.  Tib.  Prop. 
Paris,  ap.  Cl.  Morellum-,_fol.  — Praemittuntur  ipsa  poe- 
tarum verba  ex  Scalig.  recens.  Sequuntur  Passeratii  prae- 
lectiones seu  notae. 

1608.  Opp.  Cat  Tib.  Prop.  et  Corn.  Galli,  sive  Maxi- 
miani potius.  Cum  indice  Horat.  Tuscanellae.  Editio  au- 
ctior insuper  poematiis  aliquot,  quae  vere  Corn.  Galli. 
Hanoviae,  typis  Wechel.  ap.  Cl.  Mamium  et  her.  Jo.  Au- 
brii,  8.  — Est  repetitio  pessimae  Basii.  i53o,  c.  Hor. 
Tuscanellae  indice. 

1610.  Ex  Tib.  et  Prop.  Elegiae,  ex  Catullo,  Martiale, 
Ausonio  aliisque  scriptoribus  tum  antiquis  tum  recentibus 
Epigrammata  selecta  et  commentario  brevissime  illustrata. 
Cadomi,  16.  — Non  magis  in  censum  venit,  quam  quae 
sequitur,  impressionis  tantum  loco  notabilis: 

1 6 1 1 . Cat.  Tib.  et  Prop.  nova  edit,  ad  Jos.  Scalifcri 
emendationem  accurate  conformata : nisi  quod  qui  in  Sca 
ligeriana  ed.  desiderabantur  Epigrnmmatum  et  elegiarum 
tituli,  hic  aliunde  diligenter  sunt  suppleti.  Add.  Elegiarum 
libellus,  qui  Corn.  Gallo  vulgo  adseribitur.  Brageraci,  8. 

1618.  Jani  Gebhardi  in  Cat.  Tib.  et  Prop.  animadverss. 
c.  J.  Meleagri  in  Val.  Cat.  Spicilegio,  Hanov.  8. 

1619.  Cat.  Tib.  Prop.  ciun  Galli  fragmm.  Amstel. 
Janson.  il\. 

1 6a  I . Cat.  Tib.  Prop.  cum  J.  Livineu  notis  antehac 
ineditis  — nec  non  uberioribus  Jani  Gebhardi  animad- 
verss. ciim  J.  Meleagri  Spicilegio.  It.  poemata  Galli  et 
index  lior.  Tuscanellsc.  Francof.  ex  ofiic.  Wechel.  8.  — 
Librarii  indu.striae  debetur  haec  ed.  non  viri  docti  curae, 
etsi  Gcbhardus  praefatus  est.  Poetarum  verba  ex  pessima 
Basii.  t53o,  aut  ex  Wechell.  .superiore  1608,  expressa 
sunt.  — Jo.  Livineii  notas  eod.  anno,  et  Jani  Gebhardi 
animadverss.  quarto  ante  anno  seorsum  editas , nunc  in 
unum  volumen  redegit  librarius  redemptor. 

»9 
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i6aa.  Typis  Jacobi  Stoer.  la.  Rasis  est  Scaligeriana 
recensio. 

i 63u.  Cat.  Tib.  Prop.  cum  Galli  fragmentis , Amstcl. 
24. 

1640.  Cat.  Tib.  Prop.  Aureliae  Allobr.  4-  in  Corp.  poet.  , 
lat.  ed.  II,  ap.  Sam.  Crispinum. 

1642.  Cat.  Phaselos  cum  Andr.  SenfUebii  comm.  ct 
parodiis  amplius  quinquaginta,  et  graeca  Jos.  Scaligcri 
nietaphrasi,  e bibi.  Nic.  Henelii,  Lips.  8. 

1648.  Antv.  12.  omissis  obscoenis. 

i65i.  Cat. Tib.  Prop.  cum  Galli  fragmm.  Amstcl.  12. 

iGSg.  Cat.  Tib.  Prop.  et  quae  sub  Galli  nomine  cir- 
cumferuntur, cum  selectis  variorum  commentariis,  accu- 
rante Simone  Abbes  Gabbema,  Traj.  ad  Bhen.  8.  — 
Vitiis  typographicis  scatet,  et  farraginem  notauaim  adpo- 
nit,  quibus  verba  et  phrases  illustrantur,  non  sententiae. 

1664.  Cat.  Tib.  Prop.  cum  Galli  fragmm.  Amst.  24. 

1670.  Eadem  repetita. 

1675.  Poemata  selecta  e Cat.  Tib.  et  Prop.  c.  notis 
VorstU,  Lips.  8. 

1680.  Cat  Tib.  Prop.  e recens.  J.  G.  Grcevii,  c.  notis 
integris  Jos.  Scaligeri,  M.  Ant.  Mureti,  Ach.  Statii,  Rob. 
Titii,  Hier.  Avantii,  Jani  Dousae  patris  et  filii , Theodor. 
Marcilii,  nccnon  selectis  aliorum.  Traj.  ad  Kb.  ex  ofRc. 
Rudolpbi  a Zyll , 8.  Adjectum  est  pervigilium  Veneris. 
Graevii  nomen  mutuasse  tantum  videtur  astutus  librarius 
ad  fraudem  faciendam , quanquam  ejus  praefatio  in  capite 
legitur.  Omnia  indiligenter  disposita  et  parum  concinne ; 
nec  cum  cura  expressa. 

yETAS  V.  VOSSIO-BRO.UCK.HUSIANA. 

i684-  Cat  cum  eruditissimo  Is.  Vossii  commentario, 
Lond.  4'  quae  editio  reliquis  hactenus  quidem  praestat.  Usus 
est  praeter  alios  codices  omnium  vetustissimo  Mediolanensi , 
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qilfim  laudat  passim , et  rfiliquis  uti  antiquiorem  ita  emen- 
datiorem quoque  esae  praedicat  p.  a 1 5.  — Utinam  vero 
politissimi  vir  ingenii,  Janus  Brouckhusius , cui  Proper- 
tium debemus  et  TSbullum , similiter  etiam  Catullum  po- 
tuisset absolvere,  quem  expoliendum,  ingenioque  et  do- 
ctrina sua  illustrandum  sibi  sumpserat : ita  nihil  esset  am- 
plius, quod  ad  vetustissimi  poetae  lucem  studiosi  possent 
desiderare. 

1685.  Cat.  Tib.  Prop.  opera,  interpretatione  et  notis 

illustrata  a Phil.  SUvio  in  usum  Delphini,  Paris.  4.  

In  hac  edit,  ut  in  aliis  ad  usum  Delphini  editis  scriptoribus 
omnibus,  obscoena  et  lasciva  rescissa  et  omissa  locis  sunt 
consilio  non  improbando,  nisi  hac  ratione,  quod  loca 
eadem  congesta  et  ad  calcem  voluminis  deii^e  junctim 
exhibent:  plures  igitur  ad  ea  legenda  allicerentur,  quorum 
forte  oculos  eadem  scriptoris  corpori  suo  loco  inserta  citius 
latuissent.  Nam  xkeloToi  xaxol,  dpyoi,  pauci  soli- 

dam eruditionem  consectati  integros  legunt  auctores: 
multi  contra  , qui  eos  obiter  evolvunt , missis  utilibus  , 
ut  xav6apoi  irruunt  «t  xoitpiov,  cujus  gustu  tenentur’ 
quamque  gaudent  et  gratulantur  sibi  ab  editoribus  con- 
gesUm  veluti  in  cumulum.  AngU  quidem , quoties  edd.  in 
us.  Delph.  curarunt  recudi , loca  illa  suis  quaque  locis 
restituerunt , etsi  vicissim  indices  omnium  vocabulorum 
minus  plenos  passim  ab  illis  exhiberi  dolet  Thom.  Crcnius 
part.  III,  animadvers.  p.  6. 

1686.  Cat.  Tib.  Prop.  c.  Galli  fragmm.  Amst.  34. 

1691.  Catuli,  e rec.  Is.  Vossii,  Ultraj.  sumptibus  So- 
cietatis, 4-  Pt  mutato  tantum  primo  folio,  Liigd.  ap.  Pet. 
vander  Aa. 

1697.  Catuli,  ex  edit.  Vossii,  per  Hadr.  Beverlnndttm 
curatus,  Lugd.  Bat.  4- 

1707.  Cat.  Tib.  et  Prop.  opera  ad  optimorum  exem- 
plarium fidem  recensita.  Acc.  variantes  lectiones  e MSS, 
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Cantabrigiae,  4-  — Splendida  inter  csteras  conspicua 
editio  ipsos  poetas  emendatissimos  exhibet.  Editor  varr. 
lectt.  adjecit  quum  ex  alionim  annotatt.  excerptas,  tum  ex 
Cod.  Laudensi,  collationibus  in  margiae  Aldinse  adseriptis, 
aliis  collationibus  Octav.  Ferrarii , item  ex  antiquis  editt. 
Reg.  Lep.  Brix.  Venet.  Aid.  Colin. 

1710.  Cat  Tib.  Prop.  ex  recens.  Jo.  Ant  Vulpii  Ber  • 
gomensis,  cum  ejusdem  observatt.  Patavii  ap.  Jos.  Coro- 
na, 4-  — £^1'  adolescens,  et  nondum  visa  Brouckhusiana , 
hanc  emiserat' vir  doctissimus.  Multa  retractavit  in  edit, 
posteriore. 

1 7 1 3.  In  corpore  poetarum , Lond.  fol.  (cura  MaUtarii.) 

1715.  Cat.  Tib.  Prop.  opera.  Accedunt  quaedam  eorum- 
dem  Poetarum  carmina  graece  versa , cum  oda  Sapphus  a 
Cat.  latine  reddita , et  cum  indice  copioso.  Lond.  Jac. 
Tonson , i a.  Mich.  Maittarii  cura  prodiit.  Ex  Cantabri- 
giensi  repetita  est,  una  cum  Yar.  Lect.  Adjecta  tabula, 
qua  Scaligerianae  transpositiones  comparatae  sunt , item 
graeca  versio  nonnullorum  carminum  a Scaligero  et  Flo- 
rente Christiano  facta. 

1733.  Cat.  Tib.  Prop.  ad  fidem  optimorum  exempla- 
rium recensiti,  cum  MSS.  Varr.  Lect.  margini  adpositis, 
ad  celsissimum  Aurclianensium  Ducem.  (Studio  et  opera 
Mich.  Brochard)  Paris.  Coustelier,  4-  — Nil  aliud  egit 
editor,  quam  ut  edit  Scaligerianam  recudendam  traderet 

1733.  Cat  interpretatio  odae  Sapphicae  ad  I.«sbiam, 
in  Wolffii  edit.  Sapphus  fragmentorum,  Hamb. 

iETAS  VI.  VULPIANA. 

1737.  Cat.  cum  copioso  Vulpii  commentario,  Pat  4- 
Notae  non  tam  in  emendando  et  interpretando  versantur, 
quanquam  in  hoc  ({uoque , qumn  in  conferendis  locis  ve- 
terum et  recentiorum  poetarum  , in  quibus  eadem  senten- 
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tia  simili  aliove  modo  expressa  est,  etiam  per  imitationem, 
ut  lectores  haberent  exercitationem  ingenii  aptam  ad  imi- 
tationem , item(]ue  ut  copia  verborum  et  sententiarum 
comparari  possit. 

1738.  C.  Yal.  Catullus  in  integrum  restitutus.  Ex  M$. 
nuper  Romae  reperto  et  ex  Gallicano,  Patavino,  Mediol. 
Rom.  Zanchi,  MafTei,  Scaligeri,  AchilHs , Vossii  et  alio- 
rum. Critice  Jo.  Franc.  Corradini  de  Allio  iri  interpretes 
veteres  recentioresque , grammaticos  , cbronologos , ety- 
mologos , lexicograpbos , cum  vita  poetae  nondum  edita. 
Venet.  fol.  — De  Corradini  impudentia  vid.  Cl.  Harles. 
introd.  in  not.  Iit.  Rom.  Vol.  I,  p.  3a6  sqq. 

1738.  C.  Val.  Cat.  Opp.  ex  castigationibus  observa- 
tionibusque Graevii , Vossii  et  Vulpii  emendata.  S.  a.  et  1. 

1 a , accedit  pervigilium  Veneris  ex  castigatt.  obssque 
Sanadoni  emendatum. 

1743.  Cat.  Tib.  Prop.  ad  bdem  optimorum  librorum 
accurate  recensiti,  quibus  adjectum  est  Pervigilium  Ve- 
neris, Goettingae,  ex  offic.  Acad.  A.  van  den  Hoeck,  la. 

1743^  Cat.  Tib.  Prop.  pristino  nitori  restituti  et  ad 
optima  exemplaria  emendati  (curante  liCnglet  du  Fresnoy), 
Acc.  fragmm.  C.  Gallo  inscripta.  Lugd.  Batav.  (Paris. 
Coustelier)  la.  Ad  Scaligerianam  rec.  excusa  est. 

1754-  Paris,  ap.  Barbou;  novus  titulus  praeced.  edit, 
adfixus. 

i76a.  Cat. Tib.  Prop.  Goettingae,  la.  quibus  adjectum 
est  pervig.  Vener.  Repet,  ed.  174^  • 

I77a.  Cat. Tib.  Prop.  Birmingham.  typis  elegantissi  • 
mis  Jo.  Baskervillc,  4- 

1773.  Cat.  Tib.  Prop.  Lond.  per  Harwood,  la. 

1778.  C.  Val.  Cat.  Epitbal.  de  nuptiis  Pelei  et  Theli- 
dos,  varietate  lectionis  et  perpetua  adnotatione  illustra- 
tum a Frid.  Guil.  Doeringio,  Numburgi,  8. 

1783.  Editio  Bipontina.  (Jat.Tib.  Prop.  cum  C.  Galli 

i 
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iragmin.  et  Pervigilio  Veneris;  praemittitur  notitia  lite- 
raria,  maj.  8. 

1787.  C.  Val.  Catulli  carmen  de  nuptiis  Pelei  et  The- 
tidis cum  versione  Germanica  Christiani  Friderici  Eisen- 
schmid,  in  usum  tironum  illustravit  Cari.  Gotthold  Lenz. 
Altenburgi. 

Nic.  Heinsii  notulse  in  Catullum  editae  sunt  a Pet. 
Burnianno  ad  calcem  Advers.  Heinsianorum. 

In  Catulli  jitUn  emendationes  sunt  in  Misceli.  Obs. 
Dorvill.  Vol.  II,  p.  3a3  sqq.  item  in  Carmen  X,  Varus 
tne  meus,  Vol.  V,  p.  1 sqq. 

Codex  carminum  Catulli  eleganter  scriptus  in  mem- 
brana, qui  olim  fuit  Marquardi  Gudii,  una  cum  aliis  ejus- 
dem MSS.  optimae  notae  pervenit  in  Bibliothecam  Guelfer- 
bytanam  Serenissimi  Ducis  Brunsvicensis.  Aldina  editio 
Catulli,  Tibulli  et  Propertii  vulgata  anno  i58a,  8.  ex- 
stabat castigata  passim  et  emendata  manu  viri  docti  in 
bibi.  Ernest.  — Codicem  Cat  Tib.  et  Prop.  silvarumque 
Statii  ab  Ant.  Sinibaldo  Florentiae  anno  14^4  descriptum 
Neapoli  in  Bibi.  Olivetanorum  vicbt  Bemhardus  de  Mont- 
faucon,  ut  refert  ipse  in  Diario  Italico,  p.  3o5.  — Exem- 
plar Catulli  MS.  quod  Mediolani  servat  Bibi.  Ambrosiana, 
mirifice  praedicat  Jos.  Ripamontius  in  Card.  Borromaei 
vita.  Lucas  Holstenius  in  Epist.  Tom.  V.  Sjlloges  Burman- 
nianae,  p.  435.  Jani  Broukhusii  schedas  MStas  in  Catul- 
lum nactus  David  Hoogstratarues  novam  ejus  poetae  edi- 
tionem notis  illustratam  meditabatur , sed  morte  praere- 
ptus est  ai  Nov.  a.  1724. 

Bernardini  Realini  Carpensis,  S.  J.  commentarius  a ju- 
vene vix  viginti  annorum,  antequam  societatem  ingrede- 
retur , in  nuptias  Pelei  et  Thetidis : cum  adnotationibus 
ejus  in  varia  scriptorum  loca , recusis  in  Tomo  secundo 
Facis  Criticae 'Gruterianae,  p.  335  — 371.  Vidit  lucem 
Bononiae  i55i,4- 
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Kob.  Titii  praelectiones  ad  Catulii  Galliambum  sive  car 
men  LXIV,  Bonon.  1599,  4*  quibusdam  ejus 

viri  scriptis  prodierunt,  et  in  Graevii  editione  Catulli  legun- 
tur, atque  in  Parisiana  an.  i6o4i  fol-  p-  3 16.  Illa  Pari- 
siana  in  quibusdam  exemplis  praefert  etiam  annum  1 608 , 
vel  16 1 5. 

F.  A.  C.  fFerthes  uber  den  Atys  des  Catuli,  Munchen, 
17^4>  8-  Interpretationem  excipiunt  observationes. 

Emendationes  in  Catulli  Epitbal.  auctore  Cli.  Guil. 
MUscherlichio : adjectae  ejusdem  epistolae  criticae  in 

Apollodorum,  p.  43  — 5i,  Goettingae,  1786. 

VERSIONES  ET  METAPHRASES. 

Catulli  Epithalamium  graeca  metaphrasi  donatum  a Q. 
Septimo  Florente  Christiano,  Paris.  4-  1 587,  apud  Mo- 
rell.  Haec  metaphrasis  recusa  est  in  edit  Ijond.  1715. 

Carmina  quaedam  e latino  Catulli  graece  expressa  legun- 
tur in  edit.  Jani  Dousce,  Lugd.  1592. 

Poematia  quaedam  Cat.  Tib.  et  Prop.  selecta  graece  red- 
dita per  Jos.  Scaligerum,  i6i5,  8.  — Repetita  et  haec 
metaphrasis  in  edit.  Lond.  1 7 1 5 , et  illa  phaseli  in  editione 
SenJUebiana,  Lips.  8.  164  2. 

Amores  Catulli  ex  poematiis  ipsius  petito  argumento 
Gallica  prosa  ingeniose  descripsit  conjecturisque  suis  ex- 
plicuit Joanues  Capellanus  (de  Ia  Chapelle  , qui  et  an. 
1712,  amores  Tibulli  descripsit),  Paris.  1680,  et  Amst. 
1699,  12,  duobus  voluminibus,  atque  inter  ejus  opera, 
Paris.  1700,  12.  Gallum  sequutus  Germanus  est  in  libro, 
cui  titulus  « Joachim  Meyers  von  Perlenberg  Durchlauch- 
tigste  Romcrin  Lesbia,»  etc.  Lips.  1690,  8. 

Catulli  casta  carmina , selecta  a Raph.  Eglino  Iconio 
cum  ejusdem  vindiciis  Citis  Catullianai,  adversus  Jos.  .Sca- 
ligerum, Francof.  160G,  12.  additis  Scioppii  epithetis  et 
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synonymis  poeticis  ct  notis  ejusdem  ad  Claudii  Verdierii 
censionem.  Qui  sub  Imperialis  nomine  complures  fabulas 
Romanenses  sermone  vernaculo  Germanico  (ut  Jo.  Capel- 
lanus  sive  de  la  Ckapelle  Gallico)  edidit,  testatur,  etiam 
praelo  se  paratam  habere  Deliam , Cynthiam  et  Lycoridem , 
sive  Catulli , Tibulli  ac  Propertii  poemata  versibus  Ger- 
manicis expressa  sic,  ut  fabulae  eroticae  illa  intexuerit,  ct 
rerum  Augusti  Imperio  Romae  gestarum  non  inamoenam 
narrationem  fuerit  persequutus. 

Epithalamium  TheluLos  et  Pelei  redditum  carmine 
Italico  a Ludovico  Alamanno qui  primus  in  heroicis 
usus  fuit  genere  versuum  liberiori , quod  Italis  versi 
scioUi ' appellatur  : uti  post  Al^inannum  deinde  fecere  Lu- 
dovicus  MartelWm  Metaphrasi  libri  quarti  /Eneidos,  Hip 
polytus  de  Medicis  in  Metaphrasi  libri  secundi,  Trissinus 
in  Claudiano  de  raptu  Proserpinae,  et  alii  deinde  in  aliis. 

Petrus  Taisand  Quaestor  Burgundiae  a.  fjiS,  aet.  7^, 
defunctus,  inter  alia,  quae  in  ejus  vita  memorantur,  reli- 
quit versionem  Gallicam  Officiorum  Ciceronis  et  Mcta- 
phrasin  Catulli.  Vide  Journal  des  Savans  1716,  Sept. 
p.  3oo. 

Epitalamio  nelle  nozze  di  Peleo  e Tcti  di  C.  Val.  Ca- 
tullo tradotto  in  versi  Toscani  (ab  Oetav.  Nerucci)  Siena, 

1751,  8. 

Traduction  en  Prose  de  Catulle,  Tib.  et  Gallus.  Par 
1'Auteur  des  Soir^  Helvetiennes  ( Mr.  de  Pezaj)  Tom.  a , 
Amst.  1771  , 8.  avec  un  discours  prcliminaire.  Tom.  I 
complectitur  Catulli  textum  cum  versione  et  notis.  Non- 
nullorum carminum  obscoenorum  solus  textus  exhibetur. 
Sed  versio  levior  habetur. 

Poemetto  di  C.atullo  intorno  alie  nozze  di  Peleo  e di 


I.  Gioroalf  de'  ledcrati  d'Italia,T.  XXXIII,  p.  3a4- 
a . Quasi  versus  soUttos  dixeris  et  honueoteleutoruoi  lege  liberos. 
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Teti,  ed  un  epitalnmio  dcllo  slesso,  tradotli  in  versi  Ita- 
liani  (a  Joseph.  TorelU),  \eronA,  1781,  maj.  8. 

Catull’s  epischer  Gesang  von  der  Vermahlung  des  Pe- 
leus, metrisch  ubersetzt  und  mit  einigen  Anmerkungen 
begleitet  von  J.  Gurlilt.  Leipz.  1787,  8; 

Versio  Eisenschmidiana  Germanica  excusa  est  in  edit. 
Lenzii,  Altenb.  1787. 


ADDENDA 

EX  EDITIONE  LONDINENSI  ANNI  l8?.2, 
CUllANTE  A.  J.  VALPY,  DESUMPTA. 

Catulli  carmina  minora  (cum  notulis),  curavit  T.  S. 
Forbiger.  Lips.  la.  1794- 

C.  G.  Lenzii  Epistola  in  loca  quaedam  carminis  Catulli 
de  nuptiis  Pelei  et  Thetidos.  Gothae,  1808,  4 >naj. 

Observationum  criticarum  in  Catulli  carmina  specimen 
scripsit  Ferd.  Handius.  Lips.  1809,  8 maj. 

Omnia  Catulli  casta  carmina , notis  Docringianis  comi- 
tata, complectitur  libellus,  in  usum  Scholarum  editus,  cui 
titulus  est,  «Excerpta  ex  variis  Romanis  poetis,»  etc. 
Lond.  Rivington.  la.  1817,  editio  secunda. 

Catulli  carmina  ad  membranarum  meliorum  et  editio- 
num principum  fidem  recensuit,  suasque  animadvv.  adje- 
cit J.  G.  H.  Klindworth.  Pars  prima,  prolegoni.  carmiiiuiii- 
que  textum;  pars  ada.  commentar,  erit,  indicesque  conti- 
nens. 8 maj.  Lips.  1818  (adhuc  sub  prado). 
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Noiwelles  addUions  a Ui  nolice  des  edUions  et  traduc - 
tions  de  Catulle,  par  M.  Barbier. 

C.  Valerii  Catulli  elegia  ad  Manlium  ; lectionem  con- 
stituit I^ur.  Santenius.  Lugd.  Batav.  1788,  in-4-  p-  I>7< 

C.  Valerii  Catulli  carmina,  varietate  lectionis  et  per- 
petua adnotatione  illustrata  a F.  W.  Doering.  accedit 
index  uberrimus.  Lipsiae,  1788 — 179*)  ^ vol.  in-8. 

C.  Val.  Catullus;  recensuit  Joh.  ffUkes,  Anglus.  Lon- 
dini,  1788,  in-4- 

Catulli , Tibulli  et  Propertii  opera.  Parmae,  in  j^dibus 
Palatinis  (Bodoni),  1794»  in-fol. 

Catullus,  Tibullus,  Propertius  cum  Galli  fragmentis  et 
Pervigilio  Veneris.  Praemittitur  notitia  literaria  studiis 
Societ  Bipontinac.  edit,  secunda.  Biponti,  >794>  in-8. 

Catulli  fragmentum.  Parisiis,  1806,  in-8. 

Ce  fragmeiit  ent  suppos^ ; il  est  de  la  compoaition  de  i Vspagnol  Mar- 
chena  qui  avait  attribui  ii  Patrone  en  1800,  un  fragment  du  ni«me 
gcnre. 

Catulli , Tibulli  et  Propertii  opera  cum  interpretatione 
ac  notis  in  usum  Delphini  nec  non  aliis  variorum  com- 
, mentiriis,  curante  et  imprimente  A.  J .Valpy.  Londini, 
1 8aa , in-8. 

Caii  Valerii  Catulli  Carmina,  e recensione  Fried.  Guil. 
Doeringii , edidit  dmar.  Paris.  Lcfevre,  1 8a  r.  gr.  iii-3a. 

Ce  volume  fait  partie  de  la  Coilectiun  publice  par  M.  Lefcvre»  soua 
le  titre  de  Scriptorts  lutini  principts. 

TKADUCTIONS  FRAN^AISFS. 

Les  pm'sies  de  Catulle  et  Tibulle,  en  latin  et  en  fran- 
eais , avec  des  remarques  par  rablK?  dc  IMarolles.  Paris , 
in-8. 
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Les  polies  de  Catulle  en  vers  fran^ais,  par  1’abbc  de 
Marolles,  traduction  revue  et  corrigde.  Paris,  1676,10-4. 

L’aatcur  donna  en  1678  la  traduction  de  Tibulle  et  de  Properce:  il 
avait  publi^  en  1673  lea  tradnctiona  en  vers  de  T^ithalarae  de  Junie  et 
de  Manlius,  le  chant  nuptial  et  les  noces  de  Thetis  et  de  P6I^.  On  les 
trouve  dans  le  tom.  de  sa  traduction  de  Virgile  en  vers. 

Les  noces  de  Thetis  et  de  Pelw,  poeme  de  Catulle, 
traducUon  en  vers  avec  des  remarques,  par  Le  Gendre. 
Lyon,  1701 , in-ia. 

Traduction  complete  des  polies  de  Catulle,  suivie  des 
poesies  de  Gallus  et  de  la  Veillee  des  fetes  de  Venus,  avec 
des  notes  grammaticales,  criUques,  litteraires,  etc.  par  M. 
Noel,  inspecteur-gencral  de  Tuniversite.  Paris,  i8o5, 
a vol.  in- 8. 

Les  noces  de  Thetis  et  de  Pel^ , poeme  de  Catulle , 
trad.  en  vers  fran^ais,  par  Ginguene.  Paris,  1 8 1 a , in-i  8. 
avec  le  texte  latin. 

El^ies  de  Catulle,  de  Tibulle  et  de  Properce,  trad.  en 
vers,  par  C.  L.  MoUevaut..  Paris,  i8l6,  3 vol.  in-i8. 

Les  noces  de  Thetis  et  de  Pelde,  suivie  d’Atys,  tra- 
duction de  Catulle,  par  C.  Boutereau: Vaxis,  Rignoux, 
i8a4,  in-3a. 


TRADUCTIONS  ITALIENRES. 

M.NoeI,  dans  le  discours  preliminaire  de  sa  traduction, 
avoue  ne  connaitre  de  traduction  complete  de  Catulle 
en  italien , que  celle  qui  est  inseri  danS  1’ouvrage  intitu- 
Ic  : Raccolta  di  tutti  gli  antichi  Poeti  latini,  colla  loro 
versione  nell’  italiana  fovella,  Milano  , sous  le 
nom  di  Parmindo  Ibichense,  Pastore  Arcade,  c’est-a- 
dire,  D.  Francesco  Maria  Biacca,  Parmigiano.  Cette  ver- 
sioii  est  en  general  assez  fidele , mais  queiquefois  un  peu 
diffuse. 
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Catullo , Tibullo  e Properzio  d'e$purgata  lezione , tra- 
dotti  dall’  abatc  Raflaele  Pastore;  in  Vinegia,  1776, 
in-  la. 

libro  di  Catullo  tradotto  in  versi  ital.  a rincontro  dei 
testo  lat.  da  L.  Subleyras  nell’  anno  1770,  ediz.  u,  Rom. 
1813,  in -8. 

*Le  nozze  di  Teti  e di  Peleo,  poema  di  Catullo,  in  ita- 
liani  versi  recato  dal  conte  Saverio  Rroglio  d’Ajano.  Parma, 
1784,  in-8.  Reimpr.  en  i8ui  a Paris  chez  Renouard, 
avec  d'autres  traductions  en  vers  ital.  des  poemes  de  divers 
auteurs. 

TRADUCTIONS  ANCLAISES. 

Traductions  de  Catulle,  Tibulle  et  Properce,  par  Fr. 
Willis  dans  les  misceUany  poems  and  translalions  by 
Oxford  Hands , Londres,  i685,  in-8. 

The  poems  of  Caius  Valerius  Catullus  in  english  verse; 
with  the  latin  test  revised  and  classical  notes.  London, 
1795,  a vol.  in-8. 

The  elegies  of  Tibullus  translated  into  english,  by  M. 
Dart.  London,  1730,  in-8. 

A poctical  translation  of  the  elegies  of  Tibullus  , and 
the  poems  of  .Sulpitia.  With  the  original  text  and  notes 
critical  and  explanatory , by  James  Grainger.  Ixindon, 

I 759,  a vol.  in- 1 a. 

Propertii  Monobiblos ; or  that  R''ok  of  the  elegies  of 
Propertius  , intiticd  Cynthia  , translated  into  english  ver- 
ses, with  classical  notes.  Londres,  1783,  in-8. 
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INDEX  PRIMUS 

IN 

CATULLI  CONTEXTUM. 


A. 


^ , ab , U8tor«  tunderetur»  LIX , 
5,  iu  paasim.  -i — A luce  refulgent 
unda,  LXIV,  »76.  — fletu  uvi- 
dulam, LXVI,  63.  — dolore  ac- 
cidere potest , XC  VI » a . — ab  oria 
patriis  avectam,  LXIV  , i3a. — 
gremio  ae  movebat,  III,  8.  —•li- 
mine mortis  restituit,  LXVIII,  4> 
— cano  capite  suscitat , LXVIII, 
I a 4 • caro  corpore  abesae  to- 

luDt,  LXVI,  3a.  — a populo 
pudice  conserves  mihi  puerum, 
XV,  6. — glabris  abstinere,  LXl, 
i4i-  — a sede  Pisauri  hospes, 
LXXXl,  3. — a virgine  parva, 
LXVI,a6. 

Abduco  , abducta  moecha  , 
LXVIII,  xo3. 

Abeo  , abit  dies  , LXI  , 79 , 
passim.  — abiit  sonitus  labellis , 
LXIU,74.  — abite,  XIV,  ai. — 
hinc,  XXVll,  5.  — abire  foras, 
XXXII,  6.  — hoc  non  tibi  sic 
abibit , XrV,  16.  — abit  foror  in 
quiete,  LXIII , 38. 

Abfiorreo  , abhorret  tantum  , 
XXII,  II. 

Abiegnis  palmis  verrentes  «quo- 

ra,  LXIV,  7. 


Abjicio,  abjice  elevaque , XXIV, 
9. — abjectis  tunicis,  LXXXVllI, 
a. 

Abitum  ppst  horum , LXIV,  379. 

Abjungo  , abjuncta  comse  , 
LXVI,  5i. 

Abluo ^ abluit  Oceanus  scelera, 
LXXXVUI,  6. 

Abrwnpo,  abruptum  barathrum , 
LXVIII,  X08.  — abrupto  conju- 
gio, ibid.  84. 

Abscondo^  abscondis  non  amo- 
rem, LXI , so5. 

Absorbeo  , absorbens  te  Mtus 
amoris,  LXVIII,  107. 

AbsUrgo  , abstersti  labella  , 
XCIX,  8. 

Abstineo,  abstine,  LXI,  i43. 
— abstinete  hinc  rapinas,  XIX,  9. 

Absum  , abero  foro , patria  , 
LXIU,  $9.  — abesse  non  longo 
tempore,  LXVIII,  85.  — abfore 
me  discrucior,  LXVI,  76. — abest 
a te  saliva  , XXIII,  16. 

Absumo,  absumens  lumina  in 
fletus,  LXIV , s43«  — Absumpti 
Ityli,  LXV,  14. 

Abutor,  abusum  se  esse  uumioc 

divum,  LXXVl,  4. 
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Ac^  non  minus  bc  tibi,  LXl,  176. 

Accido  f accideret  nc  hoc  ipsi  , 
LXXIV,  3.  — Accidere  potest  gra- 
tum ft  nostro  dolore , XCVI , s. 

Accipio,  accipiunt  pretium,  CX , 
9.  — Accipe  munera,  CI,  9.  — 
oraculum , LXIV,  3 16.  — queis 
merser  fluctibus,  LXVIII,  i3. 
Accipiat  cogitationes , XXXV,  6. 
— conjux  divam,  LXIV,  374>-*— * 
Acciperent  quum  Icti  divum  aris 
spumantibus  , LXIV  , 394*  '~-* 
sepulcris,  XCVI , i.— 
Acceptum  redditumque  votum  , 
XXXVI,  16.  — Accepto  carmine, 
XC,  5. 

Accolo , accoluere  vitem  nulli 
agricolc  et  juvenci,  LXIl,  53. 

Accubo,  accubans  in  toro , LXI, 
171. 

Acer,  acres  morsus,  II,  4*  — 
acrior  ignis,  XLV,  i5.  — mullo 
res,  LXXXm,  5. 

Acerbus,  acerba  cinis  virum  et 
virtutum  omnium  Troja,  LXVIII, 
90. — Acerbo  casu  oppressas,  i^/W. 

I , — Acerbius  , LXXIII , 5. 

Acervus  , acervis  corporum  cc- 

sis.  LXIV.  36o. 

Acies,  aciem  {oculi)  dirigere, 
LXllI , 56.  — protenderet  , 
LXIV,  1*7. 

Acina  ebriosa  ebriosioris  • Post- 
humis*. xxvn,  4* 

Aofuiesco , acquiescimus  lecto , 
XXXI,  IO.  — Ac4fuiescat  ardor, 

II,  8. 

Acutus,  acuta  silice,  LXIII,  5. 
Acutis  ulnlationibus  , ibid.  a4> 

y/d Austri  flatus  opposita  villula, 
XXVI,  I.—  caelum  vocare,  VI, 
fy. — dominam  pipilabat  passer, 
III,  10. — latus  heres,  XXI , 6. 

lecticam  , X , 16.  — quam 

exerceremus  amores  , LXVIII , 
— usque,  IV,  «4  » passim. 


PRIMUS 

Addo  , addebat  quenidain  , 
LXVII , 45*  — Addiderat  capiam 
Asiam  A-^gypti  finibus,  LXVI  , 36. 
Videantur  Varie  Lectiones. 

— Addent  huc  divi  quam  plurima 
munera,  LXVIII,  x53.  — Adde 
huc,  LV,  17. 

Adduco , adducta  mens  mea  est , 
LXXV,  5. 

Adeo,  adiit  ultima  loca  litoris, 
LXni,  87. — opaca  loca.LXllI, 
3. — Idam  chorus.  LXIll,  3o. — 
Adibit  te,  VIII  ,16.  — Adeat  cu- 
bile, LXI,  i83.  — Adirem  omnia 
latibula,  LXm,  54. 

vddeoadverb.LXm,  a5,  passim. 

Adf.  vid.  Aff. 

Adg,  vid.  Afg. 

Adhortor,  adhortans  sese,  LXIII, 

85. 

Adimo  , ademit  luctus  munera, 
LXVIII,  3 1 . ademptum  fratri 
lumen  , LXVIII , g3.  — adempte 
mihi  frater,  ibid.  ao  et  91. 

Adipiscor,  adepta  es  connitbiom 
regium,  LXVI,  ay. — est  par 
connubium,  LXII,  57. 

Aditus, zdxXxxm  ferat  huc,  LXI, 
43.  ~ ferens,  ibid.  a6. 

Adjuro , tcque  tuumque  caput  , 
LXVI,  4o.  — Adjurarit  inaniter 
caput  tuum,  ibid.  4i. 

Adjuvo,  adjuvato,  ne  quis,  etc. 
XXXII,  4. 

Admiror,  admiransaithec,  LUI, 
4*  — Admirantes  Nereides  mon- 
strum,LXIV,  1 5.— desine 
cur,  LXIX,  IO.  — quare , ibid,  i. 

Admoveo,  admovere  manus;  ad 
calcem  carminis  XIV,  a6. 

Adn.  vid.  Ann. 

Adolesco,  adolescens,  LXIU , 
63.  — adulta  lacte  ubera , XX , 
1 1. 

Adorior,  adorta  est  canere , 
LXIII,  II. 
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A*ispecto,  adspectans  carinam  , 
LXIV.  249. 

Adspicio,  adspcxi , LI , 7.  — Ad^ 
spiciam  posthac  te  nunquam , LX  V', 
I i.—AdspicCt  ut  vir  tibi  accubans 
immineat,  LXI , sy  i.  ^ Adspicite 
ut  innuptje  requirunt,  LXII,  12. 

— Di  miserum,  LXXVI,  19. 
Adspiro,  adspirans  levius  aura, 

LXVIII,  64. 

AdsuUtantis  ponticuli  crura  , 

XVII,  3. 

Adsum , ades , LXII,  5 , passim. 

— Adeste  LXI,  77;  LXII,  1 ; 
LXIV,  286.  — Thetidi  et  Peleo 
concordia,  LXIV,  337.  — Adeste, 
XLII,  I. 

vorax,  LVil,  8. 
Adultera  in  mala  vir  deditus  est, 
LXI,  102. 

Adulterium  , adulterio  impuro  , 
I.*XVI  ,84*  Adulterium  malurn , 
LXVII,  36.— patrui,  LXXVUI, 
6.  — Adulterio  foecuiidum  semen  , 

CXIII,  4. 

Adeenio  ad  inferias,  QI,  2.  — 
Advenit  Chiron,  LXIV,  280.  — 
pater  Divum  , iltid.  3oo.  — dies  , 
LXI,  37.  — domum  Laodamia  , 
LXVIII,  73.  — Adveniet  fausto 
cum  sidere,  LXIV,  329. — tibi 
Hesperus,  ibid.  329. 

Advento , adventate  huc,  LXIV, 
195. 

Adteutus  , adventu  matris  , 
LXV,  2 2.  — tuo , LXII , 33. 
Adversus  te  sedens  , LI , 3. 
Adversas  currere  in  undas , 
LXIV,  128. 

Advocatus  tibi  non  bene  Deus, 
XL.  3. 

Advolo,  advolat  equus  ales, 
LXVI,  55. 

y^proti  carniHcis  culum  Uu- 
gere.  XCVU,  la. 

y£mulus  iste  tuus,  LXXl , 3. 


Aitfualis , squales,  LXII,  n 
et  3 2. 

/Eque  ac,  XXU  ,16. 

/EquintKtialis  cadi  furor,  XLVI, 
2. 

/Equo  , aequabat  opus  dens, 
LXIV,  3 16.  ~—/Equata  omnia  pu- 
mice, XXII,  8. 

/Equor  ponti  truculentum  , 
LXIV,  179.  — ventosum,  ibid, 
12.  — ALquora  multa , CI , 1. 

/Equorea  Nereides,  LXIV,  i5. 

/Equus  , squum  est , LXII , 60  ; 
LXVIII,  141. 

Aer,  aera  impellens  nutantibus 
pennis,  LXVI,  53. 

Aerius,  aerii  montis,  LXVIII, 
57.  — montis  cacumen,  LXIV, 
a4i. — Aerio  gyro,  LXVI,  6. — 
Aeria  cupressu,  LXIV,  292.  — 
Aerii  venti,  LXIV',  142. — Aerius 
nebulas , XXX  , 10. 

/Estimatione  nie  movet  linteum  , 
XII,  12. 

/Estimo  , aestimemus  unius  assis, 
V.3. 

/Estuo,  xstues  insolenter,  XXV, 

^ /Estuante  animo,  LXIII , 
47- 

jEstuoiUs , «stuosi  Jovis  oracu- 
lum , V II , 5.  — /Estuosm  Nicseie , 
XLVI,  5. 

/Estus  amoris,  LXVIII,  108. 

— gravis,  ibid,  62.  — . pelagi  va- 
stos , LXIV,  I 27. 

/Etas  fugiens  saeclis  obliviscen- 
tibus,  LXVIII,  43*  — florida, 
ibid,  16.  — mea  carpitur,  ibid,  35. 

— uullu,  LXIV',  32  2.— prospera, 
ibid,  a38.  — ncc  ulla  obliterct , 
tbid.  2 32.  — /Etase  confecto  jm- 
renti  , LXV  111  , 119.  — longa  , 
LXXVT.5. 

^Eternui , .etvriium  laboreiu  , 
LXIV,  3ii,  — /Elermtm  foedus 
amicitise  , ClX  , 6. 
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j£(ker,  aelhera  lustravir  allmni, 

LXIU,  4o. 

/Efherius,  {Tlhcrias  per  auras  me 
loUeiis , LXVl,  55. 

omne » I » 6. 

AJffro  , attulit  letum  fratri , 
LXVIU,  9».  — AttuUrU  si  tecum 
bonam  coenam,  XIII,  3 et  6.  — 
4ffertur  nuntios,  LXXXIV,  lo. 

Affligo , affligit  illam  odore  , 
I.XXI,  6. 

AgeiUtUtm  hanc  , quem  vides  , 
cic.  XX,  3. 

Ager  uber,  XLVI,  5.  — Agm^ 
exustos  , LXVlll , 6a. 

Aggere  excelso  ^ LXIV,  364* 
Agito  , aeitant  sacra  ululatibus, 
LXlll,  a4. 

Agnosco , aguotcam  gaudia  , 

LXIV.  a38. 

Agnus  pinguis,  XX,  la. 

Ago  maximas  grates , XLl  V,  i y . 
Agii  gratias  maximas,  XLIX  , 
5.  ~ te  prsBcipitem  in  iambos  , 
XL,  a.  — quod  e^i  jamjam  dolet, 
LXm,  73.  — vitam,  LXXVI. 
19. — /fgif Liber  Thyadas,  LXIV, 
Age  t LXI,  x6,  etc. — 
Agedum  , LXlll  ,78.  — Age  inci- 
tatos et  rabidos,  LXIII,  98.  — 
AgiU . LXI , 38  , etc.  — si  quid 
ages,  XXXIl , 9.  — Ageret  quum 
atas  ver  jucundum  , LXVIII , 16. 
-^Agitur  prcceps  malum  prono 
decursu , LXV,  a3. 

AgrieofCf  agricola  tecta, XXXIV, 
1 9,  — multi , LXU  ,55.  — nulli , 
ikU  53. 

Ah,  XXI,  11;  LXI,  46.— 
misera ! LXIV,  7 1 . — te  miserum , 
XV,  1 7.  — ni*gis  ah  magis , 

I.XI,  46- 

Aio,  ait  fuisse  celerrimos,  IV, 
} . — Ait  bac , LfiB , 4 * atc. 

AU  p.  iSuUa.  valle  alarum,  LXX, 
fs.  — hircus,  LXXl,  i. 


Alacer,  alacres  furebant  roenie 
lymphata.  LXIV,  aS5. 

Albicantis  litorisloca,  LXlll, 
87. 

Albulus  columbus,  XXIX,  9. 
Albus  au  ater  homo  , XCIII,  3. 

— .></^0  p.irtlienice , LXI,  194. 

— Album  aethera,  LXlll,  4o. 
Aleo  . XXIX  , 3 , passim. 

Ales  equus,  LXVI  , 54.  — 
Alite  cum  bona,  I.Xl,  ao.  — 
Alites  oscitantes,  V.  L.  XXV,  5. — 
precda  dabor,  LXIV,  iSs. 
Alga,  ex  alga,  LXI3  , 60.  — 
vacua  , ibid.  i(>8. 

Algida  loca  , LXlll,  70. 
Alienus,  aliena  terra,  LXVIII. 
100.  — Aliena  loca,  LXlll,  i4- 
adverb.  LXIl,  i5. 

Aliquis,  LXVn,  37.  — Ali. 
quem  , LXXlll , a.  — Aliquid  uoii 
bene  factum  , LXVII,  i3.  Ali- 
quid esse  solebas  putai'e  meas  nu- 
gas, 1,  4'  — sceleris,  XCI,  10. 

— Aliqua  re,  XXII,  19. 

Aliunde  ne  petitum  eat,  LXI  , 

i53. 

Alius , alia  atque  alia  dies , 
LXVIII,  i5a. — Alia  ex  parte, 
LXIV,  aSa.  — luce,  LXIV,  16. 

— Alio  mentes  alio  divisimus  au- 
res, LXII,  1 5.  — Alios  pericido- 
rum  casus , XXIII , 1 1 . — Aliis  in 
annis,  XXI  , 3 ; XXIV,  3 ; XLIX  , 

3.  — pro  multis  ofCriis  redditur 
tibi  hoc  munus.  Alis  (proa/iW), 
LXVI,  a8.  — Alid  (pro  aliud), 
XXIX,  16.  Vid.  V.  L. 

Alloquor,  alloquar?  LXV,  g. — 
Alloquerer  mutum  cinerem,  CI« 

4. —  Allocuta  est  patriam,  LXIII, 

49- 

Allocutio  , allocutionis  parum 
quid  lubcl,  XXXVIII,  7 Al- 

locutione solatas  es,  ibid.  5. 

Alludo,  alludebant  fluctus  salis 
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omnia  dclapaa  e corpore,  LXIV,  67. 

,4Uuo  , allnit  unda  pedem  , 
LXV,  6. 

Alnus  «upernala  aecuri , XVII, 
18. 

Alo,  alii  naia  capui  nepotia, 
LXVIII,  lao. — Alebat  umor  (utu 
noaira  gaudia,  LXVIII,  »4  et  96. 
— lectiilua  virginem  in  complexu 
mairia , LXIV,  88. 

Alter,  XIX , 7 et  9.  — Altira 
urbana,  LVII , 4*  — hiema, 
LXVIII, »%.— Alterius.  LXXVIII, 
*•  — Altera  mille  baaia,  V,  8 et  9. 

Altemus , forte  ; alternum  foedua 
amicitis,  CIX,  6.  Vid.  V.  L. 

Altus  amor,  LXVIII,  117. 

Alto  Oceano,  LXVI,  fi8 Altis 

Phrvgi»  culuiniuibua,  LXIII,  71. 
— Altior  amor  barathro , LXVIII , 
117. — /rf/tierr  voce,  XLII , 18, 

et  al. 

Amabilis,  vita  frater  amabilior, 
LXV,  IO. 

Amaraci  anaveolentLa  floribua  , 
LXI,7. 

Amaritiem  dulcem  qiis  miacet 
curia,  LXVIII,  18. 

Atnarus  , aiiiariurea  ealicea , 
XXVII,  a. 

Ambo  erudituli,  LVII,  7. 

Ambos  uleiacitur,  LXXl , 5.  

^laAor  manua,  XXXV,  10. — Am- 
babus oculia , CUI,  j. 

Ambrosia  dulci.  XCIX  , a 

Ambrosio  vertice,  LXIV,  

Ambrosium  oacnium  , XCIX,  i3. 

Ambulatione  Magni , L V,  6. 

Amens,  amenti  cxca  furore, 
LXIV,  197. 

Amicio,  amictum  lana  culum, 
i-*XIV,  3 1 a.  — Amicta  nive  loca  , 
L.XUI,  70. 

Amicitia  unica  , C,  6.  — Amici- 
tia nuatrs  peatia,  L.XXVII,  fi 

aancta , CVIII,  6.  — Amicitias 
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olini  amiaaaa  fleniua,  Xtlll,  4. 
Amictus  fluitantia,  LXIV,  68. 

— Amictu  l-vi,  ibiJ.  64 

iiid.  t6y.  ’ 

Amiculus,  amiculi  dulcia  nil  mi- 
aeret,  XXX,  a. 

Amicus,  amica  decoctoria  For- 
miani, XLI,  4;  XLIII,  5 Arni- 

cn  bons  laudantur,  CX,  i.  

Amici  mi  meique,  XXXV  , fi. 

Amicum  tibi  me  diicia,  LXVIII 
9.-c-unum  atque  unicum,  L.XXIII, 
6 Amicam  dilexi,  LXXII,  3.' 

— Amice,  credite  mihi ! L.X.XVII, 

I Amico  fido,  CI , 1 . 

convocate,  XLI,  6.  _ nobiles, 
XXVIII,  i3. — Amicis  e meia 

omnibu.,IX,  I ./«W,  abero, 

1.XIII,59. 

Amitto , amisit  castum  florem  , 
LXII,  46.  — Amittere,  LXIV* 

1 5o.  — Amuso  viro , LXVIII,  80! 

— Amissum  Thesea,  LXIV,  a46. 

— Amissas  amicitias,  XCVI , 

Amnis  aurifer,  XXIX  , ao.  

Amnium  soiiantum,  XX.VIV,  ja. 

Amo  te  perdite,  .\LV,  3.  

Amant  mutuis  anima  et  amantur, 
ibiA.  ao.  — Amabat  plus  oculis 
suis,  III,  5, — Amare  meos  amo- 
res voluisti , .XL , 8.  —magi, , ««I 

bene  velle  minus,  LXXII,  8.  

Amans  nullum  vere,  XI,  tg 

Amarem  ni  te  plus  oculis,  XIV,  1. 

— perdite,  CIV,  3.  — Amari  te 
sineres  ab  illo,  XXIV,  fi.  — Amata 
nobis,  ^ iXl,  o.  —Amata  tantum, 

quantum  amabitur'nulla,XXXVIL 

la Amatam  se  vere,  LXXV,  i, 

— Ament  me  Dii,  .XCVII,  i.  _ 

./«a*o(interject.)XXXU,  i. 

-Amor.  XLV  , 8 et  xy.—CupiAo. 

amor  altus,  LXVIII,  ,,7 

duua,  LXVI,  88.  — dulcis. 
LXVI,  fi.  — magnus,  XCI , 6, 

— nullus,  LXIV,  335 tmoris 
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T.XVin,  107.  — fructu*, 
LV,  19. — .«/«ori  infesto, XCVIU , 
1 1 . — mi&ero , ihid.  1 5.  — ‘-^wioreni 
avidum  , LXVIII,  83.  — bonum  , 
LXI  , ao5.  — desertum,  LXl  , 
i3o.  — dulcem , LXIV,  lao. — 
jucundum,  CIX,  1.  — longum,- 
LXXVI , i3.  — peq>etuuin,  CIX , 
i.  — Amore  conjugis,  LXVIU  , 
73.  — incensus  , LXIV,  aS4‘  — 
cicco,  LXVU,  aS.  — «do,  LXIV, 
i8a. — flexanimo,  ibid.  33o.’  — 
impoteute,  XXXV,  11.  — ingra- 
to, LXXVI,  6.  — misen>,  XCI, 
a.  — perdito , ibid.  — Amores, 

VI,  Tf)  ; meo»,  XV,  1.  — com- 
mune», LXVIU,  fig.  — furtivos, 

VII,  8.  — meros,  XIll,  9. 
tale*,  LXIV,335.Vid.  Not.  — ve- 
teres, XCVI,  3. — animi  optatos, 
LXIV,  3;3. 

Amplector,  amplectitur  mari  or- 
bem Oceanus,  LXIV,  3o. 

Amplifice  vestis  decorata  figuris, 
LXiV.afiS. 

AmpUus,  si  quid  amplius  pote- 
stis, XLIl,  a3. — (de  tempore) 
nc  amplius  petas , LXV IU  , 1 4 • — 
horam , XCIX , 3.  — Amplius  loti , 
XXXIX,  ai. 

Ah,  LXXX,  5.  — utmm-aw  , 
XVII,  aa;  XCIII,  a.—  ne  -an, 
X,  3i. 

Ancepf , ancipiti  ferro,  LXIV, 
370. 

Ancilla , , 4^* 

Angiportis  et  quadriviis,  LV III , 

4- 

Anguineus , anguineo  redimita 
captito,  LXIV,  ig3. 

Angusto,  iter  angustans,  LXIV, 

36o. 

Angusttu  , angusta  quum  moenia 
mali»  vexarentur,  LXIV,  80. 

AnhelMs  LXIII,  3i. 

Anilnas  cana,  LXI,  f«a. 
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Anima  dulcius  -conjugium  , 
LXVIII,  10«. — Animam  tradere, 
XXX,  7. 

Animus  cupiens,  T<\[V,  i45. 

— rabie  carens,  LXIII,  $7. — 
Animi  amores,  LXI  V , 37  3 . — curas , 
II,  IO.  — delicia»,  LXVIII,  xfi. 

— fides,  CII,  a.  — furor,  LXIII, 
38.  — mens,  LXV,  4-  egens 
Atys  , LXIII , 3 1 . — vagus  Alys, 
ibid.  4*  — Animum  rapidum. 
LXIII,  8$.  — supinum,  XVII, 
a5.  — Ammo  lestuante,  LXIII, 
47.  — effluxisse  dicta  , LXIV,  1 8. 

— non  sati»  ingenuo,  L.WIIL, 
38.  — studioso,  CXVI,  i. — 
toto , LXrV',  70.  — Animis  mutuis, 
XLV,  ao. 

Annates  Volusi , XXXVI,  i cl 
ao;  XCIII,;. 

Anne  , XL,  5 ct  al. 

Annuo  , aunuit  defendere  , 
LXIV,  9 3o.  — omnia  omnibus  , 
LXI,  i63.  — numine,  LXIV, 
ao4- 

Annus,  anno  toto,  XXIII,  90. 

— Annos  omnes  te  amare  paratu», 
XLV,  4.  — Annis  in  aliis,  XXI, 
3 et  al. 

Annuus,  annuum  iter,  XXXIV, 
iS.  _ Annua  s.icra  , LXIV,  389- 
Anser,  anseri.»  medullula  mol- 
lior, XXV,  a. 

Ante  omnes  mihi  lue  carior 
ipso  , LXVIII,  iSp.  — adv. 
LXVI,  5i  etal. 

Antea  , IV,  10,  et  al.  s«p. 
Antenna  deponant  vestem  fune- 
stam , LXl\\  a34- 

Antifjuus , antiqui»  pii»  munera 
ferre,  LXVm,  i54;  LXVI,  64. 

Antistans  ex  omnibus  amicis  , 
IX,  a. 

Anus  mater,  IX , 4*  — Anus 
charta  , LXVIII  , 4«*  — Anus 

fama.  LXXVIll,  10. 
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.■4nxiui,  anxia  Ariadne,  LX[V, 
3o3.  — mater,  ibid.  38n.  meiitt, 
LXVin,  8.  — lumiiia,  LXIV, 
243. 

Af>fr  iirmoriva|$iis , LXlll,  73. 

ApcriOf  aperire  domum,  LX  VII, 
Apertos  Syros,  XXXVI,  1 1. 

Apisci  prargestit  animus,  LXIV, 

I 4S. 

Appareo,  apparet,  LXIV,  168 
cl  a(. 

Appeto  , cornas  stimp(tiusa.s  , 
XLIV,  9.  — Appetenti  dare  digi- 
tum , 11,3. 

Applico,  applicans  collum,  IX , 8. 

Approbationem  dextram  sternuit, 
XLV,  9 et  18. 

Approbo,  approbet  laus  genus  , 
'LXI,  aa;. 

Aptus,  apta  clava  dextr»,  XX  , 
a I .-^AptU  sarcinulis,  XX  V lil , a. 

Apud  me,  XIII,  i ; I.XVIU, 
33.  — nivein  ut  fnreni , LXlll,  S3. 

A(jua  rabida,  LXX,  4* 

Ara,  aram  sanguine  linit  hircu- 
lus, XIX,  I S.  — Ar'u  Ifcti  spu- 
mantibus, LXIV,  3y4.  Vid.  V.  L. 

Aranea  sublimis,  LXVIII,  4^. 
— Aranearum  plenus  est  sacculus  , 

XIII,  8. 

Araneoso  situ  mollior,  XXV,  3. 

Araneus,  XXIII,  a. 

Aratrum,  aratn)  nullo,  LXIl, 
40.  — prieteretinle , XI,  a4* 
Aratris  desertis,  LXIV,  4a. 

Arbitrium , aibitrio  populari  , 
CVIJI,  I. 

Arbitror,  XXXIX,  8. 

Arbor,  arboris  umbram  , LXIV, 
4 I . — AA*orem  implicat  hedera  , 
LXI,  35.  ~ //r^rri assitas,  LXI, 
107. 

Area,  XXIII,  1.  Arcam, 
XX1\’.  IO,  pavoiin. 

i re  ce»  luris  malas  manll^,  X X , 5. 

Ardeo , urdet  acrior  ignis  niol- 
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libuK  III  medullis  , XLV  , 16. 

AnUu\y  ardenti  juveni , LXII , 
a3.  — corde,  LXIV,  ia4- 

— sub  sole,  LXIV,  355. 

Ardor,  LXll,  ag.-— </e  Hespero, 

gravis  ,11,8. 

Arena,  arena  sola,  LXIV,  $7. 
—“Aretur  Libyssse,  VII,  3. 

Argentum,  argento  fulgente  splen- 
dent sedes,  LXIV,  44* 

Arguo  , arguet  |>erlidi.e  milia 
ctas,  l.XlV,3a3. 

Argutus,  arguta  in  solea  consti- 
tit, Lxvia,  73. 

Argutatio  Iccii , VI , I f . 

Aridulis  labellis  bxrebant  lanea 
morsa,  LXIV,  317. 

Andus  , arida  populus,  XX  , a. 

— queirus,  XIX,  "b.  — Aridum 
si  quid  magis  est , X XIII  , 1 3.  — ~ 
Arida  pumice , 1 , a.  — Aridis  ari- 
stis, XLVIII,  5. 

Arista,  mollis,  XIX,  ii.  — 
rubens,  XX,  7. — aridn,  XLVIII, 
5.  — denssc,  LXIV,  353. 

Armatui,  annatas  liominiiin  ca- 
tervas, LXIV,  397. 

Ars,  arte  mira,  LXIV,  Sr.  — 
rustica , XX  , 1. 

Articulis  omnibus,  XCIX  , 8. 
Artus  , artus  niveos  , LXIV  , 
3o4  et  365. —— stib  «r/iu  namma 
dimanat,  1^,9. — imos,  LXXVl , 
a I. 

Arundinosum  Cnidum  qiiee  colis, 
XXXVI,  |3. 

Arvum,  arva,  CXIV,  3. — Arvo 
nudo,  LXIl,  4y*  — Arva  flaven- 
tia, LXIV,  354. 

Arx,  arce  siitnnin  , LXIV,  a4a< 
— Arcis  in  summis  urbibus, i^id.8. 
As,  as-sis  iiun  facis,  XLU,  i3. 

— tiuiiis  aesiim«‘iiiiis,  V,  "i,— Asse 
vendit.iie,  XXXIII , 8. 

Asums,  asino  pisliino  tiadilur» 

xcvn,  IO. 
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hfKra  herba,  XiX  , 
v4 spernor , abperuata  «l  Pelea 
Diana,  LXIV,  3oa. 

Aspicio  vid.  Adspieto. 

Assen‘o , aasei^anda  puella  <lili- 
geuttus,  XVII,  i6. 

Assiduus  amor,  LXVI,  88  — 
Assidua  diligentia,  XIX,  7.  — > 
Assiduo  dolore , LX  V,  1 . — Hetu  , 
LXVIII,  55.  — munere,  I-XI  , 
a34-  — Assitiuus  fletus,  LXiV'^, 
a43. — Assidms  luctibus,  LXIV, 
7 I . — Assidue , XLV,  4 ; XCir,  4 

el  al. 

Assitus,  arlmfcsassiln,  LXl,io6. 
At,  VIII , 14;  X,  a 1 . — certe, 
LXV,  II.  — Dii  iiiemiiientot , 
XXX  , I r el  al. 

dter  an  albus  homo,  XCllI,  9. 
— Lanuvinus,  XXXiX  , la. 

Atifue  alia  atijue  alia  die»  , 
LXVIII,  i5i. — Atifue  illud  pra;* 
ccps  agittu-,  LX^  , 'i3. 

dttenuo,  attenuat  lalx  ui  horis 
umbratu , LXIV,  4t« 

y//ero,  attritus  pulvinus,  VI,  10. 
Attingo,  (juem  si  qua  attingit , 
XCVII,  II.  — simul  ac  attigit 
poemata , XXII , 1 5.  — Attingam, 
XXXIX.  i3.  — dttigerit  prior, 
LXVII,  10. 

Attraho,  attractis  pedibus,  XV, 
81. 

Attribuo  , .iltributus  est  error 
suus  cuique,  XXII,  ao. 

Aucto,  auctet  tc  Jupiter  boua 
ope,  LXVII,  a. 

Auctor,  auctore  a quo  sunt  nata 
omnia  l>ona  , LXVIII,  iSj. 

Aucupia  omne  genus,  CXV  , 3. 
■iudacter  commitie,  LV  , i(» 

el  al. 

Audax,  cave  sis, L,  18  ct  al. 
iudeo,  audes  illum  praeponere 
nobis,  LXXXI,6.—.^ude^, LXVIII. 
ira.  — Ausit  conipararier,  LXJ, 


passmi.  — Ausurum  me  uon  putas 
inrumare,  XXXVII,  7.  — Ausus 
es  explicare , 1 , 3 < — Ausi  sunt  de- 
currere vada  salsa,  LXIV,  6. 

Audio , audibaut  eadem  hcc  le- 
niter et  leviter,  LXXXIV,  8.  — 
Audivi  illam  sepe  loquentem , 
LXVII,  4l-  — Audierat  Gellius 
patruum  objurgare  solere,  LXXIV, 

I . — Audite  meas  querelas , LXIV, 
19$.  — Audiens  se  citarier,  LXI  , 
4 t . — desertum  domini  amorem  , 
ibtd.  139.  — Audierune  unquam 
tua  facta  loquentem?  LXV,  9.  — • 
Audiam  te  narrantem  loca,  facta  , 
eic.  IX,  fi.  — Audias  nostra  verba , 
LXI,  98.  — magis  ain/Zr/ii  nupta, 
ihid.  8a. 

Aufero,  abstulit  hoc  studium 
fiaterua  mors,  LXVIII,  19. — • 
furtmia  te  mihi,  CI,  5.  — - Hespe- 
rus unam  e nobis,  LXII,  3s.  — 
Abstulistis  tam  bellum  passerem  , 
III,  i5. 

Augeo,  augens  decus  virtutibus, 
LXIV,  3a3.  — Auctus  rex  novo 
hymeuco,  LXVI , ii.  — Aucte 
tedis  felicibus,  LXIV,  i5.  — Au^ 
ctit  aur«  nullis  sensibus,  LXIV, 

1 65. 

Auru , fixeunda  Pavoni,LXlV, 
a83. — secunda,  LXVIII,  64. — 
vehia , LXIV,  90.  — sive  dextra 
vocaret,  IV,  30.  — Aurte  aucta 
nullis  sensibus,  LXIV,  i65.  ^ 
mulcent  florem,  LXII,  4<-  — 
Auris  ignaris,  LXIV,  164. — 'le- 
nibus, 84-  — Zephyri  jucun- 
dis, XLVI.  3. 

duratam  pellem  averterey  LXIV, 

5. 

Aureolus,  aureolum  quam  ferunt 
fuisse  puella  malum,  II,  la. — 
.'/iireo/oj  pedes,  LXI,  167. 

Aureus,  aurea  corona,  LXV'I, 
6o.  Aurei  oris  sol , LXIII , Sp. 
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— Aurtm*  conias  quatiunt  faces  , 
LXI,  99. 

AmrKutam  qu«  mihi  non  esse 
speraret,  LXVIl,  44- 

Auriftr  amnis  Tagus,  XXIX , ao. 

Auru , aure  captat  cupida  ma- 
ritos, LXI,  55.-—  Aures  fors  in- 
vidit quaestibus  nostris,  LXIV  , 
1^0. — ad  geminas  referens  nova 
nuntia,  LXIIl,  7S.  — > omnibus 
reqnierant,  LXXXIV,  7.  — tinti- 
nant sonitu  , L1 , 1 1 . — Auribm 
digna  res,  LVl,  a. 

AurorOf  aurora  exoriente, L.XIV, 
aya , passim. 

Aurum , auri  fulgore  expalluit  , 
LXIV,  loo. — Aum  carius, CV 11, 
3.  — fulgente  splendent  sedes , 
LXIV,  87. 

Ausculto  , auscultare  populum  , 
LXVIl,  39. 

Auspicatus , auspicatiorem  Ve- 
nerem quis  vidit?  XLV,  ab. 

Auspicium  , auspicio  bono  , 
XLV,  19 , et  at. 

Auster^  Austri  ad  (latus  opposita 
villula,  XXVI,  I. 

Aut,  V,  la;  VII,  7.—  Aut 
nihil  aut  paullo,  LXVUl,  i3 1 

Autem , LXIV,  319;  LX VI , 70. 

Autumo,  autumant  te  Funde  esse 
Tiburtem,  XLIV,  a. 

AustUum,  LXIV,  180.  — tale, 
LXVIIl,  bfi. 

AvaruP,  avarae  meretricis,  CX  , 
7* 

Avectam  me  ab  oris  patriis  li- 
quisti, LXIV,  i3a. 

Avello,  avellere  natam  complexu 
matris,  LXll , xi,  aa. 

Averto,  avertere  mentem  De- 
orum, LXIV,  407*  ~~  Avertere 
Colchis  pellem  auratam,  ibtH.  5. 

Avet  mens  vagari , XLVI , 7. 

Avio  materna  dixerit  atque  a^us, 
LXXXIV,  fi. 
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Avidus,  avido  volturio,  CVllI , 

4.  — Avidum  amorem  salunisset 
una  atque  altera  bienis , LXVIIl , 
83. 

Avitus,  avila,  XXV,  8. — Avitis 
divitiis , LXVIIl , lai. 

Avunculus  ejus  laber,  LXXXIV, 

5. 

Avus  maieniii!»,  LXXXIV,  6. 

n. 

Bacchor,  bacchaiitis  Kvoe  effi- 
gies, LXIV,  61.  — Bu  cchantes 
V\yoe,  ibid.  aSfi. 

Balneariorum  (urum  optime 

XXXIII,  1. 

Barathrum  , barathri  ad  undas  , 
XCV, 5. V.L.— abruptum  in  bara-- 
/Arii/n,  LXVIil , 108.  — Barathro 
aliior  amor,  LXVIIl,  117. 

Barba  opaca,  XXXVII,  19. 

Barbarus  , b.irboru  juventas  , 
i XVI,  46.  “tibia,  LXIV.  i65. 

Barbatus  hirculus,  XIX,  ib. 

Basium,  basia  mille,  V,  7.  — 
multa  , VII  , 9.  — surripiam  , 
XCIX,  ib.  — Basiorum  multa 
imllia,  .XVI,  la.  — tantum,  V, 

1 3. 

Basiationes  qnot  satis  sint  ? 
VII,  I. 

Basio,  basiare  basia,  VII,  9.*— 
oculus,  XLVIII,  1.  — Basiabis 
quem?  \ III  , 18.  — Basiem  usque 
ad  millia  trecenta,  XLVlll,  3. 

Beatus  est  quum  poema  scribit , 
XXII,  i6.“sates!  XXIII,  37. 
— Beata  villula,  XIX,  4*  — 
domus,  LXI,  157.  “ Bra/i  hont- 
que  hanc  amatis  omnes!  XXXVIl, 

I 4*  nuntii , IX,  5.  — Beatas 
urbes,  Ll,  r 5. commoda  , 
XXUI,  a4.  — dona,  LXVIH , 
I 4.  _ Beatiores  homines  quis  ullos 
vidit  ? XLV,  s5. — Brattarum  lio-* 
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iniDUm  , iX,  lo.  >—  Beatius  quid 
me  est,  IX,  ii.  — curis  solutis 
quid  **6t,  XXXI,  7. 

Beate,  sit  tibi.  XXlll,  i5 

Bellum . belli  iii  ccrtaiiiiue  , 
LXIV,  3y5.  ‘—Bello  longinquo, 
LXIV,  346.  — Bella  nullus  se  illi 
conferet  heros,  ihid.  344-  — BetU 
magna  pugnata,  XXXVll,  i3. 

Bellus  Suffenus,  XXII,  y. — 
homo,  XXIV,  7;  l.XXVIIl,  3; 
LXXXl,  3. — Bella  cui  videberis, 
VIU,  16.^ — |)uella,  LXIX,  8; 
LXXVIII,  4-  — Bella  huic  nec 
servus  est  nec  arca,  XXIV,  8.  — 
Bellum  passerem,  III . i S.  — /Ir/- 
/tfiuteesse  narrat  provincia  , Xldll , 
8.  — Bella  pede,  XLIII,  3.— 
puero,  LXVIll,  4;  CVl,  1. — 
Bella  omnia,  III,  i4> 

^«//e  uteris  manu  sinistra,  XII,  a. 

Bene  suam  uoral,  III,  7. — me 
inrumasti,  XXVIII,  y. — ac  beate 
sit  tibi,  XXIII,  i5.  »»  comabis, 
XIII,  I et  7. — tlicere  quoiquain  , 
LXXVI,  7.  — facere  quoiquarn  , 
ibii.  8. — valetis,  XXiil,  7. — 
velle,  LXXII,  8;  LXXV,  7. — 
vivite,  LXI , a33.  — utor,  X,  3a. 

Benefacta  priora  recordanti  si  qua 
est  voluptas , LXXVI , 1 . 

Benigne  fecisse,  LXXIII,  3.  — 
servisse , LXVII,  3, 

Bestia  mala,  I.XIX,  8. 

Beta  teuera  languidior  sicula , 
LXVII,  31. 

Bibo,  bibi  mulla  millia  unguen- 
torum, LXVl,  78.  — Bibat  pulvis 
irrita  mala  dona,  LXVI,  85.  — Bi- 
bisse, XXXIX,  31. 

Bi^ce  nive»  citseque  , LV,  -j6. 

Bimuli ymeri  instar,  XVII,  i3. 

Bfii/idus , blanda  voce,  LXIV, 
ily.Vid.  V.L. 

Bombos  taucisotios  efflabant  cor- 
nua, LXIV,  364> 


Bonum  (subst.)  (»iuuia  bona  eri- 
puisti, LXXV  11,  4* — paterna  bona, 
XXIX  ,17.  — bonis  abero , LXIU , 
5g. 

Bonus  (Hilis,  XVll,  5.  — Banst 
amies,  CX  , i.  — Bonum  quem 
facit  barba  , XXXVII,  ly.  — Bo- 
num  facinus,  LXVl,  37.  — Bone 
Kgnati,  XXXIX,  y.  — Bono  auspi- 
cio , XLV,  ly.  — cum  omine, 
LXI , 1 66.  — Bono  (adverbialiter), 
LXXl,  1.  — alite,  LXI,  ly. 
— iioii  l>ona  dicta,  XI,  16,  et  al. 
.scpi&sime.  — Melior  et  mundior 
culus,  XCVII,  4*  ' — Meliore  de 
jiota , LXVllI,  38.  — Optimus  oro* 
nium  patrouus,  XLIX,  7.  — Op^ 
tima  si  fias,  LXXV,  7.  — Optime 
furum,  XXXIII,  1.  — Veranoi , 
XX^1II,  3.  — Optimo  dierum, 
XIV,  16.  — Optima  matre,  LXI, 
338. 

BracUiultun  teres , LXI  ,181. 

Brachium , brachio  valeute,  XX , 
30.  — Brachia  laevia , LXIV,  33a  ; 
LXVl,  10.  — Brachia  quatienteiu 
quercum,  LXIV,  io5. 

Brevis  lux , V,  5.  — Breve  tem- 
pus, LXIII,  57.  — Brevi  liberos 
date,  LXI,  311. 

Bustum  teres,  coacervatum  ag- 
gere excelso,  LXIV,  364- 

Buxifer  Cytore , IV,  i3. 

C. 

Cacliuutus , caebinuo  tuo,  LVl, 
3.  — Caclunni  plangore  resonant 
leni,  LXIV,  374*  — Cachinnorum 
quidquid  est  domi,  XXXI,  1 4*  — 
Cachinnis  omnibus,  XIII,  5. 

Caco,  cacas  decies  in  aiiuo, 
XXIII,  30.  * — Cacata  charta, 
XXXVI,  I et  30. 

Cacumen  aerium  montis,  LXIV, 
341.  — Cacumine  luo,  IV,  16, 
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Cado  f cadit  pinus,  UCIV , 109. 

— amor  velut  flos,  XI,  93. 
Cascus  f caca  furore  amenti , 

LXIV',  197.  — Cftco  amore, 
LXVII,  a 5.  — Casca  caligine, 
LXIV,  307.  — nocte,  LXVIU, 

44. 

Cctdes,  codis  Audrogeoiiea  po^ 
nas  persolvere , LXIV,  77.  — Cade 
fraterna , i6id.  1 8 1 . permista  te- 

pefaciet flumina  , i6id.  36i.  — Po- 
lyxenia madefient  sepulcra,  i6id. 
369. 

Cado,  cade  terga  cauda, LXIIl, 
81.  — Cecidi,  LVI,  7.  — Casis 
corporum  acervis,  LXIV,  3fio.  — 
montis  medullis,  LXVlIl,  1 1 1. 
Calum  vid.  Calum. 

Carulm,  carula  aquora  verren- 
tes palmis  abiegnis,  LXIV,  7. 

Caruieus , caruleo  ponto  creata, 
XXXVI,  II. 

Casariem  e vertice  Bereniceo  vi- 
dit Conon,  LXVl,  8. 

Casio  leoni  obvius,  XLV,  7. 
Cateri  vid.  Ceteri. 

Calamus , calamo  curvo  cauit  ti- 
bicen Phryx,  LXllI,  a a. 

C<a/a/Awci  virgati  cu.stodibant  vel- 
lera lana,  LXIV,  3ao. 

Caligo , caligine  caca  mentem 
consitus  Theseus,  LXIV,  307. 

Calix,  calices  amariores  inger 
mi,  XXVn,  a. 

Campus , campum  clausum , 
LXVUI,  67.  — Campo  minore, 
LV,  3.  — • Campi  Phrygii,  XLVI, 
4-  — CamfHss  Bithynos,  XXXI,  6. 

Candeo,  candet  ebur  soliis, 
LXIV,  45.  — CatulentU  lana  vel- 
lem, ilfid.  319.  — Candenti  gurgite, 

ihid.  14. 

Candidus  Cupido, LXVUI,  1 33. 

— CMididu  diva  mea,  LXVIU, 
70.  — puella,  XXXV,  8.  — mihi 
est  Quintia,  LXXXVI,  i. — Can~ 


dida  Tyro , LXIV,  309.  — Candido 
pede  lecti,  LXI,  1 1 5.  — Candidi 
soles,  VIII,  3 et  8.  — Candidos 
dentes,  XXXIX,  1.  — Candida 
vela , LXIV,  a 35.  — vestigia,  ihid. 
1 6 a . — Candidiore  lapide , LXVIU, 
148.  — nuta,  CVII , 6.  — Candi~ 
diora  nive  labella , LXXX  , a. 

Canis , canis  ferreo  ore  exprima- 
mus ruborem,  XLII,  17.  — Canes 
vorent  intestina , CVIll , 6. 

Canitiem  terra  atque  infuso  pul- 
vere fcedans,  LXIV,  aa4> 

Cano , canit  tibicen  calamo , 
LXin,  aa.  — Canent  quod  visere 
par  est,  LXII,  9.  — Canam  car- 
mina, LXV,  la.  — Canamus  Dia- 
nam, XXXIV,  4. 

Canius,  cantu  horribili  stridebat 
tibia  , LXIV,  a65.  — Cahtus  veri- 
dicos , ihid.  307. 

Canus , cana  anilitas , LXI , 1 6 a . 
— senectus , CVIU  , i . — Canar 
Tethyi,  LXVI,  70.  — Cano  gur- 
gite, LXIV,  18.  — capite,  LXVUI. 
ia4-  — Ceuios  crines,  LXIV,  35 1. 

Capella  cornipes , XIX  , 1 6 j XX , 
10. 

Caper  Irux  , LXIX  , 6. 

Capillatis  Celtilieria  cuniculosa, 
XXXVII,  17. 

Capillus , capillo  anguineo  redi- 
mita frons,  LXIV,  193.  • — cuni- 
culi mollior,  XXV,  1. 

Capio,  capis  quod  cupis,  LXI, 
io4>  — Capiunt  somnum,  LXIIl, 
36.  — Cepit  manibus  tympanum  , 
LXIIl,  8.  — ' Capere  commodi  iiil 
potest,  LXI,  63.  Cape  flam- 
meum , ihid.  8.  — — Captam  Asiam. 
LXVI,  36.  ~ Capta  urbe,  LXII, 
a4. 

Caprimulgus  rursus  videtur . 

xxn,  IO. 

Capsula  una  cx  multis  inc  sequi- 
tur. LXVUI,  36. 
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C C4[iUl  aure  cupida  ina* 
riloii,  LXl , S5. 

Cuf)ut  carum  nepolU,  LXVlll, 
lao.  — pusillum,  LIV,  i.  — un- 
ctius, X,  II.  — tuum  adjuro, 
LXVl , Ciiput  pedes» 

que,  XVll,  9.  — cano  capite^ 
LXVllI,  ia4-  — demisso, 
LXXXVUi;  8.  — Capita,  LXIV, 
i56.  — vi  jaciunt,  LXIII,  i3. 

Carbasus  , LXIV,  i 

Citrbatinas  lingere  crepidas , 

xcvin,  4. 

Curchesui  lucida  splendent , 
LXIV,  a36.  passiin. 

Camo,  careat  terra  sacris  tuis, 
LXl,  71.  — Carens  est  unimus 
rabie , LXllI , 57. 

Carejc , caricis  inaniplis  teclani 
villulam  , XIX  , a. 

Carina,  carinx  inflexx  textu  pi- 
nea , LXIV,  10.  — Carinam  ceden- 
tem , tbisi.  aSu. 

Carmen  , carmine  accepto , 

LXXXIX,  5.  — confectum  mu- 
nus, LXVIII,  i49«  ' — divino, 
LXIV,  3aa.  — dulci,  LXVIII,  7. 
— primo  , I^XIV,  1 16.  — Carmi- 
na Battiadx  eapn*ssa,LXV,  18. — 
veuanda  studioso  animo, CXVI,  u. 
~ maesta,  LXV,  la.  — nuptialia, 
LXl,  i3. 

Carnifex  sgrotus,  XCVll,  13. 

Carpo,  carpunt,  LXll,  37. 
Carpebant  manus  laborem,  LXIV, 
3 1 1 Curftere  te  lubet  ficto  que- 

stu, LXII,  36.  — Carpitur  xtas, 
LXVllI,  35.  — Carptus  ungui 
flos , LXll , 4^- 

Carus,  car.i  suis  virgo,  LXII, 
45.  — Carum  caput  nepotis, 

LXVIII  ,130.  — nescio  quid , U , 
6.  — Cari  fratris,  l.XVI,  as.  — 
Caru  coiqvore  , LXVI  ,33.  — Cara 
gnati  figura,  LXIV,  330.  — Caros 
m^potes,  ibiJ,  38i.  • Curis  Athe- 


nis , ibitl.  8 1 . — Carior  mihi  me 
ipso  lux  mea,  LXVllI,  169.  — 
Carior  oculis,  CIV',  a.  Carius  au- 
ro, C VII , 3.  — oculis  ,LXXXn , 3 . 

Casttu  lectulus,  LXIV,  87.  — 
Casio  cubili,  LXVI,  84>  — Ca- 
stum esse  decet  pium  poetam,  XVI, 
5.  — florem  ,LXII , 46. — Castam 
puellam , ibuL  3 3.  — Castum  et  in- 
tegellum, XV,  4*  Casto  e gre- 
mio, LXV,  10.  — in  gremio, 
LXVI,  56.  — Castas  domos, 
LXIV,  385. 

Casus,  casu  acerbo  oppressus, 
LXVIII.  1.  — novissimo,  LX,  4* 
pari,  XXVUI,  13.  — Casus  alios 
peiiculoruro  , XXIII  ,11.  — du- 
bios, LXIV,  a 16. 

Catagraphos  Thynos  mihi  re- 
mitte , XXV,  7. 

Catena  membra  re.stric  t os,  LXl  V , 

397* 

Caterva,  catervas  hominum  ar- 
matas hortata  est,  LXIV,  397. 

Ctitulus , catuli  Gallicani  ore  ri- 
dentem, XLll,  9. 

Cauda,  cauda  c»de  terga  , LXIlI, 
81. 

Cuma , causs  id  satis  credide- 
ram , XCI , 8. 

Caveo,  cave  despuas,  I.,  19.  — 
ne  neges,  LXl,  i5a. — sis  audax  , 
L , 18.^  Caveto  Isedere  , L , a 1 . 

Cavus,  cava  in  palude,  XVII, 
4-  — Cava  cymbala  recrepant, 
LXIII,  39.  — » Cava  quatiens  terga 
tauri,  LXlll , 10.  — Cavas  bara- 
thri ad  undas,  XCV,  5.  — CavU 
cistis,  LXIV,  a 60. 

Cedo,  cessi  dc  tuo  vertice,  LXVI , 
39.  — Cedat  mente  mora,  LXIII , 
19.  — Cedant  quum  ferro  talia, 
LXVI,  47-  — sidera,  ibid,  4.  — 
Cedentem  carinam  , LXI^',  aSo.  — 
mc  ad  templa  l)cnm,L\Vl,  63. 
— The;^a,LXlV,  53. 
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CcUhro , celebrabant  urgia , 
LXIV,  360.  — C<Mrare  tmdu IU’» 
gules  Thetidis , 3o3.  — 

bnjHida  Tempe  choreis , ihid.  aB8. 

CeUr , celeris  vestigia  cervie , 
LXIV,  34®-  — CtUri  cum  classe , 
ibid.  53.  — rate,  LXlll,  i.  — Co 
Urrimm  (phaselus)  navium, IV,  1. 
Celero ^ celerare  citatis  tripudiis, 

LXIU,  a6. 

Ceto , celaus  crudelia  consilia 
dulci  forma,  LXIV,  175. 

Centum  basia  , V,  7.  — Centum 
secunda , ihid.  8.  — currus , LXIV, 
390.  — ' sestertia,  XXIII,  16. 

Cerno,  cernit  se  desertam  in  sola 
arena,  LXIV,  $7.  — Cernitis, 
LXII,  6. — eVew  amittere,  LXIV, 
i5o. 

Certamen,  certamine  letifero  belli, 

LXIV,  395.  — vago  cursus,  i6id. 

34i. 

Certatim  ex  urbe  ruentes  , LXIV, 

393. 

Certe,  X,  i4;  XXX,  7;  LXII, 
8 et  al.  scp. 

Certus,  certa  sagitta,  LXVIII, 
1 1 3.  — Certis  temporibus  , LXVI, 

4. 

Cerva  silvicultrix,  LXill,  6a. 
— Cervoe  celeris  vestigia,  LXIV, 
34a. 

Cervix , cervice  torosa  quate  ju* 
bam  rutilam , LXlll , 83. 

Cesso  y non  cessasti  me  tradere 
amori,  XCIX,  i s.  — Cessarent  ta* 
bescere  lumina , LXVIII , 56. 

Ceteri,  cetera  sunt  maria , CXV, 
a.  — membra,  CVIII,  6.  — Ce- 
teros hircos,  XXXVII,  5.  — Ce- 
teris ostrerosior  oris  , XVIII , 4. 
Ceu,  LXIV',  a4u.  |>assim. 

Charta  anus,  LXVTIi , 4^.  — 
lacala,  XXXVI , i et  ao. — Char- 
tas regis,  XXII,  6.  — Chartis  Iri- 
bus, 1,  6. 
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Chommoda,  L.VXXIV,  i.  .iVioia 
pronuntiatio. 

Chorea , choreis  celebranda  do- 
ctis, LXIV,  i88. 

Chorus  citus,  LXlll,  3o.  passiin. 

Cibus  , L , 9. 

Cieo,  ciebant  tinnitusaere,  LXIV , 
a63. — ('ieread  sese  viros,  LXVIII, 
88.  — Cientem  singultus  ore , LXIV , 
1 3i . 

Cimex  , XXIII , s. 

Cintedus  , cinsde  Thalle,  XXV, 
I.  — fili  Vibeimii,  XXXIII,  1. — 
— Furi,  XVI,  a.  — Romule, 
XXIX,  5 et  10.  — Cinadis  im- 
probis. LVII,  1 et  10.  Ciiuediorem 
ut  decuit , X,  a4> 

Cingo , cingunt  silv« , LXIV  , 
287.  — Cinge  tempora  floribus, 
LXI,  6.  Cisfgentibus  undis, 

LXIV,  i85. 

Cinis  acerba  virum  et  virtutum 
omnium  Troja,  LXVIII,  90.  — 
in  ci/^/vmquuui  solvent  a vertice  cri- 
nes, LXIV,  35 1.  — Cinerem  mu- 
lum, CI , 4*  Cineres  cognatos, 

LXVTII.98. 

Circum , LXIV,  293. 

Cinumcursans  eam  Cupido  , 

LXVm,  i33. 

Circumdo  , circumdare  collum 
hesterno  filo,  LXIV,  3/8. 

Circumsilio , circumsiliens  modo 
huc  modo  illuc,  III,  9. 

Circumsisto , circumsistite  eam, 
XLII,  20. 

Circus , in  circo,  LV,  4- 

Cista,  cistis  cavis,  LXIV  , 260. 

Cito  y citarier  se  audiens,  LXI, 
42.  — Citata  Atys,  LXIU,  8.  — 
Citato  pede,  ibid.  2.  — Citatis  er- 
roribus, ibid.  18.  — tripudiis, 
ibid.  26. 

Citus  chorus,  LXlll,  3o.  — 
somnus,  ibid,  43.  — Cita  puppi, 
LXIV,  6.  — — Citie  bigie,  LV,  jfi. 
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Clam  f nec  clam  , uam  , elc.  XXI, 
5. 

Clamo  t clamat  cubile  nequid- 
quam  tacitum,  VI,  7.  — Clamant 
ad  me  omnes  , LXVU , i4«  — iiia 
Virrouis,  LXXX,  7. 

Clare  fulgentem,  LXVl,  9. 
Clarisonus , clarisona  voce  pcl- 
li  iites  vellera , LXI V,  3 a i . 

Clarus , clara  progenies  Tbiss , 

LXVI,  44 diem,  LXI, 

8y.  — Claro  lumine,  LXIV,  4<>9' 

— Claras  Asi»  urbes,  XLVI,  6. 

— Clara  facta,  LXIV,  34y- 
Clauis,  classe  cum  celeri,  LXIV, 

53.  — Classi  pro  classe  ^ LXIV, 
aia. 

Clatulo^  claudite  ostia,  LXI, 
i 3 1 . — Clausum  campum  ,LXV1I1, 
67.  — Clauso  ore,  LV,  18. 

Clauslra]nuU2t  paudite,  LXI, 76. 
('laiKt  dextera*  apta , XX  , a 1 . 
CUmens  , clementi  flamine  puUae 
unds,  I*XIV,  jpS. 

Clementia  nulla  tibi  fuit  praisto, 
LXIV.  137. 

Clienti  isti  Dii  deut  mala  multa, 

XIV,  6. 

Coacervatum  bustum  cxcuUo  ag> 
gere.  LXIV,  364- 

Coiiicillns , codicillos  redde , 
XLll,  II  et  la. 

Ctelebs  f ccelibe  in  lecto  deser- 
tum, LXVllI,  6. 

Ctrlestis , coelesti  reddita  calui  , 
liXVI,  37.  — Cftlesti  in  lumine, 
ibiil.  7.  — Ccelcstum  fidem,  LXIV', 
191.  — rector , ibiJ.  304.  — Cce- 
Icstcs  Iioros,LXVIII,7fi. 

Caeliiola  pr»seiites,LXIV,  387. 
• — CaUcolum  maxima  Juno , 
LXVIU,  i38.  — Ctrlicolis  non 
pl.iieiit  farta  impia,  XXX,  4* 
Ctrlites  iu  nie  juvent,  LXI, 
lyy. — Calittun  quKcum<|Uc  feret 
voluntas,  XI,  i3.  — quem  ma- 


gis colent  homines,  LXI,  4y- 

Ctrlum , cati  janua,  LXVlll^ 
xi5.  > lumine,  LXVI,  59.  — 
Ctrlo  advenit,  LXIV,  3oo.  — ~ ad 
vocare  lepido  versu,  VI,  17. 

Coena , canam  bonam  atque 
magnam,  XllI,  4*  — rapere  de 
rugo , LIX , 3.  — ~ Canas  sumptuo- 
sas dum  appeto,  XLIV,  9. 

Cano , canabis  bene  , XIII , 1 
et  7. 

Canum,  cano  gravi,  XVll,  a5. 

C-Wo,  coeunt  Pharsaliam  ,LX1V, 

37- 

Cafsi , capit  pubes  decedere , 
LXIV,  169.  — Caperunt  Parcae 
edere  cantus,  ilnd.  307.  — Cape^ 
rat  Troja  ciere  adse  viros,  LXVIlI, 
88.  — Capta  est  Smyrna  Cinne, 
XCV,  a. 

Catus  , catui  calesti  i‘eddita  , 
LXVI,  37.  — mortali  se  ostende- 
re, LXIV,  386.  — • latanti,  ihal. 
33.  — Catus  dulces,  XLVI,  9. 

Cogitationes  accipiat,  XXXV,  $• 

Cogito,  cogitat  se  esse  pium, 
LXXVI,  3. 

Cognatus , cognati  cineres , 
I.XVITI.  98.  • — ■ Cognata  puellae, 

LXXXIX,  4. 

Cognosco , cognoram  te  inagiia- 
nimam,  LXVI,  36.  — Cognossem 
te  bene,  XCI,  3.  — Cognitum  ha- 
bere, LXVIl,  3i.  — Cognita  bene 
faraina  viris,  LXI,  187.  — 
ttssima  hec  tibi  esse  ait  Phaselus  , 
XV,  i4- 

Cogo , cogit  injuria  ainaqlein  ma- 
gis arnare,  LXXll,  8.  — Cogor 
proferre  querelas  , LXIV,  197.  — 
dimittere  huiic,  ibiH.  ai6.  — Co- 
acta Laodamia,  LXVlII,  81.  — 
Cmtctam  ('ccropiam  dapem  Wint»- 
lauro  dare  juvenes,  LXIV,  76. 

Cviujrs  inanis,  XXVllI,  1.  — 
vaga,  LXlli,  a5.  *—  Cohorti,  X, 
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lo.  — Cohortem  pili  faceret,  X, 

13. 

CoUigo  ^ colligo  omnia  venena, 
XIV,  ly. 

CoUis,  collU  Heliconei,  LXI,  i. 

— Colles  iiustrus  simul  ac  invisent 
lumina,  LXIV,  i33. 

CollofOt  collocat  me  ales  equus 
in  gi-emio  Veneris,  LXVI,  56.— 
Collocate  puellulam,  LXI,  |88. 

— CoUocat'e  in  collo , X , a3. 
Colluceo , collucent  pocula  men- 
sis , LXIV,  45. 

Collum  applicans,  IX,  8.  — cir- 
cumdare hesterno  GIo,LXIY,  $78. 

— dimittere,  LXVUI  ,8 1 . — Collo 
robusto,  LXIV,  333.  — in  collo 
sibi  collocare,  X,  a3.  — Collo  in- 
jicere manus,  XXXV,  9.  — Colla 
mollescunt  juvencis,  LXIV,  38. 

Colo,  colisAncona,etc.  XXXVI , 

14.  — Colit  nemo  rura,  LXIV',  38. 

— Colunt  me  domini  hujus  tugurii , 
XIX,  5.  — 6Vr/itquem  magis  co- 
litum , LXI,  48.  — Colens  Idalium 
Venus,  ibid.  17.  — Colam  loca 
Ida?  LXin , 70. 

Color , colores  distinctos  educit 
verna  aura , LXIV,  90. 

Coloro,  colorat  aquora  Nilus, 

XI.  7. 

Columbultu , XXIX,  9.  V . L. 
Columbus  albulus.  XXIX  , y.  — 
Columbo  niveo,  LXVUI,  ii5. 
Columen  Thessalia,  LXIV'»  afi. 

— Columinibus  altis  Phrygis  t ibid. 
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Colus  , colum  lana  amictum  reti- 
nebat lava,  LXIV,  3ia. 

Coma  regia,  LXVI,  93.  — Co- 
rnui loquente,  IV,  13. — Coma  so- 
rores abjuncta,  LXVI,  5i.  — Co- 
mas  aureas,  LXI,  99.  — splendi- 
das, ibid.  78. 

Comatus  , comata  GalHa,  XXIX, 
3.  — silva  , IV,  1 1. 


Comedo,  comesse  possunt  vel  .si- 
licem , XXllI , 4*  “**  Comesset  du- 
centies aut  trecenties,  XXIX,  i5. 

Comes,  comites  Catulli  , XI,  1. 
— Pisonis,  XXVIII,  i.  — niilii, 
LXIII  , i5.  — Comitum  certus, 
XLVT , 9.  — Comitibus  cecinit  mu- 
lier, LXIII,  II  et  17. 

Cominus  et  late  obvia  frangens, 
LXIV,  log. 

Comitata  tyni|Nino  Atys,  LXIII , 
3a. 

Commemoro , commemorem  plu- 
ra? LXIV,  117. 

Commendo  tibi  me,  XV,  1. 

Commincta:  lupa  spurca  sali\a, 
XCIX,  IO. 

6ontmiV/o  , committe  audacter, 
LV,  16.  — Committite  animos  ve- 
stros, LXll,  17.  — Commissum  si 
quidquam  est  ab  amico,  CII,  1. 

Commodo,  commoda , X,  a 6.  (»/• 
tima  correpta.) 

Commodum,  coiuinodi  nil  potest 
capere  Venus,  LXI,  63.  — ■ 6om- 
moda  si  vellet  dicere,  cbommoda 
dicebat,  LXXXIV,  i.  — beata, 
XXIII,  34.  — mea,  LXVUI,  ai. 

Communis , commune  sepulcrum 
Troja,  LXVUI , 89.  — Communes 
amores,  ibid.  69. 

Compar  nulla  tantiirn  gavisa  est 
niveo  columbo,  LXVUI,  ia5. 

Comparo  , coinpara.sti  ad  lecticam 
homines , X , 1 5.  — Comparatur  te- 
cum  Lesbia,  XLIll,  7.  — Compa- 
rarier  quis  ausit  liuic  Deo,  LXI, 
65.  pussim. 

Compello,  compellabo  vos  car- 
mine, LXIV,  34« 

Comperio , comperit  ortus  atque 
abitus  stellarum,  LXVT , 3. 

Complector , complectens  corpus 
quercus.  LXIV,  3o8.  — Complexa 
teuct  trecentos,  XI,  18. — Complexa 
tenebat  pulvinar  vestis , LXIV', 
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— Comftiejum  t LXIV,  ai4. 

Comfiltxui  f complexum  consan* 
guiiieie  ei  matris,  LXIV,  n8.  ~ 
in  tuum  implicabitur,  LXl,  109. 
— Complent  matris  avellere  natam, 
LXn  , a I . — molli  malrU , LXIV, 
88. 

Comjiono , componier  homines 
divis  noii  arquum  est , LXVIII , 
1 4 1 . — Compositum  prope  cineres 
cognatos,  ibid>  98« 

Compreeor,  comprecer  calcsluui 
ndem,  LXIV,  igi. 

Comprendo^  cumprendis,  Hespe* 
rc,  eosdem,  LXII , 35. 

Comproho,  comprobet  fama  bo  • 
na,  LXI,  61. 

Concedo,  f\X  dives,  CXIV,  5,  — 
Concessit  amores  ipse  Divum  geni- 
tor, LXIV,  37.  — ducere  neptem, 
ibtd.  39.  — Concedere  illi  nihil  di- 
gna lux  mea , LXVIII , 1 3 1 . 

Conchrli  roseo  fuco  tiucta  pur- 
pura, LXIV,  49- 

Concilio,  conciliata  es  viro, 
LXVIU,  i3o. 

Concino,  concinit  Daulias  car- 
mina , LXV,  1 3.  — Concinite  in 
modum,  LXI,  laS.  — > Concinens 
canuma  nuptialia  , ihid.  1 a. 

Concipio , concepit  pectore  flam- 
mam, LXIV,  ya.  — Conceptum 
ihid.  I 55. 

erroribus,  LXIII,  18. 
Vid.  Var.  Lcct. 

Conclamo  , conclamate  altiore 
voce , XLII ,18. 

Concoffuo , concoquitis  pulcre, 
XXIIl,  8. 

Concordia  incolat  sedes  vestras, 
LXVI , 87.  — qualis  adest  Peleo, 
LXIV,  337. 

Concredo , concrederet  gnatum 
ventis,  LXIV,  ai3. 

Concubinus,  LXI,  i3o.  — Con^ 
cubine  iners,  ihid.  1 3 3 et  1 37.  |>assim. 
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Concutio  , concussit  sidera  mun- 
dus, LXIV,  S06. 

Condo,  condita  coitle  memori 
mandata,  LXIV,  aii.  — Condita 
pectoris,  LXVI,  74. 

Confero , contulit  se  in  nostrum 
gremium  lux  mea  , LXVIII,  i3i. 
— Conferet  nemo  se  illi  bello, 

I-XIV,  344. 

Confestim  adest  Peneos , LXIV, 
386. 

Conficio,  confecto  ctate  parenti, 
liXVIIT,  119.  — Confectum  dolo- 
re, LXV,  I.  — Confectum  carmine 
munus,  LXVIII, 

Confiteor  singula,  LXXXVI,  3* 

Conformo , conformata  securi 
quercus  , XIX  , 3. 

Confutuo,  Confutuere  quidquid 
est  puellarum , XXXVIl,  5. 

Conigeram  sudnnti  corpore  pi- 
num ernitF.urns,  LXIV,  lofS. 

Conjugator  boni  amoris,  LXI, 

45. 

Conjugium  dulcius  vita  atque  ani- 
ma, LXVIII,  107.  — regium  ad- 
epta es,  I^XVI,  18.  — Conjugio 
abrupto,  LXVIII,  84- 

Conjungo , conjunxit  amor  aman- 
tes, LXIV,  336.  — suavia  impura 
puellae  puras  saliva  tua  , LXX  VIII , 
8.  — Conjungite  amores  animis 
r.XIV,  ?73.  — Conjungere  tecum 
somnos,  ibid.  33 3.  — Conjungens 
pinea  carius  XextR,ibid.  10.  — Con- 
juncta ulmo  vitis,  LXII, 54*  — Con- 
jungerer iccum  multo  usu,  XCI,  7. 

Conjtir  adveniet , LXIV,  33o.  — 
accipiat  Divam  , ibid.  dis> 

ce<len$,  ibid.  13  3.  — lepidtssifba , 
LXXVIII,  I.  — Conjugis  amore, 
LXIV.  183;  LXVIU,73.  — in 
culpa,  ibid.  iSy.  — novi , LXI , 
3 3 ; LXVIII , 8 1 — Conjuge  dulci , 
LXVI,  33.  — lignea  parentis, 
XXIIl,  6.  — sancta,  LXIV,  399. 
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— laU,  I.XU,  59.  — Conjuges 
>>0111,  UXI,  »33.  — Confugihus  un- 
aoimis,  LXVl,  80. 

Connuhium  t rooniihium  par  ad- 
rpta  est,  LXU , $7.  — Connuhia 
nostra,  lAIV,  i58.  — desponsa, 
LXn,a7.  — laeta , I^XIV',  «4»- 

Conor  t conatur  scandere  inon- 
lem,  CV,  I.  — neu  conarere  icere 
caput,  CXVl,  3. 

Co/ufueror  auris  ignaris,  I.XIV, 

164. 

Consanguinetr  complexum  lin- 
quens, LXIV,  118. 

Conuetrro,  conscelerasse  domum 
dicitur,  LXVIl , i4* 

Conscendo  t conscendere  montes 
prATuptos,  I^XIV,  lad. 

Conscius  rubor  manat  urc  tristi , 
LXV,  a4. 

ConscribiUent  flagella  inusta  na- 
tes mollicellas,  XXV,  11. 

Conscribo , conscriptum  lacrimis 
epistolium,  LXVllI,  %, 

Cffftsecro  tibi  bunc  lucum,  Priape. 
XVIII.  I. 

Consideo , consed  i t istic,  X XX  V 11, 

14. 

Consrquorf  consequitur  post  hunc 
Prometheus,  LXIV,  »95. 

Conservo  , conserves  puerum  pu- 
dice, XV,  5. 

Consilium  ^ consilium  mentis  fle- 
ctere, LXIV,  137.  — CoffW/ia  cru- 
delia, tbid.  176. 

Consitus  mentem  caligine,  LXIV, 
aoS. 

Consolor  ^ consoler  rocmet,  LX  l V , 
1 81. 

Consfucio , conspexit  hunc  virgo , 
LXIV,  86.  — lintea,  ibid.  a43-  — 
procurrere  centum  currus,  ibid, 
390. 

Constans  y constantem,  XCI , 3. 
— Constanti  mente,  LXIV,  aop  et 
s39. 


Consterno  , cousteniens  veste,  cu- 
bile, LXIV,  i63. 

Consto,  constitit  se  diva  mea  iii 
solea  arguta  , LXVllI , 79. 

Construo,  Construet»  sunt  meu- 
s»  multiplici  da}>e , LXlV,3o5. 

Consul,  consule  facto  iterum 
Pompeio , CXllI , i. 

Consulatus , per  consulatum  peje- 
rat Vatinius,  Lil , 3. 

Consurgo,  consurgite , juvenes  . 
LXII , T.  contra  , ibid.  6. 

Contego,  contecta  pectus  amictu, 
LXIV,  64. 

Contemno,  contemptam  haberes , 
LX,5. 

Contendo,  contendunt  quovis 
pignore,  XUV,  4.  — Contendere 
contra,  LXIV,  tor. 

Contentus,  contenta  non  est  uno 
Catullo,  LXVUl,  i35.  — Conten- 
tas  viro  solo  nuptas,  CXl,  1. 

Contexo , contexit  amores  tnies 
nulla  domus,  LXIV,  335.  — Con^ 
texta  late  laxavit  circum  sedes,  iAiV/. 

Co/i/i/iv/iler  sedetis  • XXXVII,  6. 

Contingo  , contingit  radice  sum- 
mum flagellum,  LXII, 
tingens  lumina  V'irginis  rt  Leonis  , 
LXVI,  65.  — Contingi  se  patiun- 
tur Itimiiie,  LXIV,  409. 

Continuus  , continuo  iit  die  per- 
iret , XIV , 1 4*  — Continuas  novem 
fututiones  nobis  pares,  XXXII,  8. 

, contorquens  flatiiiiia 
turbo,  LXIV,  107. 

Contra,  XIII,  9;  LXIV,  loi; 
CXVI,  7.  — ut  me  diligat  illa, 
LXXVl,  a3,  — consurgite,  juve- 
nes, LXII,  6. 

Contraho,  contractum  qiildquam 
ex  ore  nostro,  XCIX,  q. 

Confremo,  contmmieriint  horri- 
da mquora,  LXIV,  io5. 

Contubersiaies  , XX XVII,  1. 
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Contundo  , contusus  nullo  aratro 
flos , LXII,  40' 

Conturbo , coiiUirbabltiiu.s  basia  , 

V,  II. 

Conve/io  f convellit  glebam  vo> 
mere  taurus,  LXIV\  ^o. 

Convenio,  convenit  pulchre  ei- 
nsdis , liVll,  I et  lO.  — Convr^ 
nerat  esse  otiosos,  L,  3. 

Conventus,  conventu  domum  fre» 
queutat  tota  Thessalia , L\IV,  3a. 

ConviiHi  Sestianus,  XLIV,  lo. 

Convivium  , convivia  lauta  facitis, 
XLVII,  5. 

ContHfco,  convocate  amicos,  XLI, 
6.  Vid.  Var.  Loct. 

Coffiu  ntag[Da  scriptorum  non  est 
npud  me,  LXVUl,  33.  — si  qua 
foret,  ibid.  4t>-  — iton  utriusque 
petiti  facta  est,  ib/d.  39.  — Copiam 
dederit  solvere  vincla  Neptunia, 
LXIV,  367. 

Coijuo , oliva  frigore  cocta,  XX, 
9.  Vid.  Var.  Lect. 

Cor  inde  saturnm  est,XLViIl, 
4.  — in  corde  gerens  furores, 
LXIV,  54-  — ardenti  corde  ftiren* 
tem , ibid.  1 a 4 • — fero,  LX , 5 . — 
immiti,  LXIV,  94.  — languenti, 
ibui.  99.  — memori , >3i.  — 
solerti,  ibid.  »95.  — Cordi  est, 
non  ctit,  XLIV,  3.  — tihi  hospes, 
LXXXl,  5.  — Cordi  sunt  mihi 
parva  monumenta,  XCV,  9.  — non 
fuerant  nastra  connuhia,  LXIV, 
i58. 

Corniftes  capella  ,XIX,  c6. 

Cornu , cornu  sicciora  corpora , 
XXIIl,  la.  — Cor/UMi  jactantem , 
LXIV,  II  i. — efflabant, 164. 

CoroHa  picta,  XIX,  10;  XX, 
6.  — Corollis  indistinctis,  LXIV’, 
aS4-  — floridis  redimita  erat  do« 
iiins,  LX1II,66. 

Corona  aurea  temporibus  fixa , 
LXVI,6i.  — iii  co/v/iu  ( (x>puli 
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oratorem  circumstantis  ) , LUI , r . 

Corpus,  LXIV,  81.  — tenerum, 
LXll,  5i.  — tremulum,  LXIV, 
3oS.  — truncum,  ibid.  371.  — 
evirastis,  LXIII,  17.  — Corpore 
caro,  LXVI,  3a.  — domito, 

LXIV,  iio.  — fesso,  ibid.  189« 

— nudato,  ibid.  17.  — polluto, 
LXII , 4f>'  ■ — toto,  LXIV,  66; 
CX , 8.  — sudanti,  LXIV,  106. 

— Corporum  acervis,  ibid.  36o. 

— Corpora  sicciora  cornu  , XXIII, 
I s.  tradite  cuiijiigibus , LX  VI , 
80. 

Corripio , corripere  data  frau- 
dando, CX,  6. 

Corruo , corruerit  me  quo  in  ge- 
nere, LXVIII,  5 a. 

Corvus  voret  gutture  oculos « 
CVIU,  5. 

Creatrix  mea , patria , LXIII,  5o. 
Credo,  sic  mater  ejus  dixerit , 
LXXXIV,  5.  — Crede  luci , LV, 
16.  — Credideram  uon  satis  id  esse 
caus«  , XCI , 8.  — Credat  uulla 
fccinina  viro,  LXIV,  i43.  — f Vr- 
dite  amice  mihi,  LXXVU,  t. — 
Credita  ventis  dicta  , LXV,  17.  — 
omnia  qu»  iugrats  menti  perie- 
runt, LXXVl , 9. 

Creo,  creat  ora  flores,  LXIV^, 
a8i.  — ■ Creata  ponto  Venus, 
XXXVI.  II. 

Crepida,  crepidas  lingere  carba- 
tinas , XCVTII , 4< 

Cresco,  creverunt  millia  in  unum 
singula,  CXIII,  3.  — Crescente 
vento,  LXIV,  ^yS. 

Crimen , crimina  Vatiniana  quum 
explicasset  Calvus,  Llll,  3. 

Crinis,  criues  quid  facient, 
LXVI,  47.  — canos,  LXIV,  35i. 

— Crinibus  effusin , ibid.  39’i. 
Crocinus,  crocina  tunica  fulge- 
bat. Lxvia,  134. 

Cratlelis , crudelis  menti»  cuiisi- 
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Sium , LXIV,  1 36.  — Crudelem  Da* 
aornm  pestem  interHce,  LXIX,  9. 

— Crudele  venenum  tiUb  noatrie, 
LXXVU,  5.  — CradeU  peste. 
LXIV,  76.  — Crudelia  consilia  , 
khid,  175.^  Crudelior  ignis , LXII . 
ao.  — Crudelius  . ibid.  a4< 

Cruor . cruoreoi  pium  desiderat 
ara.LXVIU,  79. 

Crus . crura  ponticuli  veteris . 
XVII,  3,  — semilauta,  LIV,  a. 

Crux  parata.  XX,  18.  — Cruee 
in  summa  suffixum  rae  esse  roemi* 
ni,XCIX,  4. 

Cubiculum  ubi  mihi  esset  Lin* 
qaendam,  LXlll,  67. 

Cubile,  LXI,  ii4>  — adeant 
viri,  ihid,  i83.  tnum , LXIV, 

1 63.  — nati  violasse  dicitur  pater, 
LXVII,  a3.  — orbum,  LVI , a i. 

. — tacitura , VI . 7.  Cubili  casto. 
LXVI,  83.  — deserto,  LXVUI, 
a 9.  — Cubilia  omnium  perambu- 
labit, XXIX,  8. 

Cubo,  bella  puella  cubat , LXIX , 
8;  LXXVllI,  4. 

Cucurbita,  cocnrbita  pallentes, 
XIX,  i3. 

Cuius  purior  salillo , XXIll , 1 9. 
mundior  et  purior  ore,  XCVIl, 
4.  — Culum  lingere,  XCVII,  xi. 

olfacerem , ibid,  a . — Culo  vo- 
raciore. XXXIII  ,4*  — ' Culos  lin- 
gere, XCVIII.  4. 

Culpu  mea  non  est,  LXVII , 10. 
tua  est,  ibid.  14.  — Culpam  in  tan- 
tum impulerit.  XV.  i5.  — Culpa 
quotidiana.  LXVIII,  139.  il- 
lius. XI,  aa.  — omni,  XCl,  10. 
— tua,  LXXV,  5. 

Cultor  collis  Heliconii , LXI , x . 
Cultrix , cultricem  montibus  Idrt 
relinquens,  LXIV,  3oi. 

Cum  bona  alite , LXI  ,19.-— 
lingua  ista,  XCVIII,  3.  ^ longa 
poena,  XL,  8.  quibus  ille  fecit 


adulterium,  LXVII,  36.  — suis 
mmchis  vivat  valeatque,  XI,  17. 
passim  al. 

Cum  (al.  quum)  tum,  LXXXVI. 

5 et  6. 

Cunctus , cuncto  pectore , LXIV, 
ga.  — Cunctis  divis,  LXVI,  33. 

— CuHcta,  LXIV,  14 a.  — loca, 
LXIII,  8a.  — mandata,  LXIV, 
ao8. 

Cuniculi  capillo  mollior , Thalle, 
XXV,  I. 

Cunkulosee  Celliheriie  flli. 
XXXVII,  18. 

Cunnus  mulae  diffissus  in  astu, 
XCVU,8. 

Cupidus,  cupida  tnentis,  LXIV, 
147*  Cupido  amanti,  LXX,  3. 

— marito,  LXIV,  376.  — mi. 
CVI . 4 et  5.  — lumine,  LXIV, 
86>«—  Cupido^et  optantique.GVII, 

I.  — Cupida  aure,  LXI,'  54*  — 
de  mente . LXIV,  399.  — Cupi- 
dam  dominam  conjugis  . LXI , 3a. 

Cupide,  LXIII,  a;  LXIV,  a68. 
Cupio,  cupis,  XVII,  r;  XXI, 

4 ; LXI , ao4 ; XCVUI . 6.  — Cu- 
pit, LXIII,  56,  80.  — Cupiunt, 
LXIV.  a 6 1 . animo  tuo , 
XV.  3.  — Cupiens  videre  lucem  , 
L,  la. 

Cupressus,  LXIV.  391. 

Cur,  XIV,  5.  — Cur  bigiuut , 
desine  admirari,  LXIX,  10.  — 
Cur  non , XXXIIl , 5 . — nihil  esse 
cur  .X,  11.  passim. 

Cura  exedit  medullas , LXVI , 
— sevocat  me  a doctis  virgini- 
bus, LXV,  I.  — Cura  es^  XLl, 
5.  — Curam  quam  dedent  mihi 
Amathusia.  LXVIII,  5i.  — Cu- 
rarum magnis  undis,  LXIV,  6a. 
— Curas  multiplices,  LXIV,  aSi 

— tristes , II , 10.  — Curis  miscet 
amaritiem  dulcem,  LXVIII,  18. 

— solutis  quid  beatius?^  XXXI,  7. 
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Curiosi  quie  pernumerare  non 
poasint,  VII,  ii. 

Curo , curant  nihil  perjuria , 
T.XIV,  H8.  — Curans  vicem  mi- 
tra, i^i<i’  fip- 

Curro,  curram  ad  scrinia,  XIV, 
,8.  — Curritr  fusi,  LXIV,  Say  et 
infr.  passim- 

Currus  , currum  fecit  volitantem 
flamine , LXIV , 9.  — Currus  ccu- 
tum , LXIV,  3yo. 

CursuSf  cursus  certamine,  LXIV , 
34.  — Cursum  ventorum  require, 
i8.  — ' Cursu  menitruo, 
XXXIV,  17. 

Ciwulis  , curuli  sella  Struma  No- 
nius sedet,  Lll,  2. 

Curvus  , curvo  calamo , LXlll , 
— Curvis  rastris,  LXIV,  39. 
— litoribus,  i^iJ.  74* 

Cusffis , cuspide  tecta  quatiebant 
thyrsos,  LXIV,  a57- 

Custoditi  vigilat,  LXII • 33. 

Custodio , custodibaiit  calathisci 
vellera,  LXIV,  3ao. 

Custos  ille  Cretum, LV,  a3. 

t-r^Warn,  cymltaia  cava  recre- 
paul , LXIlI,  19.  — Cymbalum  vox 
sonat,  ibid.  2 1 . 

I). 

Dape  multiplici  exstruet*  men- 
MB,  LXIV',  3o5.  ■ — Daptm  dare 
Minotauro;  ibid.  79. 

De  die,  XLVU,  G.  — De  me 
non  Ucet,  XCII , a.  — De  meliore 
nota,  LXV’III,  a8.  — De  quiete 
molli , LXlll , <<4.  • — lota  de  men- 
te, L#V'l,  a5. 

Dea  qu*  dulcem  curis  miscet 
amaritiem,  LXVIU,  18.  — ■ ve- 
hemens Nemesis , L , a i . -r-  l^ea 
loca  opaca,  LXlll,  3. — DeteDix~ 
que  dent  mala,  XXVUl,  i4*  — 
Date  Hamadryadcji,  LXI,  a 3 et  aJ. 


Debeo,  debere  oculos  si  vis  tibi 
Catullum,  UCXXIl,  1, 

Decedo,  decedere  Divis  coepit, 
LXIV,  sGg. 

Decem  millia  sestertium,  XLI, 
2.  — versuum, XXII , 4*  — sester- 
tia , CUI,  1 . 

Decerpo,  decerpere  oscula  mtir- 
denti  rostro,  LXVUU,  127.  - 
Decerptus  dens,  LXIV,  3 16. 

Decet  esse  castam,  XVT,  5.  — — 
non  decet  sine  libris  esse , LXI,  212. 

— celerare  citatis  tripudiis,  LXIII , 
26.  . — respondere , LXll. 

18. 

Decies  cacas  iu  anno , XXIIl , 20. 

Declaro  , declarant  pra  se  gau- 
dia vultu,  LXIV\  34. 

Decluu) , declinavit  lumina  ex 
illo,  LXIV,  91. 

Decoctoris  Formiani  amica , XLI, 
4;XLIII.  5. 

Decoro,  decorata  figuris  vestis, 
LXIV,  a66. 

Decurro,  decurrere  vada  'salsa 
ausi  sunt , LXIV  , 6. 

Decursus  , decursu  prono  pra- 
ceps  agitur,  LXV,  a3. 

Decus  eximiam , LXIV , 3x4*  — 
innuptarum  , ibid.  78.  — olei  , 

LXIU,  64. 

Dedico  consecroque  tibi  lucum , 
XV lU,  I.  — Dedicat  se  tibi,  IV, 
ah. 

Dedo , dedis  in  manus  jincllulam 
juveni,  LXI,  Sg.  — ^ 

adulterio,  LXVI,  84-  — “ Otiatur 
jamduduin  nupta  marito,  LXIV, 
3^5.  _ Orditiu  vis  in  mala  adul- 
tira,  LXI , loa. 

Deduco  , deduocna  £la  dextra  , 

LXIV,  3 1 3.  — Deducta  puella  dex- 
tra paterna,  LXVIII , 143. 

Defendo  , defendere  noatras  s«- 
dea,  LXIV  , aag.  • ■ 

Defero , detulerat  te  a»tus  amo- 
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ris  in  barndirum , LXVllI , i o8.  — 
Deferrem  ultro,  ibid.  4o.  — Deferri 
cd  Senpm,  X,  97. 

Defessus  omnibus  medullis , LV, 
3o.  — Defessa  labore  membra , 
L.  i4- 

Deflecto  t deflectens  corpus  prono 
pondere,  LXII,  5i. 

Defloruit  flos  carptus  tenui  im> 
gui , LXll,  43. 

Defrico  , defricare  dentem  , 
XXXIX,  19.  — Defricatus  urina 
dens,  XXX VII,  so. 

Defututa  tota  puella  anne  sana 
est?  XLI,  I. 

Dego,  degeret  Paris  otia  libera, 

LXVni,  104. 

Dtkine  quid  faciant  homines, 
XXX,  6. 

Dem  , V,  8 , 1 o , etc.  — Deinde, 

V.  7,9;XIX,ai;Cm,  a. 
Delabor,  delapsa  omnia  e cor* 

pore  toto,  LXIV,  fi6. 

Delecto , delectant  si  te  nummi , 
CIII,  3. 

Delicatus , delicata  capella , XX , 
10. — Delicatos  scribens  srersicnlos , 
L,  3.  — Delieatior  tenelhdo  liiedo 
puella,  XVU,  i5. 

Delicia  inelegantes  , illepids  , 

VI,  a.  — me»,  XXXII,  1. — 
me»  pueli»,  II,  1 ; 111,  4*  — De- 
Ueias  animi  fugavi,  LXVIII , a 6. 
— dicere,  VI,  1.  ^ si  quis  dice- 
ret aut  faceret,  LXXIV,  a.  — 
Deliciis  lapidis  pelluriduli,  LXIX, 

4. 

Demens  fugit  in  nemora  fera  , 
LXIH,  89. 

Demo,  demere  tantillum  s»vittfe, 
XCIX,  6.  - — Dempta  ex  ipsius 
viri  gremio  puella , LXVIII , 1 46- 
Demetio,  demetit  aiva  flaventia 
cultor,  LXIV,  355. 

Demitto  ^ demisso  capite  se  vo- 
ret, LXXXVIII , 8. 


Demonstro , demonstres,  ubi  sint 
tenebr»  tu»,  LV,  a. 

Denique , complexum  denique 
matris,  LXIV,  118.  — Denique 
testis  erit , LXIV,  3 fi  a . — (pro  de- 
mum) tum  denique,  XVI,  7. 

nonam  post  denique  messem  , 
XCV,  I, 

decerpens , LXIV,  3i6.— 
defricatus  uriua,  XXXVII,  ao. 
— expolitior,  XXXIX  , ao.  — 
/>mrem  defricare , XXXIX , 19. — 
Dente  Indo  politum  pulviuar, 
LXIV,  48.  ^Dentes  comesse  pos- 
sunt silicem,  XXIXI,  4>^lavit 
pariter,  XXXIX,  14.  — candidos 
babet,  ibid.  i.  — sesquipedales, 
XCVIl,  5. 

Densus  , densi  populi  iter  , 
LXVIII,  60.  — Densis  ramorum 
umbris  , LXV,  i3.  — Densas  ari- 
stas prosternens  cultor,  LXIV, 
S54-  — Densior  seges  aristis  ari- 
dis, XLVm,  5. 

Dentatus  I^uvinus , XXXTX  , 

fv. 

Deperdita  flevit  in  gnata,  LXIV, 
119. 

Depereo,  deperit  illum  amore 
irapotente,  XXXV,  Depe- 

reunt Ccolius  Aufilennm  et  Quiutitts 
Aufilenam  , C , a. 

Depono,  deposivit  mater  Lato- 
niam, XXXIV,  6. — Deponere  lon- 
gum amorem  difficile  est ; LXXVI, 
i3.  — morbum,  ibid.  a5.  — De- 
ponant autenn»  vestem , LXIV, 
a34. 

Deprecor,  XL1\ , 18. — totidem 
illi.  XCU,  3. 

Deprendo , deprendi  pupulum 
pueli»  trusantem,  LVI,  5. 
Deprensa  navis  in  mari , XXV, 
1 3. 

Derelinquo  , derelinquere  ani- 
mum in  gravi  rmno,  XVII,  a 5. 

3i’ 


/,84  INDEX 

Oeriii  gentUif  gaudia  impia  tol- 
lenu , LX\  1II|  ia3- 

Descendo,  descendil  qui  homo, 

CXII,  ^ 

Desav,  deseris  inc  miserum  in 
malis,  XXX.  Deseruisse  fo- 

cos penetrales,  LXVlll,  loa.  — 
fiflem  in  dominum  veterem  , 
LXVII , 8.  — Deserta  Berenice  , 
j VI , a I . — desertum  amorem  , 

I XI,  lay*  ■”"  Desertum  in  lecto 
Cttlibe  . LXVlll . G.  — Desertam  in 
M.la  arena , LXIV  , S?.  — D«‘rlo 
cubili,  I.XVUI,  19.  — l->ore, 
I.XIV,  i33.  — nomine,  LXVlll, 

sunt  omnia  , LXIV, 
Dcsrr(i<  ontri»,  iiid.  4>- 
DetiJrrium,  desiderio  renovamus 
veteres  amores , XC\  1,3.  meo 
iiiteuti , 11 1 5. 

Daidtro,  desideret  ara  cruorem 
pium,  LXVlll,  79.  — D^siJcralo 
lecto,  XXXI,  IO. 

Desino , desinis  esse  miser , 

I XXVI,  la.  — Desine  admirari, 
LXlX  , IO.- — bene  velle  mereri, 
j XXlll,  1-  — ' dum  licet  pudico  , 
XXI  I a.  — esse  leno,  CUI,  3. 

II  flere,  LXI,  86.  — precari. 

XXlll,  a7*  — Desinas  ineptire, 
Yjjj^  Desinat  esse  macer, 

LXXXIX,  4«.  —Drsiuem  vibrare 
iambos,  XXXV  l,  5. 

Daulo,  destitit  lugere  parentes, 
j XlV,  401.  — Desistere  amare  , 
LXXV  8. 

lJe.</>icu> , despexit  Thetis  hjme- 
iixos,  LXIV,  10. 

Desponsa  toa  flamma  counubia 
(Irmcs,  LXU,  17. 

Drtpuu ; despuas  preces  cave  , 
L,  19. 

Destinatus,  VIII , 9. 

Desum , desint  dum  omnia  , 
£XIV  5*  ““  Deessem  in  tempore 

supremo  , LXIV  , i 5 f . 
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Deterioris  lieri  imperio , LXVlll, 
Ii4- 

Detineo,  detinet  terra  aliena  te- 
pultum  Troja,  LXVlll,  loo. 

Deus  qnis  est  magis  petendus, 
LXI,  46.  — tibi  non  bene  advo- 
catos, XL , 3.  — tajitus , LXVI , 
3i.  — £»<o,LXl,  64. — «eo  par, 
U,  I. — tardipedi,  XXXVI,  7. 
— Dettm  me  salutant , XIX , 5.  — * 
hunc  deum  vereberis  viator , XX  , 
ifi. — Dii  magni,  XIV,  la  ; LUI, 

5 ; CIX  ,3.  — deasque,  XXVUI , 

1 4.  — favent,  XIII,  a—  Oeorum 
mentem  avertere,  LXIV,  407.  — 
ad  aures  referens  nuntia  nova , 
LXm,  75.  — multis,  LXVI,  9. 
_ /fcum  genus,  LXIV^,  a 3.  — 
miuistra,  LXIII,  b8-  — templa, 
LXVI,  63,— -Ui,  XCVI,  I.— 
Diis  invitis , LXXV I , la.  — litlo- 
ralibus,  IV,  aa. 

Devincio  , devinctam  lumina 
somno,  LXIV,  laa. 

Devoco,  devocet  ut  amor  Tri- 
viam gyro  aerio,  LXVI,  6. 

Devolvo,  devolvit  sibi  pondera, 
LXIII,  5. — Devolutum  ex  igne 
panem , LIX  , 4- 

Devoro  , devoratis  omnia  bella  , 
111 , 14.  — Devorare  patrimonia , 
XXIX  , a3. 

Devoveo,  devotsB  flavi  verticis 
extivisr,  LXVI,  (>a.  (in  bonam  par- 
tem dictum).  ^ — Devota  perjuria, 

LXIV,  i35. 

Dexter,  dextera  aura,  IV,  19. 
— Dextera  fila  , LXIV,  3i3. 

( translative  ) Dextram  approba- 
tionem, XLV,  9 oiiS.  — Orxte- 
ra  et. dextra  (manus),  dexter*  apta 
clava,  XX,  n,— Dextram  gravem 
«re,  XX.  i3.  — Dextra  inqui- 
natior, xxxm  , 3.  — Dextra  pa- 
tenta, LXV  111 , 143. 

Dicax  liomo,  XXII,  >• 


Btgifeed  byCiiogIe 


IN  CONTEXTUM.  MU 


Dico  ( are  ) qiius  mihi  dicares  , 
LV,  sy. 

XV,6;  XVI,  10.^  Dicit 
stelisse  in  cacumine  , IV,  1 6.  — se 
cognitum  hoc  habere,  LXVII,  3x. 

— mi  mala  plurima  , LXXXIII , 
1 . — • mi  male , XCII , i . — mulier 
mea , se  nulli  nubere  malle  quam 
mihi , LXX , i . Dicunt  servisse 
Balbo,  LXVU  , 3.  — quod, 
XCIV,  a.  — Dicebas  quondam, 
LXXII,  I.-—  Dicebat,  LXXXIV, 
1.  — Dixit  ut  hoc,  XLV,  8, 
ly.  — Diximm  quos , LXVII  , 
43.  — Dixeram  me  hoc  habere  , 
X , a 8.  — Dixerat  hinstdias  , 
LXXXIV,  4.  — Dic  nobis,  VI, 
f6;  LV,  i5.  • — ag^um  nobis, 
LXVII,  7.  ^Dicite  in  modum, 
LXI , 3y.  — multis  millibus  , 
LXVIII,  4S'  — Dicam  vobU  , 
LXVm,  45.  — quid,  LXXX,  I, 

— Dicas  velim  C»cilio,  XXXV; 
a.  — Dicat  ea  animo,  CIX , 4-  — 
Diceret  si  quis  delicias,  LXXIV, 
a.  — Dixerit  maternus  avus , 
LXXXIV,  6.  — hic  aliquis  , 
LXVII,  37.  — Dicere  bene  qiioi- 
quam  , LXXVI , 7.  — delicias  , 
VI , 3. — aliquem  nomine,  LXVII, 
4$.  — se  amatam  vere,  LXXV, 
I.  — uno  verbo,  LXVII,  i5.  — 
Dixisse  mees  tam  querelis,  LXIV, 
i3o.  ^ Dicentem  nomine,  LXVII, 
43.  — Diceris,  LXI,  i4>.  — 
quoius  esse?  VIII,  17.  — Di~ 
citur  illic  natum  esse?  X,  i5.  — 
Dicuntur  nasse  per  undas , LXIV, 
a.  — Dicta  es  Luna,  XXXIV,  16. 

— puerperis  Juno  Lucina , ibui. 
i^.-^Dicta  nihil  metuere,  LXIV, 
i/j8.  — credita  ventis,  LXV,  17. 

< — non  bona,  XI,  16. — factaque, 
XXX,  9. 

Dictum  ( subst. ) omnia  dicta  fa* 
ciaquc,  XXX,  y.  — nihil 


metuere,  LXIV,  148.  — tuadic/a; 
LXV,  17. — non  bona  dicta^  XI, 
18.  — infestis  dictis,  LXVl,  73. 

Dies  luBC  aique  lUa,  atque  alia 
atque  alia,  LXVIII,  i5a.  — par, 
LXI  ,38.—  abit,  LXI,  79 , 84  > 

94»  log,  iiQ,  iQQ.-^  4>/emquem 
nout  lapide,  LXVIII>  148.— 
clarum,  LXI,  89. — de  die  Aictte 
convivia,  XLVII,  6.  — /)^  he- 
sterno, L,  X. — > hilari , LXI,  1 1. 

— longo,  LXXX,  4« — inedia, 
LXI , 1 1 8.  — optimo  dieram , Sa- 
turnalibus, XIV,  i5.  — in  dies  et 
horas,  XXXVIIl,  3. — Diebus  fe- 
stis , LXIV  , 38y.  — paucis , 
XIII,  a. 

Difficilis,  cUIEcile  est -longum 
deponere  amorem,  LXXVI,  i3. 

Diffissus  in  «stn  mulas  cunnus  , 
XCVII,7. 

Z>/y/u/ido,  diffunditur  unda  Hel- 
lesponto rapido,  LXIV,  35y. 

Diffututa  vostra  mentula,  XXLX , 

14. 

Digitus,  digitum  primum  dare 
adpetenti  passeri,  II,  3. — inqui- 
nare, XXIIl , a3. — Digitis  longis, 
XLIII,  3, — supinis,  LXIV,  3 14. 

— tmeris,  LXIII,  10. 

Dignor,  dignantur  visere  tales 
ccetus,  LICIV,  408. 

Dignus,  digua  concedere  illi 
nihil  lux  mea,  LXVIII,  i3i.  — 
Digna  ferat,  LXVI,  — Dignam 
auribus  ct  tuo  cachinno  rem  , 
LVI , a. 

Digredior,  digressus  a primo 
carmine  quid  plura  commemorem  ? 
LXIV.  II fi. 

Dilacero,  dilaceranda  feris  da- 
bor, LXIV,  i5a. 

Diligentia,  diligentia  culeus  as- 
sidua , XIX , 7. 

Diligentius  asservanda  iiigerriiuis 
uvis,  XVII,  16. 
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Diligo,  diligis  quid  scorti  , VI, 
5.  — Diligit  gnatos , LXXII , 4- — 
DiUxi  tc , ihid.  3.  — Diligot  ine  con- 
tra, LXXVI  , a3.  — - Diligtrr  , 
LXXXI,  2. 

Diluto  lahclia  multis  guttis  , 
XCIX,  7. 

Dimano , dimanat  tenuis  flamma 
sui»  artus,  Ll,  lu. 

Dimitto,  dimittere  collum  con- 
jugis, LXVtll,  8i.-~— quem  cogor 
in  dubios  casus,  LXIV,  216. 

Dirigo,  dirigere  aciem  oculo- 
rum , LXlll , 5t). — Directa  plumbo 
membrana,  XXll,  8. 

Dirm , dira  ferens  stipendia  , 

LXIV,  173. 

Ducedo,  dicedehaut  ad  se  quis- 
que, LXIV,  278.  — Disced*m  , 
ihid.  i34-  Ducedetu  conjux  , 
i6id.  1 2 3 . 

DUcerno,  discernens  aequor  ponti 
dividit,  LXIV,  179. 

Discerpo , discerpunt  in  ita  venti 
aerii  t LXIV,  142J  — Discerpant  si 
me  sidera,  LXVX,  73. 

Discidutm  flebile  fratris  cari  luxti , 
LXVI,  21. 

Disco,  discet  puer  sitire, XXI, 1 1. 

Discors , discordis  puellsa  secu- 
bitu mcBsta  materi  LXIV,  38o. 

Discrucior  mc  abfoie  a dominM 
vertice,  LXVI,  76* 

Discupio,  nisi  discupere  se  ven- 
dere, quid  credat, CVI, 

Disertus  leporum  puer  oc  face- 
tiarum , XII,  9.  — Disertum  aala- 
pulium,  Llll,  5.  — Duertissime 
Romuli  nepotum , XIJDC,  i. 

Disfxreo,  dispereuiu  luBores  tui , 
XIV,  t i , Dispertan  nisi  aiuo, 
XCU,  4*  — nisi  Lesbia  me  amat, 
ibid.  2. 

Dispicio,  dispexit  lumina  mun- 
di, LXVI,  I. 

Displiceo,  displicere  omnia  tibi 


et  Fiiffllio  seni  vellem,  LIV.  4. 

Dissolro  pristina  vota  uuvo  mu- 
nere 1 LXVI , 38. 

Distinguo,  distinctos  colores  aura 
verna  educit,  LXIV,  90. 

Diu  ligatam  solvat  sonam,  II, 
i3.  — satis  lusisti  nucil>us,  LXI  , 
1 3i  , «t  al. 

Divello,  divulso  e juvenco  ra- 
ptabant membra,  LXIV,  2 58. 

Diverse  varia  via  reportant , 
XLVI,  II. 

Dives  uegligensqtie  Priapus , 
XIX,  20.  — saltus,  CXIV,  I el 
5.  — - Divitis  doniiui,  LXI,  92. 

di  vidit  oquur  ponti  trucu- 
lentum, LXIV,  179.  — Divisimus 
alio  mentes,  alio  aures,  LXII,  i5. 

Divinus,  divino  carmine  fode- 
runt fata,  LXIV,  3 2 2.  — omine 
carmina  cecinere  Parca,  ihid,  384> 

Divitia,  divitias , mallem , dedis- 
ses isti,  XXIV,  5.  Divitus  Gros- 
sum superare,  CXV,  3.  avitis, 
LXVUI.  I2I. 

Divus,  Diva  mea  candida, 
LXVIII,  70.  — retinens  arces, 
IJCIV,  8.  — Diva  colmrs  vaga  , 
LXUI , i5.  — mcenia , LXIV,  2 1 s. 
pulvinar,  ddd,  47*  Divum  acci- 
perent aris,  ihui.  394*  — DU'Um 
accipiat  conjux,  ibid.  374*  Ve- 
nerem, LXVI,  89.  — DiWaddeut 
plurima , LXVUI , 53.  — me  ju- 
verint, LXVI,  18.  — geni- 

tor,LXIV, 27. — paler, 299, 
388.  - — vestigia,  LXVI,  69.  — 
numine  neglecto,  LXIV,  i34. 
numine  abnsum  ad  fallendos  homi- 
nes, LXXVI,  4-  Divis  vovere, 
XXXVI,  10.  — promittens  munu- 
seula,  LXIV,  io3.  — componier 
homines  non  aqnum , LXVUI , 
141.  — cunctis,  LXVI,  33.  — - 
pluribus,  LXVUI,  11 5.  — Divos 
superare,  si  fas  est,  LI,  2.  ve- 
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neretur  airiniiie,  XC,  5.  — pena- 
tex,  LXIV,  4o^> 

nec  das,  CX , 4' 
tibi  munus,  XIV,  9>.~  Difdhti 
promissa,  LXIV,  i3p.  — Dedit 
coenas , LIV'^,  g.  — dotuinam, 
LXVm,  68,  etc.  — Dederunt  pa- 
rentes jura  sua , LXll,  65.  — Dabo 
unguentum  I Xill,  il.  — Dabis 
supplicium  , CXiV,  8.  — Dabunt 
scombris  tunicas,  CV,  8.  — Da 
mi  basia,  V,  7.  — munus,  XVII , 
7.  — Date  liberos,  LXI,  la.  — 
Dent  Dii  mala  mulla,  XIV,  6.  — 
Dii  Deseque  mala  mulla,  XXVIII, 

1 5.  — Dederit  fors  copiam  Achivis, 
IjXIV,  367.  — mihi  curam  Ama- 
thusia, LXVIII,  5t.  — Dedisses 
delicias,  XXIV,  4*  — Dare  htiibus 
prieaides  terra  iion  queat , LXI , 
71,  — dapem , LXIV,  79.  — di- 
gitum,II,  3.  — liberos , LXI , 67. 

— Dedisse  mandata,  LXIV,  114. 
— — Daturam  scripta  Deo,  XXXVI, 
7.  — Datur  quid,  LXIl,  3o.  — 
si  dies  nobis  unus,  LXVIII,  147. 

— Data  est  pars  patri,  LXII,  63. 

— sil  lingua  volturio , CVI , 4- 
Dabor  pr»da  dilaceranda  feris  ali- 
libusque,  LXIV,  i5a. 

Doceo,  docuit  me  regina,  LXVI, 
Kj.  — ferre  jugum,  LXVIII,  1 18. 

— Doeta  est  Laodamia,  LXVIII, 
80.  — Doctis  chartis  ,1,7.  — Sap- 
phica musa  doctior,  XXXV,  18. 

— virginibus,  LXV,  a. 

Doleo  id,  qund,LXXVUi,  7; 
XXI,  10.  — Doletis,  VIII,  14. 

— Dolentibus  puerperis,  XXXIV, 
i3. 

Dolor,  doloris  solatiolum  , II , 7. 

— Dolori  tanto  est  mors,  XCVI, 
5.  — Dolorem  meum,  L,  17.  — 
Dolore  a nostro,  XCVI,  a.  — as- 
siduo,LXV,  I. 

Do/ui , dolos  veneni , XXlll,  lo» 
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Dominii  inoiitium,  XXXIV,  g. 

— Didymi,  LXJII,  91.  — Domi- 
na Dindvmenae,  ibid.  i3.  — a vei- 
lice , LXVI,  76.  — Dominam  ad 
solam  pipilabat,  III,  10.  — cupi- 
dam novi  conjugis,  LXI,  3i.  — 
Dindymi  quo  tempore  legit  inchoa- 
tam, XXXV,  14. 

Dominus,  domini,  XIX,  5.  — 
amorem  desertum,  LXI,  isp.  — 
hortulum,  XIX,  18.  — divitis 
hortulo,  LXI,  ga.  — limine, 
LXV  II,  38.  — — Domino  \ixi.\c  uno 
serviamus,  XLV’,  14.  — Dominum 
veterem,  LXVII,  8.  — Dominos, 
LXm,  5i. 

Domo,  domito  cor|x)re  ssevum 
prostratum  Theseus,  LXIV,  110. 

DomusX\xK,  XVIIl,  a -nulla, 

LXI,  66;  LXIV,  335.  — ipsa, 
LXVIII,  i56.  — et  Koma  sedes 
mihi  est,  ibid.  34.  — permulsa 
odore,  LXIV,  aSS.  — potens  et 
beata,  1^X1,  i56.  — • redimita  co- 
it>Uis,  LXllI,  66.  — splendida, 
LXIV,  46.  — — tota,  ibid.  Domus 
tecta  paterna,  ibid.  347.  — Domi 
manens,  XXXIl,  7.  — quidquid 

est  cacliiuiiorum,  XXXI,  14. 

Domum  dominam  voca,  LXI,  3i. 

— Cybelles  tetigere,  LXIIl,  35. 

— frequentat  conventu  Thessalia  , 
LXIV,  3a.  — aperire,  LXVII,  40. 

— dedit  nubis,  LXVIII,  68.  — 
miseram  conscelerasse,  LXV'II, 
14.  — ad  Phrygiam  Cybelles, 
LXIIl , ao.  — Protesileaui  ince- 
ptam frustra,  LXVIII, 74.  — re- 
mitut  dexteram  aere  gravem,  XX , 
i3.  — venistine  IX,  3.  — Domo 
profectos,  XIAT,  10.  — a mea  re- 
mota nemora  1 LXUl , 58.  — pro- 
cul a mea  sit  furor,  ibid,  ga  etc. 

— Domos  Cranonis  linquunt  , 
LXIV,  36.  — castas  invisere  sole- 
bant , ibid.  385. 
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Dono  quoi  libellum,  I,  x.  ~ 
Donarunt  quod  V eneres  puei  1«  ine«, 
XIII,  t%.  — Donare  puelUm  ju» 
veni,  LXU , i3.  — Donarem  Ic 
munere  postremo,  CI,  3. 

Donum , dona  ferunt,  LXIV,  34. 

— beata  LXVIII,  i4-  — mala, 
l-XVI,  85.  — silvestria,  LXIV, 
a8o. 

DormiOf  dormienda  est  nox  per- 
petua, V,  6.  — DomUntis  pueri 
in  patris  ulna,  XVII,  i3. 

Dos , qai  cum  dote  sua  jura  si- 
mul genero  dederunt,  LXU,  65. 

Dultito  quin,  CVI,  3.  — non 
dmlntas  ine  fallere,  XXX,  3.  — ne 
du^iVa  nobis  dicere,  L|XVII,  i8. 

Dubius , dubios  in  casus  quem 
dimittere  cogor « LXIV,  a i6. 

Ducentif  XXXVII,  7,  — Du~ 
contos  inrumare  sessores , ibid.  8 ; 

XXVI,  4. 

Ducenties  ut  mentula  diffututa 
▼ostra  commesset,  XXIX,  i5. 

Duco , ducis  mc  tibi  amicum  t 
LXVIII,  9.  — Ducebat  quo  puel- 
la , VIII , 4*  — Duxti  satia  id , XCI, 

— Duxerat  me  risum  ad  suos 
amores , X , 3 . Ducas  perditum 

quod  rides  perisse,  VIII,  a.  — 
Ducere  potuisti  in  sedes , LXIV, 
180.  — neptem  suam  concessit 
Tethjs,  ibid.  39.  — Ducentes  sub- 
temina fusi,  LXIV,  3s8,  et  infra 
•apius. 

Dulcis  amor,  LX  VI,  6 ; LXVIII , 
a 4.  — amor  tuus,  LXVIII,  96.  — 
Ipsithilla,  XXXIl,  1.  — uva, 
XX,  8.  Duhts  amiculi  nil  mi- 
seret, XXX,  3.  — pueri  ocellos 
ebrios,  XLV,  11.  — Dulcem  ama- 
ritiem miscet  curis,  LXVIII,  i8. 

— amorem  pneoptarit,  LXTV, 
1 30.  — . Dulce  rideat  ad  patrem , 
LXI,  319.  — ridentem,  LI,  5. 

— Dulce  leramen,  LXVIII,  6t. 


— sodalitium  fraternum , C , 4.  — 
Dfdci  ambrosia  , XCIX  , 3.  — car- 
mine, LXVIII,  7.  — > conjuge, 
LXVI , 33.  — forma  , LXIV,  175. 
— riro , LX VII , 1 . . — vita , LXIV, 
157.  — Dulces  amores,  LXXVIII, 
3.  — comitum  coetus,  XLVI,  9. 

— Musarum  foetus,  LXV,  3.  — 
Dulcia  signa,  LXIV,  310.  — re- 
stigia  rixa  nocturna,  LXVI,  i3. 

> Dulcius  ambrosia  suaviolum , 
XCIX , 3 . — rita  atque  anima  con- 
jugium , LXVIII,  106. 

Dum , dum  ludis , XCIX , 1 . — 
(pro  quamdiu^  dum  licet  pudico, 
XXI,  Is.  — forte  dum  cara  suis 
est,  LXU,  45.  — (pro  dummodo) 
dum  omnia  desint,,  CXIV,  5. 
Dummodo  ipse  egeat,  CXIV,  6. 
Dumosus  t dnmoaa  berba,  XIX, 

8. 

Duo  moecbi,  CXIU,  i et  3.  — 
Duee  sinistra  Pisonis,  XLVII,  i. 
— — Duobus  pugnare  noli , LXU , 

64. 

Duplex  Amathusia , LX VIU , 5 1 . 
Durities,  duritiem  ferri,  LXVI, 
5o. 

Durus , duro  frigore  , XX , 9.  — > 
Dura  mente , LX  ,3.  — Dura  sola 
lustrarit,  LXUI,  4o-  Duros 
lumbos  morere , XVI  ,11.  — Du* 
rius  fiiba  et  lapillis,  XXllI,  31. 

Dux  per  opaca  nemora , LXUI , 
3a.  — ante  Booten,  LXVI,  67. 

— bona  V eneris , LXI , 44*  — 
Ducem  sequuntur  pede  propero, 
LXUI,  34.  " me,  ibid.  i5. 

E. 

E laudibus  eximiis  laus,  CXI, 

3.  nimio  labore,  LXUI,  36. 

— nobis  unam,  LXU,  3a  et  al. 
Ebriosus,  ebriosa  acina,  XXVII, 

4.  — Ebriosioris  Posthiimia , ibid. 


Ebrius f ebrios  ocolos , XLV, 

Ebur  caudet  soliis,  LXIV,  4^- 

Ecee  populus  tuor  agellulum 
hunc , XX  j s.  — at  pol  ecct , ibid. 
»9- 

Eeqtds^  ecquid  scis?  LXXXVIII, 
4.  — EcquiduvLTCi  lucelli,  XXVIII, 
6. 

Edo , edunt  medullam  ignes , 
XXXV,  i5.  — Edebat  me  amor 
magnus,  XCl,  6. 

Edof  edidit  sibilum  silT«,  IV, 
1 j,  — Ede,  LV,  i5.  i,  e.  dic.  — 
Edere  cautus  coeperunt  Parcse , 
LXIV,  307.  — Edita  Smyrna  Cin« 
n»,  XGV,  a. 

Educo , educat  imber  florem , 
LXII,  4t*  — mitem  uvam  vitis. 
LXll , 5o.  Educata  uva  sub  um- 

bra pampinea,  XIX,  i4> 

Educo , educit  aura  verna  colo- 
res, LXIV,  90. 

Effero , extulit  se  ardor , LXII , 

39- 

EffidOf  efficitur  plusquam  mere- 
tricis avara,  CX,  t# — Efficies 
quod  copis,  XCVIU , 6.  — Effice 
me  tuam  esse  largis  muneribus, 
LXVl,  99.  Efficias  hoc  qualu- 
bet,  LXXVI,  14.  — Efficere  fra- 
tres ex  patruo , CXI , 4. 

Effigies  saxea,  LXIV,  61. 

Effio  ^ effiabant  cornua  bombos  , 
LXIV,  164. 

Effluo^  effluxisse  ex  animo  dicta 
ne  putes , LXV,  x8. 

Effodio  y effossos  oculos  voret  gut- 
ture corvus,  CVin,  5. 

Effundo ^ effusis  crinibus , LXIV, 
391. 

Egelidus,  egelidos  tepores  refert 
ver.  XLVI,  i. 

Egeo,  egeat  ipse  , CXIV,  6.  — 
Egens  animi  Atys,  LXUI,  3t. 

Ego  quid  feci , XIV,  4.  — hac 
populus.  XX,  t.  — Egone  hac  fe- 
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rar,LXIU,58,68,etairas  sapissime. 

Egredior,  egredientem  e flexi- 
bus labyrintheis,  LXIV,  11 4.  — 
Egressus  e litoribus  Pirai , ibid.  74* 
Egregius , egregium  parentem 
narras,  LXVII,  29.  — Egregias 
res  in  se  habet,  CXIV,  a.  — vir- 
tutes , LXIV,  349- 

Egressus  patet , LXIV,  1 85. 
Eheu!  quid  faciant,  XXX,  5. 
Ejicio,  ejiciunt  pracipitem  fur- 
cillis Musa,  CV,  a. 

Electus,  electos  juvenes,  LXIV, 
78.  — Eleetiuima  pessimi  poeta 
scripta  , XXXVI,  6. 

Elegans,  elegante  lingua , XLIII , 

4.  — Elegantem  morbum  non  ha- 
bet , XXXIX , 8.  — quid  elegantius 
et  suavius  est,  XIII,  10. 

Elevo , eleva  hsBC  et  abjice , 
XXIV,  9. 

Eluo,  eluentur  macula  , LVII,/ 

5. 

Emergo , emersere  e gurgite  feri 
vultus,  LXIV,  x4* 

Emorior,  emori  quid  moraris? 

LII , I et  4> 

Emulgeo , emulsa  palude , 
LXVIII,  iio.  — • Emtdso  sero, 
LXXX.8. 

En  tibi  domus  ut  potens , LXI , 
x56  et  al. 

Enim , est  enim  puer  disertus 
leporum,  XII,  8 etal. 

Eniteo,  enitens  myrtus,  LXI, 
ai. 

Eo,  it  per  iter  tenebricosum, 
III,  I X . — Itis  in  exsilium,  XXXIII, 

6.  — Iverat  vastatum  fines  Assy- 
rios, LXVl  , !>•  — agedum,  i! 
LXIIl,  78.  — Ite,  concinite  in 
modum,  LXI,  xa3  et  al.  — simul, 
LXIII,  i3,  19.  — Eut  petitum 
aliunde,  LXI,  i53.  — Eat  supi- 
nus pons,  XVII,  4*  — post- 
quam illuc , LXXXIV,  1 1.  — mi- 
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les  ad  muros  Iliacos  Protesilaus  * 
LXVIII,  86.  — LXI,  83.  — 
pr«cipitem,  XVII,  9.  — Eunt€ru 
revocet  puella,  XXXV,  9. 

Ephebus,  LXUI,  63. 

Epistolium  conscriptum  lacri- 
mis, LXVIII,  a. 

Equidem  non  dubito  quiu  pri- 
mum , CVlll,  3. 

Equus  ales  Arsinoes  Chloridos, 
LXVI,  54. 

Eripio,  eripit  virtus  tua  te  mihi, 
LXIV,  119.  — hoc  mihi  sensus 
omnes,  L1 , 6.  — Eripui  te  versan- 
tem in  medio  leti  gurgite,  LXIV, 
1 5o.  — Eripuisti  omuia  nostra  bo- 
na 1 LXXV'II,  4 et  5,  — Eripite 
mihi  hanc  pestem,  LXXVl,  10. 
— Eripere  noli  quod  carius  est  ocu- 
lis, LXXXU,  3.  — Ereptum  est 
conjugfum  , LXVIII , 106.  — Er^ 
pkm  nostris  ex  oculis,  LXV,  8.  — 
"Ereptis  sensibus  mens  excidit , 
LXVI,  a5. 

ErrOy  errans  hedera  implicat  ar- 
borem, LXl,  35.  — Errabunda 
vestigia  regens  filo,  LXTV,  11  3. 

Error  attributus  suus  cuique, 
XXII , ao.  — tecti  inobservabilis, 
LXIV,  1 1 5.  — Erroribus  citatU , 

LXIU,  18. 

Erudituli  ambo,  LVII , 

Eruo,  eruit  turbo  indomitus  pi- 
num conigeram,  LXIV,  108. 

Esurio,  esurire  discet  puer  meus, 
XXI,  IO. 

Esuritio,  esuritione  sicciora  cor- 
pora coma  , XXlll , 1 4*  — Esuri- 
tionum pater,  XXI,  1. 

Etiuiu , hanc  etiam  aram  linit 
hircus,  XIX,  i5  et  al.  — Etiam 
atque  etiam,  LXIII,  61. 

Etsi  me  cura  sevocat  a doctis 
virginibus,  LXV,  1 et  al. 

Everto,  eversus  mons  est,  LXVI, 

43. 


/’.\'iro,evirastiscorpus,  L XIII;  1 7. 

Evito,  evitamus  amictu  tela  tua, 
CXVI,  7. 

Evo , evantes  Thyadas  egit  Liber, 
LXIV,  391. 

Evoe,  baocUantis  effigies,  LXIV, 
61.  — Evoe  bacchantes  evoe,  ibid, 
a56. 

Evolvo  t evoluana  ( tetrasjUab. ) 
condita  veri  pectoris,  LXVI,  74. 

Ex  ambrosio  mutatum  suavio- 
lum , XCLX , 1 3.  — animo  dicat , 
CIX , 4 ' Ariadussis  temporibus 
corona , LXVI,  60.  — tempore , 
XXXV,  14.  — viri  gremio  dempta, 
LXVni,  146-  — multis  uua  ca- 
psula, ibid.  36.  — oculis  ereptum, 
LXV,  8.  — parte,  LXIl,  6a.  — 
te  pendebat,  LXIV,  69.  — tua  li- 
bidine,XVII,  5.  — vcraiculisDseis 
putatis  me  parum  pudic«m,XVI,3. 

Exagito,  exagitans  corde  furo- 

i^,LXlV,y4. 

Exardeo,  exarsit  tota  imis  me- 
dullis, LXIV, ^ »3. 

Excelsus  aggere  coacer- 

vaturo bustum,  LXIV,  364' 

Excerpo  , excerpta  Battiada  car- 
mina, I-JCV,  16. 

Excido , excidit  mens  sensibus 
ereptis,  LXVI,  >5. 

Excieo,  excita  somno,  LXIV, 
56.  — Excitum  Atyn  somnus  fu- 
git, LXIII,  43*  Excitus  biiari 
die,  LXI,  II. 

Excipio  ,'\mnc  uuum,  XV,  i 3. 
— Excepit  eum  siuu  Dea,  LXIII, 
43.  — Excipiet  bustum  niveos  ar- 
tus, LXIV,  365. 

Excito,  excitat  fletum  orator, 
XJCXIX , 3.  — Excitare  rixam , 
XL,  4<  — veternum,  XVII,  s4* 
• Excrucio,  CVT  amplius  te  excru- 
cies, LXXVl , 10.  — Excruciate  me 
omni  modo  non  cessasti,  XCIX, 
la.  — Excrucior,  LXXXV,  1. 
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Excutio  f excutilur  malum . »ub 
veste  locatum,  LXV,  12. 

Exedo  f exedit  cura  medullas , 
LXVI,  a3. 

Exeo,  exi»  quum  mane  domo, 

LXXX,  3. 

Exerceo,  exercet  amorem,  LXXI, 
3.— £j:er(;e/e  juventam , LXl  1 2 s 5. 

— Exerceremus  amores,  LXVlll, 
69. 

Exfutuo,  exfutiita  latera  cur  pan- 
das? VI,  i3. 

Exigo,  exi^t  hoc  amicitia  per~ 
fecta  nobis,  C,  6. 

Eximius , eximium  decus , LXl V, 
3i4>  — Eximus  laudibus,  CXI,  2. 

— Eximie  (adv.)  aucte  taedis  felici- 
bus , LXIV,  2 5. 

Exorior,  exoriente  Aurora, 
LXIV,  272. 

ExpaUeo , expalluit  magis  ful- 
gore auri,  LXIV,  100. 

Expatro  , expatravit  parum  , 

xxrx,  17. 

Expedioi  expedit  hoc  tibi,  XX, 
1 7. sarcinulis,  XXVIJl, 
2. 

ExpeUi) , expuli  pectore  malam 
tussim, XLIV,  7. — ExpuUtex  omni 
pectore  Ictitias,  LXXVi,  22. 

Expensum  ecquidoam  lucelli  pa- 
tet in  tabulis?  XXVIII,  7. 

Experior , experiris onmia,  XXI, 

6. 

Expers  terroris  Achilles , LXIV, 
33p.  — unguentis  omnibus  coma, 
LXVl , 77.  — Expertem  sanguinis 
Venerem,  LXVI,  91. 

Expeto,  expeteres  quod  castum, 
XV.  4. 

^Expleo,  exples  tecta  frugibus, 
XXXIV,  20.  Expleta  est  pubes 
Thessala  iqiectando,  LXIV,  269. 

Explico,  explicassct  quum  Calvus 
Vatiniana  crimina,  LllI,  3.  ~ 
ExpUcare  omne  «vum  ,1,6. 


Expolitus  , expolitum  pumice 
libellum  , I,  2.  — Expolitior  dens , 
XXXIX,  20. 

Exposco , exposcam  a divis  justam 
multum , LXIV,  1 90.  ^ Exposceos 
supplicium , io3. 

Exprimo , exprimamus  ruborem , 
XLU,  17. 

Expromo  , expromam  querelas 
mente,  LXIV,  2x3.  — Expromere 
foetus  Musarum , LXV,  3. 

Exseco,  exsecta  liugua  sit  data 
avido  vulturio,  CVTll,  4. 

Exsequor,  exsequutae  sectam  me- 
am , LXIII , 1 5. 

Exsilium  malasque  in  oras  itis, 
XXXIII,  5. 

Exsilio , perniciter  exsiluere , 
non  temere  exsiluere , LXII , S 

et  9. 

£'juo/i»o, exsolvere  poenas  csedis, 
LXIV,  77. 

Exspecto,  exspecta  hendecasyl- 
labos trecentos,  XII,  1 1.  — 
specta  lumina,  LXiI,  2. 

Exspiro , exspirans  suaves  odoret 
lectulus,  LXIV,  87. — Exspiremtis 
pectoris  iras  frons  prsepotui,  ihid. 
194- 

Exspuo,  exspuit  conceptum  ma- 
re, LXIV,  i55. 

Exstinguo  , exstinctos  pareutes 
destitit  lugere,  LXIV,  401. 

Exsto , exstantes  e cano  gui^le 
Nymphas  viderunt  mortales  oculi, 
LXIV,  X 8. — ExstantiainGXis  mor- 
sa lanea,  LXIV,  3 18. 

Exsul,  exsules  velot , LXIU , x 4 • 

Exsulto,  exsultas  otio,  Ll,  i4. 

Exsupero , exsuperat  fructus  suQ>- 
ptibus,  CXIV,  4- 

Extenuo , extenuata  gerens  vesti- 
gia pmoa,  LXIV,  296. 

Externo,  externavit  eam  assiduis 
luctibus , LXIV,  71.  — Externata 
malo,  ihid,  i65. 
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extollit  se  vitis, LXlI,5o. 

EsOemtu,  extreme  in  fine senec’ 
te,  LXIV,  117.  — Extrema  in 
morte, LXXVI,  1 8. — Extremo  solo, 
LXVIII,  100. — tempore,  LXIV, 
169.  — Extremos  in  Indos  penetra- 
bit, XI,  1.  — Extremis  medullis 
proferre  querelas , LXTV,  196.— 
querelis  moratam  dixisse , ibid.  1 3o. 

Exturbo  , exturbata  radicitus 
quercus  aut  pinus  , LXIV,  108. 

Exuro , exustos  agros  gravis  esius 
hiulcat,  LXVIII,  6a. 

Exuvice  flavi  verticis  devote  , 
LXVI,  6a.  — Exutiis  de  virgineis 
gesserat  rixam,  ibid.  li. 

F. 

Faba  durius  est  id , quod  cacas, 
XXIIl,  31. 

Fabrico  j fabricata  populus  arte 
rustica , XX , r . 

Fabula  mala  te  ledit,  LXIX,  5. 

Facetia  , facetiarum  disertus 
puer,  XII , 9. — Facetiis  tuis  incen* 
SOS,  L,  8. 

Face  pro  fac,  LXIII,  78.  — 

Facilis  palma , LXII  ,11.  — /o- 
eile  noscitetur  ab  omnibus,  LXI, 
333.  — Facillimum  et  minimum 
quod  est,  XXXVUI,  4* 

Faemus  bonum  oblita  es,  LXVI, 
37.  — facis , CX , 4 . — quod  fadas, 
nescis,  LXXXI,  6. 

Facio,  fecis  assis, XLII,  i3.  — 
facinus,  CX,  4«  — Tappone 
omnia  monstra,  CIV,  4*  — Facit, 
LXXXVIII,  1 , 3.  — bonum  bar- 
ba opaca, XXXVII, 19.  — delicias 
lihidincsque  , XLV,  34-  — impe- 
tum, LXUI,  89.  — pili  uni,  XV n, 
17.  — se  esse  venustum  , XCVII, 
9.  — versus  plurimos,  XXII,  3. 
— Facitis  convivia  , XLVII , f>.  — 
Feci  quid  <^o,  XIV,  4.  — poema, 
L,  16. — Fecit,  LXIV,  9.  — quod 


PRIMUS  • 

voluit,  LXXIV,  5.  — adulterium, 
LXVII,  36.  — FacUt  ut  te  poe- 
niteat,  XXX,  i3.  — Facient  quid 
crines  ?LXVI,47*  — /are  (p. /at.) 
loca  retonent,  LXIII,  83.  — vo- 
tum acceptum , XXXVI,  16.  — ut 
LXIII,  78  et  79.  — Facito,  ut 
LXIV,  33i.  . — Facite,  h*c  charta 
loquatur,  LXVIII,  4^  — ut  vere 
promittere  possit , CIX , 3.  /a- 

ciam  quare  id,  LXXXV,  i.  — ni 
faeias,\\,  14.  — facinus,  LXXXI, 
6.  — finem , XXI,  i3.  — si  om- 
nia , LXX V,  8 . — Faciat  opus  ara- 
nea , LXVIII , 5o.  — quid  janua 
isto  populo?  LXVII,  13. — Fa- 
ciant, XIII,  14 ; XXX,  6;  LXII, 
3 4*  — Facerem  me  unum  beatio- 
rem , X,  17.  • — Faceres  , XXI , 9. 
— • Faceret  pili,  X,  i3.  — si  quis 
delicias,  LXXIV,  3.  — Fecerimus 
multa  millia,  V,  10.  — Facere, 
LXVIII,  38  ; CX,  5.  — beneqaoi- 
quam , LXXVI,  8.  — ut  quivis 
sentiat,  LXVII,  i6.  — quK  insti- 
tuunt , CX  , 3.  Fecisse  benigne, 
LXXliI,3 . — Fit  mentula  clava  apta 
dexter»,  XX,  ai.  - — ut  XXll,  5. 

— hoc, quod, LXVIII,  34. — Fie~ 
bant  ibi  Um  multa  jocosa, VIII,  6. 

— Fiam  coma  regia,  LXVI,  93. 

— Fias  si  optima , LXXV,  7.  — 
Fiat  tibi  pons  ex  libidine  tua , XVII, 
5.  — /Vaa/ labella  candidiora  nive, 
LXXX,  3.  — Foeta  es  marita,  o 
janua,  LXVII,  6.  — Facta  copia 
non  est,  LXVIII,  39.  — Fieri  pos- 
se aliquem  pium  , LXXtll  , a.  — 
sentio , LXXXV  , a.  — Factum  me 
puta  Harpocratem , CU , 4*  — 
iterum  consule  Pompeio,  CXIII, 
a.  — Facta  vota,  IV,  a3. 

Factum  (fpYov)  male , III  ,16.  — 
non  bene,  LXVII,  i3.  — Facti 
pccniteat , XXX  , i a.  — Facta  nar- 
rantem , IX  , 7.  — clara,  LXIV, 
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349>  — impia  ^ XXIII , lo.  — 
sua,  LXm,  45-  — lua,  LXV,  9. 

— virum  , LXIV,  192.  — Facta- 
que  dictaque,  XXX,  9.  — Factu, 
LXVI,  3y.  — MBvis,  LXIV,  2o3. 

Fagus,  fagos  altas  tulit  radici* 
tus,  LXIV,  290. 

Fallax , fallaci  excita  somno , 
LXIV,  56.  — tibi,  ibid.  i5i.  — 
Fallacum  bomiuum  impia  facta , 
XXX,  4. 

Fallo,  fallere  me  non  dubitas, 
XXX,  3.  — Fallimur  \dem  omnes, 
XXII,  18. — sA  fallendos  homines 
abusum  numine  Divum,  LXXVI , 

4. 

Falsiparens  Amphitryoniades , 
LXVIII,  112. 

Falsus,  falsum  est,  LXVIl,  20. 

— puerperium,  LXVlI,  48.  — 
FaLe  sodalibus,  XXX , 1 . — Falsis 
lacrimulis  , LXVI , 16,  — Falso 
(adrerb. ) CXIV,  i. 

Falx  frondatorum,  LXIV',  4t. 
Fama  anus,  LXXVIII,  10.  — 
bona,  LXl,  62.  — unica,  ibid, 
23o.  — susurrat,  LXXX,  5. 

Fames  et  scabi  es  Mem  m I,XLV II , 
a.  — Famem  tulistis,  XXVIII,  5. 
Famula  fuit  setnper,  LXIII , 90. 

— Cybeles,  ibid.  68. 

Famulor,  famularer  tibi  jucundo 

labore,  LXIV,  j6r. 

Famulus , famulum  suum  eo  le* 
garat,  LXVI,  57. 

Farcio,  farti  estis  verpa, XXVIII, 
x3. 

Fas  est,  LI,  2.  — succumbere 
quoivis  , CXl,  3.  — non  est  tan* 
gere,  LXXXVIII . 5. 

Fascino  , fascinare  basia  , VII , 
1 2. 

Fastus , fastu  in  tanto  te  negas » 

LV.  «4. 

/*<i/ror,  fatebuntur  matres, LXIV, 
35o.  — Fateri  boc  pudet,  VI,  5. 


Fatum,  miserum  fatique  mali, 
XV',  17,  — Fata  immiti,  LXIV, 
246.  — Fata  Ityli  gemens,  LXV, 
1 4-  — mea  , LXVI , 5 1.  — talia, 
LXIV',  322.  — sequuntur  , ibid. 
3a7. 

Fatuus  , fatuo  illi  hoc  maxima 
latitia  est,  LXXXIII,  2.  — Fatuis 
et  verbosis,  XCVllI,  2. 

Faustus,  fausto  cum  sidere  ad* 
veniet  conjux,  LXIV,  33o. 

Faveo,  favent  si  tibi  dii,  XIU, 

2.  — Faveam  quoi  potius?  C,  5. 
Fax,  facesquatiunt  cumas,  LXI, 

77-^ 

Febriculosus , febriculosi  scorti 
quid  diligis,  VI , 4* 

Felix  in  amore  sis,  C,  8.  — /'e- 
liei  fcedere  accipiat  conjux  Divam  , 
LXIV,  374.  — hora,  LXU.  3o. 

— sitis , LXVIII , i55. — 
Felicia  carmina  Pelei,  LXIV,  383. 

— Felicibus  taedis  aucte,  ibid.  aS. 

— Feliciorquis  me  vivit,  CVII,  7, 
Fello , fellat  Rufa  Bononiensia 

Rufulum,  LIX,  1. 

Femella , femellas  omnes  prendi , 
LV,  7. 

Femina  nulla  credat  viro,  LXIV', 
1 4 3 ; LXIX , I . — pulchrior , LXI, 
88.  — Feminee  honee,  LXI,  187, 
Femur  tenerum  supposuisse  viro, 
LXIX,  2. 

Fera , ferarum  gelida  stabula , 
LXIII,  53.  — Feras  in  se  habet 
saltus,  CXIV,  3.  — alitibus- 
que preda  dabor,  LXIV,  iSa. 

Fero  , fers  quod  promisti  , CX , 
^.^Fert  insulas  Neptunus,  XXXI, 

3.  — Ferunt  dona,  LXIV,  34*  — 
campi  flores,  LXIV,  a8t.  — Graii, 
LXVIII,  109.  — • Tuli  id  non  im- 
pune , XCIX  , 3,  — Tidit  Chiron 
flores,  LXIV,  284*  — fagos  altas 
Peneus,  ibid.  289.  — timores , d>id. 
99.  — Tulistis  frigora  et  famem  , 
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XXVIII , 5.  Mliim  rapidum , 
LXIII , i6.  — opem,  LXXVI, 
f 8. ' — pedem,  XIV,  a».  — Feres 
hcc  ? XXIX  , 5 , IO.  — non  im- 
pune , LXXVIII , g.  — - Feret  que- 
cunque  yolunUs  celitum,XI,  i3. 

— ros  aemita  ip^a,  XIX , a i.  — 
/Vrvmiu  furta hene,  LXVIII,  i36. 

— Ferat  frigus  Sextio,  XLIV,  ao. 
^ aditum  , LXI , 

LXVI , 4>- — r^itum  , 1^X111, 
yg,  — Ferre  ventos  dicta  irrita  si- 
nis, XXX,  IO.  — te,  Herculei 
labos  est,  LV,  i3,  — signa  For- 
tune secunde,  LXrV,  aaa.  — ju- 
gum, LXVIII,  11 8.  — munera 
piis,  tiid.  iS^. — Tiiiissee  herum, 
IV,  ig.  — Ferens  munera,  XIX, 
g. ^stipendia  tauro,  LXFV,  173. 

— aditum  , LXI,  a6.  — Fertur^ 
LXn,  ao.  — dives  saltus,  CXIV  , 
a.  — incensus  amore,  LXIV,  ig. 

— pnbes  Greca  deseruisse  focos , 
LXVIII,  loi.  — habitare  tibi  ca- 
per sub  valle  alarum  , LXIX  , 5. 

— tradita  nubis  viigo  , LXVII, 
ig.  — Ferar  Pegaseo  volatu,  LV, 
a4-  — in  nemora,  LXIII , 58.  — 
esse  famula  Cybeles , ihid.  88.  — 
Feraris  deseruisse  fidem  , LXVII, 
7* 

Ferox  Theseus,  LXIV,  73. — 
age  ferox  ^ LXIII,  78  et  83. 

Ferreus^  ferream  soleam  derelin- 
quit mula  in  voragine  tenaci , X V II, 
a 6.  — Ferreo  canis  ore, XLII , 17. 

/er«ig'a,  ferrugine  Hibera  obscu- 
ra carbasus,  LXIV,  a 37. 

Ferrum  , ferri  venas  ct  duritiem 
fingere  , I..XVI , 5o.  — Ferro  qui 
poiMilet  se  esse  parem?  ibid.  4s- 
quum  talia  cedant,  ibid.  47.  — an- 
ctpiti,  LXIV,  370. — ^ infesto , 

35fi. 

Ferus  leo  incitat  rapidum  ani- 
mum , LXIII,  85.  — Fenf  juveni 


dedis  puellulam,  LXI,  56. — Fe* 
rum  mure  lustravit,  LXIII,  40.  — 
Fira  rabie  carens  animus , LXIII, 
57.  — /'rrain  nemora  fugit,  LXIII, 
89.  — Feri  vnltus,  LXIV,  14. 

Fervidus  f fervida  virtus,  LXTV, 
ai8.  — Fervido  sole  XX  , 7. 

Fessus  ^ fesso  a corpore  secedent 
sensus,  LXIV,  189.  — la- 
bore , XXXI , 9.  — Feuis  Achivis, 
LXIV,  3r>7. 

Fextus  , festis  diebus , LXIV, 

3 89.  — luminibus,  LXVI,  90. 

Fidelis  Acnic , XLV,  a 3-  — Fide- 
les  sermones  viri  esse  nulla  speret 
femina,  LXIV,  i44- 

Fides  Dea , XXX , j i . — iiota  , 
CII , a.  — nulla  , LXXV,  3.  — 
Fidem  ctelesttim  comprecer,  LXIV, 
191.  — sanctam  violasse , LXXVI , 
3.  — habeant  quoi  homines?  XXX, 
fi . — Fide  in  Dianae  sumus , XXXIV, 

X. 

Fidus , fidum  te  mibi  sperabam  , 
XCI,i.  — //Wo  amico,  CII,  1. — 
amore,  LXIV,  i8a. 

Figo,  fixus  tcHs,  CXVI,  8.  — 
Fixa  corona  foret,  LXVI,  61. 

Figura , figurte  genus  , I.XHI , 
6a.  — Ftgura  cara  gnati  saturata 
lumina  , LXIV,  aao.  — Figuris 
priscis  hominum  variata  vestis , 
LXIV,  5o.  — talibus , afi6. 

Filia  linquens  acnitoris  voltum, 
LXIV,  117. 

Fi//|/5,X1X,  6;  XXXIII,  4. 

lepidus,  LXXVIII,  2.  — /'7/ii  pii 
ad  rogum  lugelur,  XXXIX,  4.  — 
Fili  et  pater  cinaede,  XXXIII , a , 
8.  — Celtiberiae  , XXXVII  ,18. 

Filum , filo  hesterno  collum  cir- 
cumdare , LXIV,  378.  — tenui 
regens  vestigia , ibid.  1 1 3.  — levi , 
ibid.  3 18.  — Fila  deducens  dex- 
tera, ibid.  3i3. 

Fmgo  , finger  duritiem  ferri  , 
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LXVIi  5o.  — Ficto  questu  4 LXII, 
36.  — si  fingar  custos  Crelum  , 
LV,  a3. 

Finio,  finito  tempore,  LXIV, 

3i. 

Finis,  finem  facias,  XXI,  i3. 
— Fine  extremie  senecte  , LXIV, 
a 17.  — Fbtrs  a<l  vLeteeos  nasse, 
ibid.  3.  Assyrius  vastatum  ive- 
rat y LXV’I , la.  — Finibus  dare 
priesides  , LXl , 73,  — ifOgypti 
Asiam  adjiceret,  LXVl,  36. 

Fio  vid.  Facio. 

Firmo,  firmat  sol  florem,  LXll, 
4i.  — Firmes  desponsa  conmibia 
fUmtiia  tua,  ibid.  37. 

Fiagellum  summum  in  vite , 
LXII,  5a.  — FlageUa  inusta  con- 
scribillent nates,  XXV,  II. 

Flagititan,  flagltia  sua  loquentem 
sepe  audivi,  LXVll, 

Flagito,  flagitabam  te,  LV,  9. 

Flagro , flagrabat  mens  amore , 
LXVIi,  a5.  *—  Flagravit  Juno  in 
culpa  quotidiana  conjugis,  LXVllI, 
iSp.  — Flagrans  amore  conjugis 
Lau<lamia,  LXVllI,  73.  -r-  Fla~ 
grantia  lumina,  LXIV,  91. 

Flamen  ,tdixti\ne  contorquens  ro- 
bur turlio,  LXIV,  107.  — clementi 
puls*  unde,  ibid.  173.  — levi, 
ibid.  9.  — Tentorum  pulsn  nubes, 
ibid.  a4o< 

Flamma  tenuis  dimanat  sub  ar- 
tus, Ll,  IO.  — vesaua,  C,  7.  — 
uritur,  LXI , 178«  — Flammam 
concepit  pectore,  LXIV,  91.  — 
Flamma,  Hespere,  tua  firmes  con- 
nubia  , LXII , 37.  — - iu  flamma  li- 
quefaeieuB  onientiim  , XC,  6. 

Flammatus , flammati  Pluetbon- 
tis  sorore,  LXIV,  393. 

Flammeum  cape , LXI , 8.  — vl- 
detir  venire,  ibid.  laa. 

Flammeus,  nitor  Solis , LXVI, 
3.  — Flammea  vestigia  celeris 


cerv»  pr«vcrtet  , .LXIV,  34 s. 

Flatus  , flatu  matutino  Zephyrus 
incitat  undas,  LXIV,  370.  — ad 
flatus  Austri  aut  Favoni  opposita 
villula , XXVI , u. 

Flaveo  , flaventia  arva  , LXIV, 
355. 

Flavus  Mela  , LXVII , 33,  — 
/Vae*  verticis  exuvia,  LXVI,  6a. 
— Flavo  hospite,  LXIV',  98.  — 
vertice,  ibid.  63.  — viro,  LXVllI, 
1 3o. 

Flebilis , flebile  discidium  fratris 
Inxd,  LXVI,  aa. 

Flecto,  flexerunt  sedibus  artus, 
LXIV,  3o4*  — tlectere.  consilium 
mentis , ibid.  1 36. 

Fleo , flet  quod  ire  necesse  sit , 
LXI , 83.  mater  orba  unicum 
filium  , XXXIX,  5.  — Flemus  ami- 
citias amissas,  XCVI , 4.  — Flere 
desine , LXI , 86. — Flendo  rubent 
ocelli , 111 , 18. 

Fletus  , fletum  orator  excitat , 
XXXIX  , 3.  — Fletu  assiduo  lu- 
mina tabescere,  LXVllI,  55. 

Fletus  in  a.ssiduos  absumens  lumi- 
na, LXIV,  ^43.  — Fletibus  ullis, 
XCVII.  5. 

Flexanimus , flexanimo  amore 
perfundat  conjnx  mentem,  LXIV', 

33i: 

/•VexiM, flexibus  labyrintheis egre- 
dientem,  LXIV,  114. 

Floreo,  flomus  Iacchus,  LXIV, 
aSa. 

Floritlulus , floridulo  ore  nitens 
uxor,  LXI,  193. 

Floridus , florid.a  atas,  LXVllI , 
16.  — Floridam  puellulam  dedis 
juveni,  LXI,  57.  — Florido  vere 
picta  corolla  , XIX,  10.  — Flori^ 

corollis  redimita  domus,  LXllI, 
66.  — ramulis  myrtus,  LXI,  a i . 

Flos  hyacinthinus , LXI , q3.  ~— 
igtiotns  pecori , LXII  ,'4u.  — se- 
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cretus  in  hortis , ibid.  39.  — g>*“- 
Dasii  t 1-tXIll  I 64*  — prati , XI » 
a3.  — Veronensium  juvenum  , C, 

3 . — Fierem  castum  amisit , LXII , 
46.  — Flore  novere»  innupt» , 
LXIV,4o3-  — viridissimo,  XVII, 
14.  — Flores  quotcunque  ferunt 
campi , LXIV,  a83.  — Floribus 
amaraci  cinge  tempora,  LXl,  6. 

Flosculus  Juventiorum  , XXIV, 

I. 

Fluctuo , fluctuat  mens  malis , 
LXV,  4.  — magnis  undis  curaram, 
LXIV,  61. 

Fluctus , fluctus  salis  alludebant , 
lyXrV,  67.  — ad  Phasidos  nasse 
dicuntur  , ibidem  ^ 3.  — Ionios, 
LXXXIV,  ir.  — ■ Fluctibus  fortu- 
n»  queis  merser,  LXVIII,  i3.  — 
qualibus  jactastis  puellam,  LXIV, 
98. 

Fluentisonus  , fluentisono  litore 
prospectans,  LXIV,  5a. 

Fluito  , fluitantis  amictus  vicem 
non  curans,  LXIV,  68. 

Flumen  y fluminis  propter  undas, 
LXIV,  a8a.  — Flumine  molli, 
LXVII,  33.  — Flumina  alta  per- 
mixta cspde,  LXIV,  36 1.  — Eu- 
rot£B,  ibid.  89. 

Foeus , focos  penetrales  pubes 
gr»ca  deseruisse  fertur,  LXVIII, 
xoa. 

Fodio , fodisse  solum  audet  Am- 
phitryoniades , LXVIII,  m. 

Facundus  y foeciuida  Favoni  aura 
parit  flores  , LXIV,  a83.  — Fot~ 
eundum  adulterio  semen,  CXIIl,  4- 

Fixdo , fsdans  canitiem  pulvere 
infuso,  LXIV,  sa4< 

Fadus  «etemuni  amicitis,  CIX, 
6.  — Fadere  felici  accipiat  conjux 
Divam,  LXIV,  3^74*  **!'•  ibid. 

336.  — ullo.  LXXV,  3;LXXVI, 
3. 

* Fatus  iiec  potis  est  Musarum  dul- 
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ces  expromere  mens  animi, LXV,  3. 

/'or,. fari  h»c  liceat,  LXVI, 

7 1 . — Fanda  omnia  , permixta 
malo  furore , LXIV,  406. 

Foras  abire  liceat,  XXXII,  6. 

Foremy  fores , etc.  IV,  5 / XXX  , 
8;  XXXIV,  9;  etalih. 

Foris  y ubi  paratum  erit  foris , 
XV.  la. 

Forma , forma  dulci  celans  cru- 
delia consilia,  LXIV,  176. 

Formo , formabat  fila  dextera 
digitis  supinis,  LXIV,  3i4« 

Formosus , formosa  est  multis 
Quintia.  LXXXVI.i,  — Lesbia, 
ibid.  5.  — FORMOSA  totum  illud , 
ibid.  3. 

Fors  dederit  copiam,  LXIV,»^ 
367.  — s»va,  ibid.  170.  — Forte 
(adv.)  si  non  molestum  est,  LV,  i . 

Fortasse  requiris  , quare  , etc. 
LXXXV,  I. 

Fortis  f forti  pectore  notus , LXIV, 
340.  — Fortior  alius  non  ausit, 
LXVI,  a8. 

Fortuna  te  mihi  abstulit , Cl , 5. 
— mea  te  mihi  eripit , LXIV,  318. 
— Fortuna  secuud»  signa  ferre  , 
LXIV,  3 a a.  — fluctibus  merser, 
LXVIII , 1 3.  — Fortuna  casuqne 
oppressus  iniquo,  LXVIII,  i. 

Forum , e foro  Varrus  me  otio- 
sum duxerat,  X,  a.  — a foro  abe- 
ro? LXUI , 60. 

Fossa  y in  fossa  Liguri  velut  al- 
nus jacet,  XVII,  19. 

Fossor  aut  caprimulgus,  XXII, 
10. 

Foveo  y fovetis  hunc , XXIX , a a . 

Fragro , fragrans  sertis  cubile , 
VI,  8.  — Fragrantem  odore  do- 
mum venit,  LXVIII,  144. 

Frango  , fregisti  moriens  com- 
moda mea , LXVIII,  ai.  — Fran^ 
gens  obvia  Ute  et  cominus  pinus  , 
LXIV,  log.  — Fractum  pedem 
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Ifiibali  veteris  collocare,  X,  sa. 

t'rater  amabilior  vita,  LXV,  ro. 
— adempte  mihi,  LXVllI,  10,  91. 

ad  tuas  inferias  veoio,  CI,  a. 
— miser , ihid.  6.  — moriens  fre- 
gisti commoda  nostra,  LXV'Ill, 
a f . Fratris  cari  discidium  luxti , 

LXVI,  a a.  — Fratri  crede,  XII, 
7.  — misero  lumen  ademptum  , 
IjXVUI  , ()3-  — nostro  Troja  le- 
tum attulit,  ihid.  91.  Fratnm 
bic  deperit , C , 3.  — Fratres  per- 
fudere manus  fraterno  sanguine , 
LXIV  , — ' habet  Gallus  , 

LXXVIll,  f.  — efficere  ex  patruo 
matrem,  CXI,  4«  —‘ad  unanimos 
venistine,  IX,  4«  — Fratrilms  a 
pileatis  nona  pila,  XXX VU,  a. 

Frmtrmutf  fraterna  mors  abstulit 
mihi  totum  studium,  LXVUI,  19. 
— Fraternum  vere  dulce  sodali- 
tium , C,  4*  — Fraterno  fletu  ma- 
nantia munera , CI , 9 . — sanguine 
fratres  perfudere  manus , LXIV , 
4oo.  — Fraterna  ctrde  respersum 
juvenem  secuta  , ihid^  18  r. 

Fnutdo,  fraudando  corripere  da- 
ta , CX , 7. 

Fremo,  fremit  Atys,  LXIII  ,8fi. 

Fremitus,  fremitu  mugiente  fac 
ruDCta  loca  retonent,  LXIII,  8s. 

Frequens  tussis  me  quassavit , 
XLIV,  i3^.  —^  Frequentes  janiise 
luibi  erant , LXIII , 65. 

Frequento  , frequentat  domum 
tota  Thessalia,  LXIV,  3a.  — Fre- 
quentant Pharsalia  tecta,  iiid.  $7. 

Fretum  , freUi  per  impotentia 
herum  tulisse  dicit  Phaselos,  IV, 
x8. 

Frico,  frices  si  manibus,  quod 
raeas,  XXIII , ai. 

Frigero,  frigerans  lympha , LXI , 
3o. 

• Frigidulus,  frigidulos  singultus 
•re  udo  cientem,  I.iXIV,  i3r. 


Fngidus , frigida  gravedo  me 

quassavit,  XLIV,  i3 membra 

tepefecit  deserto  cubili , LXVIII , 
>9- 

Frigus  feratSextiotussira,XLlV. 
ao. — Frigore  %\ccn  cor|>ora,  XXIII, 
x4*  — Frigora  tulistis,  XXVIII  , 

5. 

Frondator  , frondatorum  falx  , 
LXIV,  4«. 

Frondosus , frondosum  Idalium 
quae  r^is , LXIV,  96. 

Frons,  fronde  molli  velatum  ve- 
stibulum, LXIV,  394. 

redimita  capillo  anguineo', 
LXIV,  194«  — Frontem  tabernae 
scribam  scipionibus,  XXXVll, 

IO. 

Fructus,  fractus  exsuperat  sum- 
ptibus , CX1V,4*  — umiies  amoris 
projicies,  LV,  19. 

Fruges  , frugibus  botiis  tecta 
eiples,  XXXIV,  ao. 

Fnutra  ac  iiequicquam  credite 
.imice!  LXXVIl,  t , et  al.  siepp. 

Frustror,  frustrantur  gaudia  fal« 
sis  lacrimulis,  LXVI,  16.  Fr<i- 
.flnirr/Mregit^dientem  error,  LXIV, 

1 1 5. 

Furus , fuco  roseo  conchyli  tin- 
(ia  purpura,  LXIV,  49. 

Fuga,  fuga  ratio  nulla,  LXIV, 
186. 

Fugio,  fugit  puella  sinu  meo, 
XXXVll,  I i.-~>me  ratio, X,  39. 

* — te  XII,  4-  qus  fugit,  iie  se- 
ctare, VIII,  IO.  — ille  in  nemora 
fera,  LXIII,  8g;  LXIV,  i83.  — 
femiuv , LXIX  , 10.— 
Fugi  in  tuum  sinum  , XLIV,  14. 
— Fugere  imperia,  LXIU,  80.  ~ 
Fugiens  itlas,  LXVIII,  43.  — ju-  • 
venis  , LXIV  , 58.  somnus , 

LXIII,  4>- 

Fugo , fugavi  studia  de  mente , 
LXVIII,  3S.>—  jastitiam 

3a 
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omne»  cupida  mente « LXlV,  399- 

Ful^fo , fulgebat  Cupido  in  cro- 
cina tsuica»  LXVIII, 
ifT4  libi  candidi  dici»  Vlll , 3 et  8» 
— FtUgtrtmu»  no»  quotjue , LXV I * 

g,. Fulgentem  cUre  cesariem, 

iM  9-  — pUnUm  iuniia  in  linu- 
ne  I LXVUl,  71.  — FuigtHli  io 
i*mplo , LXIV,  388. —auro  tUfit 
argento  apiendrnt  sedes,  ihUL  44* 

Fulgere,  rulgeret  Oarion , LX  VI , 
9'i* 

Fulgor^  fnlgore  aun  quantam 
expalluit,  LXIV,  loo. 

Funditus  concepit  flammam  , 
LXIV,  93. 

Fundo  , ftmdnni  Ucnroula»  , 
LXVI,  17.  — /Werua/  fata  car- 
mine,  LxiV,  3aa.  — »°- 

cea  ex  inio  pectore , ibid.  1x5. 

FunJur,  o fande  noaler , XLIV, 


Funato,  funextat  uli  tnenle  ae- 
que auoaque  Theaeua , LXIV,  xo  i . 
Fuuerius , fuueatadomna,  LXIV, 
Funestam  veatem  deponant 

antennE,i4i^  x34> 

Fiuus , fanem  ne  religaaael  i» 
Cretam,  LXIV,  174* 

Funus , fouere  gnatorum  a«pe 
fatebuutar  matrea,  LXIV,  35o — - 
Funera  gnadopuvit  genitor,  LXJV, 
^ox.  — /unerfl ne-fuiiera , ib'ui,d'i* 
Fur , furia  arceo  roanua,  XX , 5. 
— Fures  latent  nocte,  LXU,  34- 
Furum  balneariorum  opdme, 

XXXIII  ,1. 

Furcilla,  fntciUU  Mua«  ejiciunt 
praecipitem,  CV,  x, 

Furibundus , furibunda  Atya , 
LXIII,  3i.  — latibula  ferarum, 

ibisL  54.  Yiv 

Furo,  alacres  furebant, 
j54_  — Furens  rabies , LXIII , 4- 

Furens  corde  amenti , LXIVj 

1x4'  • 
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Furar  cala  aqninoctialis,  XLVI, 
1. ._  omnia  tuus  procul  ait  a me, 
LXJIl , gx.  — rabidus  animi , ibU. 
38.  — vecors,  XV,  14.  — . Furssris 
ictu , LXIII,  79.  — Furore  amenti 
caca,  LXIV,  197 malo  per- 

mixta omnia , ibid.  406.  — Furores 
corde  exagitans,  LXIV,  94.  in- 
domitos c^e  gerens,  tiid.  54.— 
msguos  Ticisti,  LXVlll,  1x9.—— 
Fssroribus , LXIII,  78.  se- 

Furlisn  amor  Triviam  relegant 
sub  Latmia  saxa , LXVI,  5. 

Furiisus , fortiva  vpee  illam  an- 
divi  loqueotem,  LXVI!  , 4i*-“ 
Furliro  munere  missum  maliiSD , 
LXV,  19.  — F'urlieoe  amores  tri- 
dent , VII,  8. 

Furium , furta  tua  talento  matari 
velit , XII , 7.  — plurima  Jovii 
nosceiu  , LXI'"!!!  , 1 4n*  — 
herae  feremus,  tbuL  i36. 

Fusus,  fusum  libratum  veradmt 
tereti  turbine  , LXIV , 3 1 5.  — 
/^uii,  ducentes  subtemina,  currite, 
ibid.  3x7,  'I 

Futuo , futuitMc  multas , XCVII, 
9- 

Fututiones  novem  cuntmuat  no- 
bis pares,  XXXII,  8. 

G. 


(jusutto , gannit  et  obloquitor 
Lesbia,  LXXXIII,  4* 

Gaudeo  , gaudet  Venus  loquela 
verbosa,  LV,  xo. — domus  ,LXIV, 
46. — Quintiliaamore  tuo,  XCVI, 
6.  — ib  se,  XXU,  17.  — Gaude 

hero, XXXI,  l*.—  Caudete,ibid. 
1 3.  — Gaudeat  populus  Antima- 
cho, XCV,  IO.  — gaudia,  LXl, 
1 1 y . _ Gavisus  Paris  abducta  mte- 
cba,  LXVm,  ro3.  — Gavisu  est 
compar  niveo  columbo  , LXVIU  , 
Si5.  — Gaudens  letanti  pectore, 
LXIV,  XXI. 
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Gamhum  lanlmn  in  culpa  tibi 
«t  t XCI , 9.  — Gatiiiia  impia  tol- 
lens, LXVIU,  ta3.  — multa  libi 
manent,  I.XXVl , fi,  — parentum 
frustramur  lacrimulis,  LXVI,  t0. 
— perierunt,  I.XVHI , i3. — 
quanta  veniunt  hero!  lici , 117. 
misces  curis  , LXIV,  gS,  — iMa 
mente  agnoscam,  i6uL  a 37. 

Gara , gaza  regali  splendida  do- 
mos, LXiv,  4fi. 

Gtlidus,  gelida  ferarum  stabula, 
I.XJ1I,S3. 

GmuUui,  gemelle  Castor  et  ge- 

meUe  Castoris,  IV,  17 GtmUi 

utrique,  LVU,  6. 

Geminus , gemiua  nocte  leguntur 
lumina  , L.1 , 11.  — Geminas  ad 
Uaorum  aures  nuntia  referens , 
CXIII,  75. 

Gesuo , gemuit  non  rera , LXVI, 

■ 8-  — Gemens  Daulias  fala  Ityli, 
IJCV,  t4. 

Gena , tristi  imbre  madent  ge- 
na, I.XVIIl,  56. 

Gener  et  socer,  XXIX,  a 5.  

Genes*  parentes  dederunt  jura , 
LXII,  65.-—  Generos  pater  diligit , 
I-XXII,  4. 

Genetrix  mea  patria , LXIU  , 5o. 

GmsaIir,geoiaIe  pulvinar,  LXIV, 
<7- 

Genitor  Dirum  , LXIV,  17«, — 
Nympharum  Oceanus,  LXXX VIII, 
fi.  — optavit  fnnera  gnati, LXIV, 
40*;  — Genitssrie  vultum  Unqnens 
filia,  LXIV,  117.—  Genitoribus 
abero  f LXIU,  Sg. 

Gens  f gentem  Romuli  Aiicique 

ope  sospites,  XXXIV,a4 Gmte 

tua  tuta,  LXXIX,  z et  3 Grn- 

let  per  multas  vectus,  CI,  i. 

Genlitis  derisi  impia  gaudia  tol- 
lens, LXVIII,  ia3. 

Genui  uimq  Chalybou  pereat  , 
LXVI,  48.  — figura  quod  est? 
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L.XIII , 6a.  — Genio apprubiit  laus 

a l>ona  matre,  LXI,  117.  ,m. 

stmm  defendere  annuit , LXIV, 
s S9.  — omne  aucnpia  s; Itas  in  se 
Itabet,  CXIV, 3.  — deum,  LXIV, 

s3.  — Urania,  LXI,  Genere 

quo  me  rormerii,  LXVIII,  5s. 

Cero.geritisquid  rrrum.XXVIIl 
4-  — Gesserat  risam,  LXVI,  14. 
— Gerras  in  corde  furores,  L.XIV, 

54 soccum  pede,  L,\I,  g.'— 

vestigia  eateiiuata  veteris  pana. 
LXIV,  196. 

Germanus,  germanum  amittere 
cwvi , LXIV,  1 5o.  — Germanam 
tibi  esse  videbam,  XCI,  5. 

Gestio,  gestis  nimiam  otio,  LI, 
l4- 

C^no,  quomam  leana  te  genuit? 
t54*  — Gignatitr  oportet 
Magus,  X;C,  3. 

Gingiva,  giugivam  russam  defri- 
care, XXXIX,  tg,  — , Gingivas 
ploxemi  veleris  habet , XCVII,  fi. 

GUier  , glabris  a tuis  male  ab- 
slinere  dicerifip  LXI»  x4a. 

Gtaueus,  glauca  oliva  duro  fri- 
gore, XX,  9. 

Gleba , glebam  convellit  laurm 
LXIV,  40. 

Glubo,  glubit  Leslua  nepotes 
Remi,LVUI,S. 

Gnata,  gnaum  aveliere  com- 
plexu metris,  LXII,  »1.  _ 
gnata  flevit,  LXIV,  119. 

Gnatiu  ut  veneretur  carmine  Di- 
'^oa,  XC  , 5.  — Gtsati  figura  satu- 

raU  lumina  patris,  LXIV,  

iu gremium  minxerit  pater, L.XVII, 
3o.  — Gnatum  veniis  coucrederet 

-Kgeus,  ibU.  ji3 Gnate,  ibid. 

i“«'ndior  longa 

vite , 'ibiil.  j f 5 ex  gnato  et  ma- 

tre gignatur  Magus , XC , 3.  — Gna. 
tortan  in  funere  sepe  fatebamur 
matres  , ibij,  35o.  — . Gnatas  ut 

3a* 
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pAter  diligi* » LXXII  > 4 i 
uep. 

Grabatoj , grabati  veteri»  pedem 
in  collo  sibi  collocare, X,  »a. 

Gradior,  gradietur  tram  Alpet, 
XI.  9. 

Grandii , grandia  tenta  vin  me- 
dii, LXXX,  6. 

Gralei  maxima»  ago , XUV,  16. 

Gratia , gratia»  maximas  agit 
Catullus,  XLIX , 4- 

Gratia  , gratum  acceptumve , 
XCVI,  I.  — hoc  est  animo  pro- 
prie, cvn,  a.  — est  mihi,  II, 
.1;  LXVUI,  9;  CVU,  3.  — 
Grata  loca , LXVI , 58. 

Gravedo  frigida  me  quassavit, 
Xl.lV,  1 3.  — Gravedinem  et  tussim 
ferat  Sextio  frigus , ibid.  1 9. 

Grava  «stu»  hiulcat  agro» , 
I-XVIII,  6a.  — ardor  acquiescat, 
II  ^ g. Gravem  «re  dextram  re- 

mittit domum , XX  , 1 3.  — Grave 
canit  Phryx  tibicen  , LXIII , a 3. 
Gravi  in  ccsuo  animum  derelin- 
quere, XVII,  a5.  — Graw ruina» 
non  limetis , XXIII , 9. 

Gremium , in  gremium  gnati 
minxerit  pater , LXVII,  3o.  — in 

no»trumluxmeasecontulit,LXVIII 

2 3).  — a gremio  illius  nunquam 
se  movebat  passer , III  , 8.  — in 
gremio  tenens  Acmen  , XLV , a , 
et  al.  saep. 

G urget , e gurgite  candenti  emer- 
sere vultus , LXIV,  14.  — cano , 
Hid.  1 8.  — lato , iiid.  178.  — Le- 
thaso.LXV,  5. 

Gutta , guttis  multis  diluta  label- 
la, XCIX,  8. 

Guttur , gutture  atro  corvus  vo- 
ret oculos,  CVIII,  5. 

Gjmnatium,ggmat,n\ fln»,LXIII, 
64. Gpnnasia  abero?  ibid.  fio. 

Gyrtu , gyro  aerio  Triviam  amor 
devocet,  LXVI,  fi. 


H. 

Habeo,  habes  quidquid  boni  mali- 
que  , VI , i5.  — salire  paratum  , 
XVII,  a.  — Habet  nec  servum  nec 
arcam  , XXIV,  10.  — dentes  can- 
didos Elatius  , XXXIX  , I . — 
morbum  , ibid.  7.  — jugera  prati 
Mentula,  CXV,  i.  — fratre»  Gal- 
lus , LXXVIII,  i.  — in  se  re» 
egregias  saltus  , CXIV , a.  — Habe- 
tis  corpora  sicciora  cornu,  XXUl , 

1 3. Habent  salem  ac  leporem , 

XVI , 7.  — memorabile  quod  sit , 
LXII,  l3.  — Habebat  quod  uncti 
Gallia  , XXIX  , 4-  — H<^}‘ 
unum  a((]ue  unicum  amicum  p 
LXXIII.e.  — ffaAcAu  manum  sor- 
sum , XX,  17.  — Habe  tihi  quid- 
quid libelli  est , T , 8,  — Habeant 
iidem  quoi?  XXX,  6.  — Haberes^ 
vocem  supplicis  conlemptsm , LX , 
5.  — quomodo  sc  haberet , X,  7. 

— Habuerim  quod  genus  figur»  ? 
LXIII,  6a.  — Habere  quod  dixe- 
ram,  X , a8 ; XXIX , 3 ; XCVII, 
8 . cognitum  dicit , LXVII , 3 1 . 

— palam,  XXV,  8. 

Habito  , habitare  fertur  caper 
valle  sub  alarum,  LXIX,  6. 

Haedus , biedo  tenellulo  pulchrior 
puella,  XVII,  i5. 

Htereo , bseres  ad  latus,  XXI , 6. 

— Harebant  lanea  morsa  labellis , 
LXIV,  317. 

Haruspicium  Persicum  discat , 

XC,  *. 

Haud  tergo , sed  forti  pectore 
hostibus  notus,  LXIV,  340| 

Have  atque  vale,  CI,  to. 

Hedera  tenax  implicat  arborem  , 
LXI,  34. 

Hederigera;  Mnnades  vi  jaciunt 
capita,  LXIII , s3. 

misero  frater  adempte  mihi, 

LXVIIl,  qa  et  93. 


IN  CONTEXTUM. 


HeU$borum  , h elleboro  tritti  tri- 
rtias  Mviolum,  XCIX^  i4« 

heliuor^  hellaatus  est  an  parom , 
XXIX,  17. 

Hendecasyllabi  adeste  , XLII , 1. 

— Hendecasyllabos  exspecta  recen- 
lo$,  XII,  IO. 

Hcra^  LXm  , ga.  — TritonU 
rapidi , LXIV,  3g6.  — Herse  vere- 
cunde feramus  furta  ^ LXVIII , 
i36. 

Herba  dumosa  asperaque,  XIX, 

7- 

Heres  (vel  heres)  tertius  Pelo- 
pis , LXIV,  347. 

/feri  atque  bodie,  LXl,  137. 
Herifuga  famuli  relinquere  do- 
minos solent^  LXIII,  5i. 

Heros  qnisquani , LXIV,  344* 

— Heroes  f Deum  genus,  ibid:  a3. 

— Heroum  virtutes  indicat  mira 
arte,  ibid.  5i. 

Herm , bert  deterioris  imperio  , 
LXVm,  1 14*  pauperis  hortu- 
lum tueor,  XX  ,4*  — Herum  tu* 
lisse  per  freta  impotentia,  IV,  19. 

— Heros  celestes  hostia  paciBcas- 
set , LXVIII , 76.  Heris  invitis', 
s^i^.  76. 

Hesternus  , hesterno  die , L , i . 
~ filo  collum  circumdare,  LXIV, 
378. 

/feu/ miser  adempte  mihi  frater, 
CI,6.  — //eu  Ae«,  LXXVU,  5. 

Hibernus^  hiberna  nive  candidio- 
ra labella,  LXXX,  a. 

Hic  et  illic,  VI , 9.  — Hic  ( pro 
, LXVII , 37.  — pro  tum, 
X,  »4. 

Hiems  lina  atque  altera  rursus 
veuiens,  LXVIII , 8a.  — Hiemem 
post  nonam  edita  Smyrna, XCV,  a. 

/fi/am,  hilari  die  excitus,  LXI, 

1 1. 

Hilaro , hilarate  hei  x animum , 

Lxiu,  is: 


5ot 

Hira  illinc  circumcursans  Cupi- 
do, LXVIII,  i33.  — valuisse  pre- 
ces , CXVI , 6.  — Hinc  pro  a me, 
LXVIU,  IO. 

Hinsidias  p.  Insidias,  LXXXIV, 
9 et  4 (corrupta  pronuntiatio). 
Hirculus  barbatus,  XIX,  i6. 
Hircus  sacer  alarum,  LXXI,  i. 

< — Hircos  putare  exteros,  XXXVII, 
5. 

Hiulco  , hiulcat  sstus  agros  , 
LXVIII,  69. 

/fmfie  atque  heri , LXl , 137. 
Homo  albus  an  ater,  XCm,  i. 

— bellus,  XXIV,  7;  LXXVIII, 
3;  LXXXI,  9.  — dicax,  XXII, 
9. —> insulsissimus,  XVll,  19.— 
longas,  LXVII,  47-  — multus, 
CXII,  i.  — stultus,  UCXVIU,  5. 

— venustus,  urbanus,  XXII,  9. 

— Homini  recordanti  si  qua  est  vo- 
luptas , LXXVl , 9.  — Homines 
quid  dehinc  faciant,  XXX,  G,  et 
al.  — Hominum  beatiorum  quan- 
tum est, IX,  10.  — fallactira  facta 
impia,  XXX,  4.  — veoustiorain 
quantum  est,  III,  9.  ^ amores  , 
VII,  8.  ^ catervas  hortata  est, 
LXIV,  397.  ~ gaudia  qui  misces 
curis,  LXIV,  9$.  — priscis  figaris 
variata  vestis , ibid.  5o.  — Homines 
ad  lecticam  comparasti , X,  tfi. 

ad  fallendos  Dit^i  numine  abu- 
sum , LXXVl,  " — octo  rectos 
parare  uon  possem,  X,  90.  — ul- 
lus quis  vidit?  XLV,  9 5. 

Honor,  honoribus  pro  quetshKC 
Priapo  prestare  necetse  est , XIX , 

*7- 

Uom  octava  te  suKitat  e niolU 
quiete,  LXXX,  4-  — Hora  felici  a 
l^vis  optatius  quid  datur?  LXII, 
3o.  — postrema,  IJCIV,  191.  •— 
Horam  amplius  , XCIX  , 3.  — iu 
horas  et  dies  magis  uialr  est , 

xxxvm,3. 
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iiorrto^  borrehu  prccc|)la  pa> 
reiilis  , KXIV,  non  horre» 

admovere  aobU  maiuu  vostras, 
XIV,  36. 

UomhUis  uunlios  , LXXXIV, 
10.  HorribiUm  libeiUim  misti, 
XIV,  13.  — ventum,  XXVI,  5. 

HorriMi  cantu  stridebat  tibia  , 
LXIV,  a65.  — HorribUcs  Britan- 
nos viscus,  XI,  1 1. 

Horridus  , horridam  Thraciam 
negare  uegat  Phaselus  , IV,  8. 
Horrida  'asquorn  contremuerttOt , 
LXIV,  3o5. 

Horrifico  ^ horrificans  mare  Ze- 
phyrus, LXIV,  371. 

Hortor^  hortata  est  catervas  ar- 
matas Rhamnusia  virgu  , LXIV , 
J<>7- 

Hortulus  f hortulo  in  vario  atare 
solet  Hos  hyacinthinus,  LXl,  93. 

Hortulum  luor , X X , 4*  tueri , 

XIX,  18. 

HottuSf  hortis  io  sepiis  ut  flos 
noscitur,  LXll,  39. 

Hosprs  fate  malus,  LXIV,  176. 
—iste  tuus  ■ sede  Pisauri  ,LXXX1, 
Hospitis  ufBcium  me  odisse 
neu  putes,  LXVUt , 1 ^.^Hospite 
in  flavo  suspirantem,  LXIV,  96. 
— //ojyjiVw,  IV,  I, 

Hostia  pacifleja^t  cclestes  he- 
ros, LXVIU,  M 

Hostis , hostfli  l«vum  pecoris 
stimulans  , LXIII , 77.  — Hostes 
<|uid  faciant  crudelius,  LXll,  34* 

— Hostibus  haud  tergo  notus , 
LXIV,  340. 

Huc  adde,  LV,  37.  >—  addent 
Divi  quam  plurima , LXVUl,  t53. 

— Huc  et  iuic  errans  hedem , LXl , 
34.  — Huc  /ijic' adventate , LXIV, 
19S,  et  al.  scp. 

Humanus  y humanos  hymenaos 
non  despexit  Thetis,  LXIV.  lo. 

Momilis  vinea  porgatur  rastris 


curvis,  LX4V,  39.  Vide  notata. 

Humor  y humore roacidu  natrium 
Hamadryades  ramulos,  I.XI,  aS. 

Humus  y humum  |>ellc  pddihus, 
LXl,  14- 

Hradnthinus  flos,  LXl,  93. 

* Hymenceus  , hynienmo  udvo  ua- 
clBs,  LXVl,-  II.  ~ Hymommo* 
optatos  sperare,  LXIV,  t4t.«-^ 
humanos  non  despexit  Thetis,  ibid. 

30. 

V * ‘ I. 

iambu*  y iamhit  imlncre1lUbu^ 
irascere,  LiV,  6.  — in  meos  iam- 
bos que  meos  te  agit  prcNripitera? 
XL,  i.*— truces  vibrare,  XXXVI, 

5. 

ibi  (pro  lanc)  somnus  fugit  Atyu 
excitum  , LXIU,  4^  • ct  al. 

ico , icere  caput  lelb,  CXVI,  4. 
ictus , ictu  furoris  , LXlH , 
idem  ,comprendis eosdem, LXll 
34*  ~ omnes  fallimur  I XXII,  i8( 
et  al. 

Identidem  omnium  ilia  rumpens , 
XI  , 19.  le  spectat  et  i^il , 
U,3. 

. ideo  non  sperabam,  XCl,  1.  • 

/^Vicrjorevinceuiur,LXll,  16, 
et  al. 

ignarus , ignaro  nato  se  subster- 
neas  mater,  LXIV, 404.^  ignaris 
auris  nequicquam  conqueror , ibtd, 
i64> 

ignis  , XXIU  , 3.  — ardei  in 
medullis,  XLV,  16.  — cmdeUor, 
LXll,  30.  ~ jucundior,  f^id.  %&. 
— venite  in  ign^  , XXXVI , 18. 

^ss  devolutum  panem  pro- 
sequens  Ru&,  LIX,  4*  ^g"** 

edunt  medullam,  XXXV,  i5. 
OEueos  ostendit  Noctifer,  LXU, 
7- 

ignosco  tibi,.  XXXV,  16.  — 
ignoscet  igitur,  LXVIIl,  3t.  . 
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Ignotus  ikM  pecori « LXH,  4o. 
— Ig^tn  st  lini  ioeorarooda  , 
LXVm,  ,1. 

//« 9 ilia  omamm  nnspettf  puella , 
XI , 90.  —rupta  Virronii,  LXXX, 
8. 

IIU  bellua  et  nrbann»  buffeAua, 
XXll  pondera , LXUl , 

S.  — (pronom  J affligit  ilUm  odOTe , 
LXXl , 6.  — » contuHMkbimas  Ula, 
V,  1 1 ^ et  al. 

lUeptdns , illepidum  scortillum , 
X , 4*  — Totura , XXXVI  ,17.— 
lUmpida  delicMtVI,  9. 

lUU  carpitur  «tas  mea , LX VUl , 
35 , et  al. 

///inc  abii  ^ L,  7. 

lUoc^  L,  5. 

lUuc  modo  hoc  modo  circunisi> 
liens  passer,  111,  9,  et  al. 

Immgimsus , noe  ro^e  solet 
qualis  ait  huc  imaginosum , XLI , 
8 (locus  aMTroptus). 

Imbur  educat  florem,  LXII,  4t* 
— /m4fvtmti  madent  gens, LXVllI 
56. 

Imhuo^  imbuit  rudem  Ampfaitri* 
leo  ctB^ , LXIV,  II.  — Imhmsso 
palmulas  in  lequore,  IV,  17.  — 
/n4«f4i  est  tellus  scelere , LXIV , 

398. 

iaunatunu^  immatura  mors  do> 
Ion  est,  XCVl,  S. 

Immtmof  Alfdiene,  XXX,  i.  — 
juvenis,  LXIV,  58.  — immemoH 
mente,  ihui.  «49*  ^ pectore disee- 
dena  coujnx , jiA'd.  1x3. 

Jmnurens  , immerenti  mihi  veo> 
ter  dedit  tussim,  XLIV,  8.  — 
Immenntthus  iambis  iraseere,  LIV, 
7- 

Immineo f immineuMibi  totos  vir, 
LXI,  173. 

Immitis  i immite  pectus,  LXIV, 

1 38.  — Immiti  corde  exagitans  fn- 
rores , ii>ulem , 94.—  fato  err* 


dens anitssoniTbesea,  LXIV,  346. 

Immo  msgno  cnm  pretio  mihi 
credite  amice,  LXXVU,  3 , et  al. 

Immuudus,  immundius  nil  hoc 
est,  XCVUi  3. 

Impeiio^  impulerit  te  furor  in 
tantam  cnlpero,  XV,  1 5.  — Impel- 
lens  aera  penius  ales  equus,  LX  VI, 
53. 

Impensius  utor,  LXXU,  5. 

Imperotot'  unice  , XXIX  , 1 3 et 
34 ; LIV,  7. 

Imperium^  imperio  deterioris  he* 
ri , LXVIII , 114.  — Imperia  mea 
qui  fugere  cupit,  LXUl,  80. 

Impetus  ^ impetum  facit,  LXllI, 
89.  trabis  natantis  prsterire, 
IV,  3. 

ImpiuSf  impia  mater,  LXIV,  404 
seqq.  — mens , LXVII , 35.  — reU 
ligio  Pcrsarnm  , XC,  4*  — Impia 
fiieta,  XXIII,  10;  XXX,  4. — 
gaudia,  LXVIII,  1 3 3.  — tantum 
impiorum.,  XIV,  7. 

Implieo  , implicat  vhia  arbores  j 
LXI,  107.  — hedera  arborem, 
i4«d.  iS.  — Impiiealitw  in  comple* 
xnm,  ihid.  to8. 

In^loroy  implorata  prece  Pollu- 
cis et  Castoris,  LXVIII,  65. 

Impotens fWLl  f 9.  — Impoienie 
amore  deperit  illum , XXXV,  12. 
— Impotentia  freta,  IV,  18. 

Imprimo , impressK  resident  ma* 
cula,  LVn,  5. 

Improhns  t improbis  cinadis  pul- 
chre convenit,  LVU,  i et  10.  — 
Improbius  multo  , LXVIII,  136. 

Impudicus f XXIX,  3,6,  1 1 . 

Impune  id  non  feres , LXXVlli , 
9.  — id  uon  tuli,  XCIX , 3. 

Isupurus , impnro  adulterio  se  de- 
dit, LXVI,  84.  ~ Impura  suavia, 
LXXVlli,  7.  — Impuris  moribus, 
CVIH,!. 

Imuta  ericilU  itiollioi  , X.VV . a. 
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tmuA , ioio  pccturv  fudiuc  voces « 
LXIV,  laS  et  198.  — Irmu  in  ar* 
toa  aubrepena  peatis,  LXXVl,  ai. 

— Imii  medullis  exarsit  flamma , 
LXIV,  93. 

!n  (cura  casu  ablat.)  adultera  de- 
ditus, LXl,  loi . fiestu  difflssus 
cunnus,  XCVII,  7.  -—amore,  C, 
8.-~aelesti  lumine,  LXVI , 7. 

— collo  collocare,  X,  i3.  — cor- 
de gerens  furores,  LXIV,  54>  — 
corona,  LlII,  1.  — crocina  tunica 
fulgebat  Cupido,  LXVllI,  i34- 

— culpa  quotidiana  conjugis  fla- 
gravit Juno,  LXVni,  139.  — 
flamma , XC , 6.  ~ funere  gnato- 
rum , LXIV,  35o«  — hospite  suspi- 
rantem, LXIV,  98.  — joco  atque 
vino,  XII,  %,  longa  atate, 
LXXV1,5.—  limine  cseli.LXVI, 
5g.  . matris  complexu  , LXIV, 
88.  — nomine  Manli  opus  faciat 
aranea , LXVlII , $0.  — novissimo 
casu,  LX,  4-  — prono  pollice  tor- 
quens fila , LXIV,  3 1 4*  qua  re 
Manlius  juverit,  LXVIlI,  4<. 
quibus  sermonibus  ,‘X,  6.  — quo 
genere  me  corruerit,  LXVIU,  5a. 

— se  habet  res  egregias , CXIV, 

_ Septimio  facit  delicias,  XLV, 

s3.  — sinu  teuere,  II,  a. —sudo- 
re levamen,  LXVIII,  61.  — tan- 
tis rooBmribus,  LXV,  i5.  — tanto 
popold,LXXXI,i. — tempore  lon- 
go, LXVI , 35.  — tergo  est,  XXll , 
% I . — thalamo  tibi  uxor  est , I4XI , 
193.  — tuto,  XXXI,  6.  — vento 
et  aqua  scribere , LXX  , 4*  — vita , 
LXVIII,  34,  96.  — ullo  foedere, 
LXXVI,  3. 

!n  (com  casu  accus.)  Cretam  re- 
ligasse! funem,  LXIV,  174- ~ 
dies  el  horas  , XXXVIIl,  3.  — 
dominam  veterem  deseruisse  fidem, 
LXVII,  8.  — fletus  absumi  lu- 
mtoa,  LXIV,  a 43.  — Indos  extre- 


mos peuetrarit , XI , a.  — manus 
dedis , LXI , 5fi.  — modum  dicite , 
U/id.  38.  — ooncinite,  ihid.  ia3i 
— pedem  otrumque,  IV,  ai.  — 
perpetuum,  CI,  .10.  — te  dici 
pote  , XCVIII  , X.  — testatas  ta- 
bulas nomen  iutulit , LXVIII  , 
laa.  — unum  miUia  singula  cre- 
verunt, cxm , 3. 

lecti,  VI,  11. 

Inanis  cohors,  XXVIU, 

Inaniter  si  quis  adjurarit , LXV  1 , 

4i. 

Inauratus , Inaurata  'pallidior  sta- 
tua , LXXXI,  4* 

/a«wu/«co,  incanduit  spumis  un- 
da, Lxrv,  |3.  , 

Incanus^  incana  secula , XCV,  6. 
Ineedop  incedere  torpe,  mimice 
ac  moleste,  XLII,  8. 

Incendium^  incendia  non  timetis, 
XXIII,9.-.  mentis,  LXIV,  aa6. 

Incendo , incensus  amore, LXIV, 
19  et  a54-  — tuo  lepore  facettis- 
que,  L,  8.  — Incensam  mente  pu- 
ellam, LXIV,  97. 

Inchoo , inchoata  magna  mater 
Csscilio,  XXXV,  18.  — inchoatam 
Dindymi  dominam,  XXXV,  i3. 

incido , incidisset  in  utruroque 
pedem  Jupiter,  IV,  ai.  — mala 
provincia,  X,  19.  — Incidere  no- 
bis sermones  varii,  X,  5. 

Incingo,  incingebantaese serpen- 
tibus , LXIV,  aSq.  — Incinxerat 
purpurea  ora , ihid.  Soq. 

Incipio,  incipient  dicere,  LXIl, 
18.  — Inciperes  diligere,  LXXXI  , 
a.  — Inceptam  frustra  domum , 
LXVIII,  75. 

Incito,  incitat  animum  , LXIII , 
85.  — Zephyrus  undas  , LXIV  , 
371.  — incitare  morsos  solet,  II, 
4.  — quod  pruriat , XVI , 9.  — . 
Incitatos  age  alios,  LXIII,  9!. 
Incola  Itoni,  LXIV,  aa8. 
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/mco/o,  incolat  veslraascJcsamor, 
LXVI,88. 

ineatuMUf  mcoluniem  te  visani  y 
IX,  6.  . 

incommodum , incommoda  mea 
ne  tibi  sint  ignota»  LXVIU»  ii. 
— «cU,  XIV,  i3. 

Increbresco , increbrescunt  unda 
magis,  LXIV,  97$. 

incultus y inculta  senescit  virgo, 
LXII,  56. 

incurvo , incurvans  remos  gur- 
gite, LXIV,  i83. 

Inde  suspendam  lintea  , LXIV, 
a 9 5,  et  al. 

Indico y indicat  vestis  virtutes, 
LXIV  , 5 1 . Indicet  pudicitiam 
matris,  LXI,  aaS. 

Indidem , LXI , a 1 4* 

indignum  est, XX  XVII, 
1 5.  — ab  indignis  nulla  pramia 
peto,  LXVI,  86. 

Indigne  irater  adempte  mihi,CI, 

6. 

Indistinctis  corollis  plexos  Hores 
tulit,  LXIV,  i84. 

. Indomitus  furore  , L , 1 1 . et 

swus , CIU , 9 et  4*  — turbo , 
LXIV,  107.  — Indomita  juvenca , 
LXIII,  33.  — Indomito  tailro  , 
LXIV,  Indomitam  docuit 

ferre  jugum,  LXVIII,  1 18.  — In- 
domitos furores,  LXIV,  54* 

Induco , inducens  in  amorem , 
XXX,  8. 

Inelegantes  delicis, VI,  a. 

Ineptia  , ineptiarum  quid  facias, 
VI, ! 4.  — mearum  lectores  eritis, 
XIV,  94. 

huptio  y ineptire  desinas  , miser 
Catulle, VUl,  i. 

Ineptus , inepte , XII , 4 ; XXV, 
8.  — Inepto  risu  nulla  m ineptior  y 
XXXIX,  i6<  — Inepta  crura  pon- 
ticuli, XVII,  9. 

Iners  concubine  da  nuces  pueris, 
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LXI,  i3i.  — natus,  LXVIl,  96. 
Infectus  y infecta  lintea,  LXIV, 

99$. 

Infelix,  infelice  Troja  sepultum, 
LXVIII,  99.  — Infelicibus  lignis 
ustulanda  scripta  , XXXVI , 8. 

Inferia , inferias  miseras , CI,  9. 
— tristes,  ibid.  8. 

Infero,  intulit  homini  lites  puer- 
perium falsum,  LXXVn  , 47*  — 
nomeu  in  tabulas,  LXVIII,  199. 
•—quo  se  diva  mea,  ihid.  71.  — 
infertur  robigo  aratris , LXIV,  4 a . 

Infestus  y infesto  amori,  XCIX, 
II.  — mi,  CXVI,  4*  — ferro, 
LXIV,  356.  — pene , XV,  1 o.  — 
Infestis  dictis,  LXVI,  73. 

Inficetucy  inbcetiaruni  pleni  an- 
nales, XXXVI,  19. 

Inficetus  y inficetnm  seculum  , 
XLIII,  Infieeto  rure  infieetiory 

XXII,  14. 

infmus,  intima  inguiuum  parte, 
LX,  9. 

Infirmus  y infirmo  motu,  LXIV, 
3o6.  — Infirmis  palmis,  ibid.  35a. 

Inflecto  , inflectentes  capita  , 
LXIV,  956.  — Inflexa  tecta  ca- 
rina, ibid.  10. 

Inflo,  inflati  veli  lintea,  LXIV, 

a44- 

Infundo  y infuso  pulvere  fcedaiu» 
canitiem,  LXIV,  994- 

Ingenero  y ingenerari  indidem  de- 
cet, LXI,  91 5. 

Ingens  y ingentes  silvas  in  saltu 
possidet,  CXV,  5 , et  al. 

Ingenutu  pudor  , LXI  , 8 1 • — 
Ingenua  est  tacere  , CX , 5.  — In- 
genuo non  satis  animo,  LXVIII, 
38. 

Ingero,  Inger  calices,  XXVII , 3. 
Ingratus,  ingrata  credita  menti, 
LXXVI,  9.  — Ingratum  onus  tol- 
le, LXVIII,  149.  — amo- 
re, ibid.  6.  — non  ingrata  muiius- 
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cula  Divif  proimuans,  LXIV,  io3. 
Mint  oinnia,  LXXllI,  3. 

Ingirdiotf  ingressus  tecta  paler* 
na,  LXIV,.  347. 

inguen t inguinum  infima  parte, 
LX,  a. 

Iniiibeo , inhibere  mentem  a pro> 
bro , XCI,  4> 

/ar/Vcio,  injiciens  collo  manus  am* 
)>as,  XXXV,  to.  — injecta  terra, 
LXIV,  453. 

Inimicus  t inimica  bonorum  lin* 
gua , CVm,  3.  — es,  CX , 3. 
Ini^misy  iniquet  XXX,  7. 
initium  f initia  matris  Cybelles , 
LXIII,  9. 

injuria  talis  (^it  amare  magis, 

Lxxn,  7. 

injustus  , injusti  regis  tecta  , 
LXIV,  75. 

Innitor  f innixa  plantam  in  limi- 
ne, Lxvm,  7», 

innuptus  ^ innupta  flore  noTercse, 
LXIV,  4o3.  — /n«qp/«/  LXIl , (i , 
13.  ^ inm^arutH  decus,  LXIV, 

78- 

InobservmlsiUs  tecti  «error,  LXIV, 
I (5. 

inops  cogor  proferre  querelas , 
LXIV.  197. 

Inquam  ^ X,  18.  — Inquit,  X, 
37.  — Inquies  , XXIV,  7.  — in- 
quiunt, X,  l4*  — Inquis,  XX, 
19,  eic. 

Inquinatus , inquinatiore  dextra , 
XXXIII,  3. 

. Inquifto , inquinare  digitum  , 
XXIll,  33. 

inr.  vid.  Irr, 

Insciust  insciis  noscitetur , LXl, 

•S2%. 

lusuiia:,  iluidias  , LXXXIV  , 3. 
^ instruentem  te  tangam, XXI,  7. 
— Insidiis  lacessas  caput , XV,  1 8. 
Insipio,  insipiens  seculum,XLIll, 

8. 


Insisto , institit  querere  venas 
ferri,  LXVI,  5o. 

Inscienter  Kstues , XXV,  1 3. 
Insperans  , iusperanti  nobis  te 
restituis , C Vll , 5.  obtigit , ihul, 
9. 

Instar  prati  jugera , CXV,  i.  — - 
pueri  i^uli , XVII  ,13. 

Instituo , instituunt  qo»  fiicere , 
CX.  9. 

Insto,  instith  qusrere  venas  fer- 
ri. LXVI,  5o. 

Instruo  , instruentem  insidias  , 
XXI,  7. 

insula  nullo  tecto,  LXIV,  i84« 
— Instda  ultima  Occidentis  fuisti , 
XXIX,  i3.  — Insularum  ocelle, 
XXXI , I . — Insulas  Cyoladas , FV, 
7- 

huuhus , iusulsa  male  vivis , X , 
33.  — Insulsi,  XXXVU,  6.  — 
Insulsissimus  homo  , XVII  ,13. 

Z/uttl/e,  insultans  nimis  fortuna , 
LXIV,  169. 

Iniaetus  , intacta  virgo,  LXIl, 

45  et  56. 

Integellus  , integellum  conserves 
ptienim,  XV,  4* 

Integer,  integri  pueri,  XXXIV, 

a.  -i—  Integns  virgines,  LXI,  36. 
Inter  oraculum  Jovis  irstuost , 

II , 5.  — — sepulcra  nota , LXVIII , 
97.  — tios  amorem  , CIX  , a , et 
al.  s»p. 

Interea  valete,  XIV,  ai  , et  al. 
Intereo,  intereat  senectus,  CVIU, 
3. 

Inierficto , interfice  nasorum  pe- 
stem, LXIX,  9. 

Interior , interiorem  meduUam 
ignes  edunt,  XXXV,  i5. 

Interitus , interitu  cujus, LXVIII, 
s5. 

Intestinum , intestina  perurens 
LXXV11.3. — vorent  canc8,CVIIl, 

b.  ' . 
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fnumiu  t intifuo  pectore  uritur 
flamma , LX[,  177. 

/n/ofyiieoymtortinidentes^^I^) 

^35. 

/muto,  inusta  flagella , XXV,  1 1 . 
Invenio ^ invenies  mc  illorum  jure 
sacratam,  Git,  3.  — quare  sit  *ia- 
cer,  LXXXIX,  6.  — inventus  ne- 
pos divitiis  avitis,  LXVUI,  lai. 

invenustus  , invenusta  res,  XII, 
5.  — ^ ittvenustum  scortillum,  X,  4* 

— votum,  XXXVI,  17. 
invictus , invicto  numine,  LXlV, 

304- 

invideo^  invidit  fors  aures  nostris 
questibus,  LXIV,  170. 

inviso  te  laetus  , XXXI , 4.  — 
Invisent  lumina  colles , LXIV,  i33. 

— invisere  domos,  ihiJ.  385.  — 
Invisente  viro  pr«Ua,  LXVl , ao. 

Invisus^  invisa  est  parenti  puella, 
LXU.58. 

invitus,  invita  cessi  de  tuo  ver- 
tice , LXVl , 3p  et  4o>  — Invito 
mihi,  LXIV,  319.  — invitans  nec 
r<^bit,  VIll,  i3.  — invitis  Diis, 
LXXVI,  I a.  — heris,  LXVIII, 

7*-  . 

Invoco , inyocal  te  suis , LXl , 5 1 . 
involo,  involasti  pallium  meam, 
XXV,  6. 

io  Hymen  Hymence  io,  LXI, 

I a4 , saep. 

ipse  qui  sit  nescit,  XVll,  ai , 
elc. 

ira , iras  pectoris  frons  pnepor- 
tat,  LXIV,  194. 

irascor  tibi,  XXXTIU,6.  — Ira- 
ta est  Lesbia , LXXXUi  , 6.  — ira- 
scere iambis  meis,  LIV,  6. 
Irredivivus  pons , XV  U , 3 . 
Irrigo,  irrigat  Aganippe  specus 
Aonios,  LXl,  39. 

Irritus,  irrita  cuncta  discerpunt 
venti,  LXIV,  i4s*  * dictaque 
faclaque  ventos  ferre,  XXX,  10. 
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dona , LX V 1 , 8 5 . promissa , 

LXIV,  59. 

Irrumatio , irrumatione  te  tan- 
gam , XXI,  8. 

Irrumator  prstur , X , i a . 

Irrumo,  irrumasti  me,  XXVIII, 
IO'.  Irrumabo  vos,  XIV,  17  ; 
vid.  XVI,  I , i4*  — irrumet  pa- 
truum , LXXIV,  5.  — Irmmare 
sessores  doceotos  , XXXVll  , 8. 
(hic  vid.  v’erum  to5  irrumare  sen- 
sum), — Irrumatus  XXI,  i3. 
is  sibi  paravit , X , 3o , etc. 
iste  Rnmlustuus,  LXXl , 3 ,etc. 
/rMiee  janua  nosti,  LXV'li,  37. 
istic  consedit,  XXXVII,  i4- 
istinc  te  reducis,  LXXVI,  1 1. 
ita  me  juvent  Ciriites , LXl, 
196,  et  al. 

Itaque  ut  sensit  membra  essa  re- 
licta. LXIII,  6,  35. 

Item  vos,  vii|[ines,  dicite  tn  mo- 
dum , LXI , 3fl. 

Iter  annuum  raetiens  Diana , 
XXXIV,  18.  -r—  per  medium  im- 
puli transit.  LXVni,6o. — tene- 
bricosum , 111 , II.  — Scamandri , 
LXIV,  3fio. 

Iterum  conclamate,  XLIl,  18, 
et  al. 

J. 

yaceo  pransus,  XXXII,  10. — 
Jacet  alnus,  XVll,  19.  — nume- 
rus arenis, VII,  4«  Jacebant  le- 
ctulo membra,  L,  i5,  — Jacere 
noctes  non  viduas,  VI,  6. 

Jacio,  jaciunt  capita  vi  Maena- 
des , LXIll,  i3.  — — Jecit  scsc  prae- 
cipitem e vertice  scopulorum , 
LXIV,  a45. 

Jacto,  jactatis  fluctibus  incensam 
puellam,  LXIV,  97.  — Jactantem 
cornua  ventis,  LXIV,  iii  — Ja- 
ctatis tn  turbine  itautis,  LXVIII, 

63. 
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Jam  te  uil  miseret  amiculi  tui, 
XXX,  a. 

Jam  (difsyli.)  I.Xni,  73.  — 
Jam  ’ jam  , LXVIII  ,65. 

Janua  jucunda  riro,  LXVII,  3. 

— c»li.  LXVIII,  ii5.  — Janum 
claustra  pandite , LXl , 76.  — 
num  frequentes  mihi  erant , LXIU, 
65. 

jejuna  ara  desideret  eruo* 
rem  pium,  LXVIU,  79. 

Jocor f jocaris  una,  XXI,  5.  — 
Jocari  nescio  quid  carum,  II,  6. 

Jocosus  f jocosa  res,  LYI , 4«  — 
Jocosam  rem  , ihul.  1 . — Jocosa , 
XXXVI,  10.  — Jocosa  illa  fie- 
bant, VUI,  6. 

Jocus , jocum  me  esse  putat , 
XLIl,  3.  — peryocumatque  vinum, 
L , 6.  — in  joco  atque  vino , XII, 
3. 

Juba , jubam  rutilam  quate  , 
LXUI,  83. 

/«Aro,  jubet  lex , XXVII , 3.  — 
Jubebas  tradere  animum , XXX , 7. 

— sperare , LXIV,  1 40.  — Jus- 
seris si  hoc  , XXXII , 4.  — Jtibe 
veniam  ad  te,  XXII,  3.  — 

ibid.  9. 

/ifCtt/rdtu,  jucunda  puella , I.XU, 
4 7 . — viro  et  parenti  janua,  LXVII, 
I.  — > jucundum  amorem  proponis! 
CIX,  I . — r fratri  Inmen  ademptum, 
LXVm,  93.  — 08  suaviabor,  IX, 
y.  — ver,  LXVIII,  16.  — Jttcun- 
de\  L,  16.  — Jucundo  labore, 
LXIV,  161.  — odore,  ibid.  a85. 

— Jiuundu  munera  , LXVI , 8a. 
Jucundis  Zephyri  auris,  XLVI, 

3.  — Jucundior  gnate  vita,  LXIV, 
31 5.  — * LXII  ,36.  — /k- 

^ttndissime  Calve , XIV,  3. 

Judex , judicem  ad  Phrx*gmm 
venit  Venus,  LXI,  19. 

Jugulis , jugalem  taedas  cclehrare  , 
LXIV.  3o3. 


Jugerum  , jugera  triginta  liabet , 
CXV,  I. 

Jugo , jugandum  Pelea  Thetidi 
sensit  pater,  LXIV,  ai. 

jugi  onus  vitans  juvenca, 
LXIII , 3 3 . — Jugum  ferre , LXVIII , 
118.  — Jugo  in  Cytorio , IV,  1 1 . 

— Juga  jnneta  , LXIII , 76. 

Junceus , junceo  vimine  tectam 

villulam  , XIX , 1. 

Jungo  , jungit  amores  Gallus , 
LXXVIIl,  3.  — Junxit  Ueda  con- 
juges , LXVI , 7 9 . — Junxere , LXII , 
39.  — parens  stirpe  nequit, 

LXI , 68.  — Junctos  ventos,  LV, 
ly.  — Juncta  juga , LXIII , 76.  — 
lumina,  LXVI,  66. 

/uro,  jurare nil  metuunt,  LXIV, 
i46*  — Juranti  viro  nulla  femina 
credat,  ibid.  14 3. 

Jus  f jure  vincemnr , LXII,  16. 

— illorum  sacratura  me  invenies , 
CII,  3.  — Jura  petitis,  LXVI, 
83.  — sua  dederant  genero  paren- 
tes, LXII,  65. 

Justificus  , justificam  mentem 
Deorum  avertere,  LXIV,  4^7. 

Justitia , jostitiam  omnes  fuga- 
runt de  mente,  LXIV,  399. 

Justus , justam  multam  exposcam 
a Divis,  LXIV,  190. 

Juvenca  indomita  vitansjugi  onus, 
LXin,33. 

Juvencus ^ juvenco  divulso  mem- 
bra raptabant,  LXIV,  a 58.  — /«- 
eenci  multi  accoluere  , LXII,  55. 

— nulli , ibid.  53.  — - Juvencis  colla 
mollescunt,  IjXTV,  38. 

Juvenis  immemor  , LXIV,  58. 

— Juveni  mandata  dedisse,  ibid, 
3i4-  — ardenti  donare  puellam, 
LXII,  a3.  — fero  tradis  puellam , 
LXI,  56.  — Juvenem  fraterna  cm- 
de  respersum , LXIV,  181. — Jif 
venes  j XIX,  1 ; LXII,  1,6.  — 
lecti  , LXIV,  4.  — electos  dare 
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MtuoUuro,  yS,  /miymmm 

VeroDcntium  flo*,  C,  i. 

yu(v/i/a,juTentaai  valentem  exer- 
cete, LXl,  a35. 

Juventus  barbara,  I>XV1,  4^* 
JuvOf  juvent  mc  Dii,  LXl,  196. 

— Juvaret  cibus,  L,  9.  — Juverit 
le  boua  Venus,  LXl,  so^  — in 
qua  re  , LXVUI , 4>»  — Juverint 
ine  Dii,  LXVl,  18. 

L.  . 

Laheiium  , labello  seinihiante  , 
IjXI,  ISO. tacito,  LXIV,  io4> 

— Ixihella  diluta  multis  guttis , 
XCIX,  7.  — rosea,  LXXX,  1.  — 
labellis  aridulis,  LXIV,  3 17.  — . 
roseis,  LXllI,  74. 

Labefacto  , labefactes  illam  mu- 
nere, LXIX , 3. 

Labo^  labantes  oculos,  LXUl, 

37- 

Laboriosus f laboriosii  chartis,  I, 
7- 

/ai^(ucest,XXXVlU,  3. 

Laboro f laborat  scire,  LXVII, 
17.  ~ Laborent  tota  mente,  LXII, 

14. 

Labos , Herculei,  LV,  l3.  — 
Laborem  eeterhum , LXIV,  3 1 1 . — 
frustra  sumptam  esse , CXVI,  5..~ 
f-sobore  defessa  membra , L,  14.  — > 
e nimio,  LXIII,  36.*— > jucundo, 
LXIV,  161.  — pen^ino,  XXXI, 
9.  — loaboribuA  tantis , XXXI , 1 1 . 

Labrum , labra  notata  emulso 
sero , LXXX,  8. 

Labyrintiieiu , labyrintheis  flexi- 
bus, LXIV,  1 1 4. 

Lac,  lacte  adultera  ubera,  XX, 

Lacesso , lacessas  insidiis , XV, 
16. 

Lacrima  , lacrimis  Simonideis , 
XXXVIII,  8. 


Lacrimo  , lacrimantibus  oculis  , 
LXIU,  48-  - 

Lacrimula,  lacrimulis  falsis, 
LXVI,  16. 

Lacteolus,  lacteole  puelle,  LV, 
*7- 

Laous  , lacus  totius  , XVll  , 10. 

— Lacum  limpidum,  IV,  a4. — 
Lacus  unde  Lydie,  XXXI,  i3. 

Lado , Uedit  te  mala  fabula  , 
LXIX,  5. 

Latitia  maxima  hoc  est  ilK  , 
LXXXIU,  a. 

Lator,  letanti  ccetu,  LXIV,  33. 

— pectore,  LXIV,  xaf. 

Latus  , leta  luce  , LXIV,  3i6. 

— mente , ^37.  — Lata  con- 

Dubia,  ibid,  i4t. 

Lavis,  levia  brachia,  LIV,  333 , 
LXVI,  10. 

Lavas , leva  sive  dextera  vocaret 
aura,  IV,  19  et  ao.  — loavum  pe- 
coris hostem,  LXIII,  77. 

Lana,  lane  candentis,  LXIV, 
319.  — Lasta  molli,  Usid.  3ia. 

Lancinatus , lancinata  paterna 
sunt  bona,  XXIX,  18. 

Laneus  , laneum  latusculum , 
XXV,  10,  — Lanea  morsa,  LXIV, 
317. 

Unguenti  cordeJLXIV, 
99- 

Languesco , languescent  lumina 
morte,  ibiJ.  188. 

Langtudulus  , Unguiduios  som- 
nos, LXIV,  3 3 a. 

loonguidus , languido  pe4ie,XXV, 
3.  — Languida  lumina  , LXIV, 
a 19.  — lounguidior  sicula  beta, 
LXVII,  ai. 

Languor,  languore  labantes  ocu- 
los , LXIII , 37.  — Lastguoribui 
multis,  LV,  3 s. 

l^pitius , lapillis  durius , XXUI  • 
ai. 

Lapis  , lapidis  pelluciduli  , 
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LXV|U^  4.  — L0fH^  ctodt&ore  * 
ihid.  148.  ^ ouucoso,  UU.  58. 
LoTf  larevi  DOAtrum , XXXI,  9. 
Largus  , Ur^  maDu  , XIX  • 9. 
^ Largu  muoeribus»  LXV1«  ga. 

LMerpicifeff  la*erpiciferis  CvT«- 
iiU » vn,  4* 

Louuius^  labore  laMuls,  LXIII, 

35. 

La**ia,  Imso  viatori,  LXVUI, 

fii. 

.LaU  Gooaext»  io—vit^  LXIV, 
agS. 

Laito^  latet  in  roeeis  papillis, 
l.V,  II.  — t LaUnt  fure»,  LXll, 

34. 

LatiUtUim , latibula  omnia,LXlU, 

54. 

Latro y letran»  Scylla,  LX  , a. 
Latus f latera  exfQtuta,VI,  l3. 
Latusculum  , latuacula  lanea  , 
XXV,  IO. 

Uudo,  CX,  i;CXlV,  6. 

Laurus  f Uama  procera» , LXIV, 

190. 

Laus  approbet  genus*,  LXl , 
'117.  — nuptarum  e laudibus  exi* 
inii»,  CXI,  a.  — laudis  prcmia , 
LXIV,  loa*  — Laude  multa, 
I.<X1V,  iia.  — Laudibus  eximii», 
CXI.  3. 

Lu9o  , lavit  dentes  puriter  , 
XXXIX,  I4- 

tjxutus , lauta  convivia . XLVll , 
5. 

Imius  ^ laxas  tunicas  , XCV.  8. 
Leana , LX,  1;  LXIV,  i54. 
Lector , lectores  ineptiarum  mea* 
runi,  XIV.  a^. 

Lectulus  castos,  LXIV.  88.  

Lectulo  in  uno,  X,  7. 

Lectus , lecti  pede  candido , LXI , 
ii5.  — tremuli, VI,  ro.  — Leet^ 
ccetibe . LXVHl,  fi,  — desiderato, 
XXXI  ,10.  — loto , L . 1 1 . 
ImcIus^  lecti  juvenes.  LXIV,  4. 


La^.legarajt  eo  femulom,  LX  VI, 

57. 

le^il  olera  ipea  olla,XClV, 
a.  — mill&  basiumm  legere,  XVI, 

1 3. 

/ enie,  lenirem  te  ooIhb,  CXVI. 

3. 

Len4|,  leni  plangore , LXIV , 
»74.  — Lenebus  anris,  LXIV,  84* 

— Lenius  aspirans  anra  , LX V III , 

64. 

Lnaiiar  hac  anebant , LXXXIV, 

8. 

LanOf  Clll,  4* 

Lentus  f lenta  vitis,  LXl,  108. 

— ' Lentos  remot,  LXIV,  i83. 

/<o.  leoni  caesio,  XLV,  7. 

Lepide  et  jocose,  XXXVl,  10. 
Lepidus  illius , LXXVIII,  a.  — 
Lepidusn  novam  lib^lnm,  1,  r.  — 
Lepido  versu  , VI , 17.  — iMpidis^ 
sana  conjax,  LXXVill,  a. 

iMpor  y lepore  tuo  incensus  , L« 
y,~^L^eoras  mei  IpsitbiUa , XXXII, 
a. 

/.eri/^.letiferocertanitne.LXlV , 

395. 

Ltf/nai  ,letitnrbineme<bo,LXlV , 

1 49.  — Letum  miserabile,  LXVHl, 
9»* 

Levamen  dnlce,  LXVHl,  fit. 
Levis  pulvis, LXVl,  85.  — vir , 
LXl,  101.  Leee  tyrapamim  , 
LXlll , «9.  — Levi  amictu , LXIV , 
64 filo,  LXIV,  3i8.  —flami- 

ne , LXIV,  9.  — iMve  peditum , 
LIV,  J,  — tympanum,  LXIU,  8. 
— Levi  nave,  LXIV,  84< 

Leviter  bne  awfibant , LXXXl V , 

8. 

Levo  f levare  curas,  11,  10. 

Lex  Posthumiie  magistra»  , 

XXVII.  3. 

Libellus  ^ libelli  quidquid  hoc, 
I « 8. — Lilr//wmhiurribilem,  XIV, 
* — lepidum  novum  , l , 1.  — 


— iitTTc-rtry^fiOOgle 
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tacrum  , XIV,  i — LUttUu  odi* 
nibut,  LV,  4* 

Liber ^ librum  malum,  XLIV, 
a I — IJbri  novi , XXU  , 6 . 

/iAtfr  avunculus , LXXXIV,  5. 

— ut  potiretur»  LXIV,  4<>3< 
Libent  otia,  LXVIIi,  io3. 

lM>erxdittu  aiuiatra  , XXIX  , i6. 
Libere  imperia  mea  fugere  oupit , 
LXni,  8o. 

Liberi , liberos  date , LXI , a l a. 

— dare,  LXI,  87. 

Ubii/o  cupidae  mentis  , LXlV, 
14^.  » Libiditte  ex  tua , XVII»  5> 

— Libidinee  facit»  XLV,  a4> 

Libo^  libet  onyx  mihi  inonera, 

LXVI,  8a. 

Libra/iut , librariorum  scrinia , 
XIV,  17. 

Libro , libratum  fusum , LXIV, 
3i5.. 

Licet  obteref  palatum,  LV,  ai. 

— venias,  LXI,  191. 

Ligneue , lignea  conjuge  parentis, 

xxai,  fi. 

Lignum  f [Ignis  infelicibus  ustu* 
landa,  XXXVI,  8. 

Ligo  t ligatam  xonam , II,  i3 
Limen^  liminis  tabellam,  XXXII, 
5.  — Limine  domini,  LXVII,  38. 

— mortis,  LXVIII,  4* — “trito, 
LXVUI , 71.  — Limina  tepida, 
LXUI,  C5.  — thalami,  LXVI, 
»7- 

iJmeSf  limite Uto, LXVIII,  67. 
Limpiduiy  limpidum  lacum » IV, 

a4. 

Lingo , lingere  culos  et  crepidas 
carbatinas,  XCVIU,-4*  culum, 
XCVU,  is. 

bonorum  inimica,CV^I, 
4.  — 'mala,VU,  ra.  — torpet, 
LI , 9.  — U/igua  cum  ista,XCYIlI, 

3,  — nec  nimis  elegante  , XLIU , 

4.  — iJuguu  trepidantibus,  LXVIII, 


5ii 

Linio^  lioitaram  sanguine, XIX, 

i6. 

Linquo  ^ linquens  promissa  irrita 
procella).  LXIV,  59. Tcm^w , 
LXIV,  s88.  — vultum  genitoris, 
LXIV,  1 i7..^-/iAfi/M/rmmaBiiia> 
ibid.  11 3.  — Ijfufuendum  est  cubi- 
culum , LXUI,  67. 

Linteum  , linteo  volare  , IV,  5. 

Lintea  infecin,  LXIV,  ss5.  — 
vtfla^  ibid,  s44* 

Liifuefacio  , liquefaciens  omen- 
tum in  damma,  XC,  fi. 

Lujueo  , liquentibus  staguis  , 
XXXI,  a. 

' Lifao/m,  liquida  mente,  LXUI, 
4fi>  Uifuidas  undas,  LXIV,  s. 

Liquidis  lymphis,  ibid,  i6a. 

Ltf , lites  magnas  , LXVII,  47. 

IMerator  Sulla , XIV,  9. 

LitoraliSf  litoralibusDiis,  IV,  a a 

Litus  Adriatici,  IV,  7.  — Lari- 
um, XXXV,  4«  — Litoris  albican- 
tis, LXUI,  87.  ^ Litor»  deserto, 
LXIV,  i33.  — fluentisona,  ibid. 
Ss. «—  Rhoeteo,  LXV,  7.  — Litora 
Gnosia,  LXIV,  17».  — spumow , 
ibid,  ISI.  — • Litoribu*  Caoop«it, 
LXVI,  58.  — curvis,  LXIV,  74. 

//«Wdhi, Uvidissima  vorago,XVII, 
1 1. 

Ijocus  , loca  algida  nive  amibta, 
LXUI , 70.  — aliena  , i-4.  — 
cuncta  retonent , LXUI,  8a.  — 
Hiberum , IX , 7.  litoris  nU 
tiina , LXJII,  87«  — 0|>aca  silvis 
redimita,  LXUI , 3. 

Loco , locavit  late  ccmtexta  , 
LXIV,  993.  Locatum  sub  veste 
malnm,  LXV«  ai. 

Locutio  Fescenuina procax, LXI, 
i»7.= 

Longe  a domo  profectos , XLVI, 
IO.  — ante  omnes,  LXVIII,  tSg. 
— plurimos  versos,  XXU,  3.  — 
resonaAte  unda,  XI,  X 
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f longinqnu  bello  , 

LXIV,  346. 

Longxts  bomo,  LX\H1,  47'  ~~ 
Longm  e«t  mihi  Qumtia,  LXXXVl, 
I.  — Longum  amorein  , LXXVl , 
i3.  — Ijongo  die,  LXXX  , 4-  — ^ 
tempore,  LXVl,  35 ; LXVUI,  85. 

— ZxMi^actate,  LXXVl, 5. — ‘pv- 
na,XL,  8..— TirginitateyLXViU, 

1 16,  — Tita , LXIV,  ai5.  — Lon- 
gis digitis , XLIII , 3.  — Doctibus , 
LXVIII,  83. 

Loquela  verbosa,  LV,  ao. 

«er,  loquetar  fama, LXX  VIII, 
IO. — Loquaturhxc  charta,LXVIIl, 
4o.  — Loquerer  tecum , L , 1 3.  — ^ 
liquentem  sua  flogida , LXVII , 4 

— tua  facta,  LXV,  9.  — Loquente 
coma  , IV,  la.  — > lautum  se  esse 
mirifice  sperabat,  LXXXIV,  3. 

Lorum , lora  rubra,  XXIT,  7. 
Lotium  , loti  amplius  bibisse  , 
XXXIX,  ai. 

LuUnler,  XXXI,  4;  XUV,  6; 
LXl,  4t. 

Luket  jocari,  II,  6 , et  al.  ssepp. 
Lueeilum , lucelli  ecquidnam  pa» 
tet , XXVIII , 6.  — Lucello  refero 
dalmu,  XX Vm,  8. 

Luceo , lucet  qui  jucundior  ignis 
ccelo?  LXn,  a 6. 

£nc/er,  luctantes  papillas , LXIV, 
65. 

£ne/tf.r  ademit  mnntera , LXVIU, 
3i;  Luctu  fraterna  mors  abstulit 
studium,  LXVIII,  19.  — iMctum 
vanescere  ne  patimini , LXIV,  199, 
147. . — Utetibus  assiduis,  LXIV, 

Lucus , lucum  dedico  consecro- 
que,XVni,  I. 

Ludicrum  sibi  nutriunt,  LXl, 

a4- 

Ludo , dum  ludis , XCIX , r . — 
Ludebat  numero,  L,  5.  — Imsi 
multa  , LXXXVl  , 17*  Lusisti 


nucibus  , ' LXl , i33.  — Lusimus 
tatis,  ibiJ.  a3a.  multum  • I., 
a . — Ludite , LXl , a 1 1 . — Ludere , 
II,  9,  a;  XVII,  I , 17. 

Ludus , ludi  multa  millia,  LXl, 
aio. 

Lugeo , lugebant  come  mea  facta, 
LXVl , 5a . — Lucti  cubile  orbum , 
LX VI,  a T . Lugete , Veneres , Cu- 

pidinesqoe , III , i.  — Lugere  ex- 
stinctos parentes,  LXIV,  4^>.  — 
Liigr/i/r,XXXIX,-5. 

Lumbus  , lombos  doros  , XVI , 
11. 

Lusaen  jucundum , LXVIII,  g3. 
— ~ Lumine  carli , LXVI , Sg.  — 
claro,  LXIV,  409.  — cupido,  liSfV/. 
86.  — in  csalesti , LXVI , 7.  — 
notho,  XXXIV,  16.  — optato, 
LXVI , 79.  — Lumina  exspectata , 
LXII , a . — omnia  mundi , LXVI , 
I.  — Solis,  LXIV,  a7a.  — Virgi- 
nis et  Leonis,  LXVI,  66. 

Mcna  ankia,  LXIV,  a43. fla- 
granda, LXIV,  • — languida, 

ibid.  xao.  — morsta , LXVIII , 55. 

— Luminibus  festis,  LXVI,  90. 

Lupa  , lupie  comminet*  spurca 

saliva,  XCIX , xo. 

Lupanar^  XLll,  i3. 

Lupus , lupi  vorent  membra  , 
CVIII,  6. 

Lustrarit  sol  aethera , LXIII,  40. 

Luteas , luteoro  papaver  , XIX  , 
la  ; LXl , 19$.  — soccum  , LXl, 
to.  — lAtteee  vtolc , XIX , 1 a. 

Lirlvm,  in  lutum  praecipitem  ire, 
XVII,  9.  — o lutum  ! XLII,  i3. 

Lux  brev>s,  V,  5 . — mea,  LX  V III, 
1 3a  , 1 60.  — tstei  committe , cre- 
de, LV«  i6.  — iMcem  candidiore 
nota  ,CVU,  6.  — Luce  alia,  LXIV, 
16.-— laeta,  ibid.  3a 6.  orienti, 
ihid.  377.  — purpurea  , ibid.  374. 

— Luces  optat* , ibid.  3 1 . 

Lympha  frigerans,  LXl,  ap.  — 


IN  CONTEXTUM. 


Mttlia  , LXVIIl , 54-  — Lympha 
vini  penvicics,  XXVll,  5.  — Lym^ 
phis  liquidis,  LXIV,  i(i3. 

Lymp/uitus  , Ivrapbata  mente  , 
LXIV, 355. 

M. 

Macer  Gellius , LXXXIX , 4 * fi- 

Macttia^  macula  pares  resident, 
LVII,  3. 

Maeuhf  maculans  sanguine  soU 
terra  , LXIII , 7. 

Madefio , madefient  cade  sepul- 
cra, LXIV,  369. 

Madeo , madere  imbre  tristi  ge- 
na non  cessant,  LXVIII,  56. 

Magis  atque  magis  notescat , 
LXVIII,  48,  et  al. 

Posthumis  lex, XXV II, 
3. 

Magnanimus , magnanimum  Mi- 
noa , LXIV,  85.  — Magnanimam 
ic  cognoram  , LXVI , a6.  — A/a- 
gnanimos  Remi  nepotes,  LVIII,  5. 

Magnus  amor  , XCI , C,  — nu- 
merus arens  , VII  , 3.  — Magna 
scriptorum  copiu,  LXVIII,  33.  — 
Dea  Cybelle , LXllI,  y 1 . — • mater , 
XXXV,  18.  — Mentula,  CXV, 
8.  — progenies  Jovis,  XXXIV,  6. 
— Magni  CsEsaris  , XI,  lo.  ■— 
mundi,  LXVI,  i.  — Magnam  coe- 
nam  , XIII , 3 . — Magno  cum  pre- 
l io , LXXVII , a . — in  mari , XXV, 
la.  — Magni  Dii,  XIV,  la.  pas- 
sim.  — Magna  bella,  XXXVII, 
i3.  — omnia  , CXV,  y.  — Ma- 
gnos furores  , LXVIII  , 139.  — 
Magnas  lites,  LXVII,  47-  — 
gnis  curarum  undis  , LXIV  , 6a. 
montibus,  ihid.  a8i.  — virtutibus, 
ibid.  3a4  , 358.  — Major  ignis, 
XLV,  1 5.  — Maximus  ultor , CXV, 
y.  — Maxima  cclicolum  Juno, 
LXVIII,  i38.—latitia,LXXXni, 
a — Maximi  Jovis,  XXXIV,  5. 


— — risus,  XVII  , y.  — Maximum 
montem  , LXVI  ,43.  — Maximas 
grates,  XLIV,  16. — gratias,  XLIX, 
4.  — . Maxime  profunda  vorago,  ‘ 
XVII,  II. 

Male  est,  XIV,  lO;  XXXVIII, 

I et  a.  — mi  dicit  Lesbia  , XCII, 

1 , et  al. 

Maledico , maledicere  me  me» 
vit®  credis?  CIV\  i. 

Malignus  , maligna  mente  , 
LXVm  , 3y.  — • Maligno  voto  , 
LXVII  , 5.  — il/a/i^ne fuit,  X,  18. 

Malo  , unam  Acnien  mavult  , 
XLV,  aa.  — LXXIX,  i. 

■ — Malle  , LXX  , 1 . Mallem  , 

XXIV,  4. 

Malum  utrumque  iiartus  est, 
LXXI , 4*  — • (inierject.) 

XXIX,  a a.  Malo  externata 
LXIV,  i65.  — Mula  multa  Dii 
dent.  XIV.  6;  XXVIU.  14.— 
plurima  dicit,  LXXXIII , i.-.— 
Malis  me  deseris,  XXX,  5. — 

moenia  vexarentur,  LXIV,  80. 

tantis  fluctat  mens,  LXV,  4. 

Malum  aureolum,  II,  la.  _ 
missum,  LXV,  ly. A/u/<x  sua- 
veolentia , XIX  , i3. 

Malus  aliquis,  V,  i a.  — hic  ho- 
spes, LXIV,  lyS.  — Mala  bestia , 

LXIX  , y.  — ' fabula  , ihid.  5.  

lingua,  VII,  la.  — mens,  XV, 

1 4 ; XL  , I . — provincia,  X , 19. 
pituita  nasi,  XXIII  «17.  — Mali 
fati,  XV,  ly.— -et  boni  quidquid 
habes,  VI,  i5.  — Matum  librum, 
XLIV,  ai.  — pedem  , XIV,  3 a. 

— Malam  tussim  pectore  expuli  , 
XLIV  , y.  — Malum  adulterium  , 
LXVII,  36.  — T Malo  cum  pretio, 
LXXVII,  a.  — furore,  LXIV, 
4«6.  — Malm  teoebr»,  III,  i3. 

— Malas  furis  manus,  XX  ,5. 

oras,  XXXIII,  5.  — rapinas,  XIX, 
19.  — Mala  dona,  LXVI,  85.  — ■ 
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Malis  bonisque  pueris  , lo. 

Malus  y malo  vago  suspendam  lin* 
(ra.LXIV.sa5. 

Mandatum  y mandata  cordi  ine> 
mori  condita  y LXIV,  a3a.  — > cun> 
cta,  ibid.  aog.  — talia,  ibid,  ai4« 

Mane  quum  domo  exis  . LXXX  , 
3 . et  al. 

Maneo  y manet  tibi . VIII , t5. 

Manet  fama  Telemacho , LXI , 
3 — intacta  vir^o.  LXII,  , 

56.  — jucunda,  ibid.  47>  tibi 
vita.  VIII.  i5.  — Manent  gaudia 
parata.  LXXVI,  5.  — Manserunt 
duo,  CXIII,  3-  — Mane  y X,  17. 

— Maneas  domi , XXXII , 7,  — 
Maneat  perenne,  I.  10.  — Mane^ 
ret  XCIX,  9. 

Maniplus{s,  manipulus),  roaniplis 
caricis  tectam  villulam.  XIX,  s. 

Mano  y manat  rubor  ore  . LXV, 
s4<  — Manabunt  rivi  sanguine, 
LXIV.  345.  — dfanajvi unda. LXV. 
6.  — Manantia  fletu  munera,  Cl, 
9- 

Mantica  yimaiucm  quod  in  tergo 
est,  XXll,  SI. 

ManuSy  manum  sorsum  habebis, 
XX,  17.  — Manu  quate  taedam, 
LXI,  i4>  *— juga  religat,  LXIII , 
g 4.  ^ tristi , LXVI , 3o.  — » 

XIX.  9.  — sinistra , XII , I. — 
Masuss  carpebant  laborem,  LXIV, 
3i  I.  — admovere  vostrasXlV,  s5. 

— ambas  , XXXV,  9,  . — Malas 
furis  , XX  . 5.  — teneras  , LXI , 
1x8.  — tollens . LUI , 4 • — Mani- 
btu  niveis',  LXIjU  ,8.  — teras  fri- 
cesque,  XXIIl,  is. 

Mare  exspuit  conceptum , LXIV, 
1 55  ferum , LXlll , 4o*  — 

▼um  , LXVI,  45.  — Oceanum. 
CXV,6.  — placidum,  LXIV,  170. 

— Mari  novissimo,  IV,  s5.  — 
amplectitur  orbem  Oceanus, LXIV, 
3o.  in  magno,  XXV,  i3.— * 


vasto . XXXI , 3.  Maria  sunt  ee« 
lera,  CXV,  s.  — alta,  LXIII , r. 

— vasta , ibid.  48. 

Marinus , marinas  Nymphas  vi* 
derunt  oculi  mortales,  LXIV,  16. 

Maritus  y marita  facta  es,  o Janua , 
LX  VII,  6. — Marito  ista  non  licent, 
LXI,  147.  — cupido,  LXIV,  37$. 

ulmo  , LXII , 54«  — Maritum  , 
LXXVIIl,  5.  — esae  non  sinit  pa> 
truum  , LXXXVUI , 3 . — Marite , 
LXI,  191,  196.  — unguentate, 
ibid.  i4^>  — Maritis  y LXIV,  3 29. 

— Maritos  novos  , LXI , 55. 
Marmor  y marmora  pelagi , I «XIII, 

88. 

Masy  marem  male  me  putatis, 
XVI,  i3. 

Mater  deposivit  Latoniam  , 
XXXIV,  7.— anxU,  LXIV.  38o. 

— bona  . ibid.  s3  ; LXXXIX,  i. 
impia , LXIV,  4o4*  — moasta,  ibid. 
38o.  — orba , XXXIX , 5 . — 3/«- 
tris  adventu,  LXV,  si.  — • com- 
plexu , LXIV,  88.  — complexum . 
ibid.  1 1 8 , et  al.  — Matri  tertia  pars 
data,  LXII,  63.  — Matrem  norat 
puella , III , 7 , et  al.  — Mutre 
mugiente,  XX,  i4*  — bona,  LXI, 
336.  — optima,  ibid.  139.  — 
Matres  y LXIV,  35o,  et  al.  scp. 

Maternus  avus,  LXXXIV,  6. 
Matunu  y maturo  tempore , LXII, 

57- 

Matutinus,  matutino  flatu, LXI  V, 
370. 

Medicus  , medicos  convocate  , 
XLI,  fi. 

Meditor , meditantur  non  frustra , 
LXII,  i3.  Meditata  requirunt 
innuptae,  ibid.  la. 

Medius , medii  viri  tenta , LXXX, 
fi,  — Mediam  tunicam,  LXVII , 
13.  — Medium  Athon  , LXVI , 4fl- 

— iter,  LX  VIII , 60.  — — Medio  tur- 
bine leti,  LXIV.  i4^-  — Media 
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<lir  I LXI«  1 1 8.  — Medu*  ted)bii« , 
LXIV,  4®-  — andU,  lAiW.  167. 

Medulia  , medallam  inleriorem 
rdunt  igiies,  XXXV,  i5.  — Me~ 
duitas  moratas  exedit  cura,  LXVl , 
a3.  — torreret  flamma , C,  7.  — 
Medullis  extremis,  LXIV,  196.  — 
mollibus , XLV,  16.  — oninibns, 
LV,  3o.  — totis,  LXIV,  93.  — 
Mfmtis  c«sis,  LXVllI  ,111. 

Medullula  anseris  molHor  ruiii' 
culi  capillo.  XXV,  1. 

tfeAe«a/4f,XXXVlU,  a , et  al. 

Meio , minxit  quod  qaisqiir  , 
XXXIX,  18.  — Minxerit  in  gre- 
mium gnati  parens  LXVH,  3o. — 
MeiuUis  mula  cunnus,  XCVIl , 8. 

Mellitus  passer,  III , 6.  — MeU 
lite  Juventi , XCIX,  i.  — MelUtot 
t»cuIos  basiem,  XLVIll,  i. 

Membrana  directa  plumbo  , 

XXII,  7. 

Membrum,  membra  labore  de- 
fessa , L , 1 4-  — frigida  tepefecit , 
LXVIU  , 99.  — semimortua  jace- 
bant, L,  i5.  — ~ sine  viro  relicta 
sensit,  LXIll,  6.  — Membra  e ju- 
venco raptabant,  LXIV,  9S7. 

Memini  me  siifflxnm  esse  in  cru- 
re, XCIX,  4-— ^f«»m*>,LXXXin. 
5.  — Fides,  XXX,  11.-—  .Wem(- 
nentnty  ibid. 

Memor,  memori  corde  condita 
mandata,  LXIV,  aSi. 

MemorabilU,  memorabile  quod 
sit,  habent,  LXII,  i3. 

Mendax,  mendaci  ventra  falsum 
puerperium,  LXVll,  4fl- 

Mens  excidit  sensibus  ereptis , 
LXVI , a5.  — anxia,  LXVIII,  8- 
— > impia,  LXVll , a$.  — Mala , 
XV,  14 ; XL,  f . ' pretrepidaos, 
XIA'I,  7.  — Mens  animi,  LXV, 
4.  — onus  reponit,  XXXI , 8.  — 
Mentis  cupidjB  libido , LXIV,  1 47- 
crudelis  consilium,  ibid.  i3fl. 


— incendia,  ibid.  aafi.  — Menti 
ingratia  credita,  LXXVl,  9, 
Mentem  amore  revinciens,  LXI, 
33.  — justilicam  Deorum  avertere, 
LXIV,  4ofl  passim.  — Mentetedex 
mora  , LXIU  , 19.  — constanti , 
LXIV,  909,  939.  — de  cupida, 

ihid.  399.  - — diira,  LX,  3 im- 

memori,  LXIV,  949.  \mXa,ihid. 
9 3j.  — liquida  , LXllI , 37.  — 
Ivmpbata, LXIV,  9 55.  maligna, 
LXVIU,  37.  — obstinata,  VIII , 
1 1.  — tacita,  LXII,  37.  — . tetra, 
LX , 3.  — tota,  LXII,  14,  et  al. 

— Mentes  alio,  aures  alto  divisi- 
mus, LXII , 1 5. 

Mensa  , mens»  construet»  dape , 
LXIV,  3o5.  — Mensas  pingues  lin- 
quere, LXII,  3.  — collu- 

reiit  pocula , LXIV,  45. 

Menstruus , menstruo  cursu  me- 
li ens  iter  annuum . XXXIV,  17. 

Mentior,  mentita  es,  quod  pro* 
misti , CX  , 3. 

Mentula  fli.apta  clava  dexter», 
XX,  91.  — crux,  XX,  18.  — 
diOututa,  XXIX,  t4.  — magna 
niiha.x,  CXV,  8.  — Mentulas  solis 
\obis  esse  putatis?  XXXVII , 3. 

Mereor , mereri  bene  velle  de 
quoquam  desine,  LXXIU,  1. 

Meretrir,  meretricis  a vae»,  CX, 

/ • 

yferpo,  mergitur  Oceano  Boo- 
fes,  LXVI,  6«. 

Meridior,  meridiatum  ad  te  ve- 
niam , XXXll , 3. 

Merito  si  quem  podagra  secat , 
I.XXI,  9. 

Merso , mene.T  fluctibus  forhin», 
LXVIU,  i3. 

4fecut 'Fhjonianus,  XXVU,  7. 
Meros  amores  accipies,  XIII,  9. 

3fc«i«,messempost  nonam  Smyr- 
na edita,  XCV,  t . 

Metior,  metiens  cursu  menstruo 
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iter  ammuio  nirttica  terta  frugibus 
exples,  XXXIV.  i8. 

}/e?/uo  a tc , XV*.  <f.  — jVtcfi/u/ff 
nui>c  omnes  , LXIX , 7.  — iiil  ju- 
rare , LXIV,  Itib.  Meturlxint 

talia  xcrba,  LXXXIV,  p,  — Mr- 
iuere  nihil  dicta,  L\IV,  148. 

Mi  pro  mihi.V,  7;  XIV,  10; 
XXX, 8;  XXXI,5;X1.IV,  5.— 
>ocativ.  iii  meus ,X,a5;XIlI,i. 

Mica  salis  nulla  in  tam  magno 
corpore,  IJCXXVl,  4. 

.Ifiro,  *niicantia  sidera,  LXIV, 
ao6. — Micantium  sideinmi  tiiiine- 
riiin , LXl,  307. 

Migro  , migrate  ad  severo» , 
XXVII,  7. 

Mihi,  pleonasticc,  IX,  a ; XXIV', 
4.  Vid.  Jiot. 

Mi/es  Protesilaus,  LXVUI,  86. 

;W<7/e  basia  da , V,  7 , et  al.  — 
Mii/iu  decem  ine  puella  po[K)scit, 
XLI,  a.  — bidi , LXl , aio,  et  al. 

MiUies  eum  puella  revocat, 
XXXV,  8. 

Mimice  et  moleste  ridentem  vi- 
detis, XLII , 8. 

Minar  Cybelle,  LXIIl,  84*  ~7 
magna  mentula,  CXV,  8.  — Mi“ 
/7<xco  Adriatici  litus,  IV’,  6. 

Minimum  et  faeiUinium  est , 
XXXVIII,/,. 

Minister,  XXV  Il  , 1. — Ministra 
Uetini  I LXIII , 68. 

Minuius,  minuta  uavis  deprensu 
in  magrio  mari,  XXV,  la. 

Mirifice  explirasset  Calvus  cri- 
mina , LIU , a.  — a te  nactus  est 
utruinque  malum,  LXXl , 4>-^ 
et  timi  locutum  se  esse  s{>erabat, 

Lxxxiv. 

Miror,  miratur  se,  XXIl,  17. 

Mirus,  \xo\\  mirum,  XXIII,  7, 
et  al.  — Miin  arte , LXIV,  5 1 . — — 
nocte,  LXVUI,  145.  — pietate 
parentem  narras,  LXVII,  39. 


Muceo  , mliM.*es  gaudia  curis  , 
LXIV,  y5.  — • Miscet  Ilea  curi» 
dulcem  aniaritieiii , LXVUI,  18. 

Septimius,  XLV,  a i . — 
.l//jre/// V'ictoris  ilia  rupta,  LXXX, 
7.  — MiseUte  illi  eduiit  medullam 
ign<’H,  XXXV',  1 4«  — d/uef/e  pas- 
ser, III,  16.  — Ravide,  XL,  1. 

Miser  ego,  LXIII,  5i.  — esse 
desinis , LXXVl , la.  — anime, 
LXIII,  61.  — Catulle  , VllI , i. 

— frater , C1 , 6.  — Misera  mater , 

LXIV,  I 19.  — Miserum  est  , 

LXVUI,  3o. — Misero  amori  banc 
proponis  pernam  , XCIX  , iS.  — 
fratri,  LXVUI,  y3,  et  al.  s«>pp. 

Miserabilis  , miserabile  letum  , 
LXVUI,  yl. 

exagitans  immiti  corde  fu- 
lores , LXIV,  y4. 

Misereor , misereri  si  vostrum 
est , LXXVl,  I 7. 

Miseret  te  nil  dulcis  tiii  amiculi , 
XXX.  a. 

Miseriter  allocuta  est  patriani , 
LXUl , 4y. 

Mitesco , mitescere  immite  jw- 
elus  , LXIV,  i38. 

Mitis,  mitem  uvam  educat  vitis, 
LXII,  5o. 

Mitra  , mitrs  vicem  curans , 
LXIV,  68.  — Mitram  subtilem 
letiuen»  vertice,  ibid.  63. 

Mitto  tibi  carmina,  LXV,  i5. 

— Mittis  cpistolimu  , LXVlll,  a, 

— Misti  libellum,  XIV,  14.  — 
Misit  qui  tibi  tautum  impiorum  , 
ibid.  7.  — Miserunt  muneri,  XII, 

— Mittam  te  Isetanti  pectore, 
LXIV'^,  aai.  — Mittet  sperare  ne- 
potes, ibid.  38 1.  — Mitte  brachio- 
lum tere»,  LXl,  181.  — Mitteiy 
carmina,  CXVl,  a.  — pronum 
de  ponte,  XVII,  a 3.  — Mittens 
virum,  L.VVI,  ay.  — Mittetur 
Smyrna  ad  undas  Ataci.».  ^ XCV, 


a 


5.  — Missum  ntaliitn  , ii|. 

— Misso  Iioc  iii  Syriam  , LXXXIV, 
7.  — Missas  voces  audire  , LXIV, 
i6fi. 

Mnemosynon  , Xll , 1 3. 

Modo  hnc  modo  illuc  circumsi* 
iiens  passer,  111,  9,  etc. 

vohis  mutandus  est,XLll, 
aa.  — in  mot/um  dicite,  LXl,  38. 

— concinite,  tifiJ.  ia3.  Modo 

omni  excruciare,  XCIX,  la. 

Mtrcha  putida,  XLII , 1 i ; XIX, 
ao.  — turpis,  ibid.  3.  — Mtrc/ta 
abducta,  LXVIll,  io3. 

Moechor  , mcechatiir  mentula  , 
XCIV,  I. 

Mcrciuu  f nicechi  duo,  CXlll,  a. 

— semitarii  , XXXVU  , 16.  — 
Moechis  cum  sut.s  >ivat  valeatque  , 

XI,  17- 

Moenia  Novi  Comi*,  XXXV,  /%. 

— angusta  , LXIV,  80.  — Div», 
ibid.  a 1 a.  — I^arissaea,  ibid.  3b.  — 
Troica,  ibid.  346. 

Moeror  ^ mceruribus  in  tuntiN, 

LXV,  i5. 

Mcestus ,,  mcesta  , LXIV,  a49, 
LXVI , 39.  — mater,  ibtd.  38o. 

— Masto  parenti,  ibid.  ato.  — 
pectore  profudit  \oces  , ibid.  aoa. 

Maesta  voce  , LXIII  , 49*  *“ 
Moestam  extremis  querelis,  LXIV, 
i3u.  — Masias  medullas  exedit 
cura,  LXVI , a3.  — Maestis  oceU 
lis,  LXIV,  60.  — Maesta  carmina, 
LXV,  I a.  — lumina,  LXVUI , 55. 

— M<je\tius  lacrimis  Simonideis , 
XXXVIII,  8. 

Molestas,  molesta  vivis  , X,  3i. 
— Molestum  est , LV,  1 . otium  , 
tibi  est,  Ll,  |3.  — Molesti  ne  ni* 
niium  simus,  LXVlIl,  137.  — 
Moleste  incedere,  XLII,  8. 

Mollesco,  mollescunt  colla  juven- 
cis, LXIV,  38. 

Molluclliis  , mollicellas  nates 


Hagella  roiisct ibilleut , XXV,  to. 

Molliculus  , niuliicnli  versiculi  , 
XVI,  4,  8. 

Mollis  spica  , XIX  , 11.  — Molli 
complexu  , LXIV',  88.  — flumine  , 
LXVII,  33.  — fronde,  LXIV, 
394-*— lana,  ibid.  3ia.  — pede, 
LXV^IIl,  70.  — quiete,  LXlIl, 
38  , 44  i LXXX,  4-  — somno, 
LXVIll,  5.  — veste.  LXV,  ai. 

— Mollia  laus  vellera , LXIV,  319. 
— - tegmina  surs  , ibid.  139.  — 
Molltbtu  medullisardet  ignis,  XI.V, 
16.  — Mollior  cuniculi  capillo  , 
XXV,  I. 

Moneo  , monendus  es  luilii  . 
XXXIX,  9. 

Mons  eversus,  LXVI,  ^"i.  — 
.Montis  aerii  vertice,  LXVIll,  Sy. 

— nivei  cacumen  , LXIV'^,  a4 1 • — 
medullis,  LXVIll  ,111.  — Mon- 
tem Pimpleum , CV,  i . — Montium 
domina  , XXXIV  , 9.  — Montes 
Idunieiiins , LXIV,  lyg.  — prae- 
ruptos , ibidt  I a 6.  — Montibus  Idri . 
ihtd.  3oi.  — Libysfiinis,  LX , 1. 
— - magnis,  LXIV,  a8a. 

Monstro  , monstret  qui  adulte- 
rium patrui , LXXV'^111,  6. 

Monstrum,  LXIV,  i5.  — sa?- 
viim,  ibid,  loi.  — Monstra  Stym- 
phalia, LXVIll.  m3. 

Monumentum  , monumenta  par- 
va , XCV,  9.  — - Casark  inugui. 
XI,  IO. 

Mora  taida  mente  cedat,  LXIII, 

*9- 

Morbosus,  morbosi  pariter,  LV  1 1, 

6. 

Morbus,  morbum  tetrum,LXX  V 1 
aS.  — ' iieque  elegantem  neque  ur- 
banum , XXXIX,  7. 

Mordeo , mordebis  labella , V IU , 
18.  — Mordenti  rostro,  LXVIll, 
'tay. 

Moribundum  , moribunda  a sedr 
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tuus  Pisauri  hospes  , L XX XJ  » 3.  Malceo  ^ inuJceut  auris  florem. 


Morior , mortuus  est  passer , 111 , 

3.  — notescat,  LXVIII,  48-  — 
Mortua  uou  tumulabor,  LXIV, 
i53.  — Mori&u  frater,  LXVUI , 
al. 

Muror,  iDoraris  , LXI  , 79  ; 
LXXXl V , 94.  — emori , LII , i , 

4 . — Morari  euntem  rogat , XXX  V, 

IO. 

Morj  fraterna,  LXVlll,  19.  — 
immatura,  XCVI , 5.  Mortis  li- 
mine, LXVlll , 4*  — Morti  deditis 
prieda  , LXIV,  363.  — Mortem 
oppeteret,  iAiti.  109.  — 4/or/e , 
i&id.  188.  — extrema,  LXXVl, 
18.  — paterna,  LXIV,  i48.  — 
lua,LXV.  II. 

Morsa  lanea  hsrcbant  labellis , 
LXIV.  317. 

Morsus  acres  incitare  solet  pas- 
ner,  II,  4- 

quisquam,  LXIV,  168. 
— Mortali  ccetu  , ibid.  386.  • — 
Mortales  oculi,  ibid.  17. 

Mos  ut  est  tuus  , IX , 8.  — ■ 
More  prisco,  CI,  7.  — stultorum, 
LXVlll,  137.  — impuris, 

eVUI,  a. 

Motus  f motu  infirmo  quatienies 
corpora,  LXIV,  3o'i. 

Moveo^  movet  sstimationc , Xli , 
I 9.  — Movebat  ses  ea  gremio,  III , 
8.  — Moveto  eum,  XV,  1 1 , 
Molere  lumbos,  XVI , 1 1.  •>—  Mo- 
vens tremulum  teinpusanilitas,  LXI, 
161  • — 3/o^/urnihil,  XLII,  ai. 

Mox,  XCII,  3. 

Mucus  a tc  abest , XXIII,  17. 

Mugilis , mugiles  eum  percur- 
rent, XV,i9. 

mugienti  fremitu, LXlll, 
8 a — Mugiente  matre , XX  , 1 4* 

Mula  derelinquit  soleam  ferream 
in  voragine,  XVII,  a6.  — Mulc^ 
meieutis  cunnus  , XCVll,  8. 


LXIl,  4t. 

Mulier  de  via , XXV,  5.  — mea , 
LXX  ,1.  — multivola,  LXVUI, 
ia8.  — notha,  LXIII , 17.— 
nulla,  LXXV,  i. 

Multa,  multam  justamex|>oscam, 
LXIV,  190. 

Multiplex  , multiplici  dape  con* 
structe  mensa  , LXIV,  3o5.  — ~ 
Multiplices  Curas,  ibid.  a5i. 

Multivola  mulier,  LXVIII,  ia8. 
Multo , multantes  facta  virum 
poena,  LXIV,  193. 

MuUo  acrior  res,  LXXXHI,  5, 
el  al. 

Multum  lusimus,  L,  a,  et  al. 
Multus  es  et  pathicus,  CXIl,  a. 
homo , ibid.  1 . — Multo  usu , XCl , 
7.  — Multa  laude,  LXIV,  1 1 a,  — 
Multi  agricols,  LXll,  55.  — ju- 
venci , ibid.  — pueri , ibid.  4a.  — 
Multte  pueli» , ibid.  — Multas  fu- 
tuit, XCVII,  9.  — per  gentes  ve- 
ctus , Cl , I . — querelas , LXIV, 
ai3.  — Multa  squora,  CI,  x.  — 
basia, VU,  9. — gaudia,  LXXVl, 

5.  — mala,  XIV,  6;  XXVIII,  i4- 

— millia  basiorum,  XVI , 1 a.  — 

ludi,  LXI,  aio.  — rayrrb»  , 
LXVI , 78.  — sidera  , VU , 7.  — 
jocosa  liebant,  Vlllf  6.  — satis 
lusi,  LXVUI,  17.  — pro 

officiis,  LXVIII,  1 5o.~ Deorum, 
LXVI , 9.  — guttis,  XCIX , 7.  — 
languoribus , LV , 3 1 . — millibus , 
LXVIU  , 45.  querelis,  LXVI , 
19.  — Pltss  oculis  meis,  XIV,  1. 
•>—  suis , III , 5.  — uno  s»clo , 1 , 
10.  — Plura  quid  commemorem? 

LXIV.  1x6.  — millia,  XXU,4* 

— Pluribus  divis.  LXVIII,  II 5. 

— Plurimus  pluiiroum,  XLV,  5. 

— Plunmos  versus  facit , XXII,  3. 

— Plurima  mala,  LXXXIU,  x. 

— furta  Jovis,  LXVIII,  i4o* 


Mitim  t toale  , 

LXXXlll,  3. 

MttaMtUs  f munditiem  ad  mun- 
diorem adde  , quod , etc.  XXIll , 

i8. 

Mundus  concussit  sidera,  LXIV, 
106.  ~ Mundi  magni  lumina  , 
LXVI,  1. 

Mundus , mundior  et  melior  cu- 
lus, XCVII,  4*  — Mundiortm  mun- 
ditiem, XXllI,  18. 

Municefn,  municipem  ire  in  lu- 
tum volo,  XVII,  18. 

Munus  confectum  carmine , 
LXVm  , 149.  — maximi  risus, 
XVII,  7.  — • novum  ac  repertum, 
XIV,  9. — suum,  LXI , 0. — 
Muneri  miserunt , Xll,  1 5.  ~ Mu^ 
aerr assiduo,  LXI , a34*  — furtivo, 
LXV,  19.  — isto,  XIV,  s.  — no- 
vo , LXVI  ,38.  — postremo  mor- 
tis, CI,  3.  — vestis,  LXIX,  3.  — 
Munera  tibi  non  tribuo  , LXVIII , 
3a.  — jucnnda , LXVI,  8a.  — 
Musarum  et  Veneris,  LXVIII,  10. 
-X  parva , XIX , 9.  — • quss  tradita 
sunt  ad  inferias,  CI,  8.  — quam 
plurima  , LXVIII , 1 54>  — Mune^ 
rUm  largis,  LXVI,  9«. 

Munusculum  f munuscula  furtiva, 
LXVIII  , 14 5-  — non  ingrata  , 
LXIV,  io3. 

Murus  , muros  ad  iliacos  isset 
miles,  LXVIU,  86. 

MurrltUf  muirba  multa  millia, 
LXVI,  78. 

Musca,  CXVI,  4. 

Muscosus  , muacoso  lapide  , 

LXVm,  58. 

Muto^  mutat  (pr.  mutatuf)  Suf- 
fenus, XXII,  II.  — Mutavit  te 
quis  Deus?  LXVI , 3 1.  — Mutari 
talento  furta  velit , XII , 8.  — 
Mutata  janua,  LXVII,  7. — Muta- 
tvn  suaviolum  ex  ambrosio , XCIX, 
1 3.  — • Mutato  nomine,  LXII,  35. 


5iy 

— ‘ Mutanda  est  ratio  modusque , 
XUI,  aa. 

Mutus , mutum  cinerem  alloque- 
rer , CI , 4*  Muta  ornata , LXIV, 
x86.  — Mutis  sepulcris  si  quid- 
quam a dolore  accidere  potest," 

XCVI,  I. 

Mutuas,  mutua  reddens,  L,  6. 

— Mutuis  animis , XLV,  ao. 
Mrrtus  Asia  enitens  floridis  ra- 
mulis , LXI , aa.  — Myrtos  quales 
progignunt  £urot«  flumina , LXIV, 
89. 

N. 

Nam  mellitus  erat  passer , III , 6. 

• — Vamquc  solebas  putare  aliquid 
esse  nugas  meas,  1,  3 , et  al.  scpp. 

Nanciscor  , nactus  est  utmmque 
malum , LXXI , 4« 

Narro , narras  egregiam  paren- 
tem , LXVII,  a 9.  Narrat  Brixia 

de  Postumio,  ihid.  35.  — provin- 
cia ten'  esse  bellam  ? XLUI,  6.  — 
Namintem  loca  , facta  , nationes  , 
XX,  7. 

• Nascor , nascitur  flos  secretus  , 
LXII , 39.  ^ vitis  vidua , ihid.  49. 

— Nascuntur  querelc  ab  imo  pe- 
ctore, LXIV,  198.  — Nata  sunt 
omnia  bona  , LXVIII , i58. 
Nascetur  vobis  Achilles  , ihid.  339. 
» Nascatur  Magus  , XC  , i . 
Natus  erat  sterili  semine,  LXV'II, 
a6.^  Afa/i  optato  tempore  lieroes, 
LXIV,  a a.  — quod  illic  natum 
i.  e.  proprium,  X,  i5. 

yVarm,na.siraala  pituita  « XXIII, 
17.  — Naso  nec  minimo  puella, 
XLIII . I . — turpiculo  , XU  , 3. 
— Nasorum  pestem  interfice,  LXIX, 
9. — Nasum  totum  ut  te  Dii  faci- 
ant , XllI , 1 4. 

Nates  mollicellas  flagella  cooscri- 
billent,  XXV,  10.  — pilosas  non 
potes  venditare,  XXXIII,  7, 
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MatiOf  nationes  Hiberum  , IX,  y. 

Nato,  natantis  trabis  impetum 
praeterire , IV,  3. 

Natus  destitit  lugere  parentes , 
LXrV,4o  I . — Nati  cubile,  LXVII, 
al.  — LXIV,  3a5.  — Aa- 
tam  avellere  complexu  matris , 
LXIl,  ai. 

Naufragui , naufragum  cqnoris 
undis  ejectum  sublevem , LXVIII, 

3. 

Navu  minuta,  XXV,  i3. 
Nave  levi  nitens,  LXIV,  84.  — 
celerrimus  (phaselus),  IV,  a. 

Navita  perfidus,  LXIV,  174- 

Nauta  , nautis  turbine  jactatis  , 
LXVIII.  63, 

Ne  (enclit,)  quine  fugit , LXIV, 
1 83.  — venistine , IX , 3. 

Ne  dubita  dicere,  LXVII,  18. 

pugna,  LXll,  5q.  — remorare, 
LXI , aoo.  — Ne  sciamus,  V,  ii, 
^Ne-fuMfw,  LXIV,  83. 

Nehula,  nebulas  aerias  dicta  ir« 
rita  ferre  sinis,  XXX,  10. 

Nec  a gremio  illius  se  movebat 
passer , III , 8 , et  al.  snpp.  • 

Neceise  est  parere  parentibus, 
LXII,  61.  — amem,  XII ,16.  — 
hac  prestarc , XIX , 17.  — nihil 
est,  XVI , 6.  — sit  ire  , LXI,  83. 

nefando  scelere,  LXIV, 
3gg.  — Nefanda  omnia  avertere, 
ihid.  406. 

Nefarius^  nefaria  scripta,  XLIV, 
18. 

jVe/« Troja,  LXVIII,  8q. 

Ne-funera  funera,  LXIV,  83. 
Vid.  not.  ad  h.  1. 

NegUgo , negligis  h«c , XXX , 5. 
—NegUgit  necteVenus,LXI,  199. 
•—  Negligens  Priapus,  XIX  , 30.  — 
Negtigentem  esse  licet,  X,  34-  — 
Negligent iorum  lintm  tollis,  XII, 
3.  — • Neglecto  Divum  , 

LXIV,  i34- 


Nego  illud  totum,  LXXXVI,  3. 
— Negas  te,  LV,  14.  — Negat 
negare,  IV,  6.  — se  reddituram 
pugillaria,  XLII , 4>  — Negant  re* 
dire,  III,  la.  — quae  vir 

petet , LXI , 1 5 a . — Neget  nuces 
pueris,  ibid.  1 a 8. 

Nemo  rura  colit,  LXIV,  38 , et 
al. — Nemone  homo  bellus , LXXXl, 

I . 

Nemorivagus  aper,  LXIII  ,73. 

iVeffiui  Phrvgium,  LXIII,  a.-*- 
in  nemora  ferar,  ibid.  58.  — de- 
mens fugit , ibid.  89.  — ad  Ids  te- 
luli  pedem,  ibid.  5 a.  — opaca, 
ibid.  3 a . Phrygia , ibid.  ao. 

Nepos  , ne|>otis  seri  caput  , 
LXVIII,  lao.  — Nepotes  caros 
sperare,  LXIV,  38 1.  ’ — Remi, 
LVIII,  5.  — Nepotum  Romuli  di- 
sertissime, XldX,  I. 

Neptis  , neptem  suam  ducere  , 
LXIV.  aij. 

Neefue  mirum  , LXIX  ,7,0!  al. 
saep. 

Aegaeo  tribuereraunera,  LXVIII, 
3a.  — Nequeunt  movero  lumbos, 
XVI  , II.  — Nequisse  praterin? 
impetum  trabis,IV,  4. 

Nequid^/uam  tacitum  cubile  ,VI, 
7,ettl. 

Vereoiiuiillud  unde  foret, LXVII . 

Vwc/oquare  id  faciam,  LXXXV, 
3.  ^..quetn  risi,LIU,  i.  — quid 
carum,  II,  6.  — quid  certe  est, 
LXXX,  5.  — scorti. VI,  4 — 
Aejcuquod  facilius  facias,  LXXXl, 
6.  — Nescit  id,  XVII,  a a. 

Nescias,  LXVIII,  17. 

Neu  lubeat  abire  , XXXU , 6 , 
et  al.  s«p. 

Ni  pn>  Nisi,  ni  sint  , VI,  a , et 
nl.  saep. 

Niger , nigro  turbine  jactatis 
naulis,  LXVIII,  63.  — Nigri^'^ 


Dtgitt7Mt77-<:5t»ogle 


IN  CONTEXTUM.  5ai 


ocellis  f XLlll , 1 . — ^igerrimu 
uvM,XVll,  i6. 

^iikU  audit , XVll , 3 1 , et  al. 
wpp. 

Nihilominus  pulcher  es , LXI , 
»97- 

Nimirwn  idem  omnes  fallimur , 
XXn  , 1 8 , et  al. 

Nimis  elegante  lingua  , XLIIl , 
4 » et  al.  aep. 

Nimius , nimio  e labore  t LXIII , 
36.  — odio  , ihid.  17,  — Nimium 
gestis  odo , LI , 1 4.  — simus  mo- 
lesti , LXVIIlf  137. nil /irmiM/a 
studes.  XClU,  I. 

Niti  impudicus,  XXIX » 3 , et  al. 

Niteo  f nitens  ore  floridulo,  LXI, 
1 93.  — Nitenti  desiderio  meo , II , 
5. 

iVf/or Solis  flammeus,  LXVl , 3. 

Nitor,  nitar  quali  spe?  LXIV, 
1 77.  — Nitens  nave  levi , ihid.  84* 

Niveus  , nivei  montis  cacumen  , 
LXIV,  341*  — “ Niveo  columbo, 
LXVIII,  13$.  — pede  gerens  soc- 
cum , LXI,  9.  — ' Nivete  bige  Rhe- 
si , LV,  36.  — - vitte,  LXIV,  3 ro. 
— Niveos  artus  flexerunt  sedibus  , 
U>id.  3o4<  — virginis  excipiet  bu- 
stum , ibid.  36$.  Niveis  manibus 
cepit  tympanum , LXllI , 8. 

Nix  , apud  nivem  et  stabula  fe- 
rarum forem , LXIII,  53.  — Nive 
amicta  loca , LXIII , 79.— * hiberna 
candidiora  labella  , LXXX , 3. 

No , navit  juventus  barbara  per 
medium  Athon  , LXVI , 46.  — 
Nasse  per  undas,  LXIV,  3.  — 
Nantes  und«  a luce  refulgent , ibid. 
376. 

Nobilis  , nobilem  Rhodum  , IV, 
8.  — Nobiles  amicos,  XXVIII,  r3. 

Noctifer,  LXII,  7. 

Nocturnus  , iiocturnx  rixn  vesti- 
gia, LXVI,  i3. 

Nolo  dicere  nomine  , LXVII , 


45.  — Nolebat  puella,  VIII,  7. 
admirari,  LXIX,  i , etal. 

— Nolite  pali,  LXIV,  199.  — 
Nolim  statuas,  LXVIII,  37.  — 
NolUm  te  renidere,  XXXIX,  i5. 

Nomen  vetus,  LXI,  3 1 4*  — vu* 
strum  tangat  dies  robigine,  LXVIII, 
i5i.  — intulit  nepos  in  tabulas*, 
ibid,  13  3.  — Nomine  deserto,  ilnd. 
5o,  — eo,  XXIX , T3  et  34*  — 
quocunque  placet,  XXXIV,  33. 

— dicere  nolo,  LXVII,  46-  — 
dicentem,  ibid.  43. 

Nondum  spreta  pietate,  LXIV, 
387. 

Nonus,  nona  pila  a pileatis  fra- 
tribus, XXXVII,  3.  — Nonam 
post  messem,  XCV,  i.  — posthie* 
mem , ibid.  i . 

Noscito , noscitetur  facile  ab  om- 
nibus, LXI,  a33. 

Noseo  , nosti  isthne  , LXVII , 
37,  — probe , XXII ,1,  — Norat 
dominam  passer,  111,  6.  — No* 
seent  te  omnia  s»cla  , LXXVIII , 
ro.  — ■ Nosse  te  solum  Catullum 
dicebas,  LXXII , i.  — Noscetis 
Juno  furta  Jovis , LXVIII , 1 40. 

Noster  venuste,  XIU , 6.  — 
Nostri  miserescere  vellet  pectus  ? 
LXIV,  i38.  — Nostrum  caput  in- 
sidiis lacessas,  XV,  16,  et  al. 

Nota  , nota  candidiore  lucem  l 
CVII , 6.  — de  meliore  quisque, 
LXVIII.  38. 

Notesco , notescat  mortuus , 

LXVni,48. 

Nothus,  notha  mulier,  LXIII, 
^•j.^Notho  lumine  dicta  es  Luna, 
XXXIV,  i5. 

Noto,  notat  diem  lapide  candi- 
diore , LXVIII,  1 48.  — Notata  la- 
bra sero  emnlso , LXXX  , 8. 

Notus  hostibus  forti  pectore , 
LXIV,  340.  — Nota  fides  animi , 
CII,  3.  — Notte  sunt  rapinte , 
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XXXlll,  7.  — A'o/a  scpolcnit 
LXVlll,  97.  — Notorum  tria  saa> 
via,  LXXIX,  4. 

Novem  fututiones  continuas  pa- 
res, XXXU,  8. 

Noverca^  XXUl,  3.  — Nooercce 
umupUe  flore,  LXIV,  4<>3- 
‘ Novi  conjugis  , LXI , 3 a.  — • 
dimittere  colJum,  LXVlll  ,81. 
Nova  nupta  prodeas , LXI , 80  , et 
sqq.  scp.  — Novum  libellum  quoi 
donoPI,  I,  mare,  LXVl,  45. 
— munus  , XIV,  8.  — sidus, 
LXVI , 84«  ~ Novo  bymenco  an- 
ctus, LXVl,  1 1 . > munere  vota 

dissolvo , Wid.  38.  Tiro  invisen- 
te , ibid.  30.  — Novi  libri , XXII, 
8.  — umbilici , ibid.  7.  — So*'is 
nuptis,  LXVI,  i5. — Novos  mwi- 
tos,  LXI,  54*  — Novissimo  in  casu, 
LX,  4.  a mare,  IV,  a4< 

Nox  tacet , VII , 7.  — perpetua 
dormienda  est,V,  6.  — Noctu  um- 
bras pepulit  Sol , LXUI , 4t*  — 
Nocte  nulla  rogaberis , VIII , i5. 
~ latent  fiires,  LXII,  34.  — es- 
ca , LXVUI,  44*  — mira,  ibid, 
145.  — gemina  teguntur  lumina, 
LI , xa.  vaga  , LXI  ,118.— 
Noctes  non  viduas , VI , 6.  — No- 
ctibus in  longis , LXVlll , 83. 

Nubes  pulsis  ventorum  flamine , 
LXIV,  a4o. 

Nubo , nubit  virgo  bona  cum 
alite  I LXI  , 10.  — nulli  nubere 
malle  quam  mihi  dicit,  LXX,  i. 

Nudo^  nudantes  papillas , LXVI, 
8x. 

Nudatus , nudats  sune  tegmina , 
LXIV,  1S9.  — Nudato  corpore, 
ibid.  17. 

Nudus , Dudnm  sinum  reducens, 
LV,  1 1 . Nudo  arvo  nascitur  vi- 
tis. LXII , 49' 

Nugee  f nugas  meas 'aliquid  e!»se 
putare  solebas,  1,  4- 


Nuilus  mi  erat , X , s i . — aoior , 
LXIV,  33b.  — NuUa  «tas,  LXIV, 
3a3  , et  al.  s«p.  — Nulli  nubere 
malle  dixit  mulier,  LXX,  1. 
Nullum  amans  vere,  XI,  19. 
Nullo  aiAtro  contusus  flos,  LXII, 
40.  ~ Nulli  pueri , ibid.  44  • 

— Nullm  pueli» , ibid.  — Nullis 
sensibus  auct»,  LXIV,  i65.  Vide 
not.  ad  hunc  loc. 

Num  te  lacteola  tenent  puellas , 
LV,  17.  .^te  lesena  procreavit, 
LX,  I. 

AVcme/i,  numine  divum  neglecto, 
LXIV,  1 34  ; LXXVI , 4.  — invi- 
cto rector  amiuit,  LXIV,  304.  — 

Numero  f numerare  multa  millia 
ludi , LXI , 309. 

Numerus  maguus  aren» , VII , 3. 
~ Numerum  siderum  subducat , 
LXI , 3oS.  — Numero  modo  boc 
modo  illoc  ludebat,  L,  5. 

Nummus , nummi  si  te  delectant , 
CIII,  3. 

Nunc  passer  it  per  iter  tenebri- 
cosum , 111 , II,  et  al.  s»p.  ~ 
Nunc  pro  at , XXXIX  , 17. 

Nunifuam  vitis  initem  educat 
uvam  , LXII , 5o. 

Nuntio , nuntiate  dicta  paell« , 
XI , 3 5 . — Nuntiantur  si  mihi  vera , 
XXXV,  II. 

Nuntium  f nnntia  nova  ad  auras 
Deorum  referens,  LXUI,  74. 

Nuntius  horribilis  adfertur  su- 
bito, LXXXIV,  10.  — Nuntii  bea- 
ti, IX,  5. 

iVoper,  LXIV,  317, 

Nupta  cave  ne  neges  qu»  vir  pe- 
tet , LXI , 1 5 1 . •—  nova  prodeas , 
ibid.  80  , sqq.  s»pp.  — puella  , 
XVII,  14.  — o nuptof  ^ LXVI , 87. 
— - Nuptarum  laus , CXl , 3.  — 
estne  nuptis  novis  odio  Venus? 
LXVI.  i5. 

NtiptialU  , nuptialia  carmina 
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conciiienu  voce  tiiiulU,  LXl,  i>. 

Nuto , nutantibus  pennis  aera  iiu> 
pellens,  LXVI,  53. 

iVufno, nutriunt  myrtum  De»  ro- 
scido humore  , LXl , a 5.  — Nu- 
trivi locum  villuUimque  palustreiu , 
XIX,  4- 

Nutrix  illam  orienti  luce  non 
revisens,  LXIV,  377.  — iV«rri- 
cum  tenus  exstantes  e gurgite  cano, 

tbid.  18. 

Nux  , neu  nuces  pueris  neget , 
LXl,  ia8,et  sqq.  ^^.^Nueibjus 
satis  diu  lusisti , i^u/.  i33. 

o. 

O Veneres  Cuptdinesque  lugete, 
111 , I , et  al.  scpp. 

Obduro  f obdurat  jam  Catullus, 
VllI , 11.  _ Obdura  destinatus, 
ibid.  II,  19. 

Obesus  Etruscus  , XXXIX  ,11. 

Obitus  stellarum  comperit  , 
LXVI,  a. 

Objurgo  , objurgare  patruum  , 
LXXIV,  I. 

Obtecto , oblectant  Mus»  dulci 
carmine,  LXVIII , 8. 

Oblitero , obliteret  nulla  »tas 
mandata  , LXIV,  a3a. 

Obliviscor  t si  tu  oblitus  ea,  XXX, 
II.  Oblita  ea  bonum  facinus, 
LXVI,  17.  — Obliviscentibut  tm- 
clis , LXVUl  ,43*  — Oblita  nostri 
Lesbia,  LXXXm  , 3.—  ObUta 
miser»  sub  veste,  LXV,  ai. — 
pectore  cuncta  dimisit, LXl  V, 

ao8. 

Obloquor , obloquitur  et  gannit , 
LXXXUI,  4. 

^ Obscanux , obsooena  Troja  terra 
aliena  sepultum  detinet,  LXVlll, 

99* 

Obscuro,  obscuretur  nitor  Solis, 
LXVI.  3. 


Obscurus , obscura  ferrugine  car* 
bastis,  LXIV,  a 17,  — Obscura 
orgia  celebrabant , ibid.  a6o. 

Obsero  , obseret  palatum  , LV, 
s I . — Obseret  liminis  tabellain  , 
XXXII,  5. 

Obsideo  f obsidens  Troica  mcsnia, 
LXIV,  346. 

OhsistOy  obstitit  si  bono  cuidam 
hircus  alarum,  LXXl,  i« 

Obstinatus , obstinata  mente  per- 
fer , VIU,  1 1. 

Obtero , obterit  tellus  ereptum 
t'x  oculis,  LXV,  8. 

Obtingo  y obtigit  si  unquam  cu- 
pido optantique  quidquam  , CVIl , 

I. 

Obvius  veniam  leoni , XLV,  7. 
~ Obvia  cominus  lateque  frsogeus 
robur,  LXIV,  109. 

Occasus  y in  occasum  vertor  , 
LXVI,  67. 

Occidb, occidit  lux  brevis, V,  5. 
— Occidere  solea  et  redire  aoieoi , 
V,  4*  — Occidentis  in  ultima  inania 
fuisti,  XXIX,  i3. 

Occupatus  y occupati  in  re  sua, 
XV,  8. 

Ocellus  y ocelle  cave  despuas  , L, 
19.  — peninsularum,  insolarum- 
que  Sirmio,  XXXI,  1.  ~ Oeeili 
turgiduli , III , 1 8.  Ocellis  moe- 
stis  , LXIV,  60.  — nigris,  XLIIl, 
s.—  Ocellos  tegeret  somnus  quiete, 
L,  10.  ~ ebrios  pueri,  XLV,  1 1. 

Octavus  y octava  hora  te  suscitat 
e molli  quiete,  LXXX,  3. 

Octo  homines  rectos  parare,  X , 
ao. 

Oculus , oculi  mortales  videre 
Nymphas,  LXIV,  17.  — Oculos 
suaviabor,  IX,,  9.  — effossos  vo- 
ret corvus , CVm , 5.  ~ labantes , 
LXUI,  37.  — mellitos,  XLVIII, 
I.  ^ si  tibi  vis  debere  Catullum , 
LXXX  11 ,1.  — Ocuiis  plus  ama< 


INDKX  PRIMUS 


5a4 

bal , III , 5 , rt  al.  — lacrimanti- 
bu»  vUeas  marin  vaslQi  LXIII,  4^- 
— radiantibus  Sol  lustraTil  »the« 
ra , ibid.  39.  — ambobus  qu«  tnibi 
carior  est  , CIV,  9.  si  quid  ca- 
rius est,  LXXXII,  a , 4* 

Odi  et  amo,  LXXXV,  i.  — 
Odissem  tc  odio  Vatiniano  , XIV, 
3.  — Odisse  hospitia  oflicium  , 

LXVni,  la. 

Odium  f odio  estne  Venus  novis 
nuptia?  LXVI,  i5.  — nimio  Ve- 
neria evirastis  corpus,  LXIII,  i 
— » Vatiniano  te  odissem  , XIV,  3. 

0<^r,odoreillaniafHigit  ,LXX(, 
6.  — Assyrio  fragrantem  domum , 
LXVlll , i44*  — jucundo  per- 
mulsa domus  , LXIV,  a85.  — 
Odores  suaves  exspirans  , ibid^  87. 

Offero  t obtulit  sc  ale»  equus, 
LXVI  , 54-  — Obtulerat  luctum 
Minoidi,  LXIV,  s49* 

hospitis  odisse. , LX  VIII, 
ja,  — Officio  pio  se  perdidit, 
LXXV,  #>.  — Officiis  pro  multis 
munus  redditur,  LXVIII,  t5o. 
quantis  juverit , 4^- 

Offirmo  , offirmas  te  animo  , 
LXXVI,  II 

Oleum^  olei  decus  eram , LXIII , 

64.  ^ 

Olfacio  , olfacies  unguentum  , 
XIII,  i3.  — os,  XCVII, 

a. 

Olim  ^ LXIV,  76,  et  alia  i sae- 
pissime. 

Oliva  glauca  , XX,  9.  — Olivam 
Deliam,  XXXIV,  8- 

Oiuiim  , olivo  Svrio  fragrans  , 
VI,  8. 

■ Olla  ipsa  legit  olera,  XCIV,  2. 
Olus , olera  legit  olla  ipsa , XCI V , 
2. 

OmcH  , omine  cum  bono,  LXl, 
l>t>.  — divino  Parc«  cecinere  car- 

iiitna , L.XIV,  384- 


Omentum  pingiK*  in  flamina  li- 
quefaciens, XC  , f). 

Omnino  si  nos  vis  perdere  , 
XCVin  , 5.  — - quod  cupis,  ef/i- 
cies , ibid.  6 . 

Omnipotens  Juppiter  , LXIV' , 
171. 

Omnis  furor  sit  procul  a domo , 
LXin,  92.  — Omne  aevum  expli- 
care, 1 , 6 , et  al.  — in  omni  culpa 
est  gaudium , XCI  , 10  , et  at.  — 
Omnes  unius  sestimeimis  assis,  V, 
3 , et  a|.  sacp.  — Omnia  gaudia  pe- 
rierunt , LXVII  , a3  , et  al.  — 
Omnium  ilia  rumpens,  XI,  19,  et 
al.  — Omnes  annos  amare  paratus 
sum , XL\\  4 i •'^1-  — Omnia  bel- 
la devoratis,  III,  14.  — • Omnibus 
c meis  amicis  aiitistans,  IX,  1. 

Omnivolus  ^ omnivoli  Jovis  furta 
noscens  Juno,  LXV'III,  i4o. 

Onus  mens  repouit,  XXXI,  8. 

ingratum  parentis  tolle , LXV’I1 1, 

I 4)«  — jugi  vitans  juvenca,  LXIII , 

33. 

Onrx  munera  mihi  libol , LXVI, 
82.  — vester,  ibid.  83. 

Opacus^  opaca  barba  hunc  facit 
bonum  , XXXVll , 19.  — Opaca 
loca  redimita  silva  , LXIII , 3.  — 
per  nemora  dux  , ibid.  32. 

Opera  , opera  tua  ocelli  me» 
piieltaR. rubent , III,  17. 

Operio  , operit  sopor  oculos  , 
LXIII,  37.  — Operire  doimim  , 
LXVTl,  40. 

Oportet  scribere  iu  vento , LXX, 
4.  — gignatur  Magus  ex  matre  et 
gnato , XC , 3. 

Oppeto , oppeteret  mortem  ani 
prieinia  laudis,  LXIV,  102. 

Oppido  pusillum  caput , LIV,  i. 

Oppico  , oppletiir  rf^ia  cortii  , 

LXIV,  33. 

OpjHmn,  opposita  villula  ad  Au- 
stri flattis,  XXVI , 2. 
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Opprimo,  uppres&UM  fortuua  ca* 
suque  acerhu,  LXVIll,  i. 

Opprobrium  , opprobria  Romuli 
H<‘iniqiie  , XXVIII,  i5. 

Ops  , opii»  Fmathis  (ulainen  « 
liXIV , 3a5.  — Opem  tulistU, 
LXXVl,  i8.  — Ope  })oua  $o»piteN 
geareni,  XXXIV,  a4i 
Optimus  vid.  bonus. 

Optox^sc  valere  , LXXVl , a5. 

— Optas  iiotus  esse , XL , 6.  — 

genitor  funera  gnati,  LXIV, 
4ui.  — corpus  projicere  Tbeseus , 
ibisi.  8a.  — Optavere  illum  iiuIUc 
puellae,  LXII,  44*  — Optanti  si 
quidquani  obtigit,  CVII,  i.  — 
Optantes  pellem  avertere,  LXIV,  5. 

— Optato  luiiiiiie,  LXVI,  — > 

tenipoie  nati  lieroes,  LXIV,  a a. 

— Optator  luces  advenere , ibid.  3 1 . 

— Optatos  amores  animi  coujuu* 
gite,  ibid.  373. bymeiiae(»s , ibtd. 
f4i*  — Optata  maritis  portans 
Hesperus,  ibid.  3aq.  — Optandum 
quid  magis  hac  vita?CVll,  8.  — 
Optatiiu  quid  datur?  LXII,  3o. 

Opulentiu , opulenta  regia,LXlV, 

43. 

Opus  xquabat  dens,  LXIV,  3 1 6. 

— faciat  aranea,  LXVIII,  5o.  — 
foret  volare,  IV,  5. 

Om  Hellespontia  tecolit, XVIII, 
3.  — The.ssala  creat  flares,  LXIV, 
a8a.  — Ora  purpurea  incinxerat 
vestem  , ibid.  3oq.  — Oras  in  ma- 
las cur  11011  itis?  XXXIII»  5.  — in 
oris  maximum  montem,  LXVl, 
43.  — eseteris  ostreosior  Hellespon- 
tia, XV'ILI,  4« — patriis  avectam 
liquisti,  LXIV,  i3a. 

Oraclum  Jovis  aestuosi , Vll , 5. 

— veridicum  acci(>c,  LXIV,  3 a 7. 
Oratio  , orationem  ^ilenam  ve- 
neni legit,  XLIV,  II. 

Orator  quum  excitat  fletum, 

XXXIX.  3. 
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Orbis  , firbem  totum  Oceanus 
amplectitur,  LXIV,  3o. 

Orbus  , orba  mater  flet  iilium 
uuicum  , XXXIX,  5.  — Or^uw 
cubile , LXV'I,  a i . 

Orcus  , 111  ,14* 

OrgiaohseuTi  celebrabant, LXIV 
a6o.  — frustra  cupiant  audire 
profaui , ibid.  a 6 1 . 

Oricilta  imula  mollior,  XXV,  %. 

Origo,  origine  ex  ultima,  IV, 
i5. 

Orior,  orienti  luce  , LXIV,  377. 
— Orto  sole  linquendum  cubicu- 
lum. LXIII,  6y. 

Oro  , oramiLs , cave  despuas  , 
ocelle,  L,  19.  — demousties  ubi 
sint  tenebrae,  LV,  i. 

Orttu  ohitusque  stellarum  oom- 
perit , LXVl , a. 

Os  utrumae  an  culum  olface- 
rem, XCVII,  a.  — jucundum 
suaviabor  , IX  , 9.  — Oris  aurei 
Sol,  LXIII,  39.  — — Ore  pudiciti- 
am matris  indicet , LXI,  ai5.  — 
catuli  Gallicaui,  XLII,  9.  clau- 
so, LV,  18 ferreo  cauis,  XLII, 

ty.  — floridulo,  LXI,  iqS.  — 
purpureo,  XLV,  la.  — sicco, 
XLUI,  3.  — tristi,  LXV,  a4,— 
udo,  LXIV,  i3i.  — in  ora  vulgi 
pervenias,  XL,  5. 

Oscita  , <iscitantes  aves  mulier 
ostendit,  XXV,  5. 

Osculatio , osculationis  seges  , 

XLV1II,6, 

Osculum  , oscula  decerpere  ro- 
stro mordenti , LXVIII,  117. 

Ostendo  , ostendit  mulier  aves 
oscitantes,  XXV,  5.  — se  sospitem 

visere  portum,  LXIV,  aii.  

Oife/u/ere se  mortali  coetu, Muf.  385. 

Ostento , ostentant  omnia  letum . 
LXIV,  187. 

Ostium  , ostia  claudite  virgines, 
LXI,  i3i. 
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Ostreosus , oatreotior  csterU  ori» 
Hellespontia  ora,  XVllI, 

Otiosus  f otiosum  me  Varrus  dii* 
xerat,  X,  a.  — Otiosi  multum  Iu« 
(limus , L , I . 

Otium  perdidit  reges  , L1 , 1 5 . 

— tibi  molestum  est,  i6id.  i3. 
Otio  exsultas,  i6ui,  i4«  ^ me  re- 
eupavi,XLlV,  i5. 

Oifiie , ex  oTilibus  pinguia  agnua , 
XX.  II. 

P. 

Pacijico,  padficaaset  hostia  cc- 
leatea  heros,  LXVIII,76. 

/*aco , pacato  in  thalamoii^XVIII 

1 04. 

Pcedico,  pcdicabo  ego  vos,  XIV, 
17;  XVI  .1,14.  — Perdican  cupis 
amores  meos,  XXI,  4> 

Palastra  abero?  LXIII.  60. 
PaUm  capis , quod  cupia , IJCI, 
ao3.  — habere,  XXV,  8. 

Palatum  obseres,  LV,  ai. 
Palimpststus , in  palimpsesto  re- 
lata scripta  , XXII , 5. 

Palleo  , pallentes  cucurbirie  , 
XIX,  i3. 

Pallidulus , pallidnlum  pedem 
alluit  unda,  LXV,  6. 

Pallidus , pallidior  inaurata  sta- 
tua, LXXXl,  4- 

Pallium  remitte  meum  , XXV, 
_ ]>ertUDdo , XXXII  ,11. 
Pabna  (pr«mium)  non  facilis, 
LXll  ,11*  — (remua)  Palmis  abie- 
gnis Terrentes  sequora,  LXIV,  7. 

— (manus)  infirmis  yariabunt  pec- 
tora , ibid.  3 5 a . — proceris  plange- 
l»ant  tympana,  ihid,  s6a. 

Palmula , palmulas  imbuisse  in 
aequore , IV,  1 7.  — Palmulis  rota- 
re, ihid,  4. 

Pator ^ palans  sonitus,  LXITl, 

7-i. 


Palus  ^ paludis  putid«  Torago, 
XVII  , 10.  — Paiudt  emulsa  , 
LX VUI , 1 1 o.  — in  cara  , XVII , 
4.  — Paludes  possideat,  CXV,  5. 

Paluster,  palustrem  Tillulam nu- 
trivi, XIX,  I. 

Pampimeus , pampinea  sub  umbra 
educata  uva,  XIX,  i4* 

Pasmpuuu  , pampino  virente , 
XX,  8. 

Passdo , pandant  oradum  veri- 
dicum , LXIV,  3s6.  — Pandite 
claustra  januv,  LXI,  76.  — Pan~ 
das  cur  latera  exfututa?  VI,  i3 
(nisi  malis  s pandare,  vid.  not.  ad 

h.  1.) 

Pango  , quod  pepigere  viri , pe- 
pigerunt ante  parentes,  LXII,  s8. 

PanU , panem  devolutum  cx 
igne  prosequeus,  LIX,  4- 

luteum, XIX,  i s ; LXI, 

19$. 

Papilla,  papillas  tradite , LXVI, 
8i.  — luctantes,  LXIV,  65.  — 
Papillis  roseis  , LV,  i *.  — teneris, 
LXI,io5. 

Papyrus  t papyre,  dicas  vdlm 
Cscilio , XXV',  a. 

/^ar  dies,  LXI,  38.  — Deo,  LI, 
T.  — . connubium,  I^ll,  67.  — 
est  visere,  ihid,  9. 

Parco,  parcunt  uihil  promittere, 

LXIV,  146. 

Parens  , LXI , 57.  - — tremulus , 
ihid.  5i.  — Parentis  prisci  prs- 
cepta,LXlV,  159.  — tremuli  tolle 
unus  , LXVIH  , I 4a.  ■ — Parenti 
setate  confecto , ibitL  1 1 9 . — - ince- 
sto , LXIV,  s IO.  — Parentem  egre- 
gium narras,  LXVU,  19.  — Pn- 
rente  cum  tuo  pulchre  dbt  est  , 
XXIII,  5.  — Parentum  est  ex  parte 
vii^nitas,  LXII,  63.  gaudia , 
LXVI , 1 5,  — prisco  more  , C1 , 
7.  — , Parentes  exstinctos,  LXIV, 
4oi , et  al. 
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Porto  t par«r«  parfntibns  nfceine 
ejit , LXIl,  6 1 . 

Pario,  parii  flores  aura  Favoiii , 

I. XIV,  i83. 

Pariter  tecum  soror  aspernata 
Pelea,  LXIV,  3oi.  — morbosi, 
LVII,  6. 

Paro^  parat  Deuseicitare  rixam, 
XL , 4*  — Paravit  is  sibi , X , 3o. 

— Parts  nobis  novem  fututiones , 
XXXII , 7.  — Paret  conjungere 
somnos,  LXIV,  33 a.  — Paratus 
sum  amare,  XLV,  4*  — Parata  est 
palma,  LXU,  1 1.-~-  Parata  crux, 
XX  , 18.  — Paratum  foris  erit, 
XV,  I a.  — habes  salire  , XVII , 
a.  — Parati  tentare  omnia,  XI, 
14.  — Parata  manent  gaudia , 
LXXVI.5. 

Parrvifginitatis  patri  data,  LXII, 
63.  — horum  , LXIV,  a57 , et  al. 

— mei  ego,  LXllI , 69.  — Parte 
ex  sua,  XVII,  18.  — ex  alia, 
LXIV,  aSa.  — infima  inguinum  , 
LX , a , et  al. 

Partheniee  alba,  LXl , 149. 
Particeps  yestri  amoris,  LV,  a a. 
Parum  pud  icum  meputatis , X V 1, 
4 , etal. 

Torquatus , LXI,  a 16. 
Parvus  , parvi  putare  , XXIU  , 
a5.~— Parraa  virgine, LXVI,  a6. 
Par%'a  monumenta,  XCV,  9.  — mu« 
uera,  XIX,  9. 

Pa.fror, pastus  Umber,  XXXIX, 

I I . 

Pascuum  seu  Pascua,  in  pascuis 
delicata  capella,  XX,  10. 

Passer  delicise  pueli»  me»,  II , 
I ; III,  4*  — miselle , ibid,  16. 
Passerem  bellum  ab.stulistis  teuebr», 
ihid.  x5 , et  al. 

Possim  furebant  alacres  , LXIV, 
a55 , et  al. 

Patefacio  , patefacit  clausum 
campum  Manlius,  LXVIIl,  67. 


Pateo  , patet  egressus  , LXIV, 
i85.  — expensum  in  tabulis, 
XXVIII,  6.  — - Patente  porta,  XV, 
18. 

Pater  Divum , LXIV,  399.  — 
esuritionum,  XXI,  i. — tugurii, 
XIX,  6.  — Patris  in  ulna,  XVII, 

i3,  — rapina,  XXXIII,  6. 

Patri  sit  similis  Torquatus,  LXI, 
a a I . — ad  patrem  dulce  rideat  filio- 
Ius,  iSid»  ai9  , etal.  s»p. 

Paternus,  paterna  dextra  4^X  VIII 
143. — mortefunesta  donius,LXIV 
*47-  — Paterna  bona  bucinata 
sunt,  XXIX,  18. 

Pathicus  Naso,  CXII,  a.  — Pa~ 
thico  Mamunr»  et  Casari  pulchre 
convenit,  LVII,  a. 

Patior , patiuntur  nec  contingi 
lumine,  LXIV,  4*^9*  — P«/pretua 
verbera,  LXIII,  81.  — Puti  quis 
potest,  XXIX,  I.  — si  potestis , 
XXIV,  5.  — nolite,  LXIV,  198. 

Patrianhi  te|M>sitamrear,  LXIII, 
55.  — creatrix  et  genetrix  mea, 
ibid,  5o.  — Patriam  adiocnta  est , 
ibid,  49*  — Patria  abero ? ibid.  5p. 

Patrimonium , patrimonia  uncta 
devorare,  XXIX,  a3. 

Patrius  , patriis  ab  oris  avectam 
me  liquisti,  LXIV,  i3a. 

Patronus  optimus  omnium  , 
XLIX , 7.  — Patrona  Virgo , I , q. 

Patruus  honus , LXXXIX,  3.  — 

monstret  patrui , LXXVIII , 6. 

non  verbum  facit,  LXXIV,  6. 

Patrui  uxorem  perdepsuit  Gellius, 
LXXIV,  3.  - adulterium, LXXVIII, 
6.  — Patruum  non  sinit  esse  mari- 
tum, LXXXVIII,  3.  — ex  Patruo 
matrem  efficere  fratres , CXI , 4 , 
et  al. 

Paucus  , pauca  dicta  nuntbte 
pueli» , XI,  1 5.  — Paucis  diebus, 

xin.  a. 

anle,  LXVI,  5i,clal. 
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Paullum  istos  mihi  commoda,  X , 
a 5 . — adlocuttonis , XXXVIII , 7. 

Pauper  ^ pauperis  heri  hurtulum 
tuor,  XX,  4-  — tugurii  pater, 
XIX,  6. 

Pa,c , pacc  tua , LXVI  »71. 

Peccatum  meum  non  ulta  es , 
XUV,  17. 

Pecco , peccatum  a me  quidquam 
nemo  dicere  potest,  LXVII,  1 1. 

Pectus  immite,  LXIV,  i38.  — 
velatam  amictu,  64-  — Pf’ 
etoris  condita,  LXVI,  74»  — iras 
praeportat  frons,  LXIV,  194.  — 
Pectore  eipuli  tussim, XLIV,  7.  — 
recoluit  facta,  LXUI , 4^*  — cun- 
cto, LXIV,  ga.  — ex  omni  expulit 
laetitias,  LXXVI,  aa.  — forti, 
LXIV,  340.  — immemori,  ibid. 
1 a3.  — imo  , ibid^  i aS  , 198.  — 
intimo,  LXI  , 177.  — lietanli , 
LXIV,  aa  1.  — mcesto  , ibid.  aoa. 

oblito,  ibid.  ao8.  — toto,  tbid. 
(>9;LXVI,a4.  — /^ectora  putrida, 
LXIV,  35 a. 

Pecus  f pecoris  bo&tcm  stimulans 
Cybele , LXIII , 77.  — Pecori  igno- 
tus flos,  LXU,  40.  — Pecora  vaga, 
LXIIT,  i3. 

Peditum  leve  et  subtile,  LIV,  3. 

Pejero , pejerat  V atinius  per  con- 
sulatum, Lll , 3. 

Pelagus  , pelagi  catus,  LXIV, 
i»7.  — marmora , LXIII , 88.  — 
truculenta , ibid.  s 6.  — undis  cin- 
gentibus, LXl\ , i85. 

Pellis  , pellem  auratam  Colchis 
avertere,  LXIV,  5. 

Pello , pellit  vada  remis,  LXIV, 
53.  — Pelle  humum  ]>edibus , 
LXI  ,14.  — Pellentes  veUera  Par- 
rx,  LXIV,  3a8.  — Pepulit  Sol 
noctis  umbras , tJCIII , 4 * • — pid- 
sx  ventorum  flamine  nubes , LXIV, 
,^o.  — clementi  flamine  iindx, 

ibid.  »73. 


Pellaeeo,  pellacensrivus,LXVIlI 
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Pellucidulus  , pelluciduli  lapidis 
deliciis,  LXIX,  4- 

Penates  t IX,  3;  LXIV,  4o4< 

Pendeo  , pendebat  ex  te  tota 
mcute  , LXIV,  70.  — Pendens  e 
verticibus  prxniptis  Prometheus  , 
ibid.  ag8.  — sicula,  LXVII,  ai. 

Penetralis t penetrales  focos  de- 
seruisse, LXVill,  loa. 

Penetro  , penetrabit  in  ludos  , 
XI,  2. 

Peninsula,  XXXI,  i. 

Penis , pene  senis  languido  mol- 
lior , XXV,  3.  — infesto  pueris, 
XV,  9. 

Penite  magis  uritur  flamma  , 
LXI,  178. 

Penitus  tola  mente  laborent  , 
LXU  , i4«  exedit  cura  medul- 
las, LXVI,  a3,  et  al. 

Penna  , pennis  nutantibus  im- 
pellens aera  equus  ales, LXVI,  53. 

Pennipes  Perseus,  LV,  a 5. 

Per  freta  impotentia  herum  tu- 
lisse dicit,  IV,  t8,  etc. 

/Vrxque  btc  et  hic  attritus  pul- 
vinus , VI , 9. 

Perambulo  , perambulabit  om- 
nium cubilia,  XLIX,  8. 

Percello , perculit  Amphitiy  onia- 
des  monstra  Stymphalia,  LXVllI, 
ii4-  — ’ Perculsa  virginis  artus, 
LXIV,  365. 

Percurro , percurrit  Mela  flumine 
Brixiam  * LXVII,  33.  — Percur- 
rent eum  raphani , XV,  xg. 

Perdepso , perdepsuit  Gellius  pa- 
trui uxorem,  LXXIV,  3. 

Perdite  amarem  , CIV,  3.  — 
amo,  XI.V,  3. 

Perditus , perdita  tota  mente  ex 
te  pendebat , LXIV,  70,  177. 
Perditum  ducas  quod  perisse  vides, 
VIII,  a.  — Perdito  amorc,  XCI, 
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— Perditius  quid  esse  potesi, 

XLll,  i4- 

Perdo  f perdidit  se  ipsa  mens , 
LXXV,  6.  — urbes  otium , LI,  i6. 

— Perdidistis  omnia  ,XX1X,  a 5. — 
Perderes  cur  uie  male,  XIV,  5.  — • 
Perdere  si  nos  vis,  XCVIII,  5. 

Peredo , peresus  essem  languo- 
ribus , LV,  3 1 . 

Peregrisuss  , peregrino  labore 
fessi,  XXXI,  8. 

Perennis  f perenne  maneat  plus 
uno  seclo,  1 , lo. 

Pereo  , perit  podagra  , LXXI , 
6.  — Perierunt  gaudia  nostra  , 

LXVin  , s3  , y5.  — omnia. 
LXXVl , 9.  — Pereat  omne  genus 
Chalybum  , LXVI,  48.  — Periret 
Satumalibus,optiino  dierum,  XIV, 

1 4«  — Perire  plurimum , XLV,  5. 

— Perisse  quod  vides  perditum 
ducas,  VIII,  a. 

Perfero , perfer  obstinata  mente  , 

vm,  II. 

Perfidia , perfidi*  nulla  atas  car- 
men , LXIV,  3 a 3. 

Perfidus  navita,  LXIV,  174*  — 
Perfide  XXX , 3.-_Theseu  , LXIV, 

1 3a. 

Perfundo  , perfundat  mentem 
amore,  LXIV,  33 1.  — Perfudere 
munus  sanguine,  ihid.  400* 

Pergo  , perge , ne  remorare  , 
LXl,  aoo.  — linquere,  ihid.  17. 

Perhibeo  , perhi^nt , etc.  LXIV, 
76,  ia4. 

Periculum  tibi  non  est,  LXI,  87. 

— Periculorum  casus , XXIU  , 1 1 . 
Perjurium^  perjuria  nihil  curant, 

LXIV,  i48- 

Perjurus  t perjuri  Pelopis  hares 
tertius,  LXIV,  347- 

Permisceo , permixta  cade  tepe- 
faciet flumina , LXIV,  3 6 1 . malo 

furore  omnia  fanda  , ihid.  4o6« 
Permulceo  , permulcens  vestigia 
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lymphis,  LXIV,  iCa.  — — Permulsa 
domus  floribus,  ihid.  a85. 

Pernicies  vini  lympha  , XXVII, 
6.  — Perniciem  eripite  mihi  , 
LXXVl,  ao. 

Perniciter  exsiluere  ignes,  LXII , 

8. 

Pernix,  pernici  puella  gratum 
malum,  II,  i a. 

Pernumerare  basia  nequeant  cu- 
riosi, VII,  1 1 . 

Perpetior , non  perpetitur  Venus 
eum  requiescere  somno,  LXVIII, 
6. 

Perpetuus,  perpetua  nox  est  dor- 
mienda, V,  fi.  — Perpetuum  amo- 
rem fore  proponis,  CIX,  a.  — in 
perpetuum  vale,  CI,  10. 

Persape  victor  certamine  cursus, 

LXIV.  341. 

Pencr^/um,  perscripta  millia  illi 
esse  puta,  XXII,  5. 

Perse<juor  , persequamur  eam  > 
XLU  , fi.  — Persequens  probra 
tarpiavir,  LXI,  io3. 

Persolvo,  persolvit  poenam  Pro- 
metheus, LXIV,  398. 

Perspicio , perspiceres  dolorem 
meum  , L , 17.  — Perspecta  tua 
amicitia  exigit,  C,  fi. 

Pertundo  tunicam  palliumque, 
XXXII,  II. 

Pervenio , pervenias  in  ora  vulgi , 
XL.  5. 

Per\'igilo,  pervigilat  abjectis  tu- 
nicis, LXXXVIII,  T^.  — PervigiUt 
mens  anxia,  LXVIII,  8. 

Pervinco,  LXXVl,  i5. 

Pervolvo,  pervoluesit  Smyrnam 
incana  secula,  XCV,  6. 

Peruro,  perurens  Intestina  mise- 
ro, LXXVII,  3. 

Pes  , pedem  malam  inde  tulistis , 
XIV,  a a.  — pallidiilnro  alluit  un- 
da , LXV,  fi.  — inde  reflexit, 
LXIV,  wa.  — teluli.  LXIII,  5a. 
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— . grabati  in  collo  coUocai  e , X , 
51.  — . in  utrumfjur  incidisset  Ju- 
pilcr.IV*  a i. — /Wcijello,  XLllI, 
a.  — citato , LXIIl , a.  — candido 
lecti , LXI , T 1 5.  — nmliljLXVlII, 
— niveo, LXI,  to.  — prope- 
rante, LXIII,  3o.  ■ — vagi»,  ihid. 
8#> ; LXIV,  378.  — PftUs  aureo- 
los transfer  limen  , LXI , 167  , et 
al.  — PeMIttts  pelle  biimiiin,  LXI, 
I — atlractis,  XV,  18. 

PeitiUns  , o pestilenti'in  Vi*nlum ) 
XXVI,  5. 

Pfstiientla  , pestilcntijc  plenam 
orationem  legit,  XLIV,  la. 

Pectis  ainiciti.'c , I^XXVII  , G.  — 
Pej/fm  crudelem  nasormn  intetbee, 
LXIX,  9.  — perniciemqne  eripite 
mihi,  LXXVI,  30. — Pcs/c  cru- 
deli , LXIV,  76. 

Petitor,  in  petitorem  Antium 
legit  orationem  , XLI^  , i f . 

Peto  nulla  prienila,  LXVI,  86. 
— veniam  , XV,  3.  — Petebat  pro- 
spectum ex  arce,  LX1\,  a Ia.  — 
Petet  qinc  vir  , ne  neges , LXI , 
i5a.  — montes  Idomenios? 
LXI  Vi  178. — /^c/ojdonajLXVIII, 
1 4.  — Petat  si  ipse  Jupiler , LXX  , 
a .• — Pete  nobiles  amicos,  XXVIII, 
r3.  — Petentes  loca  aliena,  LXIII , 
i4-  — Petiti  copia  facta  est, 
LXVIU,  39.  — PeftnJus  quis  Deus 
magis  amantibus?  LXI,  47- 

PhascUis , I\  , I ; X,  i5. 

Pietas,  pro  pietate  reddite  boc, 
f.XXVI,  a6.  — mira  pureniem 
narras  , LX\  II , >9.  — spreta  , 
LXIV,  387. 

Piger  sopor  operit  languore  ocu- 
los, LXIII,  37. 

Pig/ms  , pignore  quovis  conlen- 
duut,  XLIV,  4' 

Pila  nona  a pileatis  fratihus  , 

xxxvn.  3. 

PiUatUi,  a pileatis  fratribus  pila 


nona,  XXXVII,  a.  Vidend.  notat. 

Pilosus,  pilosis  bis  dico,  XVI, 
IO.  — Pilosas  nates  venditare , 
XXXUI,  7. 

pili  non  faceret  cohortem , 
X , I 3.  — Pili  Ulli  (autiq.  puur 
unius)  facit,  XVII,  17. 

Pineus  , pineam  tiedam  manu 
quate,  LXI,  i5.  — /V/iea  texta  , 
LXIV,  IO. 

Pingo,  picta  corolla,  XIX,  lo; 
XX,  6. 

Pinguis  agnus , XX , l a.  — Pin^ 
gue  omentum  , XC,  6.  — solum  , 
1 .X\  Jll  , I I o.  — Pingues  metisa.s 
linquere  , LXII , 3. 

Pinus  , pinum  conigeram  eruit 
turbo,  LXIV,  106. — Pinus  Pelia- 
co vertice  prognatic,  ibiH,  i. 

Pipilo , pi  pilabat  passer  ad  solam 
dominam,  111,  10. 

Piscis  , pisces  saltus  Formiauas 
in  se  habet , CXIV,  3. 

Pistrinum,  pistrino  et  asino  tra- 
ditur , XCVII , IO. 

PtV(i/Vu  mala  nasi , XXIU,  17. 

Pius , pii  filii  ad  rogum  lugetur, 
XXXIX,  4*  — Pium  cruoreiu  de- 
sideret ara,  LXVIII,  79.  — poe- 
tam decet  esse  ca.slum , XVI , 5.  — 
Pium  Geri , LXXIII  ,5.  — se  esse 
cogitat,  LXXVI,  a.  — Pio  ofCciu 
mens  se  perdidit , LXXV,  6.  — 
Piis  antiquis  ni  uuera  ferre , LX  V 1 II, 
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Illuceo,  placet  quocunque  Do- 
mine, sis  sancta,  XXXIV',  31.  _ 
uoii  placent  facta  imjiia  Cslicolis, 
XXX , 4*  — Placeam  ita  Cascilio  , 
LXVII,  g. — Placeat  nil  tain  valde  , 
LXVlll,  77, — Placeiy  tibi  velle 
11011  studeo,  XClU,  1. 

placidum  mare,  LXIV, 

Placo  , placabis  V enerem  festis 
luminibus,  LXVI , 90. 
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Piango  ^ plangebant  tMiipana 
palmis,  LXIV,  afia. 

Plmngor,  plangore  leni  resonant 
cachinni  undarum  , LXIV,  974. 

Planta , plantam  fulgrutem  in 
in  limine  inniaa,  LXVIII,  71. 

/^Aitanuj,  platano  nutaiiti«LXlV, 
391. 

Platea f in  platea  modo  huc  modo 
illuc  pnctcreuut,  XV,  7. 

PUeto , plexos  coronis  flores  tu* 
Iit,  LXIV,  a84. 

Plenus  aranearum  sacculus,  XIII, 
8. — Plini  ruris  annales,  XXXVI, 
19.  -^Plenam  veneni  orationem 
legit,  XLIV,  Plena  omnia 

piiellis' cognatis,  LXXXIX,  3. 

Ploxemum  t ploxemi  veteris  gin* 
givas  hahett  os,  XCVII,  6. 

Plumbum  ^ plumbo  directa  mem- 
brana, XXII,  8. 

Plumipes , plumipedes  volatiles* 
qiic,LV,  >7. 

Plus^uam  f CX,  7. 

Poculum,  pocula  collocent  men- 
sis « LXIV,  45. 

Podagra  tarda  secat,  I^Xl,  a. 
^Podagra  perit,  ibid.  6. 

Poema  feci,  L,  16. — scribit, 
XXll,  ifi. — Poemata  attigit, iiw/. 
i5. 

Pftna  , pons  veteris  MMitigia, 
IJCIV,  apfl.  — Panam  propooU, 
XCIX,  l5. — Perna  longa,  XL,  8. 
— vindice,  LXIV,  193.  ^Panas 
exsolvere,  ibid.  77.  — reposcat, 
L,  30. 

Pamitet  qtiod  egi,  LXIII,  73. 
-^Pftmtet  te  facti,  XXX,  13. 

Poeta  omnium  pessimus , XLIX, 
5,  6.  — Poeta'  pessimi  scripta , 
XXXVI , 6.  — Poetae  tenero  dicas, 
XXXV’,  I.  — ' Poetam  pium  decet 
esse  castum , XVI , 5.  ^Poetae  pes* 
simi,  XIV,  3 3.  — Poetis  tot  cur 
me  perderes,  ibid.  5. 


Pol,  at  pol  ecce!  XX,  19. 

Polio,  politum  pulvinar  dente 
Indo,  LXIV,  48. 

Pollex , pollice  in  prono  torquens 
fusum  , LXIV,  3i  4. 

Polliceor,  pollicita  es  non  sine 
sanguine  taurino,  LXVi,  34.— 
est  Bereiiice,  1^'^.  10. 

Polluo,  polluto  corpore  amisit 
puella  florem  castum,  LXII , 46. 

Pondus , pondere  prono  defle* 
ctens  corpus  vitis,  LXII,  5i.— 
Pondera  illa  devolvit  silice  acuta , 

LXIII,  5. 

Pono,  posuit  me  Diva  novum  si* 
dtis  in  antiquis,  LXVI,  64*  ~ 
Ponitur  mihi  corolla,  XIX,  ro; 
XX,  6.  — Positam  tibi  te  rear  , 
patria?  LXIII,  55. 

Pons  honns , XVII,  S.^  Ponte 
longo  ludere,  ibid.  1.  — de  tuo, 
ibid.  8.  — mittere  pnmum  volo, 
ibid.  3 3. 

Ponticulus,  pomictili  adsulitantis 
crura,  XVIL  3. 

Pontus , ponto  caeruleo  creata  , 
XXXVI,  II. 

Poples,  poplite  snbraisso  proji* 
ciet  victima  roiqiut,  LXIV,  371. 

l*opuim  arida,  XX,  3. 

Populus  gaudeat  Antimacho  , 
XCV,  10. — /*flpw/iarbitrio,  CVIU, 
I.  — densi  per  medium  iter  traii* 
sit,  LXVIII,  60.  — Pfl/io/o  not« 
sunt  rapitm,  XXXIII , 7.  — isti, 
LXVII,  13.  -^Populum  ausculta* 
re,  ibid.  3q.  — Populo  in  tanto, 
LXXXI,  I. 

Porrigo,  porrigens  manus  Tor* 
qiiatus , LXl*  3 18.  — Porrecto 
sene,  LXVII , 6. 

Porro  umure,  XLV,  3.— dicite, 

LXVIU.45. 

Porf/t  patente,  XV,  18. 

Porto,  portas  domum  perjuria, 
L/XIV',  1 35.— Prtrftf/  capella  ubera 
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lacte  adulta  in  urbem , XX , t i . — 
Portans  dona  Cbirun,  LXIV,  a8o. 

— optata  maritis  Hesperus,  ibid. 
SaQ. — rex  Testigia  rixte  nocturn», 
I,XVI,  i3.  — - Portarentur  funera 
Cretam , LXIV,  83. 

Portus,  purtimi  >iscre,  LXiV', 

9 11. 

Posco,  poposcit  puella  me  decem 
millia,  XLI , 9. 

Possideo,  possideat  tot  in  uno 
saltu,  CXV,  4* 

Possum  non  reticere , LXVIII , 
4i.  — Potes  venditare,  XXXIII, 
8. — Potest  quis  lioc  v idere  ? XXIX , 
1,  — Potestis  si  pati,  XLll,  5.  — 
Possunt  soles  occidere  et  redire,  V, 
4 . — Poterat  quantum , LXXXl V, 
4.  — Potui  conficere  carmen , 
LXVIII,  i49*  “ Potuisti  me  du- 
cere, LXIV,  x6o. — Potuit  res  fle- 
ctere consilium  mentis,  ibid.  i36. 

— Poterit  nutrix  collum  circum- 
dare filo,  ibid.  378. — Possis  vi- 
dere, XXII,  90. — Possit  maliia  in- 
videre, V,  19.—  Possint  pernu- 
merare basia,  VII,  la.  — Possem 
parare  hominea,  X,  90.  — Posse* 
tacere  , VI,  3.  — Posset  collocare, 

X , 1 3.  — Posse  fieri  aliquem  pium 
ne  putes,  LXXllI,  a.  — Potuuse 
me  maledicere  mea  vita  credis? 
CIV,  I,  etc. 

Post  (adv.)  nulla  otas  arguet  car- 
men perfidiae,  LXJV,  3a3,  ct  al. 

Post  ( pnepos.)  nonam  hiemem 
edita  Smyrna  , XCV,  9 , et  ai. 

Posthac  qui  juvenes  erunt , 
XXIV  3. 

Posniia , i,xxxiv,  9. 

Postmodo  te  pceniteat  facti  , 
XXX.  19. 

Posttfuam  tactus  est  flos  aratro, 

XI,  a3,  et  al. 

Postremus,  postrema  hora  com- 
precer  fidem  calestum,  LXIV,  191. 


— Postremo  mortis  munere  te  do- 
narem, ci,  3. 

Postulo,  postulet  se  esse  parem 
ferro,  LXVI,  4«. 

Potens  domus , LXI , 1 56.  — 
Trivia,  XXXIV,  iS.— in  amoxe  , 
C,  8. 

Potior,  poteretur  flore  noverca , 
LXIV,  4o3. 

Potis  mens  expromere  festus  Mu- 
sarum , LXV,  3,  et  al.  — Pote 
quisquam  dicere  , LXVH  ,11....^ 
est , Xldl  ,16.  — qui  pote  , XLV, 
5.  — non sive  pote,  LXXVI, 
16. 

Potius  quoi  faveam?  C,  5.  — 
Potius  quam,  LXIV,  89. 

Pree  me  Jovem  tenere  velle  ne- 
gabas , LXXII , 9.  Pree  se  decla- 
rant gaudia  vultu,  LXIV,  34. 

Preeeeps  volutus  rivus,  LXVIII , 
9$.  — agitur  malum  , LXV,  9 3. 

— Pnecipitem  <pia  mens  te  agit  in 
iambos  meos?  XL,  9.  ejiciunt 
Musa,  CV,  9.  — ire  in  lutum  , 
XVII  ,9.  — se  jecit  e vertice , 
LXIV,  945. 

Preeeeptum  , pracepta  sacra  , 
LXIV,  1 59. 

Prercipue  te  colit,  Priape,  Hel- 
lespontus, XVIII , 3.  — multivola 
mulier,  LXVm,  x 98. 

Preeeo,  praconem  qui  videt  esse 
cum  bello  puero,  CVT,  i. 

Prceda  alitibus  dabor,  LXIV, 
x53.  — Pontica,  XXIX,  19.  — 
dedita  morti,  LXIV,  363. 

Pradieo,  prodicet  dens,  te  am- 
plius loti  bibisse,  XXXIX , 9 1. 

Preegestio  , pragestit  animus 
aliquid  apisci,  LXIV,  i45. 

/V«/amr,praIia  torva, LXVI,  90. 

Preemium , pramia  laudis  oppe- 
teret, LXIV,  109.  — nulla  peto 
ab  indignis,  LXVI,  86.  — talia 
reddis, LXIV,  iSy. 
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Prttoffto,  prcoptarlt  amorem 
Tbeteus,  LXIV,  lao. 

Praponu-,  prcponere  eom  uobis 
aades,  LXXXII,  S, Praposuit 
yoA  Priapus  Fabullo,  XLVIl,  3. 

Praporto , pr«porta(  frons  iras 
pectoris,  LXIV,  194* 

Prmrumpo , prsraptos  montes 
conscendere,  LXIV,  w^.^Prce^ 
ruptu  verticibus  pendens  Prome> 
tbens,  ibid.  198. 

P/Y»r/u  Rhamnusia  virgo,  LXIV, 
397.  — Prasente  viro , LXXXIII , 
I.  — Prastnte*  cselicois  , LXIV, 
385. 

Prte^r/im  quibus  esset  inrumator 
Prtetois  X,  1 a. 

Pneses , prmides  dare  finibus , 
LXI,7s. 

fiiit  clementia,  LIV,  137. 

Prctsto,  prxslare  omnia  Priapo 
uecesse  est,  XIX,  18. 

Prteter  omnes,  XXXVII,  17, 

Prtrterea  litus  ct  Insula  nullo  tecto 
sola , LXIV,  1 8 4 1 et  al. 

Pratereo , praetereunt  modo  huc 
modo  illuc,  XV,  8.  < — Prettcriry 
impetum  trabis,  IV,  4«  — Prteter^ 
eunte  aratro  tactus  flos,  XI,  a3. 

Praterquam  f LXXXI,  3. 

Pratestatus , praetextate,  LXI , 
i8a. 

P/tr/tfr  inrumator,  X,  x3. — Prw 
iortm  meum  secutus,  XXVIII,  8. 
•^Pratoribus  nihil  esse  cur,  etc. 
X,  10. 

Pratrtpido,  pratrepidans  mens, 
XLVI.7. 

PrtBvateo,  praevalet  nil  ista  tt* 
cere,  VI , 12. 

Praverto,  praevertet  vestigia  cer» 
v«,LXIV,  34a. 

Pransus  jaceo,  XXXII,  10. 

Pratum  f prati  jugera,  CXV,  1. 
— ultimi  flos,  ?n,  sa.  — Prata 
in  se  habet  saltus,  CXIV,  3. 
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Precor,  precari  sestertia  centum 
desine,  XXIII,  36. 

Premo,  premunt  me  vestigia 
Divum,  LXVI,  69. 

Prendo,  prendi  femellas  omnes , 
LV,  7. 

Pretium  accipiunt,  CX,  a. — • 
Pretio  cum  magno  et  malo  credite 
amice,LXXVlI,3. 

Prex,  Preces;  prece  Pollucis im> 
plorata,  LXVIU,  65.  — Preces 
cave  despuas,  L,  18.—  nostras 
valuisse  video  , CXVI,  6. 

Primavus  , primaevi  nati  funera , 
LXIV,  4o^> 

Primitus,  Primiiu  vere  ponitur 
mihi  corolla,  XIX,  1 1. 

Primores  Argivorum  viros  ad  te 
ciebat  Troja , LXVIII , 87. 

Primum  tum  se  cernit  desertam 
Ariadne,  LXIV,  56,  et  al.  , 

Primus,  prima  Argo  imbuit  Am- 
phitriten cursu  , LXIV,  1 1 . — Pri^ 
mum  digitum  adpetenti  passeri  da- 
re? II,  3.  — Primo  ab  illo  omnia 
bona  iiala,  LXVni , i58.  — a car- 
mine digressus,  LXIV,  116.—» 
tempore , ibid.  171.  — Prima  bona 
paterna  lancinata  sunt , XXIX,  ifl. 

Chiron  advenit,  LXIV, 

»79* 

Principium , pHnctpio  , LXVI , 
47;LXVUI,  157. 

Prior  illam  non  attigerat, LXVII, 
40.  — Priora  benefacta,  LXXV’^1 , 

X. 

Pritcus , prisci  parentis  priece-> 
pia,  LXIV,  159.  — Priteo  more  , 
CI,  7.  — - Priscis  hominum  figuris 
variata  vestis,  LXIV,  5o. 

Pristinus,  pristina  vota,  LXVI, 

38. 

Prius  hac  fuere,  IV,  s5,  et  tl. 

Pro  dulci  vita  reddis  premia , 
LXIV,  1 57.  — laboribus , XXXI , 
II, — pietate  mea,  LXXVl,  36. 
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ProyrU  gratmn  buc  citi  animo  , 
CVII,  3, 

Propter  Huniinis  undas,  I.JCIV, 
a8s. 

Proscintib,  proscidit  aequor  ca- 
rina » LXiV,  f 1. 

Prosequor,  prosequciis  panctu  , 

LIX,  4- 

Prosilio,  prosilit  rivus  e lapide, 
LXVIIl,  58. — virgo,  LXV,  aa. 

Prospecto , jtrospectaiis  Ariadne 
lilore , LXIV,  5a. 

Prospectus , prospectum  petebat 
cx  arce,  LXIV,  a4a. 

Prosfyer  s.  Prosperus , prospera 

atas,  LXIV,  a 38. 

Prospicn , prospicit  procul  , 
LXIV,  i>i. 

Prosterno  , prostravit  saevunt 
Theseus,  LXIV,  i lo.— 
corponi ferro,  ihiJ,  358. — Proster- 
mns  cultor  aristas,  ibid,  3$4. 

Prostituo , prntituit  se  toto  cor- 
pore meretrix  , CX  , 8. 

Prosum , profuisset  tere  Bithvniu, 

X,8. 

Protendo,  protenderet  aciem  ocu- 
loriinv,  LXIV,  la^.  — • Protendens 
brachia,  LXVI,  lo. 

Provincia  tnala,  X,  19.*-— narrat 
te  esse  bellam  , XLllI,  ti. 

Proximus  Hydrochoi  fulgeret 
Oarion,  LXVI,  9',. 

Prurio,  prurit  cum  matre  cl  so- 
rore , LXXXVIIf,  a. — Pruriat, 
XVI.9- 

Gr»ca  , LXV'UI,  loi.— 
Thessala , LXIV,  iHS.  — Pal/is 
Argivie  robura,  i6id>  4« 

Pudenter  excipio , XV,  i 3. 

Pudet,  pudet  fateri,  VI,  5.  — 
Pudentem  veniam  peto  , XV,  a. 

Pndicr  conserves  puerum,  XV, 
5. 

Pudicitia  , pudicitiam  indit;ct 
ore  , LXl,  a a 4- 
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Pudicus , pudica  et  prolm , XLII , 
a4i  LXXVI,  a4'  — Pudico  dum 
licet , XXI , I a.  •^Pndicir  est  mm 
pix>misst: , CX  , 5. — Pudicum  pa- 
rum me  putatis,  XVI,  ^.-—Pudici 
parum  versiculi , 8. 

Pudor  ingenuus,  LXI,  Hi. 

PuvUa  helia,  LXIX,  H ; LXX  VIII, 

4.  — candida  , XXXV,  8.  — deli- 
catior ha*do,  XV 11,  i5. — doctior 
Sapphica  Musa  , XXXV",  iti.  •— 
pessima,  XXXVI,  y.  — viridi.ssi- 
ino  flore,  XVII,  14 1 — 

PuelUtr  discordis  secubitu,  LXI\  , 
38o.  — mea;  maelii,  III,  17. — 
pasMT,  II,  I ; Ul,  3,  4*  — Puella: 
puns  impura  conjunxit  suavia , 
LXXVIII,  7.  — . pernii  i gratum 
malum,  II  , 1 i , ct  al.  — Puellam 
castam  donare  juveni , LXII,  a3. 
mente  incensam  jactastis,  LXIV, 
97.  — Puella  candida  , XIll,  4* 

— Puelhe  lacteolae,  LV,  17.  — 
runltac,  LXII,  — imilie  , 

44.  pessimw,  LV,  10.  — Puel- 
larum quidquid  est,  XXXVII,  4* 
■—Puellis  cara  virgo,  LXII,  47- — 
cognatis,  I.XXXIX,  3. 

Puellula.,  puellulae  mitte  hra- 
chiolum,  LXl,  18-a. — Puellulam 
collocate,  ibid.  188.  — — floridam 
dedis  juveni , ibid.  57.  — Puellula- 
rum socii  rivales,  LVII,  y. 

Puer  disertus  leporum,  Xll,  9. 

— minister  Falerni,  XXVII,  i. 

— sancte,  LXIV,  g5,  et  al.  — 
Pueri  bimuli  instar,  XVIt,  13. 
dulcis,  XLV%  11.  — Puerum  con- 
serves pudice,  XV,  5.—  Puero 

bello,  LXXVIII,  4;  CVI,  

Pueri  integri,  XXXIV,  1,  3.  — 
multi,  L.XIl , — nulli,  ibid. 

44  » et  al.  — Pueris  non  diCo  , 
XXT , IO.  — non  neget  nuces, 
LXI,  ia8.  — bonis  maliwjue,  -XV, 
i o , el  al. 
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Puerpem , puerperis  dolentibui 
dictu  Lucina  Juuo,  XXXIV,  x4« 

Puerperium  faUuni , LXII,  48* 

Pugillare  et  Pugillar , pugillaria 
vestra,  XLII,  5. 

Pugno  ^ ne  pugna,  Tirgo,  cum 
conjuge , LXII , $9. — Pugnare  non 
jcquum  est,  tbid.  60.  — duobua, 
ibtd,  64- — Pugnata  bella,  XXXVII, 
i3. 

Pulcher  es,  LXI  , 198.  — est 
I^hius,  LXXIX,  I.  — hic,  ibid. 
3.  — Pulchrior  femina,  LXI,  88- 
— Pulcherrima  Laodamia , LXVlll, 
io5.  — > Neptunine  , LXIV,  a8. — 
tota  est  Lesbia,  LXXXVI,  5. 

Pulchre  concoquitis  , XXVIII , 
8.—  convenit,  LVII,  i,  10.  — 
tibi  est,  XXIII,  5. 

Pulvinar  geniale , LXIV,  47» 
complexa  vestis  velabat  amictu , 
ibid.  167. 

Pulvinus  attritus  , VI , 9. 

Pulvis  levis  bibat  dona,  LXVI , 
85.  — Pulvis  /Wvem  numerum 
subducat, LXI,  xo6.  — (Vid. Var. 
Lect. ) Pulvere  infuso  foedare  cani> 
tiem , LXIV,  ax4> 

Pumex  V pumice  arida  expolitum 
libellum  , I , a . — > omnia  «quata  , 
XXII,  8. 

Puppis,  puppi  cita  decurrere  vada 
salsa,  LXIV,  C.  — Puppes  Cecro- 
pi», ibid.  173. 

Pupula  ipsa  cupit,  LXIII,  58. 

Pupulta , pupulum  trusantem 
puella  deprendi,  LVI,  5. 

Purga  me  tibi,  XCIX,  5.  — 
Purgatur  vinea  rastris,  LXIV,  39. 

Puriter  egi  vitam , LXXVI , 1 9. 
— lavit  dentes,  XXXIX,  i4- 

Purpura  tincta  fuco  Conchyli , 

LXIV,  49- 

Purpureus,  purpurea  luce,  LXIV, 
a y 6.  — ora  vestem  incinxerat , ibid. 
309.  — veste  consternens  cubile, 

y 

. I • 

> ■ 


ibid.  i63.  —^Purpureo  ore,  XLV, 
t a. 

Purus,  jtXkTU  vestis, LX VIII,  i5. 

— Pura  pueli»  conjunxit  suavia 
impura,  LXXVIII,  7.  — . Parior 
salillo  culus,  XXIil,  19. 

Pusillus , pusillum  caput , LIV, 
i . —PusUU  moBcbi , XXXVU.  16. 

Putidus , putida  meaeba , XLII . 
XI,  I a , etc.  — Putida  paludis  vo- 
rago, XVII,  10.  — Putide  Vetti  , 
XCVIII,  I. 

Puto , XV,  1 3 ; XXII . 4.  — 
Putas  hoc  salsum  esse,  XII,  4>  — 
P«/a/ jocum  me  esse,  XLII, 
Putatis  me  male  marem,  XVI,  i3. 

— parum  pudicum  , ibid.  3.  — 
Putavi  quidquara  referre,  XCVll, 
t . — ne  Putes  dicta  ex  animo  ef- 
fluxisse , LXV,  18.  — me  odisse 
hospitis  otGcium,  LXVlII,  ta.  — 
Picemus  quid  hoc  esse?  XXII , x a ; 
XCVII , 1 1.  — Putarem  te  constan- 
tem, XCI,  3.  — Puta  me  factum 
Harpocratem , CII , 4>  — Putare 
solebas,!,  4 ; XXXVU,  5;LXX1U, 
a.  — parvi , XXllI,  a5. — Putan- 
dum  non  satis  hoc  est,  XLII , 1 5. 

Putridus,  putrida  pectora,  LXIV, 

35a. 

Q- 

Nilus  colorat  ssquora,  XI, 
1 7 , et  al. 

Quaetmque  aliquid  reperitur  , 
LXVII,  i3,et  al. 

Quadraginta  arvi  jugera, CXV,  a . 
Quadrivium , in  quadriviis  glubit 
Lesbia  Remi  nepotes,  LVIII,  4« 
Quarito , queritando  te  peresas 
essem , LV,  3a. 

Quaro  non  illud,  I.JCXVI,  a3. 
^ Qtiaris  quot  basia  sint  satis  ? 
VII,  X.  — ^iwerir  nemo  , LXVII, 
I y . — Quaritis  qu»  sit  ? XLII , 7. 

— Quarunt  vocationes,  XLVII, 
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7.  — Quasivimut  te  in  campo  mi* 
nore,  LV,  3. — Qucenru  le  Ariadne, 
lacchoa,  LXIV,  >54.  — Qtucrtre 
ferri  venas , LXVI  ,49*  — Qua- 
rtfulum  unde,  ctc.  LXVU,  ay. 

Queeso,  commoda  mihi  istos,  X, 
a5. — desine,  CIU,  3. 

Qualis  concordia,  LXIV,  337. 

— fama,  LXl,  aa8.  — sit*  XLI, 

8.  —•rivus  prosilit,  LXVIXI,  67; 
LXVIII,  57.  — Venus,  LXI,  17. 

— QuaUm  rictum  mula  cunnus 
habet,  XCVII,  7.  — luctam, 
LXIV,  348.  — Quale  ferunt  Graii 
solum  siccari,  LXVIII,  109.  — 
Quali  flatu,  LXIV,  a7o.— mente, 
ibid,  aoo.  — spe  nitar,  ibid.  177. 

— Quales  myrtos  progignit  Euro- 
tas, ibid.  89.  — Qualia  carmina  , 
LXV,  1 3 . — Qualibus  fluctibus , 
LXIV,  97. 

Qualiscunque , qualecuoque  hoc 
libelli  est,  I,  9. 

Quam  magnus  numeros  aren»  ? 
VII,  3,  et  al. 

Quamprimum  t LXFV,  a 37. 
Quamquam  me  premunt  vestigia 
Divum , LX\'I,  69. 

Quamvis  puella  euntem  millies 
revocet , XXXV,  8.  — sordida  res 
( pr.  valde , admodum ) , XII , 5 , 
et  al. 

Quando,  si  quando  dicere  vellet, 
LXXXIV,  I. 

Quandoquidem  patris  rapina  sunt 
nota  populo,  XXXIII,  6,  et  al. 

Quanto  optimus  omnium  patro- 
nus, XLIX , 7. 

Quoiitum — tantum  , XXXVIl , 
I a , et  al. 

Quantumvis  invenies,  quare  sit 
macer,  LXXXIX,  fi. 

Quantus , quantum  est  hominum 
beatiorum,  IX , 10.— venostiorum, 
HI.  a.  — poterat,  LXXXIV,  4. 

— sceleris  suscipiat,  LXXXVHl, 


4.  — video,  XXVm,  II.  — 
Quanta  gaudia  veniunt  hero,  LXI, 

X 17. — timores  tulit  corde, 
LXIV,  99.  — Quantis  officiis  ju* 
verit,  LXVIII,  4>. 

Quare  habe  tibi , quicquid  hoc 
libelli  est,  1,  8 , et  al. 

Queui  omnia  tuta  forent,  XXX, 

8 , et  al. 

Quasso , quassavit  me  tussis , 

XLIV,  14. 

Quatio , quatiant  faces  comas , 
LXI,  78,  99.  — Quatiebant  thyr- 
sos, LXIV,  a57.  — jubam, 

LXIU,  83.  — ladam,  LXI,  i5. 
^Quatiens  terga  tauri,  LXIU,  10. 
— Quatientem  brachia  querenm  ^ 
eruit  turbo,  LXIV,  io5.  — Qua» 
tienfes  corpora  Parcse,  ibid.  3o6. 

Queo , quit  nulla  domus  liberos 
dare  sine  te,  LXI,  fifi.  — Queunt 
nec  audire  nec  reddere  voces , 

LXIV,  i6fi.  — Queam  nec  bene 
velle  tibi , LXXV,  7. — Queat  terni 
prssides  dare  finibus , LXI , 7 a » 
73. 

Quercus  arida, XIX,  3 — com- 
plectens corpus,  LXIV,  3o8.  — 
Quercum  quatientem  brachia  eruit 
turbo , ibid.  1 06. 

Querela , querelas  audite,  LXIV, 
19 5.  — multas  expromam,  ibid. 
a a 3.  — Querelis  extremis,  ibid. 
r3o.  — multis,  LXVI,  19. 

Queror,  querendum  est  etiam 
atque  etiam,  LXIlt,  fit. 

Questus , questu  ficto  carpere  , 
LXU,  3fi. — Questibus  invidit  Fors 
aures,  LXIV,  170. 

Qui  %i9,  fama  loquetur,LXXVlII, 
IO,  etc. 

Quicunque , quocuuque  nomine 
placet , XXXIV,  ai. 

Quidam,  quemdam  praeterea  ad- 
debat, LXVII , 45,  et  al. 

Quidem,  et  quidem,  quod  indi- 
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gnum  est,  omnes  pusilli  et  semita*  Quum  p.  quuiiiain,  tantum  sciat 


rii,  XXXVII,  i5. 

Quirini  , LXXIX  , i ; confer 
LXXXIX,  I. 

QuiJifuiJ  amas  p.  quatenus  , 
LVi , 3. — Quidquid  puellarum  est , 
XXXVII  , 4*  — cachinnorum  , 
XXXI,  I4. 

Quies  t quiete  in  molli  abit  furor 
animi , LXIII , 38  ; LXXX . 3.  — 
recondita  senet  phaselus,  IV,  a6. 
— ocellos  tegeret  somnus,  L,  lo. 

Quilibet , qui  puriter  lavit  den- 
tes, XXXIX.  i4,etc. 

^^iff/ianimom  offirmas, LXXVI , 

] 1,  et  al. 

Quindecim  millia,  XXVI,  4- 

Quingenta  millia  , XCV,  3. 

QuU  tantus  Deus?  LXVI,  3i,  et 
ai.  — Quid  did  me?  X,  3i,etal. 

Quisquam  caput  auctius  referret, 
X,  xi;LXXII,  i;LXXVH,7. 

Quisque  , quod  quisque  minxit , 
XXXIX,  i8,  et  al. 

Quisquis  dc  meliore  nota  , 
LXVIII,a8. 

Quitfis  sentiat  et  videat,  LXVII, 

i6. 

^tto  me  referam,  LXIV,  177, 
et  al. 

Quo  politior,  XXXIX,  10. 

Quod  ( conj.  ) LXI  , 83  ; 

Lxxxni,  4;  XCI,  3,  CX,  3. 

Quojas  p.  cujus,  VllI,  17. 

Quomodo  sc  haberet , X , 7. 

Quondam  libi  fulsere  soles  can- 
didi, VIII,  3.  et  al. 

Quoniam  capis  quod  cupis , LXI , 
ao3 , et  al. 

Qitotjue^  tu  quoque  uoli  ,Vin  , 9. 

Quot  estis,  XLll , i , et  al. 

Quotannis  magis  beata  esset  , 

XIX,  4. 

Quotidiana cu\^:y  y LXVIU,  i3p. 

Quoties  futuit,  toties,  LXXl, 

Quotqiuyt  f XLll, 


esse  ba.siornm,  V.  i3.  — Quum- 
tum,  LXXXVI,  5. 

I\. 

Rabidus  furor,  LXIII,  38.  — 
Rabidos  alios  age , ihid.  93. 

Rabies  , rabie  fera  carens  ani> 
mus,  LXIII,  57.  — furenti,/^»/. 

4 . — rapida , ihid.  4 4 • 

Radicibus  exturbata  pinus,LXl  V, 
108.  — fagus  tulit,  ibid.  189. 

Radio  , radiantibus  oculis  sol 
lustravit  lethera , LXIII,  3p. 

Radix,  radice  contingit  vitis  fla- 
gellum , LXU  , 

Ramulus,  miiiulis  floridis  enitens 
myrtus,  LXI , aa. 

Hamus , ramorum  sub  umbris 
concinit  Daulias,  LXV,  i3. 

Rapax,  rapacior  procella  tur- 
bida, XXV,  4. 

Raphanus,  XV,  19. 

Rapidus  , rapidi  solis  nitor  , 
LXVI,  3. — Tritonis  heia  ,.LXIV, 
396.  — Rapidum  animum  incitat  , 
LXIII,  85. satum  tulistis , 
ifi,  — -Rapido  Hellesponto,  LXIV, 
3S9.  — Rapida  aqua  scribere  , 

LJCX,  4 — rabie,  LXIII,  44.— 
Rapide  Gallae,  34- 

Rapina  , rapinsc  patris  uots  sunt 
populo,  X.XXm,  fi.  — Rapinas 
malas  abstinete,  XIX,  19. 

Rapio,  rapis  ad  virum  virginem  , 
LXI , 3.  — Rapere  cocnam  de  rogo , 
LIX,  3. 

Rapto , raptabant  membra  c ju- 
venco, LXIV,  a58. 

Raptus , raptu  Helentc , LXVHl , 
87. 

Ravus  n rara;  vestis  munere  labe- 
factes illam  , LXIX  , 3.  — Rara 
furta  feremus  her.vj , LXV  111 , i3fi. 

hosi/ix,  rasilem  forem,  LXI,  1 fi8» 
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Rastrum  ^ rattri»  curvis  purgatur 
vinea,  LXIV,  39. 

Ratio  mutanda  eftt , XLli , la, 
— fugai  nulla , LXIV,  1 86.  — me 
fugit,  X , 39. 

Ratu  vecta  ad  litura  » LXIV , 
1 a 1 . — Rate  celeri  vectus  Atys , 

LXIII,  I. 

Raucisottu* , raucisunos  bombos 
efHabaiit  cornua  , LXIV',  a64- 

f?eioo,rebuam  tympana,  LXIll, 
a I. 

Recedo  ^ recessit  regia  opulenta, 
LXIV,  43. 

Recens^  recente  sanguine  terram 
maculaus,  LXill,  7. 

Recifiio,  recepit  Tbcseus  luctum  , 
LXIV,  249.  — Recepso  (untiq.  pr. 
recepero } nefaria  Sexti  scripta  , 
XLIV,  19. 

Recoio  , recoluit  )>ectore  facta 
Atys,  LXIII,  4^- 

Recotulitus,  recondita  quiete  se- 
net phaselus,  IV',  a5. — Recondito- 
rum  saltuum  domina  , XXXIV',  1 1. 

Reco^uOf  recoctu  seni  uinuia  dis- 
plicere vellem,  XLIV’,  5. 

Recordor , recordanti  homini 
priora  benefacta,  LXXVI,  i. 

Recrepo  , recrepant  cyinlMila  , 
LXIII,  39. 

Rector  csslestuni  annuit,  LXI.V, 

ao4* 

Rectus,  recta  est  roibt  Quintia, 
LXXXV'l,  3.  — Recto  stipite  pro- 
cera* laurus  tulit,  LXIV,  390. — 
Rectos  homines  parare,  X,  ao. 

Recumbo,  recumbat  pons  iii  pa- 
lude, XVII,  4. 

Rjscuro,  recuravi  rae,XLIV,  i5. 

Reddo,  reddis  praemia,  LXIV, 
iSy.  — Reddidit  Gellius  patruum 
Harpocratem, LXXIV^  4- — Redde, 
mcecha,  codicillus,  XLIl , r 1 , et 
al. — Reddite  ini  hoc,  Dii , LXXVI , 
36.  — Reddej-r.  voces*  LXIV^,  ihH, 


— Reddens  mutua , L , 6.  — Red- 
ditur munus,  LXVin,  i5o.  — 
lUddita  ccetu  caelesti , LXVl , 37. 
«praeda  morti)  LXIV',  363.  « 
votum , XXXVl , x6.« 
Reddite  mi  gnate,  LXIV,  317. 

Redeo,  redire  quemquam  negant, 
IU  , I 3.  — soles  possunt,  V, 
Redimio,  redimita  capillo  frons, 
LXIV,  193.  ——corollis  domus, 
LXIII , 66.  — Redimita  silvis  loca  , 
ib  id.  3. 

Reditus,  reditum  ferat  in  ne- 
mora, LXIII,  79.  — tctulit  ad 
vada  , ibid.  47*  tetulisset  , 

LXVI,  35. 

Reduco , reducis  te  istinc  usque, 
LXXV'I  y II.  — Reducens  sinum 
nudum,  LV,  1 1. 

Redux , reducem  te  sistet  aetas  . 

LXIV,  a38. 

Refero  datum  lucello,  XXVllI, 
8.  — Refers  te  nobis,  CV^II , 5. — ► 
Refert  ver  tepores,  XLVI,  i.  — - 
Referam  quo  me?  I<XIV,  177.  — 
Referret  quisquam  caput  unctius , 
X , II.-—  Referre  qiiidquaiii  non 
putavi , XCVII , I . — Referens  nova 
nantia , LXIII,  76.  — Relata  in  pa- 
limpsesto scripta,  XXII,  6. 

Rejicui,  refectus  ago  tlhi  grates  , 
XLIV,  16. 

ReJia^Ro  , reflagitemus  eaiu  , 

XLU , 6.  — Reflagitate  eam  , ibid. 

IO. 

Rejkcto , reflexit  pedem  , LXIV,» 
113.  — Reflectens  caput  Acme, 

XLV,  IO. 

Refrutgo,  refringit  virgulta  pede, 
LXiil,  86. 

Refulgeo,  refulgent  procul  unda*, 
LXIV,  376. 

Regalis  , regali  gaza  gaudet  do- 
mus, I.XIV^ 

Regia  oppletiir  ccetu,  LXIV,  33, 
■— opulenta,  ibid.  44- 
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Regina  f LXVI,  3g  » 89.  ** — mea 
me  docuit, (&/J.  19. 

Regius f regia  coma  , LXVI,  g3. 
—virgo,  LXrV,  87. — Regite  char- 
ta, XXII,  6.  — Regia  tecta  vesti- 
buli , LXIV,  377. 

Reglutino,  r^lotina  ab  ungui* 
bus , XXV,  9. 

Rego , regis  qua  Golgos,  LXIV, 
2^6.  — Regens  vestigia  filo,  LXIV, 

1 13. 

Rejicio , rejecta  veste  tradite  pa- 
pillas , LXVI , 81. 

Retego , relegans  Triviam  sub 
saxa,  LXVI,  5. 

Religio  (seu  Relligio)  impia  Per- 
sarum, XC,  4« 

Religo , religat  juga  Cybele , 
LXIII,  84«  — Religasset  funem  na- 
vita , LXIV,  174. 

Relinquo,  reliqui  patrem,  LXIV, 

1 80. — Reliquit  mc  solam  Theseus , 
ihid.  300.  — Relinquens  mcenia  Novi 
Comi,  XXXV,  3.  — patriam, 
LXIII,5i;LXIV,  3oo. 

Remigium , remigio  torta  unda  , 
LXIV,  i3. 

Remitto,  remittit  agnus  gravem 

are  dextram,  XX,  i3 Ranitte 

pallium  mihi , XXV,  6,9.  — lin- 
teum , XII  ,11. 

Remoror,  remoratus  es  non  diu  , 
LXI,  301.  — ne  remorare , ibid. 

300. 

Remosfeo,  remota  sit  herba  a sa- 
cello , XIX,  8.  — Remota  a mea 
domo,  LXUI,  58. 

Remugio,  remugit  tympanum, 
LXIII,  39. 

Remuneror,  remunerabor  te  sup- 
pliciis, XIV,  30. 

Remus , remos  lentos  gurgite  in- 
curvans , LXIV,  i83.  — Remis 
pellit  vada,  ihid.  58. 

Renideo  , renidet  Egnatius  , 
XXXIX  , 3,  4»  b,  7,  — Rem~ 


tamen  te  nollem,  ihidem  i5. 

Renovo,  renovamus  veteres  amo- 
res, XCVI,  3. 

Reor,  rear  ubi  te,  patria,  posi- 
tam? LXUI,  55. 

Repente  ut  mihi  visum  est,  X, 

3 , et  al. 

Reperto  , repererit  si  suavia  , 
LXXIX , 4* — Repetitur  quacunque 
aliquid , LXVII , 1 3.  — Reperta  csl 
fides,  LXXV,  4-  — Refitrtum  mu- 
nus. XIV,  8. 

Repono  , reponit  mens  onus  , 
XXXI,  8. 

Reporto , reportant  diverse  pro- 
fectos varisB  vi«,  XLVI,  10. 

Reposco,  reposcat  Nemesis  peenas, 
L,  30. 

Requiesco  , requierant  omnibus 
aures,  LXXXIV,  7.  — Requiesset 
hospes  iu  adibus  nostris,  LXIV, 
^ Requiescere  molli  sonmo  , 
LXVIII,  5. 

Requiro,  requiris,  quare  id  fa- 
ciam, LXXXV,  1.  — Requirunt  ta- 
cita mente,  I-XII , 37.  — Requiret 
nec  te,  VIll,  i3.— — Require  ven- 
torum cursum  , LV,  38.  — Reqm^ 
rant  secum  meditata,  LXU,  i3.~ 
Requirens , uti  possem  mittere  car- 
mina, CXVl,  I. 

Res  nulla  ineptior  inepto  risu, 
XXXIX  , i6.  — inulto  acrior, 
LXXXIIX,  5. — ridicula  et  jocosa  , 
LVl , 4*  — nullane  potuit  flectere 
consilium,  LXIV,  i36.~7?ein 
sua  occupati,  XV,  8. — aliqua, 
XX11,X9. — hac,  ihid.  i3.  — in 
qua , LXVIII , 4 > • — Rerum  quid 
geritis?  XXVlll,  4* — /Irr  egregias 
saltus  habet , CXIV,  a.  — Rebus 
his  lator,  LXVI,  aS. 

Resideo , resident  macula , LVII, 
5.  Residebant  vertice  vitta  , 
LXIV,  3 10. 

Resolvo , resolvens  juga  Cybele 


juncta  leonibus  , 

Btsono  f resonant  unda , LXIV, 
374*  — Resonarue  unda,  XI,  3. 

Respecto , respectet  amorem  me- 
um , XI,  ai. 

Respergo  f respergas  dextram  san- 
guine , LXIV,  a3o.  — > Respersum 
cade  fraterna  juvenem,  ibid.  181. 

Respondeo  , respondi  id  quod 
erat,  X,  Respondere  decebit, 

LXIl,  18. 

/leiriftio,  restituis  te  mihi,  CVll, 
4.  — Restituam  naufragum  a mor- 
tis  limine , LXVIII , 4*  ^ Hesti-^ 
tutus  si  essem,  XXX VI,  4* 

Restituor  Tethyi  cana , LXVI , 
70. 

Restringo , restrictus  membra  si* 
lici,  LXIV,  397. 

Reticeo  , reticere  non  possum  , 

Lxvin,  41. 

Retineo , retinebat  lava  colum , 
LXIV,  3 1 1.  Retinens  arces  Diva, 
LXIV,  8.  — vertice  mitram  Ari- 
adne, ibid.  63.  — Retinentem  na- 
tam avellere  matris  complexu  , 
LXII,  aa. 

Retono  , retonent  loca  fremitu  , 
LXm,  8a. 

Retraho,  retrahis  te,  XXX,  9. 

Revello , revulsa  brachlomentula, 
XX,  ao. 

Revertor , revertens  sape  Hespe- 
rus, Lxn,  34- 

Revincio  , revinciens  mentem 
amore,  LXI,  33. 

Reviso  , revisens  in  templo  pa- 
ter Divum,  LXIV,  388. 

Revoco , revocet  euntem  puella , 
XXXV,  9. 

Reus,  rei  ad  subsellium  ventum 
est,  XXXIX,  a. 

Rex  novo  auctus  bymenseo , 
LXVI,  ii,  — Regis  injusti  tecta, 
LXIV,  7$. — /legw  perdidit  otium, 
LI,  i5. 
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Rhaphanus  vid.  supra  raphasuts. 
Rictus , rictum  habet  talem , qua- 
lem , etc.  XC V II , 7 , 

Rideo  , risi  nescio  quem , Llll , 
1.  — Risit  domus  odore,  LXIV, 
a85.  — Ride  Calo,  LVI,  3. — 
Ridete  quidquid  est  cachinnorum, 
XXXI , i4>  — Rideat  Torquatus 
ad  patrem , LXI , 319.  ^ Riden- 
tem  ore  catuli  Gallicani,  XLll,  9. 

— dulce  ridentem,  LI,  5. 

Ridiculus,  ridicula  res,  L,  4»  — * 

o ridiculam  rem , ibid.  i . 

Rigidus,  rigida  mea  hunc  cecidi, 
LVI , 7. 

Risus  maximi  munus,  XVII, 7. 

— Risu  inepto  nulla  res  ineptior , 
XXXIX,  16. 

Rite  carpebant  manus  laborem , 

Lxrv,  3ii. 

Rivalis  , rivales  socii  puellula- 
rum , LVII,  9. 

AiVfu  pellucens , LXVIII,  $7. 

— Rm  Phrygii  manabant  sangui- 
ne. LXIV,  345. 

Rixa  , rix*  nocturnae  vestigia  , 
LXVI  , 1 3.  — Rixam  vecordem 
excitare , XL,  4. 

Robigo  squalida , LXTV,  4« 

Robigine  scabra  tangat  aetas  nomen, 
LXVIU,  i5i. 

Robur  emit  turbo  indomitus, 
LXIV,  107.  — Robora  pubis  Ar- 
givae, ibid.  4* 

Robustw,  robusto  collo  subster- 
nens braebia,  LXIV,  333. 

Rogo,  rogabis  Deos,  XIII,  i3. 

— Rogabit  invitam , VIII,  1 3. 

Roget  morari,  XXXV,  10.  « Ro- 
gare solet  puella , XLI,  7.  Rs>- 
gaberts  nulla  nocte,  VIII,  14. 

Rogus , ad  rogum  filii  lugetur , 
XXXIX  , 4.  — de  rogo  ccenam 
rapere  , LIX , 3. 

Roscidus  , roscido  humore  nu- 
triunt Deae  myrtum,  LXI,  34. 
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Roseus  , roseo  conchyli  furo 
tincta  pnrpnra , LXIV,  49>  — 
Rosea  labella  , LXXX  , i . — Ao- 
seis  labellis  abiit  sonitus,  LXIII , 
y4>  la. 

Rostrum  , rostro  mordenti  oscula 
decerpere,  LXVIIl,  157.  — pro- 
scidit «quor  naris,  LXFV,  19. 

Ruheo , rubent  occlli  flendo , IIC, 
t8.  — RuSens  arista,  XX,  7.  •— 
uva,  XIX,  i4< 

Ruber,  rubra  lora,  XXII,  7. 
supercilia , LXVII,  4^> 

Rubor  conscius,  LXV,  i4-  — 
Ruborem  exprimamus  ore  canis  fer- 
reo , XLll,  16. 

Rudens,  rudentes  intorti  sustol- 
lant vela,  LXIV,  a35. 

Rudis,  rudem  Amphitriten  im- 
buit cursu  Argo,  LXIV,  1 1. 

Ruina , ruinas  graves  non  time- 
tis, XXIII,  9. 

Rumor,  rumores  senum  severio- 
rum, V,  9. 

Rumpo  , rumpens  ilia  omnium  , 
XI,  ao.  — Rupta  ilia,  LXXX,  7. 

Ruo , ruentes  Delphi  e\  urbe , 
LXIV,  3g3. 

Rupes  Trinacria,  LXVUI,  53. 

— Rupis  Thespiae  specus , LXI , 

a 8 . sub  rupe  sola , LXFV , 1 5 4 • 

Rtwsnm  reditnm  tetulit,  LXIII , 

47- 

Rursus  altera  bieins  , LXVIII , 
83 , et  al. 

Rus,  ruris  pleni  aunales,  XXX  VI, 
19.  ~ /fure  inflecto,  XXII,  i4- 

— Rura  colit  nemo  , LXIV,  38. 

Russus,  rnssam  gingivam  defri- 
care , XXIX  ,19. 

Rusticus,  rustice  Vetti,  LIV,  3. 

— Rustica  arlc,  XX  , i.  — securi 
conformata  quercus  , XTX  , 3.  — 
lecta , XXXIV,  19. 

Rutilus , rutilam  quate  jubam  , 
LXIII,  83- 


S. 

.9arru/f/rplenusnranearnm,  XIII, 

8. 

Sacellum  , sacello  a meo  sil  re- 
mota herba,  XIX,  8. 

Aaccr  alarum  hircus,  LXXI,  i. 

— Sacrum  lil>ellum,  XIV,  19.  — 
sepulcrum,  VII , fi.  Saero  san- 
guine, Lxvm,  75. 

Sacro , sacratum  illorum  jure 
mc  invenies,  CII  , 3.  — Sarrato 
Jovis  templo,  LV,  5. 

Sacrum,  wicra  annua,  LXIV, 
38g.  — smicta  agitant,  LXIII, 
94.  — suscipiantur,  XVII , 6.  — 
Sacris  tuis  quae  caieal , LXI  ,71. 

vidistis  eam  rapere  coenam, 
LIX  , 9 , etc. 

Scecitia , sievitiie  vostrae  tantil- 
lum demere  nequeo,  XCIX  , fi. 

SfevtLi  esto  et  iiidoroitus,  CIH, 
a.  — Fors,  LXIV,  169.  — 
Sfeci  Boreae  flatus,  XXVI,  3.  — 
Leiiiiis  lumina,  LXVI,  66.  — 5<e- 
«•»rnprostravilTheseus,LXIV,i  10. 

— monstrum  , ibtd.  loi.  — Smea 
praecepta  , ibid.  1 $9.  — S<eets  fa- 
ctis, ibiJ.  ao3. 

Sagitta  certa  perculit  monstra 
Stymjihalia,  LXVTII,  ii3. 

Sagittifer^  sagittiferos  in  Parthos 
pertcfmbit , XI,  fi. 

SaJ , salis  mica,  LXXX\T,  4- 

— fluctus,  LXIV,  67.  — tremuli 
mida.s , ibid.  198.  — Salem  ac  le- 
porem habent,  XVI,  7.  — non 
sinejA^  coenam  attuleris,  XIIT , 5. 

Salaputium  disertum,  LlII,  5. 
Salaa:  taberna,  XXXVII.  r. 
Salillum,  salillo  purior  culus, 
XXIII,  19. 

Salio  , salire  }iaratum  habes , 
XVII,  3. 

Salira  a te  abest,  XXIII,  ifi. 

— spurca,  LXX VIII,  8;  XCIX, 
10. 
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SaUus  f .<^Uum  hoc  esse  putas  ? 
XII,  i.  — Salse,  XIV,  16.— 
Salsa  vada  , LXIV,  6, 

Saltem  nunc  coiniiiittitc  autmos, 

rxii,  17. 

Saltus,  saltum  laudemus,  CXIV, 

6.  — Saltu  Formiano  dives  yibid.  i . 

— Saltu  iii  uiio , CXV,  4‘  — 
Saltuum  reconditorum  domina  , 
XXXVI  ,11.  — Saltus  ]>ossideat , 
CXV,  5. 

Salum  rapidum  tulistis , LXIll , 

j6. 

Salus  una  htcc  estt  LXXVl,  i5. 
Saluto,  salutant  me  deum,  XIX, 
5. 

Saleeo  , salve  janua  , LXVU,  3. 

— Sirmio  , XXXI  ,13.  — Salvete, 
heroes!  LXIV,  2 3. 

Sanctus , sancta  sis  nomine  quo* 
cunque  placet,  XXXIV,  22.  — 
Vcuus,  LXVIII,  5.  — Sancti  Itoni 
incola  , LXIV,  228.  — ami- 

citia foedus,  CIX,6.  — Veneri, 
XXXVI , 3.  — Sanctam  {idem  vio- 
lasse, LXXVl , 3,  — Sanctum  Ida- 
lium qua  colis,  XXXVI,  12.-^ 
Sancte  puer,  LXIV'  ,95.  — Sancta 
conjuge,  ibid.  ayq.  — Sancta  sacra, 
LXlll,  24.  — Sanctis  Divis  dece- 
dere, LXIV  , afig. 

Sane  non  illepidum  scortillum  , 

X,4;XLm,4. 

Sanguis,  sanguinem  profundit, 
XX , 1 5.  — Sanguine  linit  hirculus 
aram,  XIX,  i5.  — fraterno  per- 
fudere manus  , LXIV,  4o^^*  — 
recente  maculans  terram  « LXIU, 

7.  — sacro,  LXVIII ,75.  — tauri 
respergas  dextram , LXIV,  23o. — 
taurino , LXVI , 34*  — Teucro, 
LXIV,  345. 

Sanus  , sana  mm  est  puella , 
XLI,  7.  — esset,  LXXXllI,  4- 
Sapio  , iiec  sapit  instar  pueri , 
XVII,  12  — -si  sapiet,  XXXV,  7. 


Sarcinula  , sarcinulis  aptis  et  ex- 
peditis, XXVIII,  2. 

Sat  es  beatus,  XXIII,  27. 

Satio,  satiata  est  libido , LXIV, 
i47- 

Satis  lusimus,  LXI,  23a  , et  al. 

SO‘p. 

Satur  si  id  faceres,  XXI,  9.  — 
pertundo  tunicam,  XXXII,  10.—— 
Saturum  cor,  XLV'I11 , 4- 

Saturo  , saturasset  hiems  amo- 
rem , LXV  III  ,83,  — Saturata  lu- 
mina  figura  gnati,  LXIV,  220. 

Saucius  , saucia  volvebat  animo 
curas,  LXIV,  aSi. 

Saxeus,  saxea  efligles , LXIV,  6 1 - 

Sajcum  , saxa  I^atmia,  LXVI , 5. 

Scaber,  scabra  robigine  tangat 
aetas  nomen,  LXVIII,  i5i. 

Scabies  famesque  Memmi  , 
XLVII,  2. 

Scando,  scandere  montem  Pim- 
plxum,  CV%  I. 

Scelero,  scelerare  divos  {lenates, 
LXIV,  4o5. 

Scelestus,  scelesta  puella,  VIII, 
l5.  — Sceleste,  XV,  i5. 

Scelus , sceleris  aliquid , XCI,  10. 
— quantum  suscipiat,  LXXXVIIl, 
4.  — quidquam , ibid.  7.  — Scelere 
uefando  imbuta  tellus,  LXIV,  3y8. 

Scilicet  ad  Catullum  misti  libel- 
lum, XIV,  i3. 

Scio  , scis  ecquid  ? LXXXV'III, 
4.  — Scit  praedam  Tagus,  XXIX  , 
20.  Scimus  hsec  tibi  cognita, 
LXI,  i4{>>  kVcfWi  quam  curam 
mi  dederit,  LXVIII,  5a.  — Sci^ 
bant  Parcae,  ibid.  85.  — Sciat  tan- 
tam esse  basiorum  , V,  i3.  — ne 
sciamus  , ibid.  1 1,  — iion  scire  stu- 
deo , XCIII,  2.  — nec  biborat, 
LXVTI,  17. 

Scipio  , scipionibus  frontem  ta- 
bernx  scribam,  XXXVTl,  10. 

Scomber , scombris  laxas  dabunt 
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tunicas  Volusi  annales,  XCV,  8. 

Scopulus  , scopulorum  e vertice, 
LXIV,  a45. 

Scortillum  non  illepidum,  X,  3. 

Scortum , scorti  febriculosi  ne- 
scio quid  , VI , 5. 

Scrilo , scribis  turpe  esse  Ca- 
tullo , UCVIII , 17.  — Scriiit  poe- 
ma, XXII,  16.  Scribam  scipio- 
nibus frontem  taberus , XXXVII, 
IO.  Scribere  in  vento  et  aqua» 
LXX,  4'  Scribens  versiculos, 

L , 4' 

Scrinium  , scrinia  librariorum  , 
XIV,  18. 

Scriptum,  scripta  pessimi  poetc, 
XXXVI,  7.  — nefaria,  XLIV, 
xg. ..  Scriptorum  copia,  LXVIII, 
33.  — veterum  , ibid.  7. 

Scurra  qui  modo  videbatur , 
XXII,  la. 

Secedo  , secedent  sensus  a cor- 
pore , LXIV,  189. 

Secerno , secretus  flos , LXII,  89. 

Seclum  in^piens  et  inficeturo , 
XI Jll , 8.  — Secli  incommoda , 
XIV,  v3.  Seclo  plus  uno  ma- 
neat, I,  IO.  — ^cula  incana, 
XCV,  6.  — omuia  te  noscent , 
LXXVIXI,  9.  — Seclofum  tempore 
nimis  optato , LXIV,  aa.  — Seclis 
obliviscentibus,  LXVIII,  43. 

Seco , secat  si  quem  merito  po- 
dagra, LXXI,  a. 

Secta , sectam  meam  exsecuUa  , 
LXIIl,  i5. 

Sector,  nec  sectare  quss  fugit, 
VUI,  IO. 

Secubitus,  secubitu  puellte  mcasta 
mater,  LXIV,  38i. 

Secubo , secubare  a papillis « 
LXI , io5. 

Secundus  Jupiter,  IV,  ai.  — 
Secunda  aura  , LXVIII , 64*  — 
Secunda  fortuns  signa  ferre , 
LXIV,  aaa. 


Secundus  , secunda  praeda  Pon- 
tica, XXIX,  19. — Secunda  cen- 
tum basia , V,  8. 

Securis , securi  supernata  alnus, 
XVII,  19. — rustica  fabricata  quer- 
cus, XIX,  3. 

Sed  tamen  , LXV,  tS  ,ct  al. 

Sedeo , sedet  in  sella  curuli  No- 
nius , Lll,  3.  — Sedetis  continen- 
ter , XXXVU,  6.  — Sedens  ad- 
versus , L1 , 3. 

Sedes  Roma  mihi  est , LXVIII, 
35.  — Sede  Pisauri  moribunda, 
LXXXI,  3.  Sedes  splendeat  au- 
ro , LXIV,  43.  — Sedes  ad  super- 
bas venit,  ibid.  85.  — vestras  in- 
colat amor,  LXVI,  88,  et  al. — 
Sedibus  in  mediis,  LXIV,  48.  — r 
flexerunt  artus , ihid,  3o4.  — re- 
quiesset  bospes,  ibid.  176. 

Seges  osc^ationis , XLVIII , 6. 

5ei/a curuli  sedet  Nonius,  Lil, 

a. 

Semel  quum  occidit  lux  , V , 5. 

Semen  adulterio  foscundum , 
CXUI , 4*  — Semine  sterili  natus, 
LXVU,  a 6. 

SemihiasiSf  semihiante  labello  ri- 
deat puer,  LXI,  aao. 

Semilautus  , semilauta  crura  , 
UV,  a. 

Semimortuus , semimortua  mem- 
bra , L , 1 5. 

Semiiasus , semiraso  ab  ustore 
tunderetur  , LIX  , 5. 

Semita  vos  feret , XIX  , at. 

Semitarius  , semitarii  incschi  , 
XXXVU,  16. 

Semper  ferens  munera,  XIX , 9. 

Senecta,  senecUe  extrema  £ne, 
LXIV,  317. 

Senectus  canti  Comini,  CVIil,  i. 

Seneo,  senet  quiete  phaselus, 
IV,  a(>. 

Senesco  , senescit  virgo  inculta  , 
LXII.  56. 
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Stnex  tenuit  sedes,  LXVIl , 4. 
——  Senis  pene  languido  , XXV,  3. 
— Seni  recocto,  IJIV,  5.  — Sene 
porrecto , LXVII , 6.  — Senum  te* 
Tertorum  rumores,  V,  a.  -^Seni- 
bus  bene  cognita  femina , LXI , 
186. 

secedent  a corpore,  LXIV, 
ig^.  .omnes mihi  eripit,  LI,  6. 
— «SeJisMusnullisauctaaura,  LXIV, 
1 6 5 . ~ ereptis  mens  excidit, LX  VI, 
s5. 

Sentio  fieri , LXXXV « a.  — Sen~ 
lis  nihil , LXXXUI , 3.  — Sensit 
membra  sine  Tiro  relicta,  LXIII, 
6.  — Pelea  Thetidi  jngandum , 
LXIV,  a I . — Sentiat  et  Tideat , 
LXVU  , 16.  Sentiens  omnia, 
XVII,  ao. 

Sepelio,  sepuUa  tota  domus  te- 
cnm  est,  LXVIII,  aa , 94*  — Se^ 
pullum  Troja  detinet  aliena  terra  , 
ibid.  99. 

Septemgeminus  Nilus  colorat 
oquora,  XI , 7. 

Septus , septis  hortis  nascitur  fios, 
LXU,  39. 

Sepulcretum  , in  sepulcretis  eam 
vidistis , LIX , a. 

Sepulcrum  commune  Asia  Euro* 
paque  Troja , LXVIII,  89.  — sa- 
crum Batti,  VII,  6.  — Sepulcra 
alta,  LXIV,  869.  — nota , LXVIII, 
97.  — Sepulcris  mulis,  XCVI,  1. 

Sequor , sequitur  me  capsula  , 
LXVIII,  36.  — Se^uuniur  Galla 
pede  propero,  LXIII,  34.  — «Se- 
qidmuti  ad  domum  Cybelles , ibid. 
19.  . Secutus  pratorem  meam, 
XXYIII*  7'  — Secuta  juvenem, 
LXIV,  i8i. 

Serenus  , sereno  voltn  quas  vidi, 
' LV.  8. 

Sermo,  sermones  varii  incidere, 
X , 6.  — fideles  viri  esse  non  spe* 
ret  foemina,  LXIV,  i44> 


Sero  (adverh.)  vix  mergitur  Oce- 
ano Bootes,  LXVl,  68. 

Sero  , serens  in  pectore  curas , 
LXIV,  7 a. 

Serpens,  serpentibus  tortis  se  in- 
cingebant, LXIV,  aSp. 

Sertum , sertis  fragrans  cubile  , 
VI,  8. 

Serum , sero  emulso  notata  la- 
bra, LXXX,  8. 

Serus , seri  nepotis  caput  , 
LXVIU,  lao. 

Serva  famularer  labore  jucundo, 
LXIV,  161. 

Servio , serviat  quo  tibicine  do- 
mus, LXI,  l53.  — ~ Serviamus  huic 
uno  domino  , XLV,  14.  — Servire 
Thalassio  lubet,LXI,  i34*  — Ser- 
visse benigne,  LXVII,  3.  • — voto 
maligno , ibid»  5. 

Servus  non  ei  est,  XXIII,  i; 
XXIV,  5,8.  — Servum  non  habet, 

ibid»  IO. 

Sesquipedales  dentes  habet , 

xcvn,  5. 

Sessor,  sessores  ducentos  inni- 
mare,  XXX VII,  8. 

Sesterlia  decem  redde,  CIII,  r. 
— centum  precari  desine , XXIII, 
a6. 

Seu  vid.  Sive. 

Severus  , ad  severos  migrate , 
XXVII , 6.  — Severiorum  senum 
rumores,  V,  a. 

Sevoco , sevocat  me  cura  a doctis 
virginibus,  LXV,  a. 

Sibilus , sibilum  edidit  silva , IV, 
la. 

Sk  tibi  pons  fiat  ex  libidine , 
XVII , 5 , elc.  — Siccine  me  liqui- 
sti? LXIV,  i3a. 

Siceo  , siccari  solum  pingue  , 
LXVIII,  iio. 

Siccus  , non  sicco  nre  puella  , 
XLIII,  3.  — Sicriom  cornu  cor- 
pora, XXIII , I a. 

35 
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Sicutu  pendens,  LXVll,  ai. 

Sicut  ipsa , teciiui  ludere  possem, 

II.  y. 

Suius  noriim,  LXVI,  64- 
Sitiere  cutn  fausto  adveniet,  LXIV, 
33o.  — Sidera  cedunt  certis  tem- 
poribus, LXVI , 4 . ctc.  — mican* 
tia  , LXIV,  ao6.  — inulta,  VII, 
7.  — Siderum  micantium  nume- 
rum , LXl , 107. 

Signum  , signo  quo  ? XCII , 3 . 

— Signa  fortuua  secunda,  LXIV, 
aia.  — dulcia , aio. 

Silesco  t silescit  furor  cali  oqui- 
noctialis,  XLVI,  3. 

Silex  t silici  restrictus  metubra, 
LXIV,  ap7. — comesse  den- 
tes possunt,  XX1U , 4«  — Silice 
acuta  devolvit  pondera,  LXllI , 5. 

Silva  comata , IV,  1 1 . — qua 
tuaest,XVIU,  a. — 5i/easuperim- 
pendentes,  LXIV,  a87.  — Silva- 
rum virentium  domina,  XXXIV, 
10.  — Silvas  Ingentes  possideat, 
CXV,  5.  — Silvis  redimita  loca, 
LXIII,  3. 

Silvestris  , silvestria  dona  por- 
tans Cbiron,  LXIV,  a8o. 
^vicuUrix  cetya t LXIII,  73. 

Similis  sit  patri  Torquatus , LXl , 
aai. 

Simsd  parati  omnia  tentare,  XI, 
14.  — - Simul  ac,  LXIV,  la. 

Sincere  id  dicat,  CIX,  4> 

Sine  arte,  XX,  18.  — Cerere, 
UCIll,  3t>.  — viro  membra  re- 
licta, LXIII,  6,  et  al. 

Singultm  brigidulos  ore  ciere , 
LXIV,  i3i. 

Singulus , singula  confiteor , 
LXXXVl , a.  — millia  in  unum 
creverunt,  CXIII , 4* 

Sinister  , sinistra  liberalitas  , 
XXIX,  i6.  — populus,  XX,  3, 

— Sinistram  sternuit  approhatio- 
nem , XLV,  9,17.  — Sinistra  ma- 


nu, XII,  t.  — Sinistra  dua  Piso- 
nis, XLVII,i. 

Sino  , sinis  ventos  ferre  irrita 
dicta , XXX , 10.  — Sinit  uoii  esse 
patruum  maritum,  LXXXVIII,  3. 

— ludere  puellam , XVII,  17.  — 
Sinam  nec  te  ferre  signa  fortuna , 
LXIV,  aaa.  — Sinat  sa  quis  me 
basiare,  XLVUI.a. 

.Vi/u» , in  sinum  tuum  fugi,XLlV, 
i4«  — nudum  reducens,  LV,  1 r. 

— Ponticum  negare  hoc  negat , IV, 
9 . — Sinu  tenere  passerem , U , a . 

— meo  fugit  puella,  XXXVII,  1 1. 

— ex^pit,  LXIII,  — Sinus 
solvunt  virgines,  LXl,  53. 

Sisto , sistet  te  reducem  SBtas , 
LXIV,  a38. 

Sitio , sitire  puer  discet , XXI , 

II. 

Situs  f situ  araneoso  mollior, 
XXV,  3. 

Sive,  seu,»eu  quid,  XUl,  9. — 
Seu-Seu,  XXXIX,  a,  4.  — Sive- 
Seu,  LXVTI , aS,  — Seu-Sive, 
XUV,  5. 

Soccus  , soccum  luteum  gerens 
pede,  LXl,  10. 

Socer  generque , XXIX , a5. 
Socius , socii  rivales  puellularum , 

Lvn,  9. 

Sodalis  meus  Cinna,  X,  ay. 
Sodalis  mei  mnemosynon  , XIl , 
x3.  — Sodali  meo  dicas,  XXXV, 
I.  — Sodales  mei , XLVII,  6. 
Sodalitutm  fraternum  vere  dulce, 

C.  4- 

Sodes  redde  mihi  decem  sester- 
tia , CUI , 1 . 

Sol  firmat  florem  ,LX1I,  4^  • — 
oris  aurei,  LXUI,  3y.  — Solis 
nitor  , LXVI,  3.  — vagi  lumina, 
LXIV , 373.  — iVo/r  magis  aridum, 
XXIII,  l4*  fervido  rubens  ari- 
sta , XX , 7.  orto  linquendum 
cubiculum , LXIII,  67.  — sub  ar- 
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deuti  y LXiV,  355.  — Soles  occi> 
derc  et  redire  possunt,  V,  4.  — 
CAndidi,VIII,  3,  8. 

SoUtiolum  doloris,  II , 7. 

Solea , soleam  ferream  derelin- 
quit mula,  XVII,  s6. 

Soleo , soles  sestertia  precari  , 
XXIII,  s6.  — palam  habere  XXV, 
g.  — operire  domnm  , LXVII, 
4o.  ^ Solet  passer  incitare  mor- 
sus, II,  4«  habere  cunnus  ri- 
ctum , XeVU,  8.  — Solent  famuli 
relinquere  dominos,  LXIII,  5 3. 
— Solebas  putare,  1,3.  — Sole- 
bant cselicolas  se  ostendere , LXIV, 
33^.  __  duo  moechi,  CXIII,  1 . — 
SoUta  es , XXXIV,  3 3.  — est  Tlie- 
mis,  LXVUI,  X 5 4.  — ob- 
jurgare patruum  , LXXIV,  i.  — 
Solitam  esse  Cecropiam  , LXIV, 
79- 

Solers  , solerti  corde  , LXIV, 
395. 

Solium  , soliis  candet  ebur  , 

ijciv,  45. 

Sollicitus f sollicita  toto  pectore, 
LXVI,  34. 

Solor  , solatus  es  allocutione , 
XXXVIII , 5. 

Solum  (adrerb.)  non  solum  hoc 
cognitum  habere  dicit,  LXVII, 
3 1 , etc. 

Solum  pingue , LXVIII , 1 10.  — 
Solo  extremo  detinet  eum  terra 
aliena,  ibid.  100.  — > Sola  dura  , 
LXIII,  40.  — terra  maculans  san- 
guine, ibid.  7. 

Solus  obvius  veniam  leoni,  XLV, 
6.  — Sola  tertia  pars  tua  est , 
LXII,t>4- — vicisti  furorcs,LXVllI, 
I 39.  — nullo  tecto  insula  , LXIV, 
i84>  — Solum  te,  Phoebe,  relin- 
qnens,  ibid.  3oo,  Catullum  te 
nosse  dicebas,  LXXII,  i.  — So- 
lam ad  dominam  pipilabat  passer, 
III,  IO.  — me  reliquit  Theseqs , 
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LXIV,  300.  — cum  ancillis  lo- 
quentem , LXVII , 43*  — Solo  viro 
contentas  vivere,  CXI,  i.  — Sola 
arena  desertam  se  cernit,  LXIV, 
57.  — -sub  rupe,  \S^.  Sola 
hac  tibi  cognita  scimus , LXI  ,147. 
— Solis  vobis  mentulas  esse  pota- 
tis ? XXXVII,  3. 

Solvo , soluit  zonam  ligatam  ma- 
lam , II , 1 3.  — Soluunt  sinus  zo- 
nula , LXI,  53.  — crines 
in  cinerem,  LXIV,  Solvite 

votum,  XXXVI,  3.  — Solvere 
vincla,  LXIV,  368.  — zonam  vir- 
gineam, LXVII,  — Solutis 
ris  quid  beatis?  XXXI,  7. 

Somnus  tegeret  quiete  ocellos  , 
L,  10.  — capiunt,  LXIII, 

36.  — Somno  fallaci  excita,  LXIV, 
56.  — molli , LXVIII,  5.  — tristi, 
LXIV,  133. 

Sonipes , sonipedibus  vegetis  pe- 
pulit Sol  umbras,  LXIII,  4x. 

Sonitus f palans,  LXIII,  74.  — 
Sonitu  tintinant  aures,  LI,  10. 

Sono , sonat  vox  cjmbalum  , 
LXIII , 3 1.  — Sonantum  amnium 
domina,  XXXIV,  11. 

Sopor  piger  operit  ocu  tos , LXIU, 

37. 

Sordeo , sordebant  tibi  villuli , 
LXI,  i36. 

Sordidus , sordida  res , XII , 5. 

jbror  aspernata  est  Pele*,LXI  V, 
3oi. — valens  et  venusta , LXXXIX, 
a . — Sororem  deperit  Quintius , C , 
8. — ciim  torore  prurit,  LXXX  VIII, 
I.  — Phaethontis , LXIV,  api. — 
Sorores  comas , LXVI , 5 1 . — pan- 
dunt oraclum,  LXIV,  3a5. 

Sorsum  manum  habebis,  XX, 
»7- 

Sospes  , sospitem  ostendit  se  vi- 
sere portum,  LXIV,  ai  i. 

Sospito , sospites  gentem  bona 
ope,  XXXIV,  a4. 

3.^)’ 
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Spatium  vita  omne,  LXIII , 90. 

Specto  , spectat  tc  dulce  riden- 
tem, Ll,  4’  — SpeetcMdo  expleta 
est  pubes , LXIV,  a , 8. 

Spcculee  Cycoea  sapposita  Bri- 
xia. LXVll.  3a. 

Specus  Aonios  linquere  . LXI . 
38. 

Spemo , spernere  noli  commoda 
liac,  XXlll,  a5.  — Spreta  pietate, 
I.XIV,  387. 

Spero,  sperabam  te  miln  fidum. 
XCI , X . Sperahat  mirifice  se  lo- 
cutum , LXXXIV,  3.  — ~ Sperem 
pitris  auxilium,  LXtV,  180.-^ 
Speret  nulla  foNnina,  iind.  i44>  — ~ 
Speraretnte  linguam  mi  esse.LXV  II, 
44. jubebas, LXIV,  x4o. 
— nepotes,  ibid.  38i. 

Spes  nulla,  LXIV.  186.  — Spe 
quali  nitar?  ihid.  177. 

Spica  mollis  virens , XIX  ,11. 

Spinosas  caras  serens  in  pectore, 
LXIV,  73. 

Splendeo , splendent  auro  sedes , 
LXIV,  44. 

Splendidus , splendida  domos , 
LXIV,  46'  — Splendidas  comas 
quatiunt  faces,  LXI,  78. 

Sponsus , sponsi  furtivo  munere, 
LXV,  19. 

Spuma,  spumis  incanduit  unda , 
LXIV,  i3. 

Spumo,  spumantibus  undis  ex- 
spuit mare,  LXIV,  1 55.  — sequo- 
ris  undis  ejectum,  LXVIII,  3. 

Spumosus , spumosa  ad  litora 
vecta  ratis,  LXIV,  lai. 

Spurcata  impuris  moribus  sene- 
ctus , CVIII,  a. 

spurca  saliva, LXXVIII, 
8.  — lupae  comminctae,  XCIX, 
lu. 

Sijualidu  robigo  infertur  aratris, 
LXIV,  4a- 

Staluda  ferarum.  LXIII,  53. 
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Stadium , stadio  abero  ? LXIII , 
60. 

Stagnis  liquentibas,  XXXI,  a. 

Statim  jubeto  , si  quid  acis . 
XXXU,  9. 

Statua  inaurata  pallidior , 
LXXXI,  4- 

Stattio , statuas  nolim , LXVIII , 

h- 

Stellarum  ortus  atque  obitus  com  • 
perit,  LXVI,  1. 

Sterilis  vir,  LXIII , 69.  — Sterili 
•emine  natus,  LXVII,  a6. 

Sternuo  , sternuit  dextram  ap- 
probationem , XLV,  9,18. 

Stimulo  , stimulans  leonem  Cy- 
belle,  LXm,  77.  — Stimtdaius 
rabie  Atys,  ibid.  4* 

Stipendia  dira  ferens  tauro , 
LXIV,  173. 

Stipes , stipite  recto  laurus  , 
LXIV.  390. 

Stirps  , stirpe  jungier  non  potest 
parens,  LXI,  68. 

Sto,  stare  solet  flos  in  divitis 
hortulo,  LXI,  93.  ~ Stetuse  in 
cacumine  dicit,  IV,  16. 

* Stolidus , stolidum  veternum  ex- 
citare, XVII,  34* 

Strideo , stridebat  tibia  hoiribili 
cantu,  LXIV,  365. 

Strophium  , strophio  tereti  vincta 
papillas,  LXIV,  65. 

Studeo  nil  nimium  Cssar,  tibi 
velle  placere,  XCIII,  1. 

Sttuiiosas,  studioso  animo  requi- 
rens, CXVI,  1. 

Studium  hoc  totum  abscidit  mors, 
LXVin,  19.  ~ illius  tegat  nocte 
setas,  ibid.  44*  — Stiulia  hcc  de 
mente  fugavi , ibid.  36. 

Stultus  homo,  LXXVin,  5. — 
Stultorum  more  molesti,  LXVIII, 
137. 

Stupor  iste  meus  nil  videt , XVII , 
a V. 
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, Miaveolentit  amaraci 
Buribus,  LXI , 7.  — Suaveolentia 
mala,  XIX , i3. 

Suaviolum  dulcius  ambrosia , 
XCIX , a.  tristius  helleboro, 
ihid.  i4' 

Suavior,  soaTubor  oculos,  IX, 
9.  — Suaviata  ocellos  pueri  Acroe, 
XLV,  la. 

Suavis , suaves  odores  exspirans 
lectulus  , LXIV,  87.  — Suavius 
el^antiusve  , XIII , 10. 

Suavium  , suavia  impura  con- 
junxit» LXXVlll,  8.  — tria  noto- 
rum, LXXIX,  4. 

Su6  artus  flamma  dimanat,  Ll, 
9.  — lumina  Solis,  LXIV,  372. 
— Sole  ardenti , 355.  — valle 

alarum , LXIX , 6.  — umbris  ra- 
morum , LXV,  1 3 etc. 

Subduco , subducat  numerum  si- 
derum, LXl,  8.^ 

Subeo,  subi  forem  rasilem , LXl, 
168. 

Subito  deponere  amorem  diffl- 
cile,  LXXVl,  i3.  etc. 

Sublevo,  sublevatae  cx  parte  sua, 
XVII,  f 8.~<5i44^/e(*c0inaulriignm , 
LXVUI,  4- 

Subiimis  aranea,  LXVUI , 49* 

Submitto,  submisso  poplite  pro- 
jiciet corpus,  LXIV,  371. 

Subpernata  vide  supernato. 

Subrepo,  suhrepsti  roi,LXXVU, 
3.  — Subrepens  in  artos  pestis, 
LXXVl,  ai. 

SubselUumTti,  XXXIX,  3. 

Substerno , substernens  brachia 
collo,  LXIV,  333.  — se  mater 
gnato , ibid.  4o4* 

Subtemen  , subtemina  ducentes 
fusi,  LXIV,  3i8,  etc. 

Subter  litore  Rbosteo,  LXV,  7. 

SubuUs,  subtile  et  leve  peditum , 
LIV,  3.  — Subtilem  mitram  reti- 
nens vertice,  LXIV,  63. 


Suburbanus  , suborbsiia  villa  li- 
benter fui,  XLIV,  6. 

Succumbo , succumbens  victima 
ferro,  LXIV,  370.  — Succumbere 
cuivis  potius  fas  est,  CXI , 3. 

5udlariumSsBtabum,  XXV,  7.  — 
Sudaria  Sstaba,  XII,  14. 

Sudo , sudanti  corpore  pinum 
eruit  turbo,  LXIV,  to6. 

Sudor  a te  abest,  XXUI , 16.  — 
io  sudore  lasso  viatori  levameu  ri- 
vus, LXVUI,  61. 

Suesco , suevit  ibi  volitare  cobors 
Uivn,  LXIU,  a5. 

Su/fi^o  , suffixa  tigillo  janua , 
LXVU,  39.  — SuJJucim  in  cruce, 
XCIX,  4. 

Sum,  fuisti  in  insula, XXIX,  i3. 
Summus  , summum  flagellum  , 
LXU,  5a.  — Summo  in  Tauro, 
LXIV,  loS.  — vertice  Parnassi , 
ibid.  391.  Summa  ex  arce,  ibid. 
i ^2. *—  in  cruce  suffixum , XCIX  , 

4.  — Summis  urbibus,  LXIV,  8. 
Sumo,  sumite  inde  , XIX  , sf- 

— Sumptum  frustra  esse  laborem 
video,  CXVI,  5. 

Sumptuose  convivia  facitis,  XLVII, 

5. 

Sumptuosus , sumptuosas  coenas 
appeto , XLIV,  9. 

Sumptus  , sumptibus  fructus  ex- 
superat, CXIV,  4« 

Suopte , Ll , 10. 

Super  aha  maria  vectus  Atys  , 
LXIU,  x,et  al. 

Super  (adverb.)  est  nil  mi , Ll , 
7.  — satis  AM/ierque,  VII,  2. 

Superbus  ille  et  superfluens , 
XXIX , 7.  — Superbus  ad  sedes  ve- 
nit, LXIV,  85. 

Supercilia  rubra  tollat,  LXVU  , 

46. 

Superfluens  ille  et  suiKTbn»  , 
XXIX,  7. 

Superimpendentes  silvv  cingunt 

35^ 
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viridantia  Tem|>e  , LXIV,  «87. 
Supernata  securi  alnus  , XV'II , 

'9* 

Supero  f superare  Croesum  divi- 
tiis, CXV,  3.  — Divos,  LI,  a. 

Superus  f superi  Jovis  templo, 
LV,  5. 

Superveho , supervehitur  montem 
l>rogenies  Phthise,  LXVl,  44- 
5u/7(AOf  eat  ponticulus,  XVll,  4* 

— pertundo  tunicam,  XXXII,  10. 

— Supinum  animum  derelinquere, 
XVII,  a5.  — me  inruroasti , 
XXVIII,  9.  — Supinis  digitis  for- 
mabat fila,  LXIV,  3i3. 

Supplex  , supplicis  vocem  con- 
temptam haberes?  LX,  4- 

Supplicium  exposcens , LXIV  , 
ao3.  — dabis,  CXVI , 8.  — Sup~ 
plieiis  te  remunerabor,  XIV , ao. 

Suppono  , supposuisse  femur  , 
LXIX  , a.  — Supposita  Cycne» 
specui»  Brixia,  LXVII,  3 a.* 
Staremus»  supremo  in  tempore, 
LXIV,  i5i. 

Sura  , sur»  nudat»  tegmina, 
LXrV,  1 39. 

Surgo , surgere  jam  tempus  est 
I.XU,  3. 

Surripio , surrlpui  tibi  suavio- 
lum, XCIX,  I.  — Les- 

bia omnes  Veneres , LXXXVI , 6. 

— Surripiam  , XCIX,  ifi* 
Suscipio  f suscipit  tantum  scele- 
ris, LXXXVIU,  5.  — Suscipiat 
quantum  sceleris?  LXXXVIU,  4- 

— SusciffiaturtetncTC , LX  VIII,  78. 

— Suscipiantur  sacra  , X'^^I1,  6* 
Suscito , suscitat  vulturium  a cano 

capite , LXVIII , 1 a 4*  — 
te  hora  ocuva , LXXX , 4> 

Suspendo  , suspendit  vota  tacito 
labello,  LXIV,  104.  — Suspendam 
lintea  malo , it/id,  ia5.. 

Suspicor  ut,  Sulla  tibi  dat  hoc 
munus,  XIV,  8. 


Siupiro , suspirantem  in  hospite 
virginem,  LXIV,  98. 

Sustollo , sustulit  se  sicola , 
LXVn,  a a.  — Sustollant  rudentes 
vela,  LXIV,  i35.  — Sustollens  si- 
gna dulda,  ihid.  aio. 

Susurro  f susurrat  fama,  LXXX, 
5. 

Suus  cuique  attributus  est  error, 
XXII , ao , etc. 

T. 

Tabella , tabellam  liminis  iie  quis 
obseret,  XXXII,  5.  — Tabellis  in 
meis  multum  lusimus,  L,  a. 

7'a^/aa  salax,  XXXVII,  i-  — 
Tabernae  tutius  frontem  scribam 
scipionibus,  ibid.  10.  — Tabernam 
Hadri»,  Dyrrachium,  XXXVl, 
1 5. 

Tabesco  , tabescere  lumina  fiela 
assiduo,  LXVIII,  53. 

Tabula,  tabulas  in  testatas  no- 
men intulit,  LXVIII,  laa.  — 
Tabulis  ecquidoam  lucelli  expen- 
sum patet?  XXVIII,  6. 

Taceo  , taccl  nox , V'I1 , 7 . — 
Lesbia  de  me , XCil , i . — Tace^ 
bitis , XIX  , l5.  — Taceat  locutio 
Pescenuina,  LXI,ta6.  — Tacerem., 
si  Jd  faceres  , XXI , 9.  — Taceret  st 
nostri  oblita,  LXXXIII,  3.  — 

Tacere  non  posses , VI , 3.  — nihil 
valet,  ibid.  la. 

Tacitus  , tacitum  cubile,  VI, 

Tacito  si  quidquam  commissum 
est,  CII,  I.  — Tacita  mente  re- 
quirunt, LXU  y 37.  — Tacito  Ia* 
l^llo  suspendit  vota,  LXIV,  io4- 

Tceda  vos  junxit,  LXV’^! , 79. 
— pineam  quate,  LXI,  i 5. 

7'»<f4ujuga1escelebrare, LXIV, 
3o3.  . — Taedis  felicibus  aucte,  dud. 
a5. 

Taedet  obestque , LXXUl,  4' 
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‘TaUnUiin , talento  mutari  yelit 
furta,  Xn,  7- 

7’aiis  Ute  meus  stupor , XVII , 
a 1 . — ' flos  hyacinthinus , LXI  ,91* 
— injuria  , LXXli,  7,  — TaU  au- 
xilium, LXVIII,  66.  — TaUm  Iu- 
ctum  recepit  Theseus,  LXI V,  i49> 

Tali  conjuge  , LXll , 69.  — 
foedere,  LXIV,  336.  — TaUs  amo- 
res, ibid,  33S.  — coetus,  ibid,  408. 
Tulia  cedant  ferro,  LXVI,  47*  — 
carmina, LXIV,  383.  — fata, 

3a a.  — funera , ibid.  8a.  — man- 
data , ibid.  a 1 4.  — prsemia  , ibid. 
,57.  _ verba,  LXXXIV,  9.  — 
Talibus  figuris  decorata  vestis , 
LXIV,  s66. 

Tam  bene  norat  puellam  passer , 
III , 7 , etc.  — 7om-<piam  pro  tan- 
tum quantam  si,  X , 3a. 

Tdaien  nec  servam  habet  XXIV, 
IO,  etc. 

Tamaattsit  LXVUI,  i35. 

Tandem  y\x  toUit  lamina  Vesper, 
LXII,'a,  etc. 

Tango , tetigit  pede  nemus  , 
LXIII,  a.  — Tetigere  domum  Cy- 
belles  Gallae,  ibid.  35.  — • Tangam 
te  iurumatione,  XXI,  8.  — Tangat 
dies  nomen  robigine,  LXVIII, 
i5i.  — Tetigissent  litora  pappes, 
LXIV,  173.  — Tattgere  qu^  fas 
est , LXXXIX , 5.  — Tactus  aratro 
flos,  XI,  a4. 

Tamfuam  avita,  XXV,  8.  — 
comminctae  spurca  saliva  lupae  , 
XCIX,  10. 

Tantillum  saevitiae  demere,XCIX, 

6. 

Tantum  abhorret  ac  mutat, X XII, 
1 1 , et  al. 

Taniumdem  omnlasentiena  quam, 
XVII,  ao. 

Tantus  Deus, LXVI,  3 1. — 7’<in/a 
fuit  nulla  fides  quanta,  LXXV,  3. 
— Tantum  — quantum,  XXXVII, 
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1 3 , et  al.  gaudium , XCI , 9 • *— 
basiorum,  V,  i3.  — impiorum, 
XIV,  7.  — Tanto  pe.ssimus  poeta , 
XLIX  , 6.  — dolori  non  est  mors , 
XCVI,  5.  — Tantam  in  culpam 
impulerit,  XV,  i5.  — Tanto  in 
fastu, LV,  14.  — populo, LXXXl , 
I.—  vortice,  LXVIII,  107.  — 
Tantis  laboribus,  XXXI, 
malis  fluctuat  mens,  LXV,  4*  — 
moeroribus,  ibid.  i5. 

Tarde  pulsae  unds , LXIV  ,373. 

Tardipes , tardipedi  Deo  scripta 
daturam,  XXXVI,  7. 

Tardo , tardat  ingenuas  pudor 
puellam , LXI  ,81. 

Tardus  , tarda  mora  , LXIII , 
19.  — podagra , LXXI,  3.  — Tar- 
dum ante  Booten  , LXVI,  67. 

Taurinus , taurino  curo  sanguine 
pollicita  es,  LXVI,  34. 

Taurus  convellit  vomere  glebam  , 
LXIV,  40.  — Tauri  sanguine,  ibid. 
a3o.  — terga  cava , LXIII  ,10.— 
Tauro  indomito,  LXIV,  173. 

Tectum  , tecti  inobservabilis  er- 
ror, LXIV,  II 5.  — Tecto  nullo 
sola  insula  , ibid.  i84-  — ~ Tecta 
Gortynia,  ibid.  75.  — Tecta  do- 
mus funesta,  ibid.  347.  — Pharsa- 
lia , ibid.  37.  — regia  vestibuli  , 
ibid.  377.  — rustica , XXXIV,  ao. 

Tegmen,  tegmina  mollia  surae, 
LXIV,  »39. 

Tego,  tegit  pulviuar  purpura, 
LXIV,  49*  — Tegam  non  vera  ullo 
timore,  LXVI  ,73.  — Tegat  aetas 
illius  studium  nocte,  Ll,  11.  ~ 
Tegeret  somnus  ocellos  quiete  , L, 
IO.  — Teguntur  lumina  nocte  , LI, 
IX.  — Tectam  vimine  villulam, 
XIX  , 3.  — Tecta  cuspide  thyrsos 
quatiebant,  LXIV,  367. 

Tela , telam  tenuem  texens  Hr.i- 
iiea , LXVUI,  49- 

Tellus  contremiut,  LXIV,  10$, 
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imbuta  est  scelere  , ibid,  3^8. 
— Troica  , LXV,  7: 

Telum  , tela  ista  tua  evitamus , 
CXVI , 7.  — Te/ii  icere  caput , 
tlfid.  4- 

7'emere  non  exsiluere  ignes , 
LXII,  9.  — suscipiatur , LXVin, 
78. 

7Vm/»Af/ai  j tempestate  illa^LXIVy 
73.  — qua,LXVl,  11. 

Templum  , templo  fulgente  , 
LXXV,  388.  — Jovis  sacrato»  LV, 
5.  — Templa  Deum,  XX,  i5; 
LXVI,  63. 

7Vav/uo breve,  LXIIl,  67.  — est 
surgere , LXII  ,3.  — Temp<^  ex- 
tremo,LXIV,  169.  linito, 
3i.— longo, LXVI,  35jLXVIll, 
85.  — maturo  , LXII  , 57. 
upUito , LXIV,  as.  — primo , ihid. 
171.  — quo, XXXV,  i3,etal.  — 
supremo , LXIV,  1 5 1 . — Tempori* 

certis  cedant  sidera,  LXVI,  4* 

Temi*us  (pars  capitis)  tremulum, 
LXI , 161.—  Tempora  cinge  flori- 
bus, LXI,  6.  Temporibus  Ariad- 
nais,  LXVI,  60. 

Tenax  hedera  implicat  arborem, 
LXI , 3 4 • — Tenaci  voragine , XVII, 
j6. 

Tenebra  mala,  III,  i3.  — tu« 
ubi  sint,  demonstres,  LV,  a. 

Tenebricosum  per  iter  it  passer , 

111,  II. 

Tenellulus  , tenellulo  h«do  deli- 
catior puella,  XVII,  i5. 

Teneo , tenes  linguam  clauso  ore, 
LV,  18. -—Tener  complexa  incc- 
cbos,  XI,  18.  — Tesmfit  te  puellas, 
LV,  17.  ~ Tenebat  mandata  men- 
te, LXIV,  aog,  — TeiuuV  le  The- 
tis,LXIV,  a8.-r- senexipsesedes, 
l^VIl , 4*  — Tenere  in  sinu , II , 
a.  — Jovem, LXXII,  a.  — TVnciw 
in  gremio  puellam , XLV,  a.  — Te* 
nentem  mandata  mente,  LXIV,  aSg. 


Tener  vaccula,  XX,  i4.  ~ 7V< 
nero  poeta  dicas,  XXXV,  1.  — 
Tenerum  Atyn  vidit,  LXllI , 88. 

— Teneram  virginem  rapis  ad  vi- 
rum, LXI,  3.  — Tenerum  corpus 
deflectens  vitis,  LXII,  $r.  — fe- 
mur supposuisse  , LXIX  , a.  — 
Tenera  arista  virens  spica,  XIX, 
II.  — beta  languidior  sicula  , 
LXVIl,  ai.  — Trneror  manus  por- 
rigens , LXI , a 1 8.  — Teneris  digi- 
tis quatiens,  LXIIl,  10.  — papil- 
lis a tuis  secubare  volet , LXI , 
io5. 

Tenta  grandia  te  vocare  medii 
viri,  LXXX  , 6. 

Tento , tentare  omnia  parati , XI , 

14. 

Tenuis  flamma  , L1  , 9.  — est 
Gellius,  LXXXIX,  1.  — Tenuem 
telam  texens  aranea,  LXVlll,  49* 

— Tenui£i\o  regens  vestigia,  LXIV, 
ii3.  _ungui  carptus  flos,  LXII, 
43.  — Tensas  tinnitus  are  ciebant, 
LXIV,  a63. 

Tenus  nutricum  exstantes  e gur- 
gite Nympha,  LXIV,  18. 

Tepefacio,  tepefecit  membra  fri- 
gida , LXVIII,  ag.  — Tepefaciet 
flumina  essde,  LXIV,  36i. 

Tepidus,  tepidi  Favoni  aura, 
LXIV,  a83.  — Tepida  limina, 
LXIIl,  65. 

Tepores  egelidos  refert  ver , 
JCLVI,  I. 

Teres  brachiolum,  LXI,  x8i. 

— bustum,  LXIV,  364-  — Tereti 
ssre  ciebant  tinnitus,  ib.  s63.  — 
strophio  vincta  papillas,  ib.  65.— 
turbine  versabat  fnsum  , ib,  3i5. 

Tergum , in  tergo  quod  mantica 
est,  XXII,  ai.  — haud  tergo  ho* 
Btibus  notus,  LXIV,  34o.  — Terga 
cade  cauda,  LXIIl « 81.  — tauri 
cava , ibid.  i o. 

Tero,  tristi  lumina  manu,  LXVI, 
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3o.  — Tmt  quod  «i  manibus  ^ 
XXUl , sa.  — Tereretur  caeli  ja- 
nua diris,  LXVIII,  it%.  — Trito 
limiue  plantam  innisa  , LXVIIl , 
7 1.  ~ ^W/iaisi  quid  hac  re , XXII, 
i3. 

Terra  queat  dare  finibus  prvsi- 
des,  LXI,  73.  — aliena,  LXVIIl, 
100.  7Vme  sola  maculans  san- 
guine , LXni , 7.  Terram  qui 
nobis  dedit, LXVlll , l $7.  — Terra 
canitiem  fendans,  LXlV,  as 4*  — 
procurrere,  ihid  3 90.  sub  terra 

qusrerc  renas,  LXVl,  49*  — Cel- 
tiberia , XXXIX  , 17.  — injecta 
tumulabor,  LXIV,  i53. 

Terror , terroris  expers  Achilles , 
LXIV,  33i). 

Tertius  bieres  Pelopis,  LXIV, 
347.  ^ Tertia  pars  virginitatis, 
LXII,63.  — praeda,  XXIX,  19. 

Testis  erit  praeda,  LXIV,  363. 
— unda  Scamandri,  ititl,  358. 

Testor,  testatas  iu  tabulas  nomen 
intulit,  LXVIIl,  laa. 

Teter,  tetniin  hunc  morbum  de- 
|M>nere  , LXXVl , a 5.  — Tetra 
mente  te  procreavit  Scylla  ,LX , 3. 

Texe , texens  telam  aranea , 
LXVIIl,  49. 

Textum  , texta  pinea  conjugens 
cariu« , LXIV,  10. 

Thalamus,  thalami  intra  limina, 
LXVI , 17.  — in  th^amo  uxor  est, 
LXI,  199.  — pacato  otia  degeret, 
LXVIIl,  X04. 

Thiasus  ululat  linguis  trepidan- 
tibus, LXIU,  98.  — Tkiasy  cum 
Satyrorum,  LXIV,  9$3. 

Thyrsus,  thyrsos  tecta  cuspide, 
LXIV,  957. 

Tibia  barbara  stridebat  horribili 
cantu,  LXIV,  965. 

Tibicen  Phryx  grave  canit  cala- 
mo, LXIll , 99.  •—  Tibicine  quo 
serviat  domus,  LXI,  i58. 
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^^TigUlum,  tigillo  suflixa  janua, 
LXVII,  39. 

Timeo,  timetis  nibil , XXiU , 8 

— hunc  Galli  et  Britanni , XXIX , 
9 1. 

Timor,  timore  non  ullo  vera  te- 
gam, LXVI,  79.  — Timores  i]uan- 
tos  corde  tulit , LXIV,  99. 

Tingo,  tincta  conchyli  fuco  pur- 
pura, LXIV,  69. 

Tinniitts  tenues  sre  ciebant  , 
LXIV,  963. 

tinnula  voce  concinens 
carmina,  LXI,  i3. 

Tintino,  tintinant  aures  sonitu, 
LI , 1 1 . 

Tollo,  tollis  lintea  negiigeiitio- 
mni,  XII,  3.  — Tollit  lumina 
Vesper,  LXII,  9.  — Tolle  onus 
ingratum  parentis , LXVlll , 149. 

— Tollite  faces , LXI , 1 9 1 . — 7'o/- 
lat  supercilia,  LXVII  ,46.  — Tol~ 
lens  manus,  LUI,  4*  nie  alei> 
equus  LXVI,  55.  — nepos  gaudia 
impia,  LXVIU,  xaS. 

Tondeo^  tondet  os  tuum  cinera- 
rius, LXI,  139. 

Torosus , torosa  cervice  quate 
jubam,  LXUI,  83. 

Torpeo,  tor|>et  lingua,  Ll,  9. 

Torpor  subrepens  in  artus  imos, 
LXXVl,  91. 

Tonjueo , torqueus  fila  dextera , 
LXIV,  3 1 4-  Torto  remigio  unda, 
ibid.  i3.  — Tortis  serpentibus  se 
incingebant,  ibid.  959. 

Torreo,  torreret  flamma  medul- 
las, C,  7.  — Toito  in  India,  XLV, 
6. 

Torus  , toro  in  Tjrrio  accubans 
vir,  LXI , 179. 

Torvus  , torva  pnelia  invisente 
viro , LXVI , 90. 

Tot  freta  impotentia,  IV,  18, 
Pic. 

Totidem  deprecor  illi,  XCII , 3. 
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Toties  ulciscitur  ambos , quoties 
etc.  LXXI,  5. 

Totm  immineat  tibi  vir , LXI , 
173.  — Tota  defututa  pucUa,  XLI, 
1.  — domus,  LXIV,  4^>  — Thes- 
salia , ibid.  3 a . — virginitas , LXII, 
ha.  — Tota  pulcherrima  Lesbia, 
LXXXVI,  5.  — Totum  hoc  stu- 
dium,LXVlll,  19.  — To/Zu/ lacus 
vorago  , XVII,  10.  — tahern» 
frontem  scribam  scipionibus  , 
XXXVII,  9.  — Totum  nasum  te 
faciant  Dii,  XIII,  i4* — orbem  am- 
plectitur Oceanus,  LXIV,  3o.  — > 
Toto  animo , thid.  70.  — in  anno , 
XXIII , ao.  — corpore  , LXIV, 
66.  — lecto , L , II.  — pectore  ex 
te  pendebat , LXIV,  6g.  — Tota 
cum  gente,  LXXIX,  a.  < — de  men- 
te fugavi  deiiciaa,  LXVIII,  a 5.  — 
ex  urbe  ruentes,  LXIV,  393.  — 
ista  trabe  inrumasti,  XX VIII,  10. 

vita  producere  fcedus  amichic, 
CIX,  5. 

Trabs , trabis  natantis  impetum 
praeterire,  IV,  3.  — Trabe  ista  tua 
inrumasti,  XXVlll,  10. 

Trado  ^ tradidit  quoi  pater  puel- 
lam, LXII,  60.  — Tradite  mxme- 
ra,  LXVI,  Tradere  amori 

infesto,  XCIX,  11.  — animam  , 
XXX  , 7.  — Traditur  pistrino  et 
asino,  XCVII,  ro.  ~ quot 

nunc  sum  , LXVU,  9.  — nobis 
viigo,  ibid,  19.  — est  mihi  vestis 
pura,  LXVIII,  i5.  — sunt  mu- 
nera ad  inferias,  CI , 8. 

Transeo  t transit  rivus  per  me- 
dium iter,  LXVIII,  60. 

TroAs^radZcr,  trans  gradietur  Al- 
pes, XI,  9. 

Transfero t transfer  limen  pedes, 
LXI,  166. 

Trecenti , trecentos  hendecasyl- 
labos exspecta,  Xll,  10.  — moe- 
chos tenet,  XI,  18.  — Trecentis 


millibus  antisCans,  IX,  a.  — Trt* 
centa  usque  ad  millia  basiem , 
XLVIII,  3. 

Trecenties  comes^et,  XXIX y i5. 

Tremebundus , tremebunda  ador- 
ta est  canere,  LXUI,  11. 

Tremulus  parens,  LXI,  5r. 
Ttemuli  lecti  argutatio,  VI,  10.  — 
salis  in  undas  procurrere,  LXIV, 
ia8.  — parentis  onns  tolle, 
LXVIII,  i4a.  — Tremulum  cor- 
pus , LXIV,  3o8.  — tempus , 
LXI , 1 6 1 . — Tremula  patris  ul- 
na, XVII,  i3. 

Trepido , trepidantem  Somnum 
recepit  Pasithea,  LXIII,  4^* 
Trepidantibus  linguis  ululat  thia- 
sus , ibid.  a 8. 

Tres,  tria  notorum  suavia  repe- 
rerit , LXXIX  , 4-  — Tribus  cliar- 
tis  explicare  evum , 1,  6. 

Tribuo  tibi  hac  munera,  LXV IXI, 

3a. 

TVZgZ/rta  jugera  prati,  CXV,  i. 

Tripudium  , tripudiis  citatis  ce- 
lerare decet,  LXIII,  a6. 

Tristis , tristem  conscendere 
montes , LXIV,  1 36,  — Tristi  hel- 
leboro  tristius  suaviolum,  XCIX, 
14.  — imbre  madere  gena, 
LXVIII , 56.  — ore  manat  rubor , 
LXV,  34«  — somno  devinctam 
lumina,  LXIV,  133.  — Tristes 
animi  curas  levare,  II,  lu.  — — ad 
inferias  tradita  munera,  CI,  8.  — 
TWr/Zttrhelleboro  suaviolum, XCIX, 

14. 

Trivium,  in  triviis  queruut  vo- 
cationes, XLVII,  7. 

TrucuUntus , truculentum  aquor 
poiiti,  LXIV,  179.  — Truculenta 
pelagi , LXIII,  16. 

Trunctu  , truncum  corpus  proji- 
ciet, LXIV,  371. 

Truso , trusantem  pudia  pu|Hi- 
lum  deprendi , LVl,  6. 
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Trtix  caper,  LXIX , 6.  7ru- 
€tm  Ponticum  tinum  negare  negat , 
IV,  9.  — Truce*  iambos  vibrare» 
XXXVI,  5. 

Tubuy  tubam  cepit  manibus  ni- 
veis, LXlll,  9* 

Tueor ^ tuetur  cedentem  Thesea 
Ariadna,  LXIV,  53,  Taen' hortu- 
lum necesse  est , XIX  , 1 8.  — 7*u- 
en*  quum  sidera  , regina,  placabis 
Venerem,  LXVI,  89. 

Tugurium,  tugurt  pauperis  pa- 
ler. XIX,  6, 

Tum,  ut  mihi  tum  visum  est, 
X , 3 elc. 

Tumidus,  tumido  Antimacho 
gaudeat  populus,  XCV,  10. 

Tumulo,  tumulabor  terra  inje- 
cia,  LXIV,  i53. 

Tuuc  qui  me  vocat,  XLIV,  ai , 
elc. 

Tundo,  tunditur  litus  unda,  XI, 
4.  — Tunderetur  ab  ustore  semira- 
so, LIX,  5. 

Tunica , tunicam  pertundo , 
XXXll,  11.  — ad  mediam  se  su- 
stulit sicula,  LXVll,  aa.  - — 7V<- 
nica  crocina  candidus  fulgebat, 
LXVTII,  i34*  — Tunicas  laxas 
dabunt  scombris  Volusi  annates, 
XCV,  8.  — Tunicis  abjectis  pervi- 
gilat, LXXXVUI,  a. 

Tuor  (i.  q.  tueor)  villulam  hor- 
tulumque,  XX,  5. 

Turbidus , turbida  procella  ra- 
pacior , XXV,  4- 

Turbo  indomitus,  LXIV,  107. 

Turbine  nigro.  LXVHl,  63. 
— > tereti  versabat  fusum,  LXIV, 
3iS.  — medio  leti  versantem, 
tbid.  149* 

Turgidulus , turgiduli  ocelli  ru- 
bent flendo,  III,  18. 

Turpiculus  t turpiculo  naso  pu- 
ella, XLI,  3. 

TurjHs  macha,  XLII , 3.  — 
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Turpe  esse  Catullo,  LXVIII,  17. 
— non  est,  ibid.  3o.  — incedere , 
XLII,  8.  — Turpi  a probro  men- 
tem inhibere,  XCl,  4-  Tur~ 
pia  probra,  LXI,  io3. 

Turpiter  inusta  flagelly,  XXV, 

II. 

Tussis  frequens  quassavit  me, 
XLIV,  i3.  — Tussim  non  mihi 
ferat , ibid.  19.  — maUra  pectore 
expuli,  ibid.  7. 

Tutamen  opis  Emathia,  LXIV, 
3a5. 

Tute,  XXX,  7. 

Tutus,  in  tuto  te  videre,  XXXI, 
6. — Tuta  omnia  forent,  XXX,  8. 

Tympanum  leve  cepit  manibus, 
LXin , 8,9.  — Tympano  comi- 
tata Atys,  ibid.  3s.  — Tympana 
plangebant  palmis,  LXIV,  x6i. 

« — reboant , LXIIl , a i . 

u. 

Uber,  (subst.)  ubera  lacte  adulta, 
XX,  II. 

Uber,  (adj.)  ager,  XLVI,  5. 

Uberum  lacrimulas  fundant , 
LXVI,  17. 

Ubi  sis  futurus , LV,  1 5.  — pro 
postijuam , LXlll,  39,  67. 

Ubicunque  est,  renidet  Egnatius, 
XXXIX,  6. 

Ubique  foret  Atys,  LXlll,  4fl- 

Udus,  udo  ore  singultus  cieu- 
tem , LXIV,  i3i. 

Ulciscor , ulciscitur  ambos , 
LXXI,  5.  — Ulta  non  es  |>erca- 
tum,  XLTV,  17. 

Ullm,  ulla  sBtas  obliteret  man- 
data, LXIV,  x3i.  — compar  ga- 
visa est  columbo,  LXVlll,  laS. 
— Ullius  trabis  impetum  pneter- 
ire,  IV,  3.  — Ullo  fcederc , 
LXXV,  3;  LXXVT,  3.  — timore 
non  vera  tegam,  LXVI,  73.  — 
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VUos  bomioes  bestiorei  vidit  y 
XLV,  — VUU  fletibus,  XCIX, 
5. 

Ulnuu^  ulmo  marito  conjuncta 
vitis,  LXll,  54' 

Ul/ta  patris  tremula  dormientis 
pueri,  XVII,  3.  • 

Ultimus , ultima  Britannia , 
XXIX . 4.  — Teihys , LXXXVIU, 
5.  Ultinu  prati  flos,  XI « a3. 

— Ultima  ex  origine,  IV,  i5.  — 
in  Occidentis  insula,  XXIX,  i3« 

— Ultimos  Britannos  visens,  XI, 
1 1. 

Ultor,  maximus,  CXV,  7. 

Vitra  prodeat  sorius,LXXXVlIl, 
7* 

Ultro  ego  deferrem»  LXVIII, 

40. 

Ululatus  f ululatibus  acutis  agi- 
tant sacra,  LXIII,  3 4' 

Ululo,  ululat  thiasus  trepidan- 
tibus linguis , LXIII , 38. 

Umbilicus,  umbilici  novi,  XXU, 
7- 

Umbra , umbram  arboris  atte- 
nuat falx,  LXIV,  ai.  — > Umbra 
sub  pampinea  educata  uva,  XIX  , 
i4«  — Umbras  per  «therias  advo- 
lat , LXVI , 5 5.  ~ noctis  pepulit , 
LXIII,  4t>  Umbris  sub  densis 
concinit  Daulias,  LXV,  i3. 

Una  jocaris»  XXI,  5;  LXVI, 
78;  LXVIII,  3». 

Unanimus,  unanimos  ad  fratres 
venisti,  IX,  4>  — Unanimis  non 
post  conjugibns,  LXVI,  80.  — 
sodalibus  false,  XXX,  i. 

Unctus,  caput  unctius  referre, 
X,  ir.  — quod  Gallia  babebat 
uncti,  XXIX»  4«  — Uncta  patri- 
monia, ibid.  3 3. 

Unda  alluit  pedem , LXV,  6.  — 
Scamandri,  LXIV,  358.  — torta 
remigio,  tbid.  i3.  — Unda  Eoa 
liindiltir  litus , XI , 4-  — Under  Ly- 


diie  lacus,  XXXI,  i3.  — Undas 
an  advertas  salis  procurrere,  LXIV, 
118.  — propter  flununis,  ibid. 
3 8 3 . ~ per  liquidas  Neptuni  nasse, 
ibid.  a.  proclivas  incitat  Zephy- 
rus, ibid.  371.  — Undis  in  mediis 
versatur,  LXIV,  167.  — magnis 
curarum  fluctuat,  ibid.  63.  — pe- 
lagi cingentibus,  ibid.  i85.  — spu- 
mantibus, ibid.  i55;  LXVIII,  3. 

Unde  negant  redire  quemqoam , 
llt,  13  etc. 

Vnduftte  quot  omnes  estis,  XLII, 
a «/  o/. 

Unguento,  unguentate  marite, 
LXl,  i4a. 

Unguentum  dabo  , XIII , 11.  — - 
Unguentis  expers  coma,  IJCVI, 
78. 

Unguis,  ungui  tenui  carptus  flos, 
LXII,  43.  — Unguibus  a tuis  re- 
glutina , XXIII , 9. 

Unicus,  unica  amicitia , C , 6.  — 
fama,  LXI , aa8.  — Unicum  ami- 
cum me  habuit,  LXXIII,  f>.  — 
flet  filium  mater  , XXXIX  , 5.  — 
Unice  gnate,  LXIV,  ai5.  — im- 
perator, XXIX,  la,  cic. 

Unigena  Memnonis  ales  equus , 
LXVI , 53.  — Unigenam  Pbcebi  re- 
linquens, LXIV,  3oi. 

Unguam  nec  idem  est  beatus , 
XXII , 1 5.  — quibus  tulistis  opem, 
LXXVI,  17. 

Unus  caprimulgus,  XXII,  10. 
Italorum,  1,  5.  — Una  atque  al- 
tem hiems,  LXVIII,  8a.  — ex 
multis  capsula,  ibid.  36.  — nox 
perpetua  dormienda  est,  V.  6, — 
salus  hac  eat,  LXXVI,  i5.  — 
Vniusasstii  aestimemus, V,  3.  — Uni 
(pr.  unius)  pili  facit,  XVII,  17. 
— Uno  huic  domino  serviamus, 
XLV,  14.  — Unum  bunc  excipio, 
XV,  1 3.  — atque  uuiciim  amicum 
habuit,  LXXlll,  6.  — beatiorem 
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me  fBcerem  > X » 17.  — Unum  quod 
ett  pro  tmilU  Uboribu<t,  XXXI, 
M.  — in  unum  millia  creverunt, 
CX1I1,3.— . Unam  Acmen  mavulc 
Septimius,  XLIV,  it.~  e nobis 
abstulit,  LXXl,  3 a.  — > amavit, 
LVlll,  a.  — Uno  plus  seclo  ma* 
neat,  I,  10.  — Catullo  non  coii* 
tenta  est,  LXVIII,  i35.  — in  le> 
ctulo , LVII , 7.  me  quis  felicior 
vivit  ? CVII , 7.  ~ saltu  tot  bona 
possideat,  CXV,  4>  Septimio 

facit  delicias,  XLV,  a 3.  ~ verbo 
dicere,  LXVU,  i5. 

Urbanus  ille  Suffenus,  XXII , 9. 
~ homo,  ibid.  a.  — si  esses, 
XXXIX,  10.  — Urbana  Cssaris 
macula,  LVll,  4*  Urbanum 

morbum  habet,  XXXIX,  8. 

UrbSf  urbis  Dardanis  vincla  sol- 
vere, LXIV,  368.*~in  urbem  j>or- 
tat  capella  ubera,  XX,  ii.  — 
Urbe  capta , LXII,  a4«  ex  tota 
ruentes , LXIV,  393.-^!//^  bea- 
tas perdidit  otium , LI , z 6.  — ad 
claras  Asis  volemus,  XLVI,  6. 
— Urbibus  in  suis,  XVIII,  3.  — 
in  summis,  LXIV,  8. 

Urgeo  ^ urget  nemo  gravius  et 
acerbius  quam  etc.  — LXXIU,  5. 

Urina  Hibera  defricatus  deus , 
XXXVII,  10. 

Uro,  uror  impensius,  LXXJI, 
5.~  £/riVur  et  loquitur,  LXXXIII, 
f>.>— flamma  pectore  intimo,  LXl, 
»77- 

Urtica  me  recuravi,  XLIV,  i5. 

Usquam  quasi  sit  nulla,  XVII, 
ao. 

Usque  pipilabat  passer  ad  domi- 
nam • III , 10  et  al. 

Usquesittm  in  sinum  tuum  fugi , 
XUV,  Z4  elc. 

Usquequaque  renidet  Egnatius, 
XXXIX,  a et  |5. 

Ustor,  ustore  ab  semiraso  tunde- 


retur qnum  devolutum  ex  igne 
prosequeos  panem  , LIX , 5. 

Ustula,  ustulanda  scripta  lignis 
infelicibus,  XXXVI,  8. 

Usus  si  veniat,  XCVUI,  3. 

Ut  pro  sicut,  IX,  8;  X,  3 ; 
XXIV , Z I . — pro  postquam  , X , 
5 ; XLV,  8 etc.  — pro  uU,  XI, 
3 ; XVII,  IO,— pro  u/cnan, LXVI, 
84*  — proeTij,  LXXXIX,  5. 

Uterque  Neptunus , XXXI , 3. 

nostrum,  L,  4*  ^ Utriusque 
petiti  copia  facta  est,  LXVIII, 
3.9 . — Utrumque  in  pedem  incidis 
set  Jupiter,  IV,  ao.  — malum  na- 
ctus  est,  LXXI,  4*  Utrique 
melli,  LVII,  6.  — Utrisque  ma- 
culae pares,  ibid,  3. 

Uti  pro  ut,  CXVI,  a. 

Utinam  ne  pappes  tetigissent  li- 
lora,  LXIV,  17 1 etc. 

Utor  bene,  X,  3a.  — Uteris 
non  belle  manu  sinistra,  XII,  a. 

Utpote  qua  fallaci  excita  somno, 
LXIV,  56  etc. 

Utrum  sit,  an  non  sit,  nescit, 
XVII,  as. 

Ura  dulcis , XX,  8.  — rabens, 
XIX,  i4.  — Uvam  mitem  educat 
vitis,  LXII,  5o.  — ' Uris  nigerri- 
mis diligentius  asservanda,  XVU, 
16. 

Uvidsdus,  uvidulam  a fletu  me 
posuit,  LXVI,  64. 

Uxor  Meneni , LIX , a.  — in 
thalamo  est  tibi,  LXl,  iqa.  — 
Uxorem  patrui  perdepsuit  (Wllius, 
LXXIV,  4. 

V. 

flaccula  tener  profundit  sangui- 
nem, XX,  i4* 

P'acuus , vacua  in  alga  non  quis- 
quam apparet,  LXIV,  168. 

/Wo,  vadit,  fremit  Atys,  LXIU, 
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86.* — Ttga,  animi  egens,  3i. 

f^oiiumt  ad  vada  reditum  tetulit, 
LXIII,  47.  pellit  remU, 

LXIV,  58.  — ~ salsa  puppi  decur- 
rere,  iiu/.  6. 

f^€P  mbers,  LXIV,  196. 

Fa^rf  vagari  mens  avet , XLVI, 
7* 

Fagus  animi  Atys,  LXIII,  4< 

— Liber,  LXIV,  391.  — Faga 
cohors , LXIII , i5.~  vadit  Atys, 
ihid,  3i.  — Fagi  solis  lumina, 
LXIV,  aya,  - — Fago  oertamine 
cursos  victor,  i^d.  34 z.  - — malo 
suspendam  lintea,  ibid.  aaS.  — 
pede  refringit  virgulta , IJCIU , 
86.  — discedebant,  LXIV,  «78. 

— Faga  nocte , LXI , 117.  — Fa» 
ga  pectora,  LXIII,  i3.  — Fagu 
ventis  credita  dicta,  LXV,  17. 

Falde^  nil  mihi  tamvalde  placeat, 
LXVIII,  77  ctc. 

FaUot  valetis  bene,  XXIII , 7. 

— FaU  puella,  VIII,  n.  — in 
perpetuum  ,CI,  10.  — f^alete  bine 
interea,  XIV,  a i . — dulces  comi- 
tum coetus,  XLVI,  9.  — FaUat 
cum  moechis  puella,  XI,  17.  — 
FaUrt  ipse  opto,  LXXVI,  a5.  — - 
FaUns  soror,  LXXXIX,  a.  — 
FaUntem  juventam  exercete,  LXL 
a 34.  — FaUnU  brachio,  XX, 
ao. 

Fallis^  valle  de  prona  volutus 
rivus , LXVin , 5y.  — sub  alarum 
lubilat  caper,  LXIX,  6. 

Fanesco^  vanescere  luctum  nolite 
pati,  LXIV,  199. 

Funus  ^ vanis  ventis  jactantem 
cornua  prostravit , LXIV , 1 1 1. 

Fsiftpa  cum  isto  satis  famem  tu- 
listis? xxvia.  5. 

Farto,  variabunt  pectora  palmis, 
),XIV,  35a.  — Fariata  figuris  ve- 
stis, ibid.  5o. 

f 'artus,  vario  iii  divitis  hortulo, 


LXI  ,91.  — cseli  lumine , LX  V 1 , 
59.  — Farii  sermones  incidere 
nobis,  X , fi.  — Faria  via‘  repor- 
tant profectos,  XLVI,  10. 

Fasto,  vastabat  moenia  Troica, 
LXIV,  347.  — Fastatam  fines  As- 
syrios iverat,  LXVI,  13. 

Vastus,  vasta  Charybdis,  LXIV, 
i56.  — Fasto  mari,  XXXI,  3. 

— Fasta  maria,  LXIII,  48.  — 
Fastos  in  pelagi  cstus  aciem  pro- 
tendo^, LXIV,  137. 

Fecors  furor,  XV,  i4.*-~  Fr^ 
cordem  rixam  exchare,  XL,  4> 
Ftgetus , vegetis  sonipedibus  pe- 
pulit Sol  umbras,  LXIII,  4i- 
Feftemens  est  Dea , L , 31. 

Felto , vectus  per  sequora  , CI , 
1.  — rate  super  maria,  LXIII , 1. 

— Facta  ratis  ad  litora,  LXIV, 

131. 

Fcl  pro  adto . XD . 7 ; XVII,  fi. 
Fellus,  vellera  mollia  laiiie  cu- 
stodibant  calathisci,  LXIV,  3x0. 

Feto , velabat  pulvinar  amictu 
vestis,  LXrV,  367.  — Ftlalum 
fronde  vestibulum,  ib\d.  394.  ~ 
amictu  pectus,  ibtd.  64. 

AV/ufflfVeli  inflatilintea,  LXIV, 
344*  — Fela  candida,  ibid.  335. 

Felitt  prati  ultimi  flos,  XI,  33 
et  alias. 

Fena  , venas  ferri  sub  terra  qux* 
rere , LXVI,  49. 

Fendiio,  venditare  asse  nates, 
XXXIII,  8. 

Fendo,  vendat  cum  gente  Ca- 
tullum , LXXIX,  3. — FendrrehC^ 
CVI,  3. 

A^WicAumvitccrudele,  LXXVII. 
5. — / encA/ dolos , XXIll,  10. — 
plenam  orationem  legit,  XLIV,  13. 

— Fenena  omnia  colligam,  XIV, 

>9- 

Feneror,  veneretur  Divos  car- 
mine , XC , 5. 
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f eniat  veniam  pudentem  |»e(o, 
XV,  a. 

f'eniOt  venU  jam,  LXl,  aoi. 

— F'enit  anra  secunda,  LXVIIl, 
64.  — domum  puella,  ibid.  i44« 

— villicus,  XX,  ao.  — l'enimus 
ut  huc  , X , 5.  — fessi  ad  larem , 
XXXI,  9.  yeniunt  hero  gau- 
dia , LXl  ,116.  — Venisti  domura, 
XIX,  3,  5.  — Venere  optatte  lu> 
ces,  LXIV,  3a.  — / enidm obvius 
leoni , XLV,  7.  — Veniet  jam  vir- 
go, LXII,  4-  — huc  Isstus, 
LXl , 9.  — Venite  in  ignem , 
XXXVI  ,18.  — Veniam,  jube , ad 
te  meridiatum,  XXXll,  3.  — Ve- 
nias ^ licet,  marite,  LXI,  191.  — 
Veniat  Veronam  , XXXV,  3.  — si 
UfUB,  XCVIII,  3.  — Veniret  ad 
hunc  lacum,  IV,  a3.  — Venissent 
annua  sacra,  LXIV,  389.  — 
nire  flammeum  yideo,  LXI,  isa. 

— Veniens  rursus  hiema,  LXVIII, 
8a.  — Venientem  ab  Oceano  diem 
viderit,  LXI,  90.  — Ventum  est 
ad  rei  subsellium,  XXXIX,  a. 

Venor,  venanda  carmina  studioso 
animo,  CXVI,  i. 

Venter  dedit  tussim , XLIV,  8. 

— Ventre  mendaci  falsum  puerpe- 
riora , LXVII , 48* 

Ventito,  Tentitabas,  quo  puella 
ducebat,  VIII,  4- 

Ventosus,  ventosum  sequor, 
LXIV,  la.  — Ventosas  procellae 
linquens  promissa,  ibid.  $9.  — 

Ventus , ventum  horribilem ! 
XXVI,  5.  ~ in  vento  scribere, 
LXX , 4-  — crescente,  LXIV, 
ayS.  — vesaniente , XXV,  i3. — 
Venii  aerii,  LXIV,  i4a. — Vento- 
rum cursum  require,  LV,  18.  — 
flamine  pulsae  nubes,  LXIV,  a 40. 

Ventis  concrederet  gnatum , ih. 
a 1 3.  — ▼agi®  credita  dicta , LXV, 
17,  — vanis  jactantem  cornua, 


LXIV,  iif.  ~ Ventos  dicta  ir- 
rita ferre  sinis,  XXX,  10. 

Venustas  nulla  tu  tam  magno 
corpore  est.  LXXXVI,  3. 

Venuste  est  inchoata  magna  Cae- 
cilio mater,  XXXV,  17. 

Vesutstus  homo,  XXII,  a.  — 
Venusta  Sirmio,  XXXI,  la.  — 
soror,  LXXXIX,  a.  — * Venustum 
se  esse  facit,  XCVII,  9.  Ve- 
mute  noster,  Xlll,  6.  — Venustio- 
rum hominum  quantum  est,  III , a. 

fer  refert  tepores,  XLVI,  t. 

— jucundum  ageret  florida  aetas , 
LXVIII,  16.  — Vere  ponitur  ini* 
hi  corolla  , XX , 6.  — florido  po- 
nitur mihi  corolla,  XIX,  10. 

Verber,  verbera  tua  patere, 
LXIII,  81. 

ferbosus,  verbosa  loquela  gau- 
det Venus,  LV,  ao.  — Ve/iosis 
quod  dicitur,  XCVIII,  a. 

Verbum  non  faciet,  LXXIV,  fl. 

— Verbo  uno  dicere , LXVII,  x 5. 

— Veria  nostra  audias,  LXI,  98. 
^ qua  locuta  es!  LXVI , 39.  — 
talia  metuebant,  LXXXIV,  9. 

Vere  candi4i  tibi  fulsere  dies, 
VUI,  8 et  al. 

Verecundus,  verecunda  hera  ra- 
ra feremus  furta,  LXVIII,  i36. 

Pertor,  vereris  crura  ponticuli, 
XVII,  a.  — Veremur  nihil  istos, 
XV,  6.  — Verita  non  est  scelerare 
penates , LXIV,  4o5.  — Verebefu 
hunc  Deum,  XX,  x6. 

Veridiciu , veridicum  oraclum 
pandunt  sorores,  LXIV,  $37. 
Veridicos  cantus  edebant  Parca, 
ibid.  307. 

Vernus , verna  aura  educit  colo- 
res distinctos,  LXIV,  90. 

Vero,  tum  vero  facito,  LXIV, 
a3 1 et  al. 

Verpa  nihilo  minore  farti  estis, 
XXVUI.  II. 
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y&rpus  ille  Priaptu , XLVII,  4- 

Verro  f Terrentes  «quora  palmis 
abiegnis,  LXIV,  7. 

Verticulus  t verstculot  nihil  ne* 
cesse  est , XVI , 6.  — delicatos 
scribens,  L,  4>  Verticulis  ex 
meis  me  parum  podicum  putatis , 
XVI,  3. 

Verso , Tersabat  turbine  fusum  , 
LXIV,  3i5. 

Versor,  versatur  in  undis  mediis, 
LXIV,  167.  — Versarer  indomitos 
furore  toto  lecto , L , la.  — f Vr- 
suntem  medio  in  leti  turbine  eripui , 
LXIV,  i4y. 

Versus,  versu  lepido  ad  csalum 
vocare,  VI,  17.  — J'ersus  longe 
plurimos  iacit , XXII , 3. 

Verte» y verticis  6avi  exuvia, 
LXVl,  69.  ^ a 'eeriiee  solvent 
crines , LXIV,  35 1.  — de  tuo  ces- 
si, LXVI,  3g.  — e Bereniceo 
casariein  vidit , iiul.  8.  — ~ domine 
abfore,  i^id.  76.  — flavo  retinens 
mitram,  LXIV*  63.  — » montis  pel- 
lucens  rivos,  LXVIII,  $7.  -o*  e 
Pelii,  advenit  Chiron,  LXIV,  979. 
— Peliaco  prognata  pinoa,  LXIV, 
f.  — scopulorum  se  pnecipitem 
jecit, 9 4$.  — summo  Par- 
nassi , itid.  391.  — Verticibus  pra- 
ruptia,  ibid,  998* 

/ erto,  vertor  in  occasum , I JC  VI, 

^7- 

Verum  nescio , quid  scorti  dili- 
gis , VI , 4 

Verus,  vera  si  est  relligio  Persa- 
rum, XC,  4.  — “ nuntian- 

tur, XXXV,  11.  — non  gemunt, 
LXVI,  18.  — non  tegam,  liirf. 
^1,  — sive  T^eriiis Tiburs  sis,  XI-JV, 
5. 

Vesanio  , vesaniente  vento  de- 
prensa  navis  , XXV,  i3. 

Vesanus,  vesana  flamma  torreret 
medullas  meas,  C,  7.  — Vesano  Ca- 


tullo satis  superque  est,  VII,  10. 

Vestibulum  velatum  fronde , 
LXIV,  194.  — Vestibuli  regia  te- 
cta , ibid,  977. 

Vestigium,  vestigia  candida  per- 
mulcens lymphis  , LXIV,  169.  — 
Divum  me  pi emunt,  LXVI,  69. 

— dulcia  rixa  nocturna,  ibid.  i3. 
^ errabunda  regens  filo,  LXIV, 
1 13.  — flammet  cerva  pravertet 
curso , ibid.  34> • veteris  posna 
extenuata,  ibid.  996. 

festis  decorata  figuris,  LXIV, 
afifi.  — pura,  LXVIII,  i5.  — 
variata  figuris,  LXIV,  5o.  — f e- 
stis  rara  munere  labefactes  illam, 
LXIX,  3.  — festem  funestam  de- 
ponant antenna,  LXIV,  934.  — 
Veste  Mib  molli  locatum  malum , 
LXV,  9 1.  — purpurea  conster- 
nens cubile,  LXIV,  i63.  — reje- 
cta tradite  papillaf,  LXVI,  81. 

Vestra  savitia  p.  tua,  XCIX  , 
6.  Vid.  Not. 

Veternum  stolidum  excitare , 

xvn,  94. 

Vetius,  vetuli  Falerni  miuister, 
XXVII,  I. 

Vetus  nomen,  LXI,  ai3.  — 
Veteris  Batti  sepulcrum,  VII,  6. 

— grabati  |>edem  in  coUo  collooa- 
re,  X,  99.  — ploxemi  gingivas 
habet,  XCVII,  6.  — peena  vesti- 
gia , LXIV,  996.  — Veterem  in 
dominum  fidem  deseruisse , LXVII, 
8.  — Veteres  quo  desiderio  amo- 
res renovamus,  XCVI,  3.  — Ve» 
terum  scriptorum  carmine  Mosa 
oblectant,  LXVIII  , 7. 

Vexo,  vexarentur  malis  manta, 

LXIV,  8. 

Via,  viam  vorabit,  XXXV,  7. 

— de  via  mulier,  XXV,  5.  - — Via 
varia  reportant  diverse  profectos, 
XIAI,  10. 

flator  hunc  Deum  vereberis, 
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XX,  tfi.  — Plutori  lasso  dulce  le- 
▼ameii  rivus,  liXVIII,  6i. 

fibro,  vibrare  iambos  truces, 

XXXVI,  5. 

ficiiuts  Priapus  dives  est , XIX  , 
ao. 

fuis,  vicem  mitrae  non  curans, 
LXIV,  69, 

^'ic^imflsuccumbensferrojLXlV, 

370. 

Pictor  certamine  rursus,  LXIV, 

341. 

/^c/orta  amat  curam  , LXII,  17. 

f lHeo,  quantum  video,  XXVIII, 

1 1 . — laborem  frustra  Miroplum  , 
CXVI,  5,  — Pldes  quem  tute, 
XX,  3.  — quod  perisse,  VIII,  a. 
— fiden  ut  faces  quatiunt  comas, 
LXI , 77 , 98.  — lldet  ni)  stupor 
meus,  XVII,  ai.  — non  se  esse 
maritum,  LXXVIII,  5.  — qui 
praeconem  cum  bello  puero  , CVI, 
1.  — > \\ovi’vidcmus  manticam  in  fer> 
go,  XXII,  at.  — fldetii  quem 
hospites,  IV,  i.  — quam  luipe 
incedere,  XLII,  7.  — f ident  side» 
ra  furtivos  amore»,  VII,  8.—  fi- 
debam non  hanc  tibi  esse  matrem, 
XCI,  5.  — fidi  sereno, 

LV,  8.  — fidit  quis  beatiores? 
XLV,  96.  — liquida  mente  Atys, 
LXIIl,  4^*  — puella  se  \overe 
Divis,  XXXVI,  9.  — fuiistis  ra- 
pere cmnam  de  rogo,  LIX,  3.  — 
fiderunt  Nymphas  mortales,  LXIV, 
16.  — f ldebis  hapc?  XXIX,  5.  — 
/Wear  quivis,  LXVII,  16.  — fi- 
derit venientem  ab  Oceano  diem , 
LXI , 90.  — ^ fidere  lucem  , L , l a . 
— quemcunque  in  re  quadam  Suf- 
fenum, XXII,  19.  — quis  boc 
potest,  XXIX,  I.  — te  in  tnto, 
XXXI,  6.  — fideor  ycnwe  flam- 
meum, LXI,  lai.  — A Wc/tfr  Suf- 
fenus rursus  fossor  , XXII,  1 1.  — 
ille  par  Deo,  LI,  i.  — f idebatur 


EX  TUM,  5(ii 

modo  scurra,  XXll,  i3.  — /7- 
deberh  quoi  bella?  VIII,  16.  — 
flsumxiX  tum  repente  mihi  est , X, 
3. 

f iduus , vidua  vitis,  LXII,  49. 
— f Iduas  noctes  jacere,  VI,  f>. 

frigeo,  vigeant  mandam  memori 
corde  condita,  LXIV,  a3a- 

f lgesco  Ixti  , pedes  vigescunt , 
XLVI,  8. 

f lgilo  , vigilat  custodia,  LXII, 
33. 

flUs,  vilior  es  mihi  et  levior, 
XXVII,  6. 

fliia  suburbana  tua  libenter  fui, 
XLiy,  7. 

f lllicus  venit , XX,  19. 
f Ulula  ad  Austri  flatus  opposita  , 
XX  VI , I . — f Ululam  pauperis  he- 
ri tuor,  XX,  4-  — palustrem  nu- 
trivi , XIX  , I . 

flmen,  vimine  junceo  tectam 
villulam  tuor,  XIX,  a.  Var.  Lect. 

f lucio,  vincta  strophio  papillas, 
LXIV,  65. 

flnco,  vicisti  sola  magnos  furo- 
res, LXXIII  , lay.  — flncemur 
igitur  jure,  LXII,  iG. 

flnculum,  vincla  urbis  Darda- 
ui.T,  LXIV,  368. 

/ index,  vindice  pmita  multan- 
tes facta,  LXIV',  192. 

Vinea  humilis  purgatur  rastris, 
LXIV,  3y.  — flneam  lucri,  XIX  , 
18. 

f lnum,  vini  pernicies  lymphae, 
XXVII,  6.  — per  vinum  reddens 
mutua , L , 6.  — in  Ttno  non  belle 
uteris  sinistra  , XII,  a.  — iiiui  sine 
17/10  CCUOI  , XIII , 5. 

/7<//<rlulcx  mihi  sunt,  XIX , r a. 
fiolo,  violasse  cubile  nati, 
LXVII,  63.  — fidem  sanctam, 
LXXVI,  3. 

ftr  levis,  LXI,  toa.  — steri- 
lis , LXIII , 69.  — tuus  qu«  petet , 
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nc  Iifiri-i , LXI,  i5i.  — loro  iliri 
arriilians,  ihid.  173.  — prior  il- 
Klin  atligrrat.  l^XVIl,  30.  — / in 
b«.ila  domus,  I.XI , i 57.  — culiilc 
adeant,  tkiH.  i83.  — sermones  fi- 
deles esse  nulla  speret,  I.XIV, 

I 44,  — ipsius  ex  gremio  dempta , 
LXVIll.  146.  — / iro  cara  puel- 
la, I.XII,  58.  — dulci  jucunda 
janua, LX VII,  i . — flalvo  concilia- 
ta, lAVlII,  i3o.  — juranti  nulla 

femina  credat , LXIVp  i43.  — ad 

virum  rapis  virginem,  LXl , 3.  — 
mittens»  LXVI,  19.  — sine  viro 
relicta  membra , LXIU , 6.  — ~ 
amisao,  LXVIII,  80.  — «ovo  in- 
visente pr*!ia,LXVl,  ao.  — prv> 
sente,  I.XXXIII , 1.  — solo  con- 
tentas vivere,  CXl,  i.  — f^ri 
quod  pepigere  , LXII , 18.  — /7- 
rtim  facta,  LXJV,  iga.  — et  vir- 
tutum cinis  Troja,  LXVIII,  90. 
— yiroi  primores  Argivorum  ad 
hv  ciebat  Tioja,  ihid.  88. 

f Vfw , vireret  vestibulum  froude 
velatum  , LXIV,  ag4.  — /W/i 
spira,  XIX,  ii.  — A7rew/e  pam- 
pinodulcis  uva,  XX  , 8.  — /7rr/i- 
tmm  silvarum  domina,  XXXIV,  10. 

f irgctm  , virgati  c.alatfai$ci  , 
LXIV,  3ao. 

/7>^/aetfr,  virgineam  zonam  sol- 
vere , LXVII,  a8.  — / irgintis  de 
exuviis  gesserat  rixam, LXVI,  14. 

rirginitus  non  lota  tua  est,  LXII, 
63.  — f irginUate  longa  foret  Hebe, 
trXVin.  116. 

f 'irfo  bona , LXI , ao.  — patro- 

, 1,9.  — > I^XIV,  8fi.  — 

Rhamnusia,  ihid.  396;LXV1,  71 ; 
LXVIll,  77.  — jam  veniet , LXII , 
3.  — dum  intacta  , cara  suis  est, 
ihid.  4^  )Ct  al.  — l irginii  t gremio 
procnmt  malum  > LXV  , so.  — 
perculsis  artus,  LXIV,  365.  — 
Virginem  trneiam  rapis  ad  viros, 


LXI  ,4.  — / hginr  a parv’B  cogniv 
rnm  , LXVI,  36.  — Firginn  sol- 
vunt sinus  , LXI,  53.  — claudite 
ostia  , ihid,  a3i.  integrie  , ihid. 
37.  — firginihus  a doclis  sevocat 
me  cura , LXV,  3, 

firfultum  , virgulta  refringit 
pede,  LXni.  8«. 

/'iridanlia  Tempe  linquens  Pe- 
neus, LXIV,  a86. 

f 'iridis  Ida  loca  colam?  LXIIl, 
^o.  — firidem  Idam  citus  adit 
chorus,  ihid.  3o.  — Viridissimo  flore 
puella  , XVII , I 4- 

Virtus  fervida,  LXIV  , a 18.  — 
Virtutum  omnium  cinis  Troja, 
LXVIll,  90. — Virtutes  egregias 
faiehuntur  matres,  LXIV,  349-  — 
beruum  indicat  vestis,  ihid.  5i.  — 
Virtutibus  magnis  augetis , I.JC1V, 
33  4-  — testis  erit  Scamander,  ihid. 
358. 

Visy  vi  jaciunt  capita  Menades, 
LXIIl,  33. 

Viso,  visit  qu*  , LXIV,  55. — 
Visam  te  incolumem,  IX,  6.  — 
Visere  coetus  tales,  LXIV',  408- — 
non  se  credit,  ihid.  55.  — portum, 
ibid.  3 11.  — quod  par  est , LXII , 
p.  — Visens  monumenta  Cassaris, 
XI,  10.  — maria  vasta,  LXIIl, 
48. — Visum  ad  suos  amores  me 
duxerat , X , 3. 

/7/a  qii«  tibi  manet  i VIII,  1 5. 

— mea,  LXV,  i3  ; CIX , 

tua  et  tu  sitis  felices, LXVUI,  i55. 

— Vita:  spatium  , LXIU  , 90.  — 
venenum  crudele,  LXXVII,6. — 
f'ita:  me«  maledicere  ,*C1V,  i.— 
fi  tam  agam,  LXIIl  , 71.  — egi 
puriter,  LXXVI , 19.  — Vita  hac 
quid  magis  optandum,  CVII,  8. 

— pro  dulci  talia  reddis  pramia  ? 
LXIV  , 157.  — longa  jucundior 
gnate , Hui.  a 1 5.  — tota  producere 
foedus,  CIX,  5.  — /77«  dulcius 
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ronjuglum  , LXVIII , io6 fra- 

«er  amabilior,  LXV,  lo. 

filis  lenia,  LXI,  107.  — vidua 
naicitur  in  nudo  arvo,  LXII , 4g. 

filo , vitanv  onus  jugi  juvenca  , 
LXUI,  33. 

filia , vitta  nivea  residcbaiil 
vertice , LXIV,  3io. 

fwo , vivis  molesta  , X , 33,  — 
/ tVif  quis  mc  felicior  ? CVII,  7. 

— finimus  Homa,  LXVIII,  34. 

— fife  nec  miser,  VIII , 10. 

finite  bene  , LXI , i33.  — final 
cui  soror  tam  valens  , LXXXIX , 
a.  — valcalque , XI , 17.  — / Vwi- 
mus  atque  ,-imemus  ,V,  r.  — fitvre 
abrupto  conjugio,  LXVIII,  84. — 

hac  viva  dulce  est,  iiul.  160. 

contentas  viro  solo  , CXI , > . 

finm  , viva  qua  vivere  dulce  est, 
LXVIII.  160. 

/ ix  tandem  tollit  luminaVesper, 
LXII , a , et  al. 

f ocalioaa  quaerunt  sodales  mei  ? 
XLVII , 7. 

f oco,  vocat  me  Sextius,  XLIV, 
a I . — foca  dominam  domum , 
LXI , 3 1 . — f ocaret  aura  lava 
sive  dextera,  IV,  ao. — fsKore  ad 
calum  versu  , VI,  17. 

folaliUs , volatiles  huc  adde , 
LV,  »7. 

folatos,  volatu  Pegaseo  ferar, 
LV,  14. 

f'uUto,  volitabat  Iacchus,  LXIV, 
aSa.  — fo/itare  suevit  vaga  co- 
hors. LXIII . a 5.  — folitantem 
flamine  currum  fecit.  LXIV,  9. 

foto,  volemus  ad  Asia  claras 
urbes,  XLVI , 6.  — foiare  sive 
palmulis  sive  linteo  , IV,  S. 

f olo  te  ad  calum  vocare  , VI , 
i6-  — accipiat  cogitationes  , 
XXXV,  5.  — rideat,  LXI,  a 16. 

— si  vis,  LV,  1 r.  — nos  perdere, 
XCVIII,  5, — fuit  non  jam  ill.s. 


VIII  , g.  — numemre  millia  Indi, 
LXI  , aog.  — fotumus  scire  . 
LXVII,  18.  — f olunt  non  longe 
abesse,  LXVI,  3a._/Wv4«q„* 
tu  , 3 III  .7.  — . / oluisti  amare  , 
XL  , 8.  — — quod  svluit , fecit, 
LXXIV;  5,  / olet  non  secubare 

vir  a te,  LXI,  104.  — / elim  pol « 
XX . 1 9 . — dicas  Ca-cilio , XX  X V, 
’•  supposuisse  femur, 

LXIX,  a. — esse  pudica,  LXXVI, 
>4.  — fellem  omnia  tibi  displicere, 
LIV,  4. — l ettes  dicere,  VI,  3. 

— fellei  mitescere  pectus , LXIV , 
>38.  — frlle  nec  Jovem  prie  mc 
tenere,  LXXII , a.  _ me- 
ren  desine,  LXXIII,  i..— placere 
nil  studeo,  XCIII,  i.  _ bene 
queam  tibi,  LXXV,  7.  _ f'olenle 
te,  LXI,  64 , 69  , 74. 

f olt , vid.  vult, 

JVun/os caelitum  feret,  XI,  1 3. 
foluptas  si  qua  est  recordanti , 
LXXVI.  I. 

fotno,  volvebat  animo  curas, 
LXIV,  a 5 1 . — f olutus  rivus  de 
prona  valle,  LXVIII,  Sg. 

/ orner , vomere  prono  convellit 
taurus  glebam  , LXIV,  40. 
forago  lacus  limpidissima 

XVII,  II foragine  tenaci  mola 

derelinquit  soleam  , iiij.  ag. 
forxu  et  aleo,  XXIX , a , 6.  _ 

es,itid.  II 1‘oraciore  culo  est 

filius  , XXXIII,  4. 

foro,  vorabit  viam,  XXXV, 7. 

— forare  tenta  viri , LXXX,  fi. 
fortes,  vortice  amoris  tanto  te 

absorbens  aestus  , LXVIII , 107 
fotum  redditum  et  acceptum  , 
AXAVl,  IO.  — solvite,  Uiul.  a. 

foto  maligno  servisse  ferunt , 
LXVII  , 5.  — /'uia  suspendit  u- 
cito  lahclio,  LXIV,  104.  — facta 
IV,  a a.  — pristina  , LXVI , 38.  ' 
l weo  , vovit  ibituram  sciipta 
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Vulcano  , XXXVI  ,4-  — ^ 
jocoM  DWn,  ihul-  lo. 

/ 'ox  cymbalum  sonat  , LXIII , 

, I . f'ocem  supplicis  contemptam 

haberes , IJC , 4-  — promissa 
dedisti,  tXIV,  iSg.  — altiore 
conclamate,  XLII,  i8..  clariso- 
na pellentes  vellera,  LXIV , 3ai. 
furtiva  loqueniem  audivi , LXVII , 
41.  — rouMta  adlocuta  patriam, 
LXllI,  49-  — tinnula  concinens 
carmina,  LXI,  1 3.  — f pro- 
fudit pectore,  LXIV,  los.  — cla- 
risonas fudisse  e pectore,  ibid.  tiS. 
. — missas  audire,  ibid*  i66. 

yiilgus , non , ut  vol^s , te  di- 
lesi,  LXXII,  3.  — r„lgi  in  ora 
pervenias , XL  , 5. 


yuiturium  susciut  nepofl  « cano 
capite,  LXVUI,  I — f^ullurio 
avido  *it  data  Hngua  exsecta, CVHl, 

4. 

yuUtu , vutlus  feri  Nereides, 
LXIV,  1 4 - — yultum  genitoris  lin- 
quens filia,  LXIV,  II7'  yultu 
declarant  gaudia,  ihid.  34.  — se- 
reno eas  vidi,  LV,  8. 

z.  . 

Zona,  zonam  diu  ligatam  soluit 
malum , II , 1 3.  — virgineam  sol- 
vere, LXVII , a8. 

Zonula  solvunt  virgines  sinus  , 

LXI.  53. 
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.•A.cNr.  (puella  Septimio  amata) 
de  ca  , XLV. 

AchiUes^  expers  terroris,  LXIV, 

339. 

Achivi,  fessi,  LXIV,  36^. 

Adria  ( pro  mari  Adrialico  ) 
XXXVI , i5. 

Adriatlcum , Adriatici  minacis 
litus,  IV,  R, 

ACctctus,  asetaei  fines,  LXIV,  3. 

yEgem  (Thesei  pater)  LXIV  , 
3 i3. 

.flgyptM , LXVI,  36. 

.'Emilius  (homo  impurus)  ad 
quem  XCVU. 

^“Ethtops  , Memnon,  LXVI,  5a. 

Aganippt  ( fons  Musis  .sacer) 
frigerans,  LXI  , 3o. 

Alpes  allee  , XI , 9. 

Alpltenui  , vid.  l^artts. 

Amastris  ( urbs  Paphlagonis  ) 
Pontica  , IV,  1 3. 

Amathus  Uirbs  Cvpri)  XXXVI, 

Amathusia  (Venus)  duplex, 
LXVni.  5i. 

Amor,  XLV,  8. 

yfmphitntc  ^ rudis,  LXIV,  ii. 

A mphitrYoniades  (Hercules)  falsi» 
parens,  LXVI  11,  112. 

Ancon  ( urbs  in  egro  Piceno  ) , 
XXXVl,  i3. 


Androgtontus  (Androgeus,  Ati» 
nois  filius  ) Andrugeonea  csdes  , 
LXIV,  77. 

Antimachus  ( poeta  gnecus)  tu» 
iiiidus , XCV,  10. 

Antius  (C.  Restio  actor)  XLIV, 

1 1. 

specus,  LXI,  a8. 

Apeliota  (ventus)  XXVI  , 3. 

Atjuuiius  (malus  poeta)  XIV,  r8. 

Arabes  molles  , XI , 5. 

Argivi,  LXVni,  87. 

Argivus,  argiva  pubes, LXIV,  4. 

Ariadne  , LXIV',  54- 

Ariadncus  , Ariadnea  tempora  , 
LXVI  , 60. 

Arrius  (homo  insulsus)  de  quo 
LXXXIV. 

Arsinoe  (Ptolomaei  uxor,  sub  no» 
mine  Chloridis  ab  /Egyptiis  culta) 
LXVI,  54. 

Aiiii  capta  , LXV'1 , 36. 

Asius  (Asia  pullis  Lydiar)  Asia 
myrtus  , LXI , aa. 

Asinius  (homo  furax  ironice  Mar* 
rurinus  dictus , XII,  i,  ad  eum, 
XII.) 

Assyiius  odor,  LXVIII,  i44* 
— Assyrii  fines,  LXVI,  la. 

Atojt  ^fluvius  Galliie  Narbonen- 
si) XCV,  5. 

Athena  cuiie,  LXIV,  81. 
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iihos  (moliM  Macedoniv)  LXVI, 

4« 

.4tyi  , <]e  quo  LXIII. 

AuJiteHu  (meretrix ) ad  quam 
CX,  CXI. 

AujiUna  (puella  toniiosi)  C,  i. 
Aufiltnm  (ejus  frater)  C , i. 
Aurrliiu,  Xr,  XV.  XVI.  XXI. 
Auruncnlcia  . LXl  . 1^7  * vide 
Jidia. 

Anster,  XXVI  , 3. 

B. 

Bathm,  LXVII,  3. 

BattiatUi  (Calliniacims)  LXV. 
i6  ; LXVI.  a. 

Battus  (heros  C3’renensis)  vetus, 
VII.  fi. 

Bcreuiee  (Ptolonuei  uxor)  de  ejus 
cuma  , LXVI. 

Bereniceus  vertex  , LVI  , 8. 
Bithyni,  XXXI,  5. 

Bithynia  , X , 7 . 

Bononiensis  Rufa  , 5^. 

Bootes  tardas,  LXVI . 6^. 
Boreas  stevus.  XXVI,  3. 
Britanni , ultimi  et  horribiles  , 
XI,  12. 

Britannia  ultima,  XXIX,  4*  — 
Britannice,  XXIX,  at. 

Brixia  mater  amata  Veronae  , 

Lxvn,  34. 

c. 

Ccecitius  (amicus  CatuUi)  ad 
quem  XXXV. 

C<r«ar(C.  Julius)  magous.XI,  lo. 
— ad  eum.  XXIX,  LIV.  XCIII. 
Casius  (malus  poeta)  XIV,  18. 
C ailisto,  \drgo  Lycaoniae,  LXVI, 
tifi. 

Culrm  ( C.  Liciuius  , amicus 
Catulli)  jucundissimus , XIV,  9 . — 
salaputium  disertum  . LIII , 5. 
ad  cum  . XIV  et  L et  XCVl. 


Camerim  (amicus  Catulli ) ad 
quem  LV. 

Canoficens  ( Canopus  urbs  i£gy- 
pii),  Canopsea  littora,  LXVI,  58. 

Castor  gemellas  , IV,  37. 

Cato  (amicus  Catulli)  ad  quem 
LVI. 

Catullus  miser,  VUI,  i.  — 
vesanus,  Vil . to. 

Cecropius  ( Cecrops  rex  Athena- 
rum) Cecropi»  dapes,  LXIV.yg. 
— puppes  , LXIV,  171. 

Celtiher,  XXXIX,  17. 

Celt'4teria  (regio  Hispani»)  cuni- 
culosa . XXXVII  . 18. 

Celiiherius  , celtibcna  terra  , 
XXXIX.  17. 

Ceres,  LXUI,  36. 

Ch^yltes , LX\'1 . 48* 

Charrhdis  vasta,  LXlV,  i5fi. 

Chiron,  LXVI.  a8o. 

Cicero  (M.  Tullius)  disertissi- 
mus. XLIX  , a. 

Cinna  (C.  Helvius . unicus  Catul- 
b ) de  quo  XLV,  nd  quem  CXllI. 

Cnidus  (urbs  Cari») arundinosa. 
XXXVI,  i3. 

Cceruss  (M.  Rufus,  amicus  Ca- 
tulli), ad  quem  LVIII , et  C 

Colchi,  LXIV,  5. 

Colonia  (urbs  incerti  silus)  dt* 
qua  XVII. 

Cgminitu  (bomo  pravus)  ad  eum 
CVIII. 

Conon  ( astronomus  clarus ) 
LXVI.  7. 

Co/77e//ttJ  (Nepos),  cui  Catullus 
librum  suum  dicat.  I . et  forsari  CII. 

Cornificius  (amicas  Catulli)  ad 
quem  XXXVIH. 

Cranon  (oppidum  Thessali») 
LXIV,  36. 

Creta,  LXIV%  8a.  — Cretum 
custos  (Talus  Gigas)  LV.  a 3. 

Craaus,  CXV,  3. 

LXVIII,  i33. 
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CupidintSt  III,  i ; XIII , la. 

CybtlU,  LXIII,  g. 

Crda<Us  . IV,  7. 

Cycnaus  , cyCDSa  specula  , 
LXVll  , 3a  , ubi  videsis  annota- 
tiones. 

CytUneus  (Cyllene,  mons  Ai ca- 
dite ) Cylleneum  Pheneum  , 

Lxvm,  109. 

Cy  rtna  (urbs  Afric«  nobilis)  la- 
serpteiferK,  Vll,  4. 

Cytorius,  cytorium  jugum  , IV, 

1 1 . 

Cytorus  ( mons  Paphlagoni»  ) 
buxifer,  1\,  i3.  ■ 

D. 

Dardanius  (Dardanus  Trojie  con- 
ditor) Dardania  urbs,  LX1V,368. 

Daulias  ( Philomela , apud  no- 
strum Progne)  LXV,  14. 

Deltus  (Delos  insularum  Cvcla- 
duro  media)  Delia  oliva,  XXXIV, 

14. 

Delphi,  LXIV,  3y3. 

Dia  (alias  Naxos)  LXIV,  5a. 

Diana  , ad  quam  XXXIV. 

Dind-imenus  , Dindyineiia  domi- 
na (Cybclle)  LXIll,  i3. 

Dindymus  , XXXV,  i4  ; LXllI, 
9*- 

Diont  (prt»  Venere  Noster  usur- 
pat ) LVl , G. 

Durrhachium  (urbs  Macedoni») 
Adriie  taberna  , XXX VI,  i5. 

E. 

Egnatius  (homo  ineptus)  in 
quem  XXXIX. 

Emathius  ( Emathia  vetus  Thes- 
sali» nomen)  Emathia  ops,  LXIV, 
3i5. 

Eons,  Koa  unda  (oceanus  oiien- 
talif)  XI,  3. 
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Erycina  (Venus,  a monte  Eryce) 
ferens  curas,  LXIV,  72. 

Krythreus  (EVylhros  regio  Afii- 
c»)  Erythreus  pulvis , LXl , ao^. 

Etruscus  obesuj  , XXXIX,  11. 

Eumenides  , LXIV,  ig3. 

Europa  , LXVIIl  , Hg. 

£‘aro/(ti(LacoDiaefluvius)  LXIV, 

8y. 

F. 

FabuUus  (amicus  Catulli)  ad 
quem  XIII, et  XXVIII. 

Falernum  (nobile  vinum)  vetu- 
lum . XXVII,  I. 

Favonius  (ventus)  XXVI,  a. 
™ tepidus , LXIV,  a83. 

Fescennina,  LXI,  l>/. 

Fities  , XXX  , 1 1. 

Flavius  ( amicus  Catulli ) ad 
quem  VI. 

Formianus  ( Mamurra  Formiis 
oriundus  ) decoctor  , XLI , 'a  , 
XLIII,  5. 

Formianut  ( Formi»  urbs  Latii  ) 
Formiana  macula,  LVII , 4* 
Fonniauiis  saltus  , CXIV,  i. 

Fortuna  secunda,  LXIV,  sia. 

Furius,  XI,XV1,XX1U,XXVL 

G. 

Galla  , LXllI,  la. 

(jalita  Comata  » XXIX  , 3 — 
GalUw,  XXIX,  ai. 

Gallicanus  canis,  XLII,  9. 

Gallicus  Rhenus  , XI , 11. 

Gal/iu  (homo  libidinosus)  de 
quo  LXXVIII. 

Gellius  (fopidus  homo)  in  quem 
LXXIV,  LXXX,  XC,  XCI.  et 
CXVL 

Gnosius  (Gnossiis  urbs  Cretae) 
Gnosia  litora,  LXIV,  17*. 

Golgus  (urbs  Cypri)  XX XVI, 
14. 
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5(>» 

Gortyttius  (Gortynia  mHro|>olis 
Ciete)  Gortynia  tectu,  LXIV,  ^5. 
(ii-ttcus  , Graeca  LXV' III, 

1 0 'i . 

Oruii , LXVUl,  loy. 

H. 

Hamuih-jaJvs  Deae,  LXi,  ai. 
Harpocrates  ( silentii  Deus ) 

I.XXIV,  4;  CII,  4. 

Hebe,  LXVUl,  II 6. 

/ie/etm,  LXVUl,  87. 

Heliconeus  Collis,  LXl  , 1. 
UeiUspoutius  ^ Helles|H)i)Ua  ora, 

XVllI,  4. 

ileHrsfH}ntusfA\iu\\X9,y  LXl  V,  35 ^ . 
Hercules  , LV,  I i. 

Hcrots,  Deum  geiius,  LXIV,  ai. 
Htspenu  , LXll,  ao. 
fiiberi  (geus  Hispania)  IX,  t>. 
//i/tcrtu  , Hibera  carbasus  , 
LXIV,  a '17.  — prxdu,  XXIX,  ao. 
Hibera  uriua,  XXXVII,  ao. 
/y;;va/ii( Asie  populi)  XI,  5. 
Uortalus  (amicus  Catulli)  u<l 
(^uem  LXV. 

Hortensius  , XCV,  3. 
fiydrochoos  (signum  Zodiaci) 
LXVl,  y4. 

"}  men  et  Hymemeus  , LXl  , 4 
sif.  »«>iiovus,  LXVl , f I. 

J/y/terborei  p CXV,  3. 

1. 

/aichus  liorens,  LXIV,  aSa. 
Ida  (mons  Phrygia)  viridis, 
LXIII , 3o. 

Idalium  (neuius  in  Cypro)  saii-* 
uum  , XXXVI,  la. 

Idomenii  montes,  LXIV,  178. 
Idrus  (mons  Carie)  LXIV,  3oi . 
Iliacus , Iliaci  muri , I *X  VIll , 
88. 

Indi  extremi , XI  , a. 


India  tosta  , XLV,  6. 

Indus  dens,  LXIV,  48. 

Ionius y Ionii  fluctus,  LXXXIV, 

1 1 . 

Ipttthilla  ( amica  Catulli  ) ad 
quam  XXXU.  — dulcis,  ibid,  f . 

JtaUy  1,  5. 

Itone  (opp.  Thesaal.)  sanctum, 
LXIV,  aa8. 

Itrtus  (Blitis  Terei)  absumptus, 

LXV.  14. 

J. 

JiUta  ^ nupta -Manlig)  in  cujus 
nuptias  LXl. 

Juno  inasima  celicoluni  , 
LXVIll,  i38. — Lucina  (Diana) 
XXXIV,  t3. 

Jupiter  SMtuosus , VU,  5.  — > 
ma.\imus , XXXIV,  6.  — omnipo> 
tens,  LXIV,  17 1.  —-omnivolus, 
LXVIII,  140.  — secundus,  IV, 
20.  — superus,  LV,  5. 

Juitntius  (juvenis  pulcher)  ad 
quem  XXIV,  XLVIII,  LXXXI  et 
XCIX.  — mellillis,  XCIX,  1. 

I,. 

lAsdas  (cursor  in  Olympiis)  LV, 

a5. 

Lampsacum  (urbs  ad  Helleapoa- 
tum)  XVTU,  2. 

Lanuvinus  (Lanuvium  urbs  La> 
lii),  ater  atque  dentatus,  XXXIX, 
I a. 

Laodamia , amore  flagrans  con- 
jugis, LXVIII,  74.  — pulcherri- 
ma , ibid,  io5. 

Larisseus  ( Larissa  urbs  Thessa- 
lie)  Larissea  mceuia  , LXIV,  3ti. 

Larius  (Lar  lacus  in  Orobiis) 
Larium  litus,  XXXV,  4- 

LaUnius  (Latinus  mon.s  (Jarie) 
Latmia  saxn , LXVl , 5. 


ONOMASTICUS  J^T 

Latonia  ( Diaua  ) XXXI V.  5. 

Leo  (sidus)  ssevus,  LXVl,  65. 
Lesbia  (amica  Catulli)  ad  eam » 
V.VIl , LI , LXXU , LXXV,  XCIl , 
CVII.  CIX. 

l^sbius  (forsan  (>l<idius,  homo 
certe  impurus)  de  quo  LXXIX. 
f^thtetu  gurges,  LXV,  5. 

Liber  ( avunculus  Arrii ) 
LXXXIV,  5. 

Libo  (homo  fcedus)  LIV,  3. 
Ubyu,  XLV,  6. 

Lityssinus  , Libvssijii  montes , 

I-X,i. 

Libyssus^  Libyssa  arena  ,V11 , 3. 
Licinius  vide  Cultnu. 

Lagurius  t XVII,  19. 

Lucina  Juno  (Diana)  XXXIV, 

1 3. 

Luna^  XXXIV,  iti. 

Lycaonius  (Lvcuoii  rex  Arcadia) 
Lycaonia  virgo  (Callisto)  LXVI, 

66. 

Lytiius , L^dia  unda  ( I>acus  Be> 
iiacus)  XXXI,  I 3. 

M. 

MtenuJes  hederigera  , LXIII  , 

a 3. 

Martias,  LXIII,  6y. 

Magnus  (Cn.  Pompeius)  LV,  6- 
Magus , XC  , I . 

Matius^  Xlalia  lympliu  (fous  iii 
Thermopylis)  LXVIII,  54* 

Mamurra  (amicus  Casaris,  humo 
impurus)  XXIX,  3.  — pathicus* 
LVU  , a. 

Manlius  (Aulus  Torquatus)  iii 
cujus  nuptias  LXl  confectam. 
Marrucini  (}>opuli  Italia)  XII, 

I . 

Muiors^  LXIV,  3y5. 

Medi,  LXVI  45. 

Ve/«  (fluvius  prope  Brixiam) 
flavus,  LXVII,  33. 
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Memmius  (C.  Gemellus,  homo 
nequam  ) XXIX  , 9. 

Memnon  t ^Cthiops , LXVI,  St. 

Menenius  , LIX  * a. 

Mentula  ( nomen  fletum  , sub 
quo  Mamurram  exagitat  Catullus) 
de  eo,  XCIV,  XCV,  CXIV,  CXV. 

Minois  (Ariadne)  LXIV,  60  et 

x48. 

Minos  (rex  Creta)  magnanimus 
LXIV,  85. 

Minotaurus  ( monstrum  a Pasi- 
phae genitum)  LXIV,  79. 

Mnemonides  ( Musa ) LXIV, 

>88. 

Musa  Sapphica,  XXXV,  17. 

Musa,  LXV,  3. 

N. 

Naso  (homo  impurus)  ad  quem 
CXII. 

^lemciU  , L , ao. 

Neptunine  (Thetis) pulcherrima, 
LXIV,  a8. 

Septimius , Neptunia  vincla  (muri 
Trojae  a Neptuno  exstructi) , LXIV, 

368. 

Neptunus  uterqoe,  XXXI,  3. 

Nereides  aquorea,  LXIV,  i5. 

Sicam  (urbs  Bithynia)  ostuosa, 
XLVI.  5, 

Silus  septemgeminus,  XI , 8. 

Nonius  Struma  (homo  pravus) 
LII,  a. 

Novum  Comum  (urbs  in  Insu- 
bria) XXXV,  3. 

Nymphte  marina,  LXIV,  17. 

Nr^igfM  (Nysa  urbs  India), 
Nysigena  Sileni,  LXIV,  i53. 

o. 

Oarion  (Orion  sidus),  LXVI, 

!14- 

Occidens  , XXIX,  1 1 . 
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Oceanus  alius,  LXVI,  68.  — 
Nynipluirum g«iiitor  t KXXXVUl, 

6. 

OEttt  ui  (OKta  mons  'ri»es&ali«) 
ClEtiei  ignes,  LXll,  7.  — (XEiaa: 
Thermupylv,  LXVIII,  54- 
(Hymptu  ( Mons  Thessalia,  pro 
calo  usurpat  Catullus)  LXll,  1. 
Otho  (homo  illepiilas)  LIV,  i. 

P. 

Parete^  LXIV,  3oy, 

PorU,  LXVm,  io3. 

Parnouus  (Mons  in  Phocide) , 

LXIV,  391. 

Parthi  sagittiferi,  XI,  6. 
Pas/VAtfa  (Gratiarum  una), LXIII, 

43. 

volatus  , LV,  3 4- 
/V/ruj Thessalia  columen, LXIV, 

a6. 

Peliacus  (Pelion  mons  Thessa* 
lia)  vertex,  LXIV,  1. 

Pelion,  LXIV,  379. 

Pelops  perjurus , LXIV,  347- 
Penelopeus  (Penelope  uxor  Uli- 
xei) Telemachus,  LXI , 339. 

Peneos  ( Thessalia  flavius  ) 
LXIV,  386. 

Persa , XC  , 4 • 

Perseus  pennipes,  LV,  3 5. 
Persicus , Persicum  haruspicium, 
XC,  3. 

Phaethon  flammatus  , LXIV , 
= 9^- 

Pharsalia  ( regio  Thessalia  ) 
LXIV,  37. 

Pharsalius  , Pharsalia  tecu , 
LXIV,  37. 

fluvius  Colchidis)  LXIV, 

3. 

Pheneum  (urbs  Arcadia)  Cvlle- 
ncum,  LXVIll,  loy. 

Phoebus,  LXIV,  3oo. 

Phngius  judex  (Paris)  I.XI,  18. 


— Phiygia  doniu»  , LXIII , ao.  — 

Phrygium  nemus,  LXlll,  3.  

Phngii  campi,  XLVI,  4.  — rivi, 
LXIV,  345. 

/Viryj  tibicen , LXIU,  33. 

Phthioticiu  (Phthiotis  regio  Thes- 
salia ) Phthiotica  Tem|»e,LXIV, 
35. 

Pimftlaus  ( Pimpla  fons  Boetitla) 
mon.s,  CV,  1. 

Pirteus  ( Athenarum  portus  ) 
LXIV.  74. 

Pisaurum  (oppidum  Umbria) 
LXXXl,  3. 

Pmo(L,  Calpurnius)  XXVIIl  , 

I. 

Pollio  (Asinius)  XU,  6. 

Pollux,  LXVm,  65. 

Polyxenius  (Polyxena  Priami  fi- 
lia) Polyxenia  cades,  LXIV  , 
369. 

Ponticus  (Pontus  regio  Asia) 
sinus  trux,  IV,  9.  — Pontica  pra- 
da,  XXIX,  19. 

Porcius  (homo  pravus)  ad  quem 
XLVIL 

Posthumia  (mulier  vinolenta) 
XXVII,  3. 

Posthumius,  LXVII.  35. 

Priapus  XVIII.  — Verpas(PiM>) 
XLVII.  4. 

Prometheus  sollerti  corde , LXIV, 
395. 

Propontts , IV,  9. 

Protesilaeus  { Protesilaus  dux 
Gracus  Trojano  bello  ) Protesilaa 
domus,  LXVIII,  74. 

Q- 

Quintia  (puella  formosa , sed  in- 
sulsa) de  qua  LXXXVL 

Quintilia  (Calvi  amica)  XCVI, 

6. 

Quintius  (sodalis  Catulli)  ad 
quem  LXXXII. 
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R. 

RuvitUu  (CatuUi  malis) ad c|uera 
XL).  — misellus,  \hid.  i. 

Aemili,  XXVIU,  i5. 

AAammaia  virgo  (Neitiesis  a 
Rhamnunte  pago),  LXIV,  396; 
LXVI.  7i;LVIII,  77. 

Rltenum  gallicam  , XI , 11. 

Rhesus  ( rex  Thraciae),  LV,  36. 
Riunius  nubilis , IV,  8. 

RhaUus  (Rhoeteum  promonto- 
rium  in  Troade) , Rhoetea  litora  , 
LXV,  7. 

Roma,  LXVIII,  34. 

Romulus , XXVm , 1 5.  — ciua- 
dua  (Cmsar),  XXIX,  5,  10; 
XXXIV,  33;  XLIX.  1. 

Rufa  (foemina  infimi  pretii ) Bu* 
iiontensis , LIX,  i. 

Rufulus^  LIX,  1. 

Rufus  (homo  foedns)  ad  quem 
LXIX. 

Rufu  (falsus  amicus)  ad  quem 
LXXVII. 

S. 

^«^f/iui(IUilise  populus)  XXXIX, 

I o. 

Sabinus , Sabinum  fundum  , 
XLIV,  I. 

Saca  (populi  Scythise  proximi) 
XI,  6. 

(Saetabum  urbs  Hispa- 
niae) Sataba  sudaria,  XII,  14  ; 
XXV.  7. 

5a/iiii^iii/i(^SaIii  Martis  sacerdo* 
tes)  XVII,  (i. 

Sapphicus  (Sappho  poetria), 
Sapphica  Musa,  XXXV,  ifi. 
Saturnalia  optimus  dierum,  XIV, 

i5. 

Satyri  Nysigens,  LXIV,  a53. 
Scamandrus  ( fluvius  in  Troade  ) 
LXIV,  358. 
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Scrllu  latrans,  LX , 3 . — vora* , 
LXIV,  i5f>. 

Scyros  ( insula  in  ili)g90  mari ) 
LXIV,  35. 

Septimius , XLV , 1 . 

Serapis^  X,  afi. 

Sextianus  conviva,  XLIV,  lo. 
Sextius  ( homo  insuUns)  XLIV, 

30. 

Sileni  Nysigenae , LXIV,  a53. 
Silo  (leno)  ad  eum  CHI. 
Simonideus  (Simonides,  philo- 
sophus) Simonideae  lacrima , 
XXXVIII.  8. 

Sirmio  ( peninsula  in  lacu  Bena- 
co)  venusta,  XXXI,  13. 

Smrmu  (Cinnae  poema)  XCV, 

3. 

Socration , ad  quem  XLVIl. 

.SW,  LXIII,  3g. 

Somnus , LXIII  ,43* 

Struma  Nonius,  Lll,  3. 
Stymphalius  (Symphalus  palus 
Arcadis  ) Stymphalia  monstra  , 
LXVIII,  ii3. 

Suffenus  (malus  poeta)  XIV, 

ly. 

Sulla  (Corn.  Epicadus , liber- 
tus) XIV.  y. 

Syria , XLV,  33. 

Syrius,  Syrium  olivum,  VI,  8. 
Syri  aperti,  XXXVI,  i3. 
Syrtis,  LXIV,  i5fi. 

T. 

Tagus  (Lusitant»  fluvius)  auri- 
fer, XXIX.  30. 

Tappo  (homo  pathicus)  CIV, 

4. 

Taurus  mons,  LXIV,  loS. 
Telemachus  (filius  Ulyssi»)  Pene- 
lopeus, LXl,  339. 

Tempe  (regio  Pelasgidis)  Phthio- 
tica, LXIV,  35.  — viridantia,  ibid. 
388. 
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Tethy*  » LXIV,  39.  — caua  y 
LX  V I .'70.  — ultima , LXXXVlll, 
5. 

Teucrus  aanguift,  LXIV»  345. 

Thalassius  { Hymen)  yijW,  i34< 

Thallus  (homo  libidinosus)  ad 
c|uemXXV.  — cincdus,  ihid. 

Themis  y LXVm,  i53. 

Tkermovyltt  C^^taesc  , LXVIII, 

54. 

Theseus  y LXIV,  53. 

Tkes^nus  (Thespis  urbs  Bceolis) 
Thespiii  iii(>cs  Helicon,  I«X1,  97. 

Thessaliuy  LXIV,  9(». 

/'/le^^a/uj  (Thessala  pubes, LXIV', 
308. 

Theiis  Neptunine,  LXIV,  98. 

/7i/a  (Solis  mater),  LX\T,44> 

Thracia  horrida,  IV,  8. 

Thrudes  evantes,  LXIV',  399. 

Thruia  ( Asis  regio)  XXXI,  5. 

Thynus , Thyni  catagraphi , X XV , 

Thyonianus  ( Thyone»Bacchi  ma- 
ter) menis,  XXVii,  7. 

Tiburs  (Italis  |>opulua)  XXXIX, 

tu. 

Tiburs  fuudus,  XLIV,  i. 

Tonfitatus  v.  Manlius. 

'Transpadanus  y XXXIX,  l3. 

Trivia  (Diana)  LXVi,  5.  — 
potens,  XXXIV,  i5. 

Trinacrius  yTTUSzexxu  Sicilia  , Tri- 
nacria rupes  (.^".103)  LXVIII,  53. 

(lacus  Thracis)  rapidos, 

LXIV, 3yti. 

yWr«i,XXXlV,  i5;  LXVI,  5. 

Troja  infelix,  LXVIII,  99.  — ■ 
nefas,  LXVIII,  89.  — obscena, 
LXVIII,  99. 

Trojugcnas  y LXIV,  356. 

TixfjiUy  Troja  tellus,  LXV,  7, 

Tyrius  torus',  LXI,  179. 


OM.  ET  GEOGR. 

Tyro  (filia  Salmonei)  LXIV, 
3oy. 

u. 

Umber  (|>opulus  llalic)  pastus, 
XXXIX.  II. 

Urania  (Musa)  LXI , 9. 

V. 

/ urus  (Aipbenua  Varus)  X , 1 
ad  quem,  XXII  et  XXX. 

Uatinianus  , Vatinianum  odium  , 
XIV^,  3.  — / crimina, LUI, 

9 . 

Talinius  {Uomo  fatuus)  LII,  3- 
Teneres y III , 1 . 

fenus  bona,  LXI,  44«  — pon- 
to creata,  XXXVT , 11.— > sangui- 
nis expers,  LXVI,  90.  — sancta, 
LXVIII.  5. 

ferannius  (amicus  Catulli)  ad 
quem  XletXXVIlI.  — optimus, 

xxvm,  3. 

ferona  ( urbs  (jalliso  Togatx  ) 
XXXV,  3. 

T eronensis  , C , 9 . 
fcranniolus  y XLVII  , 3.  Vid. 
ferannius, 

/ '«/vr,  LXII , I, 
fettius  (Ti.  homo  putidus)  LIV, 
9 ; ad  eum  XCVIll. 

fibennii  ( homines  nequam  ) ad 

eiM  XXXIII. 

firro  (libidinosus  homuncio) ad 
quem  LXXl.—>  misellus,  LXXX,  7. 
fo/usius  (malus  |>oela  ) de  quo 

XXXVI. 

z. 

Zvphyrdis  (Arsinoe,  a niarilo  Ze- 
plnro)  LXVT,  Sy. 

Zepbyrusy  .XLVI,  3. 


INDEX  TERTIUS 

IN 

ANNOTATIONES 

ET 

VARIETATEM  LECTIONIS. 


A. 


A, 'pro  Ah  a librariis  >>rnpluni) 
LXI,  46. 

Abditcere  et  atlducetr  pmnuUn- 

lur,  LXXV,  5. 

Abt%i€  tX  uhisie  p«rra.  LXVIII, 
85. 

Abirt  pro  obirt  dicunt  Romani , 
LXVI,  1, 

Ac  et  ad  perm.  LXI , 3 1 . 
Adspicert  et  acciptrr  permut. 

LXVIII,  i3. 

Aduitcrii  pcena,  XV,  i8. 

/Edes  et  sedes  perm.  LXIV,  48. 
^Eternus  et  alternus  perm.  CIX, 

6. 

Alis  pro  alius  , alid  pro  aliud , 
LXVI.  i8. 

Alter  — dU  pro  alter  — alter , 

LVn,  4. 

Amaracus  t LXI,  7. 

Amastris  t IV,  l3. 

Amathusia  {Venui),  curduplex? 
LXVIII,  5i. 

Amor  impotens  (piid?  XXXV, 
1 3. 

Amoris  declarandi  formul<r  ah 
•culis  petita,  III,  S. 

Amphitry  oniades  cur  falsiparens , 


LXVIII,  II  a.  — Plieiieuin  palu< 
dibus  liberat,  ibid. 

Ancon,  XXXVI,  1 3, 

Androgeus  , ej,  fabul.i , LXIV, 
77* 

Angustus  ct  augustus  permut. 
LXIV.  80. 

Anima  defunctorum  Ocranuin 
tranature  credite,  LXVI,  63. 

Antimachus  Thebaida  scripsit , - 
XCV,  10. 

Antius  (C.  RcHtio)  XLIV,  ii. 

Anus  adjective,  IX,  4;  LXVIII, 
46. 

Aqua  marina  scelera  expiantur, 
LXXXVIII,  6. 

Arabes  cur  molles  ? XI , 5. 

Arbores  ducant  familiam  , IV', 
i5.: — genus  jactant,  LXIV,  1.  ^ 
infelices,  XXXVI , 8.  — iis  tribui- 
tnrvoXjIV,  la. 

Arsinoe  sub  Chloridis  nomine  ab 
jEgyptiis  culta  , LXVI , 54.  — 
unde  Zephyritis  dicta  sit?  LXVI , 

57- 

Asia  palus,  LXI,  a a. 

Asinius  Pollio,  XII,  6. 

Alalanta  , duse  fuerunt  ejusdem 
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nominis  qiiie  «urpr  confuiuliiiitifr, 
II.  II. 

ylthos  mons.  LXVl,  44* 

ct  ai(fH€  perm.  LX  V 1 . a S . 

Atjs,  ejos  fabula  , LXlll , Arg. 
j4ureiius,  XI.  l. 

Aut  abest  in  formula  aut  nihil 
aut  paullo  . LXVni.  i3i. 

Avertere  in  malam  partem . 

LXIV,  5. 

Avet  in  deltcHs  babitc.  II , Ar* 
gument. 

B. 

Baccfuuitej  vitulos  et  juvencos 
discerpere  soliti , LXIV,  a 58* 

Barathrum  quid?  LXVllI . io8. 

Batti  sepulcrum . VII . 6. 

Battiades  Callimachus  unde  sic 
dictus?  LXV,  i6. 

Bellus  quii  dicatur?  LXXVllI  . 
3. 

Benacus « ejus  und«  cur  Lydia 
dicantar.  XXXI,  i3. 

Beremee^  ejus  fabula,  LVl , Ar* 
gum.  — ejus  coma  io  sidus  versa , 
i^.^quem  in  calo  locum  teneat, 
ihid.  65. 

Bootes  cur  tardus?  LXV 1 , 67. 

Brixia  mater  Verona,  LXVII, 

34. 

c. 

Cachinnus  ad  undarum  strepitum 
translatus,  LXIV,  974* 

Cadavera  , eorum  dilaniatio  ne* 
fas  habita,  CVllI,  4> 

Ceeciiias  , XXXV,  i. 

Casaris  monumenta  , XI , 10. 

Calvus  (C.  Lic.)  XIV,  Argum. 

Campus  minor,  LV,  3. 

Canis  impudentia  imago,  Xldl, 
1 6. 

Capillus  de  omni  pilorum  genere 
dicitur,  XXV,  I. 

Cafuuta  quid  ? LXVllI , 36. 


Carbonibus  fures  inimicorum  no> 
lata.  XXXVII,  10. 

Carchesia  mali  quid?LXlV,  a36. 
Castor  et  Pollux  , eorum  tem- 
plum, XXXVII,  a. 

Catagraphi  Thyni , XXV,  7. 
Catullus  emendatur  ** 


X,  16. 

II.  7- 

XVU,  ,5. 

VI,  la. 

XIX,  5. 

VIII,  ig. 

— ao. 

XIV,  17. 

XX,  3. 

X\',  a. 

XXXIX,  17. 

XVUI,  a. 

LVU , 8. 

XIX,  7. 

LXI,  i58. 

XXV,  5. 

LXI,  »06. 

XLI,7. 

LXII,  14. 

LXUI,  g. 

LXIV,  ajg. 

LXIV,  94. 

— »43. 

— 3io. 

LXVllI,  5». 

— 409. 

I IO. 

LXV,  a 3. 

— 1 1 a. 

LXVl,  7. 

— i55. 

LXVl,  ai. 

— 157. 

— 55. 

LXXVI,  II. 

— 65. 

XCVII,  7. 

— 77- 

CII,  3. 

— 79- 
LXVII , 6. 

— ao. 

LXVllI,  i3r. 

— i3a. 

— 143. 

LXXVI,  5. 
CVII,  3. 
CXIII,'i  et  a. 

Celtiberi  et  Hispani  capillum  ale- 
re soliti,  XXXVII,  17. 

Cinerarii  qui  ? LXI , 1 38. 

Cinis  fceminino  genere  usurpa- 
tur, LXVllI,  89. 

Cinna  ^ XCV,  i. 

Circus  maximus,  LV',  4. 

Cisia  iii  Orgiis  portata,  LXIV, 
960. 

Chiron  immortalis , LXIV,  980. 
Ch/ortdos  ales  cn]uus,  LXVl,  54* 
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Ccelius{M.  Rufus)  LVIIl,  i. 

Carna  rogo  nn|x>sila  a pauperio- 
ribus diripi  solita^  LIX,  3. 

Co/ania,  XVIL 

Commodus  quid?  X , i6. 

Comfsarafio  amoris  conjugalis 
cum  vite  arbori  inhvrcnte,  LXI, 
io6.  — frigescentis  cum  flore  suc- 
ciso, XI,  a I.  — flammae  rutilantis 
cum  crinibus  , LXI,  76.  — magni 
iiuineri  cum  aristis,  XLVIII,5. 

— puella  cum  hcedis,  XVII  , i5. 

— myrto,  LXI,  a i,— Venere, 
LXI,  98.  — cum  uvis,  XVII , 16. 

Componi,  verbum  in  re  funebri 
usitatum  , LXVIIl,  98. 

Concubinus  nupta  jusso  tonde- 
tur, LXI,  i38. 

Consecutio  temporum  neglecta  , 
LXIV,  ia6. 

Conturbare  de  decoctoribus  di- 
citur, V,  1 1. 

Cornu  aduncum  Phr}gia  tibia 
junctum,  LXIV,  a64< 

Corptu  pro  pecUu  a librariis  sub- 
stitutum, LXIV,  aai. 

Corruere  active  pro  prosternere 
dicitur,  LXVIIl,  5a. 

Credere  et  tradere  sape  pei*m. 
LXVII,  9. 

Crepida  carbatina,  XCVIII,  4> 

Cyhelle , LXIll,  Argum. 

Cycnea  arx,  LXVII,  3s. 

Cyrene,  Wlf  4< 

Crtortds , IV,  i3. 

D. 

Daulias  Prc^e  unde  sic  dicta  , 
LXV,  14.  — dissensus  in  ejus  fa- 
bula , ibid. 

De  die  pro  multa  adhuc  die , 
XLVII,  6. 

De  et  Di  in  verbis  compositis 
sapissime  penn.  LXIV,  ao8. 

Dedere , LXI,  Sg. 


l>epiYcor  casui  tertio  jungitur, 
ClII,  3. 

Deprcndi , LV(,  5. 

Desiderium  puella  dicitur  ,11,5. 

Despuendi  omen  malum  mos , 
L,  ly. 

Destinatus,  VIII,  19. 

Diana  cur  cupavix  et  6pi^x4po; 
dicta?  XXXIV,  9.  _ Trivia, 
XXXIV,  i3.  — ei  tribuitur  cura 
frugum,  XXXIV,  17.  — Sancta 
mater  Xctrcipa  et  ircXtou^oc  dicta, 
XXXIV,  ai. 

Dii  litorales  qui , IV,  a a. 

Diligere  et  amare  quomodo  dif- 
ferant , Lxxn , 4. 

Dindymus,  LXIII,  a. 

Dixerit  pro  dixisse  videtur  , 
LXXXIV,  6. 

Dispicere,  LXVI,  i. 

Disddium  et  discidium  quomodo 
differant,  LXVI,  a». 

Dimina  vocantur  puella  et  uxo- 
res, LXI,  3i. 

Ducere  et  dicere  perm.  LXVIIl, 
8.  — Ducebat  et  dicebat , Vlll , 4- 

Dum  et  cum  perm.  LXIV,  38q. 

Durrachmm,  XXXVI,  i5. 

E. 

F.oa  unda , XI , 3. 

Epithalamium  quid?  LXI,  pag. 
178. 

Es  et  est  perm.  LXVII,  6. 

Etrusci  unde  obesi,  XXXIX  , 
1 1 . 

Expromere  et  ejcponere  perm. 

LXV.  3. 

Externus  et  extremus  perniut. 
LXVIIl,  100. 

F. 

Faces  in  pompa  nuptiali  prala- 
la,  LXI,  i5. 

Facta  et  fata  permut.  LXV,  9, 
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Fescennina  locutio,  LXl,  137. 
ra«Dea,  XXX,  11. 

Flagitare  com  duohns  casibus 
<]iMrtU,  LV,  S. 

Flagrare  ct  fragrare  permut. 

LXVIII,  i44- 

FlammeuiHy  LXI , 8. 

Flos  de  juTenili  letate » XVII , 
14,  XXIV,  1. 

Fors  et  sors  perm.  LXIV,  367. 
/ircitf  et fucrui  perni.  LXIV,  4y< 
Ftiriosorum  cura  ■ propinquis 
suscipienda  , XLI , 5. 

FnriuSy  XI,  i. 

G. 

Galli  foeminino  genere  indiicon» 
tar,LXllI,  la. 

Gallia  comata,  XXIX,  3. 
GatUomhicum  metnini , LXIII, 
pag.  aog. 

Genta  fletu  tumidae,  111 , 18. 
Gentiles  qni  ? LXVIII,  xa3. 
Genus  pfx>  filius , LXIl , a . 
Golgm,  XXXVI,  14. 

H. 

H positionem  eHicii , LXII , 4 > 
LXIV,  ao. 

Z/a/^pocrate/,  ejus  fabula,  LXXIV, 

4. 

Hecaies  caena  in  triviis  ad  diri- 
piendum proposita,  XLVII,  7. 
Hellespontus  ostreis  abundans , 

XIII,  4. 

Hiheriy  IX,  6. 

Hippomenes  t ei  nupsit  Atalanta, 
II.  II. 

Hircanif  XI,  5. 

Horatii  lectio  vetus  defcxitia , 

XIX,  4. 

Horatio  vetus  lectio  adscrta , 
LXVI,  55. 

Hostia  I^XVIII , 7fi. 


S IN  ANNOTAT. 

Hostias  majoribus  tantum  Dii* 
immolare  licebat,  XIX,  i5. 

Hymni  in  Apollinem  ct  Dianam 
a pueris  et  puellis  decantati, 
XXXIV,  Argum. 

I. 

Ualiumy  XXXVI,  16. 

Idomena  du*,  LXIV’,  178. 
Idrus  , I.XIV,  3oi. 

Ih  superfluum,  LV,  14. 

Jneetsus  nieretricam  turpis,  XT^TI, 

8. 

Inchoare  ^ XXXV,  i3. 

[nthmitus  dicitur  dc  foeminis  in- 
tactis, LVIII,  118. 

Infinitivus  geTtmdii  loco  substan- 
tivo jungitur,  LXII , 3. 

Insto  inservit  paraphrasi,  I.XVI, 
5o. 

Invictus  ct  invitus  perm.  LXIV, 
ao4. 

Ipsufte^  XVII,  6. 

Ira  ad  mare  translata  , IV,  cj. 
IrreJivUvs  pro  irre/Hirahdii  , 
XVII,  3. 

Itone  t LXIV,  ai8. 

Itylus,  LXV,  14. 

J. 

Jam  et  tam  perm.  LXIll , 77. 
Junctus  et  vinctus  perm.  LXl, 
68. 

Jupiter  luide  cO^ic; , IV,  ao. 
Lahuns  et  lahens  perm.  LXIII  , 

.37. 

L. 

Labor,  XXXI,  1 1. 

Ladas  , LV,  a 5. 

Lampsacum,  XVIII,  a. 

Languor  labans  quid?  LXIII, 

3/. 
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iMnunum^  XXXIX ^ la. 
Laodamia^  eju<  fabula , LXVIII, 

74. 

Larissa  f LXIV,  36- 

Laserpicuan , VII , 4- 

Latera  usu  Veueris  exhausta, 

VI,  i3. 

I^'is  et  lenis  penn.  LXIV,  3i8. 
LUfeUi  pro  tabernis  librariis , 
LV.  4. 

Lihulo  in  bonam  partem , XVII, 
5. 

Uhrorum  partes  et  ornamenta, 
XXII,  5. 

Librorum  prvlectio  ante  editio* 
nem,  XLIV,  a i. 

Ligari  fossi  , XVIII,  19. 

Limen  tangere  malum  omen , 
LXI,  166. 

Livius  explicatus,  XXX.  i\ 
XXXI,  7. 

Lucina,  XXXIV,  i3. 

Ludi  in  Jovis  honorem,  LXIV, 
388. 

Lumen  et  limen  perm.  LXIV, 
»7.;LXVI,  7. 

Luna  amor  in  Endymionem , 
LXVI,  5. 

Luteum  et  lacteum  perm.  XIX  , 
1 1. 

Luteus  quid  ? LXI^  1 94*  co> 
lor  latitia  index,  LXI,  10. 

Ijympha  et  Nympha  perm.  LXI, 
»9- 

M. 

Maculas  animi  in  vita  contracta; 
post  mortem  quoque  conspicienda, 
LVII,  3. 

Mmnades  pro  Gallis,  LXIII,  s3. 
Magi  ex  concubitu  matris  cum 

filio  procreandi,  XC,  4- 

Magistri  convivii,  XXVII,  3. 
Malia  lympha,  LXVllI,  54- 


Malum  gratam  puellis  ab  ama- 
toribus  munusculum , LXV , 1 9. 
Mane,  imper.  ultima  correpta, 

X,s4. 

Manere  cum  casu  tertio,  VIII, 

i5. 

Manlius  (Aulus  Torquatus),  LXI, 

*77- 

Mare  pro  abundantia  rei  cujus- 
dam , CXV,  3. 

Marrucinorum  fides  , Xli,  i. 
Membranee  publicandorum  libro- 
rum lavigantur,  I,  s. 

Memmius  (C.  Gemellus)  ejus  ne- 
quitia , X,  13. 

MilU  superfluum,  XXIV,  4. 
Millia  facere,  V,  10. 

Minesva  cur  yXxuxd»m«?  XLV, 

7.  — cur  patrona  virgo ? L , 8.  ~ 
iroXicu^o^,  LXIV,  8. 

Minos  cur  injustus?  LXIV,  7$. 
Mmotaurus,  in  eo  depingendo 
et  describendo  variant  nummi  et 
auctores,  LXIV , 79. 

Modue  adversarium  invadendi , 
CXVI,  7. 

Morbus  pro  'vitio,  XXXIX  , 7. 
Mos  mortuos  januam  versus  col- 
locandi, LXVII,  6. 

Mucus  et  pituita  quomodo  dif- 
ferant, XXIII,  17. 

Mttgiles , XV,  19. 

Munera  Saturnalibus  oblata , 

XIV.  4. 

Musa  omnes  fere  sobolem  pro- 
daxere,  LXI,  a. 

Mutare  et  mulctare  perm.  Xll  , 

8. 

MjrUu  Asta,  LXI,  33. 

N. 

% 

Nam  et  enim , non  verisimile  ea 
verba  permutata  esse,  X,  a 6. 

Natorum  cum  patre  similitudu 
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materniE  caarilati»  specimen , LXI 


iVe  el  /lee  perm.  LXIV , 83; 

Lxvm,  43. 

AV/uj  adjectite  dicitur,  LVIII , 


Orgia  unde  «ic  dicta,  LXIV, 
i6o. 

Oris  et  aris  perm.  LXIV,  i3a. 


P. 


88. 

^'emesis  , L , ao. 

SrptuHus  duplex  , XXXI,  3. 

I\’iius^  XI,  4. 

i\omi/ta  Deorum  pro  eorum  tem- 
plis*, X,  aO. 

A'on  — sed  pro  non  modo  — sed 
eliam  , Xl.lV,  ao. 

Nopum  Contum  f XXXV,  3. 

Aox  et  lox  perm.  LXIII,  ai. 

Nuces  jactandi  mos,  LXI,  ia8. 

Numen  et  uomen  perm.  LXIV, 
i34;  LXVI,  7.  — numen  et  fu- 
men,  ibid.,  numen  et  munus,  ibid. 

Nunc  et  non  perm.  LXVI , a i . 

Nupta  corollis  cinctie,LXI,  6. 

Nutare  de  arboribus  cunctis, 
non  tantnm  conigeris,  LXIV,  aS9. 


o. 


obscenus  pro  detestabilis  * 
I.XVllI  ,99. 

Octtti  nigri  pars  pnlcliritudims , 
Xl.lll,  a.  — ebrii , Xl.V,  n.  — 
tumidi  flem,  III,  18.  — eorum 
osculatio  intimi  amoris  signum, 

IX. 7 

Offirmare  se,  LXXVI,  ri.^ 
Olim  adjectivo  arcte  jungitur, 

XCVI.4- 

Omenlum  Diis  adoletum  , XC  , 

6. 

Onyx  ▼asculum  interdum  aigni* 
ficat,  LXVI , 83. 

Oraculum  Jovis  Hammonis,  VII, 
5. 

Orctu  omnia  bella  devorat , III , 

i4- 


Pallii  usus  in  caenis , XXV,  6. 
Parthi  i XI , fi. 

Pedes  lavare  mulieres  viris  sole« 
bant,  LXIV,  ifia. 

Pegasus,  LV,  »4* 

Peliacus  vertex,  LXIV,  i. 
Perculi  et  pertuli  j>emi.  LXVIII , 

ii4- 

Perducere  et  producere  perm. 

CIX.6. 

Persei  Jilata  talaria,  LV,  a 5. 

Pes  exiguus  pars  pulcbritudiiiis  , 
XLIU,  a. 

Pes  iu  navigiis  quid?  IV,  ii. 
Petitor , XHV,  1 1 . 

Phttdri  locus  expUc.  LIV,  5. 
Phaselus, .W\  I. 

PltiloxcHus  Dionysii  carminibus 
excruciatur,  XLIV,  argum. 

Pila  cuilibet  tabcniB  apposita, 
XXXVII,  a. 

Pisaura  sedes  moribunda  cur? 
LXXXI,  3. 

Piso  (Cu.  vel  L.  Calponi. ). 
XXVIII,  1.. 

Platanus  iu  deliciis  habita,  LX IV , 
agi. 

Plauti  locus  explic.  LV,  6. 
Ploxemus,  XCVII,  6, 
Plusquamperfectum  et  Imperfe- 
ctum junguntur,  LXVI,  35. 

Poeta  impii,  XIV,  7. 

Polyxena,  LXIV,  Stig. 

Pompeius  simpliciter  Magnus  vo- 
catur, LV,  6.  — ejus  theatrum, 
ibid. 

Pontica  Cssaris  prttda,  XXIX, 
19* 

Ponticus  sinus,  IV,  9. 
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Pontns  ob  materiam  navibus 
aedificandis  aptam  celebrata,  IV, 

IO. 

Postftumia,  XXVII,  3. 

Pofe/t4  et  impotens  in  amore, 

vm,9. 

Prarpositiwtes  neglecta,  XXXVII, 

IO. 

Pratextati  nnptara  domnm  de* 
ducentes,  LXI,  8i. 

Prendtrt  quid?  LV,  7. 

Pretium  pro  dispendio,  LXX  Vll, 
a . 

Priapus  navigationis  prases , 
XVII,  a. 

Pro  et  pree  perm.  LXUI,  383. 
Propontis  f IV,  9. 

Pueri  ^ ita  viri  juvenesque  vo- 
cantur, Xll,  9. 

PugUtareSy  XLII,  5. 

Q 

Quamtfh  pro  valde,  admodum, 
Xll,  5.  — - pro  quantumvis,  CIIl, 
a. 

Que  — tfue  pro  tam  quam , 
LVII,  a. 

Qui  pro  quOt  LXII , 30. 

Quid  et  quod  perm. 

Quisquis  pro  quisque,  LVIII, 

38. 

Quotidianus  prim.  producitur, 

LXVm.Sg. 

^uniR  et  quam  perm.  LXVI,  a3. 

R. 

senis,  LIV,  5. 

Reddere  pro  dare^  LXVI,  37. 
Rhanuaitia  virgo,  LXVI,  71. 
Rhesi  equi. 

Rhodus,l\,  8. 

Romulus , vocatur  Julius  Csesnr , 

XXIX,  5.  £i  , 


S. 

Saca , XI,  6. 

Satabis , Xll  ,14. 

Salaputitun , LllI , 5. 

Salinum  a veteribus  purissime 
conservatum , XXXIII,  19; 

AiWju/i,  XVII,6. 

Sallustius  emendatus,  XXIX,  3 . 

Saltatio  pompa  nuptiali  institu- 
ta, LXI,  14. 

Saturnalia  , XIV,  i5. 

Scelerati  a feris  potissimum  pet 
creduntur , XLV,  7. 

Scylla  dua  fuere , quarum  pG- 
9ci  confunduntur,  LX,  a. 

Scyros,  LIV,  35. 

Sed  et  perm.  LXVI,  33, 

Sedere  in  malam  partem,  LXVI, 
aa. 

Semit  et  sanxit  perm.  LXIV, 

a I. 

Serapidis  templum,  X,  a 5. 

Sestiana  dicta,  LXIV,  10. 

Sidera  supra  montes  orientia 
el  occidentia,  LXII,  7. 

Sileni  Nysigena,  LXIV,  s53. 

Sinistra  usus  in  furando,  Xll,  t 

Sirmio,  XXXI,  I. 

Smjmd  poema  Cinna,  ejus  ar- 
gumentum, XCV,  t. 

Solea  mulierum,  LXVIII,  73. 
— Solea  equorum  ungulis  non 
clavis  adfixa,  sed  tantum  alligata, 
XVII.  36. 

Sperare  ipTo  timere,  LXIV,  140. 

Sponsa  invita  rapta , LXI , 3. 

Sternutamenta  omnia  fausta  et  in- 
fausta, XLV.,  8. 

Struma  Nonius,  Lll,  a. 

Stymphalia  monstra,  LXVIII, 
ii3.  ,0  . . 

Suetonii  locus  expl.  XXIX  , ar- 
gumeiit. 
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SuUa  (CoTU.  Epicadu*),  XIV, 
, XXXVI,  11. 


Tacitus  ei  clamare  dc  rebui  in- 

aoimfttis,  VI , 7. 

Tamen  port  voce»  etsi  vel  quan* 
quam  omitti  aulet,  LXVI,  7$. 
Tempe  unde  Phthiotica  , LXIV, 

TemfHiS  (pars  capitis)  singulari 
inero , LXI , i6a* 

Tester  feminino  genere,  XX, 


Terentius  explic.  XXIII,  5. 

Terra  corporibus  defunctorum 
injicieoda,  LXIV,  i53. 

Texere  de  navibus,  LXIV,  10. 

Thalim , XXV,  argum. 

Theocriti  locus  expl-  XI,  11. 

Thetis  num  lubens  nupta  sil  Pe- 
leo, LXIV,  10.  — Thetis  et  Te- 
th^s  quomodo  differant,  LXV I,  10. 

Thracia , IV,  8. 

Thyonianus  cur  Bacchus  dictus , 


XXVII,  6. 

Tibullus  emend.  et  expl.  LIX,  3. 
TV^ur/inia  ager,  XLIV,  1. 

7'ortus  et  totus  pcrm.  LXIV,  i3. 
7V/jMcHa  nnde  Sicilia,  LXV  III , 


Tuba  pro  tilna,  LXIII,  9. 

Tum  et  cum  perm.  LXIV,  19, 


TVifte  *t  nunc  pcrm.  LXVI,  i4* 


et  exanimis,  inermus  et  inermis  svpe 
perm.  X , 4* 

Unguentis  lectuli  incingi  soliti , 
VI,  8.  — eorum  usus  in  convi- 
viis, XIU,  IO. 

Unus  et  imus  perm.  LXI  ,171. 
— Unsu  pro  totus  plane  is  qui  esse 
debet,  LXI,  171  ; XXII,  10.  — 
Cf.  Cicero  de  Leg  I,  ». 

Uria,  XXXVI,  11. 

Urina  dentes  defricant  Critiberi, 
XXXIX,  argum.  et  18. 

Ustor , LIX , 5. 

Ut  et  ad  perm.  LXVI,  ii  ; 
LXVIII,  84. 


V. 

Uarrus  , X , 1 . 

Uatiniust  LII,  3.  — omnium 
bonorum  in  eum  odium,  XIV,  3. 

Uelle  abundat,  LXIV,  i38. 

Cupidinesque  cur  ad  ex- 
sequias citentur?  111 , 1. 

Uenti  comparantur  cum  equis, 
equitantes  et  alati  finguntur  , 

LXVI,  54- 

Uenus  Appia,  XXXVI,  ij.  — 
«ovTcyivTc  et  , 

XXXVI,  II.  — ad  ejus  aram 
sanguinem  fundere  nefas  habitum, 
LXVI,  91.  — ejus  tactu  omnia 
fiunt  immortalia,  LXVI,  56. 

f enustaSf  LXXXVII,  3. 

Uersieuli  a librariis  ob  repetitio- 
nem verbi  omissi,  XLIX,  6. 

Festes  rsr»  muneri  puellis  da- 
ta, LXIX,  3. 

Fexare  et  xersari  penn.  LXIV, 


U. 

VIatm  d«  qnerentibu»  pariter 
ac  de  gaudeiltibu*  dicitur,  LXllI, 

»4- 

Unanimus  et  unanimu , tTOIumui 
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Q u V M hujuf  Buliothicc  Ci.amioohum  Latihosuh  edradc  pnMes 
diligcntiMimui  m«  diMertatiunculam  de  Manlii  et  Jolis  epithalamio 
Gallice  habniaae,  et  idem  carmen  ▼eraibns  Temacolis  traniinliwe  ao* 
diaaet,  vehementer  a me  efHaptare  coepit,  ut  TcUem  utrumque  huic 
Catulli  editioni  addere.  Quod  magnopere  vereor  ne  onerare  magis, 
quam , ut  ille  autumat , ornare  librum  videatur ; sed  utcumque  casura 
rea  est,  munus  amice  petenti  negare  non  valui. 

J.  N. 
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DISSERTATION 

SUR 

LEPITHALAME. 


J R crois  qu’on  peut  dnigner  le  po^me  fait  a 1’occasion 
(lu  inariage  de  Manlius  avec  Julie,  par  le  titre  A'epitha~ 
lame,  nonobstant  la  r^clamation  de  Muret,  qui  sou- 
tient  qu’on  ne  doit  qualifier  ainsi,  que  Thymne  chante 
par  un  choeur  de  jeunes  filles  a la  porte  de  la  cliambre 
nuptiale  (tid , Ce  docte  commentateur  veut , ce 

me  semble,  ftop  presser  le  sens  de  1’etymologie.  II  est  vrai 
(]ue  les  liiodernes  erudits  se  sont  evertues  quelquefois  a 
iiiultiplier  les  subdivisions  et  les  noms , sans  rien  ajouter 
aux  idees,  ni  k la  poesie;  iis  distinguent  un  Epithalame 
proprement  dit,  qu’ils  partagent  en  deux  espEces,  ceiui 
du  soir  ou  du  coucher  (xaTaxoifinTixciv ) , ceiui  du  matin 
ou  du  lever  (^Mysp^ixov) ; puis  im  autre , appelc  scholion 
(amusement),  chanson  des  convives  a la  fin  du  repas; 
puis  un  autre  intitule  hymenceum , contenant  des  pre- 
ceptes  sur  le  mariage;  puis  un  autre  sans  nom,  dans  le- 
quel  on  decrivait  la  pompe  nuptiale;  puis  un  cinquieme, 
espEce  d’hymne  en  Thonneur  des  Epoux.  Nous  ne  fini- 
rions  pas,  si  nous  voulions  parcourir  ce  savant  dedale; 
il  nous  suffira  qu’un  poeme  soit  specialement  consacrc 
a celebrer  un  mariage , pour  que  nous  1'appelions  en  ge- 
neral  epithalame,  comme  ceiui  de  Catulle. 
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Dcux  grandes  faniillcs  assqciaient  leur  puissance  et 
Icur  gloirc  par  ce  lien  conjugal ; le  mari  avait  les  Tor- 
(|uatus  poiir  ancelres(v.  ai6);}ulic,  son  epouse,  sortiit 
de  Ia  inaison  Aurunculeia  (v.  87).  Mais  d’autres  idees 
devaient  encore  inieux  inspirer  le  poete;  Manlius  etait 
son  bienfaiteur  et  son  anii;  Julie  etait  jeune  et  belle; 
ou  bien  il  faudrait  croire  que  Catulle  eut  etrangement  abuse 
de  Ia  licence  des  iictions  poetiques  dans  1’eloge  qu’il 
faisait  de  ses  cliarmes ; et , en  ce  cas , une  telle  exagera- 
tion  aurait  ete  maladroite , et  aurait  pu  passer  pour  une 
derision.  II  vaut  donc  mieux  penser,  pour  1’honneur  de 
riieroine  et  surtout  de  Catulle,  qu’il  a dit  la  verite. 

Plusieurs  critiques,  tout  en  rendant  horamage  aux  per- 
fcctions  du  style  de  ce  poeme,  sont  disposes  a contester 
a Tautcur  le  merite  de  1’invention,  et  meme  celui  de  la 
composition.  Catulle , disent  - iis , s’appliqua  toujours  a 
imiter  et  meme  a copier  les  Grecs ; Sapbo  ^tait  son  mo- 
dele  de  prcldilection;  Sapho  s’est  rendue  celebre  par  ses 
cpitbalames,  comme  par  ses  odes ; justement  Catulle  a 
pris  ici  un  mode  lyrique ; de  plus , il  substitue  Tacclama- 
tion  grecque  d’hym(SnM  aux  acclamations  de  Thalassius  ;on 
conclut  de  tout  cela,qu’il  a traduit  un  ouvrage  de  Sapho. 

11  me  semble  que  c'est  se  dwider  par  des  argumens 
un  peu  legers,  pour  enlever  a un  auteur  sa  propriet^.  Les 
epitbalames  de  Sapho  n’existent  plus;  on  n’a  donc  nulle 
piece  de  conviction,  et  l’on  ne  peut  que  hasarder  des 
conjectures.  Je  ferai  aussi  les  miennes. 

Que  Catulle,  irabu  des  poesies  grccqucs,  ait  trouve 
les  chants  uuptiaux  des  latius  trop  secs  et  trop  grossiers. 
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cn  comparaison  de  ceux  (ju’avaient  fait  entendre  Ia  inuse 
Lesbienne , et  Stesichore , et  Thibcrite ; que  leur  exemplo 
lui  ait  suggere  1’heureux  dessein  d’introduire  le  Dieu 
d’hymen,  si  gracieux  et  si  aimable,  dans  un  mariage  ro- 
main ; qu’il  leur  doive  plusieurs  images  agr^ables , plu- 
sieurs  traits  brillans ; nous  n’osons  pas  le  nier ; quoique, 
a 1’exception  du  eri  ; o hymen ! o hymenec,  on  ne  puisse 
ilire  positivement , avec  Ia  moindre  certitude , quelle  stro- 
phe, quelle  phrase,  quelle  expression  il  a empruntee. 
Mais  comment  soutenir,  que  ce  n’est  pas  lui  qui  a coii^u 
l’idw  generale  de  son  poeme?  On  a plutot  des  motifs 
d’adopter  1’opinion  contraire.  Beaucoup  de  ceremonies  du 
mariage  romain  sont  depeintes,  ou  indiquees  par  des  allu- 
sions,  et  cet  epithalame  se  recommanderait  deja  comme 
un  monument  precieux  d'antiquite  par  1’instruction  qu'il 
fournit  sur  une  partie  importante  des  moeurs  priveas  des 
Romains,  quand  il  ne  serait  pas  un  des  tableaux  les  plus 
charmans  et  les  plus  acheyes , que  presente  Ia  poesie  la- 
tine. 

L’usage  voulaitque  la  mariee  parutsortir  malgre  elle, 
et  4tre  arrachee  de  Ia  maison  de  ses  parens , soit  qu’oii 
retra(j4t  un  simulacre  de  renlevement  des  Sabines,  soit 
qu’on  voulut  signifier  par  Ia  les  craintes  et  les  combats  de 
la  pudeur  virginale;  Catulle  consacre  cette  pratique  d^ 
le  commencement  : virginem  rapis  ad  virum.  Il  n’ou- 
blie  ni  la  couronne  de  fleurs,  ni  le  voile  rose  {flam- 
mewti),  symbole  de  modestie,  doiit  on  ornait  la  tete  dela 
m&riix , Jlammeum  cape , flammeum  video  venire,  i^a 
ceinture  de  laine  que  l’cpoux  devait  denouer  dans  la 
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ciiambre  nuptiale  est  rappelee  aussi  : zonula  soluunt  si* 
nus.  On  conduisait  l’epouse  future  dans  la  maison  con- 
jugale , Ic  soir , a la  lueur  des  flambeaux;  Catulle  fait  bril- 
ler  aussi  des  flambeaux  parmi  Tescorte  de  Julie  : tollite, 
o pueri,  faces.  Les  jeunes  gar^ons  qui  servaient  de  pa- 
ranymphes,  les  matroncs  qui  menaient  1’epouse  dans  la 
rhambre  conjugale,  paraissent  dans  la  description  de 
' Catulle  ( 1 8 I — 1 90).  Seulement  il  n'a  point  explique  que 
les  jeunes  gar^ons  devaient  avoir  encore  leur  pere  et  leur 
mere,  patrimi  et  matrimi,  et  que  les  dames  qui  faisaient 
Toffice  de  pronubat  n’etaient  ni  veuves,  ni  inariees  pour 
la  seconde  fois.  Mais  on  ne  peut  pas  demander  tant  de 
dctaiis  a un  poete.  La  marice  ne  se  mettait  point  en 
route  sans  avoir  pris  les  auspices  : transfer  omine  cum 
bono  : il  fallait  qu’en  entrant  elle  passat  sur  le  seuil  de 
la  porte,  sans  le  toucher  du  pied;  peul-etre  parce  que  le 
seuil  4tait  consacrc  a Vesta,  D^se  de  la  chastete,  et 
qu’on  preiiait  garde  plus  que  jamais  de  1’ofTenser  dans  cette 
inauguration ; on  all^gue  beaucoup  d’autres  raisons  qu’il 
sera  it  trop  long  de  rapporter.  La  mariw  venait  prendrc 
possessioD  de  la  maison  conjugale,  en  sa  qualite  de  fu- 
ture matrone;  Cattdie  a consacre  dans  ses  vers  toutes  ces 
particularites : transfer  Umen  aureolos  pedes....  ac  domum 
dominam  voca.  Thalassius  etait  le  Dieu  d’hymen  des 
Romains.  Iis  Tinvoquaient  dans  les  chansons  et  dans  le 
festin  des  noces.  Ou  dit  que,  lors  de  1’enlevement  des 
Saibines,quelques  soldats  eii  prirent  une  d’une  beaut^rare, 
et  la  cbnduisirent  .5  un  jeune  Romain,  appele  Thalassius, 
aussi  renomme  par  sa  flgure  que  par  son  courage.  De 
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peur  qu’on  ne  Ia  leur  disputat  dans  le  chemin,  ces  sol- 
dats  priaient;  a elle  est  destin^  a Thalassius.»  L’union  de 
ce  Romain  avec  Ia  belle  Sabine  fut  tres-heureuse  ■,  et  de- 
puis  ce  temps,  on  proferait  le  nom  de  Thalassius  dans 
les  ceremonies  nuptiales.  On  pourrait  demander,  s’il  y cut 
un  enl^vement  des  Sabines , un  Thalassius , et  des  soldats 
si  oflicieux  et  si  z^les  pour  lui.  C'est  une  aflaire  a d^ 
battre  avec  Tite  Live.  D’autres  preferent  Tautorite  de 
Varron , qui  tire  1’origine  du  cri  Thalassius  de  Talassio^ 
nom  d’une  corbeille  a ouvrage  pour  les  femines , et 
dans  laquelle  la  mariee  avait  soin  d’apporter  des  aiguil- 
les  et  de  la  laine,  embl£me  de  ses  occupations  futures. 
Catulle  ne  servira  point  i resoudre  cette  question  d’hi- 
stoire,qui  embarrassait,  je  crois,  les  savans  de  son  temps. 
Mais  il  ne  n^lige  pas  cette  cireonstance , une  des  plus 
essentielles  du  mariage  latin ; nunc  servire  Thalassio.  II 
parIe  aussi  des  noix  qne  le  marie , jetait  ou  laisait  jeter 
aux  en&ns , pour  dolarer  qu’il  renon^ait  aux  jeux  pu^ 
rils ; neu  nuces  pueris  neget.  Enhn  la  partie  la  plus  ca- 
racteristique  de  la  noce  romaine,  la  chanson  Fescennine, 
remplit  une  assez  grande  place  dans  le  po^me.  II  est 
bien  remarquable,  que  ce  peuple  si  grave,  si  terrible  dans 
Thistoire,  tnSlait  toujours  a des  rits  venerables  des  bouf- 
fonneries  et  des  obscenites.  On  ne  celebra  point , pendant 
plusieurs  sities , de  solennit^  religieuses , qui  ne  fussent 
accompagn^  de  fiirces  ridicules,  dont  la  pudeur  avait 
beancoup  ii  soufRir.  Dans  les  triomphes , les  soldats  chan- 
taient,  autour  du  char  de  leur  g^neral,  des  impromptus 
de  leur  fa^n  remplis  de  sarcasmes  et  de  paroles  indecen- 
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tes.  Au  milicu  de  Ia  pompe  nuptiale,  une  troupe  d’enfans 
ct  d'adolescens  harcelaient,  de  propos  malins  et  plus 
Inscifs  encnre , les  deux  epoux , sans  egard  pour  Ia  timi- 
ditc  virginale  de  Ia  jeunc  inarice.  On  appelait  ce  badinage 
le  cliant  Fescennin.  Partout  le  peuple  roi  portait  les  vesti- 
ges de  son  ancienne  rusticite,  et  iorsqu’iI  se  parait  d’or 
et  de  pourpre,  il  gardait  encore  queique  chose  des  ma- 
nieres  d’une  soldatesque  grossiere.  Catulle  sut  se  con- 
former a Ia  coutume,  sans  offenser  Ia  dclicatesse  des  gens 
de  gout  de  son  siecle  : ne  taceat  Fescennina  locutio. 

Certaineinent  on  n'imaginera  pas,  qu’il  ait  tird  d’un 
epithalame  grec  ces  details  de  mocurs  romaines,  et  c’est 
bien  Iui  seul  qui  eiit  le  talent  de  les  distribuer  conve- 
nablemcnt  dans  une  suite  de  figures  poetiques.  L’art  d’al- 
lier  et  de  fondre  cnsemble  les  formes  de  Ia  mythologie 
grecquc  et  les  coutumcs  latines,  lui  appartient  encore  dans 
cet  ouvrage.  Pourquoi  ne  supposerait-on  pas,  qu’i!  en  a 
lui  mSme  construit  tout  fcnsenible  et  rcgl^  Ia  disposition, 
puisqu’il  en  a su  manier  si  habilement  la  matiere  ? 

T>e  plan  est  aussi  simple  qu'ingcnieux.  C’est  un  drame 
lyrique,  qui  sc  dcveloppe  et  saccomplit  dans  un  seul  mo- 
nologue  toujours  varie,  toujours  soutenu.  Le  poete  se  trans- 
porte  sur  le  lieu  de  la  scenc;  il  s’entoure  de  tous  les 
personnages  ct  de  toutes  les  d^orations  de  la  fete;  sa  voix 
seule  anime  le  spectacle,  doiit  sa  poesic  est  Ic  miroir. 
Il  cbante  l liymen  aux  portes  dc  la  jeune  mariee;  il  ap- 
pelle la  troupe  des  vierges,  qui  doivent  repeter  en  cheeur 
riiynine  d’l)ymenec,  et  invoquer  le  Dieu  qui  preside  aux 
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plaisirs  legitimcs,  et  qui  ne  se  rentl  qu’aux  priercs  d’une 
trauclie  innocente  et  pure. 

L’hynine  sacre  cominence  par  un  mouvement  d’en- 
thousiasmc  et  d’amour,  et  il  est  rempli  de  Teloge  inagni- 
flque  des  bienfaits , qui  signalent  en  tous  lieux  Ia  puis- 
sance  du  Dieu  d’hymen.  Un  refrain  anime  prete  a Ia 
inelodie  de  nouveaux  charmes,  et  au  cliant  plus  de 
vivaclte. 

Quand  les  vocux  des  jcunes  vierges  ont  attire  Ia  d>- 
vinite,  dont  la  prescnce  garantit  Ia  saintcte  du  myslerc 
de  Tarnour,  1’epouse  doit  paraltre:  on  1’appelle,  la  pu- 
deur  la  retient;  les  instances  se  renouvellent  de  inornent 
en  moment,  et  sont  interrompues  par  les  louanges  qu’elle 
merite,  et  par  les  promesses  du  bonlieur  qu’<;llc  a lieii 
d’esperer. 

Enfin  elle  cMe  aux  invitations  pressantes  de  la  trou- 
pe.  I^a  joie  eclate  a son  aspect;  les  flambeaux  s’dlevent 
et  sagitent,  les  eris  d’hymen  retentissent,  et  l’on  se  livre 
aux  saillies  de  la  gait^  dans  les  chants  Fcscennins. 

C’est  ici  que  se  pratiquent  les  usages  particuliers  et  les 
figures  symboliques  des  noces  latines. 

On  jette  les  noix  aux  enfans. 

On  annonce  la  relegation  des  jeunes  esclaves  destines 
a des  plaisirs  infames. 

11  faut  louer  ici  la  sage  r^serve  du  poete. 

II  avait  a donner  une  representation  des  scenes,  qui  se 
passaient  autourdu  couple  amoureux,  pendant qu'on  allait 
de  la  maison  des  parens  dans  celle  du  mari. 

Le  libertinage  des  discours  navait  point  de  bornes. 
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Qu’on  imagine  queis  propos  pouvaient  se  tenir  en  cette 
occasion,parmi  une  foule  de  jeunes  turdis,  qui  faisaient 
assaut  de  mauvaises  plaisanteries , et  s’amusaient  de  l’em- 
barras  des  deux  epoux.  Le  charivari  qu’on  donne  aux 
mari^  dans  plusieurs  pays , a quelque  analogie  avec  cette 
cuutume  des  Romains. 

On  appelait  ces  railleries  les  chants  Fescennins,  parce 
qu’elles  etaient  exprimees  en  vers  improvisos,  dont  Ia  ville 
Fescennia  avait,  dit-on,  doiine  le  premier  modMe,  et 
dans  lesqueis  on  n'avait  pas  plus  de  respect  pour  le 
rhythme  et  pour  lamesure,  que  pour  la  pudeur.  Toutefois 
le  peu  de  nomhre  ct  de  cadence  qu’on  mettait  dans  cette 
cbauche  de  versification,  rendait  les  id^  plus  piquantes. 
Pendant  long  tcmps  les  Romains  n’curent  point  d’autre 
poesie.  Son  origine  se  perdait  dans  la  nuit  de  1’antiquite; 
et  iis  y tenaient  beaucoup  comme  a une  tradition  de  leurs 
anc£tres.  Elie  se  reproduisait  dans  leurs  fetes  pubKques 
et  particulieres.  Catulle  ne  pouvait  Tomettre,  sans  n^liger 
une  'circonstance  importante.  II  etait  oblige  d’en  retracer 
la  licence.  Mais  son  gout  1’avertit , que  1’art  devait  repre- 
scnter  la  nature  en  beau. 

Quoiqu’il  epargnat  la  modestie  de  1’epouse,  ses  mena- 
gements  nous  semblent  encore  bien  effronti  et  bien 
revoltants.  Mais  il  ne  faut  pas  oublier,  qu’il  ccrivait  pour 
des  Romains,  chez  qui  un  hideux  amour  entrait  dans 
les  divertissemens  permis  a la  jeunesse , comme  on  par- 
donnerait  quelques  aventures  galantes  a des  jeunes  gens 
rhez  les  modernes. 

On  se  troinperait , si  l'on  jugeait  le  chant  Fescennin 
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ilv  CatuUt:  avcc  nos  idties  de  biensdance  ct  de  morale. 

Comineiit,  cii  prcseiice  d’uiie  future  epouse,  d’iine 
vierge  pudiquc , oserait-on  parier  d’un  etre  td  que  le  con- 
cubinus uiers , qui  doit  £tre  abandonnc  desormais?  Cette 
espece  de  galanterie,  si  elle  n’avait  rieu  d'ofTciisant  pour 
ia  Biaruie,  laisscrait,  daus  notrc  opinion,  son  d|MHjx  inai^ 
c|ue  d’une  fletrissure  degoutante.  II  n’en  dtait  pas'nin.<u 
clidz  les  Romains;  Catulle  nous  I’explique:  7 

Scimus  hcEc  tibi,  quce  licent. 

Sola  cognita. 

CeUe  difTerence  de  mceurs  une  fois  admise,  on  ne 
‘trouve  dans  ce  cliant  Fesceonin  qu’une  libertd  ddcente, 
telle  qu’elle  devait  regner  dans  Ia  fete  d’un  Patricien , 
d’un  Torquatus.  II  y aurait  eu  bien  d’autres  galtds  dans 
Ia  noee  d’un  proletaire.  ' 

Le  Poete  s'ainuse  aux  dcpens  d’un  etre  ddgrade;  ii 
doiuio  en  riant  de  sages  conseils  au  mari  et  a Ia  femme, 
et  leur  indique  leurs  devoirs  au  milieu  des  acclamations 
d’hyuidnce.  ' 

On  arrive  a la  raaison  de  l’epoux ; ici  s’executent  les 
fonnalites  prescrites  pour^l’entrce  de  1’epouse. 

On  Tinvite  a prendre  possession  du  sejour  conjugal. 

On  lui  montre  la  chambre  nuptiale , et  l!epoux  anion- 
reux  qui  Tattend. 

Les  paranympbes,  ou  pronubi,  la  quittent.  Ija  ma- 
trone  pronuba  la  conduit  a la  couclie  sacive. 

Alors  on  entrevoit  le  Ubleau  de  leurs  amoqfs  clias- 
tes  et  brulants.  Catulle  y exprime  tous  les  transports  d’une 
]»ssion  satisfaite , sans  offenser  Ja  pudeur. 
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Le  concert  se  termine,  quand  Ia  felicit^  des  ^poux 
commcnce.  La  porte  de  la  chainbre  nuptiale  etant  fer- 
mee,  le  Poete  se  retire  avec  la  troupe  des  jeunes  vierges: 
ses  dernieres  paroles  sont  un  adieu  de  bon  augure. 

, Que  de  mouvement,  que  de  vie,  que  d’energie  imita- 
tive  dans  tout  ce  poeme!  Mais  combien  on  doit  surtout 
adniirer  la  simplicit^  des  moyens  par  lesqucls  1’auteur 
produit  tant  d’effets  pittoresques !’ 

II  prend  sa  lyre , comme  un  des  cbantres  bomeri- 
ques,'dont  les  concerts  cbarmaicnt  les  fStes  et  les  banquets 
des  beros.  II  cbante,  et  toutes  les  segnes  de  la  ceremo- 
nie  nuptiale  se  presentent  successivement  a nos  yeux. 

La  grace,  la  force,  la  majeste,  la  magnificencc,  la 
joie , la  passion , les  sentiments  religieux , varient  tour-^- 
tour  ses  images.  Telle  est  Tillusion  magique  de  sa  poe- 
sie,  que  nous  croyons  entendre  les  acclamations  d’bymen , 
que  nous  croyons  voir  les  acteurs  de  la  fete.  C’est  plus 
qu’un  tableau  mouvant , c’est  un  spectacle  anime.  Puisse 
ma  foible  copie  n’cn  pas  trop  alterer  Tclcgante  vivacitii! 


fiPlTHALAME 


SUR 

LES  NOCES  DE  MANUUS  ET  DE  JULIE. 


Fils  de  Ia  sublime  Uranie, 

Hymen , qui  sur  le  Pinde  as  Kxe  ton  s6jour,  - 
Toi  par  qui  Ia  viergc,  ravic 
Des  bras  d’une  m^re  cherie. 

Suit  un  £poux  qui  palpite  d’amour, 

Salut,  bymen,  puissance  fortunae! 

Hymen  1 bymen!  salut,  duux  hyineoee ! 

Couronne  de  nouvelles  fleurs 
Repands  sur  ton  chemin  leurs  suaves  odcurs ; 
Prends  ton  voile  eclatant , que  Ia  pudeur  colore ; 
Du  brodequin  dore  que  ton  pied  se  d^ore; 
Arrive,  et  que  Ia  joie  enivrc  tous  les  coeurs. 

Dieu  de  la  fete  nuptiale, 

Garant  de  Ia  foi  conjugale , 

Viens  avec  ton  flambeau  sacre, 

Et  frappant  la  terre  en  cadence , 

Des  cbants  d’amour  et  de  Ia  danse 
Donnc  le  signal  d^ire. 

En  ce  jour  Paimable  Julic , 

A Manlius , honneur  de  la  cite , 

Sons  un  hciireux  anspicc  hcureuso  sc  raarie , 
Regnant  deja  sur  un  corur  cnrhant^ ; 
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Tclle  qn’au  Pasteiir  de  Phrygie 
Parnt  Ia  rcinit  dldaiie. 

Dans  le  combat  de  ia  beante; 

Ou  tel  qu’aiix  chanips  de  riduniM , 

Un  lys  eclatanl  de  fraicheur 
Leve  sa  tete  parliimra , 

Croit  et  fleurit  sons  l’ombre  aiiDM 
- ‘ Dii  cMre,  amoureux  protecteur. 

Accoiirs  vers  nous  d’un  pas  rapide  ; 

Des  monts  Aoniens  deserte  les  liautcurs, 

Oii  Ia  foutaine  Aganippide 
• I^panchc  son  Iresor  limpide 
Parmiies  verts  bosqiicts  qu’babitent  les  nciif  steiirs. 

Condiiis  dans  son  nouvcaii  domaine 
A I’epoux  qiri  Tattend  sa  jeune  souvcraine; 

Unis  leurs  coeurs  par  les  plus  tcndrcs  mciids, 
Comme  une  doiice  ctreiiite  enchainc 
Le  lierre  dans  les  bras  de  rnrmeaii  genereux. 


,Vous,  i qui  1'avenir  amene 
M^me  fete  et  mdme  bonhcur, 
JeiiBcs  vierges,  chantcz  ea  choeur  : 
Sallit,  bymen,  puissance  forluiiee! 
Hymen  ! bymen  ! salut,  doiix  hymenee! 


Chantcz;  le  Dieu  bicntdt  va  se  rendre  & vos  voeiix  : 
Ce  Dicii  d’iin  noble  amour  sait  alliimer  lcs  feiix; 

EI  de  piideiir  par  Itii  Vfnits  paraJt  ornee. 

Quel  Dieu  bienfaiteiir  des  moilcls 
R^lame  avant  Iui  Icur  honimage  ? 

Quel  Dieu  plus  riant  ct  pins  sage 
Voit  IUI  plus  por  encens  fumer  sur  ses  anteis? 

Salut , hymen , {niissance  fortunecl 
Hymen!  hymen  ! salut,  doiix  hyment^! 
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La  luorc  pour  sa  fiile  iuvoque  ta  faveur. 

La  vicrgc,  a ton  af^roche,  inquiete  ct  tiiuule, 
iicoute  d’une  ofeille  avide 
Le  nom  d'epoux  qui  fait  battre  son  coeiir. 

Tu  viens  en  sourlant  detacber  sa  ceinture ; 

Sans  voilc , sans  autrc  parurc 
Que  sa  modeste  nudite, 

Tu  livres  la  victime  pure , 

Surtaut  des  mains  dc  la  nature, 

A repoux  fremissant  d'amour,  de  volupte. 

Salui , hymen , puissance  furtunw ! 

Hymen ! hymen ! salut , doux  hymen^ ! 

Si  tu  ne  le  joins  a Cypris , 

Qucls  plaisirs  Cypris  olTre-t-elle 
Que  la  honte  n’ait  point  fletris? 

Viens;  et  1’honneur  marche  aupres  d'clle. 
Hymen,  tout  flechit  sous  ta  loi. 

Qiiel  Dieu  dans  runivers  peut  s'^aler  ii  toi? 

* , 

Tu  luis;  les  luaisuus  sulilaires 
' S'ecroulent  sans  posterite. 

Tu  parais  ; ta  fecondite 
Signalc  le  bonlieur  des  peres. 

Hymen,  tout  flechit  sous  ta  loi. 

QueI  Dieu  dans  Tunivers  peut  s’egaler  a loi? 

Un  peuple , s’il  ne  t'est  fidele , 

Tombe  prive  de  defenseurs; 

' Mab  h tes  dons  reparateurs 
II  doit  sa  jeunesse  immortelle. 

Hymen , tout  Urohit  sous  ta  loi. 

QucI  Dieu  dans  Tunivers  peut  s’egaler  ^ toi  ? 


Portiques,  ouvrea-vous;  Tepouse  se  presente. 
Elie  vient  combh-r  nos  souhails. 
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Voycz-les , oouroan»  de  flamtne  ctincelante, 

' Ces  Qambcaux , secoucr  lear  chevelure  ardente. 
Sorscniin;  le  temps  fuit  :jeune  ^pouse,  parais. 

Ah ! ce  di-part  n’est  pas  exempt  d’alarmcs. 

Le  sejour  matcrncl  excite  tes  regrets ; 

La  pudeur  fait  couler  tes  larmes ; 

Et  ton  eflroi  te  prdte  encor  des  charmes. 

Sors  enfin  ■,  le  temps  fuit : j^iinc  epouse  , parais. 

Sralie  tes  pleurs.  Crains-tu  que  la  splendeur  uouveHe 
Ou  soleil  qui  viendra  redorer  nos  palais , 

Ifwlairc  une  vierge  plus  belle? 

Sors  enfin;  le  temps  fuit:  jeune  epouse,  parais. 

fu  triomphes  des  pius  jolies, 

Comme  Ia  rose  effiace  les  attraits 
Des  plus  brillantes  flciirs  qui  peuplent  les  prairies. 
Sors  enfin,  jeune  epouse,  et  comble  nos  soubaits. 

I>es  vois-tu,  couronn^s  de  flamme  Ctincelante, 

C.es  flambeaux , secoiier  leur  chevelure  ardente  ? 

Sors  enfin ; le  temps  fuit : jeune  epouse , parais. 


Tu  n'appreheiides  pas  qiie  ton  Cpoux  volage  , 
Pour  rhercher  le  plaisir,  aiile  fleirir  son  nom 
Dans  un  adiiltere  esclavage, 
Condamnant  ta  jeunessc  i deplorer  I*outrage 
D’un  indigne  abandon. 

Comme  Ia  tendre  vigne  etroitement  s’enlace 
A Tarbre  marital  que  son  feuiilage  embrasse , 
Ainsi  ton  epOux  dCsonnais , ^ 

Dans  tes  embrassements  se  captive  et  se  lie ; 

Et  son  ame  k ton  amc  est  pour  toujours  uaie. 
Sors  enfin;  le  temps  fuit;  jeune  epouse,  parais. 

Lit  nuptiai , mysuirieux  tbedtre  v 
De  vohiple  permise  et  de  chastes  ainours  , 
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Que  d’agr^ables  nuits,que  d’agreablea  joun 
Tu  preparea  bientdt  h 1'^poDx  idoUtrei 
Sors  enfin ; le  temps  fuit:  jeune  epouse  parais , 

Parais  enfin , et  comble  nos  souhaits. 

Enfants,  que  des  flambeaux  dans  l'air  Ia  flamme  vole ; 

Du  voile  virginal  j’aper9ois  Taurule ; 

Autour  d’elle  elevez  leur  cercie  radieux. 

Que  vos  concerts  hamionleux 
Chantent  lliymen,  puissance  fortuiiee. 

Hymen!  hymen!  salut,  doux  hymenee  ! 

Couragc!  voici  le  moment, 

OCt  la  licence  fescennine 
Lance  les  traits  legers  d’nn  malin  enjofinieiit. 

Esclave  aime  jadis,  aujourd’hui  sans  amant, 

CMe  aux  enfants  joyeux  les  fruits  qu'on  leur  destiue. 

De  plaisirs  delaissfe  inutile  instrument , 

Va,  c^e-leur  ces  noix , foUtre  amuseroent, 

Bon  pour  1'innocence  enfantine ; 

Thalassius  r^laroe  nn  anguste  sermcnt. 

Hier  cncor  le  duvet  florissait  siir  ta  joue; 

II  tombe  sous  le  fer.  A Tenfancc  qui  jouc, 

Va,  c^de,  malheureux  , un  vain  amusement.  ' , 

£poux , un  gemira  bicntdt  de  tun  absence 
Dans  ce  troupeau  voluplueux. 

Mais  ne  crois  pas  que  leur  plaintc  l’offcnse. 

La  ^gesse  est  pour  toi ; Ic  mepris  est  pour  eux. 

Salut,  hymen,  puissance  fortuna! 

‘ Hymen!  hymen!  salut,  doux  hymenee! 

Sans  crime  tu  pouvais  jouir  de  leurs  appas  ; 

Mais  rhymen  a pr«cnt  ne  te  le  permet  pas. 

Salut,  hymen , puissance  fortuna. 

Hymen  ! hymen ! salut , doux  hymenee  ! 
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Toi,  jcune  epouse,  crains  le  danger  d’iin  refus. 

Un  t-poux  rcbut^  se  retire  infidele. ' 

Craitts  qn’a  ton  toiir  Ia  voix  ne  Ic  rappelle, 
Quand  deja  pr6s  d’nne  antre  il  ne  t’entendrait  plus 
Salui,  hymen,  piiissancc  fortuna  ! 

Hymen!  hymen!  salui, doux  hymi’miV ! - 

( 

Viens  posscder  ces  palais  opulcnts , 

Le  sejour  des  heros , que  dans  Home  on  admire. 
lls  seront  Ia  demeurc,  iis  scront  Ion  empirc. 

Quand  Ia  vieillesse  en  cheveux  blancs 
Siir  Ion  coi  jannissant  ebraniera  ta  telc, 

Les  droiis  cheris  de  Ia  conquele 
Ne  seront  pas  cncore  obolis  par  le  lenips. 

' Salui,  hymen!  puissanec  fortun^  ! 

Hymen  ! hymen  ! salut,  doux  hymeui-e  ! 

T.’niigiirc  a les  desiius  promet  des  jours  sans  dcuil. 

De  Ia  |)ortc  franchis  la  barriere  saeree. 

Mais  de  ton  piial  Irger  la  chaussurc  doree 
Ne  doit  point  au  passage  en  effieurer  le  seuil. 

Salut,  hyiueii,  puissanec  fortuni-c! 

Hymen!  hymeu!  salut,  doux  hyraeiieu  ! 

• Vois,  au  Iit  du  fesiin,  sur  la  pourpre  de  Tyr, 

Ton  epoux,  doni  le  cecur  bondit,  vers  toi  s’clance; 

Kt  qui  Iremblant  d'impatience 
Devoro  les  appas  qu’appclle  son  desir. 

Salut,  hymen,  puissanec  rortume  ! 

, Hymen ! hymen ! salut,  doux  hyrathiee  ! • 

Coiiple  heiiroiix  et  eharnialil,  vous  briklez  toiis  les  deux 
D’un  miituei  araour  el  d’une  meme  fiamme; 

Mais  l’epoux  indomple  laisse  hors  dc  son  ame 
Eclater  Tardeitr  dc  ses  feux. 

Salut,  hymen,  puissanec  rorlunra  ! 

Hymen!  hymen  ! salut,  doux  hymenec  ! 
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Jcuiic  guide,  il  suffit ; Ia  Gnit  ton  dcvoir; -w 
EI  Ic  bras  viqpaoi  te  quitte  ^ celte  eutrec. 

Que  Ia  matroDC  sage  et  <rhonnetir  decorue, 

Conduise  Ia  viergc  adoree  ^ 

Dans  le  Iit  nuptiai  qui  doit  Ia  rcceroir. 

Solut,  liymen,  puissancc  fortuowl 
Hymen  I hymen  I salut , doux  hymenec.' 

Epoux , tu  peux  venir ; et  ton  triomphe  est  pret ; ' 

Ton  epouse  t’altend.  Regardc  sa  Ggurc. 

La  fleui'  nouvelle  au  printemps  se  revet 
D'un  moins  frab  incamat,  d’une  bUnchour  moins  pure. 
Toi , noble  epoux , aussi,  V6uus  de  sa  faveiir 
Ne  t’a  point  envie  le  celeste.avantage; 

Une  mile  beaute  brille  sur  ton  visage. 

Maisie  temps  ruit;  acepurs,  viens  hdter  ton  bonlieur. 

Te  Toici!  Sois  heureux;  tu  merites  dc  1’etre, 

Tu  mertlcs  Ics  dons  dii  monarque  divin , 

Toi,  dont  tous  les  plaisirs  vont  naiire 
D'un  amour  legitime , et  non  pas  du  larcin. 

Ah ! qui  pourrait  compter  vos  caresses  brulanies , 

Et  vos  baisers  delicieux  ? 

On  coinpterait  plutdt,  spr  ia  voule  des  cicux , 

Les  Qambeaux  dc  la  nuit  et  leurs  clart^  errantes ; 

On  cOmpterait  plutdt  tout  le  soble  des  mers , 

Et  les  feuilles  <l’ete  dans  les  bocages  verts. 

Livrea-vous  Jl  ces  jeux  par  qui  tout  se  feconde, 

Et  propagez  ainsi  vos  illustres  maisnns. 

Une  si  noble  race,  omement  de  ce  monde , 

Ne  doit  manquer  jamais  de  nobics  rejetons.  • 

Puisse  en  1’autre  printemps  ta  luaison  rejuiiie 
S’arcroitre,  ci  Manlius,  d'un  Manlius  naissaiit ' 
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Et  que  ce  lendre  enfant,  esperance  chdrir, 

Decore  la  beaote  de  ta  rhere  Julie; 

Qu'il  te  tende  les  bras,  en  jouant  te  sourie, 

Et  begaye  un  nom  caressant. 

Qu’on  rcconnaisae  en  Ini  le  portrait  de  son  pwe 
Vivant  dans  tous  ses  traits , montrant  i tous  les  yenx 
Un  t^moignage  glorieux 
De  la  chastet^  de  sa  mire. 

Qu’il  puise  sans  melange  en  ce  flanc  vertueux 
Du  sang  des  Manlius  Thiroiqne  beritage; 

Comme  k son  fils  aime  des  Dieux 
Penelope  transmit  Thonneur  et  le  courage 
Avec  le  sang  de  ses  aieux. 

De  la  chambre  d’hymen  on  va  fermer  la  porte. 
Vierges , retirons-nous ; terminons  nos  concerts; 
Venez,  laissons  en  paix  ces  portiques  deserts. 

£poux , adieu ! Caroour  par  ma  voix  vous  exhorle 
A savoir  proGtcr,  toiijours  heureux  amants. 

De  la  faveur  des  Dieux  et  de  vos  jeunes  ans. 
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C^nuM  in  co  essemus,  ut  finis  huic  libro  imponeretur, 
egregio  bibliothecae  Classicorum  Latinorum  edendae  prae- 
sidi,  qui  unde  unde  conradit  omnia,  quibus  Collectio  sua 
fiat  auctior,  et  omnium  cujuscumque  auctoris  editionum - 
vices  ac  locum  adimpleat,  succurrit  secundo  et  vicesimo 
abhinc  anno  prodiissc  doctissimam  de  carmine,  cui  ab 
coma  Berenices  titulus  ducitur,  lucubrationem,  italiee  scri- 
ptam, autore  Vgo  Foscolo;  quae  adeo  rara,  ut  vel  in  bi- 
bliothecis publicis  desideretur,  nec  tantum  inde  pretium 
habet.  Itaque  lectori  haud  ingratum  fore  existimavit,  si 
a me  impetraret,  ut  selecta  ex  eximio  hoc  opere  quaedam, 
quippe  quod  longius  sit,  quam  ut  integrum  ad  calcem 
hujus  libri  asseratur , nunc  quaisi  epimetrum  apponenda 
curarem  ; quod  ego  non  recusafi. 


m BEREBICE. 

Chi  delle  regine  di  Egitto  fosse  questa  di  Callimaco , 
da  desumersi  da’  versi  dei  poeta,  applicandovi  i docu- 
menti delle  storie. 

— Atque  ego  certe 

Cognoram  a parra  virgine  magnanimam : 

Anne  bonum  oblita  es  facinus  quo  regium  adepta  ea 
Conjugium,  quod  non  fortior  aujit  alis? 

A questi  versi  tutti  i commentatori  applicano  conconie-  ' 
mente  questo  passo  d’  Igino  ' : «Hanc  Berenicem  nonnulb 

1.  Astronom.  poet.  Lib.  ii,cap.  a4>  'D  Leone. 
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cum  Callimacho  dixerunt  equos  alere,  ct  ad  Olympiam 
mittere  consuetam  fuisse.  Alii  dicunt  hoc  amplius  : Pto- 
lomaeum  Berenices  patrem  multitudine  hostium  perter- 
ritum, fuga  salutem  petiisse ; filiam  autem  saepe  con$ut'tam 
insiliisse  in  equum , et  reliquam  exercitus  copiam  consti- 
tuisse , et  complures  hostium  interfecisse,  reliquos  in  fugam 
conjecisse;  pro  quo  etiam  Callimachus  cam  MAGirAimiAM 
dixit  Eratostbenes  autem  dicit  ct  virginibus  dotem,  quam 
ruique  relictam  a parente  nemo  solveret,  jussisse  reddi, 
et  intereas  constituisse  petitionem.»  Che  molti  principi  e 
privati  mandasscro  cavalli  in  Olimpia  ogn’  uomo  sel  vede 
ncgli  storici  e ne’  poeti  antichi,  ma  non  era  merito  questo 
che  s’ acquistasse  il  titolo  di  magnanimo,  e men  ancora 
che  si  dicesse  boniun  facinus  premiato  di  nozze  regali. 
I>a  tcrza  opinione  intorno  alie  doti  fatte  restituire  alie 
giovaiii  I.icsbie  cade  sotto  la  stessa  opposizione.  se- 
conda  peserehbe , se  negli  annali  de’  Tolomei  si  trovassero 
Berenici  guerriere,  il  che  dubito  ricavato  da  Igino  piit 
dalla  fama,  che  da  scrittori  assennati : se  non  che  dallc 
varie  opinioni  da  lui  recate  si  manifesta  ch’  ei  pur  sospet- 
tava  di  tutte.  Quindi  gl'  interpreti  o tacciono,  o senz’ 
altri  testimoni  ascrivono  il  poemetto  alia  moglie  «Ii  Tolo- 
nieo  Lago,  o a quella  di  Filadeifo.  Soli  il  Doering  ed  il 
Valckenario  la  dicono  moglie  di  Evergete , senza  pero 
che  ne  I’  uno  n^  1’  altro  appaghino  della  loro  interpretazione 
rispetto  al  bomun  facinus  quo  ivgiwn  adepta  est  conju- 
gium. Gioscffo  Maria  Pagnini,  quel  dottissimo,  beneme- 
rito  piii  ch’ altri  mai  della  poesia  greca,  reputa  il  poemetto ' 
consecrato  a Berenice  madre  di  Filadeifo,  ed  il  Baylli’  alia 
moglie  di  Tolomeo  Sotere.  Per  chiarire  questi  abbagli 
toccherb  quanto  piu  brevemente  le  storic  de’ Tolomei. 

I.  Annot.  n Teocrito  Idil.  \y,  a.  Ui^toire  de  1'astronomic  mo* 
Ters.  107.  derne,  1^.  i.  rliap.  a3. 
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Primo  re  d'  Cgitto  dopo  Ia  morte  d'  Alessandro  Ma- 
gno fu  Tolomeo  l^aigo  crediito  hastardo  dei  rc  Filippo 
o come  altri  scrivc  adulando,  principe  reale  di  Mace- 
donia, e discendente  al  pari  di  Alessandro  da  Alcide  o, 
piii  veracemente,  d'umile  schiatta  nia  fortunato  soldato, 
e sapiente  politico  Serbo  il  nome  paterno,  anzi  istitui 
un  ordine  militare  in  onore  di  Lago  il  clie  forse  guide- 
rebbe  a rintracciare  I’  origine  degli  ordini  da  noi  cbiamati 
cavallereschi,  ed  a paragonare  i governi  ne’  quali  vennero 
stabiliti.  Scrisse  Ia  vita  di  Alessandro  suo  capitano  e 
come  letterato  ch’  egii  era  fondo  Ia  biblioteca  ed  il  museo, 
ospizio  di  tutti  i dotti  ^ Ebbe  quattro  mogli : Artonide,  e 
Taidc,  privato ; Euridice,  e Berenice  sui  trono.  Di  Berenice, 
vedova  di  un  guerriero,  pacquero  Arsinoe,  e Filadeifo’, 
e tanto  poteva  sui  re,  che  Io  strinse  ad  associarsi  al  trono 
Filadelfo  per  troncare  le  speranze  e i diritti  a’  primogeniti 
nati  d’  Euridice  '.  D’  onde  ebbe  questi  ironicamente  il 
cognome  di  Filadelfo,  poiche  si  sgombro  il  trono  con 
I’  ingiustizia , ed  assicurb  le  sue  ragioni  alio  stato  coi 
sangue  de’  fratelli.  Ed  anzich^  per  riconoscenza  e carita 
figliale,  Tece  deificare  Ia  inadre  per  prudenza  politica. 
Morto  Tolomeo  primo,  lasciando  specchio  di  sk  a’  pastori 
de’  popoli,  tacciato  solamente  come  Aurelio  di  aver  troppo 
compiaciuto  ali’  amore  della  consorte  , Filadelfo  spos<> 

6.  GiotefTo  aiitich.  giud.  Hb.  xii, 
cap.  i.«~Ateneo  lib.  f.  — Emen- 
did  il  Montucla  Histoirt  des  Mathe» 
matitfues,  part.  i , lib.  cap«  t , cbe 
aenza  autoriU  aterive  la  foiidazione 
della  biblioteca  a Filadelfo. 

7.  Atenco  lib.  xiii,  cap.  i3.-p 
Teocrito  Idil.  xtii  , vera.  Sy, 

8.  Laerzio  in  Demetrio  FaUreo 
mim.  8.  EUinno  storia  varia  lib. 
III»  cap.  7.  — Cicer,  de  finihus  I.  v. 


X.  Pausania  in  Atticis. -~>Q.Cur> 
zio  lib.  IV. 

9.  Teofilo  Antiocheno  lib.  ii« — 
Teocrito  Idil.  xvii,  vers.  r8  e seg. 

3.  Giustino  lib.  xiii,cap.  — 
Plutarco  de  ira  cohibenda. 

4.  Epipbanius  dc  mensur,  et  pon- 
der. 

5.  Pltit.  in  Alex.  — Arriano  in 
pr»f.  exped.  Alex.»~  Plin.  lib.  zii 
et  XIII. 
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Arsinoe  di  I^iniacn,  da  cui  nacque  Evergete  Ma  ri- 
pudiatala  per  congiiira,  raccolse  Ia  sorclln  Arsinoe  male 
nvventurnta  nelle  sue  iiozze  in  Siria,  e meiiaUila  mogiie, 
r amo  si  caldaincnte  ‘ clie  Ia  tristezza  per  Ia  morte  dt  lei 
gU  aflrettu  il  fine  della  vccchiaia.  Fu  principe  di  alti  vizj 
comandati  dalla  necessita  dei  trono,  ma  compensati  da 
somme  virtii ; ospite  delle  scienze  e delle  arti , felice  in 
guerra , e primo  de’  re  lontani  che  si  alleasse  co’  Romani 
gia  illustri  per  Ia  ritirata  di  Pirro 

Ma  Berenice  che  preoccupo  il  soglio  d’  Alessandria 
per  Filadelfo,  otteniie,  con  quella  medesima  persuasione 
che  le  schiudeva  1’  animo  dcl  marito  Toloineo  Lago,  il 
regno  di  Cirene  ad  Aga  * suo  figliuolo  dal  primo  marito. 
Temendo  poi  Aga  il  diritto  deglj  Egizj  al  suo  regno  mosst? 
guerra  con  gli  ajuti  dei  suocero  Antioco  Sotere  ’ contro 
Filadelfo  suo  fratello  uterino.  Ma  forzato  dalla  fortuna 
delle  armi  a domandar  pace,  TebLe  con  ({uesti  patti : clic 
s’  ei  non  avesse  successione  maschile  tornasse  il  regno  di 
Cirene  alia  casa  de’  Tolomei  come  dote  di  Berenice  unica 
(iglia  di  Aga,  Ia  quale  andrebbe  in  Egitto  sposa  ali’  erede 
di  Filadelfo.  Morto  Filadelfo,  ed  alcun  tempo  do{M>  Aga 
senza  figliuolo  * , Ia  madre  di  Berenice  ambiziosa  dei 
regno,  cbiamo  dalla  Macedonia  Demetrio  d’  Antioco, 
anch’  egli  «lella  stirpe  de’  Tolomei,  promettendogb  le 
nozzc  e la  dote  della  bgliuola.  Ma  innamorata  dei  genero, 


t . PauMuia  in  Atticis.— ScoI Uste 
l>reco  «liTeocrito  Idil.  xvii  i3o. 

a.  T^ocriColdU.  xm,-«ert.  is8 
^ ^ Ateiieo  lib.  xii.  cap.  lo. 

^^uio  iib.  XXXIV,  cap.  14. 

3.  Kotropio  1.  11 , c.  1 5 ed  altri. 

4.  Co»i  Giuslino.  AUi  i leggoiM> 
Maga, 

5.  Pausania  in  Atticis,  deserit- 
liir<“esalllsMnio  di  questa  guerra. 


6.  Giuslino  Iib.  xxvi,  c.  3.  F.cco 
il  passo  ioosservato  da  tuiti  i com- 
mentatori , ed  acoennnto  a me  da 
Luigi  Lamberti  prefelto  dcllabihlio- 
teca  Braidense  in  Milanocoine  sen- 
perta  d'Ennio  Quirino  Visconti. 
Diconu  cbe  quest*  uomo  illustre  n* 
abbia  scritto  una  disaertaziuiie,  ma 
n noQ  r Ka  stanipata,  o iion  mi 
tuccalo  di  vederla. 
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ch’  era  giovine  altero  della  propria  avvenenza , si  concito 
contro  r ira  dei  popolo  e ia  coiigiura  de’  militari  guidati 
dalla  donzella  Berenice.  Fu  ammazzato  Demetrio  fra  gli 
abbracciamenti  della  suocera,  che  senza  Ia  bglia,  a cui 
piangendo  gridava  pieta,  sarebbc  stata  trafitta  sui  mede- 
simo  letto.  Per  questi  fatti  Berenice  riebbe  in  isposo  Ever- 
gete  successore  di  Filadelfo  recandogli  in  dote  il  regno  di 
Cirene. 

— Rex  noTo  auctut  hymenao. 

Cognoram  a parra  virgine  magnanimam. 

— Bonum  facinus  quo  regium  adepta  e.« 

Conjugium,  quod  non  fortior  ausit  alis. 

Resta  ad  applicare  i documenti  storici  alia  guerra  ca- 
gione  dei  voto  di  Berenice. 


Qua  rex  tempestate 

Vastatum  fines  iverat  Assyrios. 


Queste  guerre  Sinache  furono  per  gli  Egizj  perpetue,  e 
quasi  dote  di  quella  monarchia,  causate  dalla  vicinanza 
e dal  potere  reciproco;  onde  le  vediamo  sin  dalla  et^  di 
Sesostre  '.  Ma  piii  incitamento  di  guerra  erano  a’Tolomei 
le  parentele  fonte  d’odj  a’ mortali,  e pretesto  a’  principi 
di  diritti,  e la  preparava  lo  stato  agguerrito  di  quegl’  im- 
peri  nati  dagli  eserciti  e da’  capitani  d'Aicssandro.  Fra  tutte 
le  guerre,  quella  mossa  da  Tolomeo  Evergete  ci  venne 
serbata  da  Giustino  *.  Seleuco  che  eredito  da  Antioco  il 
trono  della  Siria , uccise  la  matrigna  sorella  di  Tolomeo 
Evergete,  ed  il  hglioletto  di  lei.  Per  la  fraterna  vendetta 
e per  isperanza  di  conquiste  volo  Tolomeo.  Ribeliarono 
le  citta  avverse  a Seleuco , e con  quelle  citt^  si  univa  ali’ 
Egizio  tutta  Ia  Siria,  se  da  domestica  sedizione  non  fosse 


I.  BUncbini  storia  universale,  Decani»  secolo xxz,  cap.  3o,  num.  »8. 
a.  Lib.  XVII,  cap.  x e seg. 
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stato  richiamato  a’  suoi  regni.  Rinforzatosi  Seleuco  assali 
r Egilto,  ma  vinto,  rifiiggi  in  Antiochia  al  fratello  Antioco 
giovinetto  di' anni  xiv.  Assumendo  costui  virile  ardimento 
ed  astuzia  principesca,  mosse  1' esercito  sotto  sembianza 
d’  ajuto  ma  per  arriccliirsi  delle  spoglie  fraterne,  abusando 
della  fede  ospitale  e della  svcntura  dei  re  consanguineo. 
Tolomeo  per  rompere  le  forze  collegate,  o cbe  si  awe- 
desse  cbe  la  guerra  occulta  fra  questi  due,  ove  fossero 
scnza  timore  d’  altro  nemico,  li  distruggerebbe  alia  sco- 
pcrta,  si  pacifico  con  Seleuco.  Ed  i fratelli  d’allcati  torna- 
rono  neinici  implacabili,  commettendosi  alie  armi  de' Galli 
mercenarj  cbe  si  pasceano  dell’  oro  dei  vinto  e dei  sanguc 
dei  vincitore. 

Di  queste  tre  guerre  la  prima  e la  seconda  distano  di 
pochi  mesi  Pongo  le  nozze  di  Berenice  dopo  la  prima , 
perche  fii  interrotta  da  sedizioni  domesticbe  delle  quali 
Callimaco  non  fa  motto,  ne  il  ritorno  sarebbe  stato  si 
fausto  alia  regina.  Anzi  non  mento vandosi  dagli  storici 
sedizioni  sotto  Evergete,  credo  cbe  le  parole  di  Giustinoi 
alludano  alie  iiisidie  tramategli  dalla  regina  di  Cirene  cbe 
per  li  patti  della  pace  con  Aga  era  sotto  la  dipendenza 
deir  Egitto.  Ne  poteano  awenir  molto  prima.  Aga  ebbe 
lunghissimo  regno  di  anni  li.  Le  quali  congetture  mi 
persuadono  a porre  le  nozze  pocbi  di  innanzi  ia  seconda 
guerra,  giacche  il  re  parCi  nel  lempo  dei  nuovo  imeneo. 

Dulcia  uocturna  portaos  vestigia  rizA 
Quam  dc  vii^ineis  gesserat  exuviis : 

dopo  avere  coito  il  fiore  della  giovinetta , e ritorno  trion- 
fando  di  vittoria  presta  ed  intera : 

— Is  baud  tempore  longo 

Captam  Asiam  iEgypti  finibus  addiderat. 

La  terza  guerra  non  fu  guerreggiata. 


I . Giustino  bb.  xxvii , cap.  a. 
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Per  liberare  d'  ogni  opposizione  le  aulorita  delle  quali 
abbiamo  formata  Ia  storia,  recheremo  questi  documenti. 
La  guerra  Siriaca  dei  terzo  re  di  cui  ne  Io  Scaligero, 
il  Mureto,  ne  il  Vossio,  e meno  i loro  seguaci  vol- 
lero  far  parola,  h celebrata  nel  monumentum.  AduUtanum 
edito  in  Roma  da  Leone  Allacci,  or  son  anni  CLxxir. 
Nondimeno  qnantunque  molti  compilatori  di  storie  io 
attestino  come  irrefragabile,  non  dissimulo  q)ie  per  molte 
congetture  mi  riesce  sospetto.  Ma  ne  quel  monumento  ci 
i necessario  : assai  piii  provano  queste  inemorie  di  Gio- 
seffo  Ebreo  ; « C)  rpirot  nTo^epaibs  d EuspysTT);, 

xaTa(T)(^d»v  oXuv  2uptov  xaToc  xparot , od  toif  tv  Atyurru 
6eoi;  j^aptOTTipia  rii;  vocm  eQueev,  aWx  irapayevdjisvo;  ei{ 
hpoodXupia,  iroXXat,  <I>{  ifljxiv  vopupidv  ectiv,  ETreTt^Eoe  Ouoiaj 
T<|>  6eu,  xal  dvf6r,x£v  dva67{p.aTa  T)i(  vixii;  a^ta.  Le  parole 
il  terzo  Tolomeo  appellato  Evergete,  e le  altre,  e doni 
degni  di  tama  vittoria  andan^  a Gerosolima  dalla 
Siria  tutta  conquistata,  unite  a queste  di  Eratostene  ’ 
coetaneo  e concittadino  ^ di  Callimaco  : «6pbiv6'  ui;Ep 
auTov  ( Leonem ) ev  Tptywvt)  xara  Tnv  xfpxov  dpiaupol  iitra 
(stellae)  ot  xoXoCvTat  i:>.o'xa(iot  BEpsvtxT,;  EuEpy^n^ot;  '*  do  ve 
chiamasi  1 asterismo  trecce  di  Berenice  Evergetide,  con- 
vincono,  i”.  che  le  cose  scritte  da  Igino  ‘ ereditate  di 
commentatore  in  commentatore  non  sono , come  asserisce 
il  Volpi,  unice  illustrantia  Callimachum ; clie  questa 
Berenice  non  e quella  di  Teocrito  come  vorrebbe  il  Pa- 
gnini,  la  quale  mostrereroo  moglie  dei  primo  Tolomeo, 


t.  Contr.  Appione  lib.  ii,  c.  5. 

a.  Edidit  Joaimes  Fellas»  Oxonii  t63a. 

3.  Strabo-in  Libyae  descriptione  lib.  wii. 

4.  In  catasterismo  I^eonis,  c.  i a. 

$.  Oltre  le  citate  al  Qum.  1 di  questu  discorso»  Igino  nel  medeslnio 
capo  a4  dei  lib.  it  paria  dell*  argomento  dei  poema  nominando  Bcre- 
nici  e Tolomci,  ma  senza  i loro  cognoroi,  1'  anno  dei  loro  regno.  Ca> 
gione  degli  errori  di  tutti  gli  interpreti. 
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poiche  fu  Ia  Berenice  deificata,  la  moglie  di  Sotere 
come  narra,  senza  mai  citar  autori,  il  Baylli.  Ne  ignoro 
che  anche  Tolomeo  primo  fu  detto  Sotere  SAtVATORE 
da’  Rodiani  ' soccorsi  contro  Demetrio  e mantenuti  da 
lui  in  liberta,  e che~prevalendo  questa  adulazione  fu  poi 
eredita  di  tutti  i successori ; ma  il  Tolomeo  cognominato 
propriamente  Sotere  fii  re  in  Alessandria  ottavo,  quando 
Conone  e Callimaco  non  viveano  piii  se  non  nella  me- 
moria degli  uoniini;  3.°  che  se  il  Conti,  il  Doering,  il 
Volpi  e gli  altri-i  quali  la  cHiamano  Evergetide  ina  figlia 
anch’ ella  di  Filadeifo,  interpretando  coi  costume  recato 
da  Diodoro  di  sposar  le  sorelle  il  verso 

Et  fratris  cari  flebile  discidium, 

avessero  opposto  al  loro  autore  tutti  quelli  citati  da  noi, 
avrebber  dato  lume  al  passo  di  Diodoro,  ed  anzidi^ 
ritorcere  a proprio  soccorso  la  voce  fratello  avrebbono 
confermato  I’  antico  uso  di  chiamare  fratelli  anche  i eugini. 
Testimonio  il  poeta  forse  piii  dotto  de’  latini  ’ che  pariando 
di  antichissime  famiglie  e di  greci  costumi  cbiama  Oreste 
fratello  d’  Ermione,  figlj  1’  uno  di  Agamennone,  1’  altra  di 
Menelao. 

Quid  ? quod  avu»  nobis  idem  Pelopeias  Atreus  ? 

Et  si  non  esses  rir  mihi , frater  eras. 

Cosi  parimenti  chiamavansi  fratelli  Berenice  di  Aga  ed 
Evergete  di  Filadeifo,  quantunque  nati  da  due  fratelli 
uterini. 

V.  4-  Cedaht  certis,  etc.  L’  orto  e 1’  occaso  eliaco 
delle  stelle.  Coifxi.  — Tutti  i commentatori  alia  parola 
cedant,  cspongono  decedant,  abeant,  occidant;  senza 


I . Diodoro  Siculo  lib.  Plutarco  in  Demetrio. — Pausania  in  Atticis. 

3.  Oridio  in  Ermione  ver*,  sy. 
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notare  quanto  sia  poetica  questa  espressione  che  personi- 
fica  le  stelle  le  quaii  restano  immerse  nella  luce  solare,  e 
mentre  ii  Sole  passa  cedono  per  riverenza  al  suo  lume 
prepotente.  Vedi  il  cedere  nello  stesso  significato  al 
verso  47- 

V.  IO.  Pollicita  est  etc. 

Taluni  credono  che  Catullo  di  questi  due  versi,  parafra- 
sando , n’  abbia  fatto  quattro.  Ma  cbi  provera  cbe  nel 
greco  non  vi  succedesse  il  Lcevia  protendens  brachia, 
lode  fine  non  solo  delle  belle  braccia  di  Berenice,  ma  pit- 
tura  di  una  mossa  calda  di  passione?  Aggiungi  ch’  era 
rito  de’  supplicanti.  Ccelo  supinas  si  tuleris  tnatuis  na- 
scente luna;  Oraz.  od.  a3,  lib.  iii.  — Brachia  tendens; 
Tibullo,  lib.  iii,  4 vers.  64  ed  altrove.  — Tendens  ad 
sidera  palmas;  Virgilio,  eneid.  i : altrove,  dextramque 
precantem  protendens.  — Quando  i lottatori  alzavano  le 
mani  si  davano  per  supplichevoli  e vinti;  Teocrito,  inno 
in  Castore  e Polluce  vers.  129,  ed  Ovidio  piu  chiara- 
inente : 

OsofeMasque  manas  obliquaque  brachia  tendens 
Vincis,  ait,  Perseu. 

Onde  era  vietato  a’  giovinetti  Spartani  di  alzare  le  mani 
ne’  ludi  gimnici  quando  anche  fossero  caduti  vinti.  ( Plut. 
in  Licurg.  Senec.  de  benefic.  lib.  v,  cap.  5. ) Al  costume 
de’  vinti  supplichevoli  miro  il  Petrarca  in  que’  versi  tra- 
scurati  da’  cbiosatori, 

Or,  Ia«a,  aizo  U mano ; e Tanni  rendo 
AII*  empia  e Tioleata  mia  fortuna. 


Frattanto  il  Valckenario  non  reputa  genuino  distico  Ca- 
tulliano  questo.  Per  tre  ragioni : i . perch^  il  multis  Dearum 
cscludendo  alcuna  Dea,  non  era  da  presumere  che  Bere- 
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nice  volesse  attirarsi  la  vendetta  de'  numi  trascurati.  a. 
Perch4  il  Julgentent  clare  noa  puo  appartcnere  alia  costel- 
lazione  Berenicea  clie  e piii  oscura  di  tutte  le  sue  vicine ; 
quasiche  i poeti  non  abbelliscano  sempre  il  loro  soggetto  e 
questo  componimento  debba  essere  un  diario  astronomico. 

S.  Perdie  gl’  interpreti  devono  sempre  dire  alcuna  cosa 
di  strano,  e questa  ragione,  benebe  implicita,  non  lia 
risposta. 

V.  i8.  Norr  ita,  etc.  Qualunque  sia  la  lezione  fra  le 
tante  e si  strane,  suonerCbbe  come  la  nostra  antica  e vul- 
gata. Cosi  mi  ajutino  gU  Dei  come  le  spose  si  dolgono  - 
a torto  di  non  vere  sciagure.  Male  gl’  interpreti  chiosano 
si  dolgono  fingendo.  Callimaco  avrebbe  tacciato  di  simu- 
lata verecondia  Ia  regina.  Non  amava  Io  sposo  prima  delle 
nozzej  anzi  se  ne  dolea  ; lo  amb  tosto  ebe  Io  conobbe. 
Onde  sono  cosl  dilicatamente  lodati  c la  tenerezza  conju- 
gale di  Berenice,  ed  i pregi  di  Evergete. 

V.  a I . Et  tu  non  orbuh  luxti  deserta  cubile, Sed 
FRATRIS  CARI  FLEBILE  DISCIDIUM?  Passo  interpolato , e da 
noi  ridotto  ali’  antica  lezione.  Lo  Scaligero  e gli  altri  cspoii- 
gono  ; Tu  non piangesti  lo  sposo,  bensi  la parlenza  dei 
Jralello,  pretendendo  di  ritorcere  a lodc  di  Berenice  Ia 
poca  tenerezza  in  amore,  e la  molta  pieta  fraterna.  Queste 
varianti  accolsc  anebe  il  Conti  quando  tradussc: 

« Ah  tu  solinga  dei  vedovo  letto 

* Nou  piangesti  Torror,  ma  dcl  fratello 

* La  lagritnevol  diparteoza ! . 

Ma  se  questi  dotti  avessero  badato  clie  la  passione  e 1’  ele- 
mento d'ogni  poesia,  anzichb  far  campeggiare  un  solo  af- 
fetto  ne  avrebbono  lasciati  due.  Come  lega  il  non  piangere 
lo  sposo  con  rasserzione  che  le  nuove  maritate  si  avve- 
dono  di  avere  a torto  pianto  sui  talamo  ? In  tutto  il 
poema  dove  si  paria  piii  di  fratello?  Bensi  sempre  di 
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.sposo ; perche  qui  rinnegario  ? Berenice  cra  sorella , 
ina  soltanto  eugina.  Alie  prove  dei  discorso  ii.  5,  aggiun- 
geremo  queste  parole  dello  scoliaste  di  Teocrito  Idil.  xvii, 
verso  3o,  notate,  ma  senza  smidollarie,  anclie  dal  Volpi. 
— IlToXepaica  tu  ^>a^Afu  ffuv<^xei  icpoTepov  Apaivdii 
Auotps^QU'  Toi)?  iraiJas  t^ewjisuiv , IlTO^epaTov,  jtai 

Ausiuioq^ov,  xal  Bcpevtxev.  £ seguendo  a narrare  il  ripudio  e 
r esilio  di  questa  prima  moglie  di  Filadeifo , conclude : 
x«i  «MTeicoiifcaTO  auT^  Toii?  I»  T>i{  icpOTipa;  Ap(«vdr){yevv»iWvTa{ 
waiJott,  4 yocp  d^eXiprl  x«i  yuvio  diiTou  aTJXvo?  dic^6avev.  Ebbe 
dunque  Filadeifo  due  maschi  ed  una  femmina  dalla  prima 
Arsinoe  poiche  Ia  seeonda  mori  sterile.  Or  dov’  h Ia  Bere- 
nice moglie  e sorella  di  Evergete,  se  appunto  questo  re 
per  Ia  morte  dell’  unica  sorella  intraprese  la  guerra  si- 
riaca , guerra  che  fu  cagione  dei  voto  della  nostra  Bere- 
nice? Senti  alcuna  di  queste  ragioni  il  Vossio,  e corressc  : 
E tu  piangesli  lo  sposo,  e la  partenza  dei  fratello;  e 
parimenti  il  Doering  : Oh  come  allora  piangesti'  lo 
sposo  ec.  Ma  cangiano  il  testo.  Io  I’  lio  lasciato  com’  e 
neir  edizione  principe , e nel  piii  fidato  mss.  Y Ambros. 
e solo  ci  aggiungo  I'  interrogazione : clii  non  sa  che  i mss. , 
e spesso  le  edizioni  prime  inancano  di  tutte  interpunzioni? 
Ecco  il  processo  dei  discorso  : Dolgonsi  a torto  le  nuove 
spose;  ben  men' avvidi dalle  querele  della  regina  quando 
parti  il  marito.  Che  ? Forse  tu  non  hai  pianto  lo  sposo 
sid  f reddo  letlo,  ma  soltanto  U Jralello?  Risalta  non 
solo  il  concetto  nia  la  tenerezza  conjugale  di  Berenice. 
E che  questo  modo  di  usare  la  parlicella  congiuntiva  sia 
aureo  te  I’  attesta  Ovidio  Amor,  iii  elcg.  4- 

At  iiun  formosa  est,  at  nou  bene  culta  puella, 

At  puto  nou  votU  sepe  petita  meis? 

Et  per  At  in  molti,  ed  in  Virgilio  Egi.  i vers.  ay. 

Kt  qua  tanta  fuit  Romam  tibi  raus^a  videndi? 
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V.  27.  Anne  bonum  ctc.  Ecco  1’esposizione  letterale: 
Forse  dimenticasti  V egregio  fatto  onde  t'  acqiUslasti  le 
regali  nozze , fatlo , da  niuno,  sebben  piii  di  te  forte, 
osato  ? Pare  che  qui  Callimaco  alluda  a taluno  potente 
di  que’  tempi  che  con  vilta  sopportasse  I’  impero  della 
madre  di  Berenice  e 1’  usurpazione  dei  drudo  Demetrio. 
Callimaco  era  Cireneo,  nec  caussas  eorum  procul  ha- 
bebat. 

V.  33 — 36.  At  quae  ibi,  proh,  cunctis  pro  dulci  con- 
juge  divis  Non  sine  taurino  sanguine  pollicita  es.  Si  re- 
ditum tetulisset ! is  haut  in  tempore  longo  Captam  Asiam 
^gypti  finibus  addiderat. 

Proh,  cunctis,  etc.  Achille  Stazio  ed  il  Yossio,  non 
ammettendo  1'  interjezionc  stampata  la  prima  volta  dallo 
Scaligero  e ricettata  dal  Volpi,  spiegano  : O quanto  hai 
promesso  agli  Dei  per  lo  dolce  marito  e per  tutti  quelli 
che  lo  accompagruwano  ! Fredda  interpretazione  che 
divide  1’  afTctto  sopra  persone  diverse  da  quella  dei  ma- 
rito, sconosciute  c prima  e dopo  al  lettore. 

*Haut  per  haud.  Volpi.  — Con  questo  rapido  volo 
d)i  voti  della  regina  alie  vittorie  di  Tolomeo,  finamente 
il  poeta  ascrive  a lei  tutto  il  merito  della  compiista  come 
elTetto  delle  sue  prcghiere.  Con  pari  suhiimita  e lodato 
Tolomeo  di  cui  non  si  paria  piii  in  tiAto  il  poema 

Asiam  iEcrPTi  finibus  aodio.  Questa  espressione,  s’  io 
forse  non  vedo  troppo  sottilmente,  non  e come  pare  al 
Volpi  una  nuda  figura  rettorica  prendendosi  il  tutto  per 
la  parte,  ma  ha  per  iscopo  di  magnificare  il  trionfo  di 
Tolomeo,  e di  auguriirgli  obbliquamente  il  dominio  di 
tutta  1’Asia.  Diffatti  questo  re  sub  specie  sororice  ultionis 
Asice  inhiabal.  Giustino,  lib.  xxvii.  3. 


1 liil«rpunctio  veraut  3S  mihi  videtur  lectio  este  feliciuima. 
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V.  4a.  Postulet.  Si  curoga.  Achille  Stazio  predato 
tacitamente  dal  Volpi  reca  due  passi  di  Cicerone  ove  questo 
verbo  k usurpato  nello  stesso  significato,  ed  ii  Valckenario 
prova  con  molti  autori  essere  questa  raaniera  tutta  greca. 

V.  45.  Properare.  Non  posso  in  coscienza  adottare 
peperere.  II  Vossio  chiama  in  ajuto  1’  eneide,  lib.  xi. 

Ite,  «it , egregias  animas,  qnsB  sanguine  nobis 
Hanc  patriam  peperere  soo,  decorate  supremis 
Muneribus 

Ma  il  properare  e meno  ardito  e piii  lirico  perch^  accenna 
Ia  prestezza  con  che  Serse  faceva  cadere  il  monte  alia  sua 
possanza , e la  fretta  cbe  1’  esercito  avea  di  passare. 

V.  53.  Ukigeha.  Gemello.  Esiodo,Teogoniaverso378, 
canta  1’  Aurora  madre  de’  venti.  Tanto  piii  dev’  essere  , 
madre  di  Zefiro  vento  soave  e mattutino.  Catullo  nelle 
nozze  di  Peleo,  verso  3oo,  chiama  Diana  unigenam 
Pluvbi,  i quali  Dei  sappiamo  nati  di  Latona  in  Delo  ad 
un  parto.  A che  dunque  i commentatori  tormentano  s^  e 
gli  altri  per  i’  interpreta zione  di  questa  parola  ? II  gemello 
deir  Etiope  Mennone  e Zefiro  che  spira  su  1’  aurora. 
Badisi  che  I’  attributo  di  recare  per  conforto  della  terra  il 
vento  dato  da  Callimaco  ali’  aurora,  ove  non  converrebbe 
fra  noi  se  non  ne’  mesi  estivi,  nel  caldo  cielo  degli  Egizj 
e de’  Cirenei  h giustamente  attributo  perpetuo. 

V.  55.  IsQUE  PER,  etc.  Sino  a tutto  il  verso  58.  — 
i.°  Fu  sotto  il  dominio  de’  re  d’  Egitto  il  promontorio 
Zebrio  ove  Stefano  pone  il  tempio  d’  j4rsinoe  Zefiritide, 
della  quale  parlb  Callimaco,  epigramma  v,  chiamandola 
or  Zefiritide  f or  Arsinoe  ed  or  Venere.  Da  un  altro  epi- 
gramma di  Posidippo  recitato  nel  vii  libro  di  Ateneo  si 
sa  che  questo  tempio  fu  consecrato  da  Callicrate  ammi- 
raglio  per  propiziare  la  Diva  a’  naviganti.  Posidippo  chiama 
il  promontorio  Zeiirio  terra  di  Filadelfo.  a.°  Tolomeo 
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nella  geografia  pone  in  Pentapoli  d’  Africa  le  duc  citta 
dette  una  Berenice,  1’  altra  Arsinoe,  ed  il  promontorio 
Zefirio.  Un  altro  promontorio  Zefirio  e negli  Abruzzi 
anticamente  Locri  de’  quali  Yirgilio , Eneid.  iii.  399. 

Hic  et  Narycii  posuerunt  mania  Locri» 

£ Servio  chiosa  a questo  verso:  « Erano  i Locri  compagui 
« d’  Ajace  Oileo  detti  altri  Epizefirj  altri  Ozoii.  Discom- 
n pagnati  nella  navigazione  da  una  burrasca  dei  mcdi- 
« terranco  gli  Epizefirj  approdarono  in  Italia  ; gli  Ozoii 
« in  Pentapoli  di  Libia,  e tennero  il  promontorio  Zefirio. 
c Altri  Locri  Ozoii  erano  in  Grecia  presso  Delfo.  Da 
« questi  vennero  i Nasamoni  di  cui  paria  Tacito,  ed  i 
« Narici  di  cui  Virgilio.  » N6  avrei  creduto  al  gramatico 
s’ei  non  citava  Tacito,  ne’  cui  libri  rimasti  non  vedo 
orina  di  queste  storie , e doveano  essere  ne’  perduti.  Ma 
de’  Locri  d’Africa , ov’era  il  promontorio  d’Arsinoe  Zefi- 
ritide,  paria  anche  Virgilio  xi.  a65. 

— Libicooe  habitantes  littore  Locros  f 

3.°  Berenice  moglic  di  Tolomeo  Lago , ed  Arsinoe  sorella 
e mogiie  di  Fiiadelfo  furono  indiate,  ed  associate  a Ve- 
nere, di  che  ti  e bastantemente  detto  nella  nostra  c'on- 
siderazione  sopra  le  deificazioni.  Zefiritide  dunque  Arsi- 
noe e Fenere  sono  una  stessa  persona  Ia  quale  ha  Zefiro, 
idoleggiato  cavallo  alato,  per  ministro , e Qhiamasi  Locride, 
perch^  il  tempio  di  lei  era  nel  mare  posseduto  un  tempo 
da’  Locri , e quindi  si  esclude  la  lezionc  spuria  Chloridos, 
soggetto  di  molti  assurdi  commenti. 

Peb  xtherias  umbras.  Per  V iiere  ombrqso  dalle 
fenebre  nocturne.  La  chioma  essendo  stata  rapita  di  notte , 
ottimamente  Io  Scaligero  restitui  la  lezione  antica. 

V.  ,*i8.  Grata  incola  litoridus  cawop.  Ho  sbagliato  10 
scrivendo  nell'  argomenlo  che  la  chioma  fu  appesa  al  tempio 
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di  Venere  Zefiritidc.  Quel  tempio  era  nel  promontorio; 
e qui  si  paria  d'Alessandria  dove  fii  appesa  Ia  chioma. 
Arsinoe  mando  Zefiro  a trasportare  in  cielo  Ia  chioma  , 
ct>me  quella  che  era  stata  abitatrice  e regina  dei  lito 
d' Alessandria , e grata  dei  culto  degli  Egizi.  Ma  questa 
lezione  fu  abandonata  dal  Vossio  in  poi ; chi  ei  sostitu’ 
in  loca  ali’  incola , e strepita  chiamando  la  lezione  an- 
tica turpe  mendum , et  miratur  hactenus  non  suboluisse 
tot  tantisque  interpretibus.  Ma  parmi  che  1’  eo  dell’  esa- 
metro  riesca  superfluo  ove  si  accolga  la  lezione  in  loca. 
Ed  incola  femrainino , sebbene  infrequente , non  manca 
d’  aurei  esempi.  Fedro  lib.  i , fav.  6 ; Quadam  ( rana  ) 
stagni  incola.  Aggiungi  che  quest’  cspressione  ricorda 
agli  Egi^‘  che  la  loro  Dea  era  stata  pochi  anni  addietro 
viva  e presente. 

V.  90.  Fe.stis  luminibus.  S eveduto  il  vocabolo/////«'« 
usato  per  giorno  anche  al  verso  8 1 . Callimaco  lo  usurpa 
anche  altrove.  Inno  in  Diana  verso  i8a  : 

Ta  iti  <l>o£ia  f&uxuvovTsu. 

Et  lumina  ipsa  protraliuntur. 

Vedi  anche  jnno  in  Cerere  verso  83  ; e molti  esempi 
nclle  Femsse  d’ Euripide  verso  i3i5,  ediz.  dei  Valcken. 
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